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مقدمة 
بقلم معای الدکتور : عبداللہ بن عبدا حسن الت کی 
وزیر الشؤون الڑإسلامیة والأوقاف والدعوۃ والإرشاد 
الشرف العام علی ا جمع 
ا حمد لل رب العا لین ؛ القائل فی کتابہ الکریم : 
وع ریز و ارت 4 
والصلاۃ والسلام علی أشرف الأنبیاء وال مرسلین ؛ نبینا حمد : القائل : 
(ر خی رکم من تعلم القرآن وعلمه )) . 
أُما بعد : 
فانفاذاً لعوجیھات خادم ا حرمین الشریفین, الللك فھد بن عبدالعزیز آل سعود ؛ حفظے اللہ 
بالعنایة بکتاب اللہ والعمل علی تیسیر نشرہ وتوزیعه بین اللسلمین, فی مشارق الأرض ومغاربھاء 
وتفسیرہ وترمة معانيه إ ی مختلف لغات العا م . 


واماناً من وزارۃ الشؤون الاسلامیة والأوقاف والدعوۃ والإرشاد بالمملکة العربیة السعودیة 


بأعمیة ترجمة معانی الضرآن الکریمء إلی جمیسع لغات العالم اللھمة تسھیلاً لفھمه علی السلمین 
الناطقین بغیر العربیةء وتحقیقاً للبلاغ, اامور بہ فی قوله لٹ : رر بلغوا عني ولو آیة )) . 


وخدمة لإخواننا الناطقین باللغة الفارسیة یطیب جمع اللك فھد لطباعة الصحف الشریف 
بالمدینة المورق ان یقدم للقاری الکریم ھذہ ال زجمة الفارسیة التی قام بھا الشیخ الشاہ ول اللہ 
الدھلوي. وراجعھا من قبل ا جمع فضیلة الشیخین د./ عبدالغفور عبدا حق البلوشی, وحمد علي 
داري . 

وحمد اللہ سبحانه وتعا ی, ان وفق لانجاز ھذا العمل العظیم؛ الذي نرجو أن یکون خالصا 
لوجهه الکریم وآن ینفع بە اللسلمین . 
المعانی العظیمة التی حویھا النص القرآني اللعجز وآأن المعاني التي تؤدیھا ال زٌجمة إنھا هي حصیلة ما 
بلغہ علم ا مرجم فی فھم کتاب اللہ الکریم؛ وأنه یعتریھا ما یعتري عمل البشر کل من خطاً ونقص. 

ومن ثم نرجو من کل قارئ غذہ الئمة ان یوافی جمع اللك فھد لطباعة للصحف الشریف 
با مدینة النبویة ما قد بجدہ فیھامن خط] ار نقص أو زیادة للاسعفادة من هذہ الملاحظات لی 
الطبعات القادمة إن شاء اللہ ۔ 

واللہ اموفق؛ وھو اففادي إلی سواء السبیل . 


پیش گفتاں 

نوشتھ عالیمقام دکٹر عبد الله بن عبدالمحسن التر کی ۱ 

وزیر امور اسلامی واوقاف و دعوت وارشاد 
حمدوستایش خدای راکھ پروردگار جھانیان است که در کتاب خود فرمودہ است ؛ 
8 .. فَدَ اه کم یں الو تُوڑ وَ کت ئبٹ ہ4 بە تحقیق کە آمدشمارا ازطرف خداوند 
نوری وکتاب روشن بیان و درودسلام بر أشرف انبیاء پیامبر مان حمد (ل) کە فر مو دند : 
خی رکم من تعلم القرآن و علمہ" بہترین شماکسی است که قرآن را بیاموزد وبە دیگران 
آموزش دھدء آمابعد: 
برای تحقق رھنمودھای خادم حرمین شریفین شاہ فھد بن عبدالعزیز آل سعود-حفظہ اللہ . 
دراهتمام راجع بقرآن کریم و چاپ و نشرآن و تقسیمش بین مسلمانان دراقصی نقاط جھان و 
حمجنین تر جم و تفسبر معانی آن بە زبانہای غختلف جھان: . 
وبناہر اعتقاد وزارت اأُمور اسلامی و اوقاف و دعوت و ارشاد ملکت عربستان سعودی 
درا میت ترجمه معانی قرآن کریم بە تمامی زبانہای مھم جھان و تسھیل فھم آن برای مسلمان غیر 
عرب زبان و تحقق مصداق رہنمو دپیامبرگرامی اسلام پل که فرمودند (بلغواعنی ولو آیة) 
ابلاغ کنید ازمن حتی یك آیە . 
و برای خدمت برادران فارسی زبانمان باعث مسرت است که این ترجمه فارسی را تقدیم 
خوانندگان فارسی زبان کنیم که بوسیلهٗشیخ شاہ ول اللہ دھلوی ترجمە وباز بینيی و بررسی 
حجدد ازجھت جمع توسطد/ عبدالغفور عبدالحق بلوچ وشیخ محمد على داری شدہ است . 
شکر و سپاس خدارا داریم که توفیق این کار بزرگ راعطا فرمود وامیدواریم کە خالص برای 
رضای خداباشد و باعث منفعت مسلمانان قرارگر د ٠‏ 
والبته ماخوب درک می کنیم که ترجمه معانی قرآن کریم ھر چند کە دقیق باشد فراگیرندہٗ مفھوم 
ودربگیرندہٗ نقص واشتباھاتی خوامد بود کە عموم بشر ازآن مصون نیست : 
پس بنابراین از مامی خوانندگان حبرم این ترجمهہ خواھشمندیم درصورت مشاھدہ ھگونه 
اشتباھاتی ازقبیل کمی و بیشی وغیرہ لطفا آنرابہ جمع ملك فھد برای چاپ قرآن کریم در مدینہ 
منورہارسال نمودہ تاکه درچاپہای آیندہ از ملاحظات شما استفادەگر دد إن شاء اللہ تعا ى ۔ 

والل ا موفق و الھادی إ ی سواء السبیل ؛ 


خدااست توفیق دھندہ واوست راھنمابه راہ راست؛ 


سورہ فاتحه مکی وآن ھفت آیات ست - 


0 ےو ال والوَغین الِْحِيو ,| بنام خدای بخشایندہ مھربان . 

اَم یلو رپ الْلِیَ ٥‏ تائش برای خدای است پروردگار 
عاليا ٭ )١(۲۷‏ 

لقن ايَعثو ٥‏ بخشایندہ مھربان )٢(‏ . 

70 خداوند روزِجزا (۳) . 

ِا تین دا تب ٥‏ (تٹھا) ترا می پرستیم و(تنھا)ازتو مدد 
می ‌طلبیم )٤(‏ . 

فیا قراط اور ث۵ ہنما مارا راہ راست )٢٥(‏ . 

ورأِطالزِی آفہُ عْلاع' نْ راہ آنانکە اکرام کردہ ای برایشان )٦(‏ . 

کر الپ عَلیهۂ وَلالضًالین ۵ نە راہ آنانکه خشمگرفته شد برآنہا و نە راہ 


گمراھان'' (۷) . 


(٭) توضیح : ستائش خداوندی راسزاست کھ پروردگار جھانیان است . 

)١(‏ مترجمگوید یعنی عا لم انس و عا م جن و عالم ملائکه و على ہذالقیاس فتح 
الرمن . 

)٢(‏ مترجمگوید مراداز آنانکە اکرام کردہ شد ب رآنہا چھار فرقه اند نبیین و صدیقین و 
شھدا و صا حین ومراد ازآنانکە خشمگرفتہ شد برآنہا یہود اندوازگمراھان نصاری؛ 
آمین قبول کن دعای مارا فتح الرحن ۔ 
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ومایتعرون(م 


بنام خدای بخشایندہ مھربان 

. )١( الم‎ 

این کتعاب ھیچ شبھے نیست درآن 
رھنماست پرھیز گاران را (۲) . 


آنانکە ایمان می آرند بە نادیدہ و برپامی 
دارند نمازرا وازآنچه ایشان را روزی 
دادہ ایم خرج می کنند (۳) . 

وآنانکە ایمان می آرند بآنچهە فروداآوردہ 
شدهہ بسوی تو وآنچه فرود آوردہ شدہ 
پیش ازتو و بآخرت ایشان یقین دارند 
)٤(‏ . 
ایشانند 
خویش و ایشانند رستگاران )٢(‏ . 


برھدایت ازجانب پروردگار 
هرائینہ آنانکه کافرشدند برابراست 
و ابفاة کا تتعانی ارشات را وف تق 
اقترا مات حارف تت6 

مھرنہاد خدا بر دلھای ایشان وبرشنوائی 
ایشان - وبرچشمھای ایشان پردہ ایست و 
ایشان راست عذاب بزرگ (۷) . 
وازمردمان کسی ھست کە میگوید ایمان 
آوردیم بخدا و بروز بازپسین ونیستند 
ایشان مومنان (۸) . 

فریب می دھند خداراو مومنان راو 
بحقیقت نمی فریبند مگر خودرا و نمی 
فھمند (۹) . 


الم ۱ 
ددث ا ک کے 9ورک کے 


کاو بهمقرض فَزَادهم الله مَرَطضًاً 
الِهِمْ٥ِیما‏ 6اٹوا ئن بُوْنَ ۵ 
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اق ین لاکن 
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وادا قیل تھے امنوا ما امن الد اس کا لو نون کیا 
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لا تم هر المْمَھاء وَلِنْ 
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وَادَالَقُوا لن امَتُوْاقَالوْاَامََاكوَإِدَا حَلواال 
کَيطِددِودهَلََامَکلزِٰكا حْ ُْمَمْرزْذْدَ ٭ 


کو ہےوےمو9 ئگ وصے۔ ا2د 


الله يهَهَزِیٌ بِه موَسِْدهُمْقظكَانَهمْ تھے تیھد ِعھُوْنَ 0 


یلوم 


اوليكَ الَنِنَ! شرواالط ': الد ارتا 1 یَارَتهر 


رت 


مکَلھملمکل النی اسنویں کا راء لوا اضَاءتُمَاحَوْلء 


۳ البْقَرَة ۲ 


در دلھای ایشان بیماری ست پس افزون 
داد بایشان خدا بیماری وایشان راست 
عذاب درد دھنده بسبب آنکه دروغ 
می گفتند (۱۰) . 

وچون گفتہ شود ایشان را تباہ کاری 
مکنید درزمین؛ گویند جزاین نیست که 
مااصلاح کاریم )۱١(‏ . 

آگاہ شو بە تمحقیق ایشانند تباہ کاران 
ولیکن آگاہ نمی شوند (۱۲) . 

وچون گفتہ شود ایشان را کە ایمان آرید 
چنانکه ایمان آوردند مردمانء گویند آیا 
ایمان آریىم چنانچھ ایمان آوردند 
بیخردان؟ آگاہ شوبتحقیق ایشانند بی 
خردان ولیکن نمی دائند(۱۳) . 

ووقتیکە ملاقات می کنند بااھل ایمان 
گویند ایمان آوردہ ایم وچرت تنبھرن 
باشیاطین خودل'' گویند هر آئینە 
ماہاشمائیم جزاین نیست کہ مائمسخر 
می كنیم(٤٥)‏ : 

خدا مسخرمی کند به ایشان و مھلت 
میدھد ایشان را در گمراھی خویش 
سرگشتہ شدہ(٥۱)‏ . 

ایشان آنکسانند کە خریدند گمراھی را 
عوض هدایت پس سود نیافت تجارت 
ایشان و راہ یاب نشدند )۱١(‏ . 

داستانِ ایشان مانند داستانِ کسی ست که 


١ الم‎ 


کس ےے 27+ ہي ھ92,2ھ .و ممئق! ٭ک 7 
ذھت الو رہہ وک کسی خلت ل یرت ۵ 
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ض تم خی َهْمَِجِعُون0) 


ہوہ> ہر سںےے۔ 25 ٦‏ ہےٌوفوطےےورو یہ دے ‏ دے 
0 کصتپ شن العَمَاء فی لت ری بجعلون 
سے سی و 


اصَأبِعَقم ا دا نھم ئن الضواع ی حذرالموت والله غيكا 
پالكِفِيْنَ 0 


ٍے 
سے 


اد الڑی طف اَبصا ره هلَا َء لَهْمْ مَكُوْانْْب 
ای جو ہے 


وے۔ بے اصے بڑھ ہلیۓے 
ارز اع اللہ لی ہل سی دَ ڑم 


تھا الناس اخبد وا رم النِیٔ حخَلفَْکمْ 
لزان 2ن کبیکو لعل نون (6 


(١۱) 
: روشنی ان جماعت دورشد‎ 
0 


٢ الِقَرَة‎ ٤ 


افروخت آتش را پس چون روشن کرد 
آتش دوربر اورا دورساخت خدا نوراین 
گروہ را و بگذاشت ایشان را درتاریکی 
ھا ھیچ نە بینند(۱۷) . 

کرانند گنگانند کورانند پس ایشان 
بازنمی گردند!'“ (۱۸) . 

یا داستان ایشان مانند باران تنداست آمدہ 
از آسمان که باشد دروی تاریکی ھا 
ورعد و برق درمی آرند انگشتانِ خودرا 
در گوشھای خود بسبب آواز ھای پُرھول 
از ترس مرگ وخدااحاطه کنندہ است 
کافران را (۱۹) . 

نزدیك ست کم برق بُرباید چشمھای 
ایشان را هر گاہ روشنی دھد برق 
ایشان را راہ روند درآن روشنی و چون 
تاریکی دھد برایشان بایستند واگر 
خدامی خواست هر آئینە می ‌برد شنوائی 
ایشان را ودیدہ ھای ایشان را ہر آئینه 
 ٰ‏ وی پٹ 

ای مردمان بپرستید پروردگار خویش را 
آنکه آفریدشمارا وکسانی را کە پیش 


مترجم گوید کە حاصل مثل آنست کم اعمال منافقان مه نابود شود چنانکە 


مترجم گوید کهە حاصل مثل آن ست کہ منافقان درظلمات نفسانی افتادہ اند 


وچون مواعظه بلیغہ شنوند فی ا حمله ایشان را تنبیبھی می شودوآن فائدہ نکند 


مانند مسافران که درشب تاریك و ابرحبران باشند ودربرق دوسه قدم بروئد 


١ الم‎ 


زی مک کک لان ذامَاؤ ابا وانِل مات ار 


اریم یہ دن الگىرتِ رکا لکیہ دَلا وا يلوأَئَدَادا 
دزن 9 


َ‫ 4 دوسو ہے ت۹س ١۶‏ ےو ےہ 9 1ا بس 
زان نکی ریپ یما تلاح عَبي نا الو مرن 


سپ 2ے ص و ور رو ہے ہاو ںو وو ۱ قٴ٭ 
مت 'وادعوٌا سَھن کم شِنْ ون ارک اِن کٹ 
۹ ٌّ نم 

صربین 


ان تم تَتْعَلوْا ول تتَْلواذَالٹواالکارالبی وَنودا 
اتا وَاييِجَار٥ييكَ‏ تْ ِلِزِيیَ 69 


<٦ 
اپب‎ 


تر لن ا ماد لوا الضيدت ان لی تی من 
ا ہا زاین اون تق ادا 
النِیٰ رزقَامِن قَیل وَاوایہ مکإ لوہ فا انوائم 
رم بیج خِدنَ 9 


(0١) 
(۲) 
(٣( 


تاپرھیزگارشوید . 
یعنی ھیزمھای ری . 


۲ اليقَرَة‎ ٥ 
. )۲۱( ازشمابودہ اند تادرپناہ شوید!'؟‎ 
آنکە ساخت برای شما زمین را بساطی و‎ 
آسمان را سقفی و فرود آورد ازآسمان‎ 
آب پس بیرون آورد بسبب وی ازانواع‎ 
میوہ ھا روزی برای شما پس مقرر مکنید‎ 
متایان برای خدا درحالیکه شمامیدانید‎ 
. )۲٢( 
واگر ھستید درشبھه ازآنچه فرود آوردیم‎ 
بربندهۂ خود (یعنی ازقران) پس بیاریدیيك‎ 
سورہ مانندآن وبخوانید مددگاران خودرا‎ 
.)۲۳( بغیراز خدا اگر هھستید راست کو‎ 
پس اگرنکردید والبته نتوانید کردن پس‎ 
٢9یو حذرکنید ازآن آتشی کە آتش انگیز‎ 

مردمان وسنگھاباشند آمادہ کردہ شدہ 
است برای کافران )۲٢(‏ . 
وبشارت دہ آنکسان را کە ایمان آوردہ اند 
وکردند کارھای شائستہ بآنکه ایشان 
راست بوستانہا مبرود زیرآن جویہاھر گاہ 
دادہ شوند ازآنجاروزی ازقسم میوہ؛ 
گویند این ما نست که دادہ شدہ بودیم 
پیش ازین وآوردہ شود بایشان آنروزی 
سکالحة یکنڈیگ ۶ وابتنان راسنتث 
درآنجازنان پاك کردہ شدہ وایشان 
درآنجاجاویدند )۲٢(‏ . 


یعنی غبارفقد ان مرغوب ھیچ ساعت بخاطرایشان نە نشیند والله اعلم . 


١ الم‎ 


۲ القَرة‎ ٦ 


سس سے 
تےوے ھإھےو ہے۔ے۔44 


ان ارہ انی ان توب مَملا کا بع وه کا وھ اتا 
این موا يک ناکد الین کن ۶اا انی 
تد فیعولونَ مَاذاآراِد الهُيهدَامَكَلہ بُضِنٌ 

یئ نر ای یہ رومان پت 


لا الین ثْ 


لیئر فصو سو۔ 


۱ ۔ سے تر ر رو 
تن تقضون عھں اڈومِن بحيِامِیتَاة وشطعون 
ےر سس۔ ہروقو۔ ےو ووے 1 32ھ ٢‏ 
ماامراله ية ان لوصل وید ون الاض اوَليَكَ 
هُمَالہ 27 1 

کی مت یلو نمو ؤکیالٹز 


ودئؤڑ گے ڑە یاوئےے> ری۔ ووے 
سِیثا تمَِْيْ ترالیہ تُرَجَعُوْنَ ۵ 


مُو لن حَلَق نَا ناخ جا امت اِلَ 


دا قال رن لِم دو ای جات الذرض خلیفہ ڈالوا 
اجتعل فبھامن تمیسل فها ويقك ال مار وَنحن شیتم 


مو ے3۱ے ہے 


هر آئینہ خدا شرم نمیکندازآنکه بزند مثال 
پشہ وبالاترازآن ء اماآنانکهە ایمان آوردہ 
اند میدانند که این مثال راست است 
از پروردگار ایشان واماآنانکە کافرند می 
کرد جد پوشراتہ اعت دا باون 
مثال خداگمراہ میکند بسبب وی بسیاری 
را و هدایت میکند بسبب وی بسیاری را 
و گمراہ نمی کند بە آن مگربدکاران را 
.)٢٦(‏ 
(آن فاسقان)('' کە می شکنند پیمان خدارا 
بعد بستن آن ومی بُرند آنچە خدافرمودہ 
است بپیوستن آن وفساد میکنند در 
زمین ایشانند زیان کاران (۲۷). 
چگونە کافرشوید بخدا وحال آنکه بودید 
بی جان پس زندہ گردانیدشماراء بعدازآن 
ہمبراندشمارا باززندہ گرداندشمارا 
بازبسوی وی باز گردانیدہ شوید (۲۸) . 
وی آنست کہ بیافریدبرای شما هر چە در 
زمین ست مه را بازمتوجه شد بە سوی 
آسمان پس ساخت آن راھفت آسمان 
واو بە مه چیز دانااست (۲۹) . 
ویادکن چون گفت پروردگارتوبه 
فرشتگان کە من آفرینندہ ام درزمین 
جانشینی را گفتندآیا می آفرینی درزمین 


)١(‏ کافران چون ذکر پشہ وعنکبوت در قرآن شنیدند طعن کردند و گفتند که 
خدای تعا ىل بذکراین چیزھای خسیس چه ارادہ کردہ است این آیت نازل شد 


والله اعلم . 


سے سبےں۔ 
لت 


جو 


بعي 2ري آقا5ال (3 الو نالکزعَ 6 


کا کہا مھ عل الگ نال 
اشن بتتمار مزا ِنلُننْٹر یا 9 


کاا] لللتا ا حک ناك ات الیم 
اھیزہ 

ڈال اشک تاذ مان کال 
لغ حْب کلت الات کو 
ان اون 


اذ نکاس وا تَا انن یکل 
وَاستَکْبرَوَانَ بن الاِيريْنَ 6 


لاد اکن انت ورك الک وکا 
دا حِم شا ریا نو الشََرَۃ 
مَکُوْتا ون الشلِيِنَ 9 


زا سط حا نامک تنا ماف ِء کلت 


۷ القَرَة ٢‏ 
کسی را کە فساد کند دروی وخونریزی 
کند وما تسبیح می گوئیم بحمدتووبه 
پاکی اقرارمی کنیم برای تو فرمود هر 
آئینہ من میدائنم آنچھ شما نمی دانید 
)۳٣(‏ . 

وبیاموخت خدا آدم را نامھای “مے 
خلوقات باز عرضے کرد آن چیزھارا 
برفرشتگان پس گفت خبردھید مرا بنام 
ھای این چیزھا اگرشماراست گوھہستید 
(۴۱) . 
گفتند بە پاکی یاد می کنیم ترا ھیچ دانش 
نیست مارا مگر آنچه توآموختی بما هر 
آئینە توئی دانای باحکمت (۴۲) . 
فرمود ای آدم خبردہ فرشتگان را بنام 
ھای این ھاء پس چون خبرداد ایشان را 
بە نام ھای این ھا فرمود آیانہ گفتە بودم 
شمارا کہ هر آئینہ من میدانم پنھان 
آسمان ھا وزمین را ومیدانم آنچه آشکارا 
می کنید و انچه پوشیدہ می داشتید (۴۴). 
وچون گفتیم بە فرشتگان سجدہ کنید آدم 
راء پس سجدہ کردند مگرابلیس قبول 
نکرد وسرکشی نمود وگشت ازکافران 
)٣٣(‏ . 

وگفتیم ای آدم بمان تو و زنِ تو دربہشت 
وبخورید ازبہشت خوردن بسیار ھرجاکه 
خواهید ونزديك مشوید باین درخت کهھ 
خواھیدشد ازستمگاران )۳٥(‏ . 

پس بلغزانید ھردورا شیطان ازآنجاپس 
براورد ایشان را ازان نعمتھاکه بودنددران 


الم ۱ ۸ البَقَرَة ۲ 


شاو یک 95وی آڑیں نیٹ آ وفرمودیم فرودآئید بعضی شمادشمن 
٦‏ باشدبعڈ اوشماراھست در زمبر 
ارام گاہ وبہرہ مندی تامدتی ( (٣٣‏ . 


لاد ن 1ت تاب عَليدِ ات الاب پس فرا گرفت اآدم ازپروردگار خود 
ِڑأ ہ سخنی چند پس قبول کردخداوندتوبه 
اورا بمھربانی خود؛ بیشك اوتوبه قبول 
کنندۂ مھربانست''' (۳۷) . 
زا ماما کاٹ میم وم ٴ فرمودیم فرودائید از انجاممه شما پس 
وص ا ےے سو آ ہو و سے وو بوے ا باند بىه شما اذ هھدانۃ کہ 
ھداایکلتغوف علب وم ام رو 0 گر بیاید ؛ زمن ھدایتی پس هر 
پیروی کرد ھدایتِ مرا ھیچ ترس نیست 
برآن جماعت ونه ایشان اندوہ خورند (۳۸). 
والََِکرزا 2ک بوا اناوت ا تین | وکسانیکه کفرورزیدند وتکذیب کردند 
ا کا آیىاتھای ماراایشان اند باشند گانِ دوزخ ء 
۰ ایشان درآنجاجاویدند (۳۹) . 
ہے رت ای 9 کے پک سے ص و ( ا .2ر ]* ۲ ۰ یك ۰٠‏ 
ی نویل اازو اتی الج اٹ ءا و آ ایٴ“ فرزندان یعقوب یادکنید ان نعمت 
سقیں ےو سے نے پر وے اكکه ارزانے داشتم رشما ووفاکنید بهہ 
بِعَمری أزْنِيِعَهيِكَْز: وَاتَاںَ تَارْعَبوْن 6 س ۱ رری عاتم بر ووفائنید ب 
پیمانذ من تاوفاکنم پیمان شمارا وتنھا 
ازمن بترسید )٦٥(‏ . 
وا ہما آنرلت مصيفلیا مک وا ہُووٌا ول وایمان آرید بآنچه فرود آوردہ ام درحالیکه 
کرریڈرلکاکتا پا کیو یچ _| بادر کنندہ آنچه باشماست ومباشید 
نخستین منکراو ومستانیدعوض آیتھای 


سر بائ سار ا ای هسد57٦):‏ 


 )١(‏ وآن کلمات این ست بَبُتّا ظلَممًا انقُسَنَا و اِن ا تَغَِرلًَا متا لک کو 
الحسرینَ والله اعلم . 

(۲( مترجم گوید خدای تعا ى بنی اسرائیل رانعمتھای خود یاد آوری ومعجزہ ھائی که 
دریںن قوم ظاھرشدہ بوددکر فرمود آنگاہ شبھات وھفوات ایشان را ردکرد بدلائل 
واین قصه ممتداست تاقوله تعالی وَإِذاہتّل ابراهیم رَکہٌ . 


الم ١‏ 
لے وا لح یبال وَتكتهواالحی وا نے تعلموْتَ 9 


و کل 


ازع الاس بل شون اَشسِزوَاتتزتَتلوْنَ 


رب س۱“ 


اقب انت ن٥‏ 


اشکي وا تن َال لق 2 اتھ ای اسان 5 


۶ 


َ‫ کیگوو ١۶‏ ٹےریں 


الین تن الہش لقَا ریہ وَالہَ علیہ رجِمُن زم 


یل انرام میں اڈک انی الآشیت میا 
م_َنلَاعَف ہ 


تَا نی کش عن کی مین اَل 
بم:َمَتَاءةۃَيذْفَذوِلوَاءَلالمذِنکھززن 6 


ہر بر ہھثے۔ 2ھ 1 
وَإِذ کون ال فرعون وم ماداب 
۳ 5گ : طر ۔ 7 
یدارعون اپتا کرو ِمتحبون زما اروف ذلِهیَلَدِن 


۹ الَقرَة ۲ 
وخلط مکنید راست را باناراست وپتٹھان 
مکنید راست را درحالیکه شمامیدانید 
)٦٤(‏ . 
وبرپادارید نمازرا وبدھید زکوٰة را ونماز 
گذارید بانماز گذارند گان )٦٣(‏ . 
آیامی فرمائید مردمان را بە نیکوکاری و 
فراموش میکنید خویشتن راو شما 
می خوانید کتاب (یعنی تورات) راآیا 
سی فَيسة (188, 
ومددطلبید''' بە شکیبائی ونماز- وھرآئینہ 
نماز دشوار ست مگربرفروتنان )٥٤(‏ . 
آنانکه میدانند کهە ایشان ملاقات خواھند 
کرد باپروردگار خویش و آنکه ایشان 
بسوی وی بازخواھندگشت )٦١(‏ . 
ای فرزندان یعقوب یادکنید آن نعمت مرا 
کهە ارزانی داشتہ ام برشما وآنکە فضل 
دادم شمارا برہمه عا م ھا )٦۷(‏ . 
وحذرکنید ازآن روزکه کفایت نە کند 
ھیچکس ازکس چیزی را و پذیرفته نہ 
شود ازھیچ کس شفاعت و گرفتہ نشود 
ات کس غرضى وه اَشات بازیٰ داد 
شوند )٦۸(‏ . 
(یاد کنید نعمت من) آنوقت کە رھانیدیم 
شمارا از آلِ فرعون میرسانیدند بشما 
سخت ترین عذاب دبح میکردند پسران 


. یعنی درجمیع حاجات و مصائب والله اعلم‎ (١) 


(۲) یعنی عالیان آن زمان . 


الم ۱ 0 القرَة ۲ 

سرت شمارا وزندہ میگذاشتند دختران شمارا 
ودرین کار آزمائشی بزرگ بود از جانب 
پرورد گار یےا(١)‏ 630 :- 


داد کر کال بح یلیک واغرقتا ال فرعین وآنوقت کە شگافتیم برای شما دریارا پس 
وروی 6 خلاص کردیم شمارا و غرق ساختیم کسانِ 


فرعون را وشما میدیدید )٤٥٥(‏ . 


وڈ مَنام لی لعل کیل ت اتد تا ليجْنَ وآن''' وقت کە میعاد مقرر کردیم باموسیٰ 

یم انا ہیں چھل شب پس گرفتید گر سالگ راپس 
ازرفتن موسی وشماستمگار بودید .)۵١(‏ 

کنا 0 مری ما ذِٰك انگ کلرزی ٭ پس درگزرانیدیم ازشما بعدازین تابَوّدکه 


شما سپاسگذاری کنید )۵٥٥(‏ . 


وَإِذ اکِهْتَامُوکی اونب والفر لان لَعلک تن ن60 وآنوقت کہ دادیم موسیٰ را کتاب و 
حجت تابُوّدکه شماراہ یابید )٢٣٥(‏ . 


کال نز ہک پےوہود وآن وقت کە گفت موسی قوم خودرا ای 


الین ظا ال بَار ا ا فقوم من ھر آئیه تسا ستم او ہی 
+0909 0-9 7 برخویشتن بفرا گرفتن گوساله پس باز آئید 


سن بسوی آفرید گارخود بکشید خویشتن را 
7 > دہ 
فراازٹ ائیڑہ این ہہتر ست شمارا نزد آفرید گار شما 


ت 


بمھربانی خود ھر آئینە اوست توبه پذیر 


(١)‏ مترجم گوید سبب کشتن پسران آن بودکه کاھنان فرعون راخبردادہ بودند کە در 
بنی اسرائیل پسری پیدا شود که باعث برافتادن پادشاھی اوگردد . 

(٢(‏ مترجم گویدکە خداموسیٰ عليه السلام راوعدہ دادکهہ چھل شب درطور معتکف 
شودتاتورات عطا فرمائیم درین مدت بنی اسرائیل بفریب سامری گوساله پرستی 
اختیار کردند خدای تعا ی بعد عودِ موسیٰ حکم فرمود که بعض ایشان بعض 
رابکشند واین توبه ایشان ست . 

. یعنی معبود ساختید‎ ٣( 


سے 


١ الم‎ 


قَإد کلت ١ ١‏ بل سے 
موی لع تو ن لآ حی نی اور 
حی نہ کے و ا می لود وْنَ 0۵ 


کڈ . من ابد -* مومعلاب کر ٌّ‫ ن69 


ر۷ 2ے تَا علَيلڑ الْعَمَاءَ وا اترك ا ےکا المی 
0007 مَاررَشلکو وَمَاظکموکا 


١‏ > 1 سیر وہےے۔ 
سن فَائَاََْهُہ یفلت 9 


قَإِذهَأ ا دْحْاؤاطنِ و الٹریة تََلوْ مَِمٌا حَِيث نتر 
ےًَُٗ اد ۶22 


داز ذخاالياِ سيَداتترزا وگ لَْزاَطۂ 
شظدکم وس نزیں المحسن 0 


٢ الِقَرَة‎ 5 


مھربان )٤٤(‏ . 
و''' آن وقت که گفتید ای موسیٰ 
ھرگزباورنداریم ترا تاآنکه بە بینیم خدارا 
ادگ 7س2 وہ تحار ضاعترقنا 

میدیدید )١٥٥(‏ . 
باز زندہ گردانیدیم شمارا پس ازمردنِ 
میا ناف اتک گار 12226 (8۸):: 
وسایبان ساختیم برشما ابررا وفرود 
آوردیم برشما مَنْ و سلوی راء گفتیم 
بخورید ازپاکیزہ ھای آنچه دادیم شماراہ 
وایشانذ ستم نە کردند برما ولیکن بر 

خویش ستم میکردند (۵۷) . 

وآن وقت که گفتیم درآئید درین 3را 
پس بخورید ازآنجا بافزونی ھرجاکه 
خواھید خوردنی گوارا ودرآئید بە دروازہ 
سجدہ کنان وبگوئید سوالِ ماآمرزش 
سے کا ساس فرملجار اما 


)١(‏ مترجم گوید موسیٰ عليه السلام ھفتاد کس راازبنی اسرائیل با خود بُرد تاباوی 
پاازحدِ ادب بیرون نہادند خدای تعا لی آن مه رابصاعقه بسوخت وبازبدعای 


موسیٰ زندہ ساخت اشارت باین قصه است این آیت . 

)(٢(‏ بنی اسرائیل مامورشدند بہە جھاد عمالقه وایشان درآن باب تغافل کردند پس 
معاقب شدند بافتادن دربیابان چھل سال و آنجاچون آب و طعام وخیمه ھا مفقود 
جو علاوس یھی سفق سار تال مافت واتگگ 
دوازدہ چشمه روان کردوابرراسایبان گردانید قدراین نعمتھا نشناختندوکفرانِ 
نعمت کردند اشارت بدین قصه است این آیت . 


ر۲٢(‏ یعنی دھی که درزمان حضرت موسیٰ فتح شدہ بود ۱ 


سی ہم 


الم ۱ 5 البقَرَة ۲ 


الین کو برا ناکما یما کاوا 
َفْزْنَ ۵ 


وأ اسسغی موسیلمویاہ فلت اض رب بح صا احجر 
ا نضجرت مد ات اعت رق وا نعل آنایں 
ےس ویوڑئیے ےئ و اتی پر کا کیب 

مت ری ھ‌ہاوا و ض‌ریِوَايِن رق اللودلاتعکوای 
الأرضِ مُفسىِیْنَ ٥‏ 


وذ فم لی لع تصيَسل عَایر اَاحي٥َادُُِکا‏ 
رآ بب تَا تا وٹ اش نبا و وتَإِما 
وَفوْمِهَا وَعدَ ہاو بَصَمَامقَال امت لو الذِی 
مو ادن يألنِ یھو ید إِهِيوَامِمْا و عَلَکُوْکا 
انز شیک سکیف اليْلہ راک و)آازیمقشَپ 
شن الو ذٰلِتاَلٰہُ کا نوا يَکخفُذت پالیت اللہ 
وَکانٹْوا يَمْدَنُْوْنَ ٥‏ 


شما وزیادہ خواھیم دادنکوکاران را .)٢۸(‏ 
بودندسخنی بجزآنچه فرمودہ شدایشان 
0 پس فرودآوردیم برآن ستمگاران 
(۱۹) ۔ 

قوم خود پس گفتیم بزن بعصاى خود 
سنگ را پس روان شدازسنگ دوازدہ چشمه 
بدانست هر قوم آب خوردِ خودرا!'' 
گفتیم بخورید وبنوشید ازروزی خدا و 
فساد مکنید درزمین تباھی کنان )١٦(‏ . 
وآن وقت که گفتید ای موسی هھرگز 
شکیبائی نە کنیم بریك طعام پس طلب 
برای مااز پروردگار خودتاہبرون آردبرای 
ماازآن جنس که مبرویاندش زژمین ازترہ 
وی وبادرنگ وی وگندم وی وعدس وی 
وپیازوی ۔گفت موسی آیا بدل می کنید 
آنجه وی فروترست برآنجە وی ہترست - 
فرودآئید بشھری پس هر آئینە باشدشمارا 
آئك خراسیکف: ورتہ ش٣‏ رابتات 
خواری وبی نوائی وبازگشتند بخشمی 


)٢(‏ یعنی بنی اسرائیل دوازدہ قبیله بودند برای ہر قبیله یك چشمہ معین شد والله 


اعلم . 


۱ یعنی فرود آوردہ شد‎ (٣ 


09090909000 ھ" 
داشتند آیت ھای خدارا ومی کشتند 
90 0 "9 
کردن ایشان است وانکه ازحد در 

می گذشتند )٦٦(‏ . 
لمکا ءال نی مَادوا ا لکھاڑی وَالضۓي ٴ ھر آئینہ آنانکه مسلمان شدند وآنانک 
توالت یکل مَاإمَا ا كتامع | بہود شدند و نصاریٰ و بی دینان هرکە 
عنْدَرَزیتارلَيتَزٹ اہ ےر لالہ رن9 ازایشان ایمان آردبخدا وبروزبازپسین 
1 وکردکار شائسته پس ایشان راست مزد 
ایشان نزد پروردگار ایشان ونهە ترس 
بُودبرایشان ونە ایشان اندوھگین شوند'*'' 

. )٦٦( 

داد ا خدان بتاک ومن موق الو دن اما وآن وقت کە گرفتیم پیمان شمارا 
اي ےڈ اوکز ام اقیةلم لہ رَتَتَمُونَ 6 وبرداشتیم بالای شما طورراگفتیم 
بگیرید آنچە دادہ ایم شمارا باستواری '' 
ویاد کنید آنچهە درآنست تاہُود کە درپناہ 


شوید )١٦٦(‏ . 
اہ ےج اوسھےہھ ‏ ۔اںےەج ٤‏ کوک 2ظ َ‫ تا گر دانیدید بعد ا ۰ اگر ۲ 
توبن شس ذلِك' ناو سمل اتا بار روٹردانیدید بعد آزین پس اکر نمی 
وحتة کین اذ 602 بود بخشائش خدا برشماومھربانی او ھت 


آئینە می شدیداز زیان کاران )١٦(‏ . 
ون عِلملمَال ئن اتد وا مِت اف اقَبّتِ نَفُلَالہُم وھر آئینه دانسته اید آن کسانرا کہ ازحد 
درگذشتند ازشما درشنبەه''' پس گفتیم 
ایشان را بوزینه شوید خوارشدہ )١٦٥(‏ . 


م2 


ارپین ۵ 


)١(‏ ۔حاصل معنی آیت آنکە آدمی دراصل ازھرفرقه کە باشد چون ایمان آورد ازاھل 
نجات بود خصوصیتِ فرقە معتبر نیست . 

. یعنی احکام تورات‎ )٢( 

(۳) یعنی شکار کردند وشکار کردن در روزشنبه دردین بنی اسرائیل حرام بود . 


الم ١‏ 
اسر سے عَ ا تَالا لا بن یں لها ما خَ.لمہَا وط لہ 
لن ہ 


وَإِذ َال موی ِموی إإتَ الله یامردع ان تن بََوْابِكَرَمٌ' 


وأ تَكَفْدَُاھْرُوا قال اعود پاڈوآن اون ءِیَ 

الہلیی ہ٥‏ 

۲ ا رت ین نَا ماف کال ات یکول 
ڑل تارش یکر ؤ تی ذت 

مم 


الو الما کت دصیف 
اِکھابٹرہ صَفرا تٌ٦‏ ماقم لن ات اللظریٔنَ ۳۲ 


لوا اذ ايك یبن 1نا اہی ان لت متا 


وَاَاإِن مَالہُ ح-- 9 


ی٤‏ ال ٢‏ 
٢‏ وآن قوم کہ 
پس ازایشان آیند و پندی پرھیز گاران را 
)٦٦(‏ ۔ 
(۳) ہے ۔۔ 7 7 
وٴ آنوقت کەگمٰت موسی بقوم خود هر 
گفتند آیامارا مسخرہ می گبری ؟؛ گفت پناہ 
میگیرم بخدا ازآنکه باشم ازنادانان .)٦۷(‏ 
تابیان کند برای ماچیست آن گاو گفت هر 
آئینه خدا می فرمایدکه هر آئینە وی گاوی 


قوم که در 032 دہ ودللا' 


است نە پبرونە جوان میانه است درمیان 
این وآن پس عمل کنید به آنچھ فرمودہ 
شدید )١۸(‏ . 

گفتند سوال کن برای ماازپرورد گار 
خودتابیان کند برای ماچیست رنگگ آن 
گاو گفت ھر آئینه خدا میفرمایدکە وی 
گاویست زردہ پُر رنگ آن قدر کە خوش 
میکند بینند گان را )١۹(‏ . 

گفتند سوال کن برای ما ازپروردگار 
خودتابیان کند برای ماچگونە است آن 
گاو ھر آئینە گاوان مشتبه شدندبرما وھر 
آئینےه اگز خواستے است خارا راہ 


 )۲(‏ مترجم گویدشخصی راازبنی اسرائیل کشتہ یافتند وکشندہ آن معلوم نہ بود 
خدای تعال یل حکم فرمودکه گاوی را ذبح کنند وبعض وی رابرآن مقتول بزنند 
تازندہ شود وازقاتلان خود خر دھد القصه گاؤٗرابہ مبلغ خطیرخرید کردند وبزدند 
مقتول زندہ شدوپسران عم خود رانام بردکھ ایشان کشتند پس قاتلان راہبقصاص 
رسانیدند ازآن بازقاتل را ازمیراث حروم ساختند والله اعلم . 


ےم 


1 اکر‎ ١ ۱ 2 ۱ 


لیو اکر ءال ئن الاک تلق 
احرَا مل مه يک ھا قالوا اح حت لح 
يمےيا ا کا ذذ اوَلْعَلرِنَ ۵ 


وا خی رتشن فاذ رہتم ھا الله مخررج شا شک 
کیک یں 0 


فلت ابوڈ چ +اکزژآ یٹ الله لوق ور 
الیم تعن ۵ہ 


جئے کے س عے 37 کرہ گے ے‫ 

پت سن ولک من بس ذيک دی کَا مار 

اش مو من ا ار لمَا دز الم وك 
اس ا پل 


ِن حَفَةِ اط٥‏ ۂِتانل عَمَاعَتَازِت ٭ 


ہےےدرد۔ووے۔ ہو٥‏ و ہے دےںں۔ > در9۔٭* 
ادتطمعون ان تَو٠والکی‏ وَدَنْ کان رای مْنْهُج 


ےی ۂُو۔؛ دمھو9 


قَممعون کلم اىلو تم َرهُوْتَهُمِ نَبَسںِ مَاعَقاوۃ 


یافتگانیم (۷۰) . 

گفت هر آئلنه خدا میفرماید کهە وی 
گاویست نہ حنت کشندہ کهہ شخم زند 
زمین را ونە آب می دھدزراعت را سلامت 
ست ھیچ خال ‏ لیسہہ: ذروی ے: گفتند 
حالا آوردی سخن 7 یف پس ذبح 
کردند و نزدیك بودکه این کارنکنند (۷۱). 
و آنوقت که کشتید شخصی را پس نزاع 
کردید دروی - وخدا ہبرون آرندہ است 
چیزیرا کە پنھان میکردید (۷۲) . 

پس فرمودیم بزنیداین شخص را بە پارہ 
ای ازگاو این طور زندہ میکند خدا 
ثردگان را ومی نماید شمارا نشانہای 
خود تابُوّدکه دریابید (۷۳) . 

بازسخت شد دلھای شما بعد ازین پس 
آنہا مانند سنگ اند بلکه زیادہ تردر 
سختی ؛ ور آئینە از سنگ ھاآنست که 
روان می شود ازوی جویھا۔ وھر آئینه از 
سنگھا آنست کە می شگافدپس بیرون 
میآیدازوی آبء ور آئینه ازسنگھاآنست 
کە فرومی افتد از ترس خدا ونیست 
بیخبر ازآنچه می کنید (۷۰) . 

(ای مومنان) آیاامیدی داریدکهە لیہود) 
منقادشوند بە دین شما وھر آئینہ گرومی 
ازایشان می شنیدندکلام خدارا (یعنی 


() توضیح : وی گاویست که پروردہ نگشتە تا زمین را شخم کند و نە کشت را 
آبیاری کند و ازھرعیبی پاك و نباشد دروی رنگ دیگری . 


الم ۱ 
۳ وھ م بِعَلمون انگ 
0" امَنُوْائا 0 


بعصٍں وَالوَا اي تو تَهَمر ہما فََرَالٰه لی 
رتکجروزو اک موم 9 


اولایعلمون ان الله رَعَلمَايِ سن 
ومَايَعْيِنُونَ ۵2 


ُھم أمیون لَرَعَلمَون اکب ِلَاَامَاقَ من هُمال 


٥ لن‎ 


7 : 
وحم یقَولونَ 
مدان چندادڈو ایروا ں کال تافو غا متا 

کت از زوۂ رن یہ ینا ِِيَ 9 


شون لین سیون الب یں 


لیت صد یپ یھھ 


وَكالوا لن تقتَاالا را ازَامَاعَمنُ ود5 "فل انکر 
جشد الله عھل ائدن غیت اه عھد6 أَمَفولوَء 
لوا لَاِعَلموْنَ 6۵ 


۰٦ 


. یعنی بارئیسان خویش‎ ١( 


اح الک ۲ 


تورات را) پس بدل میکردندش دانسته 
بعدازآنکہ فھمیدہ بودند اورا )۷٥(‏ . 


وچون ملاقات کنند ہامومنان گویندایمان 


اوردیم وچون تنھاشوندبعض ازایشان 
بابعضی ''' گویند آیاخبر مید ھیدایشان را 
َال کشائہ است دا نے شتا'؟' 
تامناظرہ کنند ہباشما بآن و نزد 
پروردگار شما آیا درنمی یابید (۷۲۱) . 

(این جھولان) آیا نمیدانندکە خدا میداند 


نمایند (۷۷) . 

وبعضی ازایشان ناخوانند گان (یعنی 
بیسوادانند) کتاب (توراة) راجز آرزوھای 
باطل نە پندارند ونیستند مگر گمان کنندہ 
(۷۸) . 

پس وای آنکسان را که می نویسندکتاب 
را بدست ھای خود بازمی گویند این 
ازنزديیك خداست تا بگرند عوض وی 
ماق 20ن را سن اق اشاتتر١حشنت‏ 
نوشتن دست ھای ایشان و وای ایشان را 
بسہب پیشه گرفتن ایشان (۷۹) . 

وگفتند نرسدبماآتش دوزخ مگر چندروز 
شمردہ شدہ بگو آیا گرفتید ازپیش خدا 
پیمانی تاھرگزخلاف نە کند خدا پیمان 
خودرا یااینکە می گوئید برخدا آنچه 


١ الم‎ 


0 اٹہ خیلہ اوت 
اسب التاراهْمْیجْا خيدْزْیَ 9 


وَالَنِتّت امَمُوْا وع واالظیلحتِ أَوَليكَ اَصُبِ 
اکم ھا خن ١‏ ےج 2 


20 دہ پا دو 7 


اذ اح نا یکا بی 
َ 'َيِألوَالِدیْن اِحْسَانا زی الْترژُل 

دی وَال] کین وَقوْلوْالِلکاسں خل کا 
َ االصَلو وَاهاالزٌ وه تولِيیثم 
لا لی غَ وانٹتھ بر شعرہ ضُُ ۲ ن0 

سے 41“ 22 ڑو۔ لی ودے۔ 
وإد اَحَد‌نا میٹ ملاس فلون ع ےضا کی َلَارجُوْنَ 
اشک ضِن دیارگھ نر آفررٹھ وَآَتْثمْ تَمْهدُوْنَ 0 


نے ان لیے ب4۵ ے 27ے ۶ ےد ووے۔ ےویخرد/ہ؟ 
نلم مولاء تقتلون انام و خوجوں فَريتاي تک 

۲ ےڑاءووے ص2 اک 
يِن دِيَارهمُنظھرون علوھ پا لات وَالِحن دَان دن 


ار نے ری تیں وھم وش و محر م علر مراف 
اڈ انشری نان وم وَهومحومعلمْراِخوا 
و وی۔ غ.۔ 


جئھ 2 ہردم پر یح سب٢‏ 
و ون بعضِ الوب و ببعص فہاجزاء 


من تفعل ذِلِك من از الو دڈڑیا 9و 


٢ الکَرَة‎ ۷ 


69ا 
نمی دانید (۸۰) . 


آری ھرکه کرد کاربد وبە احاطه گرفت 


اورا گناہ او پس ایشان اآند باشند گان 
دوزحخ ایشان در آنجا جاویدند (۸۱) . 
وکسانیکە ایمان آوردند و کردند کارھای 
شائستہ ایشانند باشند گان بہشت ایشان 
درآنجا جاویدند (۸۲) . 

وآنگاہ که گرفتیم پیمانِ بنی اسرائیل کە نہ 
وباھل قرابت و یتیمان وبی نوابان 
وبگوئید بمردمان سخن تك وبرپادارید 
نمازرا وبدھیدزکوۃ را پس برگشتید 
روگردان شدہ مگر اندکی ازشما (۸۳) . 
وآنگاہ کە گرفتیم پیمان شمارا کە 
مریزیدخون یکدیگررا وبیرون مکنید قوم 
خویش را ازخانه های خویش پس قبول 
کردید وخود شماگواھی میدھید )۸٤(‏ . 
بازشما آن گروھید که می کشید قوم 
خویش را وبیرون می کنید گروھی را 
ازقوم خود ازخانه ای ایشان یکی 
مدد گار دیگری می شوید برستم کردن 
درحیق ایشان بگناہ وتعدی واگراسرشدہ 
بشمامی آیند فدا میدھید عوض ایشان 


 .)(‏ سر جم گرڈ یک : ار عقالئفیاظله دا اع روا اتی گنک پر دنا تن ذر ‏ درا 
جم باطله یہود ان بود کهە می یہودنہ ر دوزخ 


مگرروزی چند واین 


وروزقیامت و پیغامبرآخرزمان ست جنس مود وغیرآن اعتبار ندارد واشارت 


بن سی اشت :فرین آیٹ والله اعلم . 


الم ١‏ 
الم برذوت ال اَسَيالْعَدَاپ وَمَاالهبقَافِل عَبَا 


:ہے کو 


سسَلوْنَ ۵ 
۰ 


دہ دی ہھو 


ایك الزِین اشک وا حیوۃ الڈمَِالْيِفرةا هَليِعَنَکُ 


عَنْهمَالِعَنَاب هَلَاهُمَيِنْصَروْنَم 


ولک یسوی الب مدان َو و یالڈٹل: 
و اتَایضِی ان مرن الیوات وَاََٰه روج الفّدیں' 
اقظماجاء کو رسول مال تھوی اناو سرت 
ابو ادن ا 


وَقَالوْافُلَويِيَاعُلكَ َلْ لَحَتَهه الہ يكَقی هجْر 


۸ الک ٢‏ 
وحال آنکهە حرام است برشمابیرون کردن 
ایشان آیاایمان می آرید بە بخشی ازکتاب 
و کافرمی شوید بہ بخش دیگر پس 
جیست جزای آنکه چنں نت ازشما 
مگرخواری در زندگانی دنیا وروز قیامت 
گردانیدہ شوند بسوی سخت ترین عذاب 
صسصسسٰویى9و یی 0 
(۸۵) . 

ایشان آنکسانندکه خریدند زند گانی دنیارا 
عوض آخرت پس سبك کردہ نشود 
ازایشان عذاب ونە ایشان یاری دادہ 
شوند )۸٦۱(‏ . 

وھر آئینه دادیم موسی را کتاب وازپی 
درآوردیم بعد ازوی پیغمبران را ودادیم 
عیسیٰ پسرمریم رانشانه ھای روشن وقوت 
دادیم اورا بروح القدس ۔ یعنی جبرئیل - 
آیاھرگاہ آورد پیغامبری نزدشماآنجه 
دوست ندارد نفسھای شماسرکشی 
کردید پس گروھی را دروغگوداشتید 
وگروھی راکشتید (۸۷) . 

و گفتند 9 دلھای مادرپردہ است؛ بلکكهھ 


(١)‏ یعنی منع کردہ شدند از کشتن وجلاوطن کردن ودرظلم مدد گاری نمودن 
وفرمودہ شدند بفدای اسیران وایشان ازین مه احکام بفدای اسیران عمل کردند 
وبس زیراکه موافق نفس ایشان افتاد واین طاعت نفس است طاعت خدا نیست . 

)٢(‏ مترجم گوید ودیگرازقبائح یہود آن بود کە میگفتند قلوبنا غلف یعنی دردین خود 
آنقدر استحکام داریم کە ھیچ شبهه بدان راہ نمی یاہبدواین خطااست کە سبب 
قبول نکردن دین اسلام حسد وجھل بود نہ تقوی زیراکە آثارِتقویٰ ھیجگاہ ۔ 


وَلَتَ جَاءَهُهَيِْثِ من دی امو مُصَلِقلَِامَعَهَم' 
وَكَاْوَامِن قَِْلُ يََتَفْيَحَوْنَ عَل الَيِیْ نَکَمَروْا تا 
جَمَهمْ مَاعَرَفوا كت وَايةٴكَلعْتة 

الٰوعَل ال يِنَ 9 


پش ماش روایة افؤہ ان رواب نول اللدنَغیا 
ان ئیکو ل الله ون َء مل مَنيِمآزین اد 


۳2 ‫َ. 


>ساوو ہے ابی ...4 طط ضھ ےو صے کرو 
فب اوہ بعضپ غل غضپ وللگکی ین عداب 


مَِذاقیْن لور اِنُوٰاِيمَااَتزَل الله کالما یں 
۔۔۔ ہہڑاوووے۔ سک 
پماائزل عليیۃاوں رون پماورآءو, وھ 
مسملقھ۔ سے تر کے 
الحَی مُصلِقَا لِمَامَکَهَددفْنْ فَلِمَتَمُعُلوْیَ 
آغِیآر الین قَْن اِنكُنَنزْهْطیییَ ۹ 


2ء ا 


۹‌ الک ۲ 
نفرین کردہ است ایشان را خدا بسبب 
کفر ایشان پس اندکی ایمان آرند (۸۸) . 
وآنگاہ که آمدبایشان کتاب ازنزدیکٹ!'۶ 
خدا باورکنندہ آنچهە بایشان است و پیش 
ازین طلب فتح می کردند برمشرکان پس 
مرگاہ امدبایشان آنچه میدانستند 
منکرشدند ویرا پس لعنت خدا است 
برآن کافران''' (۸۹) . 

بدچیز است آنچه فروختند عوض وی 
خویشتن راکه کافرشوند بآنچه فرودآوردہ 
است خدا بسبب حسد برآنکه فرودآورد 
خدا برجمحت خود برھرکهە خواھد ازبند گان 
خود پس بازگشتند بخشمی بالای خشمی 
وکافران راست عذاب خوارکنندہ (۹۰). 
وچون گفتہ شود ایشان را ایمان آریدبآنچه 
فرود آوردہ است خدا گویند ایمان می 
آریم بآنچه فرود آوردہ شدبرما وایشان 
کافرمی شوند بآنچه غیرأز ویست حال 
آنکه او راست است باورکنندہ آنچە 
بایشان است بگو پس چرامی کشتید 
پیغمران خردارا پیش ازین اگر 
شمامؤمن بودید (۹۱) . 

وھرآئینہ آمد بە شما موسیٰ بە نشانه ھای 


ِ-_ ازایشان ظاھر نمی شدواشارت ہہمین معنی است درین آیات . 


[1) : یعی فرآف 


(۲) تعریض است بآن قصه که یہود خیبر باغطفان جنگ میکردند و ھزیمت می یافتند 


آخردعا کردند که بە بعثت نبی آخرالزمان مارانصرت بدہ . 


١ الم‎ 


وہےہ ےجو ںو 
دن یعیہ وائتو ظلِمُوْنَ 60 


وَإِذ اَحَلُت مِهْتَا کر وَرَفَهْتَا ندم القو* 
امت کو اسمموا 2لوا سنا 
طف دو تَا َأمْزگو ںة 
ان انتولويینَ 6 


گن ِن کاٹ لاق ا اعد الو خَاِسَةَتنْ 


کے و 


دُوْپ الگایں مَتَمکوا المَوََتَرإِن مُنْكُمَضيِقنَ 6 


و 


دَالله لیم الله 6 


مب ۲ ص سے را ےر ں جہےھ س‫ 

واتجد پیم آحرص الگایں علحَيٰو و ین 
وَمَاموَبمَيَخْنْجِہ مِنَ الم اپ اَنْكَُكرَوَالء 
بصِيْریما يعَمَلوْنَ(6 


۳َ 


. یعنی بزبان حال‎ (١) 


٢ الْبَكَرَة‎ ۰ 


روشن پس گرفتید گوساله را پس ازوی 
وَتْيْا سٹتگاؤ بودید (۹۲) . 

وآنگاہ کە گرفتیم پیمان شمارا وبرداشتیم 
بالای شما طور را گفتیم بقوت بگیرید 
آنچه راہہ شمادادیم و بشنوید ا 
شنیدیم ونافرمانی کردیم وامیختهہ کردہ 
شد دردلھای ایشان دوستی گوساله بسبب 
کافر بودن ایشان بگوبد چیز است آنچه 
ہت سانالمرامہانت سا 
هستیدازاھل ایمان (۹۳) . 

رگر'۴؟ اگر سے ھاراسرای پازیسینخ 
نزد خدا بتخصیص بجزازمردمان دیگر 
پس آرزو کنید مرگ را اگر هھستیدراست 
گو )۹٤١(‏ . 

وھرگزآرزونکنند اورا میچگاہ بسبب آنچه 
پیش فرستادہ است دستھای ایشان وخدا 
دانااست بە ستمگاران )۹٥۰(‏ . 

وھرآئینه بیابی ایشان را حریص ترین مردم 
بر زندگانی و حریص تر ازآنانکه مشرك 
اند دوست میداردیکی ازایشان کاش عمر 
دادہ شود ھزارسال ونیست رھانندۂٴ وی 
ازعذاب آنکه عمر دادہ شود وخدا 
بینااست پانچە می کنند'' )۹٦(‏ . 


(٢)‏ دیگرازتحریفات یہود آن بود کە میگفتند کە داخل نخواهد شددر بہشت ھیچکس 
مگر یہودو این خطااست زیراکە علامت بہشتیان مشتاق شدن بملاقاتِ خدااست 
(۳) دیگرازجمع هفوہ کلام بیھودہ راگویند هرچه ازدھن برآید . 


١ الم‎ 

كُلْمَنْکَان مَدَُالجنریْل يَانَه تَرَلَ عَل قَبْكَ 
پاڈن اطٰومُصَتَقَالِمابن يَدَيْۃ مدکی َبْٹری 
ِلَأِْيْلنَ 6 


رن ا مقا یلو مکی اہ مرن 
رس ن73 


و وَلَقََ اَترََالَيٰكَ ١‏ ۷ ات“ وَمَار 
الہغُوْنَ 8 


۶ مال 


أَوََِِْاغھَُوا لدکڑا اعَهَدَاکيَنَ کے تنم بن ام 


تین ہ 


لمجا ھم روا من حِدی او مَُصَنِیٌٌلِمَامَكَمُل 
مَدَ ضَيقيِنَالزْنْتَ بپ یت 
لیزریزتائؤنلنکنز ٥‏ 


زایا کل مُا ملین 


۲۲ لبق ٢‏ 
بگو''' هرکه باشددشمن جبرئیل چه زیان 
می کند پس بە تحقیق جبرئیل فرود آوردہ 
است قرآن رابردل تو بحکم خدا باور 
دارندہ آنجه پیش ازوی است ورھنما 
ومژدہ دھندۂ اھل ایمان (۹۷). 
ھرکه باشد دشمن خدارا وفرشتگان ویرا 
و پیغامبران ویرا و جبرئیل و میکائیل را 
پس هر آئینه خدا دشمن کافران است 
(۹۸) . 
وھرآئینە فرودآوردیم بسوی تو نشانه ھای 
روشن وکافر نمی شوند بآنہامگر بدکاران 
(۹) . 
آیاھرگاہ کە بستند پیمانی را برانداخت آن 
راگرومی ازایشان بلکه اکشرایشان 
باورنمی دارند )۱٠۰١(‏ . 

وھرگاہ کە آمد بایشان پیغامبری ازنزدخدا 
باوردارندہ آنچه بایشان انگند 
گروھی ازآن قوم کە دادہ شدہ اندکتاب آن 
کتاب خدارا پس پشت خویش : گویا نمی 
دانند (۱۰۱) . 


کردند آنچهە می خواندند 


اشنّت 


وپروی 


)١(‏ دیگر ازھفوات یہود آن بود کە جبرئیل را دشمن میداشتند کە عذاب برامم سابقه 
فرود آوردہ این خطااست که جبرئیل مامور است ازبارگاہ حق عزوجل ویر اچہ 


اختیار ۔ 


)٢(‏ دیگراز ھفوات بہود آن بود کە سحر میکر دند وسلیمان عليه السلام راساحر می 
دانستند این افترابود بر سلیمان عليه السلام و اشارت ہہمین معنی است درین 


سے 


رما کرَمليهٰنْرلَ اشَيطٰ قَکتْزالكَلنَ 
لاس الد وَماَئزل عَل الک يبَيلَ 

ماروت واروت وم ائعلن ون اححی مو2 کیا 
تح فِدتة ڈلا کلشئ فیتعلمون مِٹھما مابفزفون 
یم بَلْكَ الْزر وَرَنْحِ وَمَامُۂ يِطَازِنیَ یمن 
أَحَیرالًا پزڈن اللو- وَيَتَعَلمْن مَايشَزْهُمْ 
وَلَاينْنمْعْهْ ولس عَلِمُوْا لئی اشَکِة مَال؟ 
الَِخِرَةَمِنْحَل‌یلاولیشٹن مَافروَاية 
اَنْهَمِْوَكَا تَا يَعْموْنَ 9 


و لَوْاَتَهُم اناوت وَلمَنُوْبَةِن عدياطو حََّ 
لوت مُوا رِمْلْنَ ٥‏ 

يَانِها انب امنواِ تَعُولوْا را ینا و کولوا انظرنا 
وَاسُمَعُوْاَلليْزِیْنَ عَدَابْ انم 9 


الم ۱ ۲٢‏ الََِرَة ۲ 


نثلانات ذوساطت سلیاق ے وکاز قت 
سلیمان ولیکن شیطانان کافر شدند 
میآموختند مردمان را جادو وپبروی 
کردند بآنجه فرود آوردہ شد بردوفرشته 
درہابل ھاروت وماروت ونمی آموزند 
یچ کس را تاآنکە گویند جزاین نیست که 
مابلائیم, پس کافرمشو پس یادمی 
گیرندازایشان افسونی که جدائی می 
افگنند بسبب وی درمیان مرد و زن او 
ونیستند ایشان زیان رسانندہ بسحر 
ھیچکس را مگر بارادهۂٴ خدا وایشان می 
آموختند آنچه زیان میرساند ایشانرا وسود 
ندھد ایشان را وھر آئینە دانسته اند ھرکه 
بستاند جادو کە نیست اورا درآخرت ھیچ 
بہرہ وھر آئینە بد چیزست آنچه فروختند 
عوض وی خویشتن را کاش می دانستند 
)۱١١(‏ . 

راگ ات ابات سی اتد و:شری 
اختیار می کردند هر آئینہ ثواب ازنزدیك 
خدا ہتر بودی کاش می دانستند (۱۰۴). 
ای مومنان مگوئید راعنا و بگوئید انظرنا 
ونیيك بشنوید و کافران راست عذاب درد 
دهندہ''' )۱۰١(‏ . 


)١(‏ دیگر ازھفوات یہود آن ہود کە در جلس پیغامبر آمدہ لفظ راعنامی گفتند واین 
لفظ را دو معنی است یکی اک رعایتکن مارا وشفقت کن برما دیگر رعونت 
دارندہ یعنی ابله - وقصد ایشان سبٌ بود حق سبحانه مسلمانان را ازین کلمه نہی 


کرد برای سذّباب فساد واشارت ہہمین معنی است درین آیت . 


ال“ ١‏ ب۳ الب ٢‏ 
: وڈ النِئَِكَفَروامِنْافیل اکِلي ولا 7 4 دوست نمیدارند آنانکه کافرشدند از اھل 
و وت 00 برشما ھیچ نیکی از پروردگارشما وخد 

بَرَممُیم مَنْ يِنَالاوَاله ذوالْتَضل العظئر9٥‏ | _. ١‏ سڈ 

محصوص می کلند به بخشائش خرد 

ایت رہ : 6 ۰ 

اصع ون اون مَا تی ََلرِينمَاَئَفاودائوٌ | ھرجچہ نسخ می کنیم ازآیتی یا فراموش 

اوہ او یں وک رہ می گردانیم آنرامی آریم بہتر ازوی یا 
مانندوی آیاندانسته ای کە خدا بر مه چیز 
زااست ا )٦١١٦١(‏ . 


الع الہ لہ مك الما اض آیاندانسته ای که خداراست پادشامی 
وَمَالکزین لوب الو سن 3ل ڈائیئر9 سمانہا وزمین ونیست شمارا بجزوی 


ھیچ دوست ونھ یپاری دھندہ (۱۷۷) . 


این ان لوا رم وْلگوکمَا سیل مُولی 9 کسر ال قد بَٹامر غرٹرا 
و92 رسوے ہے ٌ‫ وے سو سے سے حناء ۱ دہ سك ١ 5 ٠‏ 
من نل" من کل الکثَيالائِاِ نَقَدْسَل ً 7 کر 7 جو زین 
011 آئینەگم کرد راہ میانە را (۱۷۸) . 

کن آشل الپ لوت ڈوکازین بی _ٴ دوست داشتند بسیاری ازاھل کتاب که 
وے سر سو و کیتٹظ و ےد ےھ ه نب دہ ۱ ا ا 5 
نیکارا سد امن ند انيد قِنَبَتُ کافر گردانند شمارا بعد ازایمان شما 


کاورچ لغ ھرٹ ہی ںی _ ]سب حم آززدیظ وس خود پس 
ھی سی را ا ً ازآنکه واضح شد برایشان حق پس 
ال يامْيإٌَِ اَدعلکُنْ می ڑ9 عفوکنید ودرگذرانید تاآنکه آردخدا فرمان 
سے اے آقت سام فرته وت 

توانااست (۱۰۹) . 


اعلم 


٭ 


وَاَفهواالضَاوة وا نواالوکوۃ ما 
نکی ادن يد و دا 
پا تع ون 1 7 7 


وت 7 


۳ وَقَالْوْالنَينْهُل ِِ ۶> تَھ ٤ك‏ 
ای يك اما ۸م 
کن نٹ ضیقزع 6 


کات لوہ لت التطز یکل کو وَقَا لی الکازی 
لیست الیھود لی کی اوه م لن الب کنل ال 
ان لايعکمون مشل کو اھ کالہ یکم نم توم 
اق ے2َیِیْما کا نوا ید بَكتَِفَوَِ 6 


وَسَن الکن تَتمَس نا وآ ذُنْك رانا 
وی ی گرابها۔ ال ماکان لْذْآنْي خُاوْمًً 
الا ےی ذ وی الااياخزی دلو ن الیت 


٢ لبق‎ ٤ 
وبرپاداریدنمازرا و بدھید زکوٰة را وآنچە‎ 
پیش می فرستید برای خویشتن ازنیکوکاری‎ 
خواھیدیافت انرا نزد خدا ھر ائینه خدا‎ 
.)۱١۰١( بانچه می کنید بینااست‎ 

وگفتند ھگز بہ بہشت درنیاید مگرانکه 
یہودباشد یاترساباشد این آرزوھای باطله 
ایشانست بگوبآرید دلیل خودرا اگر 
ھستید راستگو (۱۱۱) . 

بل ھرکە منقادکرد روی خودرا برای خدا 
ووی نیکوکار باشد پس اور است مزد او 
نزد پروردگار خویش؛ ونیست ترس 
برایشان ونه ایشان اندوھگین شوند 
)۱١١(‏ . 

5 یہود نیستند ترسایان برھیچ 
چیزی؛ و گفتند ترسایان نیستنلد یہود 
برھیچ چیزی وایشان مه می خوانند 
کتاب را ھم چنینگفتند آنانکه نمی 
دانندء''' مانند قول ایشانء پس خدا 
حکم کندمیان ایشان روزقیامت درآنجە 
اختلاف می کننددرآن (۱۱۳) . 

وکیست ستمگارتر ازآنکە منع کرد مسجد 
ھای خدارا ازان کهە یاد کردہ شود نام 
خدآفرانبا کرشٹن کرہه ٹر برای اما 
این گروہ نمی سزد ایشان را که درآیند 


)١(‏ دیگر از ہفوات اھل کتاب آنبود کە هر فرقه از یہود و نصاریٰ دیگر را انکارمی 
کردو اشارت بە ‏ مین معنی است درین آیت ٠‏ 


. یعنی مشرکان گفتند‎ )٢( 


الم ٥٣ ١‏ لق ٢‏ 
عَنَك عَظد ٭ بمسجدھا مگر ھراسان ایشان راست 


دردنیا خواری وایشان راست در آخرت 
عذاب زرگ'؟ )۱١١(‏ ۱ 


2ئ وَالمَِربُ ای کات وو اف وَجَاطإإكَ وخداراست مشرق و‌ مغرب هر سوکه 


الله وَايسعٌ عَلمم 9 روآرید مانجاست روی خدا ھر آئینه 
۱ خدا فراخ نعمت دانااست؟؟' )۱۱١(‏ . 

ص۳ سح وگفتند بگرفت خدا فرزند راء پاکی او 

دالارض قل لہ یمور نون راست بلكکه او راست آنجه درآسمانہا 


وزمن ات هیےہے فرمانبر دار اوھ تند!٣‏ 


. )١١٦١( 
بیع اوت وَالائض*9 إِد اقضی امرا وَاثمايمُولُ آفریننده اَسَِمِان ھا وزمیں اتآ وچون‎ 
٠ )۱۱۷( گویداوراہشو پس می شود‎ 
ال نيت رشن انال یئن وگفتند آنانک میچ نمیدانند (یعنی‎ 
ای فکَذْرلِكَ کان لدع دن نپ کنیلھن نگل مشرکان) چراباماسخن نمی گوید خدا‎ 
ےصح ےھ میم ۱2 ۳ 1 نار ۱ نر مت‎ 
توْلهندتَاَيَت فله الا یت ِتوم یو سب اس سے وو‎ 
لزولن ۹ کسانیکە پیش ازایشان بودند مانند قول‎ 
ایشان بیکدیگر مشابہت دارند دلھای‎ 
ایشانء هر آئینه بیان کردیم نشانه ھارا‎ 
: )۱۱۸( برای گروھی که یقین می کنند‎ 
تا ارس ل۵ك پالعق بف ےا ڑ۷ پل آئنه مافرستادیم ترا راستہے مادہ‎ 
ِا رَسللك اتی نشم اوَسَوَيْرَ و لَاضُتمَلُعَن | ھر آئینه مافرستادیم ترا براستی مڑ‎ 


)١(‏ ہحرین آیت تعریض است بکفارمکە و بشارت است بە مغلوب شدن ایشان والله 
اعلم . 

(۲) دیگر ازھفوات یہود آن بود کە چون استقبال بیت اللقدس منسوخ شد استھزاء 
میکردند اشارت ہہمین معنی است درین ۔ آیت . 

(۳) دیگر ازھفوات اھل کتاب آن بود کە یہود عزیز راو نصاریٰ عیسیٰ را پسرخدامی 
گفتند درردّ ایشان خدای تعا یى این آیت نازل کرد . 


الم ۱ 
اح ابو 9 


ای حَا لو ای ح کرات 
ھُدی ابوهوالھںئو لپن ات اَهواَفْبَمْنَ 


یه 
انی جَاءَك2َِنَ العِلْمَاكَ مِن اطویق1 لن ل5لانکبر؟6 


(59راوو 
حع ات 


سر یہ رصوروسےپہ۔ 
الین اتیٹھم ال یب ینال ون حقی لوت ا وليك یوون 


۰- 926 رگ ص٠.۔ح۔‏ 7 
يہ ومن تل یه فَاولبكَ هو غَیرونَ 


شراویل اُدکروانعمی ای امت عَلیَلوْوَانْ 
یک م 9 


واتشو تشوا وس ال مجز ر7 ی نفس غن نفیں نیا ولا کے قوےے۔ بل مھا 
عَلل ئل تن مھا :4 اھم پ کے ٠ب‏ 6)۵ 


۲ الَِرَة‎ ٦٢ 
دھندہ وبیم کنندہء وپّرسیدہ نخواهد شد‎ 
. )۱۱۹( ترا از اھل دوزخ‎ 

وھرگز خوشنود نشوند ازتویہودان ونە 
ترسایان تاانکە پیروی کنی کیش ایشان را 
بگو هر آئینه ھدایت خدا مانست ھدایت 
واگر پیروی کردی آرزوھای باطلهٴٗ ایشان 
را پس ازانجه آمدہ است بتو ازدانش 
نباشدترا برای خلاص ازعذاب خدا ھیچ 
دوستی ونه یاری دھندہ ای (۱۲۰) . 
آنانکه دادیم ایشان را کتاب (یعنی 
تورات) میخوانند آنراحق خواندن آن 
ایشان باور میدارند ویرا (ھدایت خدارا) 
وھرکه منکروی باشد پس ایشانند زیان 
کاران!'؟ (۱۲۱) . 

ای بنی اسرائیل یادکنید آن نعمت مرا که 
انعام کردہ ام برشما وآنکە فضل دادم 
شمارا بر مه عالمھا )۱۲٢(‏ . 

وحذرکنید ازآن روز که کفایت نہ کند 
کسی ازکسی چیزیرا وپذیرفتهہ نشود 
ازکسی بدل وسود ندھداورا شفاعت ونهہ 
ایشان یاری دادہ شوند''' (۱۲۳) . 


)١(‏ یعنی آنانکە تورات رامی فھمند تصدیق شریعت حمدیه میکنند وآنانکە تصدیق 


)٢(‏ مترجمگوید ازین جا تاسیقول السفھاء خدای تعا ى اثبات می فرماید نبوت پیغمبر 
مارا صلى الله عليه وسلم ازقصه دعاء حضرت ابراھیم کە در تورات مذکوراست 
و ترجیح میدھد ملت حنیفیه را کە حضرت پیغمبر برای ان مبعوث اندورد میکند 
قول بہود را کە حضرت یعقوب مارابہ یہودیت وصیت کردہ است واز تفریق > 


١ الم‎ 


داز بل ند رن امش کال لی جَلِلْكَ 


الین ٭ہ 


تن ات اراس کون ان تراہم 
صا ال ںآ کو و 


اذ از من اَل طت الا تَاؤَانقُ افْلَدمِنَ 
الکمرزیمن امن ٣م‏ اڈ والقم اتفرزقال ومن کشر 
امت يك تےَ َال اپ رن ایز 6 


یں یٹ 
ئک ات الیم الكَمہر 2 


ا 


۲۷ البَقَرَة ۲ 


ویادکن چون بیآزمودابراھیم را پرورد گار 
او بسخنی چندء پس ابراھیم بانجام 
رسانید آنہاراء گفت خدا ھر آئینه من می 
گردانم ترا پیشوای مردمان گفغت ابراھیم 
واز اولاد من نیز (پیشوایان پیداکن -) 
فرمود نە رسد عھد (وحی) من بظا ان 
)۱٦٢١(‏ . 

وآنگاہ کە قرار دادیىم کعبه را مرجع 
مردمان وحل امن وبگیرید ازجای قدم 
(ایستنگاہ) ابراھیم نمازگاہ و وحی 
فرستادیم بسوی ابراھیم و اسمعیل که 
پا سازید خانه مرا برای طواف کنندگان 
واعتکاف کنند گان ورکوع سجدہ 
کنندگان )۱۲٥١(‏ . 

وآنگاہ کە گفغت ابراھیم ای پروردگار من 
جاوا کاتھراضر اب ممیت 
ساکنان وی راازمیوہ ھا و روزی دہ آترا 
کە ایمان آورد ازایشؿان بخلدا وروز 
بازپسین فرمود خدا و کسیکه کافر شود 
ود لاک داضت لاس یں ا کی 
برانم اورا بسوی عذاب آتش ووی 
بدجای باز گشت است )۱۲٦١(‏ . 

آنگاہ که بلندمی کردند ابراھیم واسمعیل 
بنیادھای خانه راگفتند ای پروردگار ماقبول 
کن ازما هر آئینە توئی شنوا دانا (۱۲۷). 
ای پروردگارما وبگردان مارا فرمان 


سے ---۔ 


رآرَمتاکنا ین سیت یتآ اش 


ليَعثُْ 9 
رتاواب وم راہ ہوا وذ ايك 


دلعلمھماؤنپ وَالحشة و بَرَ لوم اك ات 
اَزنافيز ٭ 


سا 


تمعن وه ملاس سَية لی 
اصَقَفلة ل الڈمیا دَاِهق الَاََلَِ 
الشلِحِاكَ 6( 


ازکَال اك لن تال لْخلرپافلززن ٭ 


وضی بات ریو تَعق مت لک اد اش 
کزان مکا نینوی الا وش شون 0 


مک شید 1إ سوب الموْتِفقال 
ا تا ا 
پا رت رن 
تخْ اتیلرک 69 


کس ۸ ال ٢‏ 


بردارخودت و از اولاد ما بکن گروھی 
منقاد خودت وہنمامارا طریق عبادتہای ما 
وبمھربانی بازآ برما بہدرستیکە توئی توبهہ 
پذیر مھربان (۱۲۸) . 

ای پروردگار ماہفرست درمیان ایشان 
پیغامبری ازایشان بخواند برایشان آیتھای 
ترا وبیاموزد ایشان را کتاب و علم و پاك 
کندایشان را ھر ػآئینە توئی توانادانا 
(۱۲۹) . 

وکیست کە روبگرداند از کیش ابراھیم 
مگرآنکه در احمفی افگند نفس خودرا 
وھر آئینه برگزیدیم اورا درین سرای و هر 
آئینە او درسرای دیگر ازشائستگان است 
)۱۳١(‏ . 

آنگاہ کە گفت اورا پروردگار اوکه 
منقادشو گفت منقادشدم مر پروردگار 
عالمھارا )۱۳١۱(‏ ۔ 

ووصیت کرد باین کلمه ابراھیم پسران 
خودرا و یعقوب نیز فرزندانش را ای 
فرزندان من هر آئینه خدا برگزیدہ است 
برای شما این دین را پس (ازین جھان) 
نمیرید مگر مسلمان شدہ (۱۳۲) . 
آیاحاضر بودید آنگاہ کە پیش آمد یعقوب 
را موت آنگاہ کە گفت فرزندان خودرا چہ 
چیزرا عبادت خواھید کرد بعدازمن گفتند 
عبادت کنیم معبودترا و معبود پدران ترا 
کە ابراھیم و اسمعیل و اسحق اند 
عبادت کنیم آن معبود یگانە را وما او را 
منقادیم (۱۳۳) . 


الم ۱ 
ولک کل عم کانوایکہلوں 60 


وکالوا کونواھودااونطری تھنل وا قل بل ملة اہم 


جِنيّقَ ماکان ین الّشِيَِ 69 


رز نہ 


موا ابا ذو دَداَِلَ إِلہّتا وَمَاتَْلَ ال اھر 
ایل دامح وَلِشقْتب و اط ما مُوْدی 
وی وَمَا وق الین من رت ود لا تی بی اح 
مَنَمَهَْوَكَْْ لَهُمُلمُوْنَ 6 


ون املوا وغل ما امننم یخ فَقَي افَدَوَا'وَإِن نووا 
ام اق رادم اکیۂ 

ط 
الیم 6 


صہسو ہصوصو - 


وَيْعَة الع" وَمَنْ اَحْسَنْ من الو ویْمَةوَتَحْنْ ل٤‏ 


اشما وبا الہ رتا رو1 اخماتا 


و7 2 


. یعنی دین اورا‎ (١) 


۹ الک ٢‏ 
این گروھی است کە درگذشت وی راست 
آنچە کسب کردند وشمارا است آنچه 
کسب کردید وشماپرسیدہ نخواہید شد 
ازآنچه آن گروہ می کردند )۱۳١(‏ . 
وگفتند شوید مودیاترسا تاراہ بیابید 
بگو بلکە پیروی می کنیم بملت ابراھیم 
کە حنیف بود ونبود ازاھل شرك .)۱۳١(‏ 
بگوئید ایمان آوردیم بخدا و بآنچه فرود 
اوردہ شدہ ہسوی ماو انجه فرود اوردہ 
شدہ بسوی ابراھیم و اسمعیل و اسحق و 
یعقوب و ذریت یعقوب وبانچه دادہ شد 
موسیٰ و عیسیٰ را وآنچھ دادہ شدند 
پیغامبران از پروردگار خویش تفریق نمی 
کنیم درمیان ھیچ کس ازایشان وما برای 
حق عزوجل منقادیم )۱٣٦١(‏ . 

پس اگر باور دارند اھل کتاب بآنچه باور 
داشتید شما پس راہ یافتند واگر برگشتند 
پس جزاین نیست که ایشان در خالفت 
اند پس زود با شد کە کفایت کند ترا 
خدا بانتقام از ایشان واوست شنوا دانا 
(۷) . 

قبول کردیم رنج علدارا'۴ وکنیت ہت 
ازخدا باعتبار رنگ وما اورا پرستند گانیم 
(۱۳۸) . 

بگو آیا مکابرہ می کنید با ما درباب خدا 
واو پروردگار ماوشمااست وماراست 


َآخالزهتَخْ لہ لطُوْنَ ۵ 


آمتمُولوْنَ إِكإِمهمَهَِسُمعِیْل وَامٌحی وََیَمْثوْبَ 

ايَ اط اما مُودا ور یفن ءَ انث املئ مار 
الله من اَلَو من کت تاد تنک من الو" 
وَمَااللهُ يمَافل عََاتْْمَلوْنَ 6 


تِأكَ إمَة کن خَلت'لھا ما کت ولک قَاکَيْت 
ں٣‏ ر۰ حس ہے رط 0 ےط ر۰ 4 
وَلَامُمَْلوْنَ عَا کا تْوَارَعْمَلوْنَ 6 


سیون الشكهَآء ین الکایں مَاوَ من تیم اق 
کان وا لیا قل تلوالشری وَالمعرب هی مَنْيَکاژ 


ال مڑاؤ! مُْيَيل 9 


۲ البقَرَة‎ ٣ 
کردارھای ماو شما راست کردارھای‎ 
شما ومااورا باخلاص پرستند گانیم‎ 
. )۱۹( 
آیامی گوئید کە هر آئینە ابراھیم و اسمعیل‎ 
و اسحق و یعقوب و نبیرگان او یہود بودند‎ 
یا ترسابودند بگو شمادانا ترید یا خدا‎ 
وکیست ستمگار تراز آنکە بپوشد آنگوامی‎ 
را کە نزدیك اوست ازجانب خدا ونیست‎ 
. )۱٤١١( خدا بی خبر ازآنچه می کنید‎ 
این گروھی است که درگذشت ویراست‎ 
آنچہ کسب کردند وشماراست آنچه‎ 
شماکسب کردید وپرسیدہ نخواھیدشد‎ 
. )۱٢١١١( ازآنچە ایشان می کردند‎ 
'خواھند گفت بیخردان ازمردم چە چیز‎ 
برگردانید ایشان را ازآن قبله کە ایشان‎ 
) بودند ہرآن ( یعنی از بیت القدس‎ 
بگوخداراست مشرق ومغرب راہ می‎ 
نماید ہر کر اخو اھد بسوی راہ راست‎ 
. )۱٤١١( 


)١(‏ چون آنحضرت صل الله عليه وسلم بمدینه ھجرت فرمود شانزدہ ماہ یاھفتدہ ماہ 
بطرف بیت القدس نمازمی گذارد آرزو میکردکہ خدای تعالى کعبه را قبله وی 
سازد خدای تعا ی نازل کرد قدنری تقلب الایة بعد ازآن جواب شبهھه سفھادرین 
مسئله نازل کرد سیقول السفھاء وبعد ازآن امر فرمود بە صبر بر مشاق جھاد ودر 
بسیاری ازاحکام توحید وقصاص و حج و صوم وصدقەه ونکاح و طلاق که اھل 
جاھلیت تحریف کردہ بودند یا رعایت انصاف نمی کردند بیان حقیقت حال فرمود 
و رد وابطال شبھات خالفین کردوسوال ھای ایشانراجواب داد واین سیاق ممتد 


است تا الم ترالی الذین خرجوا . 


٢ ون‎ 


اس 


یلعا وی دا وا جن ای کن ھا 
صرو ہے وے گے کےی۔ 


ون قایت لیا الال این ہیں ی الله و ما کان الله 


یتب وشن اھآر رک انز مار 


شظرہ ان این أ وا لب کمن الا می من رتھہ 
را تال کا َملَ 6 


نيت رز انفالفرنوائن نت 


س مر ط 


ےر رچھوے مہ سرسمص9 
دما تر اہو وی لتھیاومابعض ھم اہ یلد میں 


۲ 2و سددےےےھو ماش2اہ ۳- 


وین الَعت امو امم ین َعَي ما جَاءَعِنَ 


ٌّ۔ 


۱ اليْقَرَة ۲ 
وھم چنین ساختیم شماراگروھی تار تا 
گواہ باشید برمردمان وتاباشد رسول گواہ 
برشما ومقرر نکردیم آن قبله راکە بودی 
جداازآن کس که بازگردد بر ھردوپاشنہ 
خودوھر آئیله ھست این خصلت دشوار 
مگر برآنانکە ایشانرا راہ نمودہ است خدا 
وخدا ضائع نمی سازدگرویدنِ شمارا هر 
آئینه خدا بمردمان بخشایندہ مھربان است 
)۱٤١(‏ . 


به تحقیق مامی بینیم گشتن روی تو 
درخانت اشستان۷٢‏ ہی ال ترجہ 
گردانیم ترابآن قبله کهہ خوشنود شوی 
بوی پس متوجه گردان روی خودرا 
بطرف مسجد حرام وھرجاکه باشید پس 
متوجه گردانید روھای خویش رابطرف 
وی و هر آئینه اھل کتاب میدانند کە این 
9 9ص ت8 09 
خدا بی خبر ازآنچه می کنند )۱٤٢١(‏ . 

وھر آئینه اگر بیاری پیش اھل کتاب 
ھرنشانے ھرگز پیروی نکنند قبله 
تراونیستی تو پبروی کنندہ قبلهٗ ایشان را 


)١(‏ یعنی آنچه در سابق علم الھی مقرر شد آنست کہ قبله امت محمد مصطفی صل 
الله عليه کعبه باشد وتوجه بهە بیت المقدس يك جند مدت بناہر حکمت 
یھ و بہ باشد وتوجه بە بی س یك ؟ بنابر 


لْلِْاِكَ إِذَ ال انی 6 


|| وت" 2 
ا ڈرنھی أپ اجوہ َ‫ ن اَی وه تِعَلمُونَ 7 


>ھصرۂ ےرہ ےس عڑوسےے قہیےیے ڈے 
ایح نک اون التَيْنَ 9 


اٹل وک مك تا می ٹوا گ ارات این ما کو نوا 
"7 وت 


وِمِن حَيْثحَوجْتَ ول وك تنطلس الرَام اتد 


کھایتیں؟ کعلری 6 


لح ِن 1 لی 


کے پے ا ا 
ورای کیم نون ون 
تعبای علیلشر وَلَعلَکِرنھیدُوْن (0) 6 


..- 
(٭) بعض علماء از ضمیر "یَعرفولّه“ 
)١(‏ یعنی حقیقت استقبال کعبه را . 


1ف الِقَرَة ۲ 
ونیستند بعضی ایشان پبروی کنندہ قبله 


بعصض دیگررا واگر توپیروی کنی 
خواھش ھای نفسانی ایشان را بعد آنچە 


آمدہ است بتوازدائش هر آئینە توباشی 
آنگاہ ازستمگاران )۱١١(‏ . 


کسانیکهھ دادہ ایم ایشان را کتاب می 
شناسند ٭ ویراچنانکە می شناسند فرزندان 
خویش را وھر آئینه گروھی ازایشان می 
پوشند حق را دانستہ''“ )۱٤١(‏ . 

این درست است ازپرورد گار تو پس 
مباش ازشك آرند گان )۱٢۷(‏ . 

وھر کسی راجانبی ھست که وی متوجهہ 


اسشت: پسن شناب يد ہپسزی: تیکی 


ھاھرجا که باشید بیاردشمارا خدا جمع 
)۱٢۸(‏ .۔ 

وھرجا که روی پس متوجهہ کن روی 
خودرا جانب مسجد حرام وھر آئینه وی 
راست اسشت ازپروردگار تو ونیست خدا 
بی خبر ازآنچه می کنید )۱٢١۹(‏ . 

وھر جاکه روی پس متوجهہ کن روی 
خودرا جانب مسجد حرام وھر جاکه 
باشید پس متوجہه کنید رو ھای خویش را 
مگر آنانکه ستم کردندازین جماعت پس 


کااککارکرلیکلر از ھولرززتا :زار 
راب رََِکريَرکڑنا لکن 'ٹ 


کہ رم اڈ و ئٰى+ے 4 
اد نا کر‌ و اشکروابی ول کفروْن ت 


ان او سوا ناك (وإك اَم 
ان 6 


وہر 


پی.ے 
لا نَٹْْروْنَ 69 


لباک دن العوت وَالْخع وَنیں تی الامُوالِ 


کٹ َ‫ یں طد ص سے لضري 
والانفیں وَالش رج“ وج رالضرمنَ 62 


انی نإذا اص ابحهمش 
ٰجِعوكَ٥‏ 


یتال لوالا الہ 


و ےی 7ووئپس اد ص 9 ٌ 
رك حلهْمْصَلِت زِنْکزخ وتَۃوِِِكَ هْلْدَُز ٭ 


ب۳٣٣۳‏ البَقَرَة ۲ 
مترسید از ایشان وبتر سید ازمن وتاتمام 
نعمت خودرا برشما وتابود که راہ 
پابید(!؛ )۱٥١(‏ . 
چنانکهە فرستادیم پیغامبری درمیان 
شماازقوم شما میخواند برشما آیت ھای 
ماراپالا می سازد شماراومی 
اپ تار کات وعکكعچ) وی آموتد 
شمارا آنچه نمی دانستید )۱٥١(‏ . 
پس یادکنید مراتا یادکٹم شمارا و سپاس 
گوئید مراو ناسپاسی من مکنید )۱٥٢(‏ . 
ای مسلمانان مددجوئید درتحصیل ثواب 
آخحرت بہ صبر و نماز وھر آئینه خدا 
باصابران است )۱٥٥(‏ . 
ومگوئید کسی را کهہ کشتہ شود درراہ 
خدا کە ایشان مرد گانند بلکه ایشان زندہ 
اند ولیکن شما درك نمی کنید )۱٥١(‏ . 
وھرآئینه بیازمائیم شمارا بە چیزی ازترس 
و گرسنگی ونقصانِ مال ھا وجان ھا 
ومیوہ ھا و بشارت دہ صابران را .)۱٥٥(‏ 
آنانکه چون برسد بدیشان سختی گویند 
ھر آئینه ما ازآن خدائیسم وھر آئینه 
ماہبسوی وی بازخواھیم گردید )۱٥١(‏ . 
این گروہ برایشان است درودھا از 


 )١(‏ مترجم گوید در تورات مذکور است که امتی از بنی اسرائیل پیدا خواهد شد که 
تعظیم کعبە کند پس توجه آنحضرت صل الله عليه وسلم بہ کعبە حجت باھرہ 


ان الا والمرواون شعا راو قەن حق ابیت اواغکمر 


ٗ۔ے 
لماح حاون کی ہا" ومن تع را ان 
الله ریگ 6 


ان لان مو ماا زامن الات دای مِنْ بس 
الہ لشائیں فی ال اك يَلمَومراظطہُ 


ع۔ومقوو ا ووے۔ ٭ 
و يَلعنمَاللِٹُوْنَ 6 


ال الین تاب وا اصلحواوبھاوا قاوليك اتب 
متا اواب ا لثم ۹ 


ا الین ذذ نوا ہلا رك حلھۂر 
يَةَلووَالَيكَۃِ رای ں اَملنَ 6 


خرن ھک ناب زی ہ 


۲ البَکَرَة‎ ٣٣ 
پروردگار ایشان وبخشائش وایشانند راہ‎ 
. )۱٥۷( یافتگان‎ 

ہر آئینه صفا و مروہ ازنشانه ھای خدا 
است پس ھرکه حج خانه کند یا عمرہ 
بجاآرد پس بزہه نیست بروی درآنکه 
طواف کند درمیان این ھر دو''' وھرکه 
کے اتا سی ھا تقر اہ جانا 
است )۱٥۸(‏ . 

هر آئینہ آنانکه می پوشند آنچە فرود 
آوردہ ایم ازسخنان روشن و ھدایت بعد 
ازآنکە بیان کردیم آنرا برای مردمان 
درکتاب آن گروہ لعنت می کند ایشان را 
خدا ولعنت میکنند ایشانرالعنت 
کنندگان )۱٥۱۹(‏ 

مگر کسانیکه توبه کردند و نیکوکاری 
پیش گرفتند وبیان کردند پس این 
گروہ(بمھربانی) توبە می پذیرم از ایشان 
و منم توبە پذیر مھربان )۱٦١(‏ 

هر آئینه آنانکه کافرشدند ومردند درحال 
کافر بودن آن گروہ برایشان است لعنت 
خدا و فرشتگان و مردمان ہمه يك جا 
)٦٦١(‏ .۔ 

ہمیشہ باشند درآن لعنت سبك کردہ 
نشود از ایشان عذاب ونە ایشان مھلت 
دادہ شوند )٦٦٢(‏ . 


(١)‏ بعض اھل اسلام صفاومروہ را ازشعائر طوا فیتگمان کردہ ازآن دست بازداشتند 
- زیراکه درجاھلیت بالای صما ومروہ دوبت عبادت میشد - پس این آیە نازل 


شلد 


۶ 


٢ سَکَول‎ 


الال لمت لَآَلِہَِلَاِهرلمَمن اَم 6 


نی تلق الات و الات وَاحْتلانِ الیل وَاکبار 
داز ن اک یلاس ون ال 
ون السَما ومن قام نایا يہ الکَرض بَمْدمَوْتھا 
بک فیَا ون شل دا تر نی الزیح وَلتَآپ 


الشَكربَنَ اکَماء رَالَ لا لے لِكَوْ متَعْقِلوْنَ 6 


وین الگایں من نون دوب اط اذا افو گت 
لوزن امم اتا ماب ایی ان کدَمُوْاہ 
یت الع اب ان القوَريلء جا ای 

الله مَيلالمداے 6۵ 


٭ ےس سے' 
فک 


تال اِيمواِِن انی اتَبعواَرآوَالََابَ 
7 کم تِدليبَابُ 9 


دقال لیر اتعوالوَاي نا کتبا نون کم اتیداوا 
کا اك یر ہداز کت لو 
نَاهُإِِحلَِتَ افار ۵ا 


٢ الک‎ ٥٣ 
و معبود شما خدا یگانه است نیست‎ 


هھیچ معبود ہب رحقی بجزوی بخشایندہ 
مھربان است )٦٦۳١(‏ 


ھر آئینه در آفرینش آسمانہا و زمین 
وآمدورفت شب و روز و آن کشتی کہ 
میرود در دریا بانچه سود میدھد مردم 
را(یعنی بتجارت ) ودرآنکه فرود آورد 
خدا ازآسمان آب پس زندهہ ساخت 
بسبب وی زمین را پس ازمردن آن و 
پرائندہ ساخت در زمین ہر نوع جنبندہ 
و درگردانیدن بادھا و در ابررام کردہ 
شدہ میانِ آسمان و زمین هر آئینه نشانه 
‌‌ ہہ 0 
رافومات سی دص غمترد بت 
''>‌‌ 9 9+ +‌؟'پ- ,۶م 
را عاقفت ع سی خلا رانک سا 
آوردند قوی تراند در دوستی خدا واگر 
ببیلند ستمگاران ھنگامیکه مشاهدہ کنند 
عذاب را (می فھمند) اینکه قدرت و 
توانائی ‏ مه خدا را است واینکه خدا 
صاحب سخت عقوبت است )۱٦١(‏ 
درآن حالت که بیزار شوند پیشوایانِ کمر 
ازتابعان وبینند عذاب را وبریدہ شود بە 
نسبت ایشان مه اسباب یعنی وسیلھا 
()١٦٦(‏ 

وگویند پیروی کنندگان کاش مارا باز 
کی الف کاوتاری کر راف کرات 
چنانکە بیزار شدند ایشان ازما ھم چنین 
بنماید خدا در نظر ایشان کردارھای 


لاس موا ما الذرض حللاحتب موا 
یلب القَیْطن* لح مع 69 


مز اش وَالحْکار وَان تدوِا کل او 
مال تعلہوں 0 

دَادَاِقيل لم اكَيعُوْام انَّْلَاله کَالوَابِلََتَكِم 
ما لیت علیَداباءتا ا دلو کان ابَاومہ 

للتيژن مَيار( یدن ٥‏ 


مل ناڑا دک ان یيَتمِیْبِمَالاتِتَۃ الا 
ان ےرت 


اھ الین ا موا ازاون طت مار اہ 


اتیک لی و الک مولع ايل دی 


کے 29 ۱ 


ا الَِرة ۲ 
اشائرا: کتبا ھا رشان و تل 
ایشان بیرون آیندگان از دوزخ )۱٦۷(‏ . 
ای مردمان بخورید حلال پاکیزہ را از 
آنچه در زمین است و پیروی مکنید گام 
ھای شیطان را هر ائینه او شمارا دشمن 
آشکار است'''؟ )۱٦۸(‏ . 
جزاین نیست کمه میفرماید شمارا بە 
بدکاری وبی حیائی و بأآنکە افترا کنید 
برخدا آنجه نمی دانید )۱٦۹(‏ ۔ 

و چون گفتہ شود ایشان را پیروی کنید 
آنراکە فرود آورد خداگویند بلکە پیروی 
می کنیم چیزیرا کە یافته ایم بروی پدران 
خویش را آیا تقلید می کنند ا گرچه 
پدران ایشان نمی فھمیدند چیزی را وراہ 
نمی یافتند (۱۷۰) 

ومثال کافران درنشنیدن پندپیغامبرودرك 
نکردن آن مانند حال کسی است کہ او 
آوازکند آنچە را کە نشنود او (یعنی حیوانی 
کە درك نکند) از ان آواز جزصدا و خواندن 
پس ایشان کران و گنگان و کورانند پس 
ایشان ھیچ نمی فھمند (۱۷۱) کش 
ای مسلمانان بخورید ازپاکیزہ ھا انجە 
روزی دادیم شمارا و سپاس گوئید خدارا 
اگر ھستید اورامی پرستید (۱۷۲) 
جزاین نیست که حرام کردہ است برشما 
مرداررا وخون را وگوشت خوك را وآنچە 


)١(‏ مترجم گوید اھل جاھلیّت چیزھارا ازنزد خویش حرام ساختہ بودند بحائر و 


و 


٢ سیَٹوْلُ‎ 


س 


عۂرِ کمن اضطرخبر اتاج لا هي الله 


عَمَورِميہ 6۵ 


ات الین وَلتھون مااتزل الله ون ال ۃ یَمَْرُوْتَ 
تماق ا وك اي شک لو نھد الا الک 
ھ7 ھھے۔ ,و وموے 92 رس ےک 9 گ 

لغم الہ وم ے2 ولا یراو 

وَلوْمَعَدَان لِیْۃُ ۵ہ 


دےء۔و 


ايك الَيِنْكَامَدَوَاالَللَة یالهدی وَالهَدَابَ 
بالمَخْط و "لمااصرش ول الگار 9 


2 میں 


ذلك با الله ڑل الب بالحق مات ال 
سدووے 7٦‏ 1 : 
القوَاق ان لْيْكَإنَ بَْىْپ ۵ 


یس البَان ڑا مموَقل المُشرت و امٹزپ 


(١)‏ یعنی درخوردن آن چیزھا 


۷ القَرة ۲ 


آواز بلندکردہ شود براوبغیر نام خدا پس 


ھرکه مضطر شود نه تعدی کنندہ ونہ 
(١)‏ 


) 


ازحد درگذرندہ پس‌گناہ نیست بروی 
هر آئینه خدا آمرزندہ مھربان انت 7 
(۱۷۳) 

ہر آئینہ کسانیکهە می پوشند آنچھ فرود 
آوردہ است خدا از کتاب ومی ستانند 
عوض وی ہہای اندك آن جماعت نمی 
خورند در شکم ھای خود مگر آتش را 
وسخن نگوید بایشان خدا روز قیامت و 
نە پاك کند ایشان را و ایشان راست 
عذاب درد دھندہ (۱۷۰) 

ایشانند آنانکه خرید کردند گمراھی را 
عوض هھدایت وعذاب را عوض آمرزش 
پس چه شکیبااندایشان بردوزخ (۱۷۶). 
از اف ست آئنث گغدا فَروہ آوََد 
کتاب را براستی وھر أآئینە آنانکە اختلاف 
کردند در کتاب البته در خحالفت دوراند 
ازصواب )۱۷٦(‏ . 

نیست نکوکاری آنکه متوجه کنید 
روی خسودرا بصطسرف مشرق و 


(٢‏ مترجم گوید که اگرگوئی که درین آیت حصر کردہ شد تحریم را دراشیاء مذکورہ 
حالانکه درحدیٹ سباع ار و عائثد آن را نیز حرام شمردہ است پس وجه 
دانستند پس درہہیمة الانعام ھیچ چیز حرام نیست غبراشیاء مذکورہ و درخبائٹ و 


سیقُوْلُ ٢‏ 
ول ازم ام الو ال الْلِض وَالمکة 6اپ 


سے 


لیت اق الَا لعل خیہ ڈوی الُْرن وَالَِلٰی 
الس وَابن السْل د المَاَيِ یت تل الرقاب 
وَا ملق لو وَاق الو ال موم نَبِعَهَيهِم إِدَا 
ںؤ ا۶َالضِيرِيْنَ ي الَبَاساء وَالضٌرآءر مَحِثكَ 
البایں أ وک اَزین صت کو وَأولييكَ ھُہالمُكَعُوِْنَ 9 


لاملا تب کی لصا ف ال٣‏ لح 
کے والع ال والڈقی اشن ولک نی 


ے2 
ذف ویو اش امیر 


ے یہ ةے۱ کی ڈالی کک گال ۵ 


سور 
یلیر جمة فین اعتّدی بعں ذلِك فلہ عں اب الد 


۳۸ القَرَة ۲ 


مغرب''' ولیکن صاحب نکوکاری 
آنست''' کە بخدا وروز قیامت و 
فرشتگان و کتاب و پیغامبران ایمان آورد 
و بدھد مال را باوجود دوست داشتن آن 
مال بە خویشاوندان و یتیمان و فقبران 
ومسافران را وسوال کنندگان را وخرچ 
کند درباب بردھا'" وبرپادارد نمازرا و 
بدھدزکوٰۃ را ووفا کنند گان برعھدخویش 
چون عھد کنند وصر کنند گان درتنگ 
دستی وسختی وبوقت کارزار ایشائند 
راست گو وایشانند پرھیز گاران (۱۷۷). 
ای مسلمانان لازم کردهہ شدبرشما 
قصاص درکشتگان ' آزاد در مقابله' آزاد 


اشت )٥(‏ وبندہ درمقابل بنلدہ وزن در 
مقابله زن پس کسی کە درگذاشته شد از 


او چیزی را ازخون برادرٹر” ٹن 


حکم او پیروی کردن است بە نیکوئ !۷ 
ورسانیدن خون بہاست بوی بہ خوش 
خوئی'“ این حکم سبك کردن است 


(١(‏ یعنی توجە جھت مشرق و مغرب چنانکە یہودونصاریٰ زعم می کنند نیکوکاری 


نیست بلک منسوخ شدہ است 


. یعنی صاحب آن نیکوکاری که ملتھادرآن اختلاف ندارند فتح‎ )٢( 
یعنی درآزادی یا خلاصی بند گان مکاتب‎ (٣( 


. یعنی مثل اوست درحکم‎ )٥( 


)٦(‏ یعنی چیزی ازخون مسلمان مقتول 


)۷( یعنی وی دم بە حسن معامله مطالبه کندنە بە درشتی 


۸(۸ یعنی قاتل بە خوش خوئی ادانماید نە بە صعوبت 


سر۴ ۹ اکر ٢‏ 


ازپرورد گار شماو مھربانی ابنت پس 
هر که ازحد گذرد بعد ازین ویر است 
عذاب درد دھندہ (۱۷۸) 


6 لو باول الابآپ وشمارا بسبب فقصاص زند گانی است ای 


1 ب متا تَا حطر 8 و”و۶ سح او یی 


کید''؟ (۱۷۹) 
لازم کردہ شد برشما و قتیکه پیش آید 


لوا الم لمعو ےَِحَقَاعَل ہے کسی را ازشماموت اگر مال بگذارد 


وصیت کردن برای پدرومادر ونزدیکان 
بە نیکوئی لازم شد این کاربرمتقیان 


(۱۸۰) 
7< نا بل بَمْدَمَا مَاسَيعَ فَاتہ انی لیا ون پس هر کهھ بدل کند وصیت را بعدازآنکه 
ہما ار سا ہو شنیدش پس جزین نیست کەگناہِ تبدیل 
را هر آئینە خدا شنوای داناست (۱۸۱). 
)١(‏ اهھل جاھلیت شریف را در مقابله وضیع نمیکشتند ودر مقابله شریف چند کس 


ازوضیع میکشتند خدای تعا ىی نازل فرمودکه حکم الھی باعتبار مماثلت است 
دراجناس کشتگان باین معنی که احراررا حکم جداست که هرحرمثل حر 
دیگرست درآن حکم وعبید را حکم جداست کە ھر عبد مثل عبد دیگرست 
درآن حکم و زنانرا حکم جداست کە ھرزن مثل زن دیگرست درآن حکم وامتیاز 
زنان ست حکم و درباب دیات نە در باب قود یعنی قصاص پس هر فردی ازین 
اجناس مساوی ست بافرد دیگر ھرچند بعضی شریف باشد و بعضبی وضیع و 
بعضی جمیل وبعضی ذمیم بعضی مالدار و بعضی فقبیر وسنت زیادہ کردہ است 
دوجنس دیگر مسلمان درمقابله مسلمان است و کافر در مقابله کافر پس اگر 
بعض ورثہ عفوکنند یا ازکشتن گذشتہ خون ہہا قبول نمایند وی دوم را باید که 
بحسن معامله مطالبه کند نە بدرشتی و قاتل را باید کە بخوشخوئی اداکند نە بہ 


ۓع 


بدخوئی 


سیقوْلُ ٢‏ 
قَنْحَات نو جَنتا انا یھر 


4 


ےی قوصے کے بے ہے د0ی دہ 
نو علَی٥ِِن‏ الله غفورتججم 07 


ھا ان نات کيا کات 
عل ان ین من یڑ ون 2 


و ہم 


ہے ہے ہا 


كا٤‏ ن ايآ م اکر وَعَل الین تعِیقوت* فِدیة 
طعامص یوین قمن تطوع خبرا تھوخبزاہ ٴوان 
اح ان دو 9 


٢ ال‎ ٤ 
پس ھرکه ترسید ازوصیت کنندہ ظلمی‎ 
یا گنامی پس صلاح ارد درمیان ایشان‎ 
پس ھیچ گناہ نیست بروی هر آئینه خدا‎ 
) ۸۲ امرزندہ مھربان اسہت‎ 

ای کسانیکە ایمان آوردند لازم کردہ شد 
برشما روزہ داشتن چنانجهھ لازم کردہ 
شد ہرکسانیکه پیش ازشمابودند تاباشد که 
روزہ داشتن چند روز شمردہ شدہ پس 
ھرکه باشد ازشما بیمار یا مسافر پس 
لازم است شمارا آن ازروزھای دیگر و 
لازم است برآنانکە میتوانند روزہ داشتن 
(یعنی ونمی دارند) نت ٣ا‏ کە عبارت 
ازخوراك یك درویش اآست پس هر کهھ 
بجا آرد نیکی این پس بہتر است اورا 
وآنکه روزہ دارید ہر است شمارا اگر 
شمامی دانید!” )۱۸٤١(‏ 


)١(‏ حکم وصیت منسوخ است بأیت مواریث 

)(۲"( مضمون این آیت تخییر است درصوم و فدیه این معنی منسوخ شد بە آیتی که 
متصل می آید مترجم گوید شاید که معنی آیت چنین باشد کە واجب است 
برآنانکە میتوانند داد فدیه را دادن فدیه کە عبارت ازطعام یك درویش است مراد 
صدقه الفطراست و سنت انرا مقدر کردبہ یك صاع خرما یا صاع از طعام پس 
آیت حکم باشدنہ منسوخ و شاید که معنی آیت چنین باشد واجب است برآنانکه 
میتوانند قضاکردن یعنی وقضانکردند تاآنکه رمضان دیگر درآمد والله اعلم . 

)۳( فدیه دادن کە عبارت ازطعام یك مسکین ست وان مقدراست بیك مد واین حکم 
منقول است از قاسم وسعیدبن جبیر و مین است مذھب شافعی ودرین صورت 


نیز حکم است غبر منسوخ 


مَرَسَهَا تاذ اتل فَِيهالَِنُهُدی للگلیں 
وَیقتت ان الھدی وَالع ان من شھد کر 
ممیت من کان مَریي ا وَحَل سڈ 
ونآئیمأئحتت الا یوضر 
َلش]لاوال يک تامالع ما 
َلمَتَرتَفُرَوْنَ 9 


دا سال جتادق حا لاق یو 
الات ان تو لی لوان کک 


و رت 


اصحق لک لَيلَة القَيَاِ الزَكَكُ ال نَعَلُِْدِهُق 
یئ کک شش ناش لو تل ۂ اسم نک 
این ان اعت ماکان 
ارم دابْکفوا کب ال رووا روا حَی 
کین لوالب اش ون اط مد ون الج 
ایام ال الیل انبا می وک 
معن ق الس جدا رك حُدوداللو مَلاتثر لوم 


٢ الک‎ ١ 
ماہء رمضان آن است که فرود آوردہ کت‎ 
دروی قرآن راہ نمای برای مردمان‎ 
وسخنان روشن ازھدایت وازجداکردن‎ 
حق و باطل پس هرکە دریابد ازشما آن‎ 
ماہ را پس البته روزہ دارد آن را وهرکه‎ 
بیمارباشد یا مسافر پس بروی لازم است‎ 
شمار آنچه فوت شد از روزھای دیگر‎ 
میخواھد خدا بہ شما آسانی ونمی‎ 
خواھد ہشما دشواری و میخواھد که تمام‎ 
کنید شمار را وبە بزرگی یاد کنید خدارا‎ 
بە شکر آنکه راہ نمود شمارا وتاباشدکه‎ 
. )۱۸۵( شما شاکر شوید‎ 

وچون استفسار کنندترا بند گان کر 
ازحال من پس هر آئینہ من نزديك ام 
قبول می کنم دعای دعا کنندہ را وقتیکه 
دعاکندمرا پس باید کە فرمانبرداری من 
کنند و باید کە بگروند بمن تاباشد که راہ 
یابند )۱۸٦(‏ .۔ 

حلال کردہ شد برای شما درشب روزہ 
مالطت کردن با زنان خود ایشان ہمنزل“ 
پوشش اند شمارا وشما بجای پوشش اید 
ایشان را دانست خدا کە شماخیانت می 
ترجوھ ووحی غرویسن سس تر بای ار 
گشت برشما و درگذشت ازشما پس الان 
خالطت کنید بازنان و طلب کنید آنچه 
مقدر کردہ است خدا برای شما(یعنی 
اولاد) و بخورید و بهہ نوشید تاانکه 
روشن شود برای شمارشتهٴ سفید 
ازرشتےٗ سیياە (مراد از رشتے سفید 


۶ 


یی 


ابی 


٢ الکَرَة‎ ٢ 


كذيت مین الله یلوہ پیگایں تع هۂَكزَ 9 


ول تل الو بک َال وت لوا ما 
ال المُکاو لَاتُکُلوا میق شْنْ اَمُوَال الٹتایں 
از رََئْتْرتىْلموْنَ ٥‏ 


يَنَلوْتكَ عَن الال کن و۵ مَوا ہت لاگایں 
لح ولس الد یان تانواا وُت مِن 
كهوهَا وَاَق الِرسَن اش" وَاواالَِمُوتَ 
مِنْ اَيْوَابِهَا“ وَاتثواالله َعَاََُمُ شلِخُوْمَ 6 


وَفَاردوا قٴسَہيْل اطوائنِ ڈے بُکارتاؤ تک 


فجراست) پس ازآن تمام کنید روزہ 
زافاقن ساس کس ات زار الک 
تا کت پاش درس جڑتھا اہ ھا 
منھیات خدا است پس نزدیك نشوید بانہا 
مچنین بیان می کند خداآیت ھای خود 
را برای مردمان تاپرهیزگاری کنند 
(۷) . 

و غورید اموال خویش را درمیان 
خویشتن بناحق و مرسانید اموال خود را 
بە حاکمان ل(یعنی برشوت) تابخورید 
پارہ ای از اموال مردم بە گناہ (بە ستم) 
درحالیکە شما میدانید (۱۸۸) 

می پرسند ترا!'' ازماہ ھای بگو این ھا 
میعاداند برای مردمان و برای حج '' و 
نیست نیکوکاری آنکكە درآئید درخانه ھای 
(در حالت احرام) ازپس پشت آنہا ولیکن 
صاحب نیکوکاری آنست کہ پرھیزگاری 
کند و درآئید درخانه ھا ازراہ دروازہ ھا 
و بترسید ازخدا تا باشد کە شما رستگار 
شوید (۱۸۹) ۔ 

وجنگ کنید درراہ خدا بآنانکە جنگ می 
کنندباشما وازحد مگذرید هر آئینه خدا 


)١(‏ مترجم گوید ظاھرنزدیك این بندہ آن ست کە سوال کردند ازشھرحج کە شوال و 
ذیقعدہ ونە روز از ذی ال حجہ باشد کە آیا حج موقت است بأَہایانە ویکی از 
تحریفات جاھلیت آن بود کە درحالت احرام ازبالای دیوار جستە ویا ازسوارخ 


دیوارگذشتہ بخاه می آمدند واز راہ دروازہ نمی آمدند پس نازل شداین آیت 


٢۴ بل‎ 


رَلَاتدعَُذ لاق الله لا يٰجب اَی 9 


رہوگ رام ال ین الصل "ول ٹڈیاڑھُم 
جا الد الحَرَامِحَق یل فَيْلالَانَ 
مل تام ازم گذیِت جآ لین زقن6 


قّن انْکَھوْا وع الله خَتُوْمُ ین ۹ 
لو کٹ لااو وس لوت اليِثنْ 
بلو'ؤآن انَکَھوْا َلاِمُدءَان اِلَاعَل الللِىكَ ہ 


الله رَالْحرام یا ھرالحرام والحرث قص اص کین 
ائمشنی علیَ فان وا علین و بيڈل مااغتدی عو 


جح وص 


الله رَاعُلہوَاای الَهَمَمَ الین 9 


١١(‏ یعنی در مقابله او قتل جائزاست 
(۲) یعنی ازشرك 


31 ابق ٢‏ 
دوست نمی دارد ازحد گذرندگان را 
(۱۹۰)( 

و بکشید مشرکان را ھرجاکه بیابیدایشان 
را وبیرون کنید ایشان را ازآنجا کە بیرون 
کردند شمارا(یعنی ازمکه) و غلبه شركه 
سخت تر است ازقتل ''' وکارزار مکنید 
باایشان نزدیك مسجدحرام تاآنکه کارزار 
کنند باشما درآن جا پس اگر بجنگند 
باشما پس بکشید ایشان را ھم چنین 
است سزای کافران (۱۹۱) 

پس اگر بازماندند پس ھر آئینہ خدا 
امرزنده٥‏ مھربان است (۱۹۲) 
وبجنگیدباایشان تاآنکە نابودشود شرك و 
0ی پس نیست دست درازی مگر 
برستمگاران (۱۹۳) . 

ماہء حرام عوض ماہ حرام است وحرمت 
شکنیھادارای قصاص است پس هرکه 
تعدی کند برشما پس دست درازی کنید 
بروی مانند دست درازیٰ وی برشما 
وبرسید ازخداوبدانید کے مرا 
باپرھیزگاران است”' (۱۹۰) 


(۳) حاصل این آیات آنست کە درمسجد حرام ودرشھرحرام ابتداء بە قتال نباید کرد 
وچون کافران ابتدا کنند در مقابله ایشان باید جنگ کردن که این معنی باحرمت 


رََنْفْقُوا مَیْلِ ال وَدَلا لزا يایں کال اٹپلکر' 
رآَحِْذْاذإق اَيُِثِالْْمْیینَ 9 


أَهاَحة وَالْهَرة و تن أَحُوَ تنا کر 
من الھدای ول یلفوارہ و تکرح یَبلم الین کاو 
من کان متكزْتِلْطَاازب ای دن زایہ+ ڈیڈ 


٭ سسسر ےک9۶9 بسک و ڑڑ فا ہو سسےے۔ 
دن صا اوصد فا اوسایا وادااوحی من مم 


شش ال ام سی رین المَْ من این 
فیا تل2 اور ق لح وسمدةإد ارت تم يك عشرع 
تاذ لن گر ینانوی السُچن ارام 
لالہ وَاملكوَاي ال هَتَيیدالیتاپ 6 


٤ء‏ لق ۲ 
وخرچ کنید درراہ خدا و میفگنیسد 
خویشتن را بسوی ھلاکت ونیکوکاری 
کید هر ائیںه خدا دوست می دارد 
نیکوکاران را (۱۹۵) . 
وقمام کنید حج و عمرہ را برای خدا پس 
اگر بازداشت شوید لازم است آنچه 
سھل باشد ازقربانی و متراشید سرھای 
خودرا تاآنکە برسد قربانی بجائش ''' 
پس ھرکه باشد ازشما بیمار یا اورا 
رنجی باشد درسراو'' پس لازم است 
عوض ان از روزہ یا صدقه یاقربانی پس 
چون ایمن شدید پس ھرکه بہرہ ورشدبه 
اداء ۳ سپس به اداء حج (یعنی متع 
کرد یا قران) پس لازم است آنچه سھل 
باشد از قربانی پس هرکه نیابد پس لازم 
است روزہ داشتن سە روز دروقت حج 
وھفت روز وقتیکه بازگردید ازسفراین 
یك دہ تمام ست این حکم ان راست کهھ 
نه باشد خانوادہ وی باشندۂٴ مسجد حرام 
و بترسید ازخدا وبدانید کە خدا سخت 


عقوبت ست''' )۱۹١(‏ . 


ناحق ریختہ باشد بە قصاص میتوان کشت و فقھاء بآن سبب تصریح نکردہ اند کە 


اقامت حربیان به مکە بعد فتح مکه بودنی نیست والله اعلم . 


. یعنی شپش بسیار داشتہ باشد و باین سبب حلق کند پیش ازحلال شدن والله اعلم‎ )٢( 


۳( یعنی بامور‌یمنوعہ احرام بہرہ و رشد 


> درین آیت چندحکم مذکور شدہ است و جواب امام حج و عمرہ بعداز شروع‎ (٤ 


2ھ 
سیقول ٢‏ 
لق َال ن ات ات ازاون مار لہ 
ال دا قاع حَرالاد التقوی 


وَاِتَقْنِ يأمل الآباآپ ٭ 


يَاذا اَنَضًتُین رنب نَاذکُوال عنئه 
الع الِحَرَاوہ وا دُکڑوْه کا مىکطٔۂ"وَإِنُ 
کُنمُزئن لہ لین نقالی ه 


تو اَفْیَضوا من حَیثاَتَاض الكاس دَامَتَعَيْرُوا 


ہ >کادوں۔ وو 


الا الله خفوْرٌم جم 09 


ادا تصسیک یسک کاڈکرواال 
گن کٹ ابا کا ايد وِكْراْكْنَ الکایں 


۲ البقرَة‎ ٤ 


حج موقت است بماہ ھای دانستہ شدہ''' 


پس هر که لازم کردبرخود درین ماہ 
ھاحج را (یعنی احرام بست) پس خالطت 
زنان جائز یست وئهہ بدکاری ون باهم 
مشاجرہ کردن درحج وھرچه می کنید 
ازنیکی میداند او را خدا وتوشہ مراہ 
گبرید هر آئینە بہترین فوائد توشه 
پرھیز گاری است (یعنی ازسوال و دزدی) 
وازمن بترسید ای خداوندان خرد (۱۹۷). 

درموسم حج روزی ازپروردگار خویش 
پس آنگاہ کە باز گردید ازعرفات پس 
یادکنید خدارا نزدیك مشعر حرام (یعنی 
بمزدلفه) ویاد کنید خدارا بە شکر انکه 
راہ نمودہ است شمارا وھر آئینە بودید 
پیش ازین از گمراھان (۱۹۸) 

پس بازگردیدازآنجا کە باز میگردند عامهہ 
مردمان''' وآمرزش طلب کنید ازخدا 
ھرآئینه خدا آمرزندہ مھربانست (۱۹۹). 

پس چون ادا کردید ارکان حج خویش را 
پس یاد کنید خدا را (یعنی درمنیٰ) مانند 
و سشر ای سے تس 


وحکم احصار وکفارت ارتکاب امورعمنوعه احرام بە عذر مرض و ماھیت قمتع 


ووجوب قربانی برمتمتع والله اعلم . 
(١)‏ یعنی شوال و ذیقعدہ و عشرہ ذا حجهہ 


)٢(‏ مترجمگوید یعنی از عرفات نە ازمزدلفه چنانکه قریش تحریف کردہ بودند و الله 


اعلم 


سیَقوْلُ ٢‏ 
صن لکول رسای ال امیا وَمَا لی 
الإِغْرَۃِمِن خَلاق ہ٥‏ 


وَمِنشت من يََعُوْل رکا اتاق الڈيَاحَنَ؟ 
وی الَاِجِرَة حَة و قَتَاعَدَاب التار 9 


ايك لوہ تيب يِقَاكَبُوا َاله سَ ریم 
الْجآپ رت 


وَاهُکروااللهَ 8 أَيَامِمَمْدُود نے 'َمَن تَمَمَلَ 

يَوْمَیْي اث عَلِنل"وَمَن تََكَرَنلا 
إِك يہ لکن اگ وَاتَااله وَاعٌَُا 
راید غلَرْنَ ‏ 


وحن الگایں من مب کول ف لوق ال یا یھ 
الله حَل مَاق کی دَِهُوَالَنا تام 6 


وَادَات سی قارع ان ۳- یا وَنهلْكَ 
الْحَرَكَوَالسَْلوَالله لَايْحبٔ الفَمَاء ۵ه 


۲ البقرَ‎ ٦ 
زیادہ تر یاد کردن پس ازمردمان کسی‎ 
ہھست که می گوید ای پروردگارما بدہ‎ 
مارا دردنیا ونیست اورا در آحرت ھیچ‎ 
. )۲۰۰۷( نصیبی‎ 

وازمردمان کسی ھست که می گوید ای 
پروردگارما بدہ مارا دردنیا نعمت 
ودرآخرت نعمت و حفوظ دار مارا 
ازعذاب دوزخ )۲١٠۱)‏ . 

این گروہ ایشان راست ہہرہ از ثواب آنچه 
بعمل آوردند (یعنی از ثواب آخرت) و 
غتا رود کشا سسات آنت [11۲5۷: 
و یاد کنید خدارا درچند روز شمردہ 
شدہ (یعنی ایام منیٰ) پس کسی کە شتاب 
کوچ کند دردو روز (یعنی ازمنیٰ) پس 
گناہ نیست ہروی وانکه دیرماند پس گناہ 
نیست بروی مرآنرا کە پرھیزگاری کند 
وبترسید از خدا و بدانید کە شما بسوی 
وی جمع آوردہ خواھیدشد''' )۲۰٠۴٢(‏ ۱ 
و ازمردمان کسی ھست کە بشگفت می 
آرد ترا سخن او درباب زندگانی دنیا و 
گواہ می آرد خدا را برآنچە دردل ویست 
حال آنکهە او سخت ترین ستیزند گان 
ست )۲۰٢(‏ . 

وچون ریاست پیداکند بشتابد درزمین 
تاتباھمی کند درآن ونابود سازد زراعت 


اعلم . 


َادَاقَیْلَ لَهُ اتّؾ الہ احَدته المٍرة پلاتر 
تنب جَھَت_ِروَيَشَالبیادُ ہ 


دَع التایں من لیر ت٥‏ ابوکاء مَرضات 
الوار الہ ۶7۶نٹایالیمار ۹ 


پاها اي زِںّت امَنوا اڈخاواق الیسلر 
اَل تَتَبِمْْا حُظّرٰتِ التَيش'إػ؛ 


الََذْؤْشِْ ہ 

ان رلزیَن' بد مَا جَا رط لت 
ماق ال۵َعَڑ عَسِي 9 
ال یب ای 
الْكَمَاِ وَالمَپ گ٥ر‏ تی الاسر 

َِلَ الو خُرْعَۂ ائشرز ٥‏ 


سَل بن إسرارنیل کم ات نھمرؤن ای بت 
وََمَنْ يمُبَذِلُ یِعْمَة الہ مِن مه مَا جَاَثهُ 
قََأكَ الله شَیِیّد اتاپ ۵ 


رن لین کفروااتحیو؟ اللئیافیحر تن الَنْنَ 


۲۷ البقَرَة ۲ 
ومواشی را وخدا دوست ندارد تباہ کاری 
را(٢۲۰)‏ . 

وچون گفتہ شود اورا بتزس ازخدا مل 
کندش تکبر برگناہ پس کفایت کنندۂٗ وی 
دوزخ است وھر آئینه وی بدجائیست 
)۲٢٢(‏ . 

وازمردمان کسی ہست کہ میفروشد 
خویش را برای طلب رضامندی خدا و 
خدا مھربان است بر بند گان (۲۰۷) . 
ای کسانیکهە ایمان آوردید درآئید باسلام 
عمهہ يك جا وپیروی مکنید گامھای شیطان 
را هر آئینه اوشمارا دشمن آشکاراعست 
(۲۰۸) . 

پس اگر لغزیدید بعد ازآنکه آمد به شما 
سخنان روشن پس بدانید کە خدا غالب 
داناست (۲۰۹) .۔ 

انتظار نمی کنند اھمل عصیان مگر آن راکه 
9 +8+. +ٔ+ٔ ٔ۰ 
وبیایند فرشتگان و بانجام رسانیدہ 
شودکار وبسوی خدا بازگردانیدہ میشوند 
کارھا )۲٦٢(‏ ۔ 

بہرس از بنی آسرائیل چەه قدر دادیم 
ایشان را از نشانه ھای روشن وھرکه بدل 
کل یت کنآرااس ار الگا ما اشرق 
یعنی کفر پیش گیرد تانعمت مفقود گردد 
پس ھر آئینه خدا سخت عقوبت ست 
)۲١٢(‏ . 

آراسته کردہ شدہ است کافران را 
زندگانی این جھان وسخریه می کنند 


.ےھ 
ول ٢‏ 
1/۱ ےہ کے تر اف وو ہے لص ا7 سہو۶ 
امنوا رو سی وَاللٰهُتَرَرُقٌ 
م2 من نار ِقح اپ 


کان القاش أقَے اجک 8ن فبعت الله الَيتَ 
من مز مم الب اق 
کو بن الڈایں فیا احُتَلفوا فِیْهوَما 
اخْتّلت فَيّد لا نین أتوْكَمِ نَْيَْمَا 
ا2 ,وو فورح 


یلوہ ۶ ال کاپ شۂ مَمْتْمَر 60 


امَحَمَتُمَْان تد خُلو اليَكە وَ لَوَايَايكْرْقَكلُ 
كکڑا ِ مِن موم مھ الا ا ّ 
ول لاح یَقُوْلَ الَسُول وَالَنِیْنَ امنُوا 


صص ےط ہو9 


مََدمشی نَصرَاللہ'الإِی نَصراہ قرنْۓْ 6 


۸ البقرَة ٢‏ 
بااھل ایمان وکسانیکه تقوی دارند بالا 


ترازایشان باشند روزقیامت و خدا روزی 


میدھد ھرکرامی خواھد بی شمار (یعنی 
ہسیار) )۲٦٢(‏ 

بودند مردمان 20.٭ءہفٹ0۹0 پس فرستاد 
ختای تعالى کامرآن' را ہغازت ھتہ 
وبیم کنندہ وفرود آورد بایشان کتاب بە 
راستی تاحکم کند آن کتاب میان مردمان 
درآنچه اختلاف کردند درآن''' واختلاف 
نە کردند درآن مگر کسانیکە دادہ شدہ 
بایشان کتاب (یعنی امت دعوت) بعد 
ازآنکه آمد بایشان نشانه ھا ازجھت حسد 
درمیان خویش پس راہ نمود خدا مومنان 
را بآن حق که اختلاف کردند دروی 
بارادهٗ خود و خدا راہ می نماید کسی را 
کہ خرامد بسوی راء رات ۴۴ (۴۹۴):, 


آیا پنداشتید ای مردمان کە درائید بہ 


ہشت حال آنکه ھنوز پیش نیامدہ است 
شمارا حالت آنانکه گذشتند پیش ازشما 
رسیدبایشان سختی و حنت و جنانیدہ 
شدند تاآنکە می گفت پیغامبر وکسانیکه 
ایمان آوردند باوی کی باشد یاری دادن 
خدا آگاہ شوید کە هرائینه یاری دادن 


. یعنی پیش از آمدن ھرپیغامبر متفق بودند بايیك دیگر دردین او اختلاف نداشتند‎ )١( 


(٢‏ یعنی دراصول ختلف می شوند 
(۳) حاصل آنست که سُنة الله جاری شدہ است بآنکه بعد بعثت 


هر پیغامہر درامت 


دعوت اختلاف واقع می شود ازان تنگدل نبایدشد والله اعلم 


۹٤‏ 0 ۰ ,و ط مم سو سو 
يک وك ما عفن ٭ ل مَاالَتتْریِن خر 


َللواِِدَين والکریئن والیکی والہس لکش وا 
ايل وَمَاتعَلوَامِ ن مر قٌّأتَ الله یم فَيْھ 6 


کیب عليز الال شور لین تاروِامَینا 
ڈو خارلکیوعسی ان چیوا کٹا هو شلکو وَالة 


سد وے۔ے 


یعلمؤ ا 1م 1 2 


<نتےأؤيِك من الکهَرِالخرامر تال یل وَتَال فی 
ص حم یل دو ری لنیچ ضرا 
ورام اَهْلم من الیل ال والْيْشة آکبرون 
لوان لیا يلع عق کن 
دیْیکان اسَتَطَاعُوْا ومن يَرتَید مِنْكَْعَن وی 
ہف وَھْ'ََافِرُفَاو َء عبت تَعْمَالمی 


۹ البقَرَة ۴ 
خدا نزديك است )۲٦٢(‏ 

سوال می کنندترا کە چە چیزرا خرچ 
کنند بگو آنچهە خرچ کردید ازمال پس 
مادر و پدر را باید و خویشاوندان و 
یتیمان و درویشان ومسافران را و آنچه 
کنید ازنیکی پس هر آئینہ خدا بوی 
دانااست )۲۱٥(‏ . 
لازم کردہ شد برشما جنگ وآن دشواراست 
شماراو شاید کے شماناخوش 
داریدچیسزی راحسال آنکە وی بہتر 
باشدشمارا وشاید کە دوست دارید 
چیزی را حال آنکهە وی بدباشدشمارا 
وخدا میداند وشمانمی دانید )۲٢(‏ . 
سوال می کنند ترا ازماہ حرام از جنگ 
کردن ور ان١٢‏ بگو جنگ کردن دروی 
سخت کاری است و باز داشتن ازراہ 
خدا وناگرویدن بخدا و باز داشتن از 
مسجد حرام وبیرون کردن اھمل این 
مسجد ازوی سخت تر است نزدیك خدا 
وع اگ ۳۷ سے سیت 
ازکشتن ”'' وہمیشہ باشند کە جنگ می 


(١)‏ یعنی رجب؛ ذی القعدہ و ذی ا حجه و محرم کە درشریعت حضرت ابراھیم جنگ 
کردن درین ماہ ھا حرام بود پس سوال کردند کە در شریعت حمدیه حکم تحریم 


بامھی ماندہ یانه ؟ الله اعلم ۱ 


میشود والله اعلم : 


سیقُوْل ٢‏ 
ات 
خِلٰدُوْنَ 7-7 


"وَأَولِيْكَ الب الگا اص 


انت امکوا وَانِرنَ مَاجَزُوا وَبمَنْۂاِق مل 
الو أ وك چون رت ال 7 خَمُوَلِیمنْ 6۵ 


يك خَن الْحَمر ولمس کن فيهما نکی“ 
وَمتاقع للکایں وا تٹھما اکر لیڈ 


َيَْکْزَْكَمَ ذَايِنقُمْيَ ذف اللہ ناك 
یبن اط لک اپ لت لع كُخ تَتَفَثروْنَ 69 


الکئیا وا لِفرة 5ء 97 َ‫ عن الیل طط کل اِصلام 
مححَۂر ان ما لظوھم وَاخو انم وَاهُ يَمْلَالبِفیسںَ 
 ", 90‏ و 


آحرت وایشانند باشند گان دوزخ 


۲ الِقَرَة‎ ٠۰ 
کنند باشما تاانکه بازگردانند شمارا ازدین‎ 
شما (یعنی از اسلام)ا گر توانند وهرکه‎ 
برگردد ازشما ازدین خود پس کافر بمبرد‎ 


آن گروہ نابود شد کارھای ایشان دردنیا و 


ایشان 
درآنجا جاویدند (۲۱۷) 

ھرائینہ آنانکه ایمان آوردند وانانکه 
ھجرت کردند وجھادنمودند در راہ خدا 


آن گروہ امیدوارند بخشایش خدا را 


وخدا آمرزندۂٗ مھربان ست (۲۱۸) 
رالاس ھ2 ازفرار غار گر 
درین ھردوگناہ بزرگ است و نفع هھاست 
مردمان را (یعنی دردنیا) وگناہ این ھر دو 
بزرگ تر است از نفع آنہا''' و سوال می 
کنند ترا چە چیز خرج بکنند بگوخرج 
کنید زیادہ را''' ھہم چنین بیان می کند 
خدا برای شما آیت ھا را تاباشدکە تأمل 
کنید (۲۱۹) 

در مصلحتِ دنیا و آخرت وسوال می 
کنندترا از یتیمان بگو بصلاح آوردن کار 
اسان شع ٢‏ و اگ مفار کت گنت 
بایشان پس ایشان برادران شمایند و خدا 
میداند تباہ کاررا از صلاح کار وا گر خدا 
می خواست سخت میگرفت شمارا هر آئینه 


: یعنی حرام اندو بە منافع التفات نە بایدکرد والله اعلم‎ (١) 


)(۲( یعنی ازحاجت ضروری 
(۳) :یعنی بغیر شرکت 


۷ ًھھ ص۵ ھ اپ مو 77 رما 7 
ول یحوالشر ات حی یودن ولامة مَؤْنَة خَيرشِنٌ 


ا ا ات ا 


عمدکھووٴڑ۶: و وو وط ے کے س۳ ر7۸ 
ولَعب ون خرن مشیر ا لوا ےبلم اوليَكَ 


یلاح ال الڈارٹ اذہ یں ول امک وَالمعْفِرَة 
و مم سے ج 
بن دی ات4 لاوس کعلوميَدکروْنَ 9 


7 


وَيَکَلوْنَكَعَن ایض کل ھو ای ڈامکز لوا ڑآ ی 


الم یں ود نشریوھن خی بطھرن وادا تقر فائواصی 
سیص. و صے۔رؤو ۶ 


مِنْحَیْت امَرَکزاظة إِنَ الله جب الكَوَابِمنَەَحُتِ 


الد ل+ْتعِقرنْنَ نگ 


ناو کم حرث لک فا تا ران حِثمْ وَکيمُوا 


إنعیلو واتمو اللہ واعلما اکم لو و یبر 


ك۱ البقَرَة ٢‏ 
خدا غالب استوار کاراست (۲۲۰). 
وبزنی مگیرید زنان مشرك را تاآنکه ایمان 
آتوی سو آئیتة کس لمات ان است 
اززن مشرك اگر چە بشگفت آوردہ باشد 
شمارا و بزنی مدھید بہ مشرکان تااآنکەه 
ایمان آرند (یعنی زنانِ مومنه را) و هر 
آئینە غلام مسلمان بہتر است از مشرك 
ا گرچه بە شگفت آوردہ باشد شمارا''' 
تو و لاس دای می ات 
وخدا می خواند بسوی بہشت و بسوی 
آمرزش بقدرت خود وبیان می کند 
آیتھای خودرا برای مردمان تاباشدکه 
پندپذیر شوند (۲۲) 

و سوال می کنند ترا از حیض بگو که 
وی نجاست است پس یکسو شوید 
اززنان درحال حیض و نزدیکی مکنید 
بایشان تاآنکه پاك شوند پس چون نيك 
پاك شدند''''' پس نزدیکی کنید باایشان 
ازآن راہ کە مباح کردہ است شمار خدا 
(یعنی در قَُبْل) هر آئینہ خدا دوست 
میدارد توبه کنند گان را و دوست میدارد 
پاك شوند گان را )۲۲٢(‏ 

زنانِ شما کشت زارِ شمایند پس بیائید بە 
کشت زار خویش هر روش که خوامید!” 


(١)‏ یعنی ھربندہ از بندگان خداکه مومن باشد وھرکنیز از کنیز ھایخدا کە مومنه 
باشد بہتر است ازمشركە و مشرکە والله اعلم . 


)٣(‏ یعنی بہرگونە کە بخواھید می توانید جماع کردن (نزدیکی باھمسران خود) یعنی ۔ 


ور 


سَت 0۷ 


الْيينَ 9 


۔ے۔ - سے اک ہ۔ نو مر ے سے 
ولاغعلوااللہ عرضةإ ناکم ان سیوا وتکموا 


سی ویءوے اکا 


وتصلحوَابَ الكَایں٥َالهسَْمٌ‏ ِب 6 


92107 
بتاکمٹ ڈاززلز' لا حلزنتَریمُ 9 


و ےەئلوو >وسسے ۷ھ 


لن ون من يما و تنس ارت نون 
لو ََأنَ الله عَنُوَرِکمِنُْ 6 


وَإِنْعَرَهُواالسْلاقَ وَاتَ الله میْعٌ عَِلب ہ6 


اق رشن بانن وت لكۃ نرتردا من 


(یعنی در مکان معروف) 


5 البقرَة ٢‏ 
وپیش فرستید یعنی اعمال صاله را برای 
خویشتن و بترسید ازخدا و بدانید کە شما 
باوی ملاقات خواھیدکرد و بشارت دہ 
مسلمانان را )۲٢٢(‏ 

ومکنید نام خدا را آماج برای سوگندان 
خویش برای اینکه نیکوکاری کنید و 
پرھیزگاری نمائید و صلاح آرید درمیانِ 
مردمان وخدا شنوای داناست!'' .)۲۲٢(‏ 
عر اعت قی گا ا ‏ ھلا با صرذہ 
گوئی درسوگند ھای شما''' ولیکن 
برا اہی گلا قتازا تانج کہ تضد 
کردہ است دل ھای شما و خداآمرزندۂ 
بردباراست )۲۲٥(‏ . 

مرآنکسان راکهە ایلامی کنند اززنان 
خویش''' انتظار کردن چھار ماہ است 
پس اگر باز گشتند یعنی ازین سوگند پس 
ھر آئینه خدا آمرزندۂ مھربانست .)۲۲٦(‏ 
واا گر قصد کردند جدائی راپس هر آئینه 
خدا شنوای دانااست (۲۲۷) . 

وآن زنان کە طلاق دادہ شد ایشان را 
انتظار سےە حیغضں یاسه طھر کنانند 
خویشتن را وجائز نیست ایشان را اینکە 


غلطاندہ و ازپس پشت وغیرآن بہ شرط آنکه در ق٘بُل باشد 


(. رس سر ات رت کرت ھازظااساریت 
۲( یعنی لاوالله و بی والله بغبر قصد گوید غلط دانستهہ سوگند خورد علىی اختلاف 


سیْقُوْل ٢‏ 
ھی نیشن مَاحَلق الہ ارنعامهن انکق 
اذ اللہ دالیم يِف دم تن احق برزِهِق 
رذ ذلكَرإن اَرَاِدوَِضْلَدِمَ الو مِثْلُالَنی 
علیوق ياللْرزبة اتال مَلَيهِق تی 


لاق مَرَضِ “سال يِمَفْروْف او تَنری' 

مدق متا لن تتَ انار اح و ادا 

فان مم الا يِ تا خزود الو' فَلدمَِامَ عَلْنَا 
ہہ وووھو کس بے وے و 


فِمهَا ا هد ت یه بَلكَ خُدودالہ فلانعیں وَمَاء 


ٌ۔ 


من يَکَمََحُدوْ امو تار اك مُْراللليِاؤَ 9 


سرب ےہ لا 


۳ البقَرَة ۲ 
پنھان کنندآنجه خدا آفریدہ است در 
رمھای ایشان (یعنی ولد وحیض) اگر 
ایمان آوردہ اند بخدا و روز بازپسین 
وشوھران ایشان سزاوار تراند بە بازآوردن 
ایشان درحباله خود درین مدت اگر 
خواھند نیکوکاری وزنان را ھست مانند 
آنچە برزنان است بوجه پسندیدہ''' ومردان 
راھمست برایشان بلندی یعنی فرمانروائی 
وخدا غالب استوار کا راست (۲۲۸) . 
طلاق (رجعی) دوباراست پس ازآن 
بیانگاہ داشتن ست بخوش خوئی یارھا 
کردن بە نکوئی وحلال نیست شمارا کہ 
بگبرید چیزی راا زآنچهە دادہ ایدزنان دا 
مگرآنگاہ که بترسند مرد و زن که برپا 
نتوانند داشت احکام خدارا!” پس اگر 
بترسید ای مسلمانان ازآنکه برپاندارند 
این هر دو احکام خدارا پس گناہ نیست 
برایشان درآنچهە عوض خود داد زن؛ این 
حدھامقرر کردہ خداست پس ہبرون مروید 
ازآنہا وھرکە بیرون رود ازحدود خدا پس 
آن گروہ ایشانند ستمگاران (۲۲۹) . 
پس ا گرطلاق داد (یعنی بارسوم) پس 
ھرگز حلال نمی شود این زن آن مرد را تا 
آنکە درآید بە نکاح شوھر دیگر (یعنی 


(۲) یعنی حلال نیست که بدل طلاق از مھر بگگرد . 


ھ 
سیقول ٢‏ 
يَکَرَاجََاإِن لكَا ان تَا حُود او رَتَكَ 


9+ 0 


ادا تقد اللمَاء متخ اَجَلَحَُ 

تا کژشُق بِمَمزؤتِ ارْسَیْعُوهُی بتعْرو“' 
َلَائْتوْهْقَ فِسرَارا تنَا َمَنْ مِنْمَن 
لا تَكَنْ کک تشت؛ رَلَاتَکَخْدُقاایت الو 
مزا وا د کا زغمّت اطلء کم وَمَا اتل 
علَيک ون انب وا ِكمَة یَعِلْوَي اش 
الله رَاخلتزااق ايد یکل گنا عَليیۂ 6 


قَاذَا لحم اليَآء تَمَلمن اَجَلَهُیَفَلا 
كُْسلوْهُق ان کََحی اَردَاجَويإِدا تَرَاضَوَا 
وخ يالَززٹ“ ذلك لوْعَظ یم حَنْ 
کان منکم يُؤْمِن یاطو دَالیو الافر 
ڈلِکزآزک اَم اَهَروَاله یکر 
وَاءْتْزْلَتتْلَموْنَ 9 


. یعنی نزدیيك رسیدند بانقفضاعدّت‎ )(١( 


. یعنی عدثت منقضی شد‎ )٢( 


۲ البقرة‎ ٤ 
اودخول کند) پس ا گر طلاق دادش این‎ 
شوھر دیگر پس گناہ نیست برآن هر دو‎ 
در آنکه بازگردند بنکاح ہاھم اگر بدانند‎ 
کە برپامی توانند داشت احکام خدارا‎ 
واین حدود خداست بیان میکندآن‎ 
. )۲۳۰( حدودرا برای قومی که میداند‎ 
چون طلاق دادید زنان را پس رسید ند‎ 
پس نگاہ دارید ایشان را‎ 
بە نکوئی یارھا کنید ایشان را بە نکوئی‎ 
ونگاہ مسدارید ایشان رابرای‎ 
ضرررسانیدن تا ستم کنید وھر که این‎ 
کند پس هر آئینه ستم کردبرخود ومگیرید‎ 
آیت:عاى غدازا ٹسخر ویادکتید ثعیتث‎ 
خدارا برحویش وآنچه فرود آورد برشما‎ 
ازکتاب وعلم که پندمیدھدشمارا بآن و‎ 
بترسید از خدا وبدانید کە خدا بہر چیز‎ 
. )۲۷۱( داناست‎ 

وچون طلاق دادیدزنان را پس رسیدند بە 
میعاد خود''' پس منع مکنید ایشان را 
ازآنکه نکاح کنند باشوھران خویش ۳ 
وقتیکه بایك دیگر راضی شدند درمیان 
خویش به روش پسندیدهہ این حکم 
پنددادہ میشود بان ھر کسی را کە مومن 
باشدازشما بخدا وروز قیامت واین 


بە میعاد خود 


. یعنی باشوھران سابق خود یاشوھران دیگرکه بایشان رغبت پیدا کردند‎ )٣( 


ال تمادق حول کا مکل ادن 
اا2 لعل ال لد رف را روز 
کٹ شش لازنا پور موا ولیہ 
ول ول الَْارثِ مِخْلذ لکن ارادَاؤصَأرِعَنْ 
تراون تھا تد ور يَلاجَام علِيها اناد تدِنْ 
سار مالکلا نام عاي ماد اس کین 
لمحت اتد الہ ا لاق الدبتا 
تنیز ٥‏ 


دنن تتوفی وی رو زلم اکن یدن 


ما فان انت ا مروف وا ہِمَالھَلوْنَ کُر 6 


. یعنی بە انقضاء عذت‎ )١( 


۲ البقرَة‎ ٥ 
کارخوشتراست وپاکیزہ تر وخدا می داند‎ 

وشمانمی دانید (۲۳۲) . 
ومادران باید که شبردهند فرزندان 
خویش رادوسال تمام این حکم آن راست 
کە خواہد تمام کردن مدت شیر را وبر 
پدر نفقه و پوشاك این زنان شیردہ است 
بوجه پسندیدہ تکلیف دادہ نمی شود 
برھیچ کس الاقدرتوانائی او رنج نبایدداد 
مادر را بسبب فرزند وی ونه پدررا 
بسبب فرزند وی ولازم است بروصی 
77۶ ٘‪ کم 
ازشبر بازگرفتن (یعنی پیش ازدوسال) 
بعد رضامندی میان یکدیگر و مشورت 
کردن بایکدیگر پس ھیچ گناہ نیست 
"وم 
فرزندان خویش پس ھیچ گناہ نیست 
برشما چون تمام تسلیم نمودید آنجهھ 
دادنش را مقررکردید بخوش خوئی 
وبترسید ازخدا وبدانید کە خدا بہ آنچە 

می کنید بیناست (۲۷۴۳) . 
وکسانی کە ہمبرند ازشما وبہگذارند زنان 
را بایدکه انتظارکناننداین زنان خویشتن 
را چھارماہ و دہ روز پس چون رسید ند 
بە میعاد''' خویش پس گناہ نیست برشما 
درآنچہ کردند درحق خویشتن بوجه 
پسندیدہ یعنی نکاح بطور شرع وخدا 


انام لن عر نیہ ونب رنہ 
پا نشی لی حلہادلہ ایس کون ول ناروا ره 
لان تشولو وروی و ازم وا مفُنالیگاتر 
فی یب الب لمکا اَل ماق 
انس تَا متَر ملاع اىلهَعَنوْنْمَلِیْم هُ 


ات ا 
کی میمش تل الوم 5ر2 
ھی الف تال مَعروْتِ ا حَتاعل الَْخِْيئنَ 6 


نے نے دووو ہے دو کھے۔ووو۔ ہے و کو ٍ 
وإن طلقتو ھی من قب اتوه ون فرضل'و 
و ےر ور روہ نے وود۔ عو۔ےو 9۶ 

فرص فییصف ما فرضن مل ان تعفون أویعغوا 


ودے ا گ ہو ١2,‏ 


انی ید 8 خقد 8 اليْکاجز دآن تعقو ا کرن للاتقوئو 


)١(‏ یعنی مھررا. 
(۲) یعنی پوشاك بدھید . 


7- البقَرَة ٢‏ 
بانچە می کنید آ گاہ ست ٤(‏ ۲۳) . 
ونیست گناہ برشما درسخنی که کنایت 
کردید بوی ازخواستگاری زنان یعنی 
درمیان عذت یا پنھان داشتید دردلھای 
خود دانست خداکهہ شما یاد خواھید 
کرداین زنان را یعنی آشکارا بعد از عذذّت 
ولیکن وعدہ ندھید بایشان نکاح را بە 
پنھانی مگر آنکه گوئید سخنی پسندیدہ را 
یعنی بکنایت وقصد مکنید عقد نکاح را 
تاانکه رسد میعاد مقرر بہ نہایتِ خود 
وبدانید کە خدامی داند آنجه دردلھای 
شماست پس بترسید ازوی وبدانید که 
خدا آمرزندہ بُردباراست )۲۳٢(‏ . 
ھیچ گناہ نیست برشما اگر طلاق دادید 
زنان را درآن وقت کے هھنوزدست 
نرسانیدہ ایدبایشان یا معین نکردہ اید 
برای ایشان مقداری!''' وہرہ دھید این 
ختن عطلقات:: ا'' لازم است برتوانگر 
مقدار حال او ہرہ دادن وہرتنگدست 
مقدارحال اوہہرہ دادن بخوشخوئی لازم 
شدہ برنیکوکاران )۲۴٦(‏ . 
وا گر طلاق دادہ اید زنان را پیش ازآنکه 
دست رسائید بایشان ومعین کردہ باشید 
برای ایشان مقداری پس لازم است نیمه 
آنچە معین کردید مگر آنکە ببخشندزنان 


7 


٢ ود‎ 


بس 


7 لنٹ وا الفضل بکل ان الله يِمَ اسم لوْنَ بَصِ رھ سح ھ ُم0 


عَاووْاعَل القّلَوتِوَالكَلٰوۃ الَوْسْلِ وَقُوْمُوْا لو 


ین 6 


کان خفک ف الا وژگبا ناذا اٹ ئمرفادٹروا الله 
حکسا نوا تَکموْنَ 9 


وَالَيیِن‌یشَو ٹون مہ و مر ہے 
زوا مال لمَْل عَبْد سو یت 


ہر ےوے دچوے و 


کا کم رت 


تَالَطلّت مَنَاياترَوْنِحخَلَاعَل التحمَ ۹ 


۷ البقرة ۲ 
یادرگذرد کسیکهہ بدست اوست عقد 
نکاح یعنی زوج حق خود گذاشته تمام 
دھد و آنکه درگذرید نزدیك تراست به 
پرھیزگاری وفراموش مکنید احسان 
کردن را درمیان خویش هر آئینه خدا 
بانچە می کنید بیناست (۲۳۷) . 
پایبندی‌کنید بر مه نمازھا وبرنماز میانه 
(یعنی خصوصًا برنماز عصر) بایستید 
برای خدا فرمان بردارند گان (۲۳۸) . 
پس اگر ترسیدید یعنی از دشمن ومانند 
آن پس روان برپاھای خود نماز گذاریدیا 
سوارہ پس چون ایمن شوید پس یاد کنید 
عذار ا الک اتوه آلیت: شتارا اح 
تی دانسثیت (۹ 4۲۷۳ء 
وآنانکە قبض روح ایشان کردہ شود ازشما 
و بگذارند زنان را لازم کردہ شد برایشان 
وصیت کردن برای زنان خویش بانکه 
بہرہ دھند ایشان را تایکسال بدون برون 
کردن پس اگر بیرون روند پس گناہ نیست 
برشما درآنچه کردند درحق خویشتن 
ازکار پسندیدہ یعنی نکاح بطور شرع و 
خدا غالب استوار کاراست!'؟ )۲٥٢(‏ . 


طلاق دادہ شدگانرا لازم است بہرہ مند 


ساختن بخوشخوئی یعنی نفقه وسکنی 
لازم کردہ شد بر پرھیزگاران )۲٤١٢(‏ ۰ 


)١(‏ مترجم گوید این آیت نزديك جمھور منسوخ است بآیت فاربعة أشھروعشرا4 


والل اعلم . 


و 
ص٦9۔و۔‏ کے و وو۔ ۰ 
کَنْيِت ین اطه لک الییە لَعَلََطمتَعْقلوْنَ 6 
لت راک النئن خرجواین دیرف و هم اوت حَدرالموْتِ 
تال زھم ایل موتوا اهت ات الله لن و فَصل عَلٌ 
الکاییں این افرالڈایں کروی 606 


وَتَاوْزان ہیل اطودَاعلهَا اللهَِمْمَکِلہ 69 
من ذاالنی برض ادلہ ترضا صن فص يِمَهُلَهَاَضعَافا 


یتوص وب اَلَو 9 


تا الکإاع نان راو نل من بس وْٰیٗإذ 
من شا کیبل اليحَا تمالا کالوا 
َال الال ْمِیْلِ الہ کن اخَْحْنَا من 
وین وا بنا تا یب عليومالوتَا لتَوَلَوَالَِدَلٰيْل 
يَنْهَذَرَاهُءِلِبْياشلِٰنَ ہ6 


۸ البقرَة ۲ 
بمچین بیان میکند خدا برای شمااحکام 
خودراتاباشد کە شما بفھمید( )۲٢٢‏ . 
آیا نە دیدی ای بینندہ بسوی کسا نیکه 
بہرون آمدندازخانه ھای خویش و ایشان 
ھزاران بودندازبیم مرگ پس گفت ایشان 
را خدا ہمیرید باززندہ گردانید ایشان را 
هر آئینہ خدا صاحب بخشائش است 
برمردمان و لیکن اکثر ایشان سپاس نمی 
کند )۲٢٢(‏ . 

وجنگ کنید درراہ خدا وبدانید کەه خدا 
شنوای‌داناست )۲٢٢(‏ . 

کیست آنکه وام دھد خدارا وام دادن نیك 
پس چندبرابر سازد خدا آن مال را برای 
اوبمراتب بسیار و خدا تنگ می سازد 
وکشادہ می کند روزی راو بسوی 
اوبازگردانیدہ شوید )٤٢١٢(‏ . 

آیانگاہ نکردی بجمعی ازبنی اسرائیل بعد 
از موسیٰ چون گفتند مر پیغامبر خویش را 
کە بر انگیز برای ما بادشاھی تاجنگ کنیم 
درراہ خدا گفت پیغامبر آیا نزدیك ھستید 
اگر واجب کردہ شود بر شما جنگ این 
کە جنگ نکنید گفتند وچه شدہ است مارا 
کە جنگ نە کنیم درراہ خدا وبتحقیق 
بیرون کردہ شدیم ازخانه هھای خویش 
وجدا کردہ شدیم ازفرزندان خویش پس 
آنگاہ کە واجب کردہ شد بر ایشان جنگ 
رو گردانیدند مگراندکی از ایشان و خدا 
دانااست بهھ ستمگاران .)٢٢٢(‏ 


٣‏ بی اتب 
لان کون لہ مث کنا و لح یئل 
مِتة وَلمَلوّت سَعةق‌المَالْ کا لان اللہ اصُلشة 
لیک راد بََلڈن الیلیر ة اہ دَلهْوق 


نآ در ۂعِلیمر 9 


کال لت تی ا ايک میم ان اي الات ای 
تین رب تما تر الْمُوْلٰیََالُ هرُور 


کک ند کک رن نزفذرت ۵ 


مك لا رکال کال هي 
فن شرب مت ککیں می ومن ل تہ وائہ میا 
اش ری تہ ِا نه دجاو 
ملین الو کلت رون 
ان ات ادن وک یلو 


۹ البقرَة ۲ 
وگفت مرایشان را پیغامبرایشان ھر آئینه 
خدا پادشاہ مقررکردہ است برای شما 
طالوت راگفتند چگونے باشد اورا 
پادشاھی برما وماسزاوار تریم بە 
پادشاھی ازوی ودادهہ نشدهہ است ری 
رافراخی درمال گفت هر آئينه خدا 
برگزیدہ است اوراہبرشما ودادہ است اورا 
فراخی دردانش و افزونی دربدن وخدا 
می بخشد پادشاھی خودرا بہر کهہ خواھد 
وخدا جواددانا است (۲۰۷) . 

وگفت ایشان را پیغامبرایشان ھر آئینه 
نشان پادشاھی اوآنست کہ بیاید بهہ 
شماصندوقی کہ درآن آرام ذلشنت-< از 
پرورد گار شما وباقیماندہ ازآنچە کہ 
گذاشتند آل موسیٰ و آل ھارون برمیدارند 
اورا فرشتگان هر آئینه درین صورت 
نشانه است شمارا ١|‏ گر باوردارندہ اید 
)۲٢۸(‏ . 

پس چون جدا شد (یعنی ازوطن) طالوت 
بالشکرھا گفت هر آئینه خدا آزمائش 
کنندہ است شمارا بجوئی پس ھرکه 
بنوشدازآن جوی پس نیست ازآل من 
وھرکه نچشد آترا پس اوازآل من است 
الاآنکه برداردیيك کف آب بدست خود 
پس آشامیدند ازآن جوی مگراندکی 
ازایشان پس آنگاہ که گذشتند ازجوی 
طالوت و مومنان گمراہ اوگفتند نوشندگان 
نیست توانائی مارا امروز ہبمقابله جالوت 
ولشکر ھای اوگفتند آنانکه می 


ِلكَ الؤْشلُ ۳ 


کت تک لان الا لهمَۃ اظیرنق 9 


صمموں 


ا الات اقترا 
یٹ اتل اللزبراکرنی ۵ 


دھزم وف ان الو وق دَا اوت وا الد الک 
وَالية لم ممًا يَکَال وَاولدَفم اط التاکی 
سچے وو ہھہو 


َعَضَهُمييَعْزں لَسسدّت الَزض و٥َاؤن‏ الہ 
ذُوْفطْ لعل الک ۵ 


لے ایت اوه لن اك لین 
الین 2 

تل الم فق نت علی بی ہم 
قَنْ لے اه و رفع بَحْضَهَمدَرَجِيَ وَائِنَا نی ابْنَ 
رع الال ویک نہ وع ال یں وَأَوحَآراطهاالتَلَ 
عم امن ہن را راہ مَ َو 
لاق الهَيَنعَل مان 6 


۰ البقرَة ۲ 
کە ایشان ملاقات خواھند کردباخدا ہسا 
کو انت قا ف: ٹرودسار برا 
خدا وخداہا شکیبایانست (۲۰۹) . 
وآنگاہ بە میدان آمدند برای جنگ جالوت 
ولشکر ھای وی این صا ان گفتند ای 
پروردگار مابریزبرما شکیبائی وحکم 
کن قدم ھاىی مارا و غلبه دہ مارا 
برگروہ ناگروید گان )۲٥۰۸(‏ . 
پس شکست دادندآن کفار را بتوفیق خدا 
و کشت داود جالوت را ودادخدای تعا یل 
داود را پادشاھی و علم وبیآموخت اورا 
ازآنچه میخواست و اگر نمیبود دور 
قرقخ2ا مات را گروس را ثاست 
گروھی هر آئینە تباہ میشد زمین ولیکن 
خدا صاحب بخشائش است برعالم ھا 
)۲٥٢(‏ . 
این ماآیات خداست میخوانیم آنرا 
برتو(ای حمد) براستی و هر آئینە تواز 
پیغامبرانی )۲٥٢(‏ . 
این پیغامبران فضل دادیم بعضی را 
ازایشان بر بعضیء ازایشان کسی ھست 
کە بااوسخن گفت خدا و بلند کرد بعضی 
را درمرتبە ھا ودادیم عیسیٰ پسر مریم را 
معجزہ ھا وقوت دادیم اورا بروح القدس 

و اگر میخواست خدا بایکدیگر قتال 
نمی کردند آنانکە یس ازایشان بودند پس 
ازآنکه آمد بایشان حجت ھا ولیکن 
اختلاف کردند پس ازایشان کسی ھست 
ک:ایماناورد راز ایشا کسی عیت کہ 


۲ البقرَة‎ ٦٦ 


لَكَ الؤْشل ۳ 


اھ این امَوَانیشوا قالشلكد نکی لان 


ای نوم لد بی ید دحل لا مفاعة اون 


آدلہلدالارا لڑھی اض الیم انح ؤ سنا 5نو 
ماق الیکذت تال اض من داالنِیَِكُم 
لابا نانتابی ائدالور وََاعَلھ 
الدب وترض دہ حِفكهَمَادَ هُو 

لْحِن الب 9 


راہ ال کنابان الرکدون ال ئنیئش 
يالكاغَوّتِ وَلْؤمِناياهہفَتِاْكممَكَ پالٹروق 
الوْضّ لان تَا مَلَہا َال سَِيَمعَليْۂ 6 


کافرشدہ واگرمی خواست خدابایکدیگر 
نمی جنگیدند ولیکن خدا میکند آنچە می 
خواهد )۲٥۳(‏ . 

ای مسلمانان خرج کنید ازآنچه روزی 
دادیم شمارا پیش ازآنکە بیاید روزی کہ 
خرید و فروش نیست درآن روز ونه 
دوستی ون سفارش و کافران ایشانند 
ظالمان )۲٥۰٢٢(‏ . 

خدا آنست که ھیچج معبود برحقی نیست 
بجزوی زندۂ تدبیر کنندۂ عالم نمی گیرد 
او را (پینکی) یعنی خواب سبك ونە 
خواب اوراست آنجهە درآسمانھاست 
وآنجے در زمیسن است کیست آنکه 
شفاعت کند نزد اوالابحکم او میداند 
آنچه پیش دست ایشان است و آنچە پس 
پشت ایشان است وفرانمیگیرند مردمان 
از معلومات حق چیزی را مگر بانچ وی 
خواسته است فرا گرفته است کرسی 
اوآسمان ھا و زمین را و گران نمی شود 
بروی نگھبانی این ھردو واو بلند مرتب" 
بزرگ قدراست )۲۰٢(‏ . 

نیست جبرکردن برای دین''' هر آئینہ 
ظاهر شدہ است راہ یابی ازگمراھی پس 
ھرکهە منکر طاغوت شود (یعنی معبودان 
باطل) وایمان آرد بخدا پس هر آئینه 


)۱( یعنی حجت اسلام ظاھر شدپس گویاجبر کردن نیست ا گر چە فی الجملە بە صبر 


باشد والله اعلم . 


تَلكَ الؤشل ٣‏ 


اللہ دع الین انا نہ غنَ الاب ال ارڈ 
والیین کفر دا اوہ انطاعوت جو اعم ون اکر 
ال الشلاتأولِكَ آضطب التَار تم فَيَهاحلِددَ ٥‏ 


فص رج 


مال ائَنِیْ حا (تِهم فَرَيْةَانَ اك الله 
لت کال تم رانک یٔی وَماقَا نا 
ٹیک انثا قال جم فک الله یق میں من 
الشرق اتد اون المغرب ذروت الن یک واظه 
یھی الْكَوْمَ ال 6 


ئن کل قرِي2 2ى حاوية کل خروم 


اڈنا َال کربت تاليَ ٹویٹ 


۲ البقرَة‎ ٦ 
چنگ زدہ است بدست آویزی محکم که‎ 
سیت گسسٹن آنرا وخدا شنوای دانااست‎ 
. )۲٢٢( 

خداکارساز مومنان است بیرون می آرد 
ایشانرا ازتاریکی ھا بسوی روشنی 
وآنانکە کافراند کارسازانِ ایشان طاغوت 
است (یعنی معبودان باطل) بیرون می 
آرند ایشان را از روشنی بسوی تاریکی 
ھا این جماعت باشند گان دوزخندایشان 
درآنجا جاویدند )۲٥۷(‏ . 

آیاندیدی بسوی کسی کہ مکابرہ کرد 
باابراھیم دربارۂ پروردگار او بخاطر آنکه 
داد او را خدا پادشاھی (یعنی نمرود) 
چون گفت ابراھیم پروردگار من آنست 
کهە زندہ میکندومی میراند گفت آن 
کافرمن زندہ می کنم ومی میرانم''' 
گفت ابراھیم پس ھر آئینہ خدا می آرد 
خورشید را از مشرق پس توبیار آن را 
ازطرف مغرب پس مغلوب شدکافر 
وخدا راہ نمی نماید گروہ ستمگاران را 
)۲٥۸(‏ . 

یامانندآن شخصی کە گذشت بردھی ووی 
افتادہ بود برسقفھای خود'''گفت چگونه 
زندہ کند این را خدا بعد از مردن آن 


(١)‏ یعنی بھ ستم مستحق کشتن رامی گذارم و کسی را کە مستحق کشتن نیست می 


کشم والله اعلم . 


جا موم 

اوبعض تو کا التذنئ اک تابرکانظزال 

شراب كلمَيََتَهوَانظر ال چتارا2“ 

وَلِتَبْعَلَ ایَڈٌلگایں وَانشْراِل اليظاِم 

کت تَا شالت ال تن لد“ 
ڈال الاکن کل کڑا کی ات 


و 8ھ( ےے سےہ۔ 


وَِدقال با رت ار ق کت تی المول ٤ال‏ آولم 
سن کال بل دلؤن لِیطبیق ملین“ قال دخ ارَية 


خت کی ایک پان لٹ بل زع 


ہمانراک الد 
مس و شوت 


مکل النِہَِيْنْفعُوْن اَموَالَهٰهقسَمیْل ا سن 
حبة ائبیت سرع ہے ہے ہے دپل ق تل سلاة ون جیا 


َ البقَرَةَ ٢‏ 
پس میراند اورا خدای تعالی صدسال 
بعد ازآن برانگیختش گفت چه قدر درنگ 
کردی گفت درنگ کردم یك روز یا پارہ 
ای ازروز گفت بلکه درنگمگ کردی 
صدسال پس نگاہ کن بە سوی طعام خود 
وآشامیدنی خود کە متغیر نشدہ ونگاہ کن 
بسوی الاغ خود ومی خواھیم کە گردانیم 
ترانشانه ای برای مردمان ونگاہ گن 
بسوی استخوانھا چگو نہ بہ حرکت 
درمی آوریم آن رابعد ازآن می پوشانیم 
برآن گوشت راپس چون واضح شدش 
این حال گفت به یقین می دانم خدا 

برهمه چیز تواناست )۲٥۹(‏ . 
وآنگاہ کە گفت ابراهیم ای پرورد گار من 
ہنما مرا چگونە زندہ می کنی مردگان را 
گفت خدا آیا باور نداری گمفت آری باور 
داشتہ ام لیکن می خواهھم کە آرام گیرد 
دل من''' گفت خدا پس بگیر چھارعدد 
از پرندگان پس بھم آورهمه را نزديك 
خود قطعهہ قطعه بعد ازآن بگذار برھر 
کوھی پارہ ای ازیشان بعد ازآن ندا کن 
ایشان را البته بیایند پیش توشتابان وبدان 
کە خدا غالب استوار کار است )۲٦٢(‏ ۔ 
صفت آنانکە خرج می کنند اموال خودرا 
درراہ خدا مانند صفت یك دانه است که 


برویاند ھفت خوشه رادرھرخوشهہ صد 


. یعنی عین الیقین میخواھم والله اعلم‎ )١( 


تِلْكَ الْشُلُ ٣‏ 


حوا۶۶٭١‏ ظط ا صیى بے ہے اص زاوسم ھ ‏ ں دو 
وائہ یصوف لس لی الہ اسم عَلِيۂُ 9ہ 


ین ينهقو امولوٰ مل الو تا ِتْمُوْںَ 
انز متا شی لہ امم مرو 


سے ےو و ےی و سے وو ۔وٹئوے۔ 
ولاخوف علیا ولھے جرنون 0 


وپ حودہ ےےے ئے رفا و و3 ےرہ >2ء“7و9۔>ے“ 

کول شعروف موم 8 خرن صلکز لی کھاادی 
>۔ڑاء وہ 

ص۳ 2- م2 


َاَا زین ا مال تبَطااصد فا لن والکای 
ای هن مَالَک قازالنایں نون راد 
والبدفت کا کمکل صفوان علی داب فَاصاب 
یس و 
یھی الْتَوهَاکِيريْیَ 9 


ی٦‏ البقرَة ۲ 
دانه است و خدا چندہراہرمی دھد ھرکرا 
خواهھد وخداجواددانااست )۲٦(‏ . 
آنانکه خرج می کنند اموال خودرا درراہ 
خدا بازازپی آن انفاق نمی آرند منّت 
نھادن را و نە ایذارسانیدن را ایشانئراست 
مزدایشان نزد پروردگار ایشان نیست 
ترس برایشان ونە ایشان اندوھگین شوند 
)۲٦٢(‏ . 

سخن ملائم گفتن ودرگذشتن''' بھتر 
است ازآن خیرات کہ ازپی آن آزردہ 
مت نار کان کا نظرامت 
)۲٦۳(‏ . 

ای مومنان تباہ مکنید خیرات خودرا بە 
منت نھادن و آزردہ کردن ھمچوکسیکه 
خرج می کند مال خود رابرای نمودن 
مردمان وایمان ندارد بخدا و روزقیامت 
پس صفت او مانند صفت سنگگ صاف 
ای اه عزریٰ اد اك ھاکیں سے 
رسید بوی بارانی عظیم پس گذاشت 
اووائکتا رصاف عانات کر اق کا رٹ 
اھعل ریا برچیزی ازآنچه عمل کردند وخدا 
زاۃ تمی نمابَذ گروہ کافرآن 7 ۷۹0(/۹۲),) 


(۲( مترجم گوید حاصل این مثل آنست که عمل منان و مرائی دردنیا می نماید کە عمل 
است و در آخرت نابود میشود و ھیچ فائدہ نمی دھد چنانکە برسنگی خاكه افتادہ 
باشدو بظاهر چنان می نماید کە قابل زراعت است و چون باران بارد محوشود 


والله اعلم . 


تِلكَ الؤْشُلُ ۳ 

مکل این ون موا لوم دنم مات ا 

2 میا نان رکیل جج اوت ابا وا 
کرابت اکا خیش قاع لھا وَايل كَطل“وَالهُ 
نَامتَاتَبَییْڑ ہ 


ابو سآ نکنل سد ون قِيِِ۶آختاپ 
زنک لال چان گن ایا 
واصابة ہرود ذزة سال تا جیا 
لِعُصَارفِي نا ا حتر تک ذالِك يبَِلنُ اطه 


لگ ایت لقن ہ 


غائرت زان کیب ناکٹرینا 
لن ایض“ تک اليَّْمنۂ 
تل نََلَن تو یآجذِ ِء لا ان تُيدُوا 
یلوا لاق ال خَی ین 6٥‏ 


۲ البقرَة‎ ٦٦ 
وصقت آنانکه حرج می کنند مال ھای‎ 
خویش راازجھت طلب رضامندی خدا‎ 
وبسہب اعتقاد ناشی ازدلِ خویش مانند‎ 
صفت باغی است بمکان بلند کە رسید‎ 
بوی بارانی عظیم پس آورد میوھای‎ 
خودرا دوچندان وا گر نمی رسید اورا‎ 
باران عظیمی پس شبنم کفایت میکرد و‎ 
. )۲٦٢( خدا بآنچه می کنید بیناست!''‎ 

آیا دوست میدارد یکی ازشماکه باشد 
اورا باغی ازدرختانِ خرماوانگور می رود 
زیرآن جوبپھا مراورا ھست درآن باغ هر 
جنس ازمیوھا ورسیدہ باشد اورا کلان 
بنالی ر جات اور ار لان تائراق سن خزین 
حالت رسید آن باغ را گردبادی کە درآن 
آتش است پس پاك بسوخت ھمچنین 
واضح می سازد خدا برای شما آیتھا را 
تاباشد کە تأمل کنید''' )۲٦٦(‏ . 

ای مومنان خرج کنید ازپاکیزہ ھای آنچھ 
شما کسب کردید واز پاکیزہ ھای آنچه 
بیرون آوردیم برای شما اززمین وقصد 
مکنید ناپاك را ازآن خرج میکنید آن را 
ونیستید گیرندہ آن مگر وقتیکه چشم 
پوشی کنید در گرفتن آن وبدانید کە خدا 


(0١)‏ مترجم گوید حاصل این مثل آن ست کە عمل اھل اخلاص فائدہ ھا میدھداز 


(۲) حاصل این مثل آن ست کە عمل منان و مرائی دروقت شدت احتیاج نابود شود 


تلكَ الؤسُل ٣۳‏ 


اش يک الدْرَوَرَمْزَأع نما" والۂ 
يد لكَتْغرََيَمَه وَفصٌللواللد وایسم علخ بن 


اَم کبزا َمَاياَ کر الزارلایاپ ۹ 
ہے هک ومھ وو سو اھمےے ٦‏ صد>واد و 


نفقثورین نَقفَقة اوٹنں رتو مِن 00 
اق الهعلم “مالین بن افضار ٥‏ 


ِن ددشت فیِمَاَِ'دَِن وا 
وتوتیفا الفکرا فو 1 ظا رک پل 1۷ 
سد ےی ہے ا9 سرخيیھ رقلوے۔ ے> دوٗ 

فِنْ سَمايَکْوَ* اطدِیمًا تعَمِلونَ لا 6۵ 


تنس عَليكَ مہہ لق اطه يَهَدِىْ مَن مآ 
الا انف جال وٰوَمَاتُنيقاِن خَْرلِتَ 
لور وَاَنْكلَانْلموْنَ 9 


. یعنی ایصال مطلوب الی الله‎ )١( 


۲ البقرة‎ ٦٦ 
. )۲٦۷( بی نیاز ستودہ است‎ 

شیطان وعدہ میدھد بە شما تنگدستی را 
ومی فرماید بە بی حیائی شمارا وخدا 
وعدہ می کند بە شما آمرزش را ازجانب 
خود و نعمت دادن را وخدا جواد دانا 
است )۲٦۸(‏ . 

میدھدحکمت را ھرکە را خواهد وھرکه 
دادہ شد اورا حکمت پس هر آئینە دادہ 
شدنیکوئی بسیار وپندپذیر نە می شوند 
مگر خداوندانِ خرد )۲٦۹(‏ . 

وآنچه خرج کردید ازخیرات ویالازم 
کردید برخود از نذری پس هر آئینە خدا 
میداند آنرا ونیست ستمگاران را ھیچ 
یاری دھندہ (۲۷۰۷) . 

اگر آشکار کنید خیرات را پس نیکو چیز 
است آن وا گر پنھان کنید آنرا وبدھید آن 
ریدق اق سی ایت تھترابف :نار 
ودور سازد ازشما بعض گناهھان شمارا 
وخدا بآنچه می کنید آ گاہ است (۲۷۱). 
لازم نیست ہرتو(ای محمد) هھدایت 
ایتان۷ لکن د1ا ایت سے قد 
ھرکرامی خواھد و آنچه خرج کردیدازمال 
پس نفع برای ذات شمااست ولائق 
نیست که خرج کنید مگر برای طلب 
رضای خدا وآنچە خرج کردیداز مال بە 
تمام رسانیدہ شود بسوی شما (یعنی 
ثواب) او؛ وشما ستم کردہ نخواھید 


ِلكَ الؤشل ۳ 


للنفَرآم الَزِيْنَ ْخسروا سیل اط 

ا ممیت مَرتال التبم الجَامل 
لاس ِلحَا ”ما تنْوشُوْا مِنْ خیثر فَآكَ الله 
ٹر ۵ 


اَلَزِيْنَ یْنْفقُوْنَ اَمُوَ الم يالیْل وَالكھَاریِڈا 
۔ نا >>ھ و صسرسیصں ےی 


٤َعَلَاَ*‏ ذَنَهم ره معن رَثِهِۂْۃَل‌کَوّٗٹ 
عَلَيْہ وَلاهْمتَرَنُونَ ٥09‏ 


رن ره ال َ-ْزِزْيَ رل٤‏ مايَزائن 
م لوا َحل ہوا حءا 


مه لن و انل لَل نَا سَلت مل الہ 
نا2 ايك اب الَارلشم وِيهَا حون 6 


۲ البقرَة‎ ٦ 
. )۲۷۲( شد‎ 

خیرات برای آن فقیرانست کە بندکردہ 
شدند در راہ خدا!'' نمی توائند سفر 
کردن در زمینء توانگر می پندارد ایشان 
رانادان بسبہب طمع نه کردن تومی 
شناسی ایشان را بہ قیافه ایشان سوال 
نمی کنند ازمردمان بالحاح وآنچهە خرج 
کنید ازمال پس هر آئیله خدا بآن دانا 
است (۲۷۳) . 

کسانیکه خرج می کننداموال خویش را 
شب وروز پنھان و آشکارا پس ایشان 
راست شزدایشان نزد پروردگار ایشان 
ونیست ترس برایشان ونے ایشان 
اندوھگین شوند (۲۷۰) . 

کسانیکكکهە میخورند سودرا برنہ خیزند 
یعنی از گور مگر چنانکه برمی خیزد 
شی دا راف اعت اور شطاق جے 
سیت: اش رسایتنكن. ا سیت انت 
کە سود خوران گفتندجزاین نیست که 
سوداگری مانند سود است وحالانکهھ 
حلال کردهہ است خدا سرداگری راو 
حرام ساخته سود را پس کسی کە آمد 
بوی پند ازجانب پروردگاراو پس بازماند 
اود گان سس اورامت انت گامفکھر 
کاراو مفوض است بخدا'' وھر کہ 


. یعنی سودی که قبل آیت تحریم گرفته باز گردانیدئش لازم نیست والله اعلم‎ (٢() 


ِلكَ الؤشل ٣‏ 


یَنْحَی اللہ الو یں الكدا مت ا5اہ لیت کُلَ 
کگارآتو 9 


ات لن ا موا لوا ات وَآاموا اش اوۃٗ 
وَاتَواالکوۃ لَهمَاجْرهُمْعِنُد رَتِهمٌ* ولا َو 
عہ لام یرون ہ 


نشین امو الو الہ درا مَ ات من الِڑنُوا 


ِنلنْثْزْمْضِبنَ ہ6 


قَإِن لاو َاَدَنواپکزپ حّنَ الو وَرَُْلهَْاِنْ 
موک رتو اموالر لمت 
وَلاتطلوَنَ ہ 


فان کان درو دنظرۃ ال مسر ان نصک ٹوا 
حر لان لُنَْعَْتَدلوْنَ ہ6 


لو صدویہ ید وو۔ رص 


تقو ايوَائدْتمون وی ال اندو نز ٹول می ئیں 


بہصےوے٘‪۔ ٦‏ ل 3 
٢‏ جت وشیا ۶29 ون ۵ 


. یعنی بعد ازتحریم‎ ١( 


۸ البقرَة ۲ 


بازگشت بسود خوری''' پس آن گروہ 
باشند گان دوزخ اندایشان درآنجاجاویدند 
۵٥(‏ ۲۷) . 

ٹان سی متازد نا برکت سرد راو ائروت 
می سازد برکت خیرات را و خدا دوست 
ندارد ھرناسپاس گٹھگاررا (۲۷۲). 

ھر آئینە کسانیکە ایمان آوردہ اند وکردند 
کارھای شائسته وبرپاداشتند نمازرا ودادند 
زکوٰۃ را مرایشان راست مزد ایشان نزد 
پرورد گار ایشان ونیست ترس بر ایشان 
ونە ایشان اندوھگین شوند (۲۷۷) . 

ای کسانیکه ایمان آوردید بترسید ازخدا 
وترك کنید آنچه ماندہ است ازسود ١‏ گر 
هستید ازاھل ایمان (۲۷۸) . 

پس اگر نە کردید پس خبردار باشید بە 
جنگی ازطرف خدا ورسول او وا گر توبه 
کردید پس شما راست اصل مال ھای 
شما نہ شما ستم کنید ونە برشماستم 
کردہ شود (۲۷۹) . 

وا گر باشد مفلسی پس لازم است مھلت 
دادن تاتوانگری وآنکە خیرات کنید بھتر 
است شماراا گر هستید دانندہ (۲۸۰) . 

وبترسید ازآن روزکه باز گردانیدہ شوید 
درآن بسوی خدا پس تمام دادہ شود هر 
شخصی را آچه عمل گزدہ ات وابغان 
ستم کردہ نە شوند(۲۸۱) . 


تِلكَ الؤْشل ۳ 

اھ یناماد ای اش ایی ال اتل مکی 
کا دوہ لیب بین ام کایباپالعںل ولا تاب فایب ان 
تیب کا کہ الله مَقي ,با وَ یل انی عَلَيِالعَقٌ 
دیق اط رک ولا ننس وَن کا ان کان ائن یع 
الْحَق سيا ا وَضِطقَا ا وْلَيَِتَوِیمْاَ تل هُوَتَلَقعْيِلُ 
اهک اء ان تل اح ما فلت رای 4 الذٹری 
ول يَآب اهت آزإدَامَادغُوْاَلَاِضَتْحَمُوَاان تتبو 
صَفْرا او يَيرَا لاَجَلہ'ذ صظ ین ابو وآ ڈو 
ماد وادق ال ستا مان انت تحار 
1 کر 
ا٤َلكَهیْن‏ ة وَإِن تَتْعَلو وه کی 


نگین 


وَا َال ٭َلِعَيِکراة ال یکن ایز ہ 


. یعنی ازمسلمانان‎ ١( 
. یعنی از مسلمانان امین متقی‎ )٢( 


6 البقرّة ٢‏ 
ای مومنان | گرمعامله کنید بایکدیگر بہ 
وام دادن تامیعاد مقرر پس بنو یسید آن را 
وباید که بنویسد میان شما نویسندہ 
ازآنکه 
نویسد چنانچه آموخته است اورا خدا 
7 بایدکە وی بنویسد واملاء کندآنکه 
وام بذمهٴ وی است وبایدکە بترسد ازخدا 


بانصاف وسربازنزند نویسندہ 


پروردگار خود و نقصان نکند ازآن وام 
چیزی را پس اگر باشد کسیکە وام بذم 
وی است ہی خرد یا ناتوان یا نمی تواند 
املاء کردن پس باید که املاء کند 
کارگذاراو بانصاف و گواہ گیرید دوشامد 
را ازمردان خویش''" پس اگر نە باشند 
دومرد پس یك مرد ودوزن کفایت است 
ازکسانیکە رضامند باشید از گواھان''' تا 
اگر فراموش کندیك زن یاد دھاند یکی 
دیگررا وباید کہ سرباز نہ زنند گواھان 
آنگاہ که طلبیدہ شوند وماندہ مشوید 
ازآنکه نویسید حق را اندك باشد یابسیارتا 
دیسر ری مسر سے ہت 
ودرست تر برای گواہھی وقریب تر ازآنکه 
درشك نشوید مگر وقتیکه باشد آن 
معامله سوداگری دست بدست که 
دستگردان می کنید آن رامیان خویش پس 
نیت برشما گناہ درآنکە نهە نویسید آن را 
ور ےو سرچ رھ 


بلَكَ الؤْشلُ ۳ 


وا ن مل سق ق رت تد وا تاتاقه تَغاِوص نان 
ادن بعضام جضا قوذ النٍی اوتین آمابنة ولیلن الله 
َال يمَاتدمَاوْیَ کِا ۵ہ 


تماما 


مآ اوت ای الا مَانْ 
مساق ,اکیپد الله لن 
_ِنَاء وَلِعَتِ ب مَنْيِنَآ راک لن کئ ئینڑ ہ 


امَن القَمُوْلُ بِمَاأَتْزْل اليء من رن رَ الُؤمنَ' 


کا 


ہڑاں۔ءە۔ سرے۔تا سے ے' 7 _ے ح سے 
کل امن لمکم وم ورك نتر 


۷۰ البقرَة ۲ 
کنید وباید کە رنج دادہ نشود نویسندہ ونە 
گواہ واگر بکنید این کار را پس هر آئینہ 
ابی گناو تہ شمارا ود ست::از لا 
ومی آموزدشمارا خدا وخدا بھر چیز 
دانااست (۲۸۲) . 
وا گر مسافر باشید ونیابید نویسندہ را 
پس لازم است گروبدست آوردہ شدہ 
پس اگر امین داند گروھی از شما 
گروھی را پس باید کە اداکند آن کس که 
ان داقت شئ ابالت غشوق را ویائد ک 
بە ترسد از خدا پروردگار خود وپنھان 
نکنید گواھی را وھر که پنھان کند آن را 
پس ھر آئینه گناھگار است دل او خدا 
بانچە می کنید آ گاہ است (۲۸۳) . 
خدا راست آنجه در آسمان ھاست وآنجه 
در زمین است وا گر آشکار کنید آنجه 
دردل شما است!'؟ یاپنھان دارید آنرا 
البته حساب آن بگیرد ازشما خدا پس 
بیامرزد کسی را کە خورآفد وعذات گند 
کی .ا گل غرائت کت من زط 
تواناست (۲۸۰) . 
باور داشت پیغامبر آنچهہ فرودآوردہ شد 
بسوی اواز پروردگار اوومومنان نیز همه 
ایمان آوردند بخدا و فرشتگانِ أو وکتاب 
ھای أوو پیغامبران أو و گفتند فرق نمی 


(١)‏ یعنی ازقسم نفاق و اخلاق وحسدو نصیحت ومثل آن نە از قسم حدیث نفس 


والله اعلم . 


َلكَ الخشلُ ٣‏ 
بن اشن نل وَقَأَامَِعُتَاءاَطْعْنَا 
خحراِئَك رتا وَإليَكَ الب لل 60 


اٹ الله تمالا مھا لها ابی ایام 
انتسبث مل ماکان ناوعا تا 
کنا ناو ینا مالاط ا لتای4 اع گا“ 
واعَقران“وارحمْنَا انت مَوْاِلنا وَانَرَنَاعَل الو 
ااِيِریْنَ ٥‏ 


اڈکھرافرفئفیزٹ 


وانزل الَوْرية وَالِضْيْل 2 


۷۱ آل عمران ٣‏ 


گذاریم میان ھیچ کسی ازپیغامبران او”'؟ 
وگفتند شنیدیم و فرمانبرداری کردیم 
میخواهیم آمرزش توای پروردگار 
ماوبسوی تواست باز گشت (۲۸۵) . 

ظار اع فی کا رم کی ادا 
کاکت ا جراررے آلے ضغل ےو 
بروی باشد آنچه گناہ کرد گفتند ای 
پرورد گار مابعقوبت مگیر مارا اگر 
فراموش کنیم یا خطاکنیم ای پروردگار 
ماومنه برسرمابار گران چنانکه نھادی آنرا 
برکسانیکهە پیش ازمابودند ای پروردگار 
ماومنه برسرماآنچه توانائی آن نیست مارا 
و در گذرازما وبیامرزمارا وبە بخشای مارا 
توئی خداوند ماپس غلبه دہ مارابر گروہ 
کافران (۲۸۹) . 


ا1۱ شوزہ اق ضرق می نعاوق 7 
جو مد آیت وہیسک از کوع اسوی ‏ 


ہنام خدای بخشایندہ مھربان 

. )١( الم‎ 

خدا آن ذات است کە نیست ھیچ معبود 
برحقی مگر اوزندۂ تدبیرکنندۂ عالم است 
.)٢(‏ 


فرود آورد برتو کتاب را براستی باور 
دارندۂ آنچهە پیش دست وی است و فرود 
آورد تورات و انجیل را (۳) . 


. یعنی بعض را معتقد و بعض رامنکرنمی باشیم‎ ١( 


٭ و‌ 
تلْكَ اَل ٣‏ 
ِنقَيْل هُدیللگایں وائزل الف انان الزئن ٹوا 
۱ 


۱ وو سے ۰ َ‫ ح۔دووودےم ط 
پأٰتاطہو لومَعدَ اب شَيِيْن وَالهُ عَريْزدوايتَا ر6 


صر مخم 


ای الا شی کو نین الین ول ری الشَماء ۵ 
مُوَالنِئ يْمَو ری انار کیک يَتالازلَ ا 
مواَیيز این ہ 


مان ئ نل عایک اتب مِمْة اٹ لٹ 
وَابتِقَا اوہ وَمَارَمْلَدنَاو للا ا بلک الزسِحْتَ 
الولوریائولون امتاي+ ٥ى‏ جِدْد رتا وناید از 
ِا ولوااللٌہاپ ٥‏ 


مك انت الوکاب ٥‏ 


رَتَنَااِلكَ چامم الا لیو مِلار ہب فی ان اد لف 


۷۲ آل عمران ۳ 
پیش ازین برای راەہ نمودن ہمردمان و 
فرود آورد قرآن را ھرآئینہ کسانیکە کافر 
ا0ن جاپاتت+ 3ا ایشائر اث غذات 
سخت وخدا غالب صاحب انتقام است 
)٤(‏ . 

هر آئینە بر خدا پوشیدہ نمی شود چیزی 
در زمین ونە در آسمان )٢(‏ . 

او آنست کە صورت می بندد شمارا در 
ارحام چنانچه خواھد نیست ھہیچ معبود 
برحق بجز اوغالب استوار کاراست 
00 

او آنست که فرود آورد برتو کتاب بعضی 
ازآن آیت ھای واضح است آنجملهە اصل 
کتاب است وبعضی دیگر محتمل معانی 
باھم مشتبہ پس اماکسانیکه دردل ایشان 
کجی است پیروی می کنند آنرا کە متشابه 
است ازآن کتاب برای طلب فتنه وطلب 
تأویل آن ونمیداند مراد آن را مگر خدا و 
ثابت قدمان در علم می گویند ایمان 
آوردیم باین متشابه این ھمه از نزد 
پروردگار ماست و پندپذیر نمی شوند 
مگر خداوندان خرد (۷) . 

می گویند ای پروردگار ماکج مکن دلھای 
مارا بعد ازآنکە راہ نمودی مارا وعطا کن 
برای ماازنزد خود رحمت هر آئینە توئی 
عطا کنندہ (۸) . 

ای پروردگارما ھرآئینه توجمع کنند: 
مردمانی درآن روز کە ھیچ شنھ سیت 


لَكَ الؤْشل ٣‏ 
لاہ 


ہے .۶ص ھھ ‏ وک صےدمووصوص ۵یہے سپ ہے سیوظو 
ِا کشر الن شی عَنوممَوالَهت ولا اَللدهُمْ 
سے ۔ یم_۔ پ ٦‏ 
دن اللہ شَینا +َأَوليكَ هموَفوذالگارت) 


ھ۹ ں کے وسو سے ے۷ وص گی و ککڑھھ 
کاپ ال ور عون ئن ین مین سم ہوا باون" 


ےک ےص بے وو ابو ہیس دو ے دووں3دہ 


خنھھ للهِینّیومْوَاله شَيِيْدُاليتاپ 9 


٤ 


لیے سے وو ہویو۔۔ەً ہڑووے۔ 27.7 
تللِليكن کرو ستعلبون وکٹرون إِل ھن 
وَشنَالهَاد ٥9‏ 


دن کات کا هك وت لکنا“ َنَهتَتَاتَل مل 
اڈودا۔ی کاورہ پرو نھد وْليوہ بای الع وَاللة 
لزَ يِتعْرہ مَنتِما لت ذلِكَ 

ابرڈلاول الاہضار 9 


22ے 


رین للگایں حثب الک یت ون ال اء واليَيئنَ 
ولا مر اکر من الن مم وَاليصَة و ایل 
َو الام امت ذلِك متام حیوٰۃ الڈتیا' 


. یعنی روزبدر والله اعلم‎ ١( 


۷۳ آل عمران ۳ 
درآن ھر آئینە خدا خلاف نمیکند وعدہ 
را (۹) . 

ھر آئینہ آنانکه کافر شدند دفع نکند 
ازایشان اموال ایشان ونه اولاد ایشان از 
انب غئ مان سری را اتد 
آتش انگیز دوزخ )۱١(‏ . 

حال ایشان مانند حال آل فرعون است 
وآنانکه پیش ازایشان بودند دروغ داشتند 
آیاتِ مارا پس گرفت ایشانرا خدا بسبب 
گناھان ایشان وخدا سخت عقوبت است 
اوت 

بگو کافران را که مغلوب خوامید شد 
وبرانگیختہ خواھید شد بسوی دوزخ 
0پ 9۷۱پٰھھھ 

بتحقیق ھست شمارا نشانه درآن دو قوم 
که بھم آمدند''' یك گروہ جنگ میکرد 
در راہ خدا و گروہ دیگر کافر بودند می 
دیدند مسلمانان آن کافران را دو براہر 
خویش بدیدة چشم وخدا قوت میدھد بە 
نصرت خود ھرکرا خواھد هر آئینە درین 
واقعه پندی ھست خداوندانِ بصیرت را 
(۱۳) . 

آراسته کردهە شده است برای مردمان 
دوستی آرزوھای نفس اززنان و فرزندان 
و خزانه ھای جمع ساخته اززر وسیم 
واسپان نشائمند ساختهہ وچھار پایان 


تِللكَ الؤْشُلَ ۳ 


الله جنّدَ٤‏ حُسَن التابپ 9 


ہیی ولس ظطيى ہہ 22 سک ر_رج_- 
اَم یئن ہلزن اتدَوَاعشن راو 

> ی2 وو گئی۔ 7چ ذ وس ۔وسر ٣‏ رکوس۔ے 

حزت زی من تَا الات خرن ھا وا ردام 


ج 
ملقَرَۃ ورِضْرَان يِنَ الو-ر اه بَِسهاليبَاد ث٥‏ 


م٣‏ بج صہ 


انی یوون کنا کنا اکا ما خق نا ذنا وو 


یئ وَالشِحَيَ ویو رَاشْنفویَ 
انیم يالَنتار 9 


سے دوےے۔!) 


2 ۱۱۱۷ء بی 9ید ۔ےے۱ے ا ہے ہہ وو ھچ ھ 
شھداادله آئه لالہ الاھو وَالمليکكة واولواالْيلھ 
ما سط لآ الہ مان ایر ۵ 


الین یت الہ الس لا متا ا خلت الَيَْْ 
أوَتوااليَب الَامِن بَمْد مَاجَءَ الیل بَنْیا 


۳ آل عمران‎ ٠ 
وزراعت: این ست بھرهٗ زند گانی دنیا و‌‎ 
.)۱٤١( نزدخداست باز گشتِ نیيك‎ 
بگو(ای محمد) آیا خبردھم شمارا بآنچه‎ 
بھتر است ازین مرمتقیان را باشد نزد‎ 
پرورد گار ایشان بوستان ھا می رود از‎ 
زیرآن جویھا جاوید باشندگان درآن و‎ 
باتع تق باقود وافت کخرشرت از‎ 
۔‎ )۱٥( خدا و خدابہیناست بە بند گان‎ 
آنانکە می گویند ای پروردگارما ھرآئینه‎ 
ماایمان آوردیم پس بیامرزمارا گناھان ماو‎ 
. )۱٦( نگاھدار مارااز عذاب آتش‎ 
شکیایان وراست گویان وفرمائنبرداران‎ 
ورحرج کنندگان و آمرزش خواھند گان‎ 
.)۱۷( دراوقات سحر‎ 

"0س0 دادےدا!'' آنگے: سیت ھیچ 
معبود برحقی مگراو و گواھی دادند 
فرشتگان و خداوندانِ دانش درآن حال 
کە خداتدبیر کنندہ عالم سیت بعدا‌لِ 
نیست ھیچ معبود برحقی مگر او غالب 
هر آئینە دین معتبر نزد خدا اسلام است و 
اختلاف نە کردند (یعنی درقبول اسلام) 


 )١(‏ مترجم گوید ازینجا خدای تعالی شروع می فرماید درمناظرہ اھل کتابین و رڈ 


اھللک . 
(۷) یعنی آشکار ساخت . 


للكَ الؤْشل ٣‏ 


,نتم نتِلتْر بت الہ فَآنَ الٰهَسَرلۃ 
اناپ ۵ 


رک 0 


ان حَاجَوْكَ خَکُن سرت وش یلو وَمَن اہ 
لپن اوتواالنب والاتینَ ں 


ٹا تقيامْحَتَۂاتان کوآزا ایك اَی 
الله بَسِلْڑياليبَاد ٥‏ 


ات الَيےَيْنَ ینکش وت پآیتِ اللہ وَيمٹلون ئن 
بغار حق "و نفلون نین یا وُت پالْقَنوینَ 


لٹَایں کزخۂ َِنَاپ ابو 09 
أولِيكَ الَذِنتَ حَیفلسٹ اَمَالهرف الڈئیا 
وَالَاِخَرق کائننخ رن 9 


آل تا الین اتا ناشن ایپ یی حون( کپ 


بے سے 


روصہسوصل9و ناےصسسبا ے درو وگوودے۔ٹورا< ٹڑو۔ے 
او لیخنبیٹھھ نویتول وی مِنْهُم وَهُمْتَعِْسُوْنَ 00 


. یعنی حقیقت حال دانستند‎ )١( 


٣۳ آل عمران‎ ۷٢ 
اھمل کتاب مگر بعد ازآنکه آمد بایشان‎ 
دائش''' ازروی حسد درمیان خویش‎ 
وھرکه کافر باشد بایت ھای خدا پس ھر‎ 
آئینه خدا زود گیرندۂ: حساب است‎ 
. )۹( 

پس ا گر مکاہرہ کنند باتو (یا محمد) پس 
بگومنقاد ساختم روی خود را برای خدا 
وھر که پیروی من کرد نیز منقادساخت 
وبگو باھل کتاب وبناخوانند گان آیا 
اسلام آوردید پس ا گر اسلام آوردند بە 
تحقیق راہ یافتند وا گر روی گرانیدند پس 
جزاین نیست که برتوست پیغام رسانیدن 
وخدا بیناست بە بند گان(۲) . 

ہر آئینە کسانیکه کافر می شوند بآیتھای 
خدا ومی کشند پیغامبران را بناحق 
ومیکشند آنان را که بعدل می فرمایند 
ازمردمان پس خبردہ ایشانرا بعذاب درد 
دھندہ )۲۱٦(‏ . 

این گروہ آنند که نابود شد عمل ھای 
ایشان در دنیا و آخرت ونیست ایشان را 
یاری دھندہ (۲۲) . 

آیاندیدی بسوی آنانکه دادہ شدند پارہ ای 
ازعلم کتاب خواندہ می شوند بسوی 
کتاب خدا تاحکم کند میان ایشان پس 
رومی گرداند گروھی از ایشان اعراض 
کنان (۲۴) . 


تَلكَ الْشل ۳ 
ذڈلتِ نے ال ار مکنا انار الات 


لومنا فاىواِنلرْنَ 09 


باش ود ہیی 
پا نامعدودی و2 


پاب“ )|٢صػٌھھ۲‏ ۶و 27 کے ون سے 7 
ظصھو+" رب یوقت فو یں 


رت و بت وَهوْلانفْلمُْنَ (مأ 


يُ رو ہر تی لیم ا ے۶ 
کیل الاڈ لٹ الب توق ال من؟ نگاءوتغ) الِّْكَ 
7 کن دشا ون سا کے 


اوت ام من نما 2ئ 


اتل اہر نو ار نات شی ال 
ین الات خی ایت من ا ونرزیمن بنا 
--2 


يَكَخْنِ المُومِنُوْرَ جا اِلِیآء مِنْ دُوْنِ 
ٹوا من ذلِكَلَنَيتَ اطوقگزا 


ج2 ۴ دوو دو۔ 
10:227 


۳ آل عمران‎ ۷٦ 
این بسبب آنست که ایشان گفتند ھرگز‎ 
نرسد ہما آتش دوزخ مگر روزی چند‎ 
شمردهہ شدہ و فریفت ایشان را در دین‎ 
. )۲٢( ایشان آنچه افترا میکردند‎ 

پس چگونە بُوّد حال وقتیکه جمع کنیم 
ایشان را در روزی کە ھیچ شك نیست 
درآن و تمام دادہ شود هر شخصی را 
جزاء آنچە عمل کردہ و ایشان ستم کردہ 
نشوند )۲٥(‏ . 

بگوبار الهٰا ای خداوند پادشاھی میدھی 
پادشاھی ھرکرا خواھی و بازمی گیری 
پادشاھمی ازھر کهہ خواھی و ارجمند 
میسازی ھرکرا خواھی و خوار می 
سازی ھرکرا خواھی بدست تست نیکی 
0 0 و ٹہ 
درمی آری شب را در روز ودرمی آری 
روزرا در شب و بیرون می آری زندہ را 
از مردہ و بیرون می آری مردہ را از زندہ 
وروزی میلھی ھرکرامی خواھمی 
بی شمار (۲۷) . 

بایدکە دوست نگیرند مسلمانان کافران را 
بد اف اماتاوم تپ سای ہت 
۷۶ "۹+""ئ) مگر آنکه دفع 
شرایشان کنید بنوعی ازحلر کردن 


. - مترجم گوید کە درامراین دعا بشارت است بە مغلوب شدن کافران‎ (١) 


. پعنی درعھد خدا نیست‎ )٢( 


للكَ الؤشل ۳ 


نم َال اطوالیر 6 
ضُلْ ان خُقوْامَاِقَصد زلم انوه يَعْلَمْالہ 
وَیشمنا فی الکدوت وَھَاربی ائئئیں 9اطع ل کل 
گیئیے دو 

ات 

مت کی کی ماع لت ین حَ را يَا جات مِنْ 
پت تا ا ا لالہ 
تکالہ تاؤشز انار 6 


ھھ بصووعوصہ وین 


سے ٦‏ 
الد خَمونرَحِنْ 6 


کل اطیعو!اللہ والرسول' وان نووا وَانَاللّہ 
لَاغْبْاسَِْینَ ہ 


للہ شق ِا ؤال يرَلَطِرحَلَ 


ال ذ3 و‌‌ٌَ۔ مَ 
ذِرَكَه بَعْسُوَامِن 8- : بعض؟”وائلہ بات 6 


۷۷ آل عمران ۳ 
وبرحذر میدارد شمارا خدا از خود و 
بسوی خدا باز گشت است (۲۸) . 

بگوا گر پنھان کنید آنجه درسینه ھای 
شماست یا آشکار کنیدش می داندآن را 
خدا و میداند آنجه در آسمان هھاست و 
آنجهە در زمین است و خدا ہرھمهہ چیز 
تواناست (۲۹) . 

آن روزیکە حاضر یابد ھرکس آنچە عمل 
کردہ است از نیکی وآنچه کردہ است 
ازبدی دوست داردکە کاش بودی درمیان 
وی ودرميٰژان آن بہدی مسافتی دور 
وبرحذرمی دارد شمارا خدا ازخود و 
خدا بسیار مھربان است بربند گان (۳۰). 
(اىی محمد) بگو ا گر دوست می دارید 
غیدارا: سن شروی ن‪٘ گنت گا ذوست 
دارد شمارا خدا وبیامرزدشمارا گناھان 
شماو خدا آمرزندهٗ مھربان است (۳۱) . 
بگوفرمان برید خدارا و پیغامبر را پس 
اگر روگر دائند پس هر آئینه خدا دوست 
7٭77 ۶+۰“۰+۰ ۶ ۶ی 

هر آئینه خدا بر گزید آدم راو نوح راو 
آل ابراھیم را و آل عمران را برعالمھا 
(۴۳) . 

درحالتیيیكکه این جماعت نسلی بودند 


عليه السلام گفتگو کردند حق سبحانه این آیات نازل ساخت بعد از نزول این 
آیتھانصاریٰ را بمباھله دعوت کردند ھمه عاجز شدہ جزیه قبول نمودند . 


تِلكَ الؤْشل ٣‏ 


کلت اشرآت در َتراق داز اك نان ظط 


ںہ 


فلكَا وضع قالت رَپران صا ای" وَالهُاعُلم 
ناوصعت "1 ہیں الیک رفا لی وا سمَیٹھامریم 
لھا يك وذْزيَيَامنَ اشن امیر 9 


بَا اقب حسري وائتها حا نکیا 
را تل حا کال راب تد عندَھا 
شال دحا ناذا قَالت هُوَِن ج الہ 


اب 

ش 

+َبب ممھر و پر 8 
ت : ۔ 


إِنِ الله برزی من ماء یمر 


اص 
ام 


۷۸ آل عمران ٣‏ 
بعحضی آن پیدا شدہ ازبعحضی و خدا 
شنوای دانا است )۳٣(‏ . 
آنگاہ کە گفت زن عمران ای پرورد گار 
من ہر آئینہ من نیاز تو کردم آنچه 
درشکم من است آزاد کردہ''' پس قبول 
کن ازمن ھر آئینە توئی شنوایدانا(٥۳)‏ . 
پس چون ہزاد دخترراگفت ای پرورد گار 
من ھر آئینە زادم این را دختر وخدا 
داناست بانجه وی ہزاد گفت آن زن 
٢)‏ آو 
و ھر آئینە 
نامیدم اورا مریم و هر آئینە من درپناہ تو 
میگذارم او را ونسل اورا ازشیطان 
ملعون )۳٦(‏ . 
پس قبول کرد مریم را پرورد گار اوبە 
نل اھ ران ماقت اررا ماقاة 
نیلكگ وخبر گیر ساخت بروی زکریا را 
ھرگاہ داخل میشد زکریا برمریم در 
مسجد میىیافت نزد اوروزی را'!" گفت 
اواز نزد خداست هر آئینه خدا میدھد 
روزی ھرکرا می خواھد بی شمار (۳۷). 


آن وقت طلب کرد زکریاازپررودگار خود 


. یعنی ازخدمت والدین معاف داشته‎ )١( 


. یعنی دختر خدمت بیت المقدس رانمی شاید‎ )٢( 
: یعنی میوہٗ زمستان ڈر تا يستان ومیوه تابستان در زمستان‎ (۳) 


ِلكَ الؤْشل ٣‏ 


تنا اك قاط لب ذالینزایا 


ال ےی صقن اط وَمَتدا 


5 


7۱ے کا وو رو ع ےد گے ہے ۔وے کرو 
نپ آی یکون لی عل قد بلعی الیبر وامراق 
عَاقَرِ َال كَذْلك اللدَیَشَل اکر ”6 


ال رت اجْعن اي ال ايك نک اکا 
ےڈ ار زنک یراق ۂ 


وا فَلنِ الَْلب ک٦“‏ يمَقَماِكاللة اصُذ بب 
-- 0 


١ھوے۔‏ ہک9 مس ے دو ص رو گیہے۔ ے۔ 
رم اتیل ىك وا ری وار ص2 رج 


7 و ہے٦‏ +یو ؛؟ہو و پک ےا سا دے رھ 
ذيك من آہاء الغپ ذویسند ايك وَما کت لن ہوم 


. یعنی عیسیٰ راباور دارد‎ )١( 
مس سااضا اھت‎ 0( 


۷۹ آل عمران ۳ 
خودنسل پاك هر آئيینه تو شنوای 
دعائی (۳۸) . 

ِ9 9 تر 
بود نمازمی گذارد در عبادت گاہء کە خدا 
بشارت می دھدترابے یحیی باشد 
او رد اد کلت اتعانت ھ2 ری ذار 
والسار غاشری آان کر گرا رڑااکت 
گمت: ای پرورد گناز من چگونه پید| 
می شود برای من فرزندی و رسیدہ اأست 
مراکلان سالی وزن من نازاھستء گفت 
ھمچنین خدا میکند آنچه می خواھد 
.))٤(‏ 

ای پر رکز مم کو ری سن 
نشانی''' فرمودکهہ نشان تو آنست که 
سخن نە توانی گفت بامردمان سە روزمگر 
باشارت ویادکن پروردگار خودرابسیار 
و تسبیح بگوبە شام و صباح )٦٦(‏ 
وآنگاہ که گفتند فرشتگان ای مریم ھر 
آئینە خدا بر گزیدترا وپاك ساخت ترا وبر 
گزیدترا برزنان عالمھا )٦٢(‏ . 

ای مریم فرمانبرداری کن پرورد گار 
خودرا وسجدہ کن ونمازگذار بانماز 
گذاران )٦٤(‏ . 

(ای محمد) این ازخبرھای غیب است 
وحی مي کنیم آنرا بسوی تو وتو نبودی 


تلكَ الژُشُل ۳ 


لَنَنْهمْإِديَخْتَ مُوْنَ ۴0 


لذ ارت الک لک ان ال تی رای تین انم 
الٰيَِيُم فک ابْمَرَيَھَ دَجِيْهَان الڈما 

حص شر وس ےر قھوے ہے سے 2 

وَالَْيِفرَۃ وَمِنں المتَوَبنَ 0۵ 

انا ف اَمَو وَكَھْدَاَيںَالشْلِحِئنَ 69 
لیت رت آئی نون لی لاس تی بقل 
کَنْلِكك ايل ايک از ادا فی امَرَاوَاتمایتول 
لکن فیون 69 


لہ الب وا يِهَة وَالَِة وَالَهُْلَ 6 


ء٠0‏ رت 


فیکون طااباذتِ الواد اتی الاکیة والاترص 
وا الموق بادن اود ٹریم نون 


و - ج‫ 
نک رخ ٤‏ (م 


. یعنی قرعه می انداختند‎ )١( 


۸۰ آل عمران ۳ 


نزد آن قوم چون می انداختند قلمھای 
خویش را''' تاکدام کس از ایشان خبر 
گیر مریم شود و نبودی نزد ایشان آنگاہ 
کە باھم منازعه می کردند )٥٤٤(‏ . 

آنگاہ کهە گفتند فرشتگان ای مریم هر 
آئینه خدابشارت می دھدترابه کلمە ای از 
جانب خود کہ نام اومسیح عیسیٰ پسر 
مریم است باآبرو دردنیا و آخرت واز 
قربان بارگاہ حضرت عزت است(٥)).‏ 

وسخن گوید بە مردمان در گھوارہ ووقت 
کھن سالی وباشد از شائستگان )٦٤(‏ . 
گفت ای پروردگار من چگونهہ شود مرا 
فرزند ودست ترسانیدہ است بمن ھیچ 
آدمی فرمود ھمچنین خدا پیدا میکند 
ھرچہ می خواہد چون سرانجام میکند 
کاری پس جزاین نیست که میگوید اورا 
کە بشوپس میشود )]٦۷(‏ . 

وبشارت دادکه می آموزد اورا خدا کتاب 
و دائش وتورات و انجیل را(۸]) . 

و گرداند اورا پیغامبری بسوی بنی 
اسرائیل باین دعوی که آوردہ ام پیش 
شمانشانه ای ازپروردگار شما اینکه ھر 
آئینه من می سازم برای شما از گِل مانندِ 
شکل پرندہ پس م یكَمَم درآن پس باشد 
پرندہ ای بهە حکم خدا وبە می کنم کور 
مادرزاد را وبرص داررا (یعنی پیسی 


تِلكَ الؤْشُل ٣‏ 


سرت رت 


انی حم لیم وچشسم پا ین چم ڈاثتوا 
اللہ دیون 6 


تَا ار وریز کا ا 72 بداوۃ هن اصراطظ تین وت 


لوا اح می یمن الگش ڈال من انار .2 
دوہ و "اکا باہو مه 
پأَكَمُسلموْنَ ۵ 


امام 


ر نامک بماانزلتَ واتبعتاالشوںل انا 
مَعَالشْهرِيیَ ٥9‏ 


َمَکروا وَمَکراللة ؤال عَْز ال يْنَ ۵ 


۸۱ آل عمران ٣۳‏ 


می سازم مُرد گان راب حکم 
خدا وخبر می دھم شمارا بانچه میخورید 
وآنچە ذخیرہ می نھید درخانه ھای خود 
هر آئینه دراین کار نشانه است شمارا 
گت تی ردارھ ات ا6ا 

وآمدہ ام باور دارندہً آنچە پیش دست من 
انت از تزرف ئ7 ام تاحلال کردات 


را) وزندہ 


برای شما بعض آنچه حرام شدہ بود 
برشما وآوردم نزد شمانشانه از پرورد گار 
برید(٥٠٤)‏ . 

هر آئینه خدا پرورد گار من و پرورد گار 
راہ رات '31(۲) : 

پس آنگاہ کە دریافت عیسیٰ ازقوم خود 
گرا گنت کیشئنت باری اذھت گايغعن 
بسوی خدا گفتند حواریان مائیم یاری 
دھند گان خدا ایمان آوردیم بە خدا وگواہ 
باش کە ما فرمانبرداریم )١٢٥‏ . 

ای پروردگار ما ایمان آوردیم بانچ فرود 
آوردی و پیروی کردیم پیغمبررا پس 
0 1 

نقشہ کشیدند و خداوند چارہ جوئی کرد 
(۳( 


و خداوندٴ ' بھهترین چارهہ جویان 


)١(‏ القصه این بشارت درحق عیسیٰ عليه السلام متحقق شد و پھود را بدین 


خوددعوت نمود ۰ 


. یعنی درزمرہٗ شھداء کە اکمل امت اند والله اعلم‎ (٢( 


(۳) یعنی بآن کافران . 


تَلكَ الؤشل ٣‏ 


اذ قال الله ضیف متوؤيك وَرَاِفِمْك ال 
دمطقزاد ین الَيَين كَعر وْاَحَاِل الَيِئِن اتَمَمُوْ2َ 


قوق الین کمزوالل وم القمَة تو مَرجعک 
ویک انث ید كَتَِثْنَ ہ 


الڈَْاوَللِفرَة وَمَالوَمین تین 9 


وآ نین اموْا لوا الضلحت ٥َِٗیَيُوخُ‏ 
لیْرَرَمْور الليث ال 9 


يك شاو ايك ون الیت د اليکر الکو ٥9‏ 


سس اص سس چک؟ 


إِن مَكُل می عِدد اللہ کمکل ادم تلق 
مِنئراپ قزقَال لکن فَيليْنَ 6۵ 


چو ےر ارےے و و صو۔ا 7اہر مھ ھ۶* 2ڑ 
فمن حاقت یمن تما تَا وِن اللہ نقل 


ےم 


ر۲٢(‏ یعنی غالب ہر ایشان . 
)٣(‏ یعنی انسان شد . 


۸۲ آل عمران ٣۳‏ 


است )٢٥(‏ . 
آنگاہ کە گفت خداای عیسیٰ ھر آئینە من 
برگیرندہ توام''' وبردارندہ توام بسوی 
خودوپاك کننده توام از صحبت 
کسانیکه کافرشدند و گرداننده تابعان توام 
بالای کافران''' تاروزقیامت بازبسوی 
من است نار گلتث ‏ يسا سن ذاوری 
میکنم میان شما درآنجە اختلاف می 

کردید اندرآن )٢٥(‏ . 

اماکافران پس عذاب کنم ایشان را بە 
عذاب سخت دردنیا و آخرت ونیست 
ایشان را یاری دھندہ )٢٥٦(‏ . 
0ص ٔ )ْٗ+وْ ‏ . و" 
کارھای شائسته پس تمام دھد خدا 
ایشانرا مزدایشان وخدا دوست نمی دارد 
ظالمان را )۱۷٥۷(‏ . 

این رامی خوانیم (یا محمد) برتو که 
ازآیتھا و کتاب حکیم است (۱۸) . 

ھر آئینە حال عیسیٰ نزد خدا مانند حال 
آدم است آفرید اوراازخاك باز گفت اورا 
١٢7ب‏ .2ت پچ 

این سخن راست است ازپروردگار 
توپس مباش ازشك آرندگان )٦٦(‏ . 
پس ھرکه مکابرہ کند باتودربارۂ عیسیٰ 


تَلكَ الُشلٌ ٣‏ 

اط ڑکا نکر اکا ناک 
اعت ری ہن ہے 
عل الِزِيینَ ٥‏ 


سٗام 


ِكّ نَا لوْوَالَسَص الَحَق" وَمَامِن إلاو الا الد“ 
ون الله لهَوْالْمَ'َيْزْالْحَِیمُ ۵ 

کمےے مم سے سح۔ص رھ 3 
ان تَولڑا وق اللہ عَلم يالنشنَّ ۵ 
بَا اڑپ تا لال قد سآ دا رہ 
الادَللا الله وَلَاتقراء يہ نَا ؤَلكَِكَخِد بَحْسُتا 
بَعصااَربابا دن دوب او ڈان تو لوا دَغو لوا 
اللمَدوْاراَمللزْیَ ٥۵‏ 


اشک پل نوہ 7ت الاڈ 
وَازِشَیْن الامنا تئیہ الاکن 9 


"٦ 7ب7‎ 


طانت لاو حَاج مت فيْمَا لم رے 
<یپی >> ےل ےو موےرمکھے۔ صاو : 
لم لم مُحَامْوْن فِیْمالیں لک یه بل 


ص۔ روصص وھ 


والله یَعَلواتَو لَإنعْلیونَ ٥9‏ 


۸۳ آل عمران ٣‏ 


بعد ازآنجے آمد بتو از داش پس 
بگوبیائیدتابخوانیم فرزندانِ خودرا و 
نما 5ا ات قا هر زار ات شا 
لعنت خدا گوئیم بردروغگویان )١٦(‏ . 
هر آئینه این ست خبرراست و نیست 
سن ا گر روگردانیدند پس خدا ذاثاشہشت 
بە تباہ کاران )٦٣٦(‏ . 

بگوای اھل کتاب بیائید بسوی سخنی 
مسلم میان ما وشما کە نە پرستیم بجز 
خدا و شریك نسازیم باوی چیزی دیگررا 
و پروردگار نگیردبعض ازما بعض دیگررا 
بگوئید کە گواہ باشید ما مسلمانیم .)١٤(‏ 
ای اھل کتاب چرامکابرہ می کنید دربارۂ 
ابراھیم“'' وفرود آوردہ لہ شدہ اشت 
تورات و انجیل مگر بعد ابراھیم آیا 
نمی فھمید )١٥(‏ . 

آ گاہ شوید شَما ای قوم مکابرہ کردید 
درآنجه شمارا بوری دانش است پس 
چرامکابرہ می کنید در آنجه شمارا بوی 
دائش نیست و خدامی داند وشما 


. یعنی بعض گفتند یھودی بود و بعض گفتند نصرانی بود‎ ))١( 


تَلكَ الؤْشُل ٣‏ 


ماکان بی دَهودلا مہ انا این کان 
َننا مل ما کان من الشِْيِنَ 9 


ےع۔قو ڑےء۱ے 


ا اذ ل الگایں پان هی ہََنذِيْنَ اکْبَموْه ود 
لئ رات امَثوا'وَاللۂ رخ الزْميَِ 9 


وت ليف ئن ایل الپ لو يضِ لو تک 
ومایضلونإلا انشھے وَمَایِتَعرونَ ۵ 


ال ایپ ِکرت پاب الو ان 


ے ٭وعصرڑووے۔ 


تُٹھدون نے 


نی 


۶و سوں۔ ےہمے ۂموووں ۱١۔۱‏ سی ؤ8 مو ہوے۔ سے 
امنوا وچدالٹھاروا تس واآخرہ لعشم برحعون (6 


٣ آل عمران‎ ۸٤ 
رت‎ 7 

نە بود ابراھیم یھودی ونهە نصرانی ولیکن 
بود حلیف مسلمان ونە٭بود ازشرك 
آرند گان''' )٦۷(‏ . 

ھر آئینە نزدیك ترین مردم بابراھیم آن 
کسان بودند کە پیروی او کردند یعنی 
درزمان اوواین پیغامبرو مومنان وخدا 
كارناز عرتان ایت ۱05۸0 

آرزو کردند طائفه ای ازاھل کتاب کهھ 
گمراہ سازند شمارا و گمراہ نمی سازند 
مگر خویشتن را وآگاہ نیستند )١۹(‏ . 
ای اھل کتاب چراکافرمی شوید بآیتھای 
خدا حال آنکە خود شما گواھی میدھید 
(۷۸۰) . 

ای اھل کتاب چرا خلط می کنید حق را 
بە باطل وچرا می پوشید حق را و حال 
آنکە شما میدانید (۷۱) . 

و گفتند گروھی ازاھل کتاب''' ایمان 
آریدبآنچه فرود آوردہ شدهہ است بر 
مسلمانان اول روز وانکار کنید آخرآن 
میں خاقامن کل سماات و ک تنگ“ 
(۷۲) . 


جنابت غسل کند حاصل آنکە نام کسی بُود کە بشریعت ابراھیمی متدین باشد . 


(۳) یعنی بایکدیگر . 


1 
3٦ 


رََلْكْن إِق الَسْل ہیں الو لْؤیِيْه مَنْيِناء 


عالا 
والک ایگ لم ت2 


دجا 
ہے 
. 
5 
"٦‏ 
7 
ا سس 
د+ہیے) 
3 


یامح 
>> 
٠‏ 


ے 28 ۹> تہ تےے ٦‏ پر زدصھ 
حتصض پرحمنت+ من یش ار وارتہ ذوالفضل 


الْعَظۃٌ م6 
رم 


ومن ال الپ مَنإِن تأمنْه بقنطلرتڑَذَليكَ 
وَمِنْمْترگن اِنتامنة ید نار لا يَوْوۃَالیيكَ 


1ھ 


إلاماذمت لوقاا لت يأكہٰخکالوا لیَْ 
داژن سیل وق کل الو ان بٍ 


جم' 


ریےوصرور۔ 


وَ همنِعلَمونَ ٹ۵ 


کر لوصو ا ےو ۔ لی سےےھص ‏ (ے۔ ھ2 
بی من او يعَھْدہ وائق ون اللہ یٹ المتَقَِينَ 2 


ألك لَيقَلاقی نہ فی اضر باهولا بنظز 


۸۵ آل عمران ۳ 


ومنقاد مشوید مگر کسی را کە پیروی 
دین شماکند بگو (یامحمد) ھر آئینه 
ھدایت ھدایت خدا است گفتند باور 
مکنید آنکه دادہ شود کسی مانند آنجه 
دادہ شدہ اید شماء یا گرومی الزام دھند 
شمارا نزد پروردگار انکر نیت 
بدست خدا ست می دھدآن را بھرکه 
خواھد و خدا فراخ نعمتِ داناست (۷۳). 
مختص می گرداند بہ بخشائش خود 
ھرکراخواھد و خدا صاحبٍ فضل عظیم 
اسّت:(6٤10۷:‏ 

وازاھل کتاب کسی ھست کە اگر امین 
داری اورا بخزانے بازدھداو رابتو 
رارَايقات کسی سیت 6گ آتے جاری 
اورا بيیك دینار بازندھد آنرابتو مگر 
تاوقتیکه باشی برسراوایستادہ واین 
انت سے ایت کة۔ قد شیت 
برمادرحق ناخواندگان ھیچ راہ''' 
ودروغ می گویند برخداوحال آنکە ایشان 
(این را) میدانند )۷٥(‏ . 

آری هرکه وفاکند بعھدخود وپرھیزگاری 
کند پس هراآئینه خدا دوست میدارد 
پرھیز گاران را )۷٦(‏ . 

ھر آئینہ کسانیکه می ستانند عوض 
پیمانی کە باخدا بستند و عوض سوگندان 
خویش بھای اندك را آن گروہ ھیچ نصیب 


. یعنی مارابرمال عرب کە ھم دین مانیستندموٌاخذہ نخوامد شد‎ )١( 


تلكَ الژششل ۳ 
ال لوم ال اوح اب الب 0 


صس جںہے۔ 


ال ا کے - 
وِنَ الگٹپ وَمَاهی ون الَونب وَیَقولٰوْنَ موہ و۔ 7۶7 
الله وم موہ وم 


2ھ تین( 


وَهَمْعلمون ۵ 


7 و اہ و, ھ 


کان فان لود الله التب دحل الم 
سی نَقوْل للگایں کوں تُوَجِبَادَا ین دُوْن او لین 
ک انان اش عون الب و انت 


رون ٥‏ 
ص صےم5 رس ۲۶٢‏ 20 دا سے 
و يَامَرَکرا کن وا الَلّكة راہن 


زا با را ۔۔ے تح 


وَِذاَحَدَالله مِيْکاق اہب لَما اتَیْن این ہپ 
۲ کت" ےھ ک 


۳ آل عمران‎ ۸٦ 
نیسست ایشان را درآخرت وسخن‎ 
نگویدباایشان خدا ونگاہ نە کند بسوی‎ 
ایشان روزقیامت وپاك نە سازد ایشان را‎ 
. )۷۷( وایشان راست عذاب درد دھندہ‎ 
وھر آئینە ازاھل کتاب گروھی ھستند که‎ 
می پیچند زبان خویش را بە(خواندن)‎ 
کتاب تا گمان کنید که آن ازکتابست‎ 
ونیست آن ازکتاب''' ومی گویند که این‎ 
ازنزد خدا ست ونیست آن ازنزد خدا‎ 
دروغ می گوبند برخدا وحال آنکه‎ 
. )۷۸( ایشان(این را) میدانند‎ 
سْراؤازاثیشنشت ھیچ آدمی را کە عطا کند‎ 
اوراخدا کتاب و علم و نبوت باز بگوید‎ 
بە مردمان بند گان شوید مرا بدون خدا‎ 
ولیکن مثل این شخص می گوید که‎ 
باشید ربانی''' بسبب آموزاندن کتاب‎ 
. )۷۹( و خواندن آن‎ 

وسزاوار نیست کہ فرمایدشمارا که 
پروردگار گیرید فرشتگان و پیغامبران را 
آیا بکفر می فرماید شمارا بعد ازآنکه 
مسلمان شدہ باشید (۸۰) . 

وآنگاہ کهە گرفت خدای تعالی پیمان 
پیغامبران راکه آنجهە دادم شمارا ازکتاب 
وعلم بازبیاید بہ شما پیغامبری باور 
۷ ؟؟یییٰ۷۰۰ ئ۸ 


تِلكَ الوْشُلُ ۳ 
عم ذلکز ِموی ءال اھ وا 


>ھھ ےیمصيطأ ‏ سھے۔ 


فَمَنْ تو بَمْدَ ذلِكَ ذَأَولِيكَ هُم البْثُوْنَ 9 


کے وص و صوظوص ۶۷۹ھ گر ےو بج ۲۱یا 
اٹ دن الله یہغون وہ سلممَن فی الّموٰتِ 


ایی َوْعَاءَتَرْمَا و الِیْدِ يُرْجَمُوْنَ ۹ 


گن اما الو وا بل کيا الع زغم 


نیناوق وَلَتباط اق لی 


- ۳۲ ےر دج ےی سو ہوے کے سڈ 7 
و علٍی وَاليں من رھ لان یبن احیفم 
وشن لوت 9 


سصدرےعے۔ ماق کے ےویم دو ٹیوسے> وو 
ومن یتو غیرالِِسلامِدِيِتا لن تَقَبَلَ من 
۔‌۔ .و حمرت ےے ۰ نے 


گت یھی الله قوما کقر وا بن یم اه 5َشھد وا 


سك ے ۔۴ڑ وو 


ان الس ول حق تج مم ات وا مذلاَوری 
الَْوْمَالِْلِنَ 0 


. |یعنی قبول کردید‎ ١٦( 


۸۷ آل عمران ۳ 
والبته یاری دھید اوراء فرمود خدا آیا 
اقرار کردید و گرفتید براین کار عھد 
پر موتد اقرار کردیم فرمود پس گواہ 
باشید''' ومن باشما ازگواھانم (۸۱) . 
پس ھرکه بر گردد بعد ازین پس آن گروہ 
ایشانند بدکاران (۸۲) . 

خدارا منقاد شدہ اد آنانکه درآسمان ھا 
و زمین اند بخوشی یا نا خوشی وبسوی 
او گر دانیدہ شوند (۸۳) ۔ 

بگوایمان آوردیم بخدا وبآنچە فرودآوردہ 
لاف ایت برماو ۰- فرود آوردہ شدہ 
بود برابراھیم و اسمعیل و اسحق و 
یعقوب و نہیرگان وی و آنجه دادہ شد 
موسیٰ و عیسیٰ و پیغامبران را از پروردگار 
ایشان فرق نمی گذاریم میان ھیچ یك از 
ایشان وماخدارا منقادیم )۸٤(‏ ۔ 

وھرکه طلب کند غیر اسلام دینی دیگررا 
پس ھرگزقبول کردہ نخواهد شدازو 
واودر آخحرت از زیان کاران سك (۸۵). 
چگونه راہ نماید خدا گروھی را که 
کافرشدند بعد از اسلام خود و بعد از 
اینکهە گواھی دادند کە پیغمبر برحق است 
وبعد ازآنکه آمدبایشان حجچت ؛ وخدا راہ 
نمی نماید گروہ ستم گاران را )۸٦(‏ . 


لو الکو 


ھموے ٤‏ 02 َ ھا ۹۱> پاھی ٠‏ یہ6 
خرن با لا اب ولاھمن 


ا 


>یچھموںی <و 
غعفورزججبھ ت 


لِكَ وَاصْلَخُوَاضَأنَ الله 


0 كَ الَذْت َو ابََراِن اھ تق ازداڈ ڈو وَا لن 
کک ہووو اك هُم الشالونَ >٥‏ 


الین روا وَمَا نوا وَهُمَلكَازِدَلنْ یه 
ہت یں ما لو ای یہ 
وی لغجر مَدَاثِ اِيَمَالوَۂ من یی ۵ 


لن تنا لو اتی تقو اون ۂ وَبانتفْکُوا 
ِن شی الله عَلیْد 6 


سی إِسُرَويْل اِلَِمَاحَوم 
کل مق ان لال ھزڈن 


تَا يألقْرة فا تْلوْمَاإِنْ كُنْٹر قش 6 


۸۸ آل عمران ٣‏ 
اع گروہ سزای ایشان انت کہ بائد 
برایشان نفرین خدا و فرشتگان و مردمان 
ہٗ ایشان (۸۷) . 

جاویدان درآن لعنت؛ سبك کردہ نە شود 
ازانقات علات رھ ارقات عمات داد 
شوند (۸۸) . 

الاآنانکه توبە کردند بعد ازین ونیکوکاری 
نمودند پس هر آئینه خدا آمرزندۂ مھربان 
است (۸۹) . 

هر آئینه کسانیکە کافر شدند بعد از اسلام 
خویش باز زیادتی کردند درکفر ھرگز 
۔قبول کردہ نشود توبه ایشان و آن گروہ 
ایشانند گمرامان (۹۰) . 

ھر آئینہ آنانکهە کافر شدند و کافر مردند 
ھرگز قبول کردہ نخواهد شدازھیچ یك 
ایشان مقدار پُری زمین از زر واگر چهہ 
0820 4 4 90100 
عغذات: درددھندہ ؤ نسشہّتثت ایشان را ھیچ 
یاری دھندہ(۹۱) . 

ھرگزنیابید نیکوکاری را تاآنکه خرج کنید 
ازآنچە کە دوست می دارید وھرچیز که 
خرج کنید پس بدرستیکه خدا بوی 


٦ 


م مہ طعام حلال بود بر بنی اسرائیل مگر 


انچە حرام کردہ بود یعقوب برخویشتن 


پییس ازآنکه تورات نازل گر وه شود 
بگوبیارید تورات را پس بخوانیدآن را 


لن تتالوا ٤‏ 


نافرع لوالب ون بد ذڈل اك 
هُدَالفَلْنَ 62 


نکی ناک نک کان 


7 > وھ ھ8.۔ وف مر رر ۸ 
اک ال بَيّت وضِۃَ للتایں لن مربََةَمَارَكَازَهُدی 
وھ ہ 


یی ات تام نم من دحل کان انا 


کی یں یی اي من اتا ال مَِنْلَِوَمَن 
کم الله َو خن الللنَ 9 


گل ایپ لِم رن بات لالہ 
كَيْأهَلَامْمَاڑنَ ا 


نل ایِک کن کیل اطومن اتی 
مان مَا لال بڈازل 


۸۹ آل عمران ۳ 
اگ فت ای کی ۷ 1307: 

پس ھرکه دروغ بندد بر خدا بعد ازین 
پس آن گروہ ایشانند ستم گاران )۹٤١(‏ . 

بگوراست گفت خدا پس پیروی کنید 
تلق اش راع گی تھورے وڈ 
ازمشرکان )۹٥(‏ . 

ھر آئینە اول خانه ای کە مقررکردہ شدبرای 
مردمان آن ست کە درمکه است برکت 
دادہ شدہ و ھدایت مرمردمان را )۹٦(‏ . 

درآن خانه نشانه ھای روشن است ازآن 
جمله جای ایستادن ابراھیم''' وھر کہ 
درآید آنجاایمن ہود وحق خدا ست 
برمردمان حج خانہ کعبەہ هرکه توانائی 
ذاری رون سری: آن الحیت اساب را 
وھرکه کافرشود پس هر آئینه خدا ہی نیاز 
ایت ازعا لغ ھا (۹۷) . 

بگوای اھل کتاب چرا کافر می شوید 
بآیاتِ خدا وخدا حاضر است بر آنجهہ 
میکنید (۹۸) . 

بگوای اھل کتاب چرا بازمی دارید از راہ 
خدا کسی را کەه ایمان آورد می طلبید 


دعوی ملت ابراھیم می کنید و آنچهە درخاندان ابراھیم نمی خوردندمائند گوشت 
شتر وشیر آن میخورید حق تعالی جواب دادکهہ مه چیزحلال بود پیش ازنزول 


تورات الاگوشت و شیرشٹتر و تحریم گوشت و شیر شتر ملتِ ابراھیم نیست خاصه 
بنی اسرائیل بود بسبب تحریم جدّ ایشان والله اعلم : 


. یعنی نقشی کە درسنگك ظاھر شدہ‎ )٢( 


لن تنالوا ٤‏ ۹۰ آل عمران ۳ 


ات نراق آ راواقگیے ۲۷ رکاناغزاے و 
نیست خدا بی خبر ازآنچه می کنید (۹۹). 
ان انان تيايعوا ِا بن ایی اوٹا ‏ ٴ ای مسلمانان اگر فرمان برید گروھی را 
اِب بازا کین ہ از اھل کتاب کافر گردائند شمارا بعد 
ازاسلام شما )۱۰٠٠١(‏ . 
ذکیف تر دن انل عَليکواك او وَفكتَلل ‏ | وچگونە کافر شوید وخواندہ می شود 
لین با تتَنْميف ال ورَاياتْمِطو ٥‏ _| برشما آیات خدا و درمیان شما ھست 
پیغامبر خدا وھر کەہ چنگ استوار کرد 
بخدا پس ھر آئینه راہ نمودہ شدبسوی 
راہ راست )۱۰١۱(‏ . 
اھ این امنواانقوااللہ حق تیم وَلا‌تموْتی ای مسلمانان بترسید ازخداحق ترسیدن 
ِلَاوَاَنْتو مُسْلُوْنَ 9 ازوی و نمبرید مگر مسلمان شدہ .)۱۰۲٢(‏ 
رات لزا یں ال جيمادلاتتكوا اڑا یٹنکاو | وجنگ زنید بہ ریسمان خدا''' جمع آمدہ 
ار و یس یں سر سے _| وپراگندہ مشوید ویادکنید نعمت خدارا 
نے ٹج كەه برشماست چون بودید دشمن 
اخوانا وت عل بفاحفی پا من الکا رفا ئن کط ےک لے ات کا عدا تنا 
ین کن لت مین الک اینہ لمَلَرِتهْمَدَزْیَ 6 10 7 ےنت کت 
برادر بایکدیگر وبودید برکنارہ چاله ای 
ازآتش پس رھانید شماراازآن ‏ مچنین 
بیان می کند خدا برای شما نشانه ھای 
غر درا قا باقن گت 4406(۴ 


. یعنی شبھات می آرید تا نزد مردمان ظاھر شود که کج است‎ (١) 

. به دین خدا‎ (٢ 

(۳) یعنی اوس و خزرج و عرب معدیه و یمنیه وعرب وعجم بايك دیگر دشمنی 
ڈاشٹنڈ ء 

(٤‏ یعنی تفرق در اصول دین حرام است که جمعی معتزیى باشد و جمعی شیعه و علیىی 
ھذاالقیاس . 


لن تَتالوا ٤‏ 
لکن يدَلَْأَقَة ئا عون إِل اْحَتْرویآمروت پالیروز 


7 


یو سن الکيوَا ايك ھمالفْلِكوْنَ 9 


”ء2 وڈ“ دے سے ہۓغوی۔ دےکٹڑو وہوة سمر٣م۔‏ 
ویکوٹ تین لوا تقو و نم مَاجَاءَهیر 


ژرپس 99۶ کے کے >> مس وڈ 
البنت وا واِكَلئ عدَابٌ عظم 9) 


موہےوے پت ۵ وو ہے ودظۂ ووو ا٤ے‏ ں4 وص وصيے 2 
یو متدیض وجوم ونود وو "ما الین ‌اسوڈت 
و سے۔ 


۶" وو ےو وعھیے یورم اوے 9ء 0 
وجوھھم آتھر تو ہیں یودن وقوا لداب 


٦ 


8+01 ات 


کسی ہص۔ و ص٤‏ وو ۶ے کیوھوھے ارظو ےدءے۔ 
الین ابیشت وم فی رن اوہ ھا 
حَيذزیَ 9 


نت ایإٹاللو تَصَلوْمَاءَلِيكَ پا لحق وَمااللهُ 


رن لالِْدکِْنَ 9 

مہا سئمد۔ ۱ص۱١٢٢‏ ہے کن یے۔ ہ۷٠۱١‏ ٹٌٔھےصؤڑ 
وَظلومَای اوت ومَال الارض ول او جم 
و و ٌ 

الامور 9) 

کمن حََْاقة اُخْْمَّث للٹایں تَامروْنَ 


دہووو ‏ صےوص۔وص ۔ى ۹۹ اھ ید۔ 
يالمعَروْنٍ و یھو نع المدکرو وو کون اع 


۹۱ آلعمران ٣۳‏ 
وبایدکە باشد ازشما گروھی کە بخوانند 
بسوی نیکی وبە فرمایند بە کارپسندیدہ 
ومنع کنند از ناپسندیدہ و آن گروہ ایشانند 
7 ہو 9 

ومباشید مانند کسانیکه پراگندہ شدند 
واختلاف بایکدیگر کردند بعد ازآنکه آمد 
بایشان حجت ھا وآن گروہ ایشان راست 
عذاب بزرگا''' )٦۰١(‏ . 

آن روزکهہ سفید شودیك پارہ رو یھا و 
بنالاگعفاف شرع جا 0اا تھا 
گشت روی ھای ایشان بدیشان گفتهہ شود 
آیا کافر شدیدبعداز اسلام خویش پس 
بچشید عذاب را بسبب کافرشدن خویش 
.)٦١١٦(‏ 

0 ۷ی۷ٰی9۶),-- 1 
0 - -ی +“- .2 
جاویدند (۱۰۷) . 

این آیاتِ خداست می خوانیم آن 
رابرتوبراستی ونمی خواھد خدا ستم 
کردن ہرمردمان (۱۰۸) . 

وخدا راست آنجه درآسمان ھہاست و 
آنچە در زمین است وبسوی خدا باز 
گردانیدہ می شود ٭ٗ کارھا )۱٠۹(‏ 
ھستیدشما بہترین امتی کہ ببرون آوردہ 
ما برای مردمان می فرمائید ہکار 


. پعنی واجب بالکفايه است کە جمعی بامرمعروف ونہی از منکر قیام نمایند‎ )١( 


(۳( یعنی مقرر کردہ شد . 


لن تتالوا ٤‏ 


ےا تر تس ہے 
رانا النِْقُوْتَ ۵> 


ب لئ ھائلکہؤلرواکر 


کسوبے ہے سے وددووے۔ 
الدبات تو دِييَصرَوْنَ 2 


یٹ مَلیْمالقِلَة این مَا مرا لب من ال 


وَحَب قن القایں ورامیقشپ ژن الو وض رت علیوھ 


ً ٠ 


7 و 
لت نت یکن کاشزاببایجاللہ 
ک7 و مض 


0ی ٹج اسصےےہ۔۔ 
ویفتلون التّیاءبع رح٭ذ يك بمَاعصوا 


وس و9 ےم 


پٹ سے ک2 یں صے ہسولدے۔ 
ليْوْاسوَاء من اشیل الینپ اِمٌة فَابِمة یَتْلون 


ات اطو الیل مُديَتُجْدُوْكَ 9 
+ ہہ۔ ےڈھھ ہے ےاویو۔ 
يُؤْمنُوْن یادلہ وَالیورالخیرو یَامَرنَ 


. یعنی بسبب زبان درازی‎ )١( 
. یبعنی بگریزند‎ )٢( 

(۳) یعنی مگربعھدو ذمە . 
:)٤[(‏ ۔یعنی زاشنت کرڈان: 


۹۲ آل عمران ٣‏ 


پسندیدہ ومنع می کنید از ناپسندیدہ 
وباور میدارید خدارا و اگر ایمان 
می آوردند اھل کتاب ھر آئینه بہتر می بود 
ایشان را بعضی از ایشان مسلمانند و 
اکٹرایشان بدکاراند (۱۱۰) . 

ھرگززیان نہ رسانند ہہ شما مگراندك 
رق ی۹۷ واگز کارزان تد پاتناعظت 
ی۳ی 2۳ھء ۹ 
شوند (۱۱۱) . 


بازنصرت دادہ ہ 


زدہ شد برایشان خواری ھرجاکه یافته 
شوند مگر بدست آویزی ازخدا ودست 
آویزی از رجتات۷''' وباز گفئنل بظومنی 
ازخدا وزدہ شد برایشان ناداری؛ این 
بسہب آنست که کافرمی بودند بآیات خدا 
ومی کشتند پیغامبران رابناحق این بسبب 
گجاہ کگرودن: انان سکۂ و سیت انگ 
ازحدمی گذشتند (۱۱۲) . 

0 ص00 
مس ایسنادہا٭' سی خوائند آیات :عدارا 
دراوقات شب وایشان سجدہ می کنا“ 
)۱١١۳(‏ . 


باورمیدارند خدارا وروزقیامت راو 


(ہ٥)‏ یعنی آنانکه ار ابششان مشلمان شدہ مائتد عبدالله بن سلام . 


لن تالوا ٤‏ 


۹۳ آلعمران ۳ 


اروف تعن خی الدلقوَاغوْنَ 
الکَازتِ“وَاولِيْكَ من الضدِحِثثَ 6 


سر ہد صوے ‏ و 2 چھو ظط۶ طٴٰ+؛آ 
وَمَامَدَْاؤا مِن مان يُک رو4" واطۂ 
١ا‏ وم ڈوک ےدے 

جِلِتْ ياللتَحننَ ٹ٤‏ 


ے سی دے سک وی ئط ہایے۔دء۔طوو نے وو رک کی ەو7ڑو 
ايک ان تق عنم اَمُوَالهُم ول اَوَلَاُِْمْ 


جن انڈومتاَاولَيكَا 


ا 


0 صو رو ےم 722 سرک 
٥‏ ماصابت حزت قَزم کالما ندم تَامْلتوَمَا 
1ب الہ ولکن اش و مََط من ۵ 


زین اما اَم ںانین فو 
ايل تال وڈذامَا يک بد ت لت 


٠ ہر ٹر و وووھ؟ ہوردے و سے‎ 7٠ 
مین افوادمن ودای صڈواشح امن یکا لی ایت‎ 


إِن شون 6 


ےو 1 7ی ے7 ہو ہڑی۔۹ا۶ تدء ً 
فاہر اولاھ ٹوٹھی ون بوڈ لم وَتوھنُونَ یالکنپ 


لب تار یویڈزن 9 


می فرمایند بکار پسندیدہ ومنع می کنند 
ازناپسندیدہ و سبقت می کنند درنیکی ھا 
وایشان از شائسته کارائند )۱۱١(‏ . 
وآنچە میکنند ازنیکی پس ناقدرشناسی 
کردہ نہ شود بایشان بە نسبت آن عمل و 
خداداناست بە پرھیز گاران )۱۱١٥(‏ . 

ھر آئینہ کسانیکه کافرشدند دفع نکند 
اما وعافاح 2 ماق رت تنا ات 
ازعذاب خداچیزی راوایشانند دوزخیان 
اغان کر تناعا ات 

مثالِ آنچە خرج می کنند درین زندگانی 
دنیا مانند مثالِ بادیست کهە درآن سرمای 
سخت است برسید زراعت گروھی راکه 
ستم کردند برخویشتن پس نابود ساخت 
آن را وستم نە کرد برایشان خدا و لیکن 
رخ ران سشرس کرل 0139 
ای مسلمانان دوست پنھان مگبرید غیراز 
خویش''' کوتاھی نمی کنند درفتنہ انگیزی 
میانذ شما دوست داشتند رنج شمارا هر 
آئینهہ ظاھر شد دشمنی ازدھان ایشان 
رانک نات کرات سے فاق ارغات 
سخت تراست هر آئینه بیان کردیم برای 
شمانشانه ھا اگر دانا ھستید (۱۱۸) . 
آگاہ شوید شماای قوم که دوست 
کان جا اسان 


میدارید دو ست 


(() حاصل آنست کهە صدقات ایشان نابود می شود . 


لن تَنالوا ٤‏ 

الو ومک ءا کو حا یکو 
الال من اي ڈل متا بِقيِيواِنَ الله من 
پاب الٰذفُر 0 


إِن تت کن ماف انت ۴ يک 


ككےءھھھ ےم گوصمردے و وی ہ6 اہےیہ۔ 7< 
نس ہوا ھا ان تصہردا و فو الع وتوِكینُ همر 


14 “بب ۹ى ہےصھدے۔ مر ٭ھ 
شَيئًا×إن الله يِمَايَحَمَلوْںَمُحِیْظ 6 


سو ہے۔ 


مھ و کو ۔ ا مسسہدئ ۹و ےر ےںے۔ے۔ 
وَإِذْعْد وت وِن اهَلكَ تبوی المَُْمِزین مَهَآمد 
ہے 4 
لِأوَدَاِل واللہ سم مل ٥‏ 


مت ِلِ لزان تل رھ وَايهَْا کل 


٣ آل عمران‎ ۹٤ 


نمی دارند شمارا وایمان می آرید بہمه کتاب 
الھی وایشان چون ملاقات کنند ہاشما 
گویند ایمان آوردیم و چون تنھا بشوند 
بگزند برشما انگشتان خودرا ازخشم بگو 
بمیرید بسبب خشم خویش هر آئینه خدا 
داناست بآأنجه درسینه ھاست (۱۱۹) . 
اگر برسد به شمانعمتی ناخوش 
کتانافت×- اگ ساد کا مستہ 
خوشحال شوندبآن واگر شکیبائی کنید 
وپرھیزگاری نمائید ھیچ زیان نہ رساند 
بشما مکر ایشان ہر آئینہ خدا بآنچه 
و لسم فو کرک ان 7001007777 
ویادکن آنگاہ کە پگاہ بیرون آمدی ازمیان 
امل خانهہ خود می نشاندی مسلمانان 
رادر جایگاھھا برای جنگ وخداشنوای 
۸۸۶ ۹۶۹ھ ۶8۹ھ 

آنگاہ کە خواستند دوفرقه ازشماکه بزدلی 


)١(‏ درغزوه احد اھل نفاق میل کردند باآنکە در شھر متحصن شوند و اصحاب 
خواستند که بیرون آمدہ جنگ کنند بعد ازآنکه هھزیمت واقع شدمنا فقان این را 
حل طعن گرفتند ووقت جنگ حضرت پیغامبربربالای کوھی جماعتی را مقید 
ساختندکه ازین جانجنبند چون آثار فتح ظاھر شدن در گرفت آن جماعت درپی 


غنیمت افتادند وعصیان پیغمبر کردند ہشومی این عصیان زیمت برمسلمانان 
افتادوہمە فرار کردند الاماشاء الله خبر شھادت حضرت پیغامبر شائع شد منافقان 
قصد ارتداد کردند پس در جواب طعن منافقان وعتاب خلاف امر کنندگان 
۶ 0 ٔ""۰ 

)٢(‏ ویاد کن زمانی را کە بامداد ازمیان خانوادہٗ خود بیرون رفتی و پایگا ھھای جنگ 
را برای مسلمانان مھیا میکردی (مصحح) . 


لن تالوا ۹٥ ٤‏ آل عمران ۳ 


اوفَلیتَوگل الْموْمِلوْنَ 6 کنند وخدا کارساز ایشان بود وبرخد|باید 
کە توکل کنند مسلمانان*'' )۱۲٢(‏ . 

وَلَمّد نصرتم اڈہب رکانکیر الہ داتقواالہ وھر آئینە خدا فتح داد شمارا روزبدروشما 

تمَللْرَتَنزرْنَ 6 خواربودید پس بە ترسید ازخدا تابود که 


ٹک گذاری گت (4)۹۷۴. 
ئن زی نیز بک لف ك۵ آ چون می گفتی بە مسلمانان آیا کفایت نہ 
پرورد گار تان بےه سه ھزار کس از 
فرشتگان فرود آوردہ شدہ )۱۲١(‏ . 
بن تشہز ا نوا ات من مرف مهٰدّا لاگ حر الا ورم قائی نتر 
منينلررلست ة اکن تی کوٹ یی أإ | بیایند کافران بسوی شماباین جوش 
خو دامداد کند شمارا پروردگار شا بھ 
پنج هزار کس ازفرشتگان نشان مندکردہ 


. )۱٢١( 
وََاجَکلَه اللہ الَابتز لیوات لو ٣م ونهە ساخت خدایىی تعالل این مدد را مگر‎ 


دلھای شمابآن ونیست فتح مگر ازنزد 
ِيقظم طرقا مِن الین تس وَاَوْىيَتَهُمفَيتکَیُوا چنین کردتاھلاك کند طائفه ای را از 


تہ 6۹ کافران یا مغلوب سازد ایشان را پس باز 
گردند بە مراد نارسیدہ (۱۲۷) : 
این ل4 من شی اب ملیو انم نیست تراازین کار چیزی یا بمھربانی توبه 
ام ظِلمون َ 
تیر اک ايشان نشکار0ك18۸7):: 


و بتھ - 


لتاق الات وَناق ال َغْفر لِم تنا و خدا راست آنچه درآسمان ھاست و 


غثاع ما فان او سی مل ظکاقشقت 


لن تَتالوا ٤‏ 


٥ 
ر ومہت ےو ے۔وپک صا( کھدی*ں دپ‎ 
60 و یعذب من یکال واللہ غفو رحب‎ 


ي٢‏ لن امَثوال ت اش وا ال روا اَضْعَافًا 
مُّطٰعىّةوانٹوا اِله لَعَلک تخت 6 


َالڈواا َال الا لی 60 
َاطيعوا اللہ وَالرمُوْل الا شِْحَبُوْنَ 60 


وَسَارِحوَااِل مور و يِن یك َجَنَة عَرطَاامدوث 
>۶ کے دے۔ 


والارض مل تُلِشُتِتََ 6 


الَيتِنفِمُونَ ف اڑا وَالكَراء وَالكظِمۂ الْفَیْظظ 
لان من التایں والہ وت المحی نان دن 


َالنِيِن إِذٌاتعلوْاذَا مه اوظلمواً انی ڈکرواالہ 
سز نے دھصوو وھ او 6ےہ ٤‏ >6 ؟, بر وے۔ ١‏ واتف 
استَخْترَوَالِننوبھ ومن يِخْفر التاپوب الاابید“ 


سەوھ 


ری ژوَاحَل مَمَلزا رَمْز يَعلددِنَ 9 


حصساف کو و 


او لِكَ جَرَاوهْمْمَغِرة ےن یلم و جت ری 
من کال شْرَحلْنَ یا مجر السلْنَ 9 


فََخَلت من ٹیک سان فم اردان الاَض 


انث ورزین لیت می غیرد رکرا 
خواھدو عذاب می دھد ھرکراخواهد 
وخداآمر زندۂ مھربان است (۱۲۹) . 

ای مومنان حوریدسودرا چندبرابر توبرتو 
وبترسید ازخداتاباشدکه رستگار شوید 
)۱۳١(‏ . 

2 ئ9 0۶ ۷" 
است برای کافران (۱۳۱) . 

وفرمان برید خدارا وپیغامبرراتاباشد که 
90 بت و روج 
وشتاب کنید بسوی آمرزش ازپروردگار 
خویش و بسوی بہشتی کھ پہنائی آن مانند 
آسمان ھا و زمین است آمادہ کردہ شدہ 
است برای پرھیز گاران (۱۳۳) . 

آنانکه خرج می کنند درآسائش و سختی 
وفروخورندگان خشم وعفوکنند گان 
تقصبر ازمردمان وخدادوست می 
داردنیکو کاران را )۱۳٤٣(‏ . 

رآنانک رت کارزنٹ تد اس اتد 
برخود یادکتد عدارا پیس آسرزشن 
خواھند برای گناہان خود وکیست که 
بیامرزد گناھان را مگرخدا وبہ آنجہە 
کل دا اف کو بلق 7ھ تا 
آن گروہ پاداش ایشان آمرزش است 
ازپروردگار ایشان وبوستانہائی که می 
رود زیرآن جویہا جاویدند درآن جا ونیيك 
است اجر اطاعت کنند گان )۱۳٦١(‏ . 

ہر آئینه گذشتهہ است پیش ازشما واقعه 
ھای آنانی که پیش از شمابودندء پس 


لن تَنالوا ٤‏ 
ذَانطَرَوا يِف کان عَيَ٤‏ اللَيْبْنَ 9 


هذّا بن لگایں وَهْدیتَمَوْجََلشتحَ 6 
نوا ادا الاو إِن نم 


ِن یس کن کن می الكَومَ مر تطل“ 
وَسَأكَ ارام ُدَاو بَا النَایں وَلِيَحْامَالله 
الَِزِنَ امَنُوْا وَيَكَجِدمِتْکلهَدَآء الله 


ليْحٹ اشلَِ 0 


ےہ ہک تل 

من مڈافکةلفانتر از 
ری گلوص۔ی/ہ و۔ 

جهدُفًا مِنْكووَیعَْوَالضِرينَ 0 


ےر کے ہلاو2 ےصسمصوے ھدے ے٤‏ یش ھھے تے وسصےھو 
لد تم نمکوں البوت من فیل ان تلقون کون 


رتس َاَنْتْْتَنلروْنَ ٥‏ 
وَسَا محمد ارول فََْخَلَت من مہ الؤْسلٌ* 


. یعنی دربدر‎ ١٦( 
. پعنی ذنوب ایشان را ںحوکند‎ )٢( 


۹۷ آل عمران ۳ 


سیر کنید درزمین وبنگرید کہ چگونە 
بودآخرکار تکذیب کنند گان (۱۳۷) . 
این پیامی است برای مردمان وھدایتی و 
پندی ہرای پرھیزگاران (۱۳۸). 

وسست مشوید واندوھناك مباشید وشمائید 
غالب اگر مسلمان هستید (۱۳۹). 
اگربرسد شمارا زخمی پس رسیدہ است 
جماعت کافران را زخی مانند آن''' واین 
حادثہ ھا کہ می گردانیم آن را درمیان 
مردمان برای فوائد بسیاروتا متمیز سازد 
اہ ات اہو قھند گردالا عقی :را 
ازشماو خدا دوست نمی داردستمگاران 
را )۱٤١(‏ . 

وتاکهە سرہ و خالص کندخدا مسلمانان 
رر تار انار0010 
آیا گمان کردید کە درآئید بە بہشت وھنوز 
متمیيزنه ساخته است خدا مجاھدان را 
ازشما و پیش ازآنکە متمیزسازد صابران 
را )۱١١(‏ . 

وھر آئینہ شما آرزومی کردید مرگ 
پیش ازآنکە ملاقات آن کنید پس دیدید 
آن را و (درحالیکە) شمامی نگریستید 
.)۱٤١١(‏ 


7ف 


ونیست محمد مگر پیغمبر ہر آئینه گذشتہ 


لن تَتالوا ٤‏ 
آقَأِن شَات اویل القاِطحَل احْقا کو لوَمَنْ 
اللٰالقِننَ 69 


سم ہے ےو سے ڑتے پے ء5 ولے۔۔ بیط 
وَمَآ كَانلتیٍں آن‌تموت الا یڈ ن الو وحَيٰأمََكَ 


ہے ولاو گی۔ ہوںمء2فو9 درو ے سے 
و من تر ثواب الدنیا نوہ مِنھَا "و مَنْ یرد 


اص صمح ے3 


چڑھے رک مہ 993 7 ٰ و 
غاب الِخْرَةِ نَم مِنُھا ۶ سنَجْزی الشکِریْن 6 


7 بس ٭ >> , لے > پعصء؛ ‏ قدےء۔ ےنٛدھ*و ہے 
وین 2أ 


ان ون تی قحتل معه رییون کر 
هک لماصَتَيكہْق سَمیْلٍ اللہ وَمَاضَعَفُوا 
َمَا سْتالوا ٥اطد‏ بب الضرنْكَ 9 


وَمَا ان فَوْلَهَق لان قَالَوارَبَنَا ا غُورْ لا 
8 لو ےیےًے۔ ص سو ٤‏ 2۔ 


ذڈُوْبتا وَإِمرَافَتا وآ امْرنا وَتَِّت اَكْدَامَتا 
وَانصَْْاعَل القَوْمِالگِيِرینَ 2 


قَاتهَمْالله تواب الدنیا وَحَسن ٹواپ الْيِفْرَة٠‏ 


۳۲ سو َ‫ ٌ 
وَاللهُ يحِب المْحَِینَ ٥0‏ 


ا لن امَنوْا ان تلیعُواالنِيْ موا 


۹۸ آل عمران ۳ 


اند پیش ازوی پیغامبران آیااگر ہمبرد 
پاكکشته شود برمیگردید برپاشنه ھای 
خودل9'؟؟ وھرکه برگردد برپاشنه ھای خود 
خواھد دادشکر گذاران را )۱٤٤١(‏ . 
ونیست ھیچ شخصی را کے بمبرد 
الابارادہه خدا نوشته شدہه است مقید 
بقیدوقت وھرکه خوآاہد جزای دنیا 
بہدھیمش ازثواب دنیا وھرکه خواھد 
جزای آخرت بدھیمش ازثواب آخرت 
یب زودی جزای نیسك خسواھیسم 
دادسپاسگذاران را )۱١١(‏ . 
وبساپیغامم که قتال کردند باکفار شمراہ 
او خدا پرستان بسیار پس سستی ه4 
کردندہسبب مصیبتی کھ ایشانرا رسید 
درراہ خدا و ناتوانی نە کردند وبیچارگی 
ل4 نمودند وخدادوست می داردصابران 
را )١٤١(‏ . 


ونبود سخن این خداپرستان بجز آنکه 
گفتند ای پروردگار مابیآمرز مارا گناهانِ 
ماراوازحد گذشتن ما درکارخود واستوار 
کن پاھای مارا ونصرت دہ مارا برقوم 
کافران .)۲۱٤١۷(‏ 

پس عطاکرد خداایشان را جزای نیيك 
دردنیا وجزای نیك در آعرت وخدا 
دوست می داردنیکوکاران را )۱٤١۸۸(‏ . 
ای مومنان اگرفرمان برداری کافران کنید 


لن ٹالوا ٤‏ 


ڈوک عَلََختَایا تَتَنقِنْزْا خْسريْنَ 6 
س‫ .19 .- صظ ےرھھو ٦‏ 
بلِ الله مَوْل کی وَهُوَحَمْو التْحِيِرينَ 6 


2 ۶ء ہد ئو دھے ہے ٭ىَ سو 
سُخلقیٰ کلپ الین کف واالڑیعب ہما اسَون 
یمام کول یہ سُلظتا وَمَا و وم الاو 


1۔ص ہہ 
0 


پِشْ‌مُٹوی الشْلئنَ ہ 


دَلَقَد صَدَکَلوْاللهُ وَعْدة إِذْتَمُشُوْنوَم ہاان؟ 
حَقی إِدَا فلت وَتِتَارَم ‏ الَْروَمَصیٹر 
ِتسد مارکا فُثذت' لکن رنڈ 
ذُؤْفَضّل عَل الزؤنَ ٭ 


ا تُسْحدُذِتَ٥َل‏ اون عَنامَيقَالوَمُوْلْ 
ھچ نزکلز واکا بل مبامیز مھا 
روا عَل مَاکا کو وَلِمَاَابَْم* 


2ے 


وَالله حہ "مان لوْنَ 62 


۹۹ آل عمران ۳ 


باز گردانند شمارا برپاشنه ھای شما پس 
باز گردیدزیان کارشدہ )۱٤١١۹(‏ ۔ 

بلكە خدا یاری دھنده شمااست واو 
بہترین یاری دھند گان است )۱٥٥(‏ . 
خواھیم انداخت دردل کافران بزدلی 
بسبب آنکه شریيك مقررساختند باخداچیزی 
را کە ھیچ حجت فرونە آوردہ است خدا 
برای او وجای ایشان دوزخ است واو بد 
اقامت گاہ است ستمگاران را )۱٥١(‏ . 


وھر آئينه راست کردخدا درحق شما 
وعدہ خودرا چون می کشتید کافران را 
بحکم خدا تاوقتیکه بزدل کردید و نزاع 
کردید درکارخویش ونافرمانی کردید 
بعدازآنکهە عطا نمود بهہ شما آنچجهہ می 
جر سیت ار کس اکبی رہ من جرامت 
ھازارانھا کی پرکاس کرانے 
آحرت را آنگاہ باز گردانید شمارا از 
ارغا ت۴۷ تاعاق کھ. تار اور اق 
در گزرانید ازشما وخدا صاحب رحمت 
است برمومنان )۱٥٢(‏ . 

آنگاہ کە دورمی رفتید در گریختن ومتوجه 
نمی شدید برھیچ کس وپیغامبر می 
خواندشمارا درجماعت که پس پشت 
شمابود پس جزا داد شماراباندو می 
بالای اندوھی این پنددادن براقٰ اشست 
تااندوھنال نشوید برآنچە ازدست 


لن تَنالوا ٤‏ 


ات مانب التَاََة لا انَفٰی علإَة 
علق لق مم آنا من الکن نول اِق 
لامرطلہ یلو تخغون ا هیيهمكا لی ون لَكیڈولوںَ 
لومان نان الامرضی تَا فلا هہنا قل لو دنم بداو 
ای کیب عیِۂ ال ال ما عھد: یل 
لاد رن اص ما ڈلوب وا ریہ 
دا الضّدْوٗر 62 


سے 


لئ آررکرووئی جس مھانرکی 

اض از اَل حا ال اق 
سے 1 

الله عَفُويعِلئْ ٥9‏ 


(١) 


. 
۰َ 


٣ ال عمران‎ ۰٠۰٠۰ 


شمارفت ونە برآنچہ رسید ہشماو خدا 
باخبراست بأنچه می کنید )۱٥١(‏ . 

بازفرودآورد برشما پس ازاندوہ ایمنی که 
گی تو می پ رد گروھی راازشما 
وگروہی دیگر بودند کە اندوھناك ساختہ 
بودایشان را فکر خویشتن گمان می کردند 
بخدا گمان باطل چون گمان اھل جاھليه 
(یعنی اھل کفر) می گفتند آیاھست مارا 
ازاین کارھیچ چیزی''' بگوبدرستیکہ مه 
کار خداراست پنھان می دارند در دل 
خویشتن آنجە آشکار نمی کنند برای تو 
می گویند اگر بودی ماراازین کار چیزی 
کے کی نلم ورین جا گو اگرن 
بودید درخانه ای خویش هر آئینە بیرون 
می آمدند کسانيكکه مقدرشدهہ است 
رات عق فلت می کت کا 


ےھ (۲) 
جخوییسںنں 


شما است وتاکهہ سرہ وخالص کند آنجه 
دردلھای شمااست وخدا دانااست بآنجە 


وتابآزماید خداآنچه درسینه 


درسینهە ھااست )۱٥١(‏ . 

ھر آئینہ کسانیکە رو گردانیدند ازشما 
ووریق کے بہم آمدند 8307س جزاین 
نیست که لغزانیدایشان را شیطان بشومی 
بعض آنچه کردند وھر آئینە عفوکرد خدا 


. واین کاربرای آن کردہ شدکه درعلم الھی مقدربود‎ (٢ 


لن تتالوا ٤‏ 


اه ئن امنوال و نوا از يَكقر وا وقالوا 
ھ--2ظھوم وو 


للخ انهطذاض رای الذاض او مان اغڑی لو کادوا 


نَا مَامَا تَا یلوا لعل الہ ذلَِ مسر ن 


روخۃ وڈ 2بتا الما تمَلِنَ 


ا 
-۰- رج 
نئر 6(3 


٭ سے جح 


۔>+و ا ڈوو ہے و ۱ا( >> ووویڈہکھھے ہااںہ 
و لن فََلَتم یق سیل الو اومتملمخوی ة ون اللہ 
سسروے ہااے وو ہے وےوو۔ 


ورحمه حيیرمِنا یجمعون رت 


ا رد 


مُتہَآَرتْدن لال الرشُمرنْ ٥‏ 


دا مرن اوت لَمَۃَلَوَْتَ لا بک التپ 


زگ وا خے ای داع فک ٹہ و اس تق لہ 


نفضواون حولِك فاعف عٹھم واستخشں 
وَشَاو مع ال اد اعت مولع اط ہت 
الہ یت المدَوقَنَ 6 


5 کی نا2 >٤‏ 7 


ن تص رو اه فلدعاإب لکھ ون بد لفن دَانیی 


نے 7 یں 


۳ آلعمران‎ 8٣٣٢ 
ازایشان هر آئینه خدا آمرزندہ بُردباراست‎ 
۔‎ )٦٥١( 

اع عبات سا نات لاک گاج تنا 
و گفتند درحق برادران خویش وقتیکه 
سفر کنند درزمین یاباشند بجھاد بیرون 
:10ؤ سی رفتت اشاق نت جا 
نمی مردند وکشته نمی شدند تا گرداندخدا 
او مھ رض جودلمات اھان 
وخدازندہ می کندو ہھر اف رھد بنجه 
می کنید بینااست .)۱٥١(‏ 

وااگر کشته شدید درراہ خدا یاثر دید ھر 
آئینە آمرزشی ازخدا وبخشایشی بہتراست 
ازآنچھ جمع می کنند(۷٥۱)‏ . 

و ا گرمردید یاکشتہ شدید البتە بسوی 
خدا برانگیخته خواھید شد )۱٥۸(‏ . 
پس بە سبب مھربانی از خدا تنرم شدی 
ترایق اشَِات وا گر می بردی ذثرشت 
خوسخت دل پراگندەہ. می شدند 
ازدوروبر توپس در گلذرازایش۹ان 
وآمرزش خواہ برای ایشان و مشورت کن 
بایشان درین کار پس آنگاہ کە قصد حکم 
کردی پس اعتماد کن برخدا ھر آئینە خدا 
دوست می دارد توکل کنند گان را .)۱٥۹(‏ 
اگر نصرت دھدشمارا خدا ھیجکس 
غالب نیست برشماوا گربغیر نصرت 
وا گذارد شمارا پس کیست کہ نصرت 
دھدشمارا بعدازوی وبرخدا باید کهھ 


لن تَنالوا ٤‏ 


تما مَان تی ان تشل ومن لعل یات ہماع ل٥َوم‏ 
ہر وص وہب وو کھ 


ایق" تن تو فل نفیں فاشبت هو لانْظِلمُون (6 


آغمن الم رِضوَان ان ہ کمن با ءَيسَحَاشن اڈو وَمَاوِهُ 
مَعَء شس یڑ 9 


هَََُْيِتحنَدَالوااللة ینا یَکهَااِيَ ٥‏ 
رس یں ے ہے 
دَنْ کَاثْزْا نف لَْصَلِل ٹلْی 9 


ول 


ولا آصاب تو موِبة قں اصبتْممْعْلِا تن هد 
فن مُوون حم امن اللدةعل کل گی 
قَيیْر 9 


ےھ 


. یعنی برسر برداشته‎ )١( 


آل عمران ۳ 
توکل کنند مسلمانان )۱٦٦(‏ . 


زم 


و ھرگزخیانت نبی رانشاید وھرکه 
خیانت کند خواھہد آورد آن چیزرا کہ 
خیالت کرو اس رود غات ۷ سی 
تمام دادہ شود هر شخصی راجزای آنجه 
کردہ است وایشان ستم کردہ نشوند*' 
.)۲٦١(‏ 

آیاکسيكهە درپی خوشنودی خدا ست 
باشد مانند کسی کە باز گشت بخشم خدا 
وجای اودوزخ است وبدجائی ات 
.)١۱٦١(‏ 

ایشان دارای مراتب اند نزد خدا وخدا 
بیناست بآنجه می کنند )٦٦٣١(‏ . 

ہر آئینه نعمت فراوان داد خدا برمومنان 
آنگاہ کە فرستاد درمیان ایشان پیغمری 
ازقوم ایشان می خواند برایشان آیات خدا 
وپاك سازد ایشان راومی آموزد ایشان را 
کتاب و علم وھر آئینه بودند پیش ازین 
در گمراہھی آشکار )۱٦١(‏ . 

آیاچون رسید بہ شمامصیبتی کە بدست 
آوردہ بودید دوچند ازآن گفتید ازکجا 
آمداین مصیبت بگوکه آن ازنزد نفوس 
شمااست هر آئینه خدا بر مه چیز 
تواناست )۱٦٥١(‏ . 


ر٢(‏ مترزجم گوید چون حضرت صل الله عليه وسلم متصرف بودند در غنیمت این آیت 
نازل شدتا کسی گمان خیانت نە کند . 


لن تتالوا ٤‏ 
بالگ الین ون اطع وَاِيحَاء 
لت 


اللہ َواذْمَاهَالوْالَرتدْنَ َال آا بیز مُزاللئی 
نومین فرب نما یفولئن پافوادع قالیی 
لقلوْيِهھز وَاللہ ا علیم اون ۵ 


ئن الا اما نسح و تم وا لوط عوتَا ما فيْاا کل 
جو یہس تر 


سس 


تن یل یل مان دی 


دھ۔سیسی وووے بآ َ‫ 2 
ند رھم یرکون 9) 


صط* تح مم' 


دوہ و ویو 03.۳ یہ >۶ھ ي ص۴ ہےر سے ھے 
يلْحقواہھم بن خلقام لی بعِْومَدَأَهميرَوْن 6۵ 


. یعنی ازبلادخویش‎ )١( 
. یعنی مصلحت می دانستیم‎ ٢( 


۰۳" آلعمران ۳ 


و آنچهە رسید به شما روزیکه بہم 


آمدنددو گروہ پس بارادہ خعدا بود 


7755٣٦‏ پپ 

وتامتمیز سازدآنان را که منافق شدند و 
گفته شدایشان را بیائید بجنگید در راہ 
خدا یادفع کید کافران را'''گفتند 
اگرمی دانستیم جنگ کردن''' هر آئینہ 
پیروی شما می کردیم این گروہ بسوی 
کفرآن روز نزدیك تر بودند نسبت به 
ایشان بجانب ایمان می گویند بدھان ھای 
خویش آنجهە نیست دردل ھای ایشان 
وخدا داناتراست بانچە می پوشند .)۱٦۷(‏ 
آلالک عرد اھ ارَسه كت فرخق 
برادران خویش کھ ا گر فرمان مامی بردند 
کشتە نمی شدند بگودفع کنید ازخویشتن 
مرگ را ا گر ہستیدراست گو )۱٦۸(‏ . 
ومردہ گمان مکن کسانی را کہ کشتهہ 
شدند درراە خدا بلکهہ زنده اند نزد 
پروردگار خویش روزی دادہ می‌شوند 
)۱٦٦١(‏ . 

شادان بآنچجە عطا کردہ است خدا ایشان 
را از فضل خود و خوش وقت می شوند 
بە آنانکه بایشان نە پیوسته اند ازیس 
ایشان بە سبب آنکە ھیچ ترس نیست 
برایشان ونە ایشان اندوھناك شوند (۱۷۰). 


لن تتالوا ٤‏ 


کے 7ھ کے و سے سے يہ 


متبیرون نع شن او وحصں ان ال زم 


ممیت ۵ 
ان مزال نام مان 


از رارق نسلزیازت :لبیٹ 


الین کال لوحلاس ا لاس میں چم ال امھ 
تر مم مات 7الرا حَمکاله مَنْْمَلْوکلُ ہ 


فَانْقَلبوَايزمموژن الو وغل لی ون 
ِضَوَانَ َال ذُذَف عَْ 9 


ِماظن مر آتاب رکفم اون 


١ 
ِن کن ہہ‎ 


ا آل عمران ۳ 


وفضل او وبآنکە خدا ضائع نمی کند مزد 
رساؤ ‏ رتخاتنف 

را بعد ازآنکه رسیدہ بود بایشان زخم 
برای کسانی ازین جماعت که نیکوکاری 
وتقوی کردہ اند مزدبزرگ است (۱۷۲). 
آنانکه گفتند بایشان مردمان (کە کافران) 
لشکر جمع کردہ اند برای شما پس بە 
ترسید ازآن لشکر ھاپس زیادہ کرذ این 
پس باز گشتند این مسلمانان بهە نعمتی از 
خداو فضل او نە رسید بایشان ھیچ 
آسیبی وپیروی خوشنودی خدا کردند 
جزاین نیست کە این خر دھندہ شیطانست 
می ترساند دوستان ا پس کھتا 


مترسید ازکافران وبه ترسید ازمن اگر 


(١()‏ مترجم گوید در احد مسلمانان و کفار باھم عھد بستند که وعدہ گاہ قتال میان 


ایشان سال آیندہ سوق بدرباشد چون موسم سوق بدررسید کفار شخصی را 
فرستادند جمعیت ایشان بیان کردہ مسلمانان را درحیزتوقف اندازد باوجود آن 


جماعتی از مسلمانان شمراہ آنحضرت بر آمدند وبدر رسیدئد ودر تجارت سودھا 
یافتند وھیچ یك ازکفار مزاحم ایشان نشد و این غزوہ را بدر صغری میگویند خدا 


درمدح ایشان می فرماید ۱ 
)۲( یعنی ضعیف اسلام را . 


لن تَتالوا ٤‏ 


کے و ے بے یہ 2 وس د: 2 7 َ‫ 


.را لالَيکَسَلَ ہکان لیر 2لکمَدافعَطنز ه 


رق ائزرنَ وین لوان نین 7ہ 
عَدَابَْايِبهُ 6 


اح 0ت0 ائتنتاضؤوین ٥‏ 


ماکان ال رای نعل ما انیٹ برٹڑ 
ات یت اکب نا کان ا یَلَع التب 
و لق ایک ون رام صن لغ ان اط 
لس ان تم نوا و تَتَتوا دلَكْرَاَحِلْعَظِتھ 9 


ااَضت اترنتتْكزت نان مزانڈین 
ا و نک 


(١)‏ بعتی ین اوراآ 


٥ئ8‏ آلعمران ۳ 


مومن ھستید )۱۷٥(‏ . 

واندوھگین نە کنند ترا (یامحمد) آنانکه 
می شتابند در نصرت کفر هر آئینە ایشان 
ھیچ زیان نە رسانند خدارا''' می خوامد 
خدا که نهە دھد ایشان راھیچ بہرہ در 
آخرت وایشان راست عذاب بزرگ .)۱۷٦(‏ 
هر آئینه آنانکە خریدند''' کفررا عویض 
ایمان ھیچ زیان نە رسانند خدارا وایشان 
راست عذاب درد دھندہ (۱۷۷) . 

و گمان نە کنند کافران کە مھلت دادن 
ماایشان را بہتر است درحق ایشان جزاین 
نیست که مھلت می دھیم ایشان را 
تازیاذہ شون در گناھگازی وایشان:راہست 
عذاب خوار کنندہ (۱۷۸) . 

ھرگز نەگذاردخدا مسلمانان را برآن 
حال کە شماہستید برآن تاآنکهە جداکند 
ناپاك را ازپاك وھرگز مطلع نه کند 
خداشمارا برغیب ولیکن خدا برمی گزیند 
اصطان ری 5 غراف سن آوات 
آریدبە خدا و پیغامبران او واگر ایمان 
آرید و یرھیزگاری کنید شمارا باشد 
مزدبزرگ (۱۷۹) . 

وبایدکه گمان نکنند آنانکە بخل می کنند 
بآنچجه عطاکردہ است خدا ایشان را 
ازنفضل خود این بخل را پہتر برای 


لن تَتالوا ٤‏ 


تاماقم ال22 بل من اث الکلوتِ 
ص۷٣‏ لئ 


لسم و اد کول الَنِنْنَ قَالوَاِكَ الله رز غٔ 
تیب ما قا لا شالت کیٹ 


ڈنغول ذوَْفوْاعَدَاب الِرلق 6۵ 
ذليكَ مامت ايک وَآق الله لی 
یلم لِلهَیم 


ا 5لا اک اط کھت 


مین کی ا جو یالنی ڈلکرقام رش کو مِّ 
اِنْكْتَْميََ ٥‏ 


ان کن موق کات زیشعئ یق کآمز 


لیا ا تم نول 
حی يایجہنا پفرباپ تاظہ الدازقل و جَامكورصل 


کرس اھ سرت رق لا ات 
است که برشکل طوق پوشانیدہ شود 
ایشان را آنچہ بخل کردہ اند بآن روز 
ايک وغت ارات تے ات ضا 
اسابای زیت پرغلا پالم سی قد 
دانااست (۱۸۰۸). 

بر روب ہیوت 
خدا فقراست وما تو انگر تن ۳ خواھیم 
نوشت آنچه گفتند وبنویسیم کشتن ایشان 
پیغمبران را بناحق وبگوثیم بچشید 
عذاب سوزندہ را (۱۸۱) . 

ازس ات مت غول ا ک1 با 
فرستادہ است دست ھای شماوبسبب 
آنسیکن کن ھا ستم 
بندگان (۱۸۲). 
آنانکه گفتند که خدا حکم فرستادہ است 
بسوی ماکه ایمان نیاریم بە ھیچ پیغا مبر 
تاآنکە بیارد مارا قربانی کە بخورد اورا 
وف بگوآوردند نزد شماپیغامبران پیش 
ار سنہ ھا رات رات گد اتد 
پس چرا کشتید ایشان را اگر ھستید 
رات گر :( 4١۱۸۳۴‏ 

پس اگر بدروغ نسبت کردند تراپس 
بلدروغ نسبت کردہ شدند پیغامبران 


کنندہ نیست بر 


. یعنی آن مال را بصورت مارکردہ در گردن ایشان اندازند‎ (١) 
. یعنی چون یہود شنیدنداقرضوالله گفتند ماغنی ایم و خدافقیر است والله اعلم‎ )٢( 


لن تتالوا ٤‏ 
رااأقلت وَالڈہ روَا لٹ المْییْر 9 


اکئیں ڈآیکڈ ال فقو از 
یم لیڈ من زع القاروَأْذَخْلَ 
لُْےَكَة فَمَن کات وَسَا الَیٰوڈ اڈنا اتا 


۱ لُکرؤرہ 


قت 


َتْبْلورت ف اَمْوَايِطٔ مر انشلَڑ وَلَتَتمَثی 
آشرٹواادی فَیْبْڑا؛ وَاِنْ تَصَيزۂ انتا ون 


ذِلِكَ ون عَزْمالڈشو رہ 


“۳۷ گ2 ہے ص وص ڈہنڈ۹ا.ڈ5 ص سہے ط9 
وَإِذََحَنَ الهُمِیکَاقَ الین افتواالجتب اَىَيزكَ 
للگایں اتب 5رہ ففْورمۂ 


9 جہو 


اشٹروایہ تتَاَلِيانِ يٹس‌مایمارُوْنَ 6 


وسے وس ہے۔ . 


لسن اليبن شر حون ھا نوا جچہون ان جوا 
ِمَالمز یَنْعَلوْا فَلَا مہم يِمَقَازَوّ يِنَ الْمَدَاپٴٗ 


لداب این 6 


بل مم الی لت اش رض ال مک 


ےک سے >> دو ۵ 
سی ویر 


۰8۷ آل عمران ۳ 


٦ 


پیش ازتو آوردند حجت ھارا وصحیفه 
ھارا وکتاب روشن را )۱۸١(‏ . 

هر نفسی چشندہ موت است وجزاین 
نیست که تام دادہ خواھید شدمزد 
خویش را روز قیامت پس ھرکه 
دورداشتهہ شد ازدوزخ و درآوردہ شدبه 
ہہشت پس ھر آئیله ہمراد رسید ونیست 
زندگانی دنیا مگر بہرہ فریبندہ (۱۸۵) . 
البته آزمائش خواھید کردہ شود شمارا 
ترعالیا مات رساھاقاتتن خرائید فند از 
آنانکه کتاب دادہ شدہ اند پیش ازشما 
وازمشرکان سرزنش بسیار واگر صبر 
کنید وپرھیز گاری نمائید ھر آئینه این 
خصلت ازکارعای مقصود است 
)۱۸٦(‏ . 

ویادکن چون گرفت خدا عھد اھل کتاب 
را کە البته بیان کنید کتاب رابرای 
مردمان ونە پوشید آن را پس بانداختند آن 
لہ رای بات ویکن و گر فتتاك عراضن 
وی ہای اندك پس بدچیزی است که 
می ‌ستانند (۱۸۷) . 

رک مہتتاآن کا رآ کہ ضشاففمات می 
شوند بانجە کردندو دوست میدارند که 
ستودہ شوند بانچ نہ کردہ اند ھرگز 
ٌٰی۶‌ًَٔؾ‌ک 9‏ 8 9۰ 
وایشؿ4ان راسست ععص1ذاب درد دھندہ 
(۱۸۸) .۔ 

وخداراست پادشاھی آسمان ھا و زمین 
وخدا بر مه چیز توانااست (۱۸۹) . 


لن تَتالوا ٤‏ 
ا خَلق الکل وت وَالْكرضِ وَاخَلف اتیل 
والگھار ڈیپ لڈول الا لباب 5 


الین ین کرون الله قيِمٌا ٤‏ تهُوَدَاءِعَل نيمز 
دقن حَلق الن وت والأ ”رتا ما 
۳ فٰدا اطم س ٰ يَكَفُوَتَاعَدَاب‌الگار الگ 


رت٥‏ می شن خیل اللارقَمَ ]ےراظن 
ون اضار ۵ 


َبَتَأَِكَحَاسِعْتَا مُتَاد یا ِتَادی للِیْتان 
آن ابی تما تنا ناخزلن لزا 
ةَلَوْْ عَقًا سان وَتَوَ نَا مَم الکرار د٥‏ 


نَا اما وَعَکتاعلی زیت لشرام انمت 
تَك لت الَيَْاءَ 6 


.تاب لق اَل اضِيْہ عَمَلحامل تین 
دکراوانی بعصلمین بحَضٍ" فَألين فاجروا 


۔ 9 وو د ۹ے وثئوڑٴو ےو کے دہ رر ہر ں 
واخرجوادن ویارٹم وَاوذ وا یسل لوا و لو 


۸ آلعمران ٣۳‏ 
ھرآئینه درآفرینش آسمان ھاو زمین و 
آمدوشد شب و روز نشانه ھماست 
خداوندانِ خرد را (۱۹۰) . 

آنانکە یادمی کنند خدارا ایستادہ ونشستہ 
و بر پہلوی خویش خفتہه وتأمل می کنند 
درآفرینش آسمان ھا و زمین می گویند ای 
پروردگار ما نیافریدہ ای این را باطل''' 
پاکیست ترا پس نگاہ دار مارا از عذاب 
تر 5 

ای پروردگار ماھرآئینه توھر کرا در آری 
بە دوزخ بە تحقیق رسوا کردی اورا ونیست 
ستمگاران را ھیچ یاری دھندہ (۱۹۲) . 
ای پروردگار ماھر آئینه شنیدیم ندا کنندہ 
را بآواز بلند میخواند بسوی ایمان که 
ایمان آرید بە پرورد گار خویش پس ایمان 
آوردیم ای پروردگار ماپس بیامرز گناهان 
مارا ودورکن ازما بدیہای مارا وہمیبران 
۷)۶) ۶ 

ای پروردگارماوبدہ مارا آنچهە وعدہ 
کردہ ای بە ما بزبان رسولان خود ورسوا 
مکن مارا روز قیامت هر آئینە توخلاف 
وعدہ نمی کنی )۱۹۰١(‏ . 

پس قبول کرد دعای ایشان را پرورد گار 
ایشان بآنکە من ضائع نمی سازم عمل 
میچ عمل کنندہ را ازشماازمردیازن 
بعضی شما ازجنس بعض است پس 


لن ثتالوا ٤‏ 

ص١‏ بے > دودے یی ۷ہ دک ےک9 صطل کے 

کے ن خته و سیا تم وَلَادَخْلنہُ جنت جِی 
من مالواباينْ ند اط الہ 
عِنْدَ٤ٰحْمَنْ‏ القواب 69 


سے سے و سے ے 


لايِعَرََك تَا الَيِ ین کر ران الہلادِ ۵ 


ہے9ے تی يص ء۱2۲ وو ع ےسک یں,ر ڑئے ںث2ے۔ 
متا قِليْل“ توَمَا و هُمْجَھَتْار یش الْہاد وہ 


جرے کهھےح 


خلييّن فهَانْزَامن جن الہ وم عنداطء 


٥۵ خلرْللہبرار‎ 


ون ون ال الب لمن ون باطہ وََا اتل الیل 
تا یلہا وليك لم اح2: جتْد رَيِه من الہ 


۔ جھ 


سِریْمْاسَآپ ہ 


1 


پان ین امنوا اصہز وا دص ادا ورايظوا و اتتوااللہَ 


۹ٴَّ آل عمران ۳ 
آنانکە ہمجرت کردند وبیرون کردہ شدند 
ازخانه ھای خویش ورنجانیدہ شدند در 
راہ من وجنگ کردند وکشتهہ شدند البته 
دورکنم ازایشان گناهانِ ایشان را والبته 
درآرم ایشان را درباغ ھائی کە میرود زیر 
آن جوی ھا پاداشی ازنزد خدا وخدا نزد 
اوست پاداش نیك )۱۹٥۱(‏ . 

بایدکە نهہ فریبد ترا آمدوشد کافران 
درشھر ھا )۱۹٦(‏ . 

یھ مر لق ال ات بل اتال عایٰ 
ایشان دوزخ باشد ووی بدجائی است 
(۹۷) . 

لیکن آنانکه ترسیدند از پروردگار خود 
ایشان راست بوستان ھا میرودزیر آن 
جوی ھا جاویدان درآنجا مھمانی از نزد 
خدا و آنجه نزد خدا ست ہتر است 
نیکوکاران را (۱۹۸) . 

وھر آئینە ازاھل کتاب کسانی اندکه 
ایمان می آرند بخدا وبآنچه فرودآوردہ 
شدبسوی شما و بآنچه فرود آوردہ 
سی اشا ضرع کت کات رق 
خدا نمی ستانند عوض آیتھای خداہہای 
اندك آن گروہ ایشان راست مزد ایشان نزد 
پروردگار ایشان هر آئینه خدا زود 
حساب گیرندہ است (۱۹۹) : 

ای مومنان صبر کنید وحنت کشید وبرای 
جھاد آمادہ باشید و بترسیداز خدا باشد 
کە رستگار شوید (۲۰۰) . 


پش ےو راو الؤخیٰن الزَّحیوہ 
بَا القاش اتَشوا ریا الزِیٰ کَلَلزنِن تیْں 
اَاحدقے وَحَلق نز َجھَا وب من ماما تر 
َء و ات الہ النِ ی سساء لن یہ ولاک 
الله ان عتيل ریا 


اڈ مالغ وَلَاتکبک لوا نکی اقتي“ 


نطو اموَالَهَمْ ال ملک اِنَد فان 
7 لت 


ان شا تني وا ی الیَٹ فَاتیْحَوْا 
مَاطاب لم ون الیماء مت وَثلٰكَ 
صوبص صن 2 ڈھ کس ہہ 


وَرَیم”وان فک اَلَانی لوا تَوَاينَ٤ٗ‏ 
آوماملوت ایم ا کو ذلك اذیا نووا 9 


مم سےگمر ہد 19 ‌.7 
وا تواالِئْتَاء صن تن يَحْلَۃً ان بن لک 


٤ التَاء‎ ٣ 


سورہ نساء مدنی است وآن يك صد وھفتا 
وھفت آیت و بیست وچھار رکوع است 


ہنام خدای بخشایندہ مھربان 

ای مردمان بہ ترسید ازآن پروردگار 
خویش کہ بیافرید شمارا ازیك کس و 
آفریدازآن یك کس زن اورا ومنتشر 
ساخت ازین دوکس مردمانِ بسیار و زنان 
بیشمار و بترسید ازآن خدا کە ازیکدیگر 
ہه نام اوسوال می کنید و بترسید ازقطع 
خویشاوندی هر آئینه خدا ھست نگاھبان 
برشما )١(‏ . 

و بدھید به یتیمان اموال ایشان را وبدل 
قنتو اھ رات برمت وقررے آبرل 
ایشان را بہم آوردہ باموال خویش هر 
آئے این گنامی رر وت٣۴‏ (۲)/. 

و اگر ترسیدید که عدل ننتوانید کرد 
درحیق دخترانِ یتیمە پس نکاح کنید آنچه 
خوش آید شمارا ازسائر زنان دودوں 
وسه سے و چھار چھار پس اگر 
دانیدکه درین صورت نیز عدل نتوانید 
کرد پس نکاح کنید یك زن رایاسریه 
گبرید آنراکە مالك اوشد دستھای شما این 
نزديك تراست بانکە جورنکنید (۳) . 
وبدھید زنان را مھرایشان بخوشدل و 


)١(‏ درجاھلیت اولیای دختران یتیمان مانند (پسران عمو) ایشان را بنکاح خود 
درمی آوردند وایفای حقوق نکاح نمی کردند خدای تعا ی آیت فرستاد ۰ 


لن تتالوا ٤‏ 
121 عن شی ند نما نبا کین هیل تا کی رعام 


ولا نووا ا٣ء‏ ام الم ال جَعل ادل فا 
وتوہ ٴي وَا لو هُم دَکَوَلوْالهُمٌ 
َو مَعْرُوْقا 9 


وایکاواالی کی ح ید ابلخوااليها ح فان اننتمز 
۶ا وَاَنهۂْآم تہ الا 
کک کر ومن کان تا 
جز ایال يالمعروف' 
وس َاَيْهدَرَاعلَيحم 
وکف ياطو اہ 


للزَجَال ىويب ینا نے الوَالدذن دَالَِخَْرَبْْنَ۔ 


٤ الشاء‎ (۹١٦ 


اگر زنان در گذرندبخوشدل برای شمااز 
بعضی از آن مھر پس بخورید آن راساز 
گار وخوشگوار )٤٤‏ . 

ومدھید بی خردان را اموال خود کە کردہ 
است خدا آن را سبب استقامت معیشت 
برای شماوبخورانید وبە پوشانید ایشان 
را ازآن اموال وبگوئید بایشان سخن 
نیکر”) (۵) . 

وامتحان کنید یتیمان را''' تاآنگاہ کہ 
رسند به حدنکا(۳' پس اگر دریافتید 
ازایشان حسن تدہبر پس برسانید بایشان 
ابرآن ا ات د5ا وگ رید آ0 انزال۔:۸ڈ' 
باسراف وشتاب ازترس آنکه بزرگ شوند 
وھرکە باشد توانگر پس بایدکه 
پرھیز گاری کند'”' ور کە فقیر باشد پس 
بایدکه بخورد بوجه پسندیدہ پس چون 
رفا الات ال انتا را گرا 
گرید برایشان وبس است بحقیقت خدا 
حساب گیرندہ )٦(‏ . 

مردان را حصهہ ھست ازآنچجه بگذارند 


پدرومادر وخویشان وزنان را نیز حصہهہ 


)١(‏ یعنی برسفھاججرباید کردواموال ایشان کہ بحقیقت مه مسلمانان بآن منتفع اندبی 
واسطه یا بواسطه بدست ایشان دادہ ضائع نە باید ساخت والله اعلم : 


. یعنی بالغ شوند‎ ٣( 
. یعنی درخردسالی ایشان‎ )٤( 


. یعنی وصی یتیم اگر توانگر باشدازاموال یتیم چیزی نگیرد‎ )٥( 


لن تَتالوا ٤‏ 
وَلِليقْمَاء تَوِيّب يْهَا تراك الوالیدن دالافریونَ 
یتاتقمنھ الات تتباتذزیِمًا ج 


وَاِذٌ احَضَ اليْسُمة او لواالرل وَاليٹی 
وَ ایب رن ْوْهُميِْنْه ەَکُوْلَوْالِتُم 
كَوْل‌مُنْررُْیًا ہ 


وَلَيَغْقلٌ الین لو تَررْا مِن خَلْنمِہ دُرِي 
3 فا خَامُوَاعَلء ھکل کفو اللہ 
وَليْکُوْلَغْا فو سیکا 


اق اتَِيِنَ يَألوْنَ آتوال النغ کلک رکا 
ان ال ويِھمْتَا ما "َسََمْلوْنَسَوئڑا ث 


ماف وی نین فان تک تا برا واِن کات واج کیا 
التمماو ریرش لاجد تال وِمَا اِنْ 


٤ الّاء‎ ١۲ 
هھست ا زآنچە بگذارند پدرو مادروخویشان‎ 
ازآنچه کم باشدازمال یابسیار حصه‎ 
. )۷( مقررکردہ شدہ''؟‎ 

وچون حاضر شوند ھنگام قسمت میراث 
خویشان''' ویتیمان و گدایان پس 
بدھیدایشانرا چیزی ازآن'”' وبگوئید 
بایشان سخن نیکو (۸) . 

وبایدکە بترسند ازخداآنانکه اگر بگذارند 
بعد از خود اولاد ناتوان را خائف باشند 
برایشان کە ضائع شوند پس بایدکە ازخدا 
بترسند وبایدکە بگویند سخن استوار'؟' 
)۹"( 

ہر آئینہ آنانکە میخورند اموال یتیمان را 
به٭ ظلم جزاین نیست کە میخورند 
درشکم خویش آتش را وبزودی درآیند بە 
دوزخ )۱١(‏ . 

حکم می کندشماراخدا درحق اولادشما 
کە مرد راهھست مانند حصه دوزن اگر 
اولاد میت ‏ مه دختر باشند بیشتر ازدو 
نفغر پس ایشان راست دوسوم آنجه 


)١(‏ یعنی مردان و زنان ھر دو حصۃہ دارندازھر مال که باشد کم بودیابسیار درین رڈ 


. یعنی خویشان غیر وارث‎ )٢( 
. :یعنی بطریق استحباب‎ )۳( 


(8): سی لاک ارلاہ داتقتہ اتد پرھی وضیت گھل کہ اولاترافرر لزان 


لن تالوا ٤‏ ۳" الیَّاء ٤‏ 
گ تس 6 22یہ تیمس می ششتچج ظچچ شش ےکوچہچچے چچچ چپ ختخات :یتو یہ یچ تج تک جإججھجج۔ے قفبمجہبجےحجچ 


کان لَککأ لان کزان رای اون | میت گذاشتہ است''' واگر ذریتش يك 
اکا لمڈا زی نتر یو | دخترباشد پس اوراستا نیم ترک وعست 
رنآ ا روس | پدرومادر میت راھریکی رازایشان یك 
مت فیا زش ےش الا ال مان کٹ انا ششم آنچه بگذاشتہ است اگر باشدمیت را 
777 //ْ سی ہیں کی 'اساار زی 
ووارث اوپدرو مادراوشوند پس ھست 
مادرش رایيك سوم ترکە''' پس اگر 
افنا سے ران ارات سنا ماقش 
رایك ششم ترکە'' واین تقسیم بعد از 
ادای وصیتی است که میت بان فرمودہ 
یابعد از ادای کین پدران شماو پسران 
شما نمید انید کە کدام یك ازایشان نزدیك 
تراست بہ شما درنفع رسانیدن حصه 
معین کردہ شدازجانب خداھر آئینه ھست 
خدادانای استوارکار (۱۱) . 
کان نٹ ما اکن کین ران لان و ۰ ٌ۰ پوت _ 
ہے کو موس وو سس وہ ےھ مے ں : نباشدایشان را فرزندی پ 
ہویم بد 
ہي ہس ریئو ان لان چھارم آنچه بگذاشته اند بعد از ادای 
لکی ول ان کان لہرواں دلھرن اشن وٹانڈنی اض کە بآن نود باعل یا بد اذ 


ٹپ وم ھو 


- ہہ ق وص ے ‏ مرو ےم وچ رعصققی کچ 
ذِن بح وَصِية صن بِهَاوْدَيي( وَلن فَانَ تغل ادای کین وزنان را ست یك چھارم آنچە 


. مترزجمگوید حکم دو دخترنیزثلٹان است والله اعلم‎ (١) 

. یعنی مابقی برای پدراست‎ )٢( 

٣(‏ یعنی برادران و خواھران حصه مادررا ناقص می سازند اگر چە خود چیزی 
نیابندویك برادر ويك خواھر ناقص سازد و الله اعلم ۰ 

)٤(‏ یعنی اگر وصیت باشدنخست ادای وصیت کنندو اگر دین باشد نخست ادای 
دی گنت 


لن تنالوا ٤‏ 

لئے و ے گے پر صق ۔ سے وا وی ے 

دک کل مان ول ا ذاش ث قِلہل واج ب2ا 
رب رب ی.ن١ک۔۔ےً‏ 7۶و موہ 

١ں‏ ون انان ون ذت کن مرن ال 
وممو صے۔رڑو سوعےو پ مہو ےکس بج 

ون بدا مق ة لوط ی بھا ادیپ عترمضاز یڈ 

بقافز اَل ن 


ےس و وچوھ ص ےہ وڈ نے وو ہک وو ۶ے بث 
يَلْكَ حدوَداللڈو' ومن نطواللہ ورسوله بن خ(ہ کرت 


تی من تَتاالاتھلرز خرن یا وذِكَ 
اون العَظِمُْ 69 


ہےھدہےيھ سسے وروی ہے ہے و ودوے ۶ھ 
ومن لعص ارہ ورسولِة و بتعل حجدھ يْدْخِلْهُ 


ازاحَلِن ها2 لامََاطِظمزن ۵ 


٤ السَاء‎ ٤ 
ساد اه اقدھنانا کن‎ 
پس اگر باشد شمارا فرزندی پس زنان‎ 
را ست یك هشتم آنچه بگذاشته اید بعد‎ 
از ادای وصیتی که بان فرمودہ باشید یا‎ 
ادای ین واگر مرد مردہ که ازوی میراث‎ 
می خواھندیا زن مردہ کلالہ باشد''‎ 
واورا برادری هست یاخواھری''' پس‎ 
ھریك ازایشان راست یك ششم ترکهە پس‎ 
اگ افاناح تر ازرد بافظة سی ارغان‎ 
باھم شریك انددر یك سوم ترکه بعد‎ 
اتاقاق رس گلا ان ثی دد لع رامة‎ 
از ادای ین بغیرآنکےه ضرررسانندہ‎ 
باشدا" حکم کردہ شدہ است ازجانب‎ 
. )۱۲( خداوخدا دانای بُردباراست‎ 

این ہمہ حدھامقررکردۂ خداست وھر که 
فرمانرداری کند خدا ورسول او را در 
آردش بهە بہشت ھائی که میرود زیرآن 
جوی ھا جاویدان در آن و این ست 
پیروزی بزرگ (۱۳) . 

وھرکه نافرمانی کند خدا و رسول اورا 
وٹجاوزکنداز حدھای مقررکردہ 
اودرآردش باتش جاوید ان درآن و 
اوراست عذاب رسواکنندہ )۱١(‏ . 
آنانیکهە زنامی کننداززنان شما پس گواہ 


. ومعنی کلاله آن ست که پدروفرزند وبرادروخواھرتنی ندارد‎ (١) 


. یعنی اخیائی‎ )٢( 


(۳( یعنی وصیتی که زیادہ ازثلٹ بود اعتبار ندارد و الله اعلم . 


لن تَنالوا ٤‏ 


بہصو ےپ ہ>وصرمے٭“ 


۷ 2 7 0 بک ا 
شس ایکوش رن اَیْوبِ حَثی 
یتَو هن الْموْت اَوْتَجَْل الله لق سَيْلا 


پ0 


بے دےمڈے ہے جم ہ۔۔ 7 
ِا الش بل اطلِلزنِی تَعمَلَونَالشََءَ جَھَالَة 
ے>ٴ اس 7 -۔قٗ جم صس۔ 
ثََكُوْبْوْنَ مِنْ قر یپ فَأو لیک يَکُوْب الله 
عَلَيِهِمَو گان الله عِليمَا حَِيْمَا ٥۵2‏ 


جم ے 


کے غ کی دے سوے ہیڑ۔ ۱ جح پل 


دليت التوںة لِأنِْن یَعملون المّیات 


ٹیر 
2 
وو 


۲ 


۰.4 وضو ہے2 وو وہپوھ(7 


ِذَاحضراحدفم الموٹ قَال إِیُثْمْت ال 
ِلَالنِیْن بَمُوتوْنَ وَهُمَلتَانِ اوَلیَكَ 
عْتَنُکَا لو عَدَابَاليبْتا ہ 


٤ الشماء‎ "٥ 


طلبید برایشان چھارمرد ازجنس 
خویش''' پس اگر گواھی دادند حبوس 
یں الشا زا فرغانہ: جا کاانک. یز 
اتحاق را قام کته مرکارتا تر رگد 
60 7 ؛ 9ہ 
وآن دوکس کە زنا می کنندازشماپس آزار 
دھید ایشان را پس اگر توبہ کردند 
ونیکوکاری پیش گرفتند پس اعراض کنید 
ازتعذیب ایشان ھر آئینەه خدا ھست توبهہ 
پذیر ۰ئ )١١(‏ . 

جزاین نیست که وعدہ قبول توبه لازم 
برخداست برای آن کسان که میکنند 
معصیت را بە نادانی بعد ازآن توبه کنند 
ری" ہیں آن گروع امت کا ختارتد 
توبە وباز گشت آنان رامی پذیرد وھست 
خدا دانای استوارکار (۱۷) . 

ونیست وعدہ قبول توبه آن کسان را که 
می کنندمعاصی تاآنگاہ کە پیش آیدکسی 
را ازایشان مرگکگ گفت ھر آئینە من توبه 
کردم ا حال ونە آن کسان را ست کە کافر 
بمیرند این گروہ آمادہ ساختیم برای ایشان 
عذاب درد دھندہ (۱۸) . 


)٢(‏ بعد این آیت خدای تعا ىی راھی مقررکردو آن رجم.ثیب وجلد بکر است پس 


)٣(‏ این آیت مجمل است ودراحادیث آمدہ است که بکر آزاد را صدتازیانهء بایدزد و 
لیے آزادتوا پتگتتان باید کرد وغلام راپنجاہ تازیانە بایدزد والله اعلم ۰ 


لن تنالوا ٤‏ 

اھ الین امن ول یں کان ت رتو الس اکا ٭ ول 
تعضْلوْصی لت هبوا بِيَعَضِ‌مَا ا تِتَْوَهُی اِلاان بابش 
قست رق اعت ناو نلرممرَهق 


کٛ پے کو 
۰ 


>+٭ ہے 7ھ ا ری و٤‏ 


ےن ارک اق ال روم کان رد ات تلم هی 
قنطارا فلا ناد واونة سیا آنا ےل ون انا 


وَافَهْیْنا ٭ 


ہے ۰ ے و صے جن ٴۃٴ ئ١‏ ھو 7 سے ھےی۔ 
وَکیف 7 أحْدُوَنَه وَكْاتطی بعضکئ ا نمو نین 


لکیہ زار سک اپا ےئن انار انا دن سَلَ 
کان مت 2اِا ۵ 


اج الُمَاء ٤‏ 
ای مومنان حلال نیست شمارا آنکە 
مبراث گبریدزنان را وایشان ناخوش 
باشسد''' ومضع مکنید ایشان را''' 
تابدست آرید بعض آنجه دادہ اید 
ایشان را مگراینکه آنان دچار گناہ 
آشکاری شوند (میتوان ایذا داد) و 
زندگانی کنید بازنان بوجە پسندیدہ 
زیرا کكکهھ اگ پاہستد گنت ایشان را پس 
شاید کە ناپسند کنید چیزی راوپیدا کند 
خدای تعا لی درآن چیز خبربسیار (۹) . 
وا گر بخواهید تبدیل کردن زنی بجای 
زنی ودادہ باشید یکی راازایشان قنطاری”'' 
پس بازمگیرید ازآن مال چیزی را آیامی 
گیرید آن رابه ستم وتعدی آشکار (۲۰) . 
وچگونەہ میگیریدآن را حال آنکه رسیدہ 
است بعض شمابہ بعضی'' و گرفتند 
زنان ازشما عھد حکم را!*' (۲۱) . 
ونکاح مکنید کسی را که نکاح کردہ 
باشند با او پدران شما اززنان مگر آنجهە 
گذشت (عفواست) ہر آئینه این ھست 
یٰ۹ و 


بجبردر (نکاح خود) می آورد وا گر می ‌خواست منع میکردکە بااجنبی نکاح کند 


تاآنکە حق تعا ی این آیت فرستاد . 


. یعنی مال بسیار درمھردادہ باشید‎ )٣( 


. یعنی مباشرت کردید‎ )٤( 


. یعنی ایجاب وقبول بحضور شھود درمیان آمد‎ )٥( 


٥ والمُخصَْےُ‎ 


خودًن مال کیتا رالرکرتلرا دنر 
َال وَِنتُ الشت ٥ا‏ دی ابی ا ً ۳ 6 
ون الَساءے و اکھت ف کم درب اپب کان یی چورہر 


سےرةۂ۴ - 
اب 


نپ انی دخلریوق ون لوا مان ہو 


دَليجدا ‏ علیگی وحلایل ابناپکواليرن دن اصلایطی 
دان ممعو اب الثشتي مان سَلت إِن الله 


دھ 


0ب 


ال رت من الما لا امت ینایرب 
اڈوعلیکیرواچل کشا وَاء ذلِاُران تَبَْعوَا لِم 
اجورشریق فرنصہ "تح علیلمفیما تم صَیضریخ مِنْ ارس 


لزَزِمَدك ہکن تا 9 


سے جصے 


. یعنی دايه ھا‎ )١( 
. یعنی پسرخواندہ نە باشد‎ (٢( 


۱۱۷ الىماء ٤‏ 
حرام کردہ شدند برشما مادران شما 
ودختران شماوخواھران شما و خواھران 
پدران شما وخواھران مادران شما ودختران 
برادر ودختران خواھرو آن مادران شماکە شبر 
ذااھ ايل ش۷ رف ارات متا 
ازرجھت شبرخوار گی ومادران زنان شما 
ودختران زنان شما کے درکنار شما 
پرورش می یابند ازبطن آن زنان کە شما 
وطیْ کردید بایشان پس ا گروطیٔ نکردہ 
باشید بایشان پس ھیچ گناہ نیست برشما 
ناس اواھ اک اہ ابد“ 
وحرام کردہ شد آنکهہ جمع کنید میان 
دوخواهر مگر آنچەگذشت (عفواست) هر 

آئینه خدا ھست آمرزندۂ مھربان (۲۳) . 
وحرام کردہ شدند زنان شوھردار مگر 
اتسعمالك ارقدہ ات سیت ما ی تّا''' 
لازم ساختہ است خدا برشماو حلال 
کردہ شد شمارا ماسوای این مه حرمات 
(حلال کردہ شد) کهە طلب نکاح کنید 
باموال خویش عفت طلب کنان نە بە 
شھوت راو تا پسن کسی کہ استمتاع 
کردید باوی اززنان بدھید ایشان را مھر 


(۳) یعنی اگرزنی راز دارالخضرب اسپرکردہ اد نکاح وتری اوصحیح 
بُودھرچندآنجازوج داشته باشد والله اعلم : 


ر٤(‏ یعنی نکاح اق سا آن رت کہ مھرباشدو مو بدباشد؛ بحسب ظاهر زیراکه چون 
حاحت جماع صرىشہ است واحصان بدون عقدموبدحاصل نشودوالله اعلم : 


والہحمے اھ ٥‏ 


ومن لم سکم مکل طول انل الْ تاذب 
یم نما ملک ت ایم رن فیو ا لويِذْتِاوَالٰهُاَعلَم 


9 وس جح صم 3و ےصبہیےےے 
وَلامَضدات آخد ن وَاذَاَاَحٌْ رَاناتََ 


پسس نے 


4ے 7.- 


ک> داد ورھے م1صہفروںٰ لوس ے 
اون وانوفق ری اوت عارس دب 


+] 
فا مشاو 


تو زس متاح الْحصز دِنَالعذَاِيذلك 


>وی ے> دو 


)۷۳ھ72 ۷ھ 


‌ 


مً 


٤ الاء‎ ۹١۸ 


ایشان که مقرر کردہ شدہ''' ونیست 
برشما گناھی در آنچه بایکدیگرراضی 
شدید بعداز مھرمقرر''' ھر آئينه خدا 
ھست دانای استوارکار )۲٢(‏ . 

وھرکه نتواند ازشما ازجھت توانگری که 
نکاح کندزنانِ آزاد مسلمان را پس بایدکه 
نکاح کند ازآنجهە مالك اوشدہ است 
دست شما (مراد کنیزکان شما اندکه 
مات ا ار کت 2 اا2 الہ افات 
شمابعض شماازجنس بعض ابرکی!*' پس 
نکاح کنید کنیزکان را باجازة اھل ایشان 
وبدھید ایشان را مھر ایشان بخوش 
خوئی درحالیکه عفیفه باشند نە زناکنندہ 
رتا سای اگ لاہ اٹ ہیں سرت 
درحبال' زوج آمدند ١‏ گر زناکنند پس 
برایشان است نیم مقدار آنجە برزنان 
آزاداست ازعقوبت!' نکاح کنیزکان 
کس روس کو نا ٢‏ کاو انتا 
وآنکهە صبر کنید ہبہتر است شمارا خدا 
آمرزندۂ مھربان است )۲٥(‏ . 


. یعنی بجماع تمام مھر لازم میشود والله اعلم‎ )١( 

. یعنی بعد مقررکردن | گر بتراضی زیادہ یاکم کنید باك نیست والله اعلم‎ )٢( 

. یعنی کنیزکان نیزبنات آدم اندوالله اعلم‎ )٣( 

)٤(‏ فارق درنکاح واتخاذ اخدان شرط شھوداست ودراحصان وسفاح مؤبد بودن 
عقدبحسب ظاھر والله اعلم ۱ 

)٥(‏ یعنی پنجاہ تازیانه وا گردر حباله زوج نباشدنیز عقوبت اوپنجاہ تازیانه است 


والله اعلم . 


وہ ہج 
والمُخصّے ٥‏ 


7ھ 9ے لک و نھںیٹی م کک نت من ہے 
5 2 
الله لان ٣‏ تھییگی 
دیو ے لجا وا 2 و لن 
رت 


١ووووےوےئوےر‏ ہے ا یپررںاوں 


واللدربد ان نتوب علیف وثرین 


 اہقَلَمْولعَيْن_أ‎ 


دےےیپ ووے ہل ٠۶‏ 


الین ذبعون الھوتٍ 


نل الله ان فققّت عَنْکیل خلق الِنَْانْ فََنًا 9 
الین امنوا لا الیکا نا طل 
ےت ہے 
ال کا ڑکا ٥‏ 


موچ سج را مان 
ڈِكَعل اللہ يد 


نيد 7ر جنینہوا کباریا نٹھوں وص ےو ۶9 عحة نک عتک س او 
سور ات 


لات کو اتا نکمنوانا فطل ارہ بعصش علض ن لِلْعَال تص 


٤ السَاء‎ ًَّّٛ‌۹ 


می خواهھد خدا کە بیان کند برای شما 
وبنماید شمارا راہ ھای کسانیکكە پیش 
نات تتری ‏ ےت تا گ سن حستا 
رکلااااق سر ا رگا رات 097 
وخدا می خوامد کە برحمت بازگردد 
برشما ومی خوامند آنانکه پیروی 
شھوات می کنند که کجروی کنید 
کجروی عظیم (۲۷) ۔ 

می خواھد خداکه سبدک کند ازشما 
وانسان ضعیف آفریدہ شدہ است (۲۸). 
ای مؤمنان ُورید اموال خودرا درمیان 
خویش بناحق کہ مگر اینکهہ آن دادستد 
تجارت باشدبعدرضامندی یکدیگر ازشما 
وید رین رآھر آتہ کا حت 
بە شمامھربان (۲۹) . 

وھرکه چنین کند به تعدی وستم پس 
بزودی درآریمش بە دوزخ واین برخدا 
آسان است (۳۰) . 

| گراحتراز کنید ازکبائر منھیات نابود 
سازیم ازشما صغائر شمارا ودرآریم 
نھارا ہو 7را 11017:777., 

وآرزوی مکنید مرتبه ای را کە خداوند بە 
آن برتری دادہ بعضی را از شمابربعضی 


. یعنی مال یك دیگر بناحق نباید خورد‎ (١) 
گناہ کبیرہ آنست کە برآن حدمشروع شدہ یا وعدہ دوزخ کردہ آمدہ یابکفرمُسمًّی‎ (٢( 


شدہ در قرآن یا سنت صحیحه وھرکه از کبائر 
وصدقه نابودمی سازد والله اعلم ۱ 


اجتناب کند صغائر اورا نمازوروزہ 


0۲۶ 

وا 7 ۰ سًُٔ ٥‏ 

میا اکم 7 ۱ شاءنصبب اسان دسفلواللہ 
من لاق ال انل کی علھا 6 


اٹ جَعَلتا مل ما ادن لوزن 
7 ت1 


کو کیا 6 


کاھفە۔ 2ےاودے۔ >> س ٣‏ ےمےےہ> ١و‏ سو رہ۔۔ 
الْجَال قومُْن عل القِمَا تَا فطل الله بَمْضَ مل 
ینس با أل انالد کلت یز لت 
,"ما حغفظ الال تَا فْونَ نموْرَعُی تَْکذْهْقَ 


ہہ بے 


۷ئ 044 ۶ء“ ہر قة و239 و کس روےه<وطڑ 
وَامجِرَوْه ؿ البضاچع واضربوھی ؤان اطعتکل 


کے دئی <5 


َاتجِ-ْراَيِْيِْي مل یا لد کات عَِيا ھا 9 


٤ الممَاء‎ "٠ 


مردان رااھست ہرہ ازآنجه حاصل کردہ 
کردہ اند وبطلبید ازدرگاہ خدا ازبخشائش 
اومر آئینه خداھست ہمه چیزدانا 
(۳۲) . 

ومقررکردیم وارثان برای هر چیزی 
از آنجه گذ اشتعه آئد پدرومادروخویشان 
عھدھای شماپس بدھید ایشان را ہبہرهٗ 
ایشان ھر آئیه خدا ھست برمےه 
چیزحاضر''' (۳۳) . 

مردان تدہرم کارکنندہ تسلط دارند برزنان 
بە سبب آنکه فضل نہادہ است خدا بعض 
آدمیان را ہر بعض ''' 
کردند ازاموال خویش پس زنان نیکوکار 
فرمانبردارندء نگاھدارندہ اند'' درغیہبت 


وبسبب آنکه خرج 


زوج سنگاھ دای ز5 راتا تنات 
کہ میترسید ازنافرمانی ایشان پس 
پنددھید ایشان را وترك کنید ایشانرا 
درخواب گاہ''' وبزنید ایشان را پس 
اگر فرمانبر داری شماکردند پس جستجو 


(١()‏ یعنی حلیف را رعایت کردن یا وصیت کردن میتواند وایشانرا درمیراثٹ دخل 
نیست ومیراث برای اقربا مقرر کردہ شدہ است والله اعلم . 


وزن صالحه کسی است کە فرمانبرداری کند وحفظ مال۔وآبرو- نماید والل اعلم . 


. یعنی مباشرت مکنید‎ )٥( 


والمُحص 0ھ ٥‏ 


ہہ الَُاء ٤‏ 


وَِنْخِنكُمهْقَاقبَلْنهتَا قَابْعَْاعَكما من امْل 
<َحَکب نا لها ان تید اإص لوزن وی 


موہ مو 


َال کات كَلِيْمَاخُْبْرا ۵ 


وخيُواال وَلَاتت کا یہ ماق الس لِحسَانا 
قزذی الشزل وَايل الس کین کرا لی الف 
دا جال والشاجب رائفپ وَائِ الکَيْل"وَمَا 
ملکات اي اول لا وش من کان 
لتاائخورا 6 


لن ی اون وبا ون الکاس پالنخیل و یتم وت 


امم الکن تَضلد آَعْتَنتَيلِنْنَ 
مَدَابِاهمينا ۵ 


وَالَنِِنَ ينفْفون َمُوالهِدرِناءالگایں وَلَادؤْمِنُْنَ 
٤۷27ھ‏ 
21 


مکنید برایشان را ھی را!'' هر آئینە 
118-2 ۰ 
وا گرترسیدید (ای حاکمان) اختلاف 
میان زن و شوھر پس ہر گزینید صلاح 
کاری ازخویشان مرد وصلاح کاری 
رشان ز۵ گر ایی ضلاع کاران 
بخواهند صلح را البتہ موافقت آردخدا 
درمیان ایشان ھر آئینه ھست خدا دانای 
آگاہ (۳۵) . 

وبپرستید خدارا وشریك او مقررمکنید 
چیزی را وبهە پدرو مادر نیکوکاری کنید 
وبخویشان ویتیمان و گدایان وعسایهٴ 
خویشاوند و ممسایه اجنبی وبە ھم نشین 
برپہلو نشستہ وبە مسافر وبآانچە دست 
الاک ا ھر آئینە خدادوست 
ندارد کسی راکه باشد متکر خود ستایندہ 
)۳٣(‏ . 

کک الات کر سی گا و مرا تر 
بە بخل وامی‌دارند ومی پوشند آنجه خدا 
دادہ است ایشان را ازفضل خود و آمادہ 
ساختہ ایم برای کافران عذاب رسواکنندہ 
(۷. 

وآنان راکه خرج می کننداموال خودرا 
برای ترفن مردمات: ومسِ دنت يِخَدا 
ونە بروزقیامت وھرکە شیطان یار اوباشد 


: یعنی بە حیله ایذادادن جسس مکنیدوالله اعلم‎ )١( 


ٍ یی غلامان و کنیزکان‎ (٢ 


َال ىك ىاھ ٥‏ 


وَسَا دا علَيُوم لوا منوابانڈہ دالیین ارہ اشتوامِنا 
رم اڈ کات اکم ےا ۹ 


ص2 صھج 


ت 1 کے ہے ہے ح رد سے مگارڈظ دے۔ 
إِن ال لال مِمقال رون تك حَنَة ٹوا 
وَْزّتِ يِ نل نه اَجَرَاعَظہتا 6 


ہس ےوہ ےص تے پ .ص١‏ ہے و ۔ ےم ےے 
یت تَا و نل اکَقبِتهيي قَحئدَيكَ 


يوميِت ڈڈ لييِنكَغر وا وَعَصواالوسُوْل لَوْتوی 
٥‏ ے۔۔۔ بے و ہے ھ 1 
بھمالارض واد یلحمون الله حَدایٹا 6 


رت 


نیت امَنوا لاق و وَآنْتْرَنکزی 
حَ تمْلمُوا ما تشون وََميَاِلَاَاب ری مَیجّل 
حَق تی لو ون ککو زی آوکل سَتر ادا 


کان عو حر 9 


. یعنی ازایشان نامی ونشانی نماند‎ )١( 


٤ التماء‎ "۲٢ 


پس وی بدیاری است (۳۸) . 

وچ زیان بود برایشان ا گرایمان 
میآوردند بخداو روز آخر وخرج 
می ‌کردند ازآنچە خدادادہ است ایشان را 
وھست خدا بایشان دانا (۳۹) . 

وھر آئینه خدا ستم نمی کند وزنِ ذرہ 
ای و اگر آن عمل نیکی باشد چندبراہر 
تََف 2م زارد کرد دو 276 
پس چە حال باشد آنگاہ که بیاریم ازھر 
قومی گواھی را وبیاریم ترا گواہ براین 
امت )٦١(‏ . 

آنروز آرزو کنند آنانکه کافرشدند 
70 گی "و" 
زمین ہموار کردہ شود''' وپھان نکنند 
ازخداھیچ سخنی را )٦٤(‏ . 

ای مومنان به نماز نزدیك مشوید حال 
آنکهە شما مست باشید تاآنکه بهہ فھمید 
آنچ بزبان می گوئید'' وبە نماز نزديك 
مشوید درحال جنابت تاآنکه غسل کنید 
مگر آنکه مسافر باشید واگر بیمارباشید 
یا مسافر یابیاید کسی ازشما ازجای قضاء 
حاجت یا مباشرت زنان کنید ونیابید آب 
را پس قصد کنید بە زمین پاك پس مسح 
کید برویيھای خویش ودست ھای 
خویش ہر آئینہ ھہست خداعفوکنندۂ 
بخشایندہ )٦٤(‏ . 


َالْتَنْيے 9 ۳" الیّتآء ٤‏ 


لی رای الین اد تو اشِیبائن الپ رون ھ0۹0 کسانیکە دادہ شدہ اند بہرہ 

الله وَِريدُذتَانْ تَيِلالسِيْںَ 6 ای ازکتاب (یعنی یہود) می ستانند 
گمراھی را ومی خواھند که شماگم کنید 
را را .)٤٤(‏ 

۳8ه+۳'ء۳ھ۸) کی راللہ کاپ کنل وخدا داناتراست بهہ دشمنان شما وخدا 

پاڈو ڈیا 9 پر سی اد و ھی اھ 
ایت :(108:95 

من الین ماد و اون لکل حَ نتم وضع از یہود گروھی ھہستند کە تغییرمی دھند 


یک کے ری وس یئ آ شنیدیم ونافرمانی کردیم ومی گویند 


َ5 2 - 7- (اسمع غرم ہبڈ () وراعنا) می پیچانند 
واطحن واسمع وانظرنا لكان خَیرالَھم واقورم ۱ چھ-.جڈ وطعنه 
سحن رابزباںل حویش و ہی 


ہے ےو صەےصوو رو ےاھ رے کیو ئدے ٤اك‏ 

اوه اَ9 )درم واکر ایمان تی گند دییب 
وفرمانبرداری کردیم و بجای (اسمع غبر 
مسمع) اسمع می گفتند وبجای (اراعنا) 
انظرنا ہر آئینہ بھترمی بود ایشان را و 
فراسق ٹر لک العتت کر دہ اس ایشان 
۱ 

يھت اتواالب موا بمَالََامسَِقَالا | ای اھل کتاب ایمان آرید بانچ 

۔۔ ین قب لن لنظیس دحل اذا رما فرودآوردیم باور کندہ آنجه ہاشماست 


”ادوس ے ےرے۲ ےے۔ے۔ وب ٣صردصو‏ پچھے۔ ً ٠‏ ورمع 
وَیِقَولْنَ تَا وََكَيِنَا هَامْمَمْ مَلَِمْممّو راوتا کلمە ھارا ازجای آن ھا ومی گویند 


. مترجم گوید کە خدای عزوجل در رڈیہود و تعدادقبائح ایشان آیات فرستاد‎ (١) 

. یعنی بزبان حال‎ )٢( 

(۳) مترجم گوید پیچانیدن سخن آنست کە سّب راچنان درکلام خلط کنند کە کسی 
نشناسد اواسمع غیر مسمع) دومعنی دارد یکی آنکه بشنو در حالتیکهہ معظم وحترمی و 
کسی باتوخلاف رضای تونتواند گفت دیگرآنکە بشنودر حالتی کە حقری وکسی 
باتوسخن نمی گوید وراعنانیزدومعنی دارد یکی آنکه رعایت کن ما رادیگرامحق 
رعونت دارندہ غرض ایشان سّب بود کلم محتمل معنیین می گفتند والله اعلم . 


والمُخصے ( 


کا ایب الک وکا نال نمو 9 


ےَِ‌ 


۲- ٭ نے 


رك الله لعض‌ ان مرا یه دَنشْفْرمَامُونَ دْلِكَلِنٌ 
_ِنََمَنْ بنا پال تد امْدٌی اِتَا یما 6 


اۃَال تر لتز نشی تل اظارتمن 
ِترَللْنْلرََِكکِيل ہو 


أنکزکت فک حَل اط الکن بَا کی ية 
ات 

اتال الین اوت انیبان الپ لؤْمنُوْنَ 
رالْبَتِءَالاغوّتِ وَیَقولون لِلَيَننَ لم فؤر 
سْنٰی ون انت امَكَْاسَيْل (4 


وك النِ رن احتَهم اہم لن الله فَلنْ ينَ 


کر سس ےپ ط 
ات 


الوم نون اہك وَادالا يونون القای 


٤ الساء‎ ٣٤ 


پیش ازآنکە حوکنیم صورت ھابی را پس 
بگردانیمش برشکل پشت سر یالعنت 


"کنیم ایشان را چنانکه لعنت کردیم اھل 


شنبه را وھست ارادهٗ خدا شدنی (۷]) . 
ھر آئینه خدا نمی آمرزد که اورا شریك 
مقرر کردہ شود ومی آمرزد غیر از آن 
ھرکرا خواهد وہر کە بە خدا شرك ورزد 
ھر آئینہ افترابستهہ است گناہھی بزرگ را 
(۸) . 

آیا ندیدی بسوی کسانیکە ستائش می کنند 
روز الک دا سعاتش سی گید 
ھرکراخواہد و ستم کردہ نخواھند شد 
مقدار رشته ای )٦۹(‏ . 

بە بین چگونه می بندند برخدادروغ را 
واین‌گناہ آشکار او را بس است٭'' .)٦۰(‏ 
آیاندیدی بسوی کسانیکە بہرہ ازکتاب 
دادہ شدند ایمان می آورند بە بت و معبود 
باطل ومی گویند درحق مشرکان که ایشان 
راہ یابندہ تراند از ٠‏ 0 
ایشان آن گروە اند که لعنت کرد خدا 
ایشان را وهرکه لعنت کندش خدا پس 
نخواھی یافت مرارو را یاری دھندہ .)٥٥٥(‏ 
آیا ایشان راھست ہہرہ ای ازپادشامی پس 


)١(‏ یعنی می گویند کە بنی اسرائیل برگزید گان خدایند ایشان را عذاب نخواھد شد 


مگر چند روز . 


. درین آیت تعریض است بآن کە یہود روزاحزاب مددگار مشرکان شدند‎ )٢( 


7 ہٴ۱٭٠'‏ ۲!؟ 
والمُخصّت ٥‏ 


٤ الُعاء‎ ۷َك٥‎ 


أءَيُدُوْنالتاس عَل مات هَمْاللٰد مِن فصّل* 


وم 23 اامْعْتَاالَ ابر الد ذ٤ا‏ 17 ) 
دَاتِ لمکا متا ٥‏ 


>2 ضِنْهَهْکَنْ ام دو مہٴۃةو٤ہں‏ عوقمہ ١‏ ۔۔ سی 
ومتهھ ومن صلعنه عَنه وک رِجَھٹمر 


ے۔ے ےھ" 


سچارا 0۵2 


ٌ ن لق وْايايوتَاسَوّتَ نصلیْم زَارا ما بت 
وه سیت یو الاب 


۶ 2 
3 کان خزیراح 


إِن اہ کان كِزیزاحِکِنا ٥‏ 


ناما یڈالشیدب سن ئا نین 
ال ٹھیڈاں رظن 1 ہے وی اروام مق 
رذ خِام يالعرِيًا 6 


إِكالله یامزویرآن توڈواا انت إِلٌاَهَٹها وإِداحلیم 
بالیس ان کا لعل ان اد نما تع ہبڈات 
الله گان سيَعَالَصلڑا 6 


آن هنگام ندھند بمردمان مقدار نقیری'' 
)٣٥(‏ . 

اتی گال بت تفاق پر آَحد فان 
را دادہ است خدای تعا ىی ازفضل خود 
پس هر آئینہ مادادیم آل ابراھیم را کتابں 
ودائش ودادیم ایشان را پادشاھی بزرگ 
.)٥٤٥(‏ 

پس ازکفار کسی ھست کہ ایمان آوردبآن 
کتاب و ازایشان کسی ھست کہ باز 
داشت ازوی و کفایت ست دوزخ آتش 
افروختهہ )٢٦٥(‏ . 

ھر آئینهہ کسانی کە کافر شدند بآیاتِ ما 
زود درآریم ایشان را بآتش هر گاہ که پچچُتہ 
گرددپوستھای ایشان بعوض پیداکنیم 
برای انشتان يوستضائ؟دیکنر :غراڑزآن 
تابچشند عذاب را ھر آئینه خدا ھست 
غالب استوارکار )٤٥٦(‏ . 

چ مات صف فارمام نات 
کردند زود درآریم ایشان را بە بوستانہائی کە 
میرود زیرآن جوی ھا جاویدان آنجا میشهء 
ارقاشا رات 7ف اترتا اك دہ اذہ 
و درآریم ایشان را بسایه نیك (یعنی 
راحت مام) ([(۷) . 

ع آئتهخدانی لمات شتارا کد اذاقة 
امانت ھارا به اھل آن ومیفرماید که 
براستی حکم کنید چون حاکم شوید میان 


. نقیرغلاف نازکی است کە برپشت خسته خرمامی باشد‎ )١( 


٤ اليّتاء‎ "٢ ٥ والمشُخصّث‎ 


مردمان ہر آئینہ نیکو چیز یست آنچە 
خدابان لسلست حْارھر لت 
01776 ,+ + ْ0 


ھا زی مالعا لہ ءایانٹوا ون ول ای مومنان فرمائبرداری کنید خدارا و 


کو وناب و ہے و اہ ۰ 5ؤ 4ود 7- مان ۱ 1 .2.,/ ۱ و از 
لزان انز نکد لالم و سد وو ا یہ 
ر- ب1 رر >< داہاػ5 و9 7 ۹۱ 72 بی وار ں‌ ر زحۂ رھ : و2 شْ پ رھ 
والسول إِن نتر ےون اللہ ول الا : 


اختلاف کنید در چیزی پس برگردانید 
اورا بسوی خداو پیغضامرم اگر اعتماد 
دارید بخدا وروز آخرت این بہتراست 
ونیکوتر باعتبار عاقبت''' (۵۹) . 

ایم اتی انمت اه مامَلوْايمَايْرَلَ لِلكَ | آیاندیدی بسوی کسانیکه گمان می کنند 
وَاائتل ون يك می ذت ان تمَحَا کول الا غوتِ کە ایمان آوردند بسوی ر 
2< ھو ر7 722و 7 ‌ ر9 272 شد ۱ َ ر 2 ا تا 
وَتَذ زان کنا پور انآ تر" رسب ف کو 
ا ادا 60 کردہ شد: می خواھند کهھ قفضایای جو سن 
٠‏ َ رفع کنند بسوی سرکش وحالانکه 
فرمودہ شد ایشان را کهە منکر وی شوند 
و شیطان می خواھد کە گمراہ سازد 
ایشان راگمراہھی دور )٥٦(‏ : 

ادا قیٰل لت الال مات ل‌اللہ وَاِل الیمُول | وچون گفتہ شود بایشان بیائید بسوی آنچه 
رت التليت مَعَذْءْن عَنك مُناگات نازل کردہ است خدا و بسوی پیغامبر 


۹ص ےووص دےوے5 و69 ِ 
ذلِك خَرواحسن تاویلا 69 


)١(‏ درین آیت اشارہ است بقصه عثمان حجبی کهہ مفتاح کعبه ازدست وی گرفتند 
0ر ھا ضرہ مل لص کت رھ سرت مل 
نمودہ بعثمان ردفرمود . 

(٢‏ مردم ضعیف الایمان درخلاف ھوای نفس بحکم شرع راضی نمی شدند و گاھی 
بکاھنان و رئیسان کفر رجوع می کردند چون آنحضرت ایشان را ہراین معنی 
تعزیر یاتہدید فرمود سوگند خوردند که خالفت آن حضرت مقصود ما نیست 
خدای تعا ىی درین بارہ آیات فرستاد . 


و ء ! 
والُخصّت ٥‏ 


لی دا اصاب ےہاک مث ایی ور 


عَأموك یحلفوںر یڈہ إن آرَدتَاإلَاِحَانا 
رفا 9 


رخ رٹن لہ تاننيدلَللَِنا 6 


دَمَارسَلماون نول اِلالطاء با اط راؤاائ 


لاق الخ :وك فَاسْتَشقُوااله وَاسْتکْٹر 
لوا مل لََجَدْراال ہابتنا 9 


کسر 2 


عہوےووں لیے او سعصسےر مس سے کے 
بیتھم نم لاےں وا ائفی۵م حرخَامِبًا عضیت 
وك مموَاتتِلِیْمًا م6 


وکا مین علیْوم ان ا٥تلُواانفْسَلو‏ اَواحَرجُوا 


(۳) یعنی واجب میکردیم . 


٤ الشُماء‎ ۱۷ 


ازتوباعراض )٦٦(‏ . 
پس چە حال است آنگاہ که برسد بایشان 
مصیبتی بسبب آنچه پیش فرستادہ است 
دستھای ایشان پس ھرگاہ بیایندنزد توقسم 

نیکوکاری وموافقت کردن را!' )٦٦(‏ . 
این گروہ آنانندکه می داندخدا آنچە دردل 
ھای ایشان است پس اعراض کن 
ازایشان''' وپنددہ ایشان راوبگوبایشان 
سخی: مؤئر دردلھای ایشان ,:)٦٦(‏ 
آنکە اطاعت کردہ شود بحکم خدا واگر 
این جماعت وقتیکە ستم کردند برخویشتن 
میآمدندنزد تو پس آمرزش طلب می 
کردند ازخداو طلب آمرزش کرد برای 
انان بر ھر آئیلہ تی یافتاد کدازا 
توبه پذیر مھربان )١٦(‏ . 

پپس قسم بە پروردگار توکه ایشان 
مسلمان نہ باشند تاآنکه حاکم کنند 
ترادر اختلائیق کە واقع شد میان ایشان 
بازنیابند در دلھای خویش تنگی ازآنچه 
حکم فرمودی وقبول کنند بانقیاد .)٦٥٦٥(‏ 
واگرمامی کے٣‏ برایشان کے 
بکشیدخویشتن را یا بیرون شوید ازخانه ھمای 


کاو و و 
والشُخصَت ٥‏ 


٤ الاء‎ "۸ 


ےم صہ ج.- جپ- 7 7 87ھ 
وِنْ د يَاركَمما تَعلوَة الیل يِنهمْهَلَوْاَتَھمْ 
کے وو ہے ویپ ووے ہے ہے یل 
فعلوا مابوَعَظونَ یه کان حر اه نا۵ 


زَذَالَكيِلهْ ین لَذَْأَجْرَاعَِیْتَا 6۵ 


دَيْلمْذْمَِمائگییا ٭ 


ھٌىكھ> وَمَنْبْطم الله وَالَِمُوْلَ وِلَفَأوليكَ مَعَالَن لنٹ اُنعے 
ال هن زن اق تا نشی 
وحسن ول 9ت 


ذلِك الْفصْل من اورک یالو لا ٥‏ 
ہ4 ‌امٹوا ںا 

ایت آوا ہت 

وت مل ن لت وَان ہر یبال 

ےا سے 


لین اص اک فض من اللہ ليفوا انآ 
ک7 وے ۔ے ےئ ہے وو وو 
کن یتم و ینہ مو٤‏ لی کت مکھٹر 


خویش نمی کردند این کار را مگر 
تھے نتر کرس نرھ ا 
پنددادہ می شدند ھر آئینہ ہہتر بودی 
ایشان را و حکم تردر استواری دین .)٦٦(‏ 
وآنگاہ اليته می دادیم َيَثْان را ازنزد 
خویش مزدبزرگ )٦۷(‏ . 

وھدایت می کردیم ایشان را براہ راست 
)١۸(‏ . 

وھرکه فرمان برد خداو رسول را پس این 
جماعت راہ آن کسائند کہ انعام کردہ 
است خدابر ایشان ازپیغمبران وصڈیقان 
وشهھیدان وصالحان وچے خوبند 
دانا!'"'؟ (۷۰) . 

بیرون روید گروہ گروہ شدہ یابیرون روید 
مه باھم (۷۱) . 

و ھر آئینه بعضی از شما آنست که درنگ 
می کت پس اگر برسد به شمامصیبتی 
بگوید انعام کرد خدا برمن چون نبودم 
حاضر بایشان (۷۲) . 

بگوید گویاھر گز نبودمیان شما ومیان 


(١)‏ مترجم گوید مردم ضعیف الاسلام دراول اسلام کە جھادفرض نشدہ بود دعوت 
اسلام قبول نمودندو چون جھاد فرض شداازآن تقاعد کردند وازبعضی کلمات 
منافقانه سرہر می زدو بعضی با خحالفین ممزبان شدہ خلاف رضای آنحضرت رای 
مي دادند خدای تعا ی درین بارہ آیات فرستاد . 


7 رت و ٥‏ 


فَاَفُود فَورَا ظا 6 


س9 صھ 


ياليِخرَة٭منْتدَلَن یسل الہ فَِتْتَنْ 
وَیَغْبٍ صَوَْ تَُوْسيدِاجْرَِ لها 6 


دما لک لتفایلون ق نیدی او وضع 
ِتَالیْمَال وَالشمَاء وَالل ان الَنِیْن نَغَوْلوْنَ 
ریا َخْرنَا مِن طنہ الد اکال اسنا 
وَاجْعَل نا من للنْك وَاِتا وا جعَ لن 1نا 

مِن لَُنّكَ نبرا ۵ 


ناميا وَج ادوَلزیی کرو 
ات تل الا غزت اباب اقزلی٠‏ 
ِخَ کیا لكَيْظ کا شَينًا ۵ 


لت را الم یں لهم تع ایر دَاكمواالكَاوۃ 
واتواا لک وۃ ایب عليوم اتال اد انی ونم 
تک للا تحَشیة الل اذا َميوقا وا ,لِم 


. یعنی گرفتاران بدست کفار‎ )١( 
. یعنی جنگ مکنید‎ )٢( 
. ر۳( یعنی پس قبول کردند‎ 


۹ الّاء ٤‏ 
وی دوستی کاش می بودم باایشان پس 
می‌یافتم مطلب بزرگ را (۷۳) . 

پس باید کە جنگ کنند درراہ خدا آن 
مومنان کە می فروشند زندگانی دنیارا 
بآاخرت وھرکه جنگ کند درراہ خدا پس 
کشتہ شودیاغالب آید بدھیمش مزدبزرگك 
را )۷٤٢(‏ . 

و چیست شمارا که جنگ سی تد 
درراہ خدا وبرای بیچارگان از مردان 
وزنان وکودکان''' آنانکە می گویند ای 
پرورد گار ماببرون آرمارا ازین دہ کە 
ستمگاراند اھل آن ومقررکن برای ما از 
نزد خود کارسازی و مقرر کن برای ما از 
نزد خودیاری دھندہ )۷٥(‏ . 

مومنان می جنگند درراہ خدا وکافران می 
جنگند درراہ معبود باطل پس جنگ کنید 
بادوستانِ شیطان هر آئینە حیلهٗ شیطان 
شست است(۷۹): 

آیاندیدی بسوی کسانیکە گفته شد ایشان 
را بازدارید دستھای خود را'''' وبرپاکنید 
نماز را وبدھید زکوٰۃ را!؟' پس چون 
ہتتہ طط مان جھتاقات کرس 
ازازتفاق ہی کرات ارہ رشان افانتذ 
ترسیدن از خدا پابیشتر وگفتند ای 


والہحمھ اھ ۵ 


کا نئان لیر عازای اگز7رلقلزن 
رت 


این مان کو نوا ید رلکورالموت ولو شی بر 

ئن ےت لوا طنہ من جذی الو 

وَِن نَوبْهْهْمَبْكَه يَولوَاهٰنِإمِن جیا کلٹل 
ہےر دوے 


یِن دن الله' ال فولت الفوم لزہادون شففھون 
حَيِيگا 9 


ما َصابكَمِن حستا فون اط وااصايك ون لفن 


۰9ت 


2 
'۔ 


سے 


من یح الوم ول فقناظاء اللہ ومن تو دا 
انیسَزٰتَ عََتِهذْحَينا ت٥‏ 


٤ اُعاء‎ ۳ 


پروردگار ماچرانوشتی برماکارزار چرازندہ 
نگذاشتی مارا تاوقتی نزدیك بگوہرہ 
مندی ذنیا اندذك است وآخرثٹ ہی آنیث 
کسی را کە پرھیز گاری کند و ستم کردہ 
نخواهید شد مقدار رشته ای (۷۷) . 
ھر جاکه باشید دریابد شمارا مر 
واگرچه باشید دحل ھای محکم واگر 
برسد بایشان نعمتی گویند این از نزد 
(یعنی سختی)گویند یا محمد این ازنزد تست 
بگومه ازنزد خدا است پس چە حال 
آنچهە رسید به تو ازنعمت پس ازخداست 
وآنچه رسید به تو از محنت پس ازنزد 
نس تست وفرستادیم ترا برای مردمان 
پیغامبری وبس است خدا حاضر و گواہ 
(۷۹) . 

ھرکه فرمانبرداری کند پیغامبر را پس هر 
آئینه فرمانب داری خدا کرد وھر که 


نگھبان!'؟ (۸۰) ۱ 


١(‏ یعنی این کلمه حق است کە خبرازجانب خدا است وشراز جانب بندہ لیکن 
مقصود این مردم ازین کلمهە درست نیست وآن اینست کە جھاد باجمیع قبائل عرب 
بکرلفي دم رف وا سس شض مر مت امت راک رسک وائا 
موافق حال این تدببراست وچون جھاد بامرالھی ‏ مه خبراست عقل را 
درآنجادخل دادن صحیح نە باشد والله اعلم . 


جو یں 


وَتمُو یر ) طاعة ؤاد ابر ٤‏ 7 


۷ے .2 
برَرَوَامِن یں ت 2ب 
مه سو رو اش 
قش لی اط کی اط اي ( 


الا یی رون الفران وَلومَانَ من جِنُيعَاراطہِ 
لوجَنُوَافِیّہ اخُيِلوَاً کلت 60 


ود اجاءھم اشرہ اش ھی ین ایی نآ وا لن ادا وا و وت 
ا انٹول َال او الم تهكلعِلمه الَزَانَ یَتَنوْنَة 

من چھرولو فضصل الو عایلمور مہ یداو نٹ شقن 
لَاؤِْل ٥‏ 


تَقَاتَلَ( ہہ میٹ پا سك وعوض 
مان کے ادلہ انت باس الین روا الاکن 
با اشن وڈ تک 


یں خسے 


20 من تشفع ِمْفَعْ شاعة کے کن پک کٹ و 70 27 ومن شف 
نوبیب 1 


١(‏ یعنی برتورغبت دادنست وبس 


٤ الیَاء‎ ۱َ 


ومی گویند دردل ما فرمانبرداریست پس 
چون بیرون روندازنزد تو گروھی از 
ایشان بوقت شب رای زنند غررآنجهھ 
تومی فرمائی وخدامی نویسد یعنی درنامه 
اعمال آنچهە شب می گویند پس اعراض 
کن ازایشان وتوکل نمابر خدا وخدا 
کارسازندہ بس است (۸۱) . 

آیاتأمل نمی کنند قرآن را و اگرمیبود 
ازنزد غبر خدا البته می‌یافتند دراو اختلاف 
بسیار (۸۲) . 

ووقتیکه بیاید نزد ایشان خبری ازایمنی 
یاترس مشھور سازنداآن را واگر 
برمیگردانیدند آن رابسوی پیغامبر و 
بسوی فرمان روایان ازاھل اسلام هر آئینہ 
مییافتتند مصلحتِ آن خبرراآنانکه 
ازایشان میتوانند بر آوردن مصلحت آن 
واگر نمی بود بخشائش خدابرشما 
ورمت اوالبته پیروی می کردیدشما 
شیطان را مگر اندکی (۸۳) . 

پس جنگ کن (یامحمد) درراہ خدا 
برتوموٌاخذہ نیست مگرازجان توورغبت 
0 ٔ۹ ۶۶م نرخفیگ اشست: گے 
موقوف سازدخدا جنگ کافران را وخدا 
سخت تراست باعتبار جنگ و سخت 
تراست باعتبار عقوبت )۸٤(‏ . 
باشداوراہرہ ای ازثواب آن وهھر که 


اگر ھمراھی نکنند برتو موّاخذہ نیست والله اعلم . 


٥ ٌِْ والمُحمھ‎ 


ج ‏ تن 


کے کے 


انیل کل نی حیب د2 ۰ 


للا ا ل2 الا هو لی کال تذھر ]یع ااریب ید 


سرو عحصوصۃظ۔ے۔ ۔ د2 ٍ 
ومن إَصْدَیمن اللوحییٹا ف 


لن الوجان کان تا ل ناک تر 
رو دا صسء۔ددورں8ا۶ۂ2 


اون آ من اصلالطه'وَمَنْ تضُیل الله 
َََ 71 0۵ 


وَڈُوَا جو نکماکفروا فٹونون سوآء گلا 
ونهَ سے لها جوا بل انان 
عو ا وَاكتّٰوهْمَحَيْت ے٤‏ تک 
اتک وَامنھم وَ ِا وا نبرا 


۲‌ السّاء ٤‏ 
شفاعت کند شفاعتی بد باشداورا 
حصه ای از عذاب آن وھست خعد| بر ہمہ 

چیز توانا!'' (۸۵) . 
وچون تعظیم کردہ شویدبە سلامی پس 


تعظیم کنید بکلمه ای بہترازآن یا مانند 


مان کلمهە جواب دھید ھر آئینه ھست 
خداب رر مه چیز حساب گیرندہ )۸٦(‏ ۔ 
بجز خدانیست ھیچ معبود برحقی البتہ 
ہم آرد شمارا بە روزقیامت ھیچ شك 
تیسصبکہ فرآن و سنت راست گوتر 
ازخدادرسخن''' (۸۷) . 

پس جسٹت ای مسلمانان شمارادربارہ 
علق کنند گان دو گروہ روا وخدا 
گمارسافت: ااتتاق اظرن ات 
کردند آیا می خواھید کە راہ نمائید (یعنی 
ازجمله راہ یابان شمارید) کسی راکه گمراہ 
ساخحت اورا خداوهر کرا خداگمراہ 
این تملق کنند گان آرزو کردند کە شما نیز 
کافرشوید چنانچه ایشان کافر شدند پس 
برابر باشید پس دوست مگیریدھیچکس 


را ازیشان تاآنکه ھمجرت کنل در راہ 


(0) سے ھڈاڈامٹازشن گذایق یہ ٹر انگ رتا اور سزی سماالك انّت:ومٹازش برای 
سطاری ات ارت .نا نئرست سرت : 

)۲( مترجم گویدخدای تعا لی بیان می فرماید کە بە ملق کفار اعتمادنبایدکرد . 

(۳) یعنی بعضی بہ ملق فریفتہ شدند و بعضی نشدند ومی بایست که مه باتفاق 


فریفته نمی شدند والله اعلم . 


وا مو 7 : / ٥‏ 


لا الین یی لون ال تو وا ینلم وَبيِنَهم یکا 
او جَءوَکمحَیرت صد ودھیران یلوم ا يفَاتَاوا 
فوموَخ و لام الہ ا همهُم علق فَلتَلونرن 
اراتا الکو ال تا 
جَعَلََاله مه هي 6 


بس ۔ح وس >١‏ وو ووو۔ ‏ ہھ 


سَیّجد‌وْنَ اَحْرِشْنَ پربیبادن ان امت کی ویاموا 
ادا اتد انز فان 
تو شاک ]لہ یلٹا 


٤ الِاء‎ "٣٣ 


جر ٥‏ ہی لاگ “اظر اف گنت ارت 
ازاسلام و ھجرت) پس اسیر گیرید ایشان 
را وبکشید ھرجا که یابید ایشان را ودوست 
زباز مگرید کی رآ اریقات(۸۸): 
(اسبر گپریدوبکشید) مگر آنان را کە پیوند 
ڈاتھ زاگش گتمات تحار ات ا نات 
عھد است یابیایند نزد شما حالانکە تنگ 
اہ سے بے سای اسان انان 
بجنگند باشمایا بجنگند باقوم خویش''' 
واگرخدامی خواست هر آئینه مسلط 
می ساخت ایشان را برشماپس می جنگیدند 
باشما پس اگراین فریق یکسوشوند 
ازجانبپ شماو نجنگندہاشماو بیفگنند 
یىی شماپیغام صلح را پس خداوند 
برضدایشان را ھی دراختیار شما نگذاشتہ 
اسے ۳ (۹۰). 
خواھید یافت قومی را که می خواھند 
ایمن شوندازشما وایمن شوندازقوم خرد 
ھرگاہ باز گردانیدہ می شوند بسوی فتنه 
نکی تگرھفتار الااحفد قو ود ات '' 
پس اگر یکسونے شوندازجنگی 


(٢‏ مترجم گوید و کسی کە ایمان آردوھجرت نە کندحکم اوبطریق او ی فھمیدہ شد 


والله اعلم . 


(۳) یعنی اگراسلام آرندوھجرت کنندایشان را دوست باید گرفت واگر اسلام 
نیارندمی باید کشت مگرآنکە پیمان داشته باشند وثابتانرا برعھدوحلفای معاهدان 
رابە ھیچ وجه نتوان ایذاداد والل اعلم . 

. ۔صلح می کنندوبازنقض عھد می نمایند والل اعلم‎ )٤( 


والمُخْصَنث ٥‏ یں الإّتآء ٤‏ 
ااککفائف یئن یئز _| شماونینگنند بسوی شما پیغام صلح را 
ا مت 09۹۹۹۹۹۹۴ەھ 
و لالہ نظائینتا ۵ وبازندارند دستھای خویش را پس 
اسیر گبریدایشان را وبکشید ھرجاکه یابید 
ازقاق: را رات جافت نات ا نار 
ور یڈ ۲۸ں )رم ے ۱ ۱ 
دنا ان لیم دن ان مل مو ماعط ومن قدل مُوْهَا ٠‏ ؟ |ونےه'“ سزدمسلمانی را که بکشد 


مز هك کا[ نئان ٴ مسلمانی را لیکن قتل واقع میشود بخطا 


ڑ۰ > 


سم کو عفے ہٹڑیرء۔۶ے۔وث ى کے و ووسےر اث رط ) ری قصد) که رت لھا 
دانوِن ذو و عدلن وھوموون جو ررقبومُوْمِنَةوَاِنْ 007 ند 7 


انی توم با و ٹشای ؤںەف ال اھہ رابخطا پس لازم انث آزادکردن برذہ 
ہ۔ ہہ م ومر ضر دم 2 7 8 7 7 7 ۰ 
رو ووصے- ۶2 سم ےو ے >2 ار وھ متا “٦ز‏ مسمات و حوں مہارسانیدہ شدہ ر4 کسان 

و محریررقیاو من ہن لج یں حصیام شورین منتزیمین : ۱ "00 
مقتول مگرآنکه درگذرندازآن پس اگ 


تن او کان اد مکنا 
نو بے ین ارد وضان الع اما حون باشدمقتول ازگروہ دشمنانِ شما 


واومسلمانست پس لازم است آزادکردن 
رڈ فا اکر باون ا اتتری 
قل ماق ععازانات قفرداست''' 
لازم است خون بہارسانیدہ شدہ بکسان 


۰ 


اووآزاد کردن بردهٗ مسلمان پس ھرکه 
نیابدبردہ را پس لازم است روزہ داشتن 
دوماہ پی درپی مشروع در کفاژڑت بجھت 
قبول توبه است ازجانب خداوھست 
خدادانای استوارکار!'؟ (۹۲) . 


)١(‏ مترجمگوید خدای تعا ی احکام قتل خطأبیان می فرماید وآنکە امتناع ازکسیکه بە 
کلم" اسلام متکلم شدواجب است وفضل عحامدان ووجوب ھجرت ازدار کفر 
بداراسلام و کیفیت نماز سفرونمازخوف بیان می کند والله اعلم . 

. یعنی واو مومن باشد‎ ٣( 
×* کاف رکردندبہ ملاحظه آنکه توارث درمیان مومن وکافر منقطع است وسہیل دیت‎ 


زَالك “ہو ٥‏ 


ومن نعل مو ںات یلا موا جح فیا هَکَضِب الله 
دواد اک لے ےدام مظن 


بء ہے سے دیٹو کے و ١‏ سے ڈو 


پاھا این امنواد اص ربخحرق پیل الو تجینوا 

97ت وب 

الوۃ یوک اط ماک کن ِك نین 
سورڑوے ہس و 


سو سہرے۔ رظ س ہے و ط ص ور رصم ہے 
من ايك عل ریو إِن الله کان ہمانصلون کچارا ت 


کو نت دن نت کول اش انان 
تل لئ امہ مق الہ اي 
پاموالظھم وائت ره مک لقن درحة و کلاوعد الہ 


انیل الال ئن کل الین جا 9 


٤ النعاء‎ 1۳1 


وھرکہ بِکَشّد مسلمانی را بقصد پس 
جزای او دوزخ است جاویدہاشدآنجا 
وخشم گرفته است براوخداو لعنت 
کرداورا وآمادہ ساخته است برای 
اوعذابی بزرگ (۹۳) . 

ای مسلمانان چون سفر کنید درراہ 
خدا(یعنی برای جھاد) پس نیيك تحقیق 
کید ومگوئید کسی را کە بسوی 
شماسلام انداخته است نیستی مسلمان 
می طلبید متاع زندگانی دنیا را پس نزد 
خداغنیمت ھای ہسیاراست ھم چنین 
بودید پیش ازین پس انعام کردخدا 
برشماپس تحقیق کنید ھر آئینە خداھست 
بانچه کنیدآگاہ )۹٤١(‏ . 

برابرنیستند نشینندگان غیر معذور 
ااعسلساھاہ رسَيتا ت2 گا ا ترراء 
خدای تعال یىی بهە مالھای خویش وجانہای 
خویش ہرتری دادہ است خدا جاھدان را 
بە مال و جان خویش برنشینندگان درمرتبہ 
وھریکی را وعدہٗ نيك کردہ است خدا 
وافزون دادہ است خدا عجاهدان را بهہ 
نسبت نشینند گان مزدیزرگ“'' (۹۵) . 


سبیل میراث است و بندهٗ ضعیف می گوید تمھید مسئله بە (وما کان ممؤمن ان یقتل 


مؤمناالاخطا) وتقید بە وھومؤمن) درنظیر مانحن فیە ظاھر است درآنکه اینجاقیدایمان 


معتبر است ولزوم دیت بجھت وفابعھدست نە برسبیل میراث ونظیرش وجوب 
مھرست درمسئله مومنه ازقوم متعاہدین درسورہ ممتحنه الله اعلم : 

)١(‏ فائدہ قید غیراول الضررآنست که دراو الضرراین حکم مطرد نیست بلک جمعی 
باقن رارق ارک لیے مع ھا رفا تاب صل کال اسر الا افل. 


والمحمے اھ ٥‏ 


دَرَكْن يِنْه مَغْفم ٤‏ وَرَحَی٥‏ وَقان الله عَفورا 
ات 

إِكَ الَذْینَ تَوَقْعْ الله ال اَنيِهۂ 
الا ینز اتا مْتَشْعَييْنَ فی 
اض قَالوْا ال سَکن ارض ادڈو وایمعة دتھاجروا 
فیَْاءقَاولِيٰكَ مَاوهَمُ جَعَلو 


صہر 


لا 
وسَاءت مَولرا 6۵ 


ال النمتَصعَفن من الال وَالفْمَاہ وَلولْدان 
ےو بے اوڑیے و ےھْے لا 
ل7وَنتَطِیْعُوْنَ حمْلَةٌ ولا يَوَحَدَدْن سیل ٥‏ 


سم یےےے۔۔ے۔ کو رو سے و وو ے ہے 
فَأَوليكَ عَسَی الله ان حم عنم و کان الله 
عَمُگا عَعُوًا 
صرصسو ئح۔ و ہوے۔ و سرسسو ٠.‏ 3 53ھ ہ 
ومن يْهَاِحرزق سلّل اللہ یچ ث الاہی 
کے ہے5 ے ۔ بے ص ےو ںو وىھ 
مَرحَمًّا مِشْدراوَسعة' ومن یخرم من بیؾه 
- 7 صصوج و ٠‏ 00 رر 
مُهَلِجرَااِل الو ورسولم تو يد ره الموت 


1 
رو سے ص صوو)ے۔ دورصے۔ وہ >2و 7-۰ 
وَتْْ وقع اَجَرَعل او “وَكَانَ الله حَفوًْا زَحِيْمَا ٥0‏ 


وَاذاصرپ وی الذری فلیْن عَليلو جتام ان 


٤ الیاء‎ ٣ك‎ 


افزون دادہ است مرتبهە ھاازجانب خویش 
وآمرزش وبخشایش وھست خداآمرزندۂ 
مھربان )۹٦(‏ . 

ھر آئینہ آنانکهہ فرشتگان قبض ارواح 
ایشان کردند درحالتیکه ستمگار بودند 
برخویشتن''' فرشتگان بایشان گفتند 
درچهە حال بودید شما گفتند بودیم 
بیچارەگان درزمین گفتند آیافراخ نبود 
زمین خدا تاھجرت می کردید درآن پس 
آن جماعت جای ایشان دوزخ است 
واوبدجائی است (۹۷) . 

مگرآنانکە بحقیقت بیچارہ اند ازمردان و 
زنان وکودکان ھیچ چارہ نمی توانند 
وھیچ راہ نمی یابند (۹۸) ۱ 

پس آن جماعت نزدیك است که خدا عفو 
کند ازایشان وھست خداعموکنندۂ 
آمرزندہ (۹۹) . 

رس ضرا وطح گن فبراء ضتا 
بیاہبددرزمین اقامت گاہ بسیارو فراخی 
معیشت وھرکە ببرون رودازخانهٴ خود 
ھجرت کنان بسوی خداو پیغامبراو 
وسپس دریابد اورا موت''' پس بە تحقیق 
ثابت شد مزداوبر خدا وھست خدا 
9 وپ 

وچون سفرکنید درزمین پس نیست برشما 


. یعنی درراہ قبل وصول بمقصد‎ (٢ 


والمحمھ اہ ۵ 


ران الشَلوۃ؟ ِن خَنۂ انور الین 
کر وا ات لیف یح کَا نو الكيَمَنوَاييْنا 9 


ود ات فی تَا كت لوم الضّلوۃ فَلتمَطزِتَة 
ون راب کیو نات طابتَة آشری لم ص وا ٥يیساوا‏ 
معحك وَلِيَلحنواچجد رشم و اَسلحتَهمُ “وڈ الَكبِن 
کر الو نعفَلوْح عَن اَسلحَوَلوَمَعِيلمْ فيیِیْلوْنَ 
لمکم شَيْلہ ا8 و لام عکيْل ان کان پک 
یدن شطر اض نی شرضی ان نضعوا اسَلِحتَکماو 
مان رات ايل تعک یِتِيتمَنَاباٹیْنا 9 


۷ك الماء ٤‏ 


گناھی درآنکە قصر کنید قدری ازنماز 
اگر بترسید ازآنکهە دربلاافگند شمارا 
تافران مه آئیته کافثران ند 
صا رافقت آلکا 0101(7 


وچون باشی درمیان مؤمنان''' پس 


برپاکردی برای ایشان نمازرا پس باید 
بایستد گروھی ازایشان باتو وبایدکه 
برگیرند سلاح خویش را پس چون 
سجدہ کردند آنان پس بایدکه باشندپشت 
سرشما'” وبایدکە بیاید آن گروہ دیگر که 
ھنوز نمازنخواندہ اد پس 
نماز گذارندباتو وبایدکه بگیرند حذرا؟' 
وسلاح خودرا آرزوکردندکافران کاش 
غافل شوید ازسلاح خویش و متاع خویش 
پس ملە کنند برشما یك بارہ و ھیچ گناہ 
نیست برشما اگر باشد شمارا رنجی 
ازباران یا بیمارباشید درآن که بنھید 
سلاح خویش را والبته بگیریدحذرخودرا 
ھر آئینه خدا آمادہ کردهہ است برای 
کافران عذاب رسواکنندہ!*“ )۱۰٢(‏ . 


(١)‏ مترجم گوید مشھور آن ست که این آیت درصلوٰۃة مسافرنازل شدہ است وخوف 


قد اتفاقی ایت و آنحه نزدیك این بندہ رجحان یافتہ انگ الہت کہ ان ایت 
درصلوٰة خوف نازل شدہ است وسفرقیداتفاقیست و مراد از قصردرکیفیت رکوع 
وسجود است کەه بایمای ادامیتوان کرد نە درکمیت رکعات والله اعلم 


. وحذرخوذوزرہ وسپرراگویند‎ )٤( 


(٥)‏ مترجم گوید این راصورتہااست یکی آنکه امام دوبارنماز گذاردیك بار 


وا توے ےہ / 4 ٥‏ 

2+۶) +۷٢ 
ضل جن و پلم فا ذ ا اطب نیتم کاوئیں کسر‎ 
9 اق وڈ تھیای لی ا لومنا ن یبا کو تُونا‎ 


ول ته وی ابَيماء القویا نتلُوْنوْا دَالمُونَ 
اش تاکز اتال تن لوت 
ون کان الیل انتا 0 


الہ 0 ۳ ےا 


۸ك التماء ٤‏ 


ہے سرت سار ھا قد سی جا 
کنیدخداراایستادہ وندشستھ وبرپہلوھای 
خویش پس چون مطمٹن شدید برہا 
کنیدنمازرا'' هر آئینه ھست نمازبرمومنان 
فرض وقت معین کردہ شدہ(۱۰۳) : 
رمسقی فگچت ور ستعری: کفتار اگ 
شمادردمند می شوید پ بس ایشان 
نیسزدردمند می شوند ساوت مْیْمتا 
ایشان را امید نیست وھست خدادانای 
استوارکار )۱۰١(‏ . 

هر آئینہ''' مافرود آوردیم بسوی توکتاب 
را براستی تاحکم کنی میان مردمان بآنچه 
شا سَانَذہ ‏ استےف تراخداومباش حصومت 
کنندہ برای حمایت خیانت کندگان 
,)۱١ ٥(‏ 


بایاعت: :وڈیگزبار بان: حخاقعت: ڈگز آنکە امام بای جماعت یك رکعت 


گذاردودرقیام توقف کندتاآنکه رکعت دیگرخواندہ مقابل عدوروند آنجماعت 
دیگرآمدہ اقتدا بە امام کنندو رکعت دیگر بانجماعت خواند درقعدہ چندان توقف 
کندکە ازرکعت دوم فارغ شوند آنگه بایشان سلام دھداین ھردوباصورتہای 
دیگر مہ صحیح شدہ ومه محتمل آنست والل اعلم . 


. یعنی بطریق نمازامن والل اعلم‎ )١( 


(٢(‏ مترجم گوید مردم ضعیف الاسلام اگر کسی راازایشان مرتکب گناھی می شد دور 
وی حیله ھا بافته پیش آنحضرت بوجھی اظھار میکردند کە براءت اوبخاطرمباركه 
میر سید وبایکدیگر خلوت کردہ رازھا بخلاف رضاىی شریف درمیان می آوردند 


خدای تعا ی آیات فرستاد . 


٠‏ ں۔. آ؟ 
والشخصنتے ٥‏ 


6 کے 8ء صےےے۔ - ہے ے ڑو یہ 5 
َاسْتَخْفْر اعت ال کان خَنْورَاتِيْنا ٥‏ 


وَلذَاِلُ خن الَنین بجُتانون اَنشَهَمإك الله 
1 سو ھہھ_۔-ص۔ْ7۔ َ‫ علا 
یْحِيمَن ناك اينْیُگا ٤۵9‏ 


ہے وص ے 


ہوفوہ۔ ے۔ ص۔ءَ 
َتحْفون ین التایں ول یمتَخفون ین اللہ 
رروے سے وو 2و طوےرےمە> 3ے او یں رج ری ہے2 
وفومعوم إذيبی کون نا لی مِن القَوْلوَکَانَ 


الما ِِعْمَلوْنَ مُمَظلا ہ 


ماک مل ءجاد لا عتھحرق احیوة الدانیا ضنْ 
ول اللة مال مرن کون ایوہ 
وَِيْ 9 


ا و بس ری نو یں یں اف 
و منتْعمل‌سُوه َو يف مَتََة تَُيتَعْ الله یج 
اللہ غَمُورَا سيا 69 


دومن کیرب اتا وا ایخ دی کان اللہ 
2ء 


دم نیب خی آا مع رہ لاد اخقل 
انا ن 


سے سے سے 


َو فَشُلْ ابو علِٰكَ وَرحمكهُلههت٥ِإِىَة‏ یٹم 
>7 پا ص۱ دم کے و ے> وڑے وو ۔۔ وے۔ 

ان نول ومايضِلون الا انف وم وَدَارطوَوِْكَمِنْ 
یم 2َ اَل اد عکییک الیب وا لکل وََكمَك 


۹ السَاء ٤‏ 
وآمرزش خواہ ازخدا هر آئینه ھست خدا 
آمرزندہ مھربان )۱١٦١(‏ . 

وخصومت مکن ازجانب آنانکهە خیانت 
می کنند خویشتن را ھر آئینە خدا دوست 
نداردآنرا کە باشدخیانت کنندۂ گنھگار 
.)١۷(‏ 

پنھان می کنند ازمردمان و پنھان نمی 
کنند ازخدا واوبایشان ست آنگاہ کە به 
شب مشورت میکنندآنجه خدانمی 
پسنددازتدہبر وھست خدابآنچه میکننددر 
بر گیرندہ (۱۰۸) . 

آگاؤ: حاقل تعااق قوم کە خصومت 
کردید ازطرف خیانت کنند گان درزندگانی 
دنیا پس کیستکهہ خصومت کندباخدا 
ازطرف ایشان روزقیامت یاکیست که 
7+8 ۶ ہگ 9ف 
وھرکےه انجام دھد کاربدیاستم 
کندبرخویش بازآمرزش طلبدازخدا بیابد 
خدارا آمرزندۂ مھربان )۱۱٦١(‏ . 

وھرکه بکند گناھی پس جزاین نیست که 
ہی گقندآت رارحاقت خرشی۔ زرعستا غوا 
دانای استوارکار )۱۱١۱(‏ . 

وھرکە بکند خطائی یا گناھی بازتہمت 
زندبآن بیگناھی را پس برخود برداشت 
افتراو گناہ ظاھررا (۱۱۲) . 

وا گرنمی بود فضل خدابرتو وبخشائش او 
قصدکردہ بودند گروھی ازایشان کە گمراہ 
کنندترا و گمراہ نمی کنند مگرخویشتن 


ؤال وے ا ہر ٥‏ 
ما کن تَصک یمان دش اط ايك عَفہنا 2 


رعھے و ڑےےو ما 


مََرَوَفِ اوَاصَلاوی الگایں وَمَنْ لِنْعَل ڈ یک 
ابْتِنَءَمَرْهَاتِ اللہ توف تُوِْيةِاجَزاِعِفِها 2 


ي 
٭۔ 


وَمنْ ماقق الزَمُوْلَ من بَمد مَاَبَلََ ل٥‏ 
2 ےرے تسایر ےوسصو جو و۔ ںےم 
الھدی و یحيغ عَ سیل الموْمِيِیْنَ تَله 
ہے ےسا ے۔ ۶و سءدیں۔ ے کر ہ۔ دی اخ 
ما نول وَنصلٰهہ جھنموَاءتَ مَصيرَا ۵ 


کی اص کے ۹ >ہر و ص۱|ے۔ س ےمج ھ۔ یفَ۔ 
إِْاللہ لا یعفرآن يَمَرَِكد پە ویِعض مَادُوْتَ ذإِكَ 
سے ےت رو 28 مس وج 

یمن کا ومن درد پاشو فصن ضَل 


0 ھت 


تد اللہ َال لَاَكَْدَنین عبَادَ: نتَصیْبا 


-+0ج لا 
مَفَرَوَضاً 2 


ے2 ہے کل مریںے۔ ۔ کا ورمب وو >> و “یٹ ے۔ 
لال نهموَلَأمِنهَهم وَلَام رتهہ فَيَيلْنَ ادَانَ 


)١(‏ مترجمگوید یعنی قوت دل بیفزائم 


٤ الیَاء‎ "٠٣ 


را وھیچ ضرری نرسانند بە توازچیزی 
ونازل ساخت خدا برتوکتاب و دانش و 
آمرغتے 2ا آنجە نمی دانستی وھست 
فضل خدا برتوبزرگ (۱۱۳) . 

نیست خوبی دربسیاری ازمشورت پٹھانی 
ایشان لیکن خوبی درمشورت کسی است 
کە می فرماید بصدقه یاہکار پسندیدہ یا بە 
صلاح کاری میان مردمان وهرکه این کند 
به طلب خوشنودی خدا پس بزودی 
بدھیمش مزدبزرگ )۱١٤١(‏ . 

وھرکه خالفت پیغامبرکند بعد ازآنکہ 
معلوم شداوراھدایت وپیروی کندغیر راہ 
مسلمانان را متوجه بکنیمش بآنچه 
میگردد'' ودرآریمش بدورح واوبدجائی 
:۰13:397 

ھر''' آئینه خدا نمی آمرزدانکہ شريك 
باومقررکردہ شود و می آمرزد غیرشرك 
ھرکراخواھد وهھرکە شريك خدا مقررکند 
پس گمراہ شد گمراہھی دور )۱۱٦(‏ . 
مشرکان نمی پرستند بجز خدامگربتانی راکه 
ہنام دختران مسمی کردہ اند ونمی پرستند 
مگرشیطان دوررفته ازحدرا (۱۱۷) . 
لعنت کرداوراخداو گفت شیطان بگیرم 
ازبندگان توحصه ای که در علم ازلی 
معین شدہ (۱۱۸) . 

والبته گمراہ کنم ایشان را و البته درآرزوی 


. مترجمگوید ازینجا تغلیظ تحریم شرك می فرماید‎ )٢( 


9 
وال و َم 3 7 ۵ 


الا شا وَلاملہ لن خلق اي ومن ین 
2 2۰7 +4 مه ےم نے2 ر7 2 
لَجَْ دَإِيَايِنْ لن الوتتد مِمَتہَايِینا ۵ 


ین مم و نوم ماود مُمالقَِنْ ِلِخْروا ا 


آيك تَا مْمْجَمَزوَلايَہذْت عَيَْامَْضا 6 


,ھےء۔ 2۶۱ھ صۂصىس ھ۶ ح!۔ وط7 : ےپ 
الین امنوا وغہلوا الشلحت سٹل لوم حِنت 
ہو و بیو ری و سے و کے وص ا 

تَجری من عَيَتھا لت رِحَليسن فِيھا ا بدا وع انل 
سر عو صو ہے مکی 

حقا "ومن اصدی ون اللہ قَیُلا رتو 


یکل سانش حون 


سرَرَايْخِرَی هو ليذ مِنْ دُوُن اط وَإِفَا 
کے دو 
وُلانصد! رگ 


سو ےإٴیہ ال سے کپ ل9١١‏ دوہ یہ 
وِمَنْيِصلْ من الطلحتِاءِن ذگراؤانی وَهُومُوْمِنٌ 
قَأ يك یحاون ايك ول يِكکموْنَ يَتبْزا 6 


ص رو کو اح ۂ تعاشت اسسلے وید سوروو و 


وجَهەنَلڈو وف ومحِسن 


ومن احسن دیٹاِٹن 


گت السّاء ٤‏ 


باطل افگنم ایشان را والبتہ بفرمایم ایشان 
را تابشگافند گوش چھارپایان راوالبتہ 
بفرمایم ایشان ‏ راتاتغیبردھندآفرینش 
غ۷ رمک ذتوسف گو٭فیظات وا 
َھنا سی ََبَالا: کارشقف اتا ظاحر 
(۱۱۹) . 

وعدہ می دھدایشان راودراآرزوی می 
اندازد ایشانراو وعدہ نمی دھدایشان 
راشیطان الابغریب (۱۲۰) . 

آن جماعت جای ایشان دوزخ است و 
ییگٰٰٰ۶ء 

وآنانکكکه ایمان آوردند وکارھہای شایستهہ 
کردند درآریم ایشان را بە بوستانہائی که 
می رود زیرآن جویھا جاویدان آنجا 
حیشهہ وعدهہ کردہ است خدابراستی 
وکیست راستگوترازخدادرسخن .)۱۲٢١(‏ 
نیست کاربوفق آرزوی شما ونە بوفق 
آرزوی اھل کتاب ھرکە بکندکاربد جزادادہ 
خواهدشدبه آن ونابدبرای خود بجز 
خدا ھیچ دوستی ونە یاری دھندہ (۱۲۳). 
0س۳ +- 0 
افو ارسقات لخجرت 7و حافت 
درآیند بے بہشت وستم کردہ نے 
شوندمقدارنقیری )۱٢١(‏ . 

وکیست نیکوتر باعتباردین ازکسی که 


)١(‏ مترجم گوید یعنی مانند خصی کردن و سوزن زدن بربدن تاسرخ یاکبود گردانند 


والل اعلم . 


والمُۃ او ٥‏ 


وَا لہ میم حِنیقَ تن الہ ِب هيْمَيِليْلا ٥‏ 


کے اب اس اص یہی سے ھجم 


لوصا لکوت ومَاق الأآ وَکان الکُلی 
تزائیطأ 


و عو رن الاو یل اللہ یک فی ما 
شش ما لیب وق وتزطبون ان مق 
وَالستَضْعَفِيْنهِن الولد‌ان'وآن تَقُومُوْاللیٰی 
اط ٣وس‏ نوا من حم فان الله کان ي+عِلنا 6 


اص 


ران امرَآَأ مامت وِنبَْلها تُورا او إِعْرَاِضٌافَلا 


)١(‏ یعنی چه نوع بایشان معامله بایدکرد 


٤ الشّماء‎ ١۲ 


منقاد ساخت روی خودرا برای خداو 
اونیکوکاراست وپیروی کردملت ابراھیم 
رادرحالتی که حنیف بود وخدا دوست 
گرفت اہراھیم را )۱۲١(‏ . 

وخداراست آنجه درآسمان ھاست و آنجه 
درزمین ست وھست خدا ہہمە چیزدر 
برگبرندہ )۱۲٦(‏ . 

وطلب فتوی می کنندازتودربارہ زنان''' 
بگو خدافتویٰ میدھدشمارادربارہ زنان 
وآنچە خواندہ می شودبرشمادرکتاب 
ناال نہ ات ورحق ارت نات یه کن 
نمی دھیدایشان راآنچه فرض کردہ شدہ 
است برای ایشان ورغبت می کنیدکە بە 
نکاح در آر یدایشانرا''' ونازل شدہ است 
دربارہ بیچارەگان ازکودکان وحکم ست 
بأنکە تعھدحال یتیمان کنیدبانصاف 
وهرآنچهە می کنیدازنیکوئی ھست خدابآن 
دانا!' (۱۲۷) . 

اگرزنی بترسد ازشوھرش سرکشی یا 
روگردانی راپس گناہ نیست برایشان درآنکه 
صلح آرنددرمیان خویش نوعی ازصلح 


والله اعلم . 


(٢‏ درنکاح زنان یتیمه رغبت می کردند بسبب براعت جمال وحداثت سن درادای نفقه 
ومھر کوتاھی می نمودند والله اعلم . 

(۴ جراب: ای اہفتاہ کل حافت ہیں خلا ی تال نی سال راتسرال 
فرمودبر آیات سابقہ وآن مسئله تحریم ظلم بر یتامی النساء است وبعضی را 
اینجاجواب داد وآن مسئله نشوزوتحریم میل کلى بيك زن و اعراض اززن دیگر 
واباحه طلاق درصورت ضرورت والله اعلم . 


۳) 2 ٠ والمُحے‎ 


واحضرت لئ الشکر مان یلوا وت هوا ان الله 
کان ما تعملون مھا 6 


لن ستطیعواان تی لوا بات الا ووَلوَحرصضٹم 
فلاھیاوائل الیل فَسَد روما هَالملفة وَاِنَ تصَلِخوا 
ِتَتَتوا يِاعَ الله کان عَنْورا تَا ۵ 


دن تْعَرَوایکن الله ملین سَعَت< و کان 
اللكوَاِيسمَا تَا 6 


ول می الکلیتِ ومن الازض لت دای 
ادتواالطیب من لو وَانا کر ان اتقواالل ران ککروا 
ا یل ماق المدوتِ دصاق الطرض کان الله 
7ات 


وو مال اوت علق الارشِں'وکف پاڈو 
کیل 9 


اِن ايل کو ایا اش وت این کان 
اللهُعَلٰ ذلكه کَویرا 6 


٤ السُاء‎ 0 


وصلح کاری بہتراست ؛ وحاضر کردہ 
شدہ اند نفوس نزديك بخل''' واگر 
نیکوکاری وپرھیز گاری کنیدپس هر آئینه 
خدا ھست بآنچه می کنیددانا (۱۲۸) . 
ونە توانید ھرگز عدل کردن میان زنان 
اگرچه نہایت رغبت کنید پس باری کجی 
را ا معلقه''''واگر اصلاح کید 
وپرھیزگاری نمائید پس ھر آئینە 
خداھست آمرزندہ مھربان (۱۲۹) . 

و اگر مردوزن ازیکدیگرجداشوندکفایت 
کندخدای تعالیٰ ھریکی رازتوانگری 
خودھست خداجواد استوارکار (۱۳۰) . 
وخدایىی راست آنجه درآسمان ھاست 
وآنچهە درزمین ست وھ آئینه حکم 
فرمودیم آنانراکه دادہ شدند کتاب پیش 
ازشما وشمارانیز که بر سید ازخدا و ا ہے 
کافو شوید پس ھ رآئینه خداراست آنجهە 
درآسمان ھاست وآنجه درزمین انت 
وھست خدا توانگر ستودہ شدہ .)۱۳١۱(‏ 
وخداراست آنجه درآسمان ھاست وآنجه 
درزمین ایت وخدا کارسازبس ایگ 
)٢۳١٢(‏ . 

اگر خواھد دورکندشمارا ای مردمان 
وبوجود آرد دیگران را وھست خدا براین 
کار توانا (۱۳۳) . 


. پىعنی ازبخل غائب نمی شوند وآن رانمی گذارند والله اعلم‎ ١٦( 
. مترزجمگوید معلقه زنیست که نە بیوہ باشدونە باو شوھر موافقت کند‎ (٢( 


٥ والمُخصّے‎ 


سو دوواےھ 


صن گان ری تَوَاب ال بَا فَونْدَ الو وا الڈئیا 


لا کی ٭ سے جم 


انال ن ام نوا لوا قومینَ يال قح شک اویل 
دل وی انید آوالواإں یب دألا کریان ان تن هي 
یلال پهتا موا لھوی ان تم لوا 
دَان کاو نطو وع ال کان ِمَاتعمَاوْن تَا 6 


میا 


راکذا بل وہ اپ ای تل 
کل ریہ ویپ ال انل ون تکالہ 
ملک تَلییہ وَرسُلہ امم الليئرتََدْمَنَ مك 


بیدا 6 


ان الین امم اث کھر وا تو امم وا تم موا ارْدَاددًا 


انی اہی لَمهَرَلالمَْكَمُ یڈ ۵ 


٤ الّاء‎ ٤ 
ھرکهە باشدطالب جزای دنیا (یعنی جزای‎ 
عمل دردنیا طلب کند)پس نزد خدااست‎ 
ثواب دنیاو آخرت وخدا شنواوبیناست“''‎ 
. )۱۳٤١( 

ای مسلمانان باشید برپادارندۂ عدالت 
اظيََارَحیق کسی ای تا اگ ےت 
برضررخویشتن یاپدرومادر وخویشاوندان 
باشد اگرآنکە حق بروی ثابت میشود 
توانگر باشد یافقیر بہرحال خدا مھربان 
تراست برایشان پس پیروی خواھش نفس 
مکنید اعراض کنان ازعدل واگر بپیچانید 
سخن را یارو گردانید پس ھرائینه 
خداھست بآنچه می کنیدآگاہ )۱۳١(‏ . 
ای مسلمانان ایمان آریدبخدا وپیغامبراو 
وآن کتاب کے فروفرستادہ است 
برپیغامبرخود وآن کتاب کە فرو فرستادہ 
است پیش ازین وھرکه کافر شودبخدا 
رتےه' فےشتگےًان اؤ وکتاتب سای 
اووپیغامبران او وروزآخرت پس هراآئینه 
گمراہ شد گمراھی دور''' )۱۳١(‏ . 
بیگمان آنانکه ایمان آوردند با زکافرشدند 
بازایمان آوردند بازکافرشدند باززیادت 
کردنددرکفر''' ھرگزنیامرزد خدای 
تعا لی ایشان را وھر گزننماید ایشان را 


. یعنی پس چرا طالبِ هر دونباشید والله اعلم‎ (١) 
مترجم گوید مرادآانست کە هر کہ درملت اسلامیه داخل شداورابهہ تفصیل تصدیق‎ (٢( 


این چیزڑھا بایدکرد . 
(۳) یعنی اصرار کردند والل اعلم . 


والمحمھ !۱ھ ٥‏ 


َ‫ ٌ‫ ص ‏ صوروے۔ے۔ لِ 
ران با لمت لیا 6 


ںون الف از یکین دن اللقننَ 


شعن نا ال وَايَالز الہ يِيْنا 6۵ 


یظت 


وَ تر لعل الپ آں إدامینمتوایت اوئئ' 
٢(١‏ سیوے دے 2 ےکپ ے وووو عروو ے بے 98 ۶7و مو 
پھادییڈھر اھ فلانفعل 3ا معھنرحی عو صواق 
یز الات ری لہ جایۂ 

تو وسہے ےطخ ےہے۔ موصے کإہٍعے۔ہ۔ 2 

الین وال یں نین قی جھتےجَِيْعا 0) 


کون کو لان کان تن الو کالڑا 
آلننکن تمعَک ان کان لان یت فَا ؤال 


صح‌سلا می" 


یذ کزلررنکلرن لیت 1اظلزتجکلر 


مردے ‏ 5 ےید صبەدو ہووےہ ١اایہےے‏ درو و 31 
اون بل الہ لی نعل الم نی سيا 09 


٤ الىاء‎ "٤ 


راھی (۱۳۷) . 

خبر''؟ دہ منافقان را بآنکه ایشان را 
باشدعذاب درد دھندہ (۱۳۸) . 

آن منافقان کە کافران را دوست میگبرند 
بجز مومنان آیانزد ایشان ارجمندی می 
طلبند پس هراآئینە ارجمندی خدارااست 
مه یکجا (۱۳۹) . 

رف الہ رج منالد انث خدارشتا 
درقرآن کە چون بشنویدآیاعہای خدارا کہ 
بہ آنہاکفر ورزیدہ میشود وتمسخرکردہ 
میشودبآنہاپس منشینید باایشان تاآنکە 
شروع کنند درسخنی غیراز آن ھرائینہ 
فا اعت نکد سمامتسات کات ات 
باشیدھرآئینە خدابہہم آرندہ است منافقان 
وکافران را مه یك جادردوزخ )۱٤٤١(‏ ۱ 
آن منافقان کە انتظارشمامی کشند پس 
اگر باشدشمارا فتحی ازجانب خدا 
گویندآیانبودیم باشما''' واگر باشدکافران 
را نصیبی گویند یعنی بکافران آیاغالب نە 
شدیم برشما''' وآیا باز نە داشتیم شمارا 
ازضرر مسلمانان'' پس خداحکم خوامد 
کردمیان شما روزقیامت وھرگز 


. مترجم گوید ازینجاوعید منافقان بیان می فرماید‎ )١( 


(۲( یعني اززمرہ شماایم والله اعلم : 


(۳) یعنی خواہ مخواہ شمارا مصلحت دانستیم کە بامسلمانان بجنگیدونە گذاشتیم کە 


بمصلحت دیگرعمل کنید والل اعلم . 


وال بھ ۳ 7 ىَُُ ٥‏ 


وفریڈیھ ہے 


إل الاو کَامُوْا کال يرَاءُوْن الگاس وَلذینکرْنَ 
اللہ الا فیا رم 
بزان بح ذيك ڈ لال ھا وا ال مل ومن 


قْيں الکن نل َيْلا 6 


یا نز امو الاتَتن الک ئن ازلیازین 
دوب المڑی ان ا وت ان کالما ظا 
شُْنا ہ6 


ال غیت یی الت زی نعل من الگلزوَلنْ تَجدَ 
لَيْهْنومْزا 6 

لا نيت ابا َاصَلھُوا وَاعُكَمُوْا الو وَاَخْلَطُوا 
دیٹھھ یو فاوليك مع انان وسڑی ات 


الله الْبوْمِيِين اجَرَاعِظا 6 


مَايَتمَنُا ۱و لٰدُيعد اپکڑ إِن شَکژڑتھ امن کیا 
اللۂ کل یکزا عكتِ٤ا‏ كگ 


٤ النساء‎ + 


لكفات خلا بر کائ ات را سر سان ”۶ 
)١٤١١(‏ . 

ہرآئینه منافقانذ فریب میدھند بگمان 
خود غخلا را وخدانیزفریب می 
0ب 7 ہہ؟ٗ9)' , 
برخیزند کاہلی کنان برخیزند می نمایند بە 
مردمان ویاد نمی کنندخدارا مگراندکی 
)١٤١١(‏ . 

متردداند درمیان این وآن نە بسوی اینائند 
۷۷۹0ھ ۹ ,)) 
ھرگز نیابی برای او ھیچ راھی )٥١٤١(‏ . 
اق, سلمانان: ذؤمت مگرند کافراق: زا 
بجزمومنان آیا می خواھید کہ ثابت 
کنیدبرای خدابرخویشتن دلیلی ظاھر 
)١٤١١(‏ 

هرآئینه منافقان درطبقهٗ زیرترین اند 
ازآتش ونە یابی ھرگزبرای ایشان ھیچ 
یاری دھندہ )۱٤٢١٥١(‏ . 

مگرآنانکە توبه کردندواصلاح پیش گرفتند 
وچنگك زدند (بریسمان) خدا وخالص 
گردانیدند دین خودرا برای خدا پس 
آنجماعت ‏ مراہ مومنانند وزود بدھدخدا 
مومنان را مزدبزرگ )٦٤١(‏ . 

جھ ھا ماف تھے تارق 
کنید وایمان آرید وھست خداقدرشناس 
دانا )١١۷(‏ . 


لاب بٌحبُ الله ٦‏ 
شیب ادلل الَتَمَرَیِالشُوْءمن الْقَوْل ال ظز 
وَكَانَ الیکا كِليْمَا 69 


د)ر2وھو۶د اک 28125۶ 10و تَا ےد و و" 


ان ئیں وا با تحفوۃ او تعفوا عَن سوْۓ وَأَكَ الله كَانَ 


عفوایں و 090 

نان ان باطہ وَرسلہ در ین وت ان ڈو 
بن اللہ ورسله دتفولون نون پبغض کک ١‏ 
ور و بِلون ان تَمَزَاب ذِك سیل 6 


ا را لق ون حا و امن انت 
عَتَابَاههینا 9 


ة2 


لزان اما ار 5 


و 8 ۲ یں 
ریہ وأ يكٍ وا بنا حیلم 
۸ اجس 22-1 هَ 


ايك سو او ژ کان الله عفوراکی 


يك ال ال ان کل عنهِۂیتبائن اکہاء 
کے و فو سالوامُولٰی أَْرین 010-00۴ یں 
۳ ندال ے مث 


جِعَةإِطَليِهمتَط اءدَنُوااليِخْلَ 


٤ اليّاء‎ ۷۷ 


دوست نمی داردخدا بلند گفتن سخن 
بدرا مگر سخت گفتن مظلوم که 
عفواست وھست خداشنوا دانا )۱٢١۸(‏ . 
ا گرآشکاراکنیدکارنيك را یاپنھان کنیدآن 
را یا عفوکنیدازظلمی پس هرائینه مست 
خداعفوکنندہ توانا )۱٢۹(‏ . 

ھرآئینہ کسانی که کافرمی شوند بخدا 
وپیغامبران اوومی خواہند کهە تفرقه کنند 
درمی(4ان خدا و پیضامبران او''' می 
گویندایمان می آریم ب4 بعض پیغامبران 
ونامعتقدمی شویم بعض راومیخواھندکه 
راھی گبرند درمیان این وآن )۱٥١(‏ . 

آن جماعت ایشانندکافران بہ حقیقت 
وآمادہ ساخته ایم برای کافران عذاب 
رسوا کنندہ )۱٥١(‏ . 

وکسانیکە ایمان آوردندبخدا وپیغامبران 
او وتفرقه نە کردنددرمیان ھیچ یکی 
ازایشان انجماعت خواھددادخداایشان را 
مزدایشان وھست خدا آمرزندہ مھربان 
)۱٥١(‏ . 

در''' خواست می کنندازتواھل کتاب که 
فرود:اری برایشان کتانی ازاتمان یعٹی 
یکدفعه پس سوال کردہ بودند ازموسیٰ 
سخت تر ازین گفتندخدارا بنماہماآشکارا 


. یعنی بخداایمان آرند وبە پیغامبران ایمان نیارند والله اعلم‎ )١( 
مترجم گوید ازین جا خدای تعا ىی ردذشبه یہودمیکند که قرآن چرایکدفعہ مثل‎ )٢( 
. الواح موسیٰ نازل نە شدواین سخن متداست تایااھل الکتاب لاتغلوا‎ 


1 شا ,ۓھ 
لایَحبْ الله ٦‏ 


دن ابع ما جا تھم البذِت فعقوداعنْ 
00000 


کنا زط اشرکاتھۂ لات ند 

۲ کے ےج ص بک ووکہے پیم ےھو ر24 
الاب سد او انا لہٰهْلَا تم دُوْان الکيْتِ وَكَدُنا 
مِنْهُمَْْکَاقَاقليا 69 


دیما نغض ھمیینا ٹوٹ وافرهم پایت الہ وفحل۸م الالویا 
اح اَقاِۂ فا ]ابع ابی مم 


سے ص8ھ 


قد نؤینون إِلَافعا 69 


ےھ وص ےی ے١‏ ےوسمی 9ھ ۳ لا 
و و ا کات 


وبا تتلوۃ وماصلبوٰۃ وادن شبه اوہ 
ایریا ین علر ال اا۶ الٹا 
واشلوۃ ینا ن 


. یعنی قذف بزنا‎ )١( 


۸ الَُاء ٤‏ 
پس گرفت ایشان راصاعقه بسبب گناہ 


گرفتند گوساله را 
بعدازآنکه آمدبایشان معجزہ ھا پس در 


ایشان بازمعبود 


گذشتیم ازین جریمه ودادیم موسی را 
غلبه ظاھر )۱٥٥(‏ . 

وبرداشتیم بالای ایشان طوررا برای 
گرفتن عھدایشان و گفتیم ایشان رادرآئیدبہ 
دروازہ سجدہ کنان و گفتیم ایشان را 
جاوزمکنیددرروزشنبه و گرفتیم ازایشان 
عھدحکم )۱٥٥١(‏ . 

سی سی کس اتقان غہنھری ڑا 
زسیب نرایقات بات عدارکٹن 
ایشان انبیارا بناحق و گفتن ایشان کهھ 
دلھای مادرپردہ است نهہ ا مُھرنہادہ 
انت غتا تال دل فاق ارتان سی 
کفرایشان پس ایمان نیارندمگراندکی 
)۱٥۵١(‏ . 

وبسبب کفرایشان و گفتن ایشان برمریم 
می رجہ 

وبسبب گفتن ایشان هرائینہ ماکشتیم 
مسیح عیسیٰ پسرمریم راکہ فی الواقع 
یقاس غتارت رر الکھللاتع ان اتوردار 
نہ کردہ اند اورا ولیکن مشتبهہ شدبرایشان 
وھرآئینه کسانیکه اختلاف کردند درباب 
۷۷۶۹0 ۶+۹ 


دن ین افیل الپ لان پا قبل موم 


سح ينْل اللہ ڑا تن 


اخ نما لوا کن لد نعل ہَاملاٹایں 
200۴ات 


1 ا ئّد “ےج چووے ٛد ھ ڑوے۔ 7و 
لیکن ال ےموں بی العلی یھ والموونون نون 
۶3پ 


٤ الشماء‎ َٔ‌۹3 


رابآن یقینی لیکن پیروی ظن میکنندوبه 
یقین نە کشته انداورا )۱٥۷(‏ . 

بلک برداشت اوراخدایتعالیٰ بسوی خود 
وھست خدا غالب استوارکار )۱٥۸(‏ . 
ونباشدھیچ کس ازاھل کتاب الا البتہ 
اعاق ارودمسین بے اھ امیر 
وروزقیامت ہباشد عیسیٰ گواہ برایشان 
)۱٥۹(‏ . 

پس بہ سبب ظلمیکه بە ظھورآمدازیہود 
حرام ساختیم برایشان چیزھای پاکیزہ که 
حلال بودندایشان را وبسبب بازداشتن 
ایشان مردمان بسیارازراہ خدا )۱٦٦١(‏ . 
و گرفتن ایشان سود را وحال آنکہ منع 
کردہ شدہ اندازآن وخوردن ایشان اموال 
مردمان را بناحق ومھیاکردیم برای 
کافران ازایشان (یعنی مصڑان برکفر) 
عذاب درد دھندہ!'' )۱٦١(‏ . 

لیکن ثابت قدمان درعلم ازاھل کتاب 
ومومنان ایمان می آرندبآنچە فروفرستادہ 
شدہ است بسوی تووآنچە فروفرستادہ 


)١(‏ مترجم گوید یعنی یہودی که حاضرشوند نزول عیسیٰ را البته ایمان آرند والله اعلم. 
(٢(‏ مترجم گویدا گرگوئی انکار عیسیٰ بعدنزول تورات کردہ بودند وتحریم لحوم ابل 
وتحریم ذی ظفردر تورات مذکور بودپس چگونهە جزای انکار عیسیٰ باشد گویم 
نزديك این بندہ ظاہر آنست مراد ازتحریم طیّبات موقوف داشتن نعمت ھااست 


کە سابقا ایشانرا دادہ بودند ازپادشاھی ونبوت ونصرت و غبرآن واین مشابہ آن 
آیتیست (ضربت علیھم الذلةوالمسکنە) الایه واین آیت (وحرام علیى قریة 
اھلکناھا) وحیذذ جمیع کلام باھم مربوط باشد والله اعلم : 


لاب٘حبُ الله ٦‏ 

ہرود کے 2ھ ودے۔ ہاب ایاا کا رو۸ 
نون الو و اون راو الو الف ا وك 
اد فی دک کی ے فی ۰. 

سوتيان امْرَاعَظما ۵ 


ارت یت ما نعل نات مزا 
و لور ال دنق وب 
اَی راب رش رَهتنَلِلن 


ص0۷۱۹۰١>ھ‏ 7 3 
داتبناداؤد تاور ٥2‏ 


انف معَکيكک ون بل وَزننا کر 
وو دج ور ہے صو صا ے وووں؛ بیثیوی ے 
تہ ايك کل الد موی حاي مان 


رسلافیٍری ومتدرِن فلا یلو لاگایں عَل الو 
با لویل وَان الهُعَزيَزَاَکھْنَا 9 


ان الديَ یت ات رابک 


ے٭ سے صا ۱٣‏ 


ہد مہرہےہ 22 


٥ ِٹهھَدَرَْرَكَںْيالِفَهيْدا‎ 


ِن انی حَة ادص ناک می الکن 
مَلٌاضَلِدِيیِيَْا ہ 


)١(‏ یعنی تانه گویند کە تقصیر مانیست 


٤ التماء‎ "َّٔ‌٣ 


شدہ است پیش ازتوو(مدح می کنیم) 
برپادارند گان نمازراوهھم چنین دھند گان 
زکوٰة را وایمان آرند گان بخدا و روزآخر 
این جماعت زود بدھیم ایشانرا مُزدبزرگک 
)۱٦٦١(‏ . 

هرائینه ما وحی فرستادیىم بسوی 
توچنانکهہ وحی فرستادیم بسوی نوح 
وپیغامبران پس ازوی وچنانکه وحی 
فرستادیم بسوی ابراھیم واسمعیل و 
اسحق و یعقوب ونبیر گان وعیسیٰ 
وایوب ویونس و هارون وسلیمان 
وچنانکه دادیم داؤد رازبور )۱٦۴(‏ . 
وچنانکە فرستادیم پیغامبرانی کهہ قصه 
ایشان گفته ایم برتوپیش ازین وپیغامبرانی 
کە قص٥ٗ‏ ایشان نه گفته ایم به تو و گفت 
خداہاموسیٰ سخن )۱٦١(‏ . 

فرستادیم پیغامبران مژدہ دھندگان وبیم 
کنند گان تانه باشد مردمان را برخدا الزام 
(١)‏ 


خداغالب استوارکار )۱٦١٢١(‏ . 

لیکن خدا گواھی میدھدبآنچه فروفرستادہ 
است بسوی توکه فرو فرستاد ان رابه 
علم خودوفرشتگان نیز گوامی می دھند 
وبس است خدا گواہ )۱٦٦١(‏ . 

ھرائینه کسانیكکە کافرشدند وبازداشتند 
یعنی مردمان راازراہ خدا بہ تحقیق گمراہ 


ھیچ پیغمبر نزديك مانیامد والله اعلم . 


الین کش وا وظکەوا لیکن اد ہلغ ام 
لیخ یِیا 6 


الاظِرلقَ کر ب ان ذلكَ 
عل الله ڑا 


بیبارا 


21 - عو بای من رن ڈامنوا 
ار نکر وا ون لہ صَای اکَمُوٰتِ 
دالائٌض' وَکان الله عِليَتَا حَسِیِتًا 6 


ال الیکنپ نوا دِبْيلموَلَاتثُولوَاعَل اطو 
لا الحق ات المی یع یی اہن مرح ری ول باتکلا 
َلكأهَلِلمَرََهَوَزوِْيِنْة انا الہ وَرَسلِد“وَل 
تو لوا تل ات نووا - اکنا الال وَاجڈ" 
سبْحنة ان کون لَ ون ما الکّمُوت وَصَا یی 
لی وگ یاللہ وَِيْل ۵ 


ان ہنتف الیل ان لن عَبداللہ ولا العليَنَهُ 


یر التُماء ٤‏ 


شدند گمراھی دور )۱٦۷(‏ . 

ھرآئینہ کسانیکه کافرشدند وستم کردند 
ھرگز نیامرزد ایشان را خداونه 
نمایدایشان راراھی )۱٦۸(‏ . 

مگرراہ دوزخ جاویدان اآنجا میشےه 
وھست این اسان برخدا )۱٦۹(‏ . 

ای مردمان ھرآئینہ آمدبه شما پیغامبر 
براستی ازجانب پروردگار شما پس 
سال ا ملاسا اویل حاقاواق 
شماو ا گر کافرشویدپس هرائینه خدارا 
اسکا اه ور اوس اتا ھن استے 
وھست خدادانااستوارکار (۱۷۰) . 
ای" اھل کتاب ازحدمگزرید دردین 
خود ومگوئیدبر خدا مگرسخن راست 
جزاین نیست کە مسیح عیسیٰ پسرمریم 
پیغامبر خداست وکلمهٗ اوست انداخت 


آن را بسوی مریم وروحی است ازجانب 


خدا پس ایمان آریدبخداوپیغامبران او 
ومیگوئید خدایان سە اند بازائید ازین 
قسم گفتار تااین باز ماندن ہہتر باشد 
سار کزان سی که ختافرۃ: رگا 
است پاکیست خداراازآن کە باشداورا 
فرزندی مراو راست آنچهھ درآسمان ھا 
راے سن سیت سس سیت 
غداکارسازتك ۰4۱۷۲۷ 

ھز گزننگ ندارد عیسیٰ ازآنکه باشد ہندہٗ 


. مترجم گوید ازینجاشروع می فرماید در رد شبه نصاریٰ والله اعلم‎ )١( 


نیف من اتوہ َيْکایز 
کہَنفيز اتا 9 


انا لن امدواوالشلادت دم مْوْرَمم 
لزید شممن فَضلہ اما الس استینٹھواو اسکٹبروا 


صےغِھ ا1 کم کے کے۔ و 9و یس و ۱ 
ل٢ہ‏ اتا اما و انفیں دن لین دش الہ 


ولا اتی را 6 


ھکاس ون جا کر رصان ین رانا 
ليْهَنيرشّیْنا ہ 


قَامَا ان بٌن اما یاڈو وَاعَتَصمُوايه 
پ 9ھ قھو ہیے وس۔ہ 


سید چْلهھ وق رحمة آڈ+ە80۰7.,. 
سے - ط 
و_ََوَديهمْ إَِرِووِدَالً شْنْتَميْتَا 6 


]لو 1شت انف مَا هو تو 
ان کھربکن تھا وآ ان کات نت ما اٹل متا 
روَا اوح فالسا لک کمن حَة 


009-9 سظیصسرو ے ‏ قوطے سے دے 
تق2ك 2ھ لزان یزار شرزلزا بی ذ 


رت الَاء ٤‏ 
خدا ونەہ فرشتگان مقرب ننگگ دارند 
وھرکە ننگ کند ازبندگی او وسرکشی 
کند پس خواھد برانگیخت ایشانرا نزديك 
خویش ہ مه یکجا (۱۷۲) . 

پس اماکسانیکه ایمان آوردند وکارھای 
شائستہ کردند پس تام دھدایشان را 
مزدایشان و زیادہ دھدایشان را ازفضل 
خود واماکسانی کە ننگ داشتند وسرکشی 
کردند پس عذاب کندایشان راعذاب درد 
دھندہ ونیابند برای خویش بجز خداھیچ 
دوستی ونےه ھیچ یاری دھندہه ای 
(۱۷۳) . 

ای مردمان بە تحقیق آمدنزدیك شما دلیلی 
ازپروردگار شما ونازل کردیم بسوی 
شما روشنی اشکارا ١٤(‏ ۱۷) . 

اماکسانی کە ایمان آوردند بخدا وچنگ 
زدندباو پس زود دراردایشان را دررمحت 
و فضل (ازنزدیك) خود وبه نماید ایشان 
را بسوی خودراہ راست )۱۷١۱(‏ . 

طلب فتویٰ میکنند ازتو بگوخدای تعا لی 
خریٰ مافد ضا راف برا ٹکرک 
راتت یر ا فتارد ا گی مہہ سرک 
فضرزنلدش نیست (یعنی ونے والد) 
واوراخواھری باشد''' پس خواھرش 
راست نیمه انچه گذاشته است و ا گر این 


خواھر مُردی آن برادروارثِ اوشدی 


. مترجم گویدیعنی اعیانی وا گر نباشدعلاتی قائم مقام اعیانی بود‎ )١( 


لايٗحبُ اللہٗ ٦‏ ۳" المأئِدَة ٥‏ 


۱ | گرنباشد آنرافرزندی پس ا گرخواھران 
دوباشند پس ایشان را ست دوسوم 
حصہ اآنچه بگذاشتهہ است وا گرایشان 
ماعت باشندمردان و زنان پس 
مردراست مانندد حصه دوزن بیان می 
کندخدایى برای شما تا گمراہ نشوید 


سورہ ماندہ مدنی است وان یکصد ۱ 
وبیسٹ آیت اوشائزدہ ار کواع اہمت--<-- 


٦س‏ ۹و الو الَخیٰن الؤَحِيُہ ١‏ بنام خدای بخشایندہ مھربان . 


الین ا م ادف وا قد ث ایت اہی | ای مومنان وفاکنید بعھد ھا(یعنی عھدی 
لایر الم انی عایا عبر یر الضیں دانمحرفران الله کہ باخدابسته ایددرالتزام احکام اوتعالىل) 
این 0 حلال کردہ شدہ برای شما چھار پایان 
جو مابرید 7 7 ک و تا + 

مت انعام مگر انجه خواندہ سد 
برشما''' نە حلال دارندِہ شکار درحالتی 
کە محرم باشید ھرآئینہ خدا حکم میکند 
ئن مزالِشازاعَتآبر تل اور آ ای مسلمانان ھتك حرمت مکنید نشانہای 


72 دسوے۔ے۔ م7 سرس اک وو ےا روے رئںہ یه ٠‏ )۲( ۰ .ْ ۰ 
ولاالھدی وا الیل وھ این ایت ارام یٹعوں سس ور ےہ رٹ 
‌ س(دءوس ور ے۔ ہر اص ےب وڑھ ےی 0 1 ٰ ۱ 7 اندازند ۲ 
فطل : رھد ویضوان اد احللتم فَاصطاَدُوَاء واىچھ درگردن وقلادہ می رید وبه 


قصد کنند گان بیت ا حرام راکه می طلبند 
فضلىی ازپرورد گار خویش وخوشنودی 
ری کا وچون احرام کشادید پس شکار 


عصسوے لے م0۱ کو دے رڑوہؤھڑوہ۔ 7> ےہ 
تج ما سان فوع آن صل ون الْستجدِ ا ران 
ے وے و و سے و ؤو ےک رھ یں 26ے مساطمئی۔4ہ 2 
تعئں واوتعاونوا الو وا لقوی ودنا دنوا علی الا 


)١(‏ یعنی شتر و گاؤ و گوسفند واین سە قسم رااَنعام گویند حلال است مگرمیتە؛ 
موقوذہ وآنچه بیاید والله اعلم . 

. یعنی قتال دررجب وذیقعدہ وذی ا حجه ووحرم نە بایدکرد والله اعلم‎ )٢( 

(۳) یعنی تعرض حاجیان ومعتمران مسلمانان نبایدکرد ولقطهٗ ایشان نباید گرفت ٭> 


یَحبْ الله 5 ٥‏ المائِذۃ ٥‏ 


وَالْْْهَاب وَاتَکرااللهَإِك الهَشَیِیٌدالیکاپ ‏ | بکنید۔ وحمل نکند شمارا دشمنی گروھمی 
سس الگا تَازَ ايل کعارا: ارز شد 
الحرام''؟ برتجاوزکردن ازحد وبایکدیگر 
مدد کنید برنیکوکاری و پرھیز گاری 
وبایکدیگرمددمَکید بر گناہ وستم 
وبترسید ازخداهرائینه خدا سخت است 


عقوبت او''' )٢(‏ . 
مت علیہ للع َكطۂ الوم او لیئر ۱ حرام کردہ شد برشما داز ون (یعنی 
الیں را نتر ےم ٴ خوں مسفوح) وکوشتِ خوك و انچە نام 
الد زارد سی الیم یس الزان فرواون دیزاز 070ھ070008ع70 کر اتخا طلد 
لاو موب لقث لکدبکا واشت 
نشی ولک الله دنام اضر | باشد و آنچه درندہ خوردہ باشد الاآنجە 
عو کنب رووا او بعد آفتھاذبح کردہ باشیدء حرام است 
آنچه ذبح کردہ شود بهہ نام ضی٣‏ وحرام 
کردہ شدانکه طلب کنید معرفت قسمت 
خود بە تبرھای فال این مه فسق است - 
نہرز ات گت گا اق ارخیح لھا مس 
مترسيٰد ازایشسان وبترسیند ازمسن 
امروزکامل کردم برای شمادین شمارا 


افتادہ ہمبرد واآنچه ں4 شاخ زدن مردہ 


. والله اعلم‎  < 

. یعنی پیش ازفتح مک و پیش ازانکە مسلمان شوند والله اعلم‎ )(١( 

)٢(‏ مترجم گویدحکم تغلیظ تحریم قتال دراشھر حرم خصوص است بمسلمین بدلیل 
آیت سورہ بقرہ و تحریم تعرض حاجیان نیز بە مسلمین آیت سورۂ براءت واین 
آیات آخرمانزل است منسوخ داشتن آنہاچنانکە عامهہ مفسرین گویند راست نمی 
آید والله اعلم . 


(۳) مترجم گویدیعنی برصورت قبر والله اعلم . 


اٌہۓ۶ 
لايَحبْ الله ٦‏ 


وك ماداایعل لیعردل اچ ل لک الانبت وماعلدنریی 
الو ارت ملین عم وی کا کال وا 
اسان ع لئ واڈکروا اس ا نوع لین وا تقو االلهناللٰ 
سی الاب تہ 


الم ال لکالطرت وطعام الین اوتواليب جل 
حم ک2 کس ون الو زج وَالَْحَصَْكتُ 


٥ المائِذَۃ‎ "٥'٥ 


ومام کردم برشمانعمت خودرا واختیار 
کردم اسلام را دین برای شما پس ھرکه 
ناچار شود در گرسنگی غبر مائل بہ گناہ 
پس هرآئینه خدا آمرزندہ مھربان است''' 
)٣(‏ . 

سوال می کنندتراچهہ حلال کردہ شد 
برای ایشان بگوحلال کردهہ شد برای 
شماپاکیزہ ھا''' وآنچہ آموختہ باشید 
اورا ازجانوران شکاری درحالتیكکه 
شکار تعلیم کنندگانید می آموزیداین 
مار اشن آلعه شدای تعغال شارا 
آموخته است پس بخورید ازآنچە 
نگاھداشتندبرای شما'' ویادکنید نام 
9ز 2090 
زودحساب کنندہ است )٤(‏ . 

انرو لال کرد قاترای ماناک ھا 
وطعام اھل کتاب حلال است برای شما 
وطعام فیا :خلال :اس رای فا ''' 


(١)‏ مترجم گوید یعنی درتخمصه خوردن مردار جائزاست ونزدیك ابی حنیفه فائدہ 
لفظ غبر مائل گتاہ ائست کە زیادہ ازضرورت نخورد ونزدیك مالك وشافعی 
آنست که قاطع طریق و سارق رارخصت نیست واین آیت آخر قرآنست بعد 
ازین ھیچ آیت نازل نە شد والله اعلم . 


. اآنچه عرب پاکیزہ دانند والله اعلم‎ )٢( 


(۳( مترزجم گوید یعنی نخوردہ وندریدہ باشند برای خوردن خود والله اعلم . 

. مترجم گوید یعنی نزديك ارسال جانوران شکاری والله اعلم‎ )٤( 

)٥(‏ مترجم گویدیعنی آنچە براھعل کتاب حلال بود برشماحلال ست مثل گوسفندو 
گاؤ وانجه برشما حلال کردہ شد ہر کسیکه ازایشان مسلمان شود حلالست مثل 
شترو ذی ظفروقبیله ھا یہود و نصاری را دریں باب اعتبارنیست والله اعلم. 


لايّحبُ اللہ ٦‏ 
من النئ ادا لیبن کو امش 


تو ×دج۔ إھوەو١‏ ہے۔ ٦‏ وسر سے 
۰ 4 ۰ 
سر سے مم' 


وع کے و ہس صص بر ا رم جح ئگ دے 
پالادمان ہن حبط حم له ھن الَيِفراون اِيِنَ 9۵ 


ایا نین امم ءَا مل القلوۃ فَاخسلوا 
کی یل الہ راف انار 
ال الطعبین ان اسم دبا اروا ان نت 
می آوعل سَتاَوْمَرَلَحَديِتا ین الكَابط 
الم تاوس ء لت دوَامَاء تَتَمتَُوْاصَهِيْدا 
ليْتََنَعمتَه عليََلملتَکْرَوْنَ ٥‏ 


٥ المائِدة‎ ۱ 


وحلال کردهہ شلبرای شما محصنات 
اززنانِ مسلمانان وعصنات اززنان 
کسانیکه کتاب دادہ شدند پیش ازشما 
چون بدھید ایشان را مھرایشان عفت 
طلب کنان نە شھوت رانندگان ونه 
دوست پٹھان گرندگان ومرکےه 
نامعتقدِاسلام باشد پس نابودشد عمل او 
واودرآخرت اززیان کاران ست٭'' )٥(‏ . 
ای مسلمانان چون برخیزید بسوی نماز 
پس بشوئید روہای خودرا ودست ھای 
خودرا تاارنج ھای و مسح کنید سرھای 
خودرا وبشوئید پائیھای خودرا تاشتالنگ 
واگر باشید باجنابت پس غسل کنید 
وا گرباشید بیمار یا مسافر یا بیایدیکی 
ازشما (ازفضاء حاجت) ازخلاجای 
یامساس کردہ باشید زنان را''' پس نیابید 
آب پس قصد کنید خاك پاك را پس مسح 
کنید ازآن خاك بروی خودودست خود نهہ 
می خواہد خدا کہ مشروع کندبرشما 
مشقتی ولیکن می خوامد که پاك 
سازدشمارا وتمام کند نعمت خودرابرشما 
ٹاشود که ٹکر گزاری گلت:(5):.. 


0(١(‏ مترجم گویدمحصنات اینجانزدیك امام ابی حنیفه بمعنی پارساست ونزديك 


)۲( مترجم گوید یعنی جماع کردہ باشید ونزديك شافعی دست رسانیدن بزنان ناقض 


وضوست والله اعلم : 


رھ 
لاحب الله ٦‏ 


ود روا نِعَمَة ال وِعليکروَمِهْكَائَة انی 
تا ٤‏ رہ اد 7 ام ۷ئ 


ہے 


وَاتشوا انال لداب الشدُؤر 9 


|7 یں وسوپھدوو ہوو وورے ١د‏ دھے رو سر سک 
یھ الین امنوا کونوا قَوْمِین لله شیت2 
9 99" 
نس لوا هد لوا ارب لاق ی: 


ا سط ے 


کہ ہر ا ںی ا صے فور )وھ 
واتفوااللہ ِنَ اللہ خر ایم انعہلون 92 


وَعَدَالله الین امنُوْا کاو الطِِحيِٰلهُمْ 


ہے 8ے( ھوا ا 2و 
تفم 1َاَمَلَعَظمد (6 


و کر ہے سو ۱ھ 


انی نکر وا وَ سد بُوا باون ايك اسب 
لْحَحِب ٥‏ 
اش الین امنواا کرو ایعمت اڈو علیلو اِذ 


3ر رد۔ 4 
الْمومٹون 00) 


)١(‏ یعنی عھدیکه وقت بیعت بستید 


۸۱۷ المآئِدَة 


و یادکنید نعمت خدارا برخویش وپیمان 
خدارا کە عھد بسته است باشمابآن پیمان 
آنگاہ کە گفتید شنیدیم وفرمان برداری 
کردیے''' وبترسیسد ازخدا ھسرائینے 
خداداناست بآنچه درسینه ھاباشد (۷) . 
ای مسلمانان متعھد حق خدا باشید 
گواھمی دھند گان براستی وحمل نکند 
شمارا دشمنی قومی برترك عدل عدل 
کنید عدل نزدیيك تراست بە پرھیز گاری 
وبترسید ازخدا هرائینه خداآگاہ است 
بانچ می کنید (۸) . 
۶.0 . 
آوردند وکارھای شائستهہ کردند باین 
مضمون کە ایشان راست آمرزش و 
مزدبزرگ (۹) . 

وکسانی که کافرشدند وبدروغ نسبت 
کردند آیات مارا ایشانند اھل دوزخ .)۱١(‏ 
ای مومنان بادکنید نعمت غخارارا 
برخویشتن انگاہ کە قصد کردند قومی که 
درازکنند دستھای خودرابسوی شما''' 
پس باز داشت دست هھای ایشان را 
ازشما وبترسیداز خدا وبرخدا باید که 
توکل کنند مومنان*” )۱١(‏ . 


والله اعلم . 


(۳) ایں معجزہ چند نوبت متحقق شدازآن جمله آنست که آنحضرت صلی الله عليه 


سے] ص۔ص ہے 


لقن أَحَدَالله ای بی إسراء ئل وَبمَشنَا نہ 


لوڈ و امت الکو و انت زین 
ور تم وشیرد افرض تو ايل رضاح تا 
مِنْکُم فَقََضَلَ سَوَاء الکَيّل 9 


فِا نف بھم تاقیم لَثھم وجعانا قَلوْنھمر 
حَايَتَا ذَُرزْاي““رَِتَرَال تقیۂ مل حَلنَة 
سد و 


. الَاقرنائٹنشہ اک کن ے 27ھ 
َاصْتَۃِق الله ؤْجِبْ الِْْيلَ 9 


ں2“۔ 


فہواحظامتا ذڈگرواپه کاغریابینشمھ 


٥ المائِدَة‎ ۸ 


وھرآئینہ گرفت خدای تعا ی پیمان بنی 
اسرائیل ومعیّن ساختیم ازایشان دوازدہ 
سردار و گفت خداہر آئینهہ من باشماام 
 )ٔ) 9 “4‏ 9 
نمازرا ودادیدزکوة را ومعتقد شدید 
پوس ات سر رت تہ نات طا 
وقرض دادید خدارا قرض نیيك''' البته 
نابود سازم ازشما گناہانِ شمارا و البته 
درآرم شمارا بہ بوستانہامیرود زیرآن 
جویہا پس ھرکه کافرشود ازشمابعدازین 
707 0+ "0 
پس بە سبب شکستن ایشان پیمان خویش 
را لعنت کردیم ایشان را وسخت گردانیم 
دلھای ایشان را تغیبر میدھند کلمات را 
از مواضع آن ھا وفراموش کردند حصه 
ازآنچە بآن پنددادہ شدند و میشهہ ھستی 
کە آگاہ میشوی برخیانتی ازایشان 
مگرائدکی ازایشات پس درگذرکن ازابشان 
واعراض کن هرآئینەه خدادوست میدارد 
نیکوکاران را )٦٣(‏ . 

و گرفتیم ازکسانیکه گفتند مانصاریٰ ئیم 
پیمان ایشان را پس فراموش کردند حصه 
ازآنچه بآن پنددادہ شدند پس برانگیختیم 


بالای آنحضرت بافگند خدای تعال یىی دست آن شخص بندکردو ازآن جمله آن 


ست کە کفار فریش درحدیبيه ازجنگ بازایستادند بعد ازآنکە داعيه جنگ داشتند 
وازآن جمله آنست که یکی از یاران مسیلمه کذاب دست درازی خواست خدای 


تعا لی دست اوراگرفت ساخت . 


(١()‏ یعنی درجھاد صرف کردید بتوقع ثواب آخرت والله اعلم 


اناو وا کال ت5 وم الْقيقمٰ2 ت 
و کی 2ئ ىك ہا کانوایصتعی ۰.7 تَعَوں 


سھھ مھ 


ال الب ون جا اک رت اتی 0ئ 
23-1 کو تخعون مصِن ال ہے 
وَیعفواغن ف ھن اظ رڈ کن حاون او نو کی 


كَ ۔۔ س۶ 2 
٤ذ‏ شی ٥‏ 


يََدیُ یو الله من اكْبع رِضواتة سَبْلَ 
لیر وَيحهْمیِن الشلمت إِل انور يلأن 


سے 


س0 وت 


دہ ینان آکاء 7 

1 يا2 ال 5 ابن م ریم و اگ و ومن ی الارض 

جَبیْکا وَللو مك اوت والارض وم اھت 

ا مات ا۶ال کل صن س 
كَیىْو 9 


وقال الو والتضری من اپنواا دو وا حاون كُلقَام 


٥ المآئِدة‎ 0٘۹ 


درمیان فرقه ھای نصاریٰ دشمنی وکینە 
تاروزقیامت و زود خر خواھددادایشان را 
خدا بانچ می کردند )۱٤١(‏ . 

ای اھصل کتاب هرآئینه آمدبه شما 
پیغامبرمابیان می کند برای شما بسیاری 
ازآنچە پنھان می داشتید ازکتاب یعنی 
ازکعغاب الھی واودر گذر میکنداز 
تقصیرات بسیار (ای اھل کتاب) هرآئینه 
آمد بە شماازجانب خدا نوری وکتابی 
روشن (یعنی قرآن) )۱٥(‏ . 

تتضحى ٣ت‏ دلالت می نماید خدا کسی 
راک طلب رضای اوکرد بسوی راہ ھای 
نجات وبیرون می آردایشان را ازتاریکی 
ھا بسوی روشنی بارادہٗ خود ودلالت می 
گند ا رشان :را سری را رات 40157. 
ھرآئینه کافرشدند کسانیکه گفتند که خدا 
0 ینا حر 
می تواند از خداچیزی را (ازانتقام) 
اگر بخواہد که ھلاك کند عیسیٰ پسر 
مریم را ومادرش را کە مریم است وآنان 
را کە درزمین اند مه یکجا وخدا راست 
پادشاھی آسمان ھا وزمین وآنچه درمیان 
این ھردواست می آفریند ھرچه میخواھد 
وخدا بر مه چیز تواناست (۱۷) . 

و گفتند یہود وترسایان ماپسران خدائیم و 
دوستان اوئیم''' بگوپس چرا عذاب می 


. یعنی حلول کردہ است دروی والله اعلم‎ (١) 


لايّحبُ الله“ ٦‏ 

کی ںیہ بل اد ردس کاو و 
و 

7 ئن کا ٠‏ ولگ شالت ال کنا 

سے 2 و 

نما وَالَْالوبر ۵ 


یاھل الو وں جا ہرس انا پبیں اک وعل رشن 
مس سس اف جاک 


وَإِذوَال موی لِتومه ویر اذ ٹروازعمۃ اللہ علناو 
اذجعل فیت لو اہنیاء وجَعلکیر مل وکا وامنوضا لم 
و لََدَامِنَاللِبىیَ ہ6 


۱ھ کیا خُاوَاالترضص الد سة ای کی ال لک 
کسی اہ تمتقِابوَايِْننَ 2> 


۲ ان فیا کیا ما ںہ مال تجله وہس 
باب انما وگ جاژی 9 


کہ المائِدة ٥‏ 


کند شمارا ہر گناھان شما بلک شما 
آدمیانیداز جنس آنچه پیداکردہ است می 
آمرزد ھرکراخواھد وعذاب می کند هر 
کراخواهد خدارا است پادشاھی آسمان 
ھا وزمین وانچە درمیان این هر دوباشد 
وبسوی اوست رجوع (۱۸) . 

ای اھل کتاب هرائینه امدہ است ہشما 
ناش رتا اقامی گلا برای ھا فرحالت 
انقطاع آمدنِ پیغمبران''' تانگوئید که 
نیامدنزدیك ما ھیچ مژدہ دھندہ وبیم 
دھندہ اری هھرائینه امدہ است ہشما مژدہ 
دھندہ وبیم دھندهہ وخدا بر مه چیز 
تواناست (۱۹) . 

ویادکن چون گفت موسیٰ قوم خودرا ای 
قوم من یادکنید نعمت خدارا برخویش 
چون پیداکرد درمیان شماپیغامبران را 
وپادشاہ ساخت شمارا ودادبه شما آنچه 
نداد بە ھیچ کس ازعالمیان''' .)٥۲٢(‏ 

ای قوم من درائید بە زمین پاك کە مقرر 
ساشتہ است اذ را کدا رای کنا ورگ نات 
مشوید برسمت پشت خود آنگاہ زیان کار 
گردید (یعنی فرار مکنید) (۲۱) . 

گفتند ای موسی هرائینہ آنجا گروھی 
ہستند زورآور وھر گزما داخل نشویم 
آنجا تاآنکە ایشان ہبرون آیندازآنجا پس 


)١(‏ یعنی بعد عیسیٰ بجز پیغمبرماہھیچ پیغمبری مبعوث نشد ومدت میانِ ایشان 


0م 
لایَحبُ اللہ ٦‏ 


وَال رد غ ین الین 2ے خافون انم الله عَلَيهما 
امخُلواعليْهِذ اباب ة اد ادحلتموت انکر عون ہ5 
وَعَل الو کتوگَلآرن صنْثْمَتْقيَْ 6 


لوا ون سپ تج ×٠‏ 
گے و7 ورك َقَاَ لا إتَاههُنَا نْعںُ ٰٔ د 2 7 


-- 


قَال رت ان لاَكَیْكك الاتّئیٰ 


ال تر علو مآ نین سے وت 


الا قَلا تَا س‌عَل الْقَوم التونیَ 6 


وا علبوم ا ابی ادم پالحق اذ کریا فیا نادیل 
دن احدهہا وَاَءيتقبَنْمِن الَلِكَْقا تگال 
تَمَايتَقَبَلَ اشن اتی 6۹ 


-> خی کال نے مب یا 


نے 


٥ المائِدۃ‎ ٦۱ 


ا گر ایشان از جا بیرون شوند ند ھرآئینه 


گفتند ككەهھ+ھ" تقویٰ کہ انعام کردہ 
بود خدا برایشان'' درآئید ای قوم براین 


جماعت ازراہ دروازہ چون درآمدید بە 
دروازہ پس هرائینہ شماغالب باشید 
وبرخداتوکل کنید ا گر مسلمان ھہستید 
(۲۳) . 

گفتند ای موسیٰ ماھرگز در نە آئیم درین 
زمین ھیچ گاہ مادامی که ایشان درآنجااند 
پس تووپروردگار توبروید وجنگ کنید 
ھرائینه مااین جانشته گانیم )۲٢(‏ . 

گفت (موسیٰ) ای پروردگار من قادر 
نیستم الابرخود وبرادر خود (یعنی 
ھارون) پس فیصله کن میانِ ماومیانِ 
گروہ 2 )۲٢(‏ . 

گفت خدا پس آن زمین حرام کردہ شدہ 
است برایشان چھل سال سرگردان می 
شوند درزمین پس اندوھناك مباش بر 
گروہ ستمگاران'' )۲٢(‏ . 

وبخوان برقوم خودخبر دوپسرآدم را 
براستی چون نیازحق کردند قربانی را 
پس قبول کردہ شدازیکی وقبول کردہ نە 
شد ازدیگر''' گفت قابیل البتہ بکشم 


(۲) یعنی حکم کردیم که بآن زمین منتفع نشوند چھل سال . 
(۳) یعنی ھابیل نیکوترین گوسفندی بە نیازبُرداز غیب آتشی ظاھر شدوبخورد 


وقابیل بدترین گندم پیش اورد 


و آتش نیازش راقبول نکرد واین سبب حسد شدۃ 


رھ 
لابٔحبُ الله ٦‏ 


لاَكُلعَتکَاٹ ال لی ہ 
ظں و9‌‌َُِ۶ ں0 


پ۶ ےو وے حى ےہ ے>بؤو۔ و 
اف اریي أنْ 000220) ايك دومن 
کت ۷ ب۷ ۱ں| ےک8 ٹر دے ِ 
اصطپ القا راو ذلِك جَزوَااظْلَِْ 9 


سس 


سے ۔ے ک٦‏ ےد >> وس یں 1 سے ٹا ۲ 
رعت لہ تضمة ق‌ل أخیةء فقَتلد فاصِمِن ایر 6(0 


ام 


ہے ہے ےه 2 ےہ ۔ مید۔ و۔ 
قبعت الله غرا تارق اکر ری قیف بُوارِنَ 
سوئَة انی قال لویل اعجزت ان اَهْوْنَيِكْل نا 


ابچ لہ ےو ے 
۰ 


کے تج مر پل 
الغراپ ذاواری سَوَۃہ ای قاصبح ون المَوِمِینَ ۵ 


قتل نشا میں اوفماو رض ماما مَتَل 
لاس جوا ومن حا کالما حا لاس جَوِبْد 
دق جاء توم رس لاب انتا نخان تراہم ہیں 
ذلا نی الا لن فی 9 


الا افل 


ری المآئكَة ٥‏ 
تراھابیل گفغت جزاین نیست کە خدا قبول 
می کندازمتقیان (۲۷) . 

اگردرازکنی بسوی من دستِ خودرا 
تابکشی مرا من ھرگزدرازنکٹم بسوی 
تودست خودراتابکشم ترا ہر ائینە من می 
ترسم ازخدا پروردگار عالمھا (۲۸) . 
هرآئینہ من می خواہم که ببری گناہ مرا و 
گناہ خودرا پس باشی ازاھل دوزخ واین 
جزای ستمگاران است (۲۹) . 

پس نفسٍ اوسھل ساخت درنظر اوکشتن 
تس افرکی را چس نگکاتےۓ: اؤرایسسن 
مُدازنیان کاراق"'؟ (۳۰):, 

پس فرستاد خدا زاغی را کهە میشگافت 
درزمین تابنمایدش چگونہ بپوشد جثٹہ 
برادرخودرا گفت ای وای برمن! آیاعاجز 
شدم ازآنکە باشم ماننداین زاغ پس 
بپہوشیدمی جثٹه برادر خود راپس 
شدازپشیمان شد گان (۳۱) . 

بسبب این حادلہ حکم کردیم بربنی 
اسرائیل کہ ھرکه بکشد کسی را بغیر 
عوض کسی وبغیر فساد درزمین (یعنی 
قطع طریق وارتداد) پس چنانستی که 
کشته است مردمان را مه یکجا وھر که 
سہب زندگانی کسی شدپس چنانستی که 
زندہ ساخت مردمان را مه یکجا وھرآئینہ 


)١(‏ بعد کشتن ندانست کە چگونە دفن کند جثٗ اورابر پشت نہادہ میگشت والله اعلم. 


و 


چ۹ 


لامّحےُ الله ٦‏ 


ت 


رک7 یئ کے وس ے وہ۔ سے وو رمدصوسیے 
تاج الین تجارنون الله ورسولە وَيَِعونَ 
روج سر سے طسو سی وی سس ہے ناسح 
الذرض ضاد اان يَمکواا يِصَلَبَْ اوَتَْکم 
سہوھج -2 ار رو سو هك کو و دیپی ے 
ای نوم وَايْحِلشمرون خلاپ ار ینغوامِن 
و ا 
س2 0-0 لا 
الَِْخْرَة عدَابِ عَظِيْۃٌ 6 


جم ھ 


لا الین تَابوا من کیل ان تَسِرَوَاعليْهِم 
7د وھ ص کے ئوی ےہ پیأ ّٗ 
فَاعلمواانَ الله وکح 6 


لا زین امنوااتقوا الله وَابَتَفُوا لی 
الويسیْلَهَ وَحِاهِدَوَاقٌ سیل لَعَلَِکم 
اوت 

نت اليِئ نَکتَرُذْالوْاكَ لم ضا الٍ 
جَمِیتا وََمِكَلهمَعَةُ ليفتُوَايه مِن عََآپ بوُر 


مہ 


ٹ_ۓجۓ- 


٥ المائِدۃة‎ ۳٣ عے‎ 


آمدند بھ بنی اسرائیل پیغامبران مابہ نشانه 
ھای روشن بازبسیاری ازایشان بعد ازین 
فرفەن غاوز كسد گاتد''1)۳۲(۲, 
جزاین نیست جزای کسانیکه جنگ می 
کنند باخدا ورسول اوو می شتابند 
درزمین بقصد فساد (یعنی قطع طریق می 
کنند) آنست که کشته شوند یا بردار 
کشیدهہ شوند یابریدہ شود دست ھا 
وپاہای ایشان ازجانب خالف''' یا دور 
کردہ شوندازوطن این رسوائی است 
ایشان را دردنیا وایشان راست دراخرت 
عذاب عظیم (۳۳) . 

مگر کسانیکە توبہ کردند پیش ازانکه 
دست یابید برایشان پس بدانیدکه خدا 
امرزندہ مھربان استے (٣٣ ٣‏ 

قرب بسوی او وجھ۸ادکنید درراہ 
اوتارستگار شوید ()۳٥٣(‏ ۰ 

ھرائینە کافران ١ا‏ گرباشد بدست ایشان 
آنچه درزمین است ‏ مه یك جا و مراہ او 
مانند اومھیابرای آنکه عوض خود دھند 


)١(‏ یعنی چون از قابیل رسم قتل پیداشدھرقتل کە در جھان واقع شود او را بدان 
مواخذہ کنند مچنین در هر زمانه کسی کە رسم کشتن نومی کند بحکم من سَنٌ 
سنة سیئة کان لهٌ کفلٗ منھا۔ درقتل که بعد ازوی آمدشرکتی پیدامی نمایدپس 
این جا من اجل ذالك بجای على قیاس ذالك واقع شدہ است والله اعلم . 

. یعنی دست راست و پای چپ والله اعلم‎ (٢ 

(۳) یعنی حدساقط است وحقوق آدمیان ساقط نیست والله اعلم . 


لابّحبٌ الله ٦‏ 


اليِےَدِمَالیِن مِنمْمْ:رَلمْمْعَدَابِ لیر ٥‏ 


ي بل ون ان يَخرَجَوَامِن القَارِوَمَاهُم خرحجثَ 


ئا وَلهْمَْدَاكِِتيْر 6 


دالسارق وا رف فا ما اي تما جَرَاءَيِما یا 
ناشن ادل و <و الله 02]) غیزیز حا ۳ 


میں جج ھو 2ھ اہ ص٥‏ و ۱ !27ھ 

من تاب مِ ٥لم‏ وَاَصَلم فان الله یوب 
. ۱ص >۶ 

عليوإِن ادلہ خرن 8 


ےتکن ال لے مك الندت اض مزب 
من با من کاو تل یل کی درو 


کہ 


0ّ 


اھا ا ول ا رك اَی یفن فی الکش 
ین ایز الو امکَابانو امہ و لی ٹون قلوَبَم 
ہی و وَا؟سمعون اونب سمعون 


(قالی صے۔ 
لوب راخرین اھ پاٹوا 


أے دح لوے۔ ئےہ۔ 
“یحرغون الک من بح 


٥ المآئذَة‎ ٦ 


آن راازعذاب روزقیامت ھرگزقبول کردہ 
نە شودازایشان وایشان راست عذاب درد 
دھندہ )۳٦(‏ . 

بخواھند که بیرون روند ازدوزخ ونیستند 
بیرون رفتگان ازدوزخ وایشان راست 
عذاب دائم (۳۷) . 

ومرد دزد وزن دزد ببرید دستھای ایشان 
را جزای انچە بە عمل آوردہ اند عبرتی از 
طرف خدا وخدا غالب داناست (۳۸). 
ھی سے کہ جو کرو سام حم 
خودوکارشائسته بعمل اورد پس ھرائینه 
خدا برمت بازمیگردد بروی هرائینہ 
خداامرزندہ مھر بانست (۳۹) . 
آیاندانستهٗ ای کە خدامراوراست پادشامی 
آسمان ھا و زمین عذاب می کند 
ھرکراخواہد ومی آمرزد ھرکراخواھہد 
وخدابر مه چیز تواناست!'ٴ )٦٤(‏ . 

ای پیغامبراندوھگین نہ کندترا کسانیکه 
سعی می کنند درکفر ازآنانکه گفتندہدمان 
خویش ایمان آوردیم وایمان نیاوردہ 
است دلھای ایشان وازقوم یہود نیز ایشان 
شنوندگانند سخن دروغ را''' شنوندگانند 


)١(‏ مترجم گوید درتورات رجم زانی نازل شدہ بود و بہود تحریف کردہ روی زانی 
را سیاہ کردن وچند 27 زدن قرار دادند ودر زمان آنحضرت درمیان ایشان 


زنا ات رین 


سے چجوزت بدست منافقان اس فرستادندبقرارأن کہ 


۳ه 


(۲) یعنی معتقد آن شدہ اند . 


اظھار فرمودند ورجم کردند درین ٦‏ اشارہ انت بآن قصه 


شؿڈ٘ہیھ 
لاحب الله ٦‏ 


۔ 


رہ ہر رہروں 


مواضبعةیفولوںَ إإِن اوَيِمكِرهٰدَاِهْحْدوة ون 
ونود ذَاخَنرَوَا ومن ٹردالله فلت فَلنْ 
تَمْيِكَلَمِن اط میتاء اوليك الَيِیْن لمیردِ 
اناوت ند ن الڈنیاخزق: 
کَلَُمْ ن الِْرَةِ عََاتِ عَظنْث 6۹ 


و یے 


ََ : مْعونَ :. پا نَا ْح ا ان جار وحم 


س‫ سس ے۔ 


تھے وو ہو وھ ےوودوے۔ ‏ وو ع ے وووےہوےو ویے۔ 


عنا ے یں' 


بھم ا واعرص عٹھم وآن دع رص عٹھم ومن 


خو رت و یہ 
ال+عطن (6 


کل ِناتَعْك ذلِاك* وم ايك 
۲ سے کے 
امم 60 


٥ المأئِدَة‎ (‌َ‌ٗ 


برای گروہ دیگران کە ھنوز پیش تونیامدہ 
اد''+ تیر ملمند قلمات را(بتد 
ازثبوت آہا) درموضع خویش گویند 
ا گردادہ شوید این حکم حرف قبول 
کنید و ا گرآنرا دادہ نە شوید پس 
احترازنمائید وھرکه خداضلالت اررا 
ارادہ کردہ است پس ھرگز نە توانی برای 
اوازخدا چیزی ازھدایت ایشان آنائند کە 
نخواسته است خدا که پاك کند دلھای 
ایشان را ایشان راست دردنیارسوائی 
وایشان راست درآخرت عذاب بزرگە 
)٦٤(‏ . ۱ 

ایشان شنوندگانندسخن دروغ را 
خورند گانند حرام را(یعنی رشوت را) 
پس ا گر بیایند پیش توحکم کن میان 
اشسات یا اضراض کن ازَايشاننرا گر 
اعراض کنی ازایشان ھیچ زیان نە رسائند 
بتو وا گر حکم کنی پس حکم کن میان 
ایشان بانصاف هرائینە خدادوست میدارد 
عدل کنند گان را''؟ )٦٤(‏ . 

وچگونە حَکم می کنند ترا ونزديیك ایشان 
تورات است که درآن حکم خداست 
بازاعراض می کنند بعد ازین ونیستند 
ایشان معتقدان' )٦۳٤(‏ . 


. یعنی جاسُوسان حربیان اند والله اعلم‎ )١( 

(۲) مترجم گوید یعنی اھل ذمه ا گرقضیہ خویش بامام رفع کنند آ گر خواھد حکم 
کند و | گر خوامد بزعمای ایشان مفژض نماید والله اعلم . 

>- یعنی ا١ گر غرض ایشان طلب رضای خدای تعا یىی بودی بر تورات عمل‎ ٣( 


لاحے اللہ ٦‏ 


٠ سکجت-‎ 


الا ثزا ]تا لوس اط یک لور يک یما 


ائیٹون انت اَسل مان ےن شَاداوَالرَتِيِيُوْںَ 


وَاللِتَْريمَ اِسُتْخْفظوْا من کئے۔ او وکانوا 
علیاشھدام ذَلَاكعوااكٌاس وَاعَکوزي وَلَاتَثاروا 
قَأَوكَ مُمَالكِيْْنَ 6٥‏ 


وَتدْتَاعليْعِم ماق الد پالنتیں' وَالعَبٰن 
يألعنِ مال یالاقد وَالَ ئن اق 

پالن' وَالَمزْ صا من نکی یہ تو 
کاڈ لسن کنل الله الا 
زاین 9 


ا وٹ 
ھھ 


ہے یو رر و ہج ر۲ سرف 
یںای2دن الٹوریۂ وائینہ الیل وی مدی و ور 


وروی ہی سے ه4 ے۱ ہ۔د ء ة2 
مصي قالمابين ید یوون التوررة وھڈی 5موْعة 


یب 
2 صرھم 


2 میکردند لیکن غرض فاسدداشتند . 


5ھ المآئلَة ٥‏ 
ھرآئینہ مافرودآوردیم تورات را در وی 
ھدایت وروشنی است حکم می کنند بآن 
پیغامبران که منقادحکم الھی اند برای 
وذ وحکم می کنند خداپرستان واحبار 
ایشان مہ حکم میکردند بآنچهە حافظ آن 
گردانیدہ شدہ اندازکتاب خدا وبرآن گواہ 
پوَدت''؟ پس گفتیم مترزسید ازمردمان 
وبترسید ازمن وخریدمکنید بآیت ھای 
من ہای اندك وھرکه حکم نکندبآنچه 
فروفرستادہ اوہ 
نامعتقدان )٥٤(‏ . 


ولازم ساختیم برہود درتورات که 
شخص بہ عوضص شخص ست ىعنی 
بعوض اوباید کشت وچشم عوض چشم 
است وبینی عوض بینی است و گوش 
عوض گوش است ودندان عوض دندان 
وحکم زخم ھا به اعتبار ماثلت است 
پس ھرکە عفوکند ازآن زخم پس این 
عفوکفارت است ویراو ھرکه حکم نه 
کندبانجه خدافروفرستادہ است پس 
ایشانند ستمگاران )٦٤(‏ . 

وازپس فرستادیم برپی این پیغمبران 
عیسیٰ پسرمریم را باوردارندہ آنچە پیش 
اوبود کە تورات است ودادیمش انجیل 
دروی صلایست وروشنی است 
وباوردارندہ انچه پیش وی بود کە تورات 


. یعنی بە یقین معلوم کردہ بودند کە حکم الھی است والله اعلم‎ (١) 


,ہرئٰھ2 
لاي٘حبْ الله ٦‏ 


انل الل سن یا 
2 َليكَ 21 مرو 60 


دوہ ام میں بآ 


آت 


ُ'۔ ا ا ۲ 


اراتا ليْكَ الوب پالحق مصل قازم ا بیں ید یوون 
التپ ومھییتا عليه فاعلم بینم يِمَااَنزَل الله 
لسم اَم جس 
منافٹرز کی ک واج ولوشا ادن کر أَکة 
اعد ان اوک یا نیا 
لت الم َريَيْتَا َقَل ما 
کید عون 6۵ 


ون احَليينهمٍ با یۂ 
>دھھ 7-ْ> اک اوہ مر ہے 


واحد رشحرآن إَفوتو ان تتٌ 
1ی27 کا کارکازن ڈائلت 


)1< 5 7 کشا 


یں ذنو وحم ان ران الڈایں 


٥ المآيِدۃ‎ ۹۷ 


باشد وھدایت وپند متقیان را )٦٦(‏ . 
وفرمودیم بایدکە حکم کنند اھل انجیل 
بانجهە فروفرستادہ است خدای تعال یىی درروی 
وھرکە حکم نکند بآنچهە فروفرستادہ 
ات ظلارس اشائة بنکا ران ::)٦۷[‏ 
وفروفرستادیم بسوی توکتاب را ہراستی 
باوردارندہ انجهە پیش وی است ازکتاب 
ونگھبان بروی!''' پس حکم کن درمیان 
ایشان بانچه فرواوردہ است خدا وپبرروری 
مکن خواھش ھای ایشان را اعراض کنان 
ازانچە آمدبتوازحکم الھی برای هر 
گروھی ازشمامقررساختهہ ایم شریعتی 
وراھی و ١‏ گرخواستی خدا گردانیدی 
شمارا یك امت ولیکن خواست که 
بیازماید شمارا درآنچە بە شمادادہ است 
پس شتاب کنید بسوی نیکوکاری''' 
بسوی خدا رجوع شمااست ہمه یك جا 
پس خبردھدشمارا بانچهە دران اختلاف 
می کردید )٦۸(‏ . 

وفرمودیم کە حکم کن میان ایشان بانچه 
فروداوردہ است خلاوپیروی مکن 
عراسان مای کاو تین الات 
ازأنکە گمراہ کنند ترا ازبعمض اآنجه 
فروفرستادہ است خدا بسوی توپس | گر 
اعراض کنند پس بدان کەه می خواھد 
اه علات گنن اتقاق ا یه سب 


. یعنی تحریف راازغیر تحریف جدامی سازد والله اعلم‎ )١( 
. یعنی اتباع فرمان الٰھی درشریعت پیغمبرزمان والله اعلم‎ (٢) 


لايّحبُ اللہ ٦‏ 


سے 2 سر رر بطاسے و کے وے 2 
اَل بدا یبغون ومن احس ور اللہ 


دق تبض وم ہب 


الوم وی ۵ 


"این امموالِت ںو ايد وَا تل ی ولآ 
ےو ںون تہ رو نیز 
ِن الله لا یھی الَتَیهَ لقن ۵ 


ےے۔ مو ص ےر ے رک“ ۔ھم۔ مھ وج 

قکری الَنِِنَق قلويِوم‌فَرض می اون فبھمْ 

و >7 سوۃزے۔إ۔ھد- ۷۳ے ظاط>سے۔ے 2 

یفولون نخشی ان نویببناداپرن فعسی الله ان بای 
ہوسو -< 


لق او مین چ دی فیصربڑاعی ناس وا 
لَاهِدَيمِئنَ 


دنشول زیت اموا ولاو الین ارآ 
جھں اما لچم | کھت لمت کت إَعُمالوم 
فَاصَبَخوَاِبٌَْ 69 


2 


٥ المأئِدَة‎ ۹۸ 


بعض گناھان ایشان وھر آئینہ بسیاری 
ازمردمان بدکارانند )٦۹(‏ . 

آیاحکم جاھلیت می خواھند؟ وکیست 
خوب ترازخداباعتبار حکم برای قومی 
که یقین دارندڈ'؟ )٢٠٥(‏ . 

ای مومنان دوست مگیرید یہود ونصاریٰ 
را بعض ایشان دوست بعض اند وھرکه 
ازشمادوست دارد ایشان را پس ھرآئینه 
اوازجمله ایشانست هرائینه خداراہ نمی 
نماید گروہ ستمگاران را )۵٥(‏ . 

پس می بینی کسانی راکه دردلھای ایشان 
دردوستی یہود و نصاریٰ می گویند می 
ترسیم ازآنکه برسدمایان را مصیبتی!'' 
پس نزديك است که خدا بیارد فتح را یا 
چیزی دیگررااز نزديیك خودپس پشیمان 
شوند برآنچە پنھان داشتند دردل ھای 
خویش )٥١٢٥(‏ . 

وبگویند مومنان (یعنی بعدازفتح 
وپبروزی) آیاایشانند آنانکە قسم خوردند 
بخدا سخت ترین سوگند ھای خویش که 
البته ایشان ممراہ شما اند امروزنابود 


)١(‏ مترجم گوید حاصل این آیات الزام است براھل کتاب که باوجود التزام کتاب 
دادہ اندو بعد نزول قرآن بجز متابعت آن متابعت دیگر جائز نیست والله اعلم . 
)٢(‏ مترجم گوید یعنی احتمال دارد کە ھزیمت بر اھل اسلام افتدپس موافقت 


باحربیان مصلحت است 


ا,ہۓںھ 
لايّحب الله ٦‏ 


ال يف دہ یناعم موب لعل الوننَ اَعَزٌ 
لی اریت باون ق ہیں اطوواےائون 
ملا پو ذ يك حضل اہی من نما و الہ 
ايل 9 


امو الله ورسو والنین امنوا الین یفمون 
الضلوه ون تَونَ الکو وَهُم رَيِعُوْنَ 69 


حر ے سے رہ ہے سورو کے یں کے صووےح ے ہے 
ومن یکول الد رسولد واليرِناممُوْا قاع حرْب 
( وو یڈ ا وو۔ ٤‏ 
او فوِالخْلبون (6 


اھ انان اموَالِ تید الین اغنوادی ا 
و 7 یں سس سس 


مُرُوَا وَلِبَاوِن الَوي ا وتو الب ین فِيْلکہ 
ككاَآويا انان انْثرمْذمينْنَ 9 


وَ دا تَا دَيِْتإِل الضَلوۃ اع لُوَها هُرُوا ول 
ڈلھ پ انم َومَلِِِیلونَ 6 


٥ المآِدَة‎ 1۹ 


شدعملھای ایشان پس گشتند زیان کار 
)۵٥(‏ . 

ای مومنان ھرکه ازشمابر گردد ازدین 
خود پس خواھد آورد خدا گروھی را که 
دوست می دارد ایشان را وایشان دوست 
می دارند اورامتواضع اند بر مومنان 
درشت طبع اند برکافران جھادمی کنند 
درراہ خدا ونمی ترسندازملامتِ ملامت 
کنندہ این بخشائش خدااست میدھد آن 
را بہرکە خواھد وخدا جواد دانااست!'' 
)٥٥(‏ . 

جزاین نیست که دوست شماخدااست 
ورسول اوومومنانی که برپامی دارند 
نمازرا ومی دھندہ زکات راوایشٛان 
پیوسته نماز گزارند )٤٥٥‏ . 

وھرکه دوستی کند باخدا وبارسول او وبا 
مومنان پس ھهرائینہ گروہ خداہ مونست 
غالب )٤٦(‏ . 

ای مسلمانان دوست مگیرید کسانی را 
کا 'مفسٹرو بازی ۶رف آئد ون آٹکمارا 
ااکسائی که دامہ قد ایشا را کتات 
بے شکارم سا کاززاڑترا ورس 
ازخدا ا گر مسلمان ھستید (۱۵۷) . 
وچون نداکنید بسوی نماز تمسخروبازی 
گرندآن را''' این ہسیت آن مث کە ایشان 


(١()‏ مترجم گوید این وعدہ درزمان حضرت ابو بہکر صدیق متحقق شد ومھاجران 
)٢(‏ مترجم گوید یعنی باذان استھزاکنند والله اعلم . 


رسس ممہ گا 0 
.ےم ا ايل ون کال 
وک یڈ زم ۱ نی 


عم کے ملا 


شل ہل ا رین ذلِكَ كَ مہورے یل ان امن لَحنة 
رہہ ےے”۔ سے ضس لد ص۱صم کے ع۔ص 
الله وغضب علِیْهوَجَعَلُ مو القی دک ٤‏ وا تار 
کا 293 سرے کٹ کی کا انا اضل۶ن سوا 0 
و 


ال اغوت ايك مر کا 
اَل 9 


97۳ئ۳ 
راہ “الہ اکا کالزايتْنَ ۹9 


ات٥‏ امت ف الشیر لوان 
اه انمت لیش رم اکاڑڑا َعْمَلوْنَ ۹9 


مال ٥رمن‏ کڑھۂ 
اتی لام لت شس ماکان ايعتینَ 9 


دقالت اود الله مَعلولد غلت ايد نْهمَوَلوُواپنا 


۱۷۰ الَمآئَِة ۵ 


گروھی ھستند کە نمی فھمند (۵۸) . 
بگوای اھل کتاب عیب نمی گیریدبرما 
مگرآنکە ایمان آوردیم بخداوبآنچه 
فروفرستادہ شدہ است بسوی ماوبانچە 
فروفرستادہ است پیش ازین ومگرآنکه 
بیشترازشمابدکارائند )١۹(‏ . 

بگوآیا خبردھم شمارا بە 
باعتبار جزاء نزدیك خدا آن بدترکسی 
است کهە لعنت کرد اورا خداوخشم 
گرفت بروی و گردانید ازایشان بوزینه گان 
وخوکان وکسیکە پرستیدمعبود باطل را 
این گروہ بدتراندباعتبار جای و گمراہ 
تراند ازراہ راست )١٦١(‏ . 

وچون بیایندپیش شما گویندایمان آوردیم 
حال آنکه بە کفر درآمدند وب کفربیرون 
راع رخلااداھا قراست تانحد سن 
پوشیدند )٦٦(‏ . 

ومی بینی کە بسیاری ازایشان سعی می 
کنند در گناہ وتعدی وحرام خوردن ایشان 
ھرآئینه بدچیزیست که به عمل آوردند 
)٦٦(‏ . 

چرا منع نمی کنند ایشان را خدا پرستان 
ودانشمندان ازدروغ گفتن ایشان وحرام 
خوردنِ ایشان هرآئینە بدچیزیست که می 
کردند )٦٦(‏ . 

و گفتند ہود:ذدست عداہگردن سته 


. مترجم گوید یعنی بدتر ازآن عیب دارکه شما بیان کردید‎ )١( 


لائحبُ الله ٦‏ ۷۱ المائِدۃة ٥‏ 


بل بداة مروطش شفی کیت مرو زی تا اڑے!'؟ بگردن بسته باد دست ھای 
زان رک یی ایی || ایشان و لعنت کردہ شد ایشان را بسبب 
سی ری و وی دوس || انچھ گفتند بلکه دودستِ اوکشادہ است 
000000000 ا ا رر ہے بر سی میں سھ مت 
للحرپ اطفاف الله ویمعون ق الذرض شادا اللہ اتتسارحق سحاری آاراضاۃ آرة 
ُبٛالَلقِْیْنَ 6 فروفرستادہ شدبسوی تواز پروردگار 
تونافرمانی وکفررا وافگندیم درمیان 
فرفه ھای یہود دشمنی وناخوشی 
تاروزقیامت هر گاہ کہ برمی افروزند 
آتشی را برای جنگ فرومی نشاندش 
خدا!''' ومی شتابند درزمین برای فساد 

وخدادوست نمی دارد مفسدان را .)٦٤(‏ 
لوق ال الپ امبواو تر لزا عَلهَم اھر وواگر اھل کتاب ایمان می آوردند و‌ 
لح الوم مت ینہ 6 پرھیزگاری میکردند نابود باختین 
023 ازایشان گناھمان ایشان را ودراوردمی 

ایشان را بە بوستان ھای نعمت )١٦٥(‏ . 
لوان ال كة اش داز لی نی _ٴ و ١‏ گرایشان برپامی داشتند حکم تورات 
روہ لزان پتھۂ کن کے انٹاونینلۂ وانجیل را وانچه فروداوردہ شدہ است 
ہے قاع کا ود موی لع ے بسوی ایشان ازپرورد گار انان ا*' 
"8ء88" خوردندی ازبالای خود واززیرپایہای 
خود ازایشان گروھی ہھست میانه رو و 
بسیاری ازایشان بدچیزیست کەه می 

. )٦٦( سد'؟'‎ 


. یعنی بخل دارد‎ (١) 

(٢)‏ یعنی چون می خواھند کهە بادشمنان خود که متدین بهہ بہودیت لیستند جنگ 
کنند مقھور ومغلوب می شوند . 

)٤(‏ مترجم گوید حاصل آن است کە ا گر برپامی داشتند حکم تورات و انجیل را> 


لایّحبُ الله ٦‏ 

سا ص نے وو و 1۷١‏ 61 ئگ ہے کی۔۔ ہے ےس رو کےوءھ 
اھ زم بل اتل ايك من يك ان أوتَنْمَن 
تی 
موی الدَاليْدنَ 9 


لال الپ لم کعل ٹی حی نیو االیرِة 
الیل دم انز لاجم ون رھد نیدی کو 
نوز ايآ یدن يك طمیان ندرا کل 

ا7وت 


ِت الین امنوا الین فَاد دا دیع والسری 
من امن الد الو ایر وغل صاعا وم ور 
سو صڑوے 

بجڑیوں 9 


َْآتَدءا یقرت ناما زملالگنا 


٥ المائِدة‎ ۷۲ 


ای پیغامبربرسان آنچە فروداآوردہ شدہ 
است بسوی توازجانب پروردگار تو و 
اگر نکردی''' نرساندہ باشی پیغام 
خدارا وخدانگاهداردترا ازمردمان ھرائینه 
خداراہ نمی نماید گروہ کافران را .)٦۷(‏ 
بگوای اھل کتاب نیستید برچیزی تاآنکه 
برپاکنید حکم تورات وانجیل را و آنچه 
فَررَل نعاوه قد اآسشست سشسری تسا 
ازپروردگار شما''' والبته بیفزایددرحق 
بسیاری ازایشان آنچه فرو فرستادہ شدہ 
است بسوی توازجانب پروردگار تو 
(یعنی ققرآن) طغیان و کفر راپس 
اندوھگین مشوبرقوم کافران''' (۱۸) . 

ھرائینه مسلمانان ویہودان ( و مچنین 
است) حال ستارہ پرستان وترسایان هرکه 
ایا ار راتا ایر اسر 
وکردکار شائسته ھیچ ترس نیست برایشان 
و شا الازفگن مسا (58).. 

ھرائینہ گرفتیسم عھدبنی اسرائیسل 


پیش ازنزول قرآن و پیش ازآنکهہ حضرت پیغامبر صلى الله عليه وسلم مبعوث 


شود برکت فراوان نصیب ایشان می شد لیکن غخالفت کردند پس بانواع بلا 


. یعنی ا گر یك آیت ھم نرساندی والله اعلم‎ )١( 

. مترجم گوید یعنی قرآن وسائر کتب سابقه‎ )٢( 

(۳) مترجم گوید حاصل آنست کم بروفق قول خود ملزم می شوند زیرا کە التزام 
شریعتی میکنند وبرحسب آن نمی روند قطع نظر ازانکار قرآن والله اعلم . 

)٤(‏ یعنی دراصل از ھرفرقهہ که باشد چون ایمان ارد از اھل نجات است و 
خصوصیت فرق را اعتبار نیست والله اعلم . 


لابٔحبٍُ الله ٦‏ 
رکز وو وو وا ےی“ رو ولا>دوم) ڈو 
چاءھرینول ہما ‌تھوی انف٣م‏ تریفا نیا 


سے دو دوردے 
وفِریفان ن ٥٢‏ 


ہے ووکے بڑدے ‏ وہنا ءوو موی وع دوے کی 
وحیواالانلون يژنة فعموا وصقوا تم تاب الله ءلاوجر 


لے سروے دو ک وواودووے 2 عدوے ڑوےي 
نووا وم فو اتمم الله بوبلما یمان 9 


رک الین کالواان ادلہ فوال یم ان۶ وقال 
لیے یدی اسراو یل اخبد واادلہ ری ورنکش ان 
من کت الو فدَنحَزِاللة لد ايد 


ام 


رمارڈھان بین آغارِ ٥‏ 


یکن کال دک نان الو 


ال داد ران یٹ ھواخايقولون لیممن الین روا 


2 ۔ےَ 7.7 
مِنهمعذاب ا 6٥۵‏ 


کی فرع کے و35 9د ےک 
افلاہتوبون إِل او ويَِتعَؤِٗونة 


٥ المأئِدَة‎ ۷۹۷۴۳ 


وفرستادیم بسوی ایشان پیغمبران را هر 
گاہ آمدی بایشان پیغامبری بآنچه دوست 
نمی داشت نفس ایشان گروھی را بە دروغ 
نسہت کردندوگروھی رامی کشتند (۷۰). 
وپنداشتند که ھیچ عقوبت نخواھد 
بودپس کورشدند وکر گشتند پس باز 
گت ہے یت خنذاب اقتا تا 1 
بازکورشدند و کر گشتند بسیاری ازایشان 
وخدا بیناست بآنچه می کنند (۷۱) . 
ھرآئبنہ کافرشدند کسانیکه گفتند خدا 
عمان است عیسیٰ پسر مریم و گفتہ بود 
سای ہی: اترائل سریتےة ختارا 
پروردگار من و پروردگار شماھرآئینه 
کسیکه شریيك خدا مقررمی کند حرام 
کردہ است خداہشت راہروی وجای 
اودوزخ ای ریت سفتگازاق ا ھیچ 
یاری دھندہ''' (۷۲) . 

ھرآئینه کافرشدند کسانیکەه گفتند کە خدا 
سوم سهہ کس است''' وھیچ إلە برحق 
سیت مکرال اف ا2 از ا 
ازآنچهە می گویند خواهدرسیدکافران را 
ازایشان!“' عذاب درد دھندہ (۷۳) . 


)١(‏ :اقنتافخلرل ترعی اك است: 


(۳) یعنی درمرتبهہ الوہھیت سهہ کس هستند یکی خداودیگری عیسیٰ وسوم روح 


القدس والله اعلم . 


لایٔحبُ اللہ ٦‏ 
کھت 


پاالمیب ان مک مل وَحت ین قیاد مل وا 


بس دس لئ ےس [7۔۲ص۳ 7وی ہے و وو د٠‏ 
صي کنا گن العام الیک ہایب 
و ہے 2 
تانظرال بوْنَ ۵ 


ع دہ وووو۔ ٭د تھ ۔ کہ9 ای مہب 
انعیں ون من دو الوم الک لکصتا انتا 
وَاللهُ هُوالمہیْمَ علیہ ٥‏ 


مھ سے ے 5 
۸ ر- 8 رچ 2 الک لوان ا را گے 
نر لَ س ےہ و کر ھی سے جھ سم 
ہے وے دوس ےو جھ 


موا اَمَو قَوْمِفَنْ صَنُوَامِنقَبّْلُْ 
٣۔ص‏ 


لے پک د۔صسے> 2-0.0 سو رم ےںے 
لین اليین کھ امن بی اسان لعل لان داوۃ 
وَعب٘ی اس مَرَيَمِذلِكَِي ىا عصوا کا تَوايِمدَنَونَ (2 


کانوال ینتاھون عن می رتعلوة لیٹس ما کانوا 
٦ت‏ 


٥ المآئِدَة‎ ١۷ 


نمی طللبندازاو و خدا آمرزندہ مھربان 
ست )۷٢(‏ . 

نیست عیسیٰ پسر مریم مگرپیغامبری 
لئے نے سیل آڑرزیق وت افرآان 
ومادراووليه بود ھردومی خوردند طعام 
را زین پگ و ال راتس کیم برای ایغات 
نشانه ھا بازببین چگونه گردانیدہ می 
شوند!'' (۷۸) . 

بگو آیاعبادت می کنید بجز خدا چیزی را 
کە نمی تواند برای شما زیانی ونه سودی 
وخدا ‏ مان است شنوادانا )۷٦(‏ . 

بگوای اھمل کتاب ازحدمگذرید دردین 
خود بناحق وپیروی مکنید خواھش نفس 
قومی را که گمراہ شدند پیش ازین و 
گمراہ کردند مردمانِ بسیاررا وکجروی 
کردندازراہ زای۲۹ (۷۸۸):. 

لعنت کردہ شدکافران را ازبنی اسرائیل 
برریاقداوہ فیس ہر ریم ابق سیب 
السشیت: گے تیائے سای شکشرونظ 
وازحدمیگذشتند (۷۸) . 

یك دیگر رامنع نمی کردند ازآن عمل 
ےہ گا تو کی نا اف خرااۂ 
بدچیزی است کە میکردند (۷۹) . 

می بینی که بسیاری ازایشان دوستی 
میکنند باکافران (یعنی بامشرکان) ھرائینہ 


)٢(‏ یعنی پیشوایان یہودیت ونصرانیت که برای ایشان مذھب قرار دادہ اند والله اعلم. 


وإِذا سَمکُوا ۷ 


پش انت تھے نیما س‫ غط اد عل 5 


ےم 


دی الَعذَابِھُمْ خِلِدَوْن ٥‏ 


6ھ رز ناو نوا 
پیج یجنوھم ا انار وَلككٌ حَيْلًُ 7 0 مه 
٠‏ ون ٥0‏ 


دک اَی الگایں ع داي امنوا الیوود 
الین اشرنوا وَلَعَجدی اَفَْربَهُْ ود٤‏ 
رن امَتواالَيِيْنَ قَالوَلا کات رزی'ذ لک 
بات منھم قیجین وَرف انا انم 


لامَمکَلرُوْنَ ۵ 


اي سهۂا مال ال الَعو ٣ری‏ اِْتھز 
۸۷ر تَفض من الل مع مم اعر 2 فوامن ای بھوا 2ئ 


00 أت 
3ال ال نون یلو وبا جا7 این اع وتظمعرن يُدَجُلتا 
2 رامع الْقَوُمالڈیا -- 6 


)١(‏ یعنی جماعتی کە اکمل امت باشند 


.)٢(‏ تج ہہ ہہ 


٥ المآئدَة‎ ٥ 


بدچیزیست کە پیش فرستادہ است برای 
ایشان نفوس ایشان آن چیزخشم گرفتن 
اضف ت اضات رامعتان عتات 
جاویدانند (۸۰۱) . 
و ا گرایمان آوردند بہ خدا و پیغامبر 
(یعنی پیغامبر خود) وآنچە فروفرستادہ 
شدہ است بسوی وی البته دوست نهہ 
گرفتند مشرکان را ولیکن بسیاری ازایشان 
فاسقائند(۸۱) . 
ھرآئینە بیابی سخت ترین مردمان درعداوت 
بامسلمانان بہود و مشرکان را وھ رآئینه 
بیابی نزدیك ترین مردمان دردوستی 
بہتالان کتای راک کنھلا فاضاری کت 
این بسبب آن ست کہ ازجنس ایشان 
ھستند دانشمندان و گوشه نشینان وبسہب 
آنست که ایشان تکبر نمیکنند (۸۲) . 
وچون بشنوند آنچهە فروفرستادہ شدہ 
برپیغامبر بە بینی چشم ھای ایشان را 
اشك میریزد بە سبب آنچه شناختند ازحق 
می گویند ای پروردگار ما ایمان آوردیم 
پس بنویس مارا باشاھدان''' (۸۳) . 
وچیست ماراکه ایمان نیاریم بخداوآنچە 
آمدہ است بمااز دین راست وچیست مارا 
که طمع نه کە داخل کند مارا 


پروردگار''' باقوم صالحان )۸٤(‏ . 


والله اعلم . 


وإِذَا سَممُوا ۷ 
َيْهَاَوذإِكَجرَارالْينَ ہ 


کے دس موی سے سپ و ۱۳ کو ٢ے‏ موں مو ۓےٛ 
زینک وا وک جوا اتا وليك اضطب غ٥‏ 


الین امموالا تحرمو ایت ما احل الد لے 


9 1رت 


2لوا ما رر زا لح لِم و اتتواالله اَی 
ْزيہ ومن 9 

از ںام الہ اعت ایِک ون اي کہ 
مَلعقَد ثهالاَمَانَ نَكفَارَنةإِطمَامُعَشَرَة مین 
دن آوسطم ا نظوموں اهِل لاو تج آوغ یوک نے 
کمن لے بحد فَوِياٌ تَلكَة ایا ذَلِك نکارة اید انکر 


٥ المآئدَة‎ ۷/٦ 


پس جزا داد ایشان را خدابرآن مقوله کە 
آنجا واین است جزای نیکوکاران!''(٥۸).‏ 
وکسانیکه کافرشدند وبدروغ نسبت 
کردند آیاتِ مارا ایشانند اھل دوزخ .)۸٦(‏ 


| ای مومنان حرام مکنید لذایذ آنچه خدا 


حصلال ساختے اسست برای شما 
وازحدمگذرید ھرائینە خدا دوست 
نمیدارد ازحد گذرند گان را (۸۷) . 
وبخورید آنچه روزی دادہ است شمارا 
خدا حلال پاکیزہ وبترسید ازآن خدا که 
شمابوی ایمان آوردید*'' (۸۸) . 
بازخواست نمی کند ازشما خدا بہ لو 
درسوگند ھای شما ولیکن بازخواست 
ہی لها ساست محر کر 
سو گندھا بقصدر!'' پس کفارت یمین 
منعقدہ طعام دادن دہ مسکین راست 
ازجنس میانه ازانچه می خورانیداھل 
خودرا یا پوشش دادن ایشِان را 
یاازادکردن بردہ پس ھرکھ نیابدلازم است 


)١(‏ مترجم گوید درآیات مذکورہ اشارت است بە فضیلت قومی ازنصاریٰ حہشه که 
ہمراہ جعفر طیار بخدمت آنحضرت آمدہ مسلمان شدند والله اعلم : 


0٢) 
(۳ 


مترجم گوید یعنی بە لغوکفارت واجب نیست چنانکه ازدورشبھی بیند وبظن 


گوید کہ والله زید اہت وزید نباشدوبریمین منعقدہ |ا گرحانث شود کفارت 


واجب است چنانکہ گوید والله این طعام نخورم یا درین خانہ درنه آیم وعلی 


ھذا القیاس والله اعلم . 


وإِذا سَممُوا ۷ ۷۷ المآئِدَة ٥‏ 


ایم کو نٹلرون 6٥9‏ روزہ داشتن سے روزاینست کفارت 
سوگندِ ھای شماچون سو گند خورید 
(یعنی وحانث شوید) ونگامدارید 
سوگند ھای خودرا!'' مچنین بیان می 
کند خدابرای شماایتھای خودرا تابود که 
شماشکرکنید (۸۹) . 
الین انال ا َال رَالله ان‌وائزکر ا ای مسلمان جزاین نیست که روقمار 
ہك يیںھ كىی وک ارح دید و 2د ووے۔ ا دان با 0 ھا فال 
یئک اق بتاک زٹز نے ونشانبای معبودان باطل وتبرھای 
احتراز کید ازوی تابود کے شما 
رستگارشوید (۹۰) . 
کنا ]لان ان لقع بیو العد اوَاوَانتْمَاء | جزاین نیست که می خواھد شیطان که 
رتمک تارب ایل _| بیندازددرمیان شما دشمنی وناعوثی 
کلم ےردے بسہبب مر وقمار وبازدارد شمارا ازیاد 
اون ۵ ہے : 0+000 
خعد| وازنماز پپس ایاالحخال شماباز 
اللہ ابو ازع ول وَحْ رفا ان تل ههدَاعكلا ‏ | وفرمانبرداری کنید خدا را وفرمانبرداری 
عَل رَْزِإالَلزْ لیٰٔ 6 کنید پیغامبررا وبرسیہد یس اگر 
روگردانیدید پس بدانید که برپیغامبر 
مانیست مگرپیغام رسانیدن آشکار (۹۲). 
یس تل ان موا لوا الشلدت مَُام نطو | نیست برکسانیکە ایمان اوردند وکارھای 
7- اے شور رعش ےر سوے بےدوو ‏ ے ک(ےہ اع لی ۰ ۰ 7 ۰ ۰ (٢‏ 
ام اتھوا ام وا انت تمادن وا متا نکیا شائسته کردند گناھی درانجه خر دن 
ور عو ص و ۱ و ع ں ۲ گا دند ایىمان ۱ دنلک 
وا وا اد دیج انہر چو بے ری کر ۱ را ور 
وکارھای شائسته کردند بازپرھیز گاری 
کردند وایمان اوردند بازپرھیز گاری 
کردند ونیکوکاری نمودندو خدادوست 


. یعنی تامقدورحانث نە شوید والله اعلم‎ )١( 


وإِذَا سَمکُوا 


انا الین امموالی ٹئال شی ین الش ید الین 


و7 


۱0 
س‫ 2 


ان الین امت وا 


رص ووں 92 


۷ 


ِكَ كِأَ عََا الم 69 


ہوے 1م 


شاو یفانم حرر ومن اہ 
لن اھ بره ذَرَامدل 


یں 


۔صََٰ۔ ئیے۔ سو ہے وج سے رب وے۔ - 
یر یں 
٠‏ 


سا 1 


وےٌ 


تلیدا 


با 
ب۲ 
س‫ 


تداع الکن ا وکَك ری دا میک اوَکدل 
يك یمان دی تال امت داب حا سٹون 


دیلتیم الد منّةُوا 


خزرذوا 


2ے و ہے 
دله نیقاور 


عاد 


٥ المآئِدَة‎ ۷۸ 


میداردنیکوکاران ا" (۹۳) ۰ 
ای مسلمانان هرائیله می آزمایدشمارا 
خدا بە چیزی ازشکاربرسدبآن دستھای 
شما ونیزہ ھای شما تامتمیزکند خداکسی 
را کە غائبانه ازوی ترسد پس هر کە تعدی 
کند بعدازین اوراست عذاب درد دھندہ 
)۹٤(‏ . 
بسته باشید وهرکه بکشد اوراازشمابقصد 
چیزیست کہ اوراکشتهہ است ازجنس 
چھارپایان حکم کند بآن دوصاحب 
عدالت ازشما باشد ان چھارپایە قربانی 
رسیدہ بکعبه یاآن جزاکفارت است طعام 
فقبران یا برابرآن ازروزہ تابچجشدجزای 
کردارخودعفوکردہ است خدا ازآنجه 
گذشت وھرکه دیگربارکندانتقام گیرد 
است''' (۹۵) . 


)١(‏ مترجم گوید یعنی آنچه قبل ازئحریم خوردندعفواست چون درتقویٰ رسوخ 
پیداکردند واین سخن بدان ماند کە کسی گوید باتو احسان کنم وبازبتواحسان 
کنم بمعنی آنکە پیوستہ احسان کنم والله اعلم . 

)٢(‏ مترجم گویدجزای صید یکی ازسه چیزتواند بود ممائل صیدرادرحرم ذبح کند 
وممائلت نزدیيك شافعی بخلقت وهہیئت است ونزدیك ابی حنیفه بە قیمت یا 
بقیمت صیدطعام خریدنمایدوبمسکینان دھد و نزدیيك شافعی هر مسکینی را 
مدی ونزديك اہی حنیفه هر مسکینی رانیم صاع از گندم ايك صاع 
ازجویاہشمار مسکینان على اختلاف المذھہبین روزہ دارد والله اعلم ۱ 


ہ۵ اس۰ 


٥ المائِدۃة‎ ۷۹۹ 


وإِدًا سَمکُوا ۷ 
ال لکن صید الو ام ة متا الول برقم 
علیکوصید الژمادم تمرم واتفواالله ان ي2 


مأوےودے۔ 
شون 67 


جعل الله الک اؤییت اقم اللگایں وَاّهُر 
رم لی ولا یذ ِك تَا الله 
زی لیت ان اض وآ الله 
بلک فَلْ ہ 


ماعل الوسول الا البلغر وائلہ یعلم نیرت 
و ك کون 


فل لایمنوی الحیت والطیب وو اغبك تہرة 


سو ٭ 


ین دانقوااللہ او الالباپ اعم تدِحْْنَ ۵ 


اھ الین امن الات عاواخن شیا ران تی لک 
سو لوان نستاواعٹھاچین یز الف ان ہیں 


حلال کردہ شدبرای شماشکار دریا و 
خوردن آن تامنفعت باشلدبرای شما 
وبرای قافله وحرام کردہ شدبرشما 
شکاربیابان تاوقتیکە احرام بستهہ باشید 
وبترسیدازآن خداکە بسوی وی حشرکردہ 
خوامیدشد )۹٦(‏ . 

گردانیدخدای تعا یىی کعبه را کہ خانهہ 
بزرگوارست سبب انتظام امورمردمان 
وماہ حرام را وقربانی راوآنچه درگردنش 
قلادہ اندازنداین بیان برای انست کھ 
تابدانیدکے خدامیداند انچجه 
ذراشتاعاشی ان فرژمن اسثا و 
تابدانیدکه خدا بہمە چیزدانااست (۹۷) . 
بدانیدکه خدا سخت است عقوبتِ او و 
آنکە بدانید کە خداآمرزندہ مھربان است 
(۹۸) . 

نیست برپیغامبر مگر رسانیدن پیغام 
وخدامی داندآنچهە آشکارا می کنید وآنچە 
پنھان می کنید(۹۹) . 

بگو(ای حمد)برابرنیست پلید وپاك 
وا گر چە درعجب آردتراہسیاری پلید 
پس بترسید ازخلاایىی خداوندان 
خردٹازسگاز شُوَمَد''؟ (440).. 

ای مسلمانان سوال مکنیدازآن چیزھا کە 
اگر ظاھر کردہ شودحقیقت اآنہاپیش 
شماغمگین کندشمارا و ١‏ گر سوال کنید 


(١(‏ مترجم گوید یعنی مال حرام ومال حلال برابرنیست | گرچه حرام بسیارجمع می 


شود والله اعلم 0 


وإِذًا سَممُوا ۷ 


کاب اہ مزلم 9 


مساق نکر مز یور َ ۹ 


ماجعل الین بر8 8سر لوصا اما 
لن الزَبن کارڑا یمرن عَل الله لیب 
وَالَكَهْمْلَايِعتَاْنَ ‏ 

و قَایل نال اتل الہ وا النل کان 
حسبتا اف جل تا علی ا راءکا:اول کان ابا وہ الین 
مَنَْارلايمسَدْنَ 9 


این امنو سانلا لن صل دا 


کر المآئْدَة ۵ 


ازان وقتیکە فروداوردہ می شودقرآن البته 
ظاھرکردهہ شودبرای شماعضفو کرد 
خدایتعا یل ازآن سوالات وخدا آمرزندہ 
بردباراست!'* )۱۰١۱(‏ . 

ھرائینه سوال کردہ بودند ازمٹل آن 
چیزھاقومی پیش ازشما باز کافرشدند 
بآنہا )۱۰١١(‏ . 

مشروع''' نکردہ است خدایتعالی ھیچ 
بحیرہ ونە سائبه ونە وصیله و نە حام را 
ولیکن کافران دروغ برخدا می بندند 
وبسیاری ازایشان درنمی یابند (۱۰۳) . 
وچون گفته شودایشان را بیائید بسوی 
آنچە فروفرستادہ است خداوبسوی 
پیغامبر گویند بس است ماراآنچه برآن 
یافتیم پدرانِ خودرا وا گر چه پدرانِ 


ایشان ھیچ نمی دانستند وھیچ راہ نمی 


یافتند )۱۰١(‏ ۔ 
ضررنمی رساند شماراکسی کہ گمراہ 


)١(‏ مترجم گوید بعض مردم ازآنحضرت بغیر ضرورت سوال میکردندیکی گفت پدرمن 
کیست ودیگری گفت کە مرجع من بہشت است یا دوزخ درین باب نازل شد. 

(٢‏ مترجم گوید اھل جاھلیت احکامی چنداختراع کردہ بودند ودرانہابہ قول اسلاف 
خود تمسك مینمودندازانجمله بحبرہ و ان مادہ شتری است که اورا برای بتان مقرر 
میکردند وشیراویکسی نمیدادند و سائبهہ که برای بتان جانور را میگذاشتند 
وباربرپشت اونمی نہادند ووصیله وآن مادہ شتریست کہ اول بار دراول عمر 
شترمادہ نرآیدبعد ازآن بغیر فصل دیگربار مادہ زاید پس آنرابرای بتان 
میگذاشتند وبعد ازآنکە از حملى چندبجه گرفتندی اورا معاف داشتندی ازرکوب 
وجزآن او راعام گفتندی خدای تعا لی این مه را فسخ فرمود وایت فرستاد . 


٥ المآيِدَة‎ ۸۱ 


وإِذّا سَمکُوا ۷ 


اف یی اڈو مع عقیعا انم یمالین 


لص یت 
ناشن ال ود اون ون مدان 
دن از صن مو ة ات 
کو نشی لق لق یمن الہ ین انکر 
ا ا ےئ 
اذلللِذَِنَ فان ہ 


نس اَی َکامهھا 


شدچون شماراہ یاب شدید بسوی خداست 
شمارا بآنچه عمل می کردید''؟ .)۱۰١(‏ 
ای مسلمانان نصاب شھادت درمیان 
شماوقت وصیت چون برسد بہ یکی 
ازشماموت دوکس اندکە صاحب عدالت 
باشندازشما یادیگران ازغبرشما ا گرشما 
سفرکردہ باشید درزمین پس رسدبه 
شمامصیبتِ موت ١|‏ گرشك داشته باشید 
بازداریدایشان را بعد ازنماز(یعنی 
نمازعصر) پس قسم خورند بخدا که 
خرید نمی کنیم عوض سوگند خدابہای 
دنیا را و ا گرچه کكکسیکه برای نفع او 
گواھی میدھیم صاحب قرابت باشدوپٹھان 
نمی کنیم گواھی خدا''' هرائینہ ماآنگاہ 
از گٹھگاران ہاشیم )۱٠٥٦١(‏ . 

ا گر ٭ اطلاع واقع شدبرآنکه این دو گواہ 


)١(‏ یعنی ١‏ گرشماصلاح کردید و شرط امرمعروف بجاآوردید خالفتِ خالفان 


ضررنمی کند والله اعلم . 
)۲" 


ایشا مترجم گوید ١‏ گر مسلمانی رااتفاق سفر افتاد ودرجائی کە ھیچ مسلمان 


نبود محتضر شد ناچاردوذمی را ترک خود سبرد وبروصیت خود گواہ ساخت؛ 
ایشان ازآن ترکە جام نقره ای را خیانت کردند وچون اولیای میت ازایشان 
مطالبه نمودند قسم خوردند که مابآن اطلاع نە داریم بعد ازآن آن جام نزديیك 


صواغی پیداشد گفت که این دوذمی بدست من فروختند درین بارہ آیت نازل 
شدودوکس ازاولیای میت قسم خوردہ آن جام را گرفتند . 

(٭و) توضیح: پس | گراطلاع حاصل شد کە آہا مرتکب گناہھی شدہ اند پس دو 
گواہ ازاقارب نزديك میت کە نسبت بە اقارب دیگر میت مستحق مبراث اویند 


جانشین آن دو گواہ شوند : 


وإذا سَمھُوا ۷ ۸۳۲ الَمآيِدَة ٥‏ 


سے ھے وس ییے۔ صوئتب >8ھ ۱ : ۰ 0٦۱)‏ س2 
صن الین استحی ‏ لام الاولین فیقیمٰن پاڈو حاصل کردند گناھی' ٠‏ پس بایستند 
تَا ون این امن انپانا دوکس دیگر که قرابت قریبه داشته باشند 


لن اظلبنَ ۹ 


7٦ 


ذْلِكَ ا 


(١) 
(۲) 
(٣ 


(٤٤ 


بجای آنہاازجماعتی که مال راحق 
خودساخت ھریکی ازدو گواہ دروغ بە 
زبردستی برایشان''' پس سوگند خورند 
بخداکه گواھیٔ مادرست تراست ازگواھیٔ 
آن دووازحدتجاوزنکردہ ایم ائیثتة 
ماآنگاہ ازستمگاران ہاشیم (۱۰۷) . 


نان يَاتوا ِاللہَادَوَحَل وم َاوََاْاان | این اسلوب نزديك تراست بآنکه بیارند 


مان بمں اج۴ واتغوااللہ واسمعوا اللہ گواھی را بروجه ان یعنی بروجھیکھ 


ے2 
سردآ 


گھ۔ ہے 2صومصم ١۹.‏ ہے ٍ 
لابھدی القوم انان 9) 


رھ 


بایددر گوامی دادن پابترسند ازانکە 
ردکردہ شود سوگندھا بعد سوگند ای 
ایشان”' وبترسید ازخدا وبشنویدحکم 
اورا وخدا راہ نمی نماید گروہ فاسقان 
را(“ (۱۰۸) . 


یعنی گواہ حق که خداہآن فرمودہ والله اعلم . 

یعنی دروغ گواھی دادندودروغ قسم خوردند ۱ 

یعنی | گر کسی داندکهە بعدازسوگند من سوگند مدعی نخواھد بود سوگند دروغ 
خورد وا گر بداند کە چون کذب ظاھر شود مدعیانرا سوگند دھندو حق بە 
سوگند ایشان ثابت شودازسوگند دروغ احتیاط کند . 

مترزجم گوید تاویل آیت بمذھب شافعی آن ست کہ مراد ازشھادت وصیت 
اسشت وازمنکم من اقاربکم و ذکراثنین برای احتیاط و قسم دادن بجھت 
مدعاعليه بودن درین دعوی که خیانت کردہ اند وتعین صلوة عصر بجھت 
تخلیظ یمین واختیار اثنین برای احتیاط واقامت اولیان بجھت مدعاعليه بودن 
برایشان دردعوای که بجھت حذرخود تقریر میکند چنانچه درصورت مذکورہ 
دعوی اشتراء کردہ بودندوان ارتبتم فان عثر اشارتست بتوجهہ دعوای کسی 
وبمذھب ابی حنیفه مانند آن ست مگرانکە تعیین صلوة عصر بجھت آنست کهھ 
قضات در محکمہ م مین وقت می نشستند پس گویا که گفتهہ شد درمحکمه قضا - 


وإذا سَممُوا ۷ 


یو مع ال الڑمسل فیقول ماد ا حتف لوَالاعام 


1كا ىکرزائؤیپں ہ 


ال لی ایگ از مک کل 
لت اذ ايد بک پڑہ الْریں للا لاس 
الد وھ وَازعليك لٹ وَاليَکَة وَالتَورية 
دق فلح ذیھا دنکون طلَا اد تُاْریٔ 
الالمة ولادرضص پا راد یج المول يلاف 
یسلت فَقال الَيَدِن لوا مِنمْمَإِنْ 


ےہ دوادو 
فد الَسِحرَمانْ 6 


و اِذاَوَحِبث ال اصواربن ان‌امِنُواِن ویرسول 
الا ام واسهد راتا 22 60 


ُّ 


 >‏ والله اعلم ۔ 


٥ المآئِدَة‎ ۸'۴ 


یادکن آن روز راکە جمع کندخدا پیغامبران 
را پس بگویدچهە جواب دادہ شدشمارا 
گویند ھیچ دانش نیست مارا هرائینه توی 
دانندہ امر پٹھانی''* (۱۰۹) . 

آن وقت کە گوید خدایتعال یل ای عیسیٰ 
پسر مریم یادکن نعمت مرا برخویش و 
بروالده خویش چون قوت دادم ترا بروح 
القدس ل(یعنی بە جبریل عليه السلام) 
سخن می گفتی بامردمان در گھوارہ 
ودرحالت معمری وچون آموختم ترا 
کتاب و دائش وتورات وانجیل وچون 
پیدا می کردی ازگل مائند شکل مرغ بە 
حکم من پس دم می زدی دروی پس می 
شلد مرغی به حکم من وبه میکردی 
کورمادرزاد را وبرص داررا ب٭ حکم من 
وچون بیرون می آوردی مردگان را 
بحکم من''' وچون بازداشتم شربنی 
اسرائیل را ازتو آنگاہ که آوردی نزديك 
ایشان معجزہ ھاپس گفتند کافران ازایشان 
یت اوہ مگ نمور آنکارا(+44: 
وچون الھام فرستادم بسوی حواریان کھ 
ایمان اریدبه من و بە پیغامبر من گفتند 
ایمان آوردیم و گواہ باش یا عیسیٰ برآنکه 


(١(‏ یعنی نخست ازسر حخضوع ونیایش ایشان گویند دربرابرتوبه نسبت دانش 
ماراھیچ دانش نیست بعد ازآن گواھی دھند براست خویش والله اعلم . 
(٢()‏ یعنی از گور زندہ ون اررَفق والله اعلم . 


وإِذاسَمِھُوا ۷ 


لے 9سس روہ و وے ےو ور ے ےو “٣٢ھ‏ 
اد قال الحوارون یجس ی ابن مری مق تطیم 
رص شال حَِکا ہن اتاقال 


٠ 
جم بے" ھ‎ 


اتاالإِن نتر مُوْمِينَ 6 


صَتَکُتَّا ون عَليهَاینَ شیرق ٣‏ 


قال یی ابن مرتواللھرت ابزل علیدارں ٥ین‏ اکا 


کے 


٥9 خَأرَالرِقْنَ‎ ثا٥‎ 


ہج 7 وہ لڑے سو صصرے سر ہے کے۔ 4 
اي بعد ابَالَأعَبَة اَحدَا من اللانَ 


سے سے وص سی سم وے ہے پا 7< 


وڈ قال ادلدیجسی این کرت رانت فلت لاقاں اون 
دای الو ون دنن اد دال میک ما ون افو 


)١(‏ حاصل این ست که الھام فرستادم بسوی حواریان درآن مدت کهە معجزہ طلب 


کردند و برحسب مرادد یدند . 


٥ المأئِدَة‎ ۸۰ 
. )۱۱١( مامسلمانیم‎ 

چون گفتند حواریان ای عیسیٰ پسر مریم 
آیامی تواندپروردگار تو که فروفرستد 
برمادسترخوانی ازاسمان گفت عیسیٰ 
بترسیدازخدا | گر مومن هستید!'“ .)۱١۲(‏ 
گفتند می خواھیم کهە بخوریم ازآن 
دسترخوان وارام گیرد دل ھای ما وبدانیم 
کە راست گفتی باما وباشیم برنزول آن از 
گواهھان )۱١۱۴۳(‏ . 

گفت عیسیٰ پسرمریم بارخدایاای 
پروردگارما فرود آربرما دسترخوانی پُر 
ازطعام ازاسمان تاباشدعیدی برای 
ماوبرای اوائل امت ماوآخرامت 
ماومعجزہ ازجانب تو وروزی دہ مارا 
وتوبہترین روزی دھند گانی )۱۱١(‏ . 
گفت خدا من فرودآورندہ ام آن رابرشما 
پس ھرکه ازشماکافر شود بعد ازین پس 
من تعذیب کنم اورا عذابیکە تعذیب نە 
کنم بآن ھیچ یك راازاھل عالم''' .)۱۱١(‏ 
ویادکن آن وقت که گویدخداای عیسیٰ 
پسر مریم آیاتو گفتی بە مردمان کە خدا 
گبرید مرا ومادرمرا بجز خدایتعا| ۳ 


٠۰ 


(۲) مترجم گوید بعد ازآن خوانی نازل شد ازآسمان بروی گوشت ونان پس خوردند 


و سبر شدند والله اعلم . 


)۳( مترجم گوید خدای تعا ى روزقیامت نعمت ھای خود را بر عیسیٰ یاد دھد بعد - 


وإِذًا سَممُوا 
مالس یی بین قت ضامہ وکن حل ئا ایی 
ولا اع ماق یك اك ات کہ الوب 6 


ناقلت ا لام ا موی .ھ پان احَبدوالہ رل ورتل 
26" بچ یں اتَادمُّث فسهم فلا نو فیدی کت مت 
0 یف6 ہك کل توْامَميْلَ ا 


ان تعن نم ان یباد کان تحفركھم وك ات 
لیر ہ 


سج ہے یہ من ری 
کرای یبا کل کی 
نت رر ہ 


لوا لوت دض دراو شی یی 


ددے 


۹ یعنی برآسمان بردی مرا‎ (١) 


٥ المأئِذة‎ "۰٥ 


گفت بە پاکی یادمی کنم ترانه سزد مرا کە 
بگویم آنچھ لائق من نیست ا گر گفتہ 
ود وی یھی سرد وڈ 
دانی آنچە درضمیر من است ونە می دائم 
آنچە درضمیر تست ھرائینه تودانندہٗ امور 
پنھانی )۱١٦(‏ ۱ 


نە گفته ام بایشان مگر آنچە فرمودہ بودی 


مرابآن کہ پر ستید خدارا پرورد گار من 


وپروردگار شماوبودم برایشان نگاهبان 
مادامی کە درمیان ایشان بودم پس وقتیکه 
بر گرفتی مرا''ٴ توبودی نگاہ بان برایشان 
وتو برمه چیز نگاہ بانی (۱۱۷) . 

اگ غلات کی کات راس فا 
بند گان تواند و ١‏ گر بیامرزی ایشانرا پس 
توی غالب استوارکار (۱۱۸) ۔ 
گویدخدا امروز روزی است کہ نفع کند 
راتیت گستاق رآ تع اقات شا 
سی س س وت زیرآن جوہا 
جاویدان انجا ممیشهہ خوشنود شد خدا 
ازایشات وغرشتردشللا :ابٹان اڑختا ای 
ست رستگاری بزرگ (۱۱۹) . 

خدا راست پادشاہمی اسَفَان ھاو زمین 
وانچجه درآن ھماست واوبرمے چیز 
تواناست (۱۲۰) . 


ہی ہش وی جج زی پ سا 
نصاریٰ بابلغ وجوہ والله اعلم 


فتح الرحمن . 


7 
8 وعت کی وا 


پسشےے ڈو الَخُیٰن الزَحِہ 


أتحمديلدالنِ ؿ خَلق الل وت َال وََعلَ لت 


اي کد یلوہ نان 6 


مان حَلقۃ] نو وق یتلج سی 
نل انت مْروْنَ 6 


سرھے 


او ١٢١‏ ےہ شک ےہھکو سہڑوے ھدوے 
وهواللد یق اكاموت وق الارےں یعلووزنرد جھرٹ 
ديعاءم مین 90 
ےھ سے 9 اکس کے ریا سور و سرو ےجو سے 
فں کل ابی لاجار٥‏ صوف پاییھٹ اہ اما کانوا 


۔ موہے 


ي+ہُھزءون (0 


رفا اشلن ادن دنین فر رق الاض 


. یعنی معبودان باطل را‎ ١١( 


ہنام خدای بخشایندہ مھربان 


ستائش آن خدای راست کھ آفریدآسمان 
ھاوزمین راوپیداکرد تاریکی ھا و روشنی 
بازکافران باپروردگار خویش برابرمی 
کیر(١) (١)‏ ۱ 

اوست انکه بیافرید شمارا از گل 
بازمقررکردوقت مرگ را ومدتی معین 
0 9۶ “ 2 02 
کنید(٢)‏ . 

واوست خدا!ٴ"' درآسمان ھا ودرزمین می 
داند پنھان شماراو آشکارشمارا ومیداند 
ونمی آید بە کافران ھیچ نشانه ازنشانہ 
ھای پروردگار ایشان الاازآن رو گردان 
شدند )٤(‏ . 

پس بدرستیکه تکذیب کردند حق را 
(یعنی رسول را وآنچه آوردہ بود ازقرآن 
ودین حق) چون آمدایشانرا پس خواھد 
آمد بایشان جزای آنچه بوی تمسخر 
میکردند'' )٥(‏ . 


آیا ندیدہ اند کە چە قدر ھلاك کردہ ایم 


۱ یعنی باصدق آن خبردارد والله اعلم‎ (٤ 


وإدَّا سَمھُوْا ۷ ۷ الأنْعَام ٦‏ 


نک وت آز حاون راز تَبهنا 


دہ این 


تنا ین یں انال 


لال اك وَوانوليا ما نی 
اتلاکن ہ 


7٦‏ مت سے - ا کر سے سے 
تَلَزِمَکانة کک لمعلا مَِلطَاَنا 
عَنْهِمْ ما یلسن (6 


کے ردقم ے وو سھٹ ٹہ ےہ 
وَ لد ا "زی یسل من قِكَ شا 


پیش ازایشان ازأمتھاکە استقرار دادہ 
بودیم ایش۹ان را درزمین آنقدر کے 
استقرارندادہ ایم شماراوفر ستادہ بودیم 
بًاران برایشان پہی درپی ریزندہ 
وپیداکردیم جویہا میرفت زیرایشان''' 
پس هھلاك کردیم ایشان را بە گناھان 
ایشان وپیداکردیم بعدازایشان امتی دیگر 
یی مردمان دیگر (٦(‏ 

واگر فروفرستادیم برتونوشته درورقی پس 
مساس میکردند آن رابدست خودگفتندی 
کافران نیست این مگر سحر ظاھر“'' (۷). 
و گفتند کافران چرا فرودنه آوردہ 
شلبرپیغامر فرشته ا و اگر 
فروفرستادیم فرشتہ را البتہ بانجام 
رسانیدہ شدی کارباز مھلت دادہ نہ 
ٌَ... 

شوند''' (۸) . 

وا گر میکردیم آن فرستادہ را فر شته ای 
لازم می شدکه کنیمش مردی (یعنی بە 
شکل مردی) وھراآئینه مشتبہ میکردیم 
برایشان آنجه ا حال اشتباہ میکنند(۹) . 
وھرآئینه تمقسخرکردہ شدبه پیغامبران پیش 
ازتو پس فرود آمد بهہ تمسخر کنندگان 


(٢‏ یعنی تعصب ایشان بمرتبهہ ای است کھ | گر نزول کتاب را بحس ظاھر بە بینند 


نیزانکار کنند . 


. یعنی بوجھی کە ماآترابحس ظاهر بە بینیم والله اعلم‎ )٣( 
پعنی ظھور ملائکہ باین وجه مستلزم ھلاك ایشان است درحکمت الھی والله اعلم.‎ )٤( 


دسرسے وو وڑوھ سے ئا وھے 


۱ 7> 5 
لن سخرو امم ما کان ای یمتھرء ون 9 


یسا الکن انز اي کا لت 
کت 

لن گان الکدرب رو شع لوتب مل 
کے اص ال تدم الیم ة2 ار ود 
اي خِرذالْفَهُم فَہہْ للهلْنَ 9 


و امک نی الیل وَاللَاردوَهُوالكيْم لعل 9 


اک رادان اط اوت ٥ال‏ وَهُوٌ 
عم وَليظعم* دل إِن ارت ان اقوْنَ أَلمَنْ 
اسْلَرل تلََّمِن الُشْکِكَ 9 


لان حَسَيْثرَتمَدَات تن یکر 9 


وی 


سو ید و ہ۔ وو سوے ن سے وس ے بطے ل۵ 
اس 


من ضرف عتة دو مك دَدن تَحِم دو ڈ 


9ت 


ان كِمسكَالبيطُوفلا ماف ز٥‏ [2ِهُوَوَانْ 


ازایشان جزای آنچجهە بآن مسخر می 
کردند!'؟ )۱١(‏ ۱ 

بگوسیرکنید درزمین بازنظر کنید چگونە 
شدآخرکار دروغ پندارند گان )٦١(‏ . 
بگو۔ کراست آنچه درآسمان ھاوزمین 
است بگوخدای راست لازم کر 
زیان کردند درحق خویشتن پس ایمان 
نمی ارند (۱۲) . 

واوراست آنجه ساکن شد درشب وروز 
بگوآیادوستی گیرم بجزخدای پیدا کنندۂ 
آسمان ھاوزمین واو رزق میدھد و رزق 
دادہ نمی شود بگوهھر آئینه امرکردہ شدہ 
است مراکه ہباشم نخستین مسلمان (یعنی 
ازین امت) وفرمودہ شد که مباش از 
شریك مقرر کنند گان )۱٤١(‏ . 

بگوھرائینہ من می ترسم | گرنافرمانی 
پروردگار خود کنم ازعذاب روز بزرگ 
)١۵١(‏ . 

ھر کە عذاب بازداشتہ شود از وی آن 
روزپس مھربانی کردخدابروی واین است 
وا گر سختی رساندخدابتوھیچ دفع 
کندہ نہ تثست اٹ رامگراو و اگر نعمت 


. یعنی جزای کلمه که بطریق سخر یە باینھامی گفتند‎ (١( 


وإِدَا سَممُوْا ۷ ۹ الأنْعام ٦‏ 


تمس ك خر ۶ھ فَََل لئ قَزرڑّہ رساند ہبہ تو پس اوبرمه چیز تواناست 
(۷) . 
دھوا ماشہ کوی ظیادِۃ دھُوا ایر ال بر )م6 واوست غالب بالای بند گان خود 


واوست دانا آ گاہ (۱۸) . 
خنآوگرا ترادا نیدلا یڑ | بگوچه چیزیبرتراست درباب شھادت''' 
اوھ لان لن رن و سم بگوخداست وی اظھار حق کنندہ است 
ےک سو مہ اَهمَلیل کا میان من ہہ سیف کردہ 
0ب جو و در رو سو ری 
مل ومن ۰1ھ یرون 0) وبیم کنم آن کے قرآن باوبرسد 
أیاشمااثبات می کنید کہ باخدا ہستند 
معبودان دیگر بگو من اثبات نمی کنم 
بگوجزاین نیست کہ او معبود یگانه است 
وھرآئینہ من بیزارم ازآنچه شما شریيك 
7 77.ھھ 
7٦‏ لغ اتا ون آنانک ایشان را کتاب دادہ ایم می 
گروکغااقتڈ تبزرینلی ذ تال خقكتث ان قول: +٢۷‏ جنانک 
می شناسند پسران خودرا آنانکە زیان 
کارشدند درحق خویشتن پس ایشان 
ایمان نمی آرند )۲٢(‏ . 
ومن اَظلزمق الک ی عَل الٰوكنِما کب ياِِككٔإكۂ | وکیست ستمگارتر ازکسی کە بربست 
یہ لقن ۹ہ برخدا ذزرع را یا بدروغ نسبت کرد آیاتِ 
اورا ھرائینه رستگار نمی شوند 


. یعنی اظھار حق کردن والله اعلم‎ )١( 

)٢(‏ یعنی کلم توحید: مینطور تفسیر کردہ است مترجم وبرای توضیح گوثیم که 
بسیاری ازمفسرین مراداز (یعرفونہ کما یعرفون ابنائھم) کە می شناسند اورا 
یعنی رسول خدارا کە درکتاہہای انان وصف ونعت او موجوداست مین معنی 


را گرفته اند والله اعلم . 


وإدَا سَممُوْا ۷ ۹۰ الأنْعام ٦‏ 
ستمگاران )۲١(‏ . 

ولو) رم جییعا تم نعول لِليدن اشرو ال ویادکن ان روزکه حشر کنیم ایشان را مه 

لے سا2 ہن ی۔ دہئیوےووموہ۔ بك حا ىاا : کاز ۱ کحاانداآ 

گنا تر تر تنلیمَ 6 مر ھی ہر چو یق 
شریکان شما کە ایشان رابظن اثبات می 
کردید (۲۲) . 

اکن ہلان ڈالوا وط رانا بعد ازآن نە باشد عذرایشان مگرآنکه 

و ہوے یند قسم بخدا گارما کەه مث ك : 

ُنْیَُ 6 گور تم 1 پرورڈ ر‌ مسر ں4 
بوذدیعغ (۲۳)( ٠‏ 

ايک کن اس اه ۂِوَسَنَعَفہ بنگرچگونە دروغ گفتند برخویشتن و گم 

کا کون گثنت ازایشان انجه افترامی کردند .)٢٢(‏ 

لقن تن مہ2 ماع ابو ك؟ تی | وازایشان کسی ہست که گوش می نہد 


راقو ازاون ان چرکای .یسوی تو وییداکرہ لم ہہ 

جا و و لو رو و وس سر دہ ائھ قیے ں ۵ :۰ 

اق لب این یق ون مت نم "ھ8 

ایمان نیارند بآن تاوقتیکە بیایند پیش 

تومکابرہ کنان باتو گویند این کافران 

نیست این مگرقصھای پیشینیان )۲٢(‏ . 

وشمِیدون عَنْة وراکون عثل و ان لن وایشان منع میکنند ازمتابعت او ودورمی 

انس مَمت مرن ہ شوند ازمتابعت او وھلاك نمی کنندمگر 
خویشتن را ونمی دانند )۲٦(‏ . 

وی ڈول اتب انرام || وتعجب کنی | کر ببینی ایشان را وقتیکە 

تازكھ مو لضر ہ کارب ہت 

کاش ماباز گردانیدہ شویم پس بدروغ 

نسبت نە کنیم آیاتِ پروردگار خویش را 

بل بد لها انا یو مِنْقِبْلَْاوْرُڈُوْالیارُوا ‏ | نە بلکە ظاھر شدایشان را جزای انچه می 

ماظْْزِعَنةَُائ اکزلزنَ ٭ پوشیدند پیش ازین یعنی جزای عقائد 

باطله را و ١‏ گردانیدہ شوند البتە رجوع 

کنند بسوی آنچه منع کردہ می شدند 


من تاکن ہ 


وإكًا سَممُوا ۷ ۱ الأَنْعام ٦‏ 


الو ِنِ بی الع ام الڈ یا مات 


بمبعو ان 60 


یس 


زی نل رکا لئ مدایائن 
اَل وَرْ:دال دن وَتواالمَنَابَِْيمَا 
ا رین ۵ 


20 نک بابلا ای واج 
اش اعد ند بهية یالوا تی 2 یا عابتا ار صھھ 
ہت ڑالدساء ماب رت 


اع ۃ ال مال اث وو لان ار نرہ خر لان 
۳+ اَفَلاتعِتیْنَ م0 


مرن لِيحْريَكَاتدَی یوون مر 
نک رات ات یآ ال بَبعَدُذْنَ 6 


ہت ھو سے 


. یعنی منکر حشراند والله اعلم‎ )١( 


. یعنی گناھان خویش را‎ )٢( 


وھرآئینە ایشان دروغگویانند (۲۸) . 

و گفتند نیست ھیچ حیات مگر زندگانی 
این جھانی ماونیستیم مابرانگیختگان''' 
(۲۹) . 

وتعجب کنی اگر به بینی آنگاہ که 
بازداشتہ شوند بحضور پرورد گار خویش 
گویدخداآیااین درست نیست گویند آری 
درست است وقسم پروردگار ما گوید 
بجشیدعذاب رابسبب آنکه کافربودید 
.)۳٣(‏ 

بە تحقیق زیان کارشدند آنانکە بدروغ 
نسبت کردندملاقات خداراتاآنگاہ که 
بیایدبایشان قیامت ناگھان گویند 
پشیمانی ما برتقصیر ما درباب قیامت 
وایشان بردارندبارھای خویش را'' 
برپشتھای خویش آگاہ شوید بدچیزیست 
آنچه برمیدارند!" (۳۱) . 

ونیست زندگانی دنیا مگربازی ولھو 
وھرائینه سرای اخرت ہہتر است متقیان 
را آیادرنمی پابید (۳۲) . 

ہسرائینے میسدانیسم کے انسدوھگین 
میکندتراآنچه ایشان می گویندپس هرآئینه 
ایشان بە دروغ نسبت نمی کنند ترافقط 
ولیکن این ستمگاران آیاتِ غدارا 


(۳) یعنی عمل بدبشکل خبری نہایت زشتی وناخوشی شدہ برپشت اوہنھند . 


إ٥‏ سَممُوا ۷ ۹۲ الأنْعَام ٦‏ 


مرو پے ددےگعوں۔ ہمدویں ص۔ رر 

ولا ذو بت رس ںون قِيكَ فَصہَرَواكُلٰ مَاکونوا 
ٹوا ے۔ے ددے سو وہ ہے وے یں 

د ذو اتیک متا ا بل لکللت الو 


سے سے" سے 


سے عیے سے ف ُ َ‫ 
لن ماء ا2 من با الس ٥‏ 


وا کا ںکبَکيكِخ اط ون اس تعلغ تک ان کی 
1 ال اویسلماق الکماء فنائریھ پا تا وََزْمَارالة 


١ 
٭٭‎ 


نل لی کور فی 9 


کے 5 5ے وس ے وسوو ےہ رو ۶ ہے 
نما تعیب ايند معون والموق پبعٹھو ارد تر 


پر ۶وءووے۔ ہہ 
تَِجِمُوْنَ 6۵0 


7> الال لوا نکر کلت الکن 


کل اک ا انم کو ٭ 


ان دای الو لَظہتَطِ تر تَا حَي الا امٹ 


انکارمی کنند (۳۴۳) . 
وھرآئینه بدروغ نسبت کردہ شد پیغامبران 
را پیش ازتوپس صبر کردند برتکذیب 
خویش ورنجانیدہ شدن خویش تاانکه 
بیامدبایشان نصرت ما ونیست ھیچ تغیر 
دھندہ وعدہ ھای خدارا وھرائینه امدبه تو 
بعض خبرپیغامبران )۳٣(‏ . 
وا گر گران شدہ باشد برتوروگرادنی 
ایشان پس ا گر می توانی که بجوئی 
سوراخی درزمین یا نردبانی درآسمان پس 
پیسارق: پسشن ایسسان سج رہ" و 
اگرخواستی خداجمع ساختی ایشان را 
برھدایت پس مباش ازجاھلان )۳٥(‏ . 
جزاین نیست کم قبول میکنند''' آنانکه 
می شنوند ومُردگان (یعنی کافران) 
مت و اہ نت 
گردانیدہ شوند )۳٦(‏ . 
و گفتند چرا فرودنہ آوردہ شد برپیغامر 
ساکع ای اڑعامہت بر ورد گت" 
بگوھرائینه خداقادراست برآنکه 
فروفرستد آیتی و لیکن اکثر ایشان نمی 
دانند (۳۷) . 


ونیست ھیچ جانوری درزمین ونەہ ھیچ 


)١(‏ یعنی ازآنجا کە می توانی کە معجزہ بیاری بیار حاصل آنست کە تفویض کن 


اممرخودرا برخدا والله اعلم ۱ 
)٢(‏ یعنی دعوت اسلام 7 


. یعنی ازآن نشانه ھا کە می طلبیدند والله اعلم‎ )٣( 


إ٥‏ سَممُوا ۷ ۳ نام ٦‏ 


.- کہ 
ال رَمَيِتزْنْ ۹ 


دزن کا نوا او ناش زی ال تام نال 
پش سنا یِف تل 7اا مکل 9 


ا ---" سو لا عراطہ 


بل انا و یں عون میلینف مان خون اليوان ماروسون 
.." 0 


ینا لپن کت کان یئار وافاء 
لعْلهمتَمتَعُژنَ 90 


مس ۲ 2 ا گیا وےھو 


ا إِدحَاءهم باشنا نضزعوا لن تک 


پت ت 


وھ ور 


فَلیانواماذ فروا یه فَتَحْنَا عَلَيْهِم ابواب لصو 


پرندہ کە می پرد بدو پر خود مگر ایشان 
جماعت ھااند مانندشما فرو گذاشت 
نکردہ ایم درکتاب (یعنی لوح حفوظ) 
ھیچ چیزی رابازبسوی پروردگار خود 
حشر کردہ خواھند شد (۳۸) . 
وکسانیکه بدروغ نسبت کردند آیاتِ مارا 
کرانند وگنگانند درتاریکی ھا 
ھرکراخواهد خدا گمراہ کندش وھرکرا 
خوامد براہ راست گرداندش (۳۹) . 
بگوآیادیدید ا گر بیاید بشما عذاب خدا 
یابیاید بە شما قیامت آیا بغیر خدا تضرع 
نی كَْاذ ا گر راشت گوضٹد (۰٦)۰ء‏ 

نە بلکە خاص بجناب اودعامی کنید پس 
دفع می کندانچهە دعامی کنید برای دفع 


آن ا گر خوامد و فراموش می کنید آن 


چیزرا کە اوراشریك مقررکردید )٦٦۸‏ . 
وفرائینة, افرمقادیم بضویٰ امتات: پیٹ 
ازتو''' پس در گرفت کردیم ایشان را بە 
تنگی معیشت و بیماری تازاری کنند 
)٦٢(‏ . 

پس چرا زاری نکردند و قتیکه آمدبایشان 
عذاب ما ولیکن سخت شددلھای ایشان 
وزینتَ داد درنظرایشان شیطان آنچه می 
کردند )٦٣(‏ . 

پس چون فراموش کردند آنچه پند دادہ 
شدایشان را بآن کشادہ ساختیم برایشان 


٦ الأعَام‎ ۹٤ ۷ سَمعُوا‎ ٥إ‎ 


ھ د ےاوو ے کے مہ 


حَکإِذَاصَِحوْابِمَاا ذِتوَالَحَن نهْهيَقْتَهََاكَاهْم 
مُبْلَْنَ ۹ 


فغلم دابزالفو مالین لوا ںيل 
رت اَل 9ہ 


ذُل ارَسَتَان لَكَدَاِله مہ اََاَرََرسَكَت 
عی دو بک رشن لے عبرا بل یه انظر کیت اَصف 


1 اب وو سو دہ 


الات تم فریصینون ٥2‏ 


ڈل ارہ بت کژان ال لْعَدَ اب او بَْتَةَاَوْجََرَ مَنْ 
يُهَلَكُ الا الْکَوْمُ الشِموْنَ 9 


سرےمڑو ھ ڈہدے ہے ز× وےےعود, ددع ےو سے 
دنا ئربیل المریرلن (امیورن دمحْيرِن من امن 
طط“ ص ۶ص موکس پ ےََ ۔ھ سوطصفطقھ< 

وأصلۃ ولاو یٔ علووم وَلَاِهہ بَحْرَلوْنَ 6 


لن سپ وا اتنام الع اپ یما کانوا 


۔ 7 


وت مم 


ل امو ريد یُحَرَآِن او ۃَأََعُکر التب 


درھای ہمە چیزا'' تاآنذ ھنگام کە شادمان 
گشتند بآنچهە دادہ شد ایشان را درگرفت 
کردیم ایشان را ناگھان پس شدند ناامید 
)٤٤(‏ . 

پس بریدہ شد بیخ گروہ ستمگاران 
وسپاس خدای راست پروردگار عالمھا 
)٥٤(‏ . 

بگوآیادیدید ١‏ گرباز گیردخدا شنوائی 
شمارا و چشم ھای شمارا وئھر زندبردل 
ھای شما کیست خداغیر الله تعالل کە 
آنرا بیارد بە شما بە بین چگونە گونا گون 
بیان می کنیم آیت ھارا بازایشان رو 
گردان می شوند )٦٦(‏ . 

بگوآیا دیدید ا گربیایدبە شما عذاب خدا 
ناگھان یا آشکارا آیا هلاك کردہ شوند9' 
مگر قوم ستمگاران )٦۷(‏ . 

ونمی فرستیم پیغامبران را مگر بشارت 
دھندہ وبیم دھندہ پس ھرکه ایمان آورد 
و نیکوکاری کردپس ھیچ ترس نبود 
برایشان ونە ایشان اندوھمگین شوند (۱۸). 
وکسانیکه بھ دروغ نسبت کردہ اند آیاتِ 
مارا برسدبایشان عذاب بسبب فاسق 
بودن ایشان )٦۹(‏ . 

بگونمی گویم بشما که نزديك من است 
خزانه ھایىی خدا ونه می گویم که میدانم 


. یعنی ھلاك کردہ نشوند‎ )٢( 


دلو امن تک ال ا کن 
مَذْيَنٌِں الا رَلَِبْناتلَتکززنَ ۵ 


2 ُُ8و _۔ ےو وہ ہے > داد 5 “سس و کہھے 
دنز ان اون اَنْفْمَرَوَاال رَتْهۂ لَیْنَ 
۶7وسپسو رھ 


جن زیو تَ لا مَفِۂ لتکمْدْيَقْيْنَ 6 


7ھ ہرے۔۔سىو ‏ دے ےب ھھ مغ یی 
ولا تظرد الزِْن یں عون رَلِهُم يالض وق وَالعتیٰ 
رید دن وَجْهَه'مَاعَلَيِكَ مِن جِہَابھم من تو 


مادن جس ك علو نک وَطرتَهُم 
َو ِنَ القِليَ 


عيو داي انس ای لوا شَلِنَ ٥9‏ 


ود جم زین 2َدمنون پا ود افتل سلوعلیڈوکرپ 


3 


دنال ینعی الضمة الم نخس من ک موہ اِجَھَال 


غیب راونە می گویم بشما کە من فرشته 
ام پیروی نمی کنم مگر چیزی راکە وحی 
کردہ شد بسوی من بگوآیابرابرمیشود 
نابینا وبینا آیاتامل نمی کنید )٢٥(‏ . 

و بترسان بقرآن یعنی پند دہ بقرآن کسانی 
را کە می ترسندازانکهہ حشرکردہ شوند 
بسوی پروردگار خویش نباشد ایشانرا 
بجز خدا همیچ دوستی ونە سفارش کنندہ 
تاپرھیز گاری کنند )١١(‏ . 

ودورمکن کسانی را کە مناجات می 
کنند بە پروردگار خویش بامداد وشام 
می طلبند رضای اورا نیست برتو 
ازحساب ایشان چیزی ونیست ازحساب 
تو ایشا چیڑی تاہرانی ايشَان :را کہ 
آنگاہ باشی ازستمگاران )١٢٥(‏ . 
ومچنین امتحان کردیم بعض مردمان را 
بە بعض تا گویند آیااین جماعت انعام کردہ 
ات کا فا ساق نا ختاء ضا 
فرمودایا نیست خدا داناتر بشکر کنند گان 
)۱٥(‏ . 

وچون بیایند پیش توکسانیکە ایمان 
آوردہ اند بآیتھای ما پس بگو سلام 
عليیكکم لازم کردہ است پروردگار 
شمابرخود مھربانی را (لازم کردہ است) 
کە ھرکه بکند ازشماکار بد بە نادانی 


)١(‏ روٌسایٗ کفار بآن حضرت گفتند کە مارا عارست که با فقرای مسلمین صحبت 
داریم ایشانرا ازجلس خود یکسوکن تاباتوبنشینیم خدای تعا ی آیت فرستاد . 


وإِذَا سَممُوْا ۷ ٦‏ الأْعام ٦‏ 


سے کیج کس سے 
2 کا 


تترتاب مِن ابع ٢‏ وا صلم 


>ادوے دو 


افو من 6۵ 
سر ا:ںەہه۔ ہس صرےص ‏ ص وصے۔ ٴ 3 
وك نول الذیت زین سیل المجرِمِنْیَ (0) 


رھ سو ۸ وروے و ور ےی و(۔ہ۔ .3.9 ھ 
ای پھیت آن اخ الین تد ون من دوب اط 

مہ کہ ہے ےر ص۷ ےھ ےک73 6ے 

قل لا اش اھواء کی دں ضللت اد ام انان 

الْكَييِنَ ۵ 


للع 9 


ن لان می ماتَنتمجاون یلق الممرِین 
َبَدْتِزوَالله اعْلمُ يالقللبحتَ 9 


ويِنلا داع الپ لات لمھاالاھوو تع اعد ای لداع وا 


٤كء؛‏ پەے! ظ <5 
لاب لات رض ۵ 


بازتوبه کرد بعد ازآن ونیکوکاری نمود 
پس خدا آمرزندہ مھربان است )٤٤(‏ . 
ومچنین تفصیل می کنیم نشانه ھارا 
وتاظاھر شود راہ ستمگاران!'١ )٢١٥(‏ . 
بگوھر آئینه منع کردہ شدمراکه عبادت 
کنم ان کسانی را کهہ شما می پرستید 
بجزخدا بگوپیروی نمی کنم آرزوھای 
شمارا گمراہ شدہ باشم آنگاہ ونە ہاشم 
ازراہ یافتگان )٢٥(‏ . 

بگوھرآئینە من برحجتم ازپروردگار خود 
وبدروغ داشتید ان دلیل را نیست نزدیك 
من آنچە شمابزودی می طلبید آن را٢‏ 
نیست حکم مگرخدارا بیان می کنددین 
درست راو اوہہترین فیصله کنند گان 
است (۱۷) . 

بگو ا گربودی نزدیك من آنچھ بزودی 
می طلبیدش هرائینە بانجام رسانیدہ 
شدی کارمیانِ من و میانِ شماوخدا 
داناتراست بە ستمگاران )٦۵۸(‏ . 


رنزداربت قازّے عاق غیب' 


۳٣ى‏ 
بمی 
داندش مگراو ومیداندانجه دربیابان 
ودریاست ونمی افتد ھیچ برگی الا می 
داندش ونمی افتد ھیح دانہ درتاریکی 
ھای زمین ونەه ھہیچ تری ونە خشکی 


. ظاھر نزديك مترجم آن ست که این واؤ زائد است مثل واؤٌوفتحت ابواہہا‎ )١( 


. یعنی عقوبت دراختیار من نیست‎ )٢( 


(۳) یعنی انواع علم غیب . 


ئ0" ۷" الأَنتاء ٦‏ 


0800,17 سو بَا سمل اگھار 
نول ڈدی کسی تالی مکنا 
فارہکرسن ذ 


وھوال 


احداکھ الموت تو ؤنة رسلا دم لا ففرطوْنَ 0 


ڈلمن کٹ کوڑ عت 7 میںغونہ تعا 


ا اَمْسَامِنٌ نوع ع من اکر 6 
ای این تی کرپ نیا نین 9 


ندنل یک حيزن ان کووٹر 


. یعنی وقت نوم‎ )١( 


. یعنی ازمصیبت ھای بیابان ودریا‎ )٢( 


زی ع لو س۱ کے کے ہے۔ مر 
شوالف اف کو 7-1 یق ا5و سیل علن وط یذ اج اء 


الالبت است درکتاب روشن (۱۹) . 
واوست آنکه قبض روح شمامی کندبهہ 
شبا'' ومی داند آنچہ کسب کردید 
بروزبازبرمی انگیزدشمارا در روزتابانجام 
رسانیدہ شود میعاد معین بازبسوی اوباز 
گشت شمااست بازخبر دھدشمارا بآنجه 
می کردید )١٦(‏ . 

واوست غالب بالای بندگان خود و می 
فرستد برشما ملائکه نگاہبان تاوقتیکه 
بیاید بہ کسی ازشمامرگ قبض روح 
اوکنند فرستاد گان ماوایشان تقصبرنمی 
گنک (۰4, 

باز گردانیدہ شوند مُردگان بسوی الله 
خداوندایشان کە حق است مر او راست 
حکم و اوشتاب ترین حساب کنند گان 
ہت( ۲55 

بگوکیست کە می رھاند شمارااز تاریکی 
ھای بیابان ودریا''' مناجات می کنید 
بجناب اوہزاری ونیازپٹھانی می گوئید 
ااگر رھای دھدمارا ازین حنت هر آئینه 
ہاشیم ازشکر کنند گان )٥٦(‏ . 
بگوخدامی رھاند شمارا ازآن محنت 
وازھر اندوھی بازشما شریك مقررمی 
گ 4۹٤07‏ 

بگواوست تواناہرآنکە فرستدبرشما عذاہی 


وإِدَا سَمعُوْا ۷ ۸ الأنْعام ٦‏ 

ئن انللکراز ملسم ااَيیَتَنْو | ازبالای شما''' یااززیرپاھای شما'' 

بلس بدؤں انظ یف تصرف الات لحلهمَیَفتھونَ 69 وجمع کند شمارا گروہ گروہ وبچشاند 
بعض شمارا جنگ بعض!'' بنگرچگونہ 
گونا گون بیان می کنیم آیت ھارا تابفھمند 
)٦٦(‏ . 

اب يک لکن تپ حلولزيکیں ۵ وبە دروغ نسبت کردند قرآن راقوم تووآن 
)٦٦(‏ . 

لسوت تعَلونَ 9 ھرخبررامیعادیست وخواھید دانست 
)١٦۷(‏ . 

ول اریت ال تو ناک رشع عٹی ٴ وجون بە بینی انان را کە بحث ٹروع 

صوصے ‏ نس بثی؛ صر ھپ“ ازاہیشان تا قشمکه ۰ ہ کند 

۱ ئ٣ ات جو یوعد‎ ۰۰٣۶٣ 
درسحنی عبروی و ۱ گر فراموش گرداند‎ 
ترا شیطان پس منشین بعد یاد آوردن‎ 
. )٥۸( با گروہ ستمگاران‎ 

ومااعل لن کون بن ایوہ من شف وَايِنْ ونیست برکسانیکه پرھیز گاری کردند 

ذكَریلْعلهم یفن ٥9‏ ازحساب کافران چیزی ولیکن برایشان 
لازم است پنددادن تاشود کە پرھیز گاری 
کنند )١1۹(‏ . 


وذر الین اد وادينھم ابا هو توم او و بگذارکسانی را که دین خود گرفتند 


الڈھیاد رر ة ان نل شر اکن لی نلیا بازی ولھو وفریفت ایشان را زندگانی 


۶ھ ےو سے دھے یوےو ١ں‏ :4ھ۷4ھ۸ھ۔ھ دنیا و بنددہ بمّ آن رز ای احتیاط ازانکه 
من شب الہ ٤ل‏ شَذ انت نشی مل ود و 


. یعنی چنانکە سنگ بر قوم لوط بارید‎ (١۱) 
. یعنی چنانکە قارون بزمین رفت‎ )٢( 
. یعنی افواج متعددہ پیداشود وبایگدیگر جنگ کنند‎ )۳( 


ازم اك ادن ایس لوایما کیا ٹر کردہ اآست نیست اورابجز خدا ھیچ 

شا زم فِمدان لوا لوزن _ٴ دوست ونە شفاعت کنندہ و ا گر عوض 
خود دھد ھرفدای کە تواند گرفته نە شود 
از وی آن جماعت آنائند که بمھلکه 
گذاشتهہ شدند بە وبال آنچە کردند ایشان 
راست آشامیدنی ازآب جوشانیدہ وایشان 
راسیت: قنذات: گڑی۔دمتدہ ہت انلكا 
کافربودند (۷۰) . 

زان کون الال بوژ این || بگوآیامناجات کنیم بجز خداکسی را کە 

اعكإتا بََِْذصَٰ اه کاازی رشان نفع نە دھدمارا و زیان نە رساند مارا ر باز 

بت رج کت حم 

انان هُنی الوفوالو هر مِزتَلِنَنِل رت اعلبیح ۵ سیک ا گنن رانا او ارات 
کر ضبق کر اك جاددعر ازراناراک گتھی 
خوانندش بسوی راہ راست که بیابسوی 
مابگوھرائینه هدایت خدامان است 
ھدایت حقیقی وفرمودہ شدہ است ماراکهھ 
منقاد شویم پرورد گار عا مھارا (۷۱) . 


وَآنْ اَقيْمُواالضٌلوۃد اِتَعَوهوَهوالنِی )لہ وفرمودہ شدکھ برپادارید نمازرا وبترسید 
ْتقَرْنَ 9 ازخداواورست انکه بسوی اوحشر کردہ 


خواھید شد (۷۲) . 
ان حَلی الہٰتِ واللازنس پالتی' تم | واوست اأآنکه بیافرید آسمانہا و زمین 
کیل : قوذ الَيْوَللناكییَشِتۂٴ ‏ | بتدبیر حکم وروزیکہ بفرماید''' کە بشو 
لزا راف اد ینزو _| بس می شود سخن اودرست است 
و مراوراست پادشاھی روزیکه دمیدہ 
شوددرصور 


وإِدَ سَممُوْا ۷ ۰ الأَنْعام ٦‏ 
دانندۂ پنھان واشکاراست واوست 
وذ َال هن لان ازر اَحَت ا متام الهة×اِن ویادکن چونگفت ابراھیم پدرخود ازر را 
اك وك نمَلٹی ٥‏ ایامیگری بتان را معبودان ھرائینه من می 
بینم ترا وقوم ترادرگمراھی ظاھر (۷۰). 
گت رت نزک صی ای وايلژی آ وممچنین می نمودیم ابراہیم را ملك 
5 با (۷۵) ۱ 
پ۷ "۹۹ء" پس چون تاریيك شدبروی شب 
اَل لاب ليسيی ھ2 دیدستارہ ایگفت این انت پروردگار من 
پس وقتیکھ فرورفت گفت دوست ندارم 
فروروندگان را (۷۷) ۔ 
ا تبارق 5ااقل٤َالكِن‏ _| پس چون دیدماہ را طلوع کردەکفت این 
کن تاکز منَالفر لطَآلیَ 9 سرت رت بی سس 
گفغت اگر ھدایت نکندمرا پروردگار من 
اليته شوم ازگروەگمراھان (۷) . 
اراس بقل تارق رام 5ات پس وقتیکه دیدخورشید را طلوع کردہ 
صحصےبےو تسپوے کا ئ) بعد ہڑدے۔ گفت اں" َ دگا ہ اس ٭> 
97 ین ست پروردکار من این بزرکتر 
ست پس چوں فرورفت گفت ای فوم 
ھرائینه من بیزارم ازانچه شریك مقرر 
میکنید (۷۸) . 
ِلَيھ سب لن ربدت وی عَثْثاؤ ‏ | ھرائینہ متوجە ساختم روی خودرا بسوی 
انان القر ۵ کسیکے بہیافرید اسماہاوزمین را 


)١(‏ یعنی چنانکه بروی ظاھر کردیم کە بتان لائی عبادت نیستند نیزظاهر ساختیم که 
ستارہ وھرچه درآسمانہا است وزمین لائق عبادت نیست و واو در ولیکون 
زائدہ است والله اعلم ۱ 


وإكًا سَمکُا ۷ 2ھ الأْعام ٦‏ 
وَعَا کیم ال اش اش ق ار وم وجدال کردند بااوقوم او گفت آیاجدال 


ول اخاف ىا فارلوں یر لان ہام ری کیا می کنید بامن دربارہ خدا و تحقیق ھدایت 

سے خر مر یں 1ء سو سر ے ہس سرک ج ا ست ۱ : ۲ اذا نا 

وسیم ری سیلبا افلاٹدں ٹوون ھ8 کردہ ّ_ قراو میں تر سم ٦ر‏ انچہ 
شریك مقررمی کنید باخدا ولیکن می 


ترسم ازآنکه خداارادہ کند چیزی'' 


واحاطه کردہ اآاسشست پرورد گار من ہمہ“ 
چیزازجھمت دانش آااشتننٰ گرید 
(۸۸). 
یک کا6 زأ دحا الڑاش زرل آ وجگونە ترسم ازکسی کہ اوراشریيك 
ان سو لا کا رلک ات 1 ممررمی ت وشمانمی ترسید از 2 
ِنکنت تکازن ہُ شریكِ خدا مقررکردید چیزی را کە فرونه 
۰ 7 فرستادہ اشت برشمادلیل برای ان پس 
کدام یك ازین دو گروہ سزاوار تر است 
بامن بگوئید ا گر می دانید (۸۱). 
زین موا 2تَا نِنَاتإن ئن اك لپیڑاائیٹن ‏ | خدای تعالى فرمودکسانیکه ایمان آوردند 
َهُمَفْهْتَدُوْنَ 6۵ ونیا میختند ایمان خودرا بہ شرك آن 
جماعت ایشان راست ایمنی وایشانند راہ 
یافتگان (۸۲) ۔ 
ورك ملشوری ترفم رت واین است حجت مادادیمش ابراھیم را 
کنئگنآززو رك عفد ٥‏ ہی یت سو سی ہو ےہ 
می خواهیم مرائینه پروردگار 
وَدَقَمْا انی تقو ارتا يِماوَرَیتا _ٴ وعطاکردیم ابراھیم را اسحاق و یعقوب 
مل کنل ریز ارین انی وائیں او ٴ عریکی را ازایشان ھدایت کردیم ونوح را 
2 ۱ عدایت کردی یکن ازیخ وازاو لاد انا 
وید هن وَکدِكَ زی انان 9 جو تو دہ بی فقہم وی 
راہ بیو وسغ داود و‌ سلیمان وایسوب 


. یعنی ازانواع حنت‎ )١( 


وإنًا سَممُوْا ۷ ۲۰۲ الأْعام ٦‏ 


ےر ہے کے َ‫ وپ 
وزکراوٹخی وعدی والیاس صن الضلحانَ ٥۵‏ 


سیل الیم ولشن ولا فان 

ت۶3 وۓًُْٰ2 

٥ عَلّالفْلِنَ‎ 

عو رک ھے سے ے4 ہ دےےویےھوواووےدمے اود 

ون اپاپو دو ذدرتتم واخواٹھم' واجرینھ وھ ںینوھھ 
ص قٹدے۔* 

ام راو تق ٹ2 

ذلِكَ هی الو يَوُدِی یہ من انبا ہاو 

روما این ۹ 


لیت الزِی]ت اتل الات الف ال ٹک نان 
یه اما کماں 65ت !یھ کوما لیدوا 
0 ََُبت 


اك الَزِیْنَ مَدی الله هد اه 

شل لا ا وبزان یلا زکری 
سا وت نے 

ِكلِت ہ 


ویوسف وموسیٰ و ھارون را وھم چنین 
جزامی دھیم نیکوکاران را (۸) . 
وھدایت کردیم زکریا و محيیٰ و عیسیٰ 
والیاس را مه آنان ازصا حان بودند (۸۵). 
وھدایت کردیم اسمٰعیل والیسع ویونس 
و لوط را وھریك را فضل دادیم براھل 
زمان (۸۱۹) . 

وھدایت کردیم بعض راازپدران ایشان 
واولاد ایشان وبرادران ایشان وبرگزیدیم 
ایشان را ودلالت کردیم ایشان را بسوی 
راہ راست (۸۷) . 

این است هھدایت خدا دلالت می کند 
بدان ھرکراخواهد ازبندگان خویش و 
اگر شریك مقرر میکردند نابودشدی 
ازایشان آنچه کردہ بودند (۸۸) . 

این جماعت آٹانند کە دادیم ایشان را 
کتاب وحکمت وپیغامبری پس ا گر 
کافر شوند بآیاتِ قرآن این کافران پس 
مسامقضررساختیم برای ایمسان 
باہا گروھی را کە ھرگز کافرنه 
شوند'؟ (۸۹) . 

این جماعت انبیاءکسانی اند کە ھدایت 
کردَالعغا را غذاسن بل روش الغات 
اقتداکن بگوسوال نمی کنم ازشما ھیچ 
مزدبرتبلیغ قرآن نیست این مگر 
پندعامھارا'”'' (۹۰) . 


ر۲( یعنی چنانکه انیاء صبر کردند برایذاء کفار تو نیزصبر کن والله اعلم 


وإذَا سَمعُوْا ۷ ر. الأنْعام ٦‏ 
ا5 روالد تی رہ ِذ الا انز اطم لئ ١‏ وصفت نکردند یہودخداراحق صفت او 
خن شا فا لی ای بی زی نال || چون کفتند افرو نہ فرستادہ است خدا 
زی چو کو و بیس | برھیچ آضی چیزی بگوکہھ فروفرستاہ 
ر2 جھووشتت ×۷ کت کتابی کە اوردہ است اورا موسیٰ روشنی 

صوہو او ےئ ود ےا 2-7 اواڑے وط و 
لاملا لو نعل ان ولا اب ال الله توَدَرَهُم و ھدایت مردمان رامی گردانید اورا 
حَضِم لبون 6 دوقسم ورقھاآشکارا می کنید آن را 
وپنھان می کنید بسیاری راواموخته شدید 
(یعنی درقران) انجه نمی دانستید شما 
ونە پدران شمامی دانستند''' بگوخدا 
فرودآوردباز بگذار ایشان را دربحث 
ایشان درحالتیکە بازی میکنند'''(۹۱) . 
تَا رازیب یدیدیاشئور آ واین قران کتابیست کە فرستادیم او را 
اد القری ومرححولھاوال زان ہے رالکش ق نومنوں نے برکت باور دارندہ انجه پیش ازروی بود 


اومتون دا رر 2 
097 وتابیم کنی اھل مکہ را وکسانی را کهە 
بر مَكمذ فان 9 وھ 


گردمکە ساکن اند ومعتقدان آخرت البته 
محافظت می کنند''' (۹۲) . 

وَسَنْ ایت افْترٰی عَل الکن اَوَقال امَیىَإلُ وکیست ستمگار تراز کسی کە بربست 
برخدا وروی 57ا یا گفغت وحی فرستادہ 


۰ 


. یعنی کتمانِ آیات تورات راقرآن اظھار کرد و الاسابق بیقین نمی دانستند‎ )١( 

(۲) حاصل آنست کە ا گر بہود گویند کہ خدای تعا ی ہہیچ بشر وحی نمیفرستد 
نعض کردہ میشود بتورات و ١‏ گر گویند میفرستد استبعاد فرستادن قرآن جرد 
تعصب است پس إذقالوابجای ان قالو ا گفته شد . 

(۳) مترجم گوید انذاراولًا عرب را کردہ شدکە زبان عربی می فھمند ثانیًا جمیع اھل 
ارض را بواسطہه ترجمه پس این جا انذار اول مراد است مانند ایت "ھوالذی 
مقاق الامی رمرلاشھر ظراھ اف الا یا* ودرا ارم انا 
الارمة للعلمین' از اول وثانوی والله اعلم . 

> یعنی اعتقاد کردمثلا کە بحائر وسوائب از امرالھی است واتفاق سلف دلیل‎ )٤( 


وإذا سَممُوْا ۷ ٤‏ الأَنْعام ٦‏ 


للع ايك ین َال سال نل اتل اڈ 
تی اذ اون مت لمت والم لد بی شاو 
ابسنَهَ جا انض نز ايوء رون عذاب الھون یما 


5و2 سر ہے ےوہ سو ہے 79و >و نھ ے عےھودے 
دا تدولون ٣لا‏ عبراعیی ونتام عنایچ* منتئپرون 


ولفدرجکھوتا فرادی کہا حاضالواول مرو ینرک 
عم کم ا نھہ فیک رکڑا لتد تفظع ب نکر وصل نکر 


ع 


‫َ 2 7و ہو‎ ٦ 
60 لاک تو تحْنَمونَ‎ 


ِنادلہ فی الحعت والنوی یی ال ون ات عم 
ھ7 ایت ۔ گیا اد گڑیے 
ایت دن اض دواد دا نؤفاونَ 


ال لصاو جعل الیل سان الس والت اد 


> _ برآن ست والله اعلم . 


شدہ است بە من وبحقیقت نفرستادہ شدہ 
است بسوی اوچیزی وازکسی کە گفت 
فرودخواهم اوردمانند انچهە فروداوردہ 
خدا''' وتعجب کنی چون بنگری وقتیکه 
ظالمان درشدائد مرگ باشند وفرشتگان 
دست ھای خود را درازمی کنند*'' می 
گویند بیرون آرید روحھای خودرا امروز 
جزادادہ خواھید شدعذاب رسواکنندہ به 
سبب آنکه می گفتید برخداناحق وبسبب 
آنکە ازتصدیق آیات اوسر کشی می کردید 
(۹۳) . 

و گوئیم ھرآئینه آمدید پیش ما تنھاچنانکە 
آفریدہ بودیم شمارا اول بار وبگذاشتیدآنچه 
عطاکردہ بودیم شمارا پس پشت خویش 
ونمی بینیم باشما شفاعت کنند گان 
شمارا آنکە گمان می کردید که ایشان 
درتربیت شما شریکان خدااند ھرائینه 
بریدہ شدپیوندمیانِ شماوگم شدازشما 
آنچه گمان می کردید )۹٤١(‏ . 

ھرائینه خداشگافندہ دانه وخستہ است 
بیرون می آردزندہ را ازمردہ وبیرون 
ارنده مردہ است اززندہ این ست خدا 
پس ازکجاہر گردانیدہ می شوید (۹۵) . 
شگافندہ صبح است و گردانید شب را 


)١(‏ یعنی انشای کتابی مثل قرآن خواھم کردوانشارا بطریق مشاکلت انزال گفته شد. 


وإنَ سَمکُوا ۷ ہ۰ الأنْعام ٦‏ 


ذِك ريد لیر ۵ 


7 ا ور 
رر ٥كا‏ الات رکلم ۹ 


۔ ورس کی ڑآ ھ ےک وید کپ ہے سے سًوچو ےو 
و هوالی ات مین نئیں وایں ا فستش 


> ود ًوے۔ 


ومسنودء+ قد فضان ات لِفومِنندھون 60 


ووالزِی انز من السماماء ڈاخرجتای نات ئل 
تی اج ارد کے می ینہ با ابا ون ال 
َالزَْاَ مُعْيِهَا وحم مُتَتَإيوِانطْروَآل تر 
اذ ااٹرو رتو ان ق د لک لت فو ٹوونوں 


آرامگاہ و گردانید خورشید وماہ رامعیار 
عضعات زیت القار' ختاا قات کات 
)۹١(‏ . 

واوست آنکە بیافرید برای شما ستارہ ھا 
تا راہ بیابید بە سبب آنہا درتاریکی ھای 
بیابان ودریا هرآئینه' بە تفصیل بیان کردیم 
نشانه ھارا برایگروھی کە می دانند (۹۷) . 
واوست آنکه پیدا کردشمارا ازك 
رْخَض ہیی شساراتراز گاعی ارت 
وودیعت جائی هرائینە بە تفصیل بیان 
کردیم نشانه ھارا برای گروھی که می 
فھمند (۹۸). 

واوست آنکەه فروداورد از اسان بی پس 
بیرون آوردیسم بسبسب آن آب گیساہ 
ھرچیزراسپس بیرون آوردیم ازآن گیاہ 
سبزہ راکە بیرون می آریم ازآن سبزہ دانہا 
یکی بردیگری پیوسته وازشکوفه ھای 
درخت خرما خوشه ھای آویزان نزديك 
بھم ودردسترس است وبیرون آوردیىم 
بوستانہاازدرختان انگور وبیرون آوردیم 
زیتون وانار مانند یکدیگر وغیرمائند 
یکدیگر''' بنگرید بسوی میوۂ درخت 
چون میوہ آردوبسوی ‏ پختگی اوھرائینہ 
دراین نشانه ھاست گروھی راکه ایمان 
دارند (۹۹) . 


)١(‏ یعنی درصورت درخت وثمرمانند یکدیگر است و درطعم حالف یك پارہ 
شیرین ویکپارہ ترش یاتلخ والله اعلم . 


وإكَا سَممھُوا ۷ ج2 الأنْعام ٦‏ 


80.2 اب ام . وو ۔>ھ 0< و۔ ١۷٣١-‏ 
وجعاوایلو شرقا الچن وَحلقكم دعرقوالدبیژن وبنتا 
ع 
- 902 ۷م ۱١ء‏ ُهلی۔ 
یر یرد و این ٤‏ 


بیع الدب اض ان بنا این 
صَاعبَڈوَعَلی گل تڑا ۶ هيطل تَعَؤد ٭ 


داد بل لہ الدھوخابی تی کی دای داوڈا دفو 
7 وت 


مه الال از مو يد رك الابصار وَمواللِليتُ 
وت 


زین ویزئ لت أَن 
خی 2مان وط 9 


وك تصَيّث الڈیتِ ولیکولا درمت وَِمْیْتَة 
تعن 


ومقررکردند کافران برای خداشریکان را کە 
ازقسم جن اند حال آنکە خداآفریدہ است 
ایشان زا:َوَة افٹراثاٹ رذن اورافرزندان 
و دختران بغبر دانش پاکیست اوراوبلند 
است ازانچه بیان میکنند (۱۰۰) . 
اوآفریننده آسمانہا وزمین است چگونه 
باشد اورا فرزندی وحال آنکە نبود او را 
زن وبیافرید هر چیزرا واوہر چیز 
داناست )۱۰١۱(‏ .۔ 

این است خدا پروردگار شما ںىیست ھیچ 
معبود برحق مگراو آفرینندہ ھرچیزاست 
پس پرستش کنید اوراواو برھرچیز 
کارسازاست )۱۰١(‏ . 

درنمی یابنداورا چشم ھا(یعنی دردنیا) 
واودرمی یابلدچشم ھارا واوست 
مھربان آ گاہ )۱۰۳١(‏ . 

ہرائینه آمدند بشمادلیل ھاازجانبب 
پروردگار شما پس هرکه بیناشد نفع 
اوراست وان که نابیناماند پس زیان 
برویست بگو (یا حمد) ونیستم 
برشمانگاهبان )٦١٤١(‏ . 

وہمچنین گوناگون بیان می کنیم نشانه ھا را 
وتاآنکه گویند کە خواندای وتابیان کنیم این 
دین را برای گروھی که می دانند'''(١۵١٥)‏ . 


)١(‏ مترجم گوید احتمال بود کە کفار گویند کتابہای سابقه را خواندۂٗ وانجە میگوی 
ماخوذ ازکتب سابقه است نە وحی الھی است پس خدای تعا یل قرآن را بوجھی 
نازل ساخت وبوجھی گونا گون بیان کردکە حال این شبھه نماندزیرا کە این > 


وإِذَا سَمھُڑا ۷ ه|٦۲۹۷‏ الام ٦‏ 


ِتعمم ايك وت كت لا لد الا مت َآخرضطل 
الُشْيَ 2 


دشار اه ما اڈ ‫٠‏ 22و 


وماازت علَتھم مہ 29 ہو ر 


لابو ان ئن عون من دو او فیمبوا الله عَدْوا 
کن ۸ص۳ اوہ پر اِلرَتْھم ر5 
شرچتھھ کہ 9٤‏ ہاروو فینینھم ما کاتوایعبلین 0" 


ََصُمُوا ا در ما اي او 
7 اف وفاللہ ٔهاتهَادَا 


ا ٹلا پڈمٹی مق 
نا۶ 


قب یں تح و ابص رکم ال بوکوا پة ال 


سے ےکص کہ 2 
مَو وَتَذرَهم قٌ هب أنَھم دريَعمهونَ () 


یا ھھ یعہھ 


(یامحعمد) پیروی کن چیزی را کە وحی 
کردہ شد بسوی توازجانب پروردگار 
توھیچ معبود برحق نیست مگراو 
واعراض کن از مشرکان .٦۱۰١(‏ 

و اگر خواستی خدا شریك مقرر نمی 
کردند ونگردانیدیم ‏ ترا برایشان نگاہبان 
ونیستی تو برایشان متعھد (۱۰۷) . 
وای مسلمانان دشنام مدھید کسانی را کە 
مشرکان می پرستند بجز خدا زیراکه 
ایشان دشنام خواھهند داد خدا را ازروی 
سے کوبت 
درنظر ھرگروھی کردار آن‌گروہ باز بسوی 
پروردگار ایشان باشد رجوع ایشان پس 
خبردھد ایشان را بعاقبت حال آنچهە می 
کردند (۱۰۸) . 

وسوگند خوردند کافران بە سخت ترین 
سوگندان خویش کھ اگر بیاید بدیشان 
معجزہ البته ایمان آرند بآن بگوجزاین 
نیست کە معجزہ ھا نزدیك خداست وچە 
مطلع ساختہ است شمارا ای مسلمانان 
آیىا نمیدانید که آن معجزڑھا چون 
بیایدایشان ایمان نیارند (۱۰۹) . 

وصرف کنیم دلھای ایشان را وچشمھای 
ایشان را چنانکە ایمان نیاوردند بقرآن 
اول بار وبگذاریم ایشان را در گمراھی 
خود سرگردانگشتهہ (۱۱۰) . 


قسم بیان ازخواندن کتب سابقه نمی آید بدون وحی الھی والله اعلم . 


وَل انا ۸ ۸ الأنْعام : 
اتی امک ٥َکل‏ ہلوٹ و | و اگرمامی فرستادیم بسوی ایشان 
ریا ءكنف کک ا زیر ا تار آ فرشتکان را او سخن می کفتند بایشان 
ہے سے ہب تےکر وو ہ۔وے ادے م دگان ك۵ اىشان ظرںںہ ۳ 
ار التَتزيیلینَ ہ ریو ہو یج ھی 
گروہ گروہ ھگزایمان بمی آوردند مگر 
وقتیكکه خواستی خدا ولیکن ہسیاری 
ازایشان نادانی می کنند (۱۱۱) . 
ناك جع لعل بی عد لا شطین الاضِ والجن ومچنین پیداکردیم برای ھر پیغامبری 
ز بَْ طخ ال میں فلت لقزل غڑو 59ى ١‏ دشمن ازشیطانہای انس وجن بطریق 
روہ ےمے۔ ووودصوورہےے +ھوے سهہ القا کنند ط اىمشان 
رك ما تعاوة مَدَنِهُم وَمَایَتْکونَ 6 بث نو اھ ھو حسر وت 
اگر خواستی پروردگار تونمی کردند این 
کاررا پس بگذارایشان را بافترای ایشان 
)۱٦١١(‏ . 
ولٰہرضوۃ ولیفنرقواماشم مقارفوں 0 کند بسوی اودل ھای کسانیکه ایمان 
: ً1 نذارند بآخرت: وفاپستل کتتدازرا وتاضل 
کنند آنچه ایشان کنندۂ آنند (۱۱۴) . 
انی اواِيِؾ ؤال نات ارات | بگو آباطلب کنم فیصله کنندہ بجز 
: 0 ہہ خداواوست آنکە فروفرستا ٠‏ 
ماد واازی اکینوہ |125 کی تا فا ھوو فروفرستاد بسوی شما 
۱ قرآن واضح کردہ شدہ وکسانیكکه دادہ ایم 
ین يك یالحق فلا تن الْمْمْتريِنَ 6 ایشان 7 کتاب یعنی تورات می دانند که 
فرآن فروفرستادہ شَْلَٰۃ اشت از جانب 
پروردگار تو براستی پس مباش ازشك 
کتندگان!''؟ )۱١١(‏ . 


(١)‏ یعنی ہہودی دائند کە نزول وحی میشود و آدمی را خدای تعا لی پیغمبر می 
سازد و‌ در حضرت پیعمبر صلی الله عليه وسلم ودرقرآن دلائل صدفق موجود 
ھست مترجمگوید درسورتہای مکكیه مذکورشدہ آست کہ بہود تصدیق میکنند - 


َمالكِيْه لہ 


وَان تلۂ اَنْلََمَنْ ب اللاضِ نَضِلََحَْيَيلِ الو 
5 وم+ہ۔ و وو ہی۔ےچووووے۔ 


ِن عون اِلَاالكَنَ وَاِن مم الا صوْنَ 6 


وو 3ي 


رك هُواَعلرمن يَضِ عن مل ٴَهُوَاءلمر 
ات 


لکش احزہ لیکو الام اضظرزتم ايد وَانَ كَنْہرا 


ایضلوْنَ موھد يصَمعلوإك ری هُواءلز 
يالعَْيشَ ۵ 


وقام است سخن پرور دگار تودرراستی 
وانصاف ھیچکس تغیر کنندہ نیست سخن 
ھای اورا واوست شنوادانا .)۱١١(‏ 

و ١‏ گر فرمانبرداری کنی بساکسانی را که 
در زمین انسد گمسراہ کنند ترا ازراہ 
خداپبروی نمی کنند مگر گمان را 
ونیستند مگردروغگو!'' )۱١٦١(‏ . 
ھرآئینه پروردگار داناتراست بکسی که 
دورمی شود ازراہ وی واوداناتراست براہ 
یافتگان (۱۱۷) . 

پس بخورید ازآنچه ذکرکردہ شدنام خدا 
وروی ا شا جح ر1 کی فیئن 
هستید بآیاتِ خدا (۱۱۸) . 

وچیست شمارا کەه نمی خوریدا زآنجە 
ذکرکردہ شدہ است نام خدابروی وحال 
آنکە به تفصیل بیان کردہ است برای 
شماآنچه برشماحرام ساخته است الاآنچه 
مضطرباشید بسوی او''' وھرآئینە 
بسیاری گمراہ می کنند بخواعش نفس 


قرآن را ودرسورتہای مدنیه مذکور است کہ یہود تکذیب میکنندآنراووجه نطبیق 


یہودنکردہ بودمه بصدق قرآن معترف بودند کہ حکم آن برعرب لازم اسنٹ 


وھی< 


ازایشان انکارنکردہ وچون ھجرت فرمود ایشانرا دعوت کرد بعناد 


)٢(‏ مترجم گوید یعنی میتهہ حرام است الاوقت ضرورت تناول آن رخصت است 


والله اعلم . 


خویش بغیر دانش هراآئینە پروردگارتو 
داناتراست بە ستمگاران (۱۱۹) . 
ودرا ام لاق داي ںانین با ںا ا وترك کنید آشکارا گناہ را وپٹھان اورا 
ھرآئینه کسانیکە گناہ می کنندجزادادہ 
خواھند شد بحسب آنچه میکردند (۱۲۰). 
الا كالز سال ومَاو ئا لقاع | وخورید ازآنچه یاد کردہ نە شد نام خدا 
اطم حون الاو اتاد لوان بروی وھرآئینه خوردنش گناہ است 
آلنٹڑھ لپک اشن ج ے ‏ وب سس تر لس 
بسوی دوستان خویش تاخصومت کنند 
اما ؤااگر فرمافرذاری ارشاق کید خر 
با شا 1 باتید"'' (0۹۷1,, 
امن کان متا دَاَخِيَيه وَمَعلمَال؛ نو ‌ايويە | ایاکسی کے مردەبودپس زندہ 
نی الگایں کمن مکل رن ال تِ لین بتَارچ يْنُهَا ساختیمش''' وپیداکردیم برای اونوری 
کت ينَماکااَتعَنَ ہ سی جو و ید وت 
باقن ک-سلسش این ست, که ورٹاریکی 
عاابت لستییررت اہتدہ ارآن ضسن 
آراستہ کردہ شدہ است درنظر کافران 
آنچه می کردند*' )۱۲٢(‏ . 
وك ءال کَرتَاكِرَمخْرَمْهَلِیَتَإو ‏ | ومچنین پیداکردیم درھردھی رئیسان 
ا و کا ا می و فسصاق آن دہ تافساد کنند درآن دہ 
وبحقیقت ضررنمی کنند مگردرحق 
خویشتن ونمی دانند(۱۲۳) . 
وَاذامَآر نو اي قَالْزالن‌لطَحَفی ثل‌يِئْنَ | وچون بیاید بایشان نشانه ای گویند هر گز 


مووہووسہےر ۳٦و‏ 2ے گھے 
سیجرون ہما کا نوا ِمارفْون 0 


خودرا بخوریم وکشته خدارا نخوریم والله اعلم . 
(۳ چنانکە روساء کفارمکه درنصرت کفرسعی می کردند والله اعلم . 


وَلَوْ انا ۸ ۱۹ الأنمام ٦‏ 


ماق رس ل الو ايل أَعَلوْحَہَترَجَمَل رِمَا لد 
سوب اليْ٥ن‏ اَجْرَمُوْاصَنَأرَيِندالڈو وَعَدَابُ 


سَيِیدزہما فَاَوايکرْنَ ہ( 


مجچےیں 


فمنرد الہ ان ِهُیایة یشرع صر لاس او 
من ان يُضِْلَه يجَعَل صذره صِبْقَاحَرَجَا 6ائبا 
لنِؤْمنوْنَ 


مار رَيكَمعِتِتا تَسَلن الات قزر 


اس 


ات و 


ید لڑون (مأ 


ہےے۔ ہے رے مم فی و( و رو ۔٢صھ‏ 
لود ارَالش در به نم هو وَ لِتِهَم یما کانوا 


لن ہم 


کص و سے صہولاھو و 


وت نشم جیما شر ان قی استَلمْ 


ِن الا وقال الثم دن الدضں ریتا استمتم 
مضتَابَتيٍوَيَلَهْا آجانااانِ یَاكَات انا“ قَال 


.۔ 
۰.‫ ہے 


ایمان نیاریم تاوقتیکە دادہ شودمارا 
مانندانچه دادہ شدہ است پیغضامبران 
خدارا''' خدادانا تراست بمحل نہادن 
پیغامبری خود خواھد رسید این گناھگاران 
را رسوائی نزدیك خدا وعذابی سخت 
پسیب آنلکە ہدمی اندیشیدند(٤۷٢٦)..‏ 
پس ھرکە خداخواهمد کە ھدایت کندش 
کشادہ کندسینے اورابرای اسلام!'' 
وھرکراخواھد که گمراہ کندش تنگ 
کندسینے اورا درہایت تنگی گوبیا 
بالامیرود درآسمان مچنین می اندازد 
خدا ناپاکی را بر کسانیکه ایمان نمی 
7ری ۵(0 01ب 

واین اسلام راہ پروردگار تست راست 
آمدہ هرآئینه تفصیل کردیم نشانە هارا 
برای گروھی که پندپذیر میشوند .)۱۲٢١(‏ 
ایشان راست سرای سلامتی یعنی بہشت 
نزدیك پروردگار ایشان واو کارساز 
ایشانست بسبب آنچه میکردند (۱۲۷). 


جا گویدای گروہ جن'ٴ' تابع خودبسیار 
گرفتید ازمردمان ومیگویند دوستان ایشان 
ازآدمیان!*“ ای پروردگار ماہرہ مند 


. یعنی برھرکسی ازماجبرئیل فرودایدووحی نازل بشود والله اعلم‎ )١( 
. یعنی بفھماندش حقیقت اسلام وحاسن آن والله اعلم‎ )۲( 
یعنی ھرچند می خواھند حقیقت اسلام وحاسن آن بفھمند نمی توانند والله اعلم.‎ )۳( 


. یعنی ای شیاطین‎ )٤( 
بعتی ا بات رَكاف راآزکتان:‎  .)8( 


وَلوْ انا ۸ ۲۲ لأنمَاء ٦‏ 


اکامٹت 


اَارمَنو مخ فا الام اض اء اهت 
رَيّكَ حِيمعِلر م 


وذ ِكَ نول بَحْس الال جَعَصَإِيما قانوا 
يمَممرالن دالڑضں الم يَایَل رن ینگظۂ 
يَقَضونعَلَيْکْز ا يإۃِیٔ وین رو لِفَاء وَو یک 


فا کال ند تَا عَل السا وَحَرَنھمالیُوۂ 
النّهیا رَهَهِدُذَاعَلَانذِجۂ اَتيْهَِکَالوْاكِتنْنَ 6 


م۷۵ دہ 


ول ا مل 


شدبعض مازبعفضں!''' ورسیدیم 
بمیعادخویش کە معین کردہ بودی برای 
بنا کو رس2 ااکتان حا انیٹ 
جاویدان آنجالیکن آنچە خداخواستہ 
ادیے''' ھرآئینه پرورد گار تواستوارکار 
دانااست (۱۲۸) . 

را بربعض بە سبب شومیٔ انچھ می کردند 
)۱٢۲۹٦(‏ . 

ای گروہ جن وانس آیانیامدند بھ4 شما 


آیاتِ مرا وبیم می کردندشمارا ازملاقات 


این روزشما گوینداعتراف کردیم 
برخویشتن وفریب دادہ بودایشانرا 
زندگانی دنیا و گواھی دادند برحویشتن 
کە ایشان کافر بودندا'' )٥٣١(‏ . 

این ارسالِ رسل بسبب آنست کە ھرگز 
پروردگار تو ھلاك کننده شھرھانباشد 
سس ظلم درحاليکه اھل انہاغافل 

شندا*'(083):,. 
9 صىى0 1 


(۳) یعنی درحق اھل نجات والله اعلم . 
)٤(‏ مترجم گوید مرادآن است کم آیانیامدہ انداجموعهہ جن و انس وآن صادق است 


)٥(‏ قبل بعثت 


عقوبت نمی آید والله اعلم . 


وَلَرْ انتا ۸ 2 الأنْعام ٦‏ 


وَمَا ری بِعَافل عَفَايعَمَلوْنَ م کردند ونیست پروردگار توبی خر 
ازانچه بە عمل می ارند (۱۳۲) . 

ورك الغی ذو الیحمة* ان باون سک وپروردگار توغنی خداوندر مت است 

وَيمََحْلِث مِن ہیں ٹم کایغا: کا انما ین ۱ گر خواهھد دورکند شمارا وجانشین 

یق امن تہ سازدپس ازشما ھرکه را خواھد چنانکه 

2 سے کت : 5 ٠‏ 

إِنَ ما تُوعَدُوْنَ لاچ وم ا تو يِمْمْحِزْسْ 60 ھرائینه انجە وعدہ کردہ میشود شماراالبته 
امدنی است ونیستید شماعاجز کنند گان 
موہ 

ِْقَوْوا عمَلَاعل مَکامَکَزاِلعَلمل'كََوْتَ | بگوای رع من عمل کنیدشمابرحالت 

کو وو ہیےعدے و ہ۸ ٠‏ ا3 کا ۰ 

کون من کن ل٤‏ َايَڈالدار: ہے جٛی ےھ یی پیج 


عاقبت پسندیدہ درآخرت ھرائینه 
(١)‏ 


َِدلَ يتَیۃ الفْلئرْنَ ہ 


وَعِعَاوَايع فا دَرَآيِن الَْرِتِ وَاللشاو نوا | ''' ومقررکردندبرای خدا ازآنچهە او 

)١(‏ مترجم گوید اھل جاھلیت احکامی چند اختراع کردہ بودند ازآن جمله آنست که 
اززراعت ومواشی پارہ ای برای خدامقررمی کردندپارہ ای برای بتان و حصه 
خدابرمساکین وضعیفان صرف میکردند وحصہ بتان بآستانه بتان مبرسانیدندپس 
ااگر چیزی ازحصه خدادر حصہ بتان خلوط میشدترك می کردند کە خدا 
حاجت نە دارد وا گر از حصہ بتان درحصه خدا خلوط می شد آن راجدا 
میکردند که بتان تاج اندوآنجمله آنست کہ قتل دختران تجویز میکردند 
وپیشوایان ایشان بدین معنی فتوی دادہ بودند وازانجمله انست که بعض 
زراعت ومواشی را حجر میساختد که غبر سدنه بتان کسی دیگر نخوردوآنحہ 
برای بتان ذبح میکردند نام خدا برآن نمی گرفتند ازآنجمله آنست که چون 
بحائر وسوائب بجه میدادندا گرزندہ بودی مردان را حلال میدانستندنه زنان را 
وااگر مردہ بودی ‏ مه را حلال میدانستند خدای تعا لی رد این مذاہھب باطله 
فرمودوآنچە حکم حق است بیان فرمودو حرماتی که ہمە اھل باطل برآن متفق 
اندذکر کرد والله اعلم . 


وَلَوْ انا ۸ ٤‏ الأْعام ٦‏ 


٦ھ‏ را ء8 ص١‏ نںھے ے ٣ػ‏ ےج 
فکلوا ھن الہ برَعَِبهۂ وقفۃ الشرے( 


تا کان لش تک کال لال و"وَمَا کات 


٢‏ کے “ لضھ ١۱١۱۱‏ رر کے مصوصط 
یٹو فَهُو یصن ال شر نِه مسا ميحَلمون ہہ( 


کے ہے ےک سے وا رو3 
٢‏ رو ہے اھو ۶2 دوودۃڑوے رںصدوو کی و 
اولاده رفا ؤشْز لِأنوْهُمْ و يسا عَلَيِومْ 
دِيْتَُم وَلوْمَاءاللدُمَا تعَلوٰة كَدَرْھُمھ 


۔ے ہو کووے۔ 
ومايفۂَٴْن )مأ( 


ے‌ ہک کب سو سو ۵ وی عرےدوس) 

2لوا نہ انا َحَزث کول رعميَاللَامَنْ 

]ا رخمهۂ وا زا حَرْمَت شهُوْرهَا وَانْمَاءٌ 

یں رن اش اط ایفام لی ٥یج‏ زاون 
دوےودے 


یما اتا يمََْن ٭( 


لوا ملق نون فیّة مار خَالِصَِنُ کا 


روس نے کے وص مے۲یصرد ےہ رو دے؟ کوو ید 
ومحزّمعل رَوَاجنا ان یکن مَدنَة توم نیہ 


پیداکردہ است ازجنس زراعت وچھارپایان 
حصه گفتند این حصه برای خداست 
بگمان خویش و این حصه برای شرکاء 
کە مامقرر کردہ ایم پس انجه بود برای 
شرکای ایشان نمی رسد بہ خدا و انجھ 
باشد برای خدامیرسد به شر کای ایشان 
بدچیزیست کە مقررمی کنند )۱۳٦(‏ . 
ومچنین آراستے کردہ است درنظر 
بسیاری ازمشرکان قتل اولادایشان را 
شرکای ایشان!'' تاھلاك کنندایشان را 
وتا ختلط کنند برایشان دین ایشان راو 
ا گرخواستی خدانکردندی این کار پس 
بگذارایشان رابامفتریات ایشان (۱۳۷) . 
وگفتند این چھارپایان و زراعت 
حجراست نخضورداآن را مگرانکےه 
ماخواھیم بگمان خویش وچھارپایان 
دیگراند کە حرام کردہ شدہ است سواری 
برپشت آنہاوچھار پایان دیگراندکه نام 
خدانمی گیرند هنگام ذبح آن بسبب آنکھ 
دروغ بسته اند برخدا زودجزاء خواهھد 
دادایشان را بمقابله انچے افترای می 
کردند (۱۳۸) ۔ 

و گفتند آنچە درشکم این چھارپایان 
باشد'' حلال است برای مردان ما 
وحرام است برزنان ما و ١‏ گرمُردہ باشد 


. یعنی شیاطین کە وسوسە کردہ اندہاپیشوایان کە مذھب قراردادہ اند والله اعلم‎ )١( 


. یعنی درشکم بحائر سوائب باشد‎ )٢( 


وَلَوْ ان ۸ ۰ الأمَاء ٦‏ 


َرَفَاَْیجر توۂ مَشْتَوْدَاَد کہا عَلثر ہ ہیں درآن شریك اند جزاخواهد داد بهھ 
مقابله این بیان ایشان ھرائینه اواستوارکار 

دانااست (۱۳۹) . 
تد مرَلَدث تتااؤلتمتلیاپئ آھرآئیت زیان کارشدند آنانک 
ےک 0/ سی کو ود رت ھت 
ہے امئحث بغیر دانش وحرام کردند آنچه روزی 


دادایشان را خدابه ہب دروع بستن 
برخدا بە تحقیقیگمراہ شدند ایشان ونبودند 
راہ یافتگان )٥٤١(‏ : 
مُوائنِ ى اما جدی معروشت ڈغئر وخداانست که پیدا کردبوستانہای برداشتہ 
جو ے دہے ہے ردے شدہ یا ستاء - داشته 
مہ سی ھت جا 00 .تب 
وسے مھمیرے سوہ 5 ۰ ہچ مم وی دذر : 
والزیتون وَالومان مُتَمَابھاوغٹر متا ۱ ً : 0*0 
070 خرماراوزراعت را گونا گون میوہ ھاىی 
ےوی شسہ +۰ 
سے سے اہو کو و ہدے۔ لا 
حصاد َلَاشنر ُْاَاِ ِكَد لاب الِّكَ 6( وغبرمانئنہد 2ئ بخورید 
ازمیوہ ھای آن چون میوہ ببہرون آوزد و 
بلھید زکوٰة اورا روز درویدن وی 
واسراف مکنید ھرائینە خدادوست ندارد 
اسراف کنندگان را )۱٤١١(‏ . 
ہپس مک ےا شی کُکْو الد وپیداکر داز چھارپایان بار بردارندہ را 
ک 2 تمُا حظربِ الكَوّلكْگە 5 سا و رت ب وجانوری راکه برزمین غلطانندبجھت 
دبح بخورید ازانچه روزی دادہ است 
خداشماراوپیروی مکنید گامھای شیطان 


. یعنی درختان انگور ومانند آن والله اعلم‎ )١( 
: یعنی درختان برساق ایستادہ والله اعلم‎ (۲ 
یعنی افراد ھر نوعی باعتبار صورت مانند یك دیگراند و بە اعتبار مزہ نہ والله‎ (۳( 


اعلم . 


وَلُوْ انَّا ۸ ٦‏ الأْعام ٦‏ 


اسرب[ ۴۲ 


تَِنِيَة اَزَوا ران الصان امَيْنِ دو المعزاشین 
کل ڈالککرین حم اوالا مین اما اشتملت عی 


ھوسماو 5٤د‏ هد زےسڑو. ژ 2د ٠‏ لا 
ارحام الاٹتیای و پور اِن مت صويّت م 


دن ال ہل اي ومن الہفراثتین قل ءاللکرن 
حوم ام ال کین اما اشتملت عليه ارجام الانئیین' 
ا تم شهداء إِذ وضو الہُيِهٰهَاكِ نْاَطَمٹن 
افق یل الکن بَاِيضِل الکاس بِشت وت الل لا 


یھی الْهَالقِْلِنْتَ مُ 


ا 
]لان بن م] ےت تح ارت 
ھ.<ھ >ہیےج؛ <ویو مھ ,دے۲ ظ۶ 01.20 کے 
خانئر فْاتَّ رح اَوفِسُتا ال لِعَبراللو یه کین 


ڈو کے صاع 6 ہے سی ہے ک>ُھوے ھو 
اضطرغیر بائؤ ڈلاعاد فان رَلْكَ عَفَُو رح ہ6 


را هر آئینە اوشمارا دشمن ظاھراست 
.)١٤١٢(‏ 

آفریدھشت قسم را از گوسفند دوقسم 
وازبزدوقسم!'' بگوآیااین دونررا حرام 
کردہ است خدای تعا ى یااین دومادہ را 
یاآن را که مشتمل شدہ است بروی 
رمھای این دومادہ خبردھیدمرابه 
دائش !"1 گر مسٹیدراست گو .:)٦4۴(‏ 
وپیداکرد ازشتردوقسم واز گاؤدوقسم 
بگو آیااین دونرراحرام کردہ است 
خدایااین دومادہ رایاآنراکه مشتمل شدہ 
است بروی رحم ھای این دومادہ 
آیاحاضربودید وقتیکهہ حکم کردشمارا 
خدابآن پس کیست ستمگارتر ازکسی که 
بندد برخدادروغ تا گمراہ کند مردمان را 
بغیر دانش ھرائینە خدا راہ نمی نماید قوم 
ستمگاران را )٥٤١١(‏ . 

بگونمی یاہم درآنچە وحی فرستادہ شدہ 
بسوی من ھیچ چیزحرام برخورندہ که 
بخوردآن را مگر آنکه باشد مردار یاخون 
ریخته شدہ یا گوشت خوك پس هرائینہ 
حرام است یاآنچه فسق باشدکە برای غیر 
خدااوازبلند کردہ ذبح شود پس هرکهھ 
درماندہ شود نهە بغی کنندہ ونه ازحد 
گذرندہ پس هرائبنه پروردگار تو آمرزندہ 


. یعنی نرو مادہ ازھر یك والله اعلم‎ )١( 
یعنی نقی صحیح بیارید ازابراھیم واسمعیل علیھماالسلام واز کتب الھیە والله اعلم.‎ (۲) 


َلو أَنَّتا ۸ ۲۷ الأَنْعام ٦‏ 
مھربان است''؟ )۱٤٢١(‏ . 


7 بن ما فَادڈا وٛاحَونَا ہل ذ فو من ابق وبریہودحرام ساختیم ھرجانورناخن 


م۲( ۰ َُ گے۔٭ 
الع َء ہیی شی نا دار واز گاؤ ےس حرام ساختیم 
او بی مس برداشته است پشت این دوقسم یابرداشتہ 
عہصواوو ے5 ہبہ ہے نے . 
ذك جزینھم پیم" وَِتَالصیِتوْتَ 6 اسست انرا رودھای اانچجے متعلىق 


شدباستخوان این طور جزادادیم ایشان را 


گوئیم )۱٤١(‏ . 
ََ 2 فْتْنْ ر٥‏ ڑا سَو لیر آ پس اگر بہ دروغ نسبت کنند ترابگوکه 
008۳ پرووگ ار َاف اھ انی س ارات 
رڑھرط نمی سوہ مو روم 
ستمگاران )۱١۷(‏ . 
۴ ستغول الززن اکنا َشار ال مات ےس پا زودباشد که بگویند مشرکان ا گر 
وم کو بر یی ری | خواستی خدا یعنی رضای اوبودی شریيك 


رو می یمیا یرد وسر _| مقررنمی کردیم ونه پدرآن مامی کردند 
" ون حرام میکردیم چیزی را مچنین 


ت5 6 آكه‌۹)۷ کک ووہ گے 
نل فقوت اك _| بدروغ نسبت کردندکسانیکە پیش ازایشان 
زامن ہو بودند تاآنکهہ چشیدند عقوتِ ما بگواآیا 


ھست نزدیك لْما دا 7 تاہبرون آ ہے 
ان رابرای ماپبروی نمی کنید مگرشبھه را 
ونیستید شمامگر دروغگو )۱٢۸(‏ . 


)١(‏ مرادحصر اضافی است بە نسبت ہہیمة الانعام وآن اصناف ثمانيه مذکوراست 
سگ وشیر وبازوغیر آن ا گرچە حرام است ازبہیمة الانعام نیست ودرآن بحث 
نداشتند والله اعلم ۱ 

. یعنی مثل شتروشتر مرغ والله اعلم‎ )٢( 

(۳) یعنی نقلی ازکتب الھی والله اعلم . 


ول ان ۸ ۲۰۸ الأنْعام ٦‏ 


نتر نة تہ ازم لن لرلَممَیَ ہ 


ہد کے ھے۔ سط دے۔۔ دبىسدوروے ہے۔ َ‫ 
قل هَلوٌَشوَذاء کم الین يَمَهدُون ان اللہ 


ر۰ 
تھ ٤ھ‏ 


عَررذٰد اون مہ ناذا ہن ےلت 
دسر رہ دے رٹ- ےر ےپ دے ھوو موے۔ 
اشواء الین کت بوا پایِتنا والیین لاہوھٹود 


الْلِغرَۃ تَهْمْررَبِو يَعْدلوْنَ ث 


الال اح رَلِےعَلي ا تولزایہ 
شا انی ماما الاو الین 
ملا ق من ن ری لو اناھم ولائش با الفواجش ما 
.رم تھا وم ابطن ولا لوااائشن ال حَتی اللہ ال 
یالحق ذف روشک يہ لعلتوتمَْاْنَ 


لکشب مال الو الا یلق حم عَٹی 
٣ء‏ ےت 


. یعنی معبود باطل را والله اعلم‎ )١( 


)٢(‏ یعنی بزنا ولواطت 
)٣(‏ یعنی بقصاص ومثل ان . 


خواستی خدا ھدایت کردی شمارا مه 
یك جا )۱٢١۹(‏ . 

بگوبیارید گواھان خودرا آنانکه گواھی 
میدھند کە خداحرام ساخته است این را 
پس (یا حمد) ا گر بفرض گواھی دھند تو 
کسانی که بەہ دروغ نسبت کردند آیاتِ 
مارا وکسانیکە اعتقاد ندارند بآخرت 
وایشان باپرورد گار خودبرابر کر 
)۱٥١(‏ . 

بگوبیائید تابخوانم آنچە حرام کردہ است 
پروردگارشما برشما (فرمودہ است) کہ 
شريیك اومقررمکنید چیزیرا وبوالدین 
نیکوکاری کنید ومکشیداولاد خودرا 
ازتٹرس فقر ما روزی میدھیم شمارا و 
ایشان را ونزديیك مشوید بە بی حیائ_'؟' 
آنچە علانيه باشدازآن وانچه پوشیدہ باشد 
اس عختافلسں الاو این حکم 
فرمودہ است شمارا تابودکهھ شمابه فھمید 
)١۵۱١(‏ . 

ونزديیك مشوید بە مال یتیم الا بخصلتی 
کە وی نيك است تااآنکه رسدبهہ جوانی 
خود وغمام کنید پیمانە وترازو را بانصاف 


تسا دسعھا ردام لوا 0۷" 
وَبِعَهَيِاللِاَوِکُوا لک وضک یب لمککزیں لن رم 


٥ما‎ 


اَكَفد اعترای مصستفیما دانھی امو ون شف ال 
سے کنفاریں یکن لہ دل روشسکویه احلکرننغون 6٥‏ 


و و ٹہ 
لہ شی سی ٤‏ مد اھ بلکاو رنھمل ون × 


اس ود امب أَتْرَلِه مُ مر وا 


یوعوو۔صس × 


تبرحمون (ہ) 


عو ا تفوالم 5 


ان تھووا شا اتل ال نعل اکن ون اتا 


۱“ ۵۹۰9ء ذ5 


وَإِنلَنَاحَن وراستھھا مل 


تکلیف نمی دھیم ھیچکس را مگر 


قدرطاقت او وچون جن کرت" پس 


رعایت انصاف بنمائید وا گر چہ آن 
حکوم عليه صاحب قرابت باشد وبعھد 
خدا''' وفاکنید این حکم فرمودہ است 
شمارا تاپندپذیر شوید )۱٥١(‏ . 
وخبردادہ است که آنچه مذکورشد راہ 
من است راست ودرست آمدہ پپس 
پیروی اوکنید وپیروی مکنید راہ ھای 
دیگرراکه این راہ ھاجدا کنندشمارا ازراہ 
خدا این حکم فرمودہ است شمارا 
تاپرھیز گاری کنید )۱٥١(‏ . 

بازمی گویم کە دادہ بودیم موسیٰ را کتاب 
ٹائعت قام یم پرفرکہ: ٹیکوکان ود 
وبیان کنیم ھرچیزرا وبجھت هدایت 
ومھربانی تاایشان بملاقات پروردگار 
خویش ایمان آرند*'”' )۱٥١(‏ . 

واین قرآن کتابیست کە فروفرستادیمش 
باہرکت پس پبروی اوکنید وپرھیز گاری 
کنید تامھربانی کردہ شود برشما )۱٥٥١(‏ . 
فرستادیمش تانگوئید بجزاین نیست کہ 
فروداوردہ شدکتاب یعنی تورات وانجیل 
بردو گروہ پیش ازماوبهہ تحقیق بودیم ما 
ازتلاوت ایشان بی خر )۱٥١(‏ . 


. یعنی گواھی دھید یاحکم کنیدوالله اعلم‎ )١( 


: یعنی بنذراو‎ (٢ 


(۳) مترجم گوید ظاھر نزدیيك این بندہ آنست کە حرام گردانیدیم اشیای مذکورہ 
رادرازل برقوم نوح وھلم جرابازدادیم موسی را کتاب والله اعلم . 


وَلَوْ انتا ۸ ۲۲۰ الأنْعام ٦‏ 


نوا أوَآاأنزل عَليۃا الب لهكَا سای موم 


سے ہےر ڈو سویے نا9 >> کسام وو ے۔ھوے )) >ہو 
فضنل جاء فی هن یلیر وشدںی ؟ورحمه من 


آظلمز مک ن کب ایت الو وصرف عا سی زی 
دے۔یو ور ےو ےج کے ےہ 7 
الیِان یَصَیائوںَ غن اِيْيِنَاسوء العداپ ما 


۔ وءوییہووی۔ ےہ ۔وو ہے کو کے ص7۔ ھوے۔ پت 
ہل بنظرون ال ان ناد الملة او اق رك او يَانَ 


صودھ رو سس صص وم ے۹ رن 2ھ ہو نے کی 2ک کھ ےتوھ 
0 7 یں 0 7 یں ۹ ۰ 7 
بحض آبت رك ہوم با بی بعض ابت رك لاینفع سنا 


ور ا۔ کے امو ےی ےو وص ےسہو ہے وصسحجے ۱ ےدووطحغٗ 
اما ئھالیکن امت ون میں اوسبدتورام ان اخ را ہل 
امَيرا ءا سْسِلرْنَ ہ 


کے ےک و دمیو ےہ ٤ہ‏ صو ) ہو۔ دیو ےو >٭ید 
ان الین نزفوادیٹھم 6او اِیعا لت مِنْهَمْ گی 


ہر مہ 


کے 3 5 ہر ڑڑھ ےرہے لد س3مدڑدے 
اتا امرش ا ابو نم ینچٹھم ہما دالوا یقعلون 


یا گوئید ا گرفروداوردہ شدی برماکتاب 
ھرآئینه می بودیم راہ یافته ترازایشان پس 
آمدہ است بە شماحجتی ازپرورد گار شما 
و ھدایت وبخشایش پس کیست ستمگار 
تراز کسی که بدروغ نسبت کند آیاتِ 
خدارا واعراض کندازان جزاخواهھیم داد 
اعراض کنند گان را ازآیات خویش 
بدترین عذاب بسبب انکه اعراض می 
کردند )۱٥۱۷(‏ . 

آیامنتظر نیستند مگرآن را کە بیایند 
بدیشان فرشتگان''' یابیاید پروردگار تو 
یابیاید بعض نشانه ھای پروردگارتو''' 
روزیکے بیاید بعصض نشانه ھای 
پروردگارتو نفع نە دھدنفسی را کە ایمان 
نیاوردہ بودپیش ازین ایمان او یانفع ندھد 
نفسی راکه کسب نکردہ بود درایمان 
خودعمل خیر''' بگوانتظار کنید ھرائینہ 
مانیز منتظریم )۱٥۸(‏ . 

بہ تحقیق کسانیکه پراگندہ کردند دین 
خودرا و گروہ گروہ شدند نیستی ازایشان 
درھیچ عبات 5 جزاین نیست که 
کارایشان گذاشتهہ شدہهہ بسوی خداست 
بازخبردھد ایشان را بعاقبت آنچه می 


. یعنی طلوع شمس ازمغرب یادابة الارض والله اعلم‎ )٢( 
. یعنی آنروزتوبٴ گنھگار وایمان کافر قبول نشود والله اعلم‎ )۳( 
: یعنی ازتومواخذہ نخواھند کر والله اعلم‎ (٤0ر‎ 


- 


وَلڑ انا ۸ ۲۱ : 


رس 


تق مرا مع جآ اي 
سی ھ ٹآہہے 7و اپ 72 
فلایزی اِلَتلهَادِهُۃَل لین زم 


.7ھ“ ۲ر 
من جاء ں 


7 کے ا ہے َ‫ دک ردھے 9 صی ںےے 
فل می ہد بی ری ال وراوامساقا :دید اٹم مل 


(تزْهنْہ جِيَذَا٥َامَ‏ رای ہ 


قلِن صلان و نسیی و خيای دَممإِنلِ 
رَپِالْلَِْ ٥‏ 


ہج ہے و ے وج ٹر رر ۲ر 


ورك لہ يك ارت وَاناؤں ال مہ 


اعارابط ای رہ شور کیل شی ول بک کئیں 
روا7 ہت رز نَاقزال ینار 
فیزنکاے یما مکمفید من 69 


سھے پک ہہ ے۔ ں ےپ ے ںی 22 پدے سو 
وفوالنِیٰ جع خلت الارض ورکم بد توںیبعوں 
ے۔ یم ار ےا نے سے سے دو ے۲ ری 
درجپلببلوغ بنا مان رك سریۂ اليدآپ' ون 


ہو دیو ؤۓۂ 


ررحہحم (م) 


کردند )۱٥۹(‏ . 
ھرکه آورد نیکی پس اوراست دہ چندان 
آن وھر کە آوردبدی جزا دادہ نخواھد شد 
الا مثل آن وایشان ستم کردہ نخواھند 

. )۱٦١( شد‎ 

گ ع ات فلالت کر ۵ہ اسےت سرا 
پروردگار من بسوی راہ راست مراد می 
دارم دین درست کیش ابراھیم را حنیف 
شدہ و نە بود ازمشرکان )۱٦١(‏ . 

بگو ھرآئینہ نمازمن وحج وقربانی من 
و زندگانی من و موت من هه برای 
خداست پروردگار عالمھا )۱٦٦٦٢(‏ . 

ھیچ شریك نیست مراورا و باین توحید 
فرمودہ شد مراو من نخستین مسلمانانم 
)۱٦٦۳(‏ . 

بگوآیا طلب کنم پروردگار غیر خدا 
واوست پروردگار مه چیز وعمل نمی 
کند یچ کسی مگر برذات خود وبرندارد 
ھیچ بردارندہ باردیگررا بازبسوی پروردگار 
شما رجوع شماباشد پس حخردار کند 
شمارا بانچە کە درآن اختلاف می کردید 
)۱٦١(‏ . 

واو آنست کە ساخت شمارا جانشینان در 
زمین وبلند کرد بعضی را بالای بعضی 
درجه ھا تاہیازماید شمارا درآنجە دادہ 
است به شما ھرآئینە پروردگار تو شتاب 
کنندہ عقوبت است وھرآئینہ او آمرزندہ 
مھربان است )۱٦٥١(‏ . 


خُین الزَحِبوہ 


ےہر رالڑو اؤہ 


التص یْ 
کیب أئل اِليك دَلدَِن صَذراك حرط مَنۂ 


۱ رھ ۰7ج- 


نر وی لِم 9 


]معواصا ات زل یمن رن وَلات امن 
دوج اولیاء ماما بی کون (6) 


ا ا ا ا ا یا2 را 20 
اوَهْم كَلنَ م 


ایا تہ انان الا نا 
ظلأتَ ‏ 


مکل اي أَنْسل اِليِود وَامَکَلن لسن ۵ 


لہ ییثٍر اََالْا علِبِنْتَ ‏ 


9 بڈا می 


7 تھے صوے, و 2ہو 2 
دالوزن ت ومن ا لح فمن تقلت موازینٰة 


اَلٌَص )١(‏ . 
این کتابیست که فروداوردہ شد بسوی 
توپس بایدکە نباشد درسینەٴ تو ھیچ تنگی 
ازتبلیغ اوفرودآوردہ شدتاہیم کنی بآن 

وبرای پند مسلمانان را (۲) . 

پبروی کنید آنراکه فرودآوردہ شد بسوی 
شماازجانب پروردگار شما و پیروی 
مکتید پمزری ذوہشان را۶ اندقکی 
پندمی پذیزید (۳) . 

وبَسادہ کە هلاك کردیمش پس آمدبوی 
عقوبتِ ماوایشان شبانگاہ آرمیدہ بودندیا 
وقتیکه ایشان درخواب نیم روز بودند 
)٤(‏ . 

ہس رد فزل اغفاق رت امت بابفات 
ماستمگاربودیم )٥(‏ . 

پس البتہ سوال خواھیم کردآن کسانی را 
کە پیغامبر فرستادہ شد بسوی ایشان و 
البته سوال خواھیم کرد پیغامبران را .)٦(‏ 
پس البته بیان خواھیم کرد بحضورایشان''' 
بہدانش ونبودیم غائب (۷) . 

وسنجیدنِ اعمال بانصاف آن روزبودنیست 


وَلَر انا ۸ ۲۲۳ الأعراف ۷ 


رت ملین ہ پس هرکەگران شدپله نیکی ھای او پس 

كََت٥ََارلْل‏ اك کیک ڑؤائٹژر | وھرکہ سبك شدپلٴ نیکی ھای او پس 

مکزا اجتلِكلِلزِنَ ہ انجماعت آنانند که زیان کردند درحق 

۱ خویشتن بسبب آنکه بآیاتِ ما انکارمی 
کردئد (۰)۹ء 

لکن مک کرق الرض تج اتال ور ماب و هرائینه استقرار دادیم شمارادرزمین 

یدگ ےی یہفتیے۔ ٤‏ بدا ۱ شما کا اسا 

لا تَزنَ ثٔ 8 8ھ ۰×" 
معیشت اندکی شکرمی کنید )۱٠(‏ ۱ 

انت ز کو الک كبْدوا ٴ ومهرائینہ آفریدم شمارا (یعنی پدرشمارا) 

انا کان ری || بسازصسورت بستیسم شمارا (یعنی 
سجدہ کنیدادم را پس سجدہ کردند مگر 
ابلیس نبود از سجدہ کنندگان (۱۱) . 

کال مامتعك ال یں اد امربك دال آناعارینة خلقت گفت خداچه چیزمنع کردتراازآنکە سجدہ 

دت ےه تََََشضت کنی وقتیکە امرکردم تراگفت من بہترم 
ازو افریدی مراازاتش وافریدی اورا ازگِل 
)١١(‏ . 

ول اي اق يك ان تَمَك ےا تَا تر اگفت پس فرود رو ازاسمان زیراکه لائق 

من الف 6 نیست ترا کە سرکشی کنی دران پس ہبرون 
شو ھرائینە توازخوار شوندگانی (۱۳) . 

ال اتظِرفا إِل دو معن 6 گفت بار الھٰامھلت دہ مرا تاروزیکە ادمیان 
برانگیختہ شوند )۱١(‏ . 

ول اك الکن ہ( گفت خداھر ائینە تو ازمھلت دادہ شدگانی 
)۱١(‏ . 

لو ات رك الحَيء ؿٴ اگفت پس بسبب انکەگمراہ کردی مرا البتہ 
بە نشینم برای آدمیان براہ راست تویعنی 
تاازان منع کنم .)١٦١(‏ 

تن کن ون کڑسۂ من او | پس البت بیایم بسوی ایشان ازپیش ایشان 


9-2 


قال ارہ متھامد ‏ وبا حورالنَعَك ہا لکن 
عسحبم>ء جىڈ : وہ و ا 


حھهنلویتھاجیعین (ہ) 


دیادم اسان آبتاو رز وجك الجنة فملامن جَب مم 


لاا ند اسر متا دن القلِبْنَ ۵ 


فوسوس لاشيطن لد ی مار عَمَان 
سو تما و ال انار اعن ہز الشحرق 
ان ادن نلرب ہ 


وآ لا یق ۵ 


وں لم افرو بقل ادادا ربدت لن سواء ما دِطِوْفا 
ین عان مان کرت اہن داد اناو اکا 
حَن(ا شک ان پان و 


۷ الأعراف‎ ۲١ 


وازپس پشت ایشان وازجانب راست 
ایشان وازجانب چپ ایشان ونیابی اکثر 
ایشان را شکر گذار (۱۷) ۔ 

گفت بب رون روازآسمان نکوھیدہ راندہ 
شدہ بخداھرکه پیروی کند تراازآدمیان 
البته پرکنیم دوزخ را ازشما مه یکجا 
(۱۸) . 

و گفتیم ای آدم ساکن شوتو و زن تو 
دربہشت پس بخوریدازھرجاکە خواھید و 
نزديیك مشوید باین درخت که خواھید 
شد ازستمگاران (۱۹) . 

ہس وسوسے داد ایشان را شیطان 
تاآشکارا گرداند برای ایشان آنچە پوشیدہ 
بودازنظرایشان ازشرم گاہ ای ایشان گفت 
منع نکردہ است شمارا پروردگار شما 
ازین درخت مگربرای احتیاط ازآنکه 
شوید دوفرشته یا شوید ازجاوید 
باشنلگان (۲۰) . 

وقسم خوردبرای ایشان که من ازنصیحت 
کنند گانم شمارا (۲۱) . 

بس سی بس لداع ارشائرا ھریت 
دادن پس چون چشیدندآن درخت راظاھر 
شدایشان را شرمگاھای ایشان و شروع 
کردند کە برگی بالای برگی می چسپانیدند 
برخویش ازبرگ درختان بہشت و کر 
ایشان را پروردگار ایشان که آیا منع 
نکردہ بودم شمارا ازین درخت ونە گفتہ 
بودم بە شما که هرائینه شیطان شمارا 
دشمن آشکار است )۲٢۲(‏ . 


وَلَوْ انا ۸ 


رن ٭ 


6 ح2 و لیو 2۶ ےھ صور سے ۃزے ہ9 وھ 
کال اف ظوا ِتض تو لبعضں علا اس رن الااض 
>2 


مسق متا ای ان رفک 


و وو ص ٘ 


فان ڈبھاحیون وہ تمونون ویہا عون (0) 


بی دم قد انان ملاسا بواری سوا نو دَريشا 
وَلباس التشوی ذٰلِكَ حَثذِلِاَانَ ایت الہ 


٣٤‏ ار دے 


ہدوت 0 


دی اد او الم مظن کماآخریۃ ابو بن الپ 
3ج ۶7و عہوے و ری را کہ صڑو ہے 
یا می ا ا اکم یدن 
حِيث لا تاعالطا لن 


وو ید 


دؤْملون رم 


ود ا کعاوا فاحمة ڈالواویلنا عليھا|پارتا وه ام رتا 
ھا شل ان الل ارہ افسماء اتشولویع علی الو 


مَالانعلمون ۵ 


۷ الأعراف‎ ٢ 


گفتند ای پروردگار ماستم کردیم برخویش 
و ا گرنیامرزی مارا ومھربانی نکنی برما 
البته از زیان کاران ہاشیم (۲۴۳) . 

گفت خدافروروید بعض شمابعضی 
رادشمن خواھد بود وشمارادر زمین 
استقرار وبہرہ مندی باشد تاوقتی معین 
(یعنی تامرگ) )۲٢(‏ . 

گفت خدادرزمین زندگانی خواھید کرد و 
درآنجاخواھید مرد وازآنجا بیرون آوردہ 
شوید )۲٥(‏ . 

ای فرزندان آدم ھرآئینه مافروداوردیم 
۵ )۰ 
وفر ودآوردیم جامهە ھای زینت را ولباس 
پرھیز گاری وی ازہے بہتراست این 
ات سای ضا ات اراتا 
پندپدیرشوند )۲٦٢(‏ . 

ای فرزندان آدم گمراہ نکند شمارا شیطان 
چنانکە بیرون آورد پدر ومادر شمارا 
ازہشت برمی کشید ازایشان جام٭ٴ ایشان 
۵۶ 4ھ ھ۶ 
ھرائینه شیطان وقوم اومی بینند 
قار زان کاک شناقمی فلیدة :اراتا 
ھرآئینه ماساختیم شیاطین را کار گذار 
کسانیکە ایمان ندارند (۲۷) . 

وچون بکنند کارزشت گویند یافتیم برین 
کارپدرانن خودرا وخدافر مودہ است ماراہآن 
بگوھرآئینه خدائمی فرماید بکارزشت 
ایامی گوئید برخدا انچە نمی دانید (۲۸) . 


وَلُوْ انت ۸ 


ران وَاَفْیمواوے مم 5 عِنْدَظْنْ 
ا رھ 


مج مب تاذطز لاق لالزئنَ! تا سایک اک 


ےووووے 


دونت رہ) 


فِریْقاصلٰی و فرِقَاحَقی عَلَؤوم الضَللَةاِلھھر 
اتَّخَدُوااشَلِطِیْنَ اَوْلِيء من دُوْن اللہ 


دَ ہودے۔ تو الو دےووے 


ان اٹھ مو مھندوتن رم 


بی ا دمد از تد یسوی 9فاو رواوہ 


رفا کل یٹ ال رف ے كَ هَ 


لمَز نہ الو ایخ آحۃ لوبادہ کنب من 
لن ہی از یت زان الو ال مال 
لوم اوہ كنَلِكَ نمو الوم مرن مأ 


عھ الأعراف ۷ 


بگوھرآئینہ فرمودہ است پروردگار من 
بانصاف وفرمودہ است که راست کنید 
روہای خودرا''' نزدەيك مرنماز 
وپرستیداورابرای اوخالص کردہ عبادت 
را چنانکە آفریدشمارانخست هھم چنان 
دیگربار خوامید شد''' (۲۹) . 

گروھی راراہ نمود و گروھی را ثابت 
شدبرایشان گمراھی هرائینه شیاطین را 
دوسف گر فقتذ بجز خدا ومی پنداشتند کهە 
ایشان راہ یافتگانند )۳٣(‏ . 

ای فرزندان آدم بگیریدزینت خودرا'' 
نزدیك مسرنماز وبخوریہد 
وبیاشامیدوازحدمگذرید هرائینه خدادوست 
نمیدارد ازحد گذرند گان را (۳۱) . 

بگو کیستکه حرام کرد زینت خداراکهہ 
پیداکردہ است برای بند گان خودوکیستکه 
حرام کردہ است پاکیزہ ھاراازرزق بگوآن 
پاکیزہ ھاازملابس و ماکل برای مسلمانان 
ست درزند گانی دنیا!“' خالص شدہ برای 
ایشان روزقیامت ہمچنین بیان می کنیم 
کا0ُدفارا برای گررغی کی دآئز'"' 
(۴۲) . 


. یعنی سروپاہرھنە ختنه ناکردہ حشورشوید والله اعلم‎ (٢( 


(۳( یعنی لبہاس خودرا ۰ 


. یعنی لائق ایشانست ا گرچه دیگران نیزاستعمال کنند والله اعلم‎ )٤( 
مترجم گوید درین آیت اشارت است برمذھب رھبان یہود و نصاری وختشین‎ )٥( 
. عرب که توسع رادرمآاکل و ملابس مکروہ میداشتند والله اعلم‎ 


رک جج 
وَلوْ أنتا ۸ 


رود یس سے سی۔ شصص ے ےت سے وہر مر رےر 9 مع 
قل اِلماحزم رر القواش اظ وربا ومابطن و الال 
۹0 


ان تشو لوا عَ ار َال عْلمْں ”"أ 


ول اتال َادا اہ جهدِيےاجِرون سَاعَة 


ت ووہے۔ 


ا لامَقیمون 6٥‏ 


ای اد انا بی انو زس تل شون علیايّ کی 


گیا ےکی کر سی وی ےو وی وو دمڑوے 
تی وَاصْل دلاجوی علَيهم دلاھہ جرنون 60 


مُیماطِدزنَ 69 


آفذکرکن اشکزیحلاط وباب یی 
اويكَ یکا لو نورڈ الب حق ِذَا جا تھی 
دزن او قَالذْا ءا هد وا انل مہ آئلم 


۲۲۷ الأعراف ۷ 


بگوجزاین لیست که حرام کردہ اشک 
پروردگار من بی حیائی ھا را آنچە علانيه 
اتد ازان وآنچه پوشیدہ وحرام کردہ 
است گناہ وتعدی ناحق وآنکه شريك خدا 
مقررکنید چیزی را کە خدا ھیچ دلیل 
برآن نازل نکردہ است وانکه بگوئید 
برخدا آنچە نمی دانید(٣۳)‏ . 

وھرگروھی را میعادیست''' پس چون 
بیاید''' میعادایشان تاخبر نکنند یك 
ہاقت رہ مقت قد ۷۳٣(۴‏ 

ای فرزندانِ آدم ا گر بیایند بە شماپیغامبران 
پس ھرکه پرھیز گاری کند و نیکوکاری 
نماید پس ھیچ ترس نە باشد برایشان ونه 
ایشان اندوھگین شوند )۳٥(‏ . 

وکسانیکه بدروغ نسبت کردند آیات 
ماراوسرکشی کردندازقبول آنہاایشان بندگان 
دوزخ اند ایشان آنجاجاویدان اند .)۳٦(‏ 
سس کھت سٹنگار راز کٌی ریت 
برخدادروغ رایا بدروغ نسبت کردآیاتِ 
اورا آن جماعت برسد بایشان بہرهٗ ایشان 
ازآنچە نوشته شددرلوح میں ج5ا 
تاوقتیکه چون بیایند نزدیيك ایشان 


. یعنی نزدیك شود‎ )٢( 


. یعنی برزبان حضرت آدم چنانکه درسورۂ بقرة اشارت رفت والله اعلم‎ (٣( 
. یعنی نعمت و نعمت کە مقدرشدہ دردنیا بایشان برسد والله اعلم‎ (٤) 


کال ادخلواق ام رد خلت ون فیلکیرین الْجِنْ 

ق التار ظا دخات اش لعزت اشامحی ت 
یں ان اشردفھ لال کم الہ اض لوت ا2 
نکانافتقات ۵ 0 ب]: 
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ات اہی اا0 ےک سی کے 
توعد ابرم تو تےبْوْنَ رم 


ال نک دبا ےم لک ا 
اواب الما للا ںاون امن حاتی بَلتر مل فی 
مسیا او اك سی من 6 


۲۲۸ الأعراف ۷ 


فرستادگان ما تا قبض ارواح ایشان کنند 
گویندکجاست آنچه شما می پرستیدید 
بجزخداگویند گم شےندایشان 
ازماومعترف شدند برخویش باین کھ 
ایشان کافربودند (۳۷) . 

حکم کندخداکە داخل شوید مراہ امتانی 
کهە گذشته اند پیش ازشما ازجن وانس 
درآتش هر گاہ کە دراید قومی لعنت کند 
قوم دیگرمانند خودرا تاوقتیکە چون به 
یکدیگربرسنددردوزخ ہمه یکجا 
گویدجماعت متاخر ازایشان درحق جماعت 
متقدم ازایشان ای پروردگارما ایشان 
کو ارکز دا ھا اس لد اَكَاق ا خذات 
دوچند ازدوزخ فرماید خداھریکی را 
دوچند اسٹ ولیکن نمی دائید!''۶ (۳۸). 
و گویند جماعت متقدم ازایشان جماعت 
تار را رَارقاقس نبستضارا دے 
بزرگی برما پس بچشید عذاب را بسبب 
انچ می کردید (۳۹) . 

ھرآئینہ کسانیکه بدروغ نسبت کرذدند 
آباث عارأؤَسر کی کردنداز قبول. آن 
ھرگزکشادہ نہ شودبرای ایشان دروازہ 
ھای آسمان ودرنیایند بە ہشت تاوقتیکه 
داخل شود "ھ۷" 0'"007 
ومچنین جزامیدھیم گناھگاران را .)٥٤(‏ 


[0: می غال ایت ترالله اعلی: 


کے کے 
وَلوْ أنتا ۸ 


ںو کے گڑے ص0 و وہہ کا یھ 
ھن جھاہ ھا دینش ڈیم وا وك زی 
طس کے 
الظْلِین ۵ 


رك هر ييِزاطدب لاد تن ارتا 
يك اب رکاگل بیھا طيدْنَ ج 


دالوا سد رلوائزی دالوا یا کت نہر ی لو 
ان قد الله لقں جارت رس رسای ونودوان 
َل اه ازْرتكُوْمَِمَالنْزَکَسَْزنَ مأ 


وتازی اضطیب اتا ضیب الکارآن کل ون ناوعا 
وذ نو نْلَتَة اطٰوعَل الین ۵ 


۲۹ الأعراف ۷ 


ایشان را ازدوزخ فرش بُوٌد وازبالای 
ایشان ازدوزخ پوششھاباشد وںمچنین جزا 
می دھیم ستمگاران را )٦١(‏ ۱ 

وکسانیکه ایمان آوردند وکارھای شائستہ 
کردند تکلیف نمی دھیم ھیچکس را 
مگر بە قدر طاقت او آنجماعت باشندگان 
بہشت اند ایشان اآنجاجاویدان باشند 
٦‏ 

وببرون آریم آنچه درسینە ھای ایشان بُود 
از کینە''' میرودزیرایشان نہرمَّا و گویند 
سیحاسن آ0 كھ 2ا راستے کے فلالتٹ 
کردمارابسوی این بہشت و هر گز نبودیم 
راہ یابندہ اگر راہ نە نمودی ماراخدا 
ھرآئینه آمدندفرستاد گان پروردگار 
مابراستی ونداکردہ شوندکه این بہشت 
دادہ شدید آن را بسبب آنجه می کردید 
)٦٤(‏ . 

ونداکنند اھل بہشت اھل دوزخ را کە 
ماراست یافتیم انچهە وعدہ کردہ بود به 
ماپروردگارما پس آیاشماھم راست یافتید 
آنچە بە شماوعدہ کردہ بودپروردگار شما 
گفتند آری پس آواز کند آوازکنندہ ای 
درمیٰان ایشان کے لعنت غخاا بہران 
ستمگاران است )٦٤(‏ . 


که بازمی داشتند مردمان را ازراہ خدا 


)١(‏ یعنی آن کینە ھاکه در دل بہشتیان باشد دورکنیم مثل آنچه میان عثمان وعل 
وطلحه وزہبر وعائشہ رضی الله عنھم واقع شد والله اعلم ۱ 


وَلر أَنّ ۸ 
دیبھوٹھاھوجا اوھم يالورلو ون 69 


ددم ایا ول الغراتف حا نکد 
وناددا ایب ایج ان سل وع لاوقا 
رف 6 


وَاَاقَت ابا تما اتب القا الام کال 
عنام الْقومِالَلىَ 6 


الا حترجدازالٹ کان ہ 


مور 


الو لئ ناماو اینھد الخ رم ادخاوااينذ 
لاخویف علیف ولا ان وٹین 090 


دناڈی اضطب الکار امب الد ان اؤیشواعیتاینی 
۷"8ٗ‌٘۷ٔ2",8ء2ھ) 


۹ 
ہہ لا 


الین ۵ 


)۳۰ الأعراف ۷ 


سی خبراستتد برای آن راہ کین "۷ 
وایشان بآخرت اعتقادنداشتند )٥٤(‏ . 
ودرمیان بہشت ودوزخ حجابیست''' 
وبراعراف مردمانی باشند که می شناسند 
ھریکی راازاھل موضعین بقیافهٴ ایشان 
ونداکنند اھل اعراف اھل بہشت را که 
سلام علیکم ھنوزبہ بہشت درنیامدہ اند 
وایشان طمع آن دارند )٦٤(‏ . 

وچون گردانیدہ شود چشمھای اھل اعراف 
بە طرف اھل دوزخ گویند ای پروردگارما 
مکن مارا مراہ گروہ ستمگاران )٦۷(‏ . 
ونداکردند اھل اعراف مردانی راک می 
شناسند ایشان را بە قیافهٴ ایشان گویند 
کفایت نە کرد ازشماجمعیت شما وانکه 
سے کئی می گزدیلد .:)٥۸0‏ 

آیااین جماعت اند آنانکه شماقسم 
میخوردید کە هر گزخدا نە رساند بایشان 
ھیچ رحمت''' گفتہ شدایشان را کە درآئید 
بە بہشت ھیچ ترس نیست برشماونه شما 
اندوھگین شوید )٦4(‏ . 

ونداکنند اھل دوزخ اھعل بہشت را که 
بریزیدبرما چیزی ازاب یاازسائرانچه 
وردیٰ دازه امت جار كدا گرہتة 


هرائینه خداحرام ساخته است این 


. یعنی می خواستند بە شبھات این راہ را باطل سازند‎ (١) 
. وآن مسمی باعراف است والله اعلم‎ )٢( 
. یعنی فقرای مسلمین که کافران ازایشان حسابی نمی گرفتند والله اعلم‎ )۳( 


پا 


وَلو ان ۸ 


ال تن مک اتلزِ رف داي افالابلھا 
ہے رےہے۔ 


جدون ر6 


نہر رپ َء عل ا رطدی 5ء حَْ 
لَغو نون 


من ظز الا ابا يَوم ا اوہ بقل 
ھن انان مم رَنَوَنتمَلنَ ازس مَبْرازیٰ 


ُ 


وط وھ کے ھ وو سص بے سو وو ےحسںمڈو 
کی ا ےہ وہ 


می يے 2 


بفارون 607 


7 


لن ريْالله ان یُخَلق لسوت و الأََض فک 
نارق اس تی ضل العرییں یفیٹی الیل النھ رای 
تو الشیس وَالفر وا توم كیا یمر الا 


۲ الأعراف ۷ 


ھردورابر کافران )١۰(‏ . 

آنانکه گرفته اند دین خودرا بازی ولھوو 
فریب دادایشان را زندگانی دنیا پس امروز 
فراموش کیم ایشان راچنانکە ایشان 
فراموش کردند ملاقات این روزخویش را 
وچنانکە انکار میکردند بآیاتِ ما''' .)۵٥(‏ 
وھرآئینہ آوردیم برای ایشان کتابی که 
مفصّل کردہ ایم آنراہدانش برای رھنمائی 
انتظارنمی کنندکفار مگرمصداق این 
وعدہ را روزیکە بیاید مصداق آن گویند 
کسانیکە فراموش کردہ بودند آنراپیش 
ازین ہر آئینہ آمدہ ہودند پیغامبران 
پروردگاز غاہراسٹی شن آیاا عستند برای 
ما شفیعان تاشفاعت کنند برای ما یا 
بازگردانیدہ شویم بسوی دنیا پس عمل 
کنیم غیر آنچه می کردیم''' هرآئینه زیان 
کردند درحق خویشتن و گم شدہ ازایشان 
آنچه افترامی کردند )٢٥(‏ . 

ھرآئینہ پروردگار شماآن خدااست کهھ 
آفریدآسمان ھاوزمین را درشش روز باز 
مستقرشد برعرش می پوشاند شب رابه 


٠ ' ۳)‏ َ 
رور۔ می طلبد شب روزرابہ شتاب 


۱ وفراموش کردن حد| ترك ایشان اسشثت دردوزح والله اعلم‎ (١() 
یعنی مسلمان شویم و بت را نە پرستیم‎ (٢ 


(۳( یعنی گاھی اجزای شب را بلبہاس نہار پوشانیدہ درحساب نہارمی گرداند والله اعلم. 
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وَلوْ انتا ۸ ۱ 
الَلی اترك شر اللنَ ہ 


.فو 


(ج 


وہ و ہ ےو سصسوے : روصقووےےھ 
و پنِدڈا اض . إصلاجھاوادعو پاخو ت3 
رر ے پر ا سر بر و ہے سے کے در ےے۔ ڈودے دے 


دضعا ان رصت اللہ و ریبش الَحَسكَ 0 


وَهوالن یب زسیل الرنیع بشراین دی رَحَد*" 
۷۳ھ292 
فانلنایة الام دومن کل الکَمرت 
کالِك نخرج المو لک تل ین (6 


دالبلن الطبْب یحم تاد باڈن رن 'َالنِیُ لُگ 


رہسے پ' 


ری ا نہیں کلت تصرف الد نیرون رم 


۲۳۲ الأَخراف ۷ 


وآفرید خورشید وماہ وستارگان را رام 
قد ران تا گا شر اوران آئریدان 
وفرمانروائی بغایت بزرگؿ است خدا 
ورگار عابا 7 ھت 

بە پرستید پروردگار خودرا زاری کنان و 
پوشیدہ ازمردمان ھرآئینه اودوست ندارد 
ازحدگذرندگان را )۵٥(‏ . 

وفسادمکنید درزمین بعداصلاح آن'' وبه 
پرستید اورابه ترس وامید ھرآئینه بخشائش 
خدا نزديیك است ازنیکوکاران )۵٦٥(‏ . 
واوست آنکه می فرستد بادھا را مڑژدہ 
دھندہ پیش از رمت خود''' تاوقتیکه 
بردارد ابرگران را روان کنیم آن رابسوی 
شھری مردہ پس فرودآریم بواسطه آن 
ابرآب راپس بیرون آریم بآن آب ازجنس 
هر میوہ مچنین بیرون آریم مردگان را'٣'‏ 
تاپند پذیر شوید )٦١۷(‏ . 

وشھر پاکیزہ برمی آیدگیاہ او 
پروردگار او وزمین ناپاکیزہ برنمی آید 
رستنی اومگرنا موار بدیررویندہ ‏ مچنین 


رات 


یٹک گذاری می ڑ۴ (9۸)., 


. یعنی بسبب بعثت رسول الله صلى الله عليه وسلم‎ (١( 


. یعنی پیش ازباران‎ )٢( 
. یعنی ازقبور بیرون کنیم‎ (۳) 


(٤٤‏ مترجم گوید این مثل است برای پنددرقلب سلیم وعدم تار آن درغبر سلیم 


والله اعلم . 


لز آنا ۸ 


لہ ان ۲۳۳٣‏ الأعراف ۷ 


دھھ7 


ال قوی مت 


یا حاف علیفرعں اب توم عظتہ 


لں اریس تا توخا 
این وع او 


3ال یقوم لس صَلله ولەی رسول تن رت 
الَلْنَ و 

بش کو یلت ری واض مل کرو ءکرین 
الولاكلَنَ و 

ویج بمیرآن جاء وذ كرين رَبِلو عَلی رَجل یز 
لدْن رز وَاِحَتمْوَاوَعانر ُْعَْنَ وہ 


از اي یکن لقن رَآ رتا 
سرت ہوا یھنا إِتَهم 6نو افو معن 6۵ 


وَللءَاو اَعَاھمهودا َال یِقوم اعِیدُوااللہ مالک 
وو بی ےھ ورک کے ےک زدے 
07 افلاتتقون 6۵ 


. یعنی روزقیامت‎ )١( 


هر آئینه فرستادیم نوح را بسوی قوم او 
پس گفت ای قوم من عبادت کنید خدا را 
لیست شمارا ھیچ معبودبر حق بجزوی 
ھرائینه من می ترسم برشما ازعقوبتِ 
روزیزرگ''؟ )٤١۹(‏ . 

گفتند اشراف ازقوم او هرآئینه ما می بینیم 
گفت ای قوم من نیست بامن ھیچ گمراھی 
ولیکن من پیغامبرم 
عالمھا )٦٦(‏ . 
میرسائم بہ شماپیغام ھای پروردگار 
خودونیك خواھی می کنم برای شماو 
میدانم ازحکم خدا آنچه نمی دانید .)٦٦(‏ 
آیاتعجب کردید ازآنکە آمد بە شما پندی 
ازرجانب پروردگار شما (فرودآمدہ) 
برزبان مردی ازشماتابیم کند شمارا 
وتاپرھیزگاری کنید وتامھربانی کردہ 
شودبرشما )١٣۴٦(‏ : 

پس دروغگوپنداشتند ان را پس نجحات 
دادیم اوراوکسانی را کە باوی بودند 
درکشتی و غرق ساختیم کسانی را کهە 
دروغ پنداشتند آیاتِ ماراھرائینه ایشان 
وفرستادیم بسوی قوم عاد برادرایشان 
ھود راگفت ای قوم من عبادت کنیدخدا 


ازجانب پروردگار 


را یست شمارا هھیچج معبودبر حیق غبراو 


ے2 


وَلوْ انتا ۸ 


۰ 


قال المل از کم اون قَوْمۃ التب 
سَتَامَة 1ات لَشَكَ من السَجيَ و 


لقن ان مدام لوق مالین 
-- 74 
اَتْ اللَ زث 


ابلْقَکسدتِ رق راتا لک تامۃ تببْنْ مہ 


لن رم وَا روَا اِهْجَعلكِْخُلتَا ینبم 
ول وَرَا دایز یی الْعَلق بَشمَلة ذاد 2ار 
او لعلََْيِحَرْنَ و 


الا نات الہ وحدل ندرا ان يد 


٭ھ 


اوت َهَتَبدَامِنَ ان ات من اشیتنق ہ 


سے سے جے' 


00 دے ہے ےك او سرد ےٍں قو دو ے کے وط 
۰ 


قفدوقع علیومن ژیک و رج س وغضب 
اناوت ا سماوسمیٹ وه اَنتووَاباؤَودا 
تل الد مان سلظن'ذَانتطِرۂَااِنَ مَعَکردَنَ 
الْظرینَ 6 


. بعنی بیارعقوبت را‎ )١( 


۷ الأَغراف‎ ۲۳٤ 


آیا پرھیزگاری نمی کنید )١٦(‏ . 

گفتند اشراف کفار ازقوم او ھرآئینە مامی 
بینیم ترا در بی جرّدی وهراآئینہ ما می 
پنداریم ترا ازدروغگویان )٥٦(‏ . 

گفت ای قوم من نیست بامن ھیچ بی 
جرّدی ولیکن من پیغامبرم ازجانب 
پروردگار عالمھا )٦۷(‏ . 

میرسانم بشما پیغام ھای پروردگار خودمن 
برای شما نيك خواہ باامانٹم )٥۸(‏ . 

ایا تعجب کردیدازآنکه بشماپندی آمد 
ازجانب پروردگار شما برمردی ازشما 
تابیم کندشمارا ویادکنیدآن وقت که 
گردانید شمارا جانشین بعدازقوم نوح 
وافزود برای شما درخلقت قوت را پس 
یادکنید نعمت ھای خدارا تاشمارستگار 
شوید )١۱۹(‏ . 

گفتند آیاآمدہ ای پیش ماتاعبادت کنیم 
خدارا تنھاوبگذاریم آنچه می پرستیدند 
پدرانِ ماپس بیارپیش ما آنچهە وعید می 
کئی'''مارا اگرھستی ازراستگویان (۷۰). 
گفت ثابت شدبرشما ازجانب پروردگار 
شما عقوبت وخشم آیامکابرہ می کنید 
بامن دربارہ نامھای چند که شما 
مقررکردہ اید آن را و پدران شما مقرر 
کروہ- ند" فروتباؤردہ. ات شَذڈاررآن 


لن ]نکد ہوا لوت وم کَانوَامؤيژنَ ۵ 


رج ھی سے 


ول شوہ اَفَهُمصٰلِك َال یَقَوْماحْبُدُوااللَما 
ناوعا ون جَاءلہ تن تزصطن 
طن؟ تَا" اط وَلكکَتاَصََززْمَاتَأکُنْ ا 
رن الو ولا تمموَمَإِوَہ فَيَاْنَْرَعَنَابِ اید ہ 


ےر وصویےے و9 رر ہے لو و >س٣رے‏ و صو۔ے۔ ہہ 7 
وَاذکَززَإِذْجَعلَهْرَخَلَاء مِنَْبَهي عَاد اَبَةَاأکم 


نال تَےڈذَِْن ملوزِمَاظہزِتذِمزتَ 
لال نک طاکز الا لزان ای 


مُشْدينَ ۵ 


کال الْمَلَالیَيْنَ استَلَِرُوَامِن تَوْمه لِلَزْیَٛ 
لزان اي رَنمۂَاتذلتَادیکا 
نے و یھ ریس ط )او ۔ 7 

زس من رن قَالوَاإِتَابمَاايسِل یه 


وڑ تیے 


مومٹون ھ) 


۷ الَخراف‎ ۲۳۰٣ 


ھیچ دلیل پس انتظار کنیدھراآئینە من نیز 
مراہ شما ازمنتظرائم (۷۱) . 

پپس نجات دادیم اوراوکسانی را که 
بااوبودندبمھربانی ازجانب خویش 
وبریدیم بیخ آنانکھ دروغ می پنداشتند 
آیاتِ ماراونە بودند ازمومنان (۷۲) . 
وفرستادیم بسوی قوم ثمود برادرایشان 
صالح را گفت ای قوم من عبادت کنید 
خدارا نیست شماراھیچ معبودبرحق 
غیراو هرآئینه آمدبہ شما دلیل ازجانب 
پروردگار شما این مادہ شتریست پیداکردۂ 
خدا نشانه ای برای شماپس بگذاریدش 
کە چرد درزمین خداومرسانید اورا ھیچ 
بدی که آنگاہ بگبرد شمارا عقوبتِ درد 
دھندہ (۷۳) . 

0ئ ۳ صء9ء ۶ ۶ ُ2 
گردانید شمارا جانشین بعدازقوم عاد 
واستقرار داد شمارا درزمین می سازید 
2 21 کر ٹکیا رر ایت شائد ھا من 
0 ؛پ,ٗ, ‏ ٔ"ٰ 
خدارا وتباھی مکنید درزمین فسادافگنان 
(۷۰) . 

گفتندآن اشراف کہ سرکشی کردہ بودند 
ازقوم او آنانرا کە ھرکسی ضعیف دانست 
انقات اعم انی ا کات رت 
بودنداز ایشان کآیامیدانید کهە صالح 
فرستادہ شدہ است ازجانب پروردگار 
خودگفتند اھل ایمان هر آئینە مابشریعتی 
کهە وی فرستادہ شدہ است بآن شریعت 


اک 6ے 
وَلوْ آنتا ۸ 


خغ الأَخراف ۷ 


ال الین امتَطلرر للا ئن 6 انی 
کت 00 

تقر واالنَاقَة وَعَتواعَن مر رَيِهمٌوَقا ل 
لع اشوَتاِمَادنَااِنْ رت من 


المرسلت ہ 
ذَلَمَدَتْهْ الرَجْنَُتَاكْطزنْداریۂ جِضِنتَ ہو 


دنو عم وَقَلَ يٰقوْہِ یں ابلفت 7 لوت 
َسحهاکزدانْلاؤاِنَالیوی ٭ 


.ليذ کال رکز ة انز التامنة َامبفلۂ 
بوَمِنْأَحَي من الْغلينَ ہم 


لو ہد ے یں ء ٦ک‏ دے مگا یت ہے٣‏ 
20 تون الِرَجال شَهَو ین دن اليْاء* 
مار وب 7/۹ ث 
ہل آنتم فومفسبرقوں 60 
وَمَا کان جَوَاب قومه الا ان وَالَوْا اَخَرجُوْهمٌ 


تہ ےھھےم” رے۔ 


هِنْ كَرْیَيَک و إِلَهم ادا یَتطفَروْنَ ٥ہ‏ 


۷ ,7 لے 
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ون أالَرمن ٥۵‏ 


متا علهمط کت کا عاتة 
المْرمْنَ ثٔ 


معتقدانیم )۷۵٥(‏ ۔ 


گفتند سرکشان هرآئینە مابآنچجە معتقد آن 


شدید کافرانیم (۷۱) . 

پس کشتندآن مادہ شتررا وتجاوز کردند 
ازفرمان پروردگار خویش و گفتند ای 
صالح بیارہما آنچە وعیدمی کنی مارا اگر 
ھستی ازپیغامبران (۷۷) . 

مرذہ بزانو افتادہ درسرای خویش (۷۸)( ٠‏ 
پس صالح اعراض کردازایشان وگفت ای 
قوم من رسانیدم بە شماپیغام پروردگار 
خود ونيك خواھی کردم برای شماولیکن 
دوست نمی داریدنیك خواھی کنندگان را 
(۷۹) . 

فرستادیم لوط راآن وقت کە گفغت ہقوم 
خود آیا می کنید آن بی حیائی کهە پیش 
ازشما نکردہ است آترا ھیچ کس ازعالھا 
(۸۰) . 

ھرآئینە شمامیروید بشھوت بسوی مردان 
بجز زنان بلکه شماگروہ شر فانید (۸۱). 

ببرون کنید ایشان راازدہ خود ھراآئینه 


ایشان مردم پاکیگی طلب کنندہ اند (۸۲). 


پس نجات دادیم او را وامل خانه 
اورامگر زنش را که بودازباقی ماندگان 
درآنجا (۸۴) . 

وبارانیدم برایشان بارانی (یعنی از سنگ) 
پس بنگر چگونە بود آخر کارگناھگاران 
)۸٤(‏ . 


قال الْمَاأُ ۹ 

َال مَذّنَ لَفَاهُہ یهب قَالَ یکو اعبدُوااللد 
اون الو ما کن جآ تن 
اذ کی الا انراتا 
اَشَیَادَُمَوَلاتي دای الأرَضِ بَحََاِصْلجها 


7و9 


ہک وووی ہوھط صرؤائخو وو رےےوۃرڑو*۔ 
ولانقعد‌وا بل و راو نَوْمِدُوْن وَصلَُوْنَعَنْ 


سَجل اطٰومن‌امَنَ یو وَتَمْكُوتهَاعِوْجًا وَاد کرو 


ٌ از قلش لے مَ مرحم2 ا را یك کان 
عَاقَے الْمْتدِبْنَ م 


دَاِنْ کان َلإلَتَتَنَْۂ امَثْْايالَدِیَ 


٠ً‏ رہ 


از ےریہ ولف ة نوا ٥َامْرٌذا‏ مث 


سے 


رای مز اکن ہ 


یتعدب والین امٹوامعك من ٹریین اوانع ود یی یلت 
َال اَوَاؤَمُگا ره تٌ 


۲۳۷ الأخراف ۷ 


وفرستادیم بسوی قوم مدین برادرایشان 
شعیب راگفت ای قوم من بە پرستیدخدارا 
نیست شمارا ھیچ معبودبرحق بجزاو 
ھرآئینه آمدہ است بشما دلییىل ازپروردگار 
شما پس تام کنید پیمانه وترازو را 
وناقص مدھید بمردمان اشیای ایشان را 
وفسادمکنید درزمین بعد اصلاح آن این 
کارکەگفٹیم بہرست شمارااگر 
باوردارندگانید )۸٥(‏ ۔ 

ومنشینید بہرراہ کە بترسانید وبازدارید 
تراتھتا کی را مات ازردداست 
باو و مجوئید برای آن راہ کجی ویادکنید 
آق رت سا لاف ون سن تار 


گردانید شمارا وبنگرید چگونە شد آخرکار 


مفسدان (۸۹) . 
واگر هست گروھی ازشما مومن بآنچه 
فرستادہ شدم بان وگروھی نا مومن پس 
صبر کنید تاآنکە فیصله کند خدا درمیانِ 
ما واوہترین حکم کنندگان ان 5ا 
(۸۷) . 

گفتند آن اشراف کە سرکشی کردہ 
بودند ازقوم او البته ببرون کنیم ترا ای 
شعیب وکسانی راکه مراہ توایمان 
آوردند ازدہ خود یااین که باز گردید 
دردین ما گفت آىیا عودکنیم اگر چهہ 


)١(‏ یعنی واجب آن بود کە ‏ مه متفق میشدند برایمان وچون متفق نە شدندمنتظر 


قال الْمَاذُ ۹ 


انح الکن بن من کے متا 
وع رہن می یا عل اللہ تو کنا رک امیا 


وہ ےوو ۱۶ 


وب فَومدَيا عق وَانثَ خَبْر الْتِحِٰنَ 9 


و 
راد الخيرَوْنَ 6٥‏ 


سج١‏ ۓ ٭*ھ 


دآخل تھم الیحفٰة وا صخوا ق دا ره مجن م۵ 
اَودت کت9واشویبا قان لم بشنوا نما الین کی لوا 
شی الا هُمالخمریْنَ 6 


دنو عٹھھ وقال موم لم المد کلت رن 


اتا ون تین تن الب 1اا 
و ُء عنم بمزغون اث[ 


دک چپ صا ےےحص ‏ صوصن 9 سے ا را سے رصم بر۸ 
رن لن ام کان ان2 ا تح یخَفوا می 
ا بات الما وَا تر تَ لت نو مْيَعْنَة دلَلل_ِزْْدَّہ 


۲۳۸ الأخرَاف ۷ 


ماناخواھان ہاشیم (۸۸) . 

ھرآئینه بربسته ہاشیم برخدا دروغی اگر 
بازگردیم در دین شما بعد ازآنکه بُرھانید 
خدا ماراازوی وھگزلائق نیست ماراکه 
عودکنیم درآن مگرآنکه خواہد خدا 
پروردگارما احاطه کردہ است پروردگارما 
بہمهە چیزازروی دانش برخدا توکل کردیم 
ای پروردگارما فیصلے کن درميانِ 
ماودرمیان قوم مابراستی و توہہترین 
فیصله کنندگانی (۸۹) . 

وگفتند آن اشراف که کافربودند ازقوم او 
بیارانِ خود اگر متابعت کنید شعیب را 
ھرآئینه شماآنہنگام زیان کارباشید (۹۰). 
پس درگرفت ایشان رازلزله پس صبح 
کردند درسرای خویش مردہ برزانوافتادہ 
(۹۱) . 

آنانکەہ دروغگوپنداشتند شعیب را گویا 
نبودند آنجاء آنانکە دروغگوپنداشتند 
شعیب را ایشان بودند زیان کار (۹۲) . 
پس روردانید ازایشان وگفت ای قوم من 
رسانیدم بە شما پیغام ھای پروردگار خود 
و نی خواھی کردم برای شما پس 
چگونە اندوہ خورم برقوم کافران (۹۳). 
ونه فرستادیم درھیچ دیہی پیغامبری را 
مگرگرفتارکردیم اھل آنرا بە سختی ورنج 
تا(بّود) کە ایشان زاری کنند(٤۹).‏ 
بازدادیم بایشان بجای حنت راحت 
911180870 
رسىصسدہ بودپلران مسارا سختی 


قال الْمَلُ ۹ 


لع اشُل الڑی امو وا تقوالسممتَاعلیه تر 
قِنَالسماء والارض وَلوْن کن بُوا دَلےَن نم 
ہما کان وا بن 6 


آفَان اصل الْقی ان يَليَم با تَا بَا ائم 
07ت 


آو اون ال اللقی ان با تیم بائ ای 
وَهمیِلَیونَ (6 


أَفَامِهْامَکرادو' فلا امن مَکْراظو الوم 
ای ون 


ید نتر رض مِن رامیب 
لئ کل ٹلزییۂ 


شا رت 7 


/رغمعرت رم 


را کش حم نان مز 
ھٹا اف وذ القون قب 


۲۳۹ الأَخراف ۷ 


وراحت''' پس گرفتیم ایشان را ناگھان 
وایشان خبر نە داشتند )۹٥۵(‏ . 

وا گرامل دہ ما ایمان آوردنندی 
وپرھیز گاری کردندی ھرآئینه می کشادیم 
برایشان برکت ھااز اسمان و زمین ولیکن 
بھ دروغ نسبت کردند پس گرفتیم ایشان 
را بە وبال انچه میکردند )۹٦(‏ . 

آیاایمن شدند اھل دہ ھا ازآنکه بیاید 
عذاب مابایشان شبانگاہ و ایشان خفتهہ 
باشند (۹۷) . 

آیاایمن شدند اھل دہ ھا ازآنکه بیاید 
بایشان غذات اوت چاشت :وایٹان 
بازی میکنند(۹۸) . 

آیاایمن شدندازمکرخدا''' پس ایمن نمی 
شوندازمکر خدا مگر گروہ زیان کاران 
(۹۹) . 

آیا واضح نە شد برآنانکە وارث زمین می 
شوند بعد از هلاك ساکنان ان زمین 
کە ا گر خواستمی عقوبت رسانیدمی 
ایشان را بسبب گناھان ایشان ومُھرمی 
ہیم بردل ھای ایشان پس ایشان نمی 
شنوند (۱۰۰) . 

ا یی پت لیو یے ہے ھا ہے 
ازخبرھایشان وھرائینه آمدہ بودند باھل 


)١(‏ یعنی عادت زمان است که گاھی سختی و گاھی راحت می باشداز باب 
مواخذہ براعمال نە بُود والله اعلم . 


. بعنی ازتدبیراھلاك والله اعلم‎ )٢( 


تال الْمَاُ ۹ 
نات شع ال تل کُلوپ اللز ُنَ ہ 


ینا 2 ہھیںے۔ 


وَمَاوَحَنا اکرَهمْتن عَھياوَاِنْ وَجَنکا 
لْهْمسِينَ وہ 

تََمَضَامِنَْبَمْ هِممولی يالِوال ونیک 
تَطلوْا بِمَا 'َانْظرکِْتَکَانَ مَايتَڈالمشینَث 


7ے - و ھی لے وھ ث| رک یں ےص لا 
و قَال مُودی لِفرعون ان رسُول ین رپ لفن 


حیقدی ع انل ا عوںل عی ادط لا ھی وں رون 


ین رت رَتِتَارِيل تی ابی اسر وی 3 


ال اِن تچ ر 9) 


اضر 6 
قالفی عصائ قادای تعبان سن تع 


2-77 


نز یدک اد اه بیضاء للنظر 

کی ود وھوےہ 3 72[ ص وف لا 
قَال الملاین ٹوو ورعوں إِك ناحجر علھ 6۵ 
ٍِ گ ان شرع 


عنوض ارضھ اذا نامرو نا6 


اه ان وا خَاەواسینی المداہن خرن 0 


۷ الأراف‎ ٢ 


آنہا پیغمبران ایشان بامعجزہ ھا پس ھرگز 
ایمان نیاوردند بآنچە تکذیب کردہ بودند 
پیش ازآن مچنین مُھرمی نہد خدا بردل 
ھای کافران (۱۰۱) . 

ونە یافتیم دراکثرایشان وفابعھد وھرائینہ 
یافتیم اکثرایشان راہدکار )۱۰١۲٢(‏ . 

باز فرستادیم بعد ایشان موسیٰ را به 
نشانه ھای خویش بسوی فرعون وقوم او 
پس کافر شدند بان ‏ نشانە ھا پس 
بنگرچگونە بود آخرکار مفسدان .)۱۰۳١(‏ 
و گفت موسیٰ ای فرعون هرائینہ من 
پیغامبرم ازجانب پروردگار عالمھا .)۱۰٤٤(‏ 
سزاوارم بآنکە نە گویم بر خدامگر سخن 
راست؛ آوردہ ام بە شما نشانه ازجانب 
پروردگار شما پس بفرست بامن بنی 
اسرائیل را )۱۰١(‏ . 

گفت ا گرآوردہ ای معجزہ پس حاضرکن 
آن را ا گرھستی ازراست گویان .)۱۰٦١(‏ 
پس انداخت عصای خودرا پس ناگھان 
آن عصا اژدھای ظاهر شد (۱۰۷) . 
وبیرون آورددست خودراپس ناگھان آن 
دست نورانی شد برای بینندگان (۱۰۸). 
گفتند اشراف ازقوم فرعون بایکدیگر 
هرآئینه این شخص ساحرداناست (۱۱۹). 
می خواھد کهە ببرون کیک شمارا اززمین 
شما پس چهە می فرمائید (۱۱۷) . 
گفتند ای فرعون موقوف داراورا وبرادر 
اورا و بضرست در شھرھا نقبان را 
)۱١١(‏ . 


قال المَلکًُ ۹ 

باقن رش مقار ہ 

وجاء الشحرة ورعون فا لوان انالکتوا ِن نان 
الٹِليٌَہ 


َال حم داز لین الکزیای مہ 

از یتال رَتانْتزْ می لہ 
قال الھوا لت الھواسحرواا عیؾ ااگایں وَاسَهيوْهُمٌ 
_َجَآلوْ بِِخَعَظمر ۹ 

وَأَوْيِددَال مُوْلٰی انال عَص الا ودای تع 
مایا ؤکُون ۵ 

فوع الحَ وَبطل ما فاٹوايسلون ۵م 

ات 0 

لق لَعرَؤحِٰي نم 

ے١۲ے‏ سی وہ یوے لا 

ِب الب ۵ 


ي اوچے 


رت مُولٰی وه أ6 
ال فرحین انیم قبنل ان اذ لزان ھا 
تعَلمُوْن 60 


کو الأَخراف ۷ 


تابیارندپیش توھرساحر دانارا )۱١٢۲(‏ . 
وآمدند ساحران پیش فرعونگفتند ھرآئینه 
مارا مزدی می باید اگر غالب شویم 
)۱١۳١(‏ . 


گفت آری وھرآئینہ شما ازمقربان باشید 


. )١١١( 


توافگنی یاماہاشیم اندازندہ )۱۱٥(‏ . 


افگندند بجادو بستند چشم ھای مردمان 
راو بتژسانیدند ایشان را وآوردند 
جادویٗ بزرگ را(١٦١۱)‏ . 

ووحی فرستادیم بسوی موسیٰ کە بیفگن 
عصای خودرا پس ناگھان آن عصافرومی 
بردآنچه بدروغ اظھار میکردند (۱۱۷) . 
پس ثابت شد حق وباطل شداآنچه می 
کردند (۱۱۸) . 

پس قوم فرعون مغلوب شدند آنجاوخوار 


گشتند (۱۱۹) ۔ 


اداد تد سالعران سنہ نان 
)۱٢١(‏ . 


گفتند ایمان آوردیم بهە پروردگار عالمھا 


)١٢١(‏ ۔ 
پروردگار موسیٰ وھارون (۱۲۲) . 


گفت فرعون آیاایمان آوردید بموسی پیش 


ازآنکه إجازت دھم شمارا هرآئینه این 
تدبریست کے اندیشیدہ اید انا 
درشھرتاپپرون کنید آزین شھر ساکنان آئرا 
پس خواھید دانست (۱۲۳) . 


تال الْمَاهًُ ۹ 
خطعن ايںیک الکو من لاب تولاصلبکلر 


اجِماىك[َ 6 


ً 


َالونَل رَيْتا تنقِاِنَ ث 


ہے جے سے 


متا صا انیج 


وَمَاصَنےہ لن امکاایت رمالا عَ نما رتا 


دقال الم اون فو َرَعَون ند رمولی وَتَوتَ؛ 
فی ا نی الائ وَیَتَرَ2 وَالِمَك قَال سیل 
ص و کے َّٗ> ۔ے۔ کے ۲ َ‫ ۱ 
0ئ ا رر مل 


َال مُولی لِقَوَيد ا سَتَییَنُوْا پاللہ وَاصمَْاِكٌ 
الامرص لو یو رٹهامن عازن عبادء" 


دَالعَاقَة لِلَْكَدِنَ ہ 


قَلعدی ریکَان لهَيِكَ عو وَيَنْتَنلِتَ وی 
اض حَينقرَيفَتَعَملوْنَ ۵ 


25 الأخراف ۷ 
الیته ببرم دست ھای شمارا وپاھای 
شمارا بخلاف یکدیگ ''۶ بازبردارکشم 
شمارا مه يك جا )۱۲٢٢٤(‏ . 


گفتند ھراآئینه مابہسوی پروردگار خودرجوع 


کنندگانیم )۱٢٢١(‏ . 
آوردیم بە نشانه هھای پروردگار خویش 
چون بیامدبما ای پروردگارماہریزبرما 
شکیبائی و قبض ارواح ماکن درحالیکه 

مسلمان ہاشیم )۱۲٦١(‏ . 

وگفتند اشراف از قوم فرعون آیامیگذاری 
موسیٰ وقوم اورا تافسادکنند درزرمن و 
تابگذاردعبادت ترا ومعبودان ترا گفت 
زندہ خواهیمگذاشت دختران ایشانرا 
ومابرایشان غالہانیم (۱۲۷) . 


گمفت موسیٰ بقوم خود مددطلبید ازخدا 


اووارث می کند ھرکراخواهد ازبندگان 


گفتند اذا دادہ شدیم پیش ازآنکه بیائی 


نزدیك ماو بعدازآنکه آمدی نزدیيك ما 


گفت امید ایت کے پروردگار تھا هلاك 


کون تار رکا گر داتت جا 


درزمین پس بنگرد چگونەه عمل می 


. یعنی دست راست وپای چپ والله اعلم‎ (١() 


فال الْمَلهُ ۹ 


9 ٦ 
60 ارت لع وید من‎ 


کل عضو ىك دَالوَالعاهبِ6 وان توم وب کر 
ہت 192191 منالل 
ا اک مَلَيعَلمٰی 


وَقَلوَا موم تنَا ي1 ايك لت حربَآبها ضاعن 
َك مْْيَْ ہ 


٦‏ ال؛ یو ر3 کت ادا 
قَوْمَْجْرِمِعْنَ 6 


3 


٥لا‏ وک عاوم الرْجِرْفَالوا ىْمومی 
ھت َ2 یسرم سو 
ہے 8ھ ہے سس ص ص۲ وے وہ گے 
وَلَٰيطّ مك بی اسراو تل 60 


فَلَكَا کنا عَتوم الزْخْرَاِل اَجلھمْ بُلعَوَةٌإٰدَا 
هَمِيتَهُوْنَ 0 


)23 الأخراف ۷ 
کنید (۱۲۹) . 

وھرآئینہ گرفتارکردیم کسان فرعون را 
بقحط ھا وبە نقصان میوہ ھا تاشود که 
ایشان پندپذیرند (۱۳۰) . 

پس چون آمدی بایشان فراخی گفتندی 
این لائق ماست وا گربرسیدی بایشان 
سختی شگون بدگرفتندی موسیٰ وکسانیکە 
باوی بودند آ گاہ باش جزاین نیست که 
شگون بدایشان نزدیك خداست ولیکن 
بیشتر ازایشان نمی دانند!''' (۱۳۱) . 
وگفتند کسان فرعون ای موسیٰ ھرچه 
بیاری آن راازنشانه ھا تاسحرکنی مارابدان 
پس مانیستیم ترا باوردارندہ (۱۳۲) . 
پس فرستادیم برایشان طوفان وملخ و‌ 
كنە (شپش) وغوکھا (قورباغھا) وخون 
نشانه ھای واضح کردہ شدہ پس سرکشی 
کردند وبودندقوم گناھگاران (۱۳۳) . 
ووقتیکە فرودآمد برایشان عقوبت گفتند 
ای موسیٰ دعاکن بجناب پروردگار 
خودبآن اسماء وادعيه کهہ وحی کردہ 
است نزدیك توا گرزائل کنی ازما عقوبت 
راالبته معتقد شویم تراو بە فرستیم باتو 
بنی اسرائیل را )۱۳٤١(‏ ۔ 

پس چون زائل کردیم ازایشان عقوبت 
راتامدتی که ایشان رسندگانند بآن 
نا گھان عھدمی شکستند )۱۳١(‏ . 


: یعنی موٌاخذہ اعمال برایشان است والله اعلم‎ (١() 


فال الْمَاُ ۹ 
فا متا مٹھم داغرمنیرق الو یتھکل ہوا 


يأيوتا رَفَانَْاعَث غفلئنَ ہ6 


واوركنا الوم النِ نَا تَوْايْنْتَسْعَمُوْن مار 
لا ومکار بھااپیی بر افیھاونعت قلمت رك 
اسیک بی |سراویل ڈ ہما ص روا ودنا 

َا کا ييَسلمفِعَوْنْ وه وَمَاکالزاَطِيونَ 9 


کال وی انز 
الھک دال فو ھن 69 


ات مولاومتکر کم وی دنطال شا کانوا 


سن ہ 

ڈو کڑلوا هو طر2 

ال کے 

وا انَیْلكْمَيْنْ ال فرعون پمومونکسوء الد اپآ 
یفیلون ابا کرو یم تین ذنامکروؤڈلکز 
۷اک مو 


۷ الأغراف‎ ٤ 


پس انتقامگرفتیم ازایشان پس غرق کردیم 
ایشان را در دریا بسبب آنکه ایشان دروغ 
می پنداشتند آیاتِ ماراوبودند ازآن بی 
خبر )۱۳٦(‏ . 

ومیراث دادیمگروھی را که ضعیف 
شمردہ می شدند مشارق ومغارب زمینی 
کە برکت نہادیم ۷۵ رایت شا ظت* 
نیك پروردگارتو بربنی اسرائیل بسبب 
آنکهە صبرکردند وخراب کردیم آنچھ 
ساخته بود فرعون وکسان او وآنچه برمی 
افراشتند (۱۳۷) . 

وگذرانیدیم بنی اسرائیل را ازدریا پس 
آمدند بر گروہھی که مجاورت می کردند 
بربتان خویش گفتند زین اسرائیل) ای 
موسیٰ بسازبرای مامعبودی چنانکهە ایشان 
را ھستند معبودان‌گفت هراآئینه شماگرومی 
هستید کە نادانی می کنید (۱۳۸) . 
ھرآئینە این جماعت باطل کردہ شدہ است 
مذھبی که ایشان درآنند وباطل است آنچە 
میکردند (۱۳۹) . 

گفت موسیٰ آیاغیرخدا طلب کنم برای 
شما معبودی واوفضل دادہ است شمارا 
۳ ؛ 

ویادکنید نعمتِ ما چون نجات دادیم 
شمارا ازکسان فرعون می رسانیدند بە 
شما عقوتِ سخت می کشتند پسران 
شمارا وزندہ می گذاشتند دختران شمارا 


)١(‏ یعنی زمین شام بایشان دادیم چە بقعه ھای شرقیه وچە بقع ھای غربيه والله اعلم. 


ال الْمَاذً ۹ ٢‏ الأخراف ۷ 


ودرین مقدمه آزمایش بزرگ بود ازجانب 
پروردگارشما )۱٤١(‏ :' 
4ئ موسی تلنِین لىلة اتمم ٹھا: مہ مو ووعدہ کردیم باموسیٰ سی ( (۳٣‏ شت 
ِيقَاك رن اریعان یک َال مُولٰی لکش وقام کردیم آن میعاد را بلدہ شب پس 
کت کر ون کاما_ شدمععاد دگار ا 
رووہ رہ وو کے کہہے و 2 پروردثار ار سے و 
رز شلان کین رید یتوہ ا کامل نی ا 6 . 
7 گفت موسیٰ بە برادرخود ھارون جانشین 
تیب 0 : ۰ 
من باش درقوم من وصلاح کاری کن 
وپبروی منما راہ تباہ کاران را )۱٤١٢١(‏ : 
ا ان ری ال لَرك ایق وچون آمدموسیٰ بوعدہەگاہ ما وسخنگفت 
و رس7 7 نا دگار او گمغت أ١ا‏ دگا 
زیت ان وع نیک دی مس -_.]| بافپرورکتار و دعت کی پرورکتار من 
۲ ۱ سلق مَکِانه وف نود پا10 7 ٦‏ بہنمابمن حویستن را تانظر کنم سوی ہو 
: ا )نت خدا نخوامی دیدمراولیکن نظر کن 
وس کے ک) ورگ کے وو ہے کے ہے ےمم سے 1 
ِب جم 2ا وروی وت تَلَمَااَتَاتَ بسوی کوہ پس اگر قرارگیرد بجای 
تال يك کت لن كَ دنا ال الم مد میَش ٭(ػ| | خودخواھی دیدمراپس وقتیکه ظھور کرد 
پروردگار او برآن کوەگردانید آن کوہ را 
زمین موار ساخته وافتاد موسیٰ ہی ھوش 
شدہ پس چون بە ھوش آمدگفت بە پاکی 
یادمی کنم ترابازگشتم بسوی تو ومن اول 


مسلمانائم )١١١(‏ . 
ال یی لی ای امم ك مل الگایں برساؿ و اگفت ای موسیٰ هرائینە من برگزیدم ترا بر 
بكلان”مَْْمَاتْنْكَ رَْزِنَ الیک ٭ مردمان بە پیغام ھای خودوبه شنوانیدن 


سخن خودیپس بگی رآنچە عطا کردم 
تراوباش ازشکر کنندگان )۱٤١(‏ . 
تنا کی الا من شی اتی آ ونوشتیم برای موسیٰ درلوح ھا ازھرجنس 


وف مو ۔َ وبرای بیان ھرچیز پس گفتیم 


کپئن یھ مت ذووریت'' 


ھ ود 


. یعنی بعزیمت دادن رخصت والله اعلم‎ ١١( 


تال الْمَاكُ ۹ 


ساصرف عن انی الین یکَتبر ون خ اض بِکثر 
الحق ون ردان اي لوم نوَابها ان روا 
یتخددۃ یلاہ ذلِك پاناشٌھ کن ہوا پایوندادکانوا 


ہےر نے 
خمانَ 6 
مک 


وَالنِ من کن با اوت وَلِقام الِغِرَ حَعلت 
اعمالھ مض يجَرون إلاما 6اتَواصونَ مق 


۔ سے س کے 9ہو >7 ھی ہے۔ 
واحن ق وم موی ٥ن‏ مہ مِن خَليهمعجَلاِجي5ا| 
وا لااو دنو نہ 
ےم ودو۔ سرئو اررےے 

ان وہ وکانوا ظِلبن 6۵ 


وَلَمَاسقط اي لهِموَرَاد الم تَنْضََوا الو 
الیسِرمنٌَ 6 


لات کی ال کیہ حَشبا یتال بدا 
حلم ابع الک مت وَالی الالواء 


کہ الأغراف ۷ 


نمودشمارا سرای گناہ گاران*'' .)١٤١١(‏ 
بازخواهھم داشت ازتأمل در آیاتِ 
خودکسانی را که تکر می کننددرزمین 
ناحق وا گربہ ببینند ھرنشانه کە ھست 
ایمان نیارند وا گر ببیننلد راہ راستی راہ 
نگبرند آن را وا گر ببینند راہ گمراھی را 
راہ گبرند آن را این بە سبب آن است کهھ 
ایشان دروغ پنداشتند آیاتِ مارا وازآن 
غافل ماندند )۱١١(‏ . 

وکسانی که دروغ پنداشتند آیاتِ مارا 
ودروغ پنداشتند ملاقات آخرت را نابود 
شدعمل ھای ایشان جزادادہ نہ شوند الا 
وساختند قوم موسیٰ بعد رفتنش اززیور 
قبطیان گوساله بدنی که اورا آواز گاو بود 
آیاندیدندکە آن گوسالە بایشان ھیچ سخن 
نمی گغت ودلالت نمی کرد ایشان را به 
ھیچ راہ معبود گرفتند ان را وایشان 
وچون نادم شدئد ودیدند کە ایشان گمراہ 
شدند گفتند ا گر مھربانی نکند برما 
پروردگارما ونیامرزد مارا البتہ ہاشیم 
اززیان کاران )۱٤١١۹(‏ . 

وچون بازآمد موسیٰ بسوی قوم خود 
خشمناك شدہ اندوھگین گشته گفت بد 
جانشینی است جانشینی کە کردید پس 


. یعنی منازل فرعونیان خراب شدہ خواھید دید‎ )١( 


قالٌ الْمَلً ۹ 


ید تڑ ال کال اب ا ان الکو 


ا !دیو وکادوائو 19ء 
سیضعفوق 


دوایسویری 
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واخڈیرایں 


72 وب 
مي رشن ان1 


ڈا شع وا ر اتداق مہات 
لیبن ن 


نز تن ترۂ روا 
ا لی ووديث ×زی الْشین م 


۶۲٣٢سو‎ 2 


والیان اوہ اب تی تائوا نا بمیھا و ام وا 
ان ىك ون بس فَالو زمر م٭ 


ول اسکت عن موی الحضب أخدالالواح وں تکع ا 
ھدی ذَیصة لین هماِرههمَیفیْنَ 6 


ارم لی سونام 


اک وا رب اوت امن قبْل َاَا یھنا 


۲ الأَغراف ۷ 


خویش وانداخت الواح را وگرفت موسیٰ 
سربرادر خودرا می کشیدش بسوی خود 


گفت ھارون ای پسرمادر من هرآئینہ این 


فوم ضعیف شمردند مرا ونزدیك بودند 
یلیل مرااسن شاممکن سیت آغالت 
من دشمنان را وشمارمکن مرا با گروہ 
ستمگاران )۱٥١(‏ . 


گفت موسیٰ ای پروردگار من بیامرزمرا 


وبرادر مرا وداخل کن مارا دربخشایش 
خود وتوبخشایندہ ترین بخشایندگانی 
)۱٥١(‏ . 

هرآئینه کسانی کە معبودگرفتند گوساله را 
خواہد رسید باین جماعت خشمی از 
پروردگار ایشان ورسوائی درحیات دیا 
وھم چنین جزامی دھیم افتزا کنندگان را 
)۱٥١(‏ . 

وھرآئینہ کسانی کە گناہ ھاکردند بازتوبہ 
نمودند بعد ازآن گناھان وایمان آوردند 
البته پروردگار 
مھربان ست )۱٥٥(‏ . 

وچون ساکن شد خشم ازخاطر موسیٰ 


توبعدازتوبه آمرزندہ 


گرفت الواح را ودرمکتوب وی هھدایت 


پروردگار خودمی ترسند )۱٥١(‏ ۱ 
واختیار کرد موسیٰ ازقوم خود هھفتادکس 
برای میعادما!'' پس وقتیکەگرفت ایشان 


- یعنی تاعذرگوینداز عبادت گوساله واین جماعت اگرچه عبادت نکردہ بودند‎ )١( 


قالَ الْمَلكًٌ ۹ 
اقل مآ وکا هي كَ یمام 


َلٌَخَِرَالطضيَْ و 


وا لا نب ال نا حَس 4ن الأخر إگا 
هن یت َال مد یملز 
ے ‏ را ےد ےمم و در ودے طوی۲ی۳ڑثڑھ 


وسحت کل سی ضا ذدبها لن یکفوں ولو نون 
الڑکوۃ وَالَيَئن هم پا یدن اجھنون جم 


آکت بین کيکھون الَمُوْل الک ال انی 
دک ولا حِنُدَ مل التْرة وَالْيْل 
یامرفم یالمعرَوْنِ وََنيِهْمحن الم وین 


۸ الأغراف ۷ 


رازلزله گفغت موسیٰ ای پروردگار من 
اگر می خواستی پیش ازین ایشان را 
ومرا ھلاك می کردی''' آیاھلاك می کنی 
مارا بجزای آنچه کردند بی خردان ازقوم 
مانیست این حادثہ مگرامتحان تو گمراہ 
می کنی بآن ھرکراخواھی و راہ می 
نمائی بآن هھرکراخواھی توکارساز مائی 
ہی َامرر غارا' وربا گی رما 
وتوہہترین امرزندگانی ( )۱٥٥‏ . 
وبنویس (یعنی مقدرکن) برای ما درین 
دنیا نیکی ودراخرت نیزنیکی ھرائینه ما 
رجوع کردیم بسوی تو گفت خداعذاب 
من می رسانمش بہرکە خواھم ومھربانی 
ہو انعاط گ ود اعت آفرستا بض 
خواھم نوشت (رمت کامله خودرا)''' 
برای کسانیکه پرھیز گاری میکنند وزکوٰۃ 
میدھند و کسانیکه ایشان بآیاتِ مامعتقد 
می شوند!'”“ )۱٥١(‏ . 

(خواھم نوشت رمت اخرویه) برای 
آنانکه پبروی می کنند آن پیغامبررا کە نبی 
امی است آنکه می یابند نعت اونوشته 
نزدیك خویش درتورات وانجیل می 


برعبادت کنند گان انکار ھم نکردند پس خدای تعالی ھلاك ساخت والله اعلم. 


)١(‏ یعنی | گر در بنی اسرائیل ھلاك می شدند تہمت قتل برموسیٰ نە نہادندی 


والله اعلم . 


(۳) یعنی فساکتبھاآنست که درآخرزمان رمحت خاص باشد بمتابعان نبی امی 


والله اعلم . 


قال الْمَلهً ۹ 


وا یں 9 ص٠‏ کے 9 ے نز یر ہے ظر سے 20 
لہ الظویت وع علیظم الحبلنت وَريِضَم عثوم 
ص رش والکلل ائی قازت عار مکائنى 

عصے وووے ہے وودوے 


امثوایہ وغو وت وتصروب و انتبعواالٹور 


الَنِیٌأتِزل معذاولِِكَ مَملمَيِحْنَ م۵ 


شلں قش ای و الہ الم جیما 
زا مك ال لت وا ن١‏ ےکی 
وَ یو کا موا باطہ الکن ان انی 
لن او ریہ و امَبعو لَعلکْرتوحَدُرّتَ 6 


ات ہہ 


سِْلْوْنَ وہ 


2لم ای ساسا اح تال 
موی اذ ا مسق قومٌڈآن اضربيحَصَاِك الْحَجر 
امس مامتا حك میا نم2 صن آتایں 


اص 


۹ الأراف ۷ 


فرماید ایشان را بکارپسندیدہ ومنع می 
کند ایشان راازناپسندیدہ و حلال می 
سازدبرای ایشان پاکیزہ ھارا وحرام می 
 ٰ - -‏ ۰ ۰۸/۶ 
کندازایشان بار گرانِ ایشان را وآن مشقت 
ھارا کە بود برایشان پس آنانکه ایمان 
آوردند باووتعظیم کردند اوراویاری 
دادند اوراوپبروی کردند نوری را که 
صراە وی نازل کردہ شدہ است 
ایشانندرستگاران2'' )۱٥۷(‏ . 

بگو ای مردمان هرآئینه من پیغامبر خدایم 
سری اف رکعا:ن آج کذااززامیت 
پادشاھی آسمان ھا وزمین نیست ھیچ 
معبود برحق مگر اوزندہ می کندومی 
مبراند پس ایمان ارید بە خدا وبە پیغامبر 
اوکه نبی امی است اآنکه تصدیق می 
نماید خدارا وسخنان اورا وپیروی کنید 
اوراتابُد کە شما راہ یاب شوید .)۱٥۸(‏ 
وازقوم موسیٰ گروھی ھہست کہ دلالت 
می کنند مردمان را براہ راست و براستی 
حکم می کنند )۱٥۹(‏ . 

ومتفرق ساختیم بنی اسرائیل رابه دوازدہ 
قسم قبیله قبیله گروہ گروہ و وحی 
فرستادیم بسوی موسیٰ وقتی که آب 


(١)‏ مترجم گوید بشارت دادن خدای تعا لی حضرت موسیٰ راوبه امت مرحومه اول 


قال الْمَاذُ ۹ 


وَمَاطَ تا لین کاتواائف 2> َْ مور 0 


وَذْقلَ لاس وَاهٰنّو الْکَرَْة وَکاؤا نیا 
یف شر و کول وَايِلةََادخُاوالياب مُکِدا 
گثیز لَلرُْ عَلليَکوَْلَزيْد الَخْسيْينَ ہ 


ق ئزر مزا منۃ کزل عَائذئ قَیْلَ 


لم تَا عليِهِم رجْرَائْن ابا یا 
مرا يكيموْنَ ٥‏ 

وَستل ون ارد انی امت حَاضرَۃ 
اح رذ عون ل التَہّتِ دُ تَانَيْوم حَيْتَائهُمْ 
کل ِا تلم يمَا کَانوابَنملوْنَ م 


7 الأَخراف ۷ 


خواستند ازوی قوم وی کہ بزن بعصای 
خود سنگ را پس روان شد ازآن سنگ 
دوازدہ چشمه بدانست ھر گروھی آب 
خور خودرا وسایبان ساختیم برایشان 
ابررا ونازل کردیم برایشان من و سلوی 
راگفتیم بخورید ازپاکیزہ ھای آنچھ روزی 
دادہ ایم شمارا وایشان برماستم نکردند 
ولیکن بر خویشتن ستم می کردند .)۱٦١(‏ 
ویادکن چونگفته شدایشان را کە ساکن 
شوید درین دیە وبخورید اآزین ديه 
ھرجاکہ خواستہ باشید وبگوئید حطه 
وداخل شوید بە دروازہ سجدہ کنان 
تابیامرزیم برای شماگناھان شمارا زیادہ 
خواھیم دادنکوکاران را )۱٦١(‏ . 

پس بدل کردند ستمگاران ازہنی اسرائیل 
سخنی غیر آنچه فرمودہ شدایشان را پس 
فرستادیم برایشان عقوبتی ازآسمان بسبب 
آنکە ستم می کردند )۱٦١(‏ . 

وسرال کن (یا عمد):ھردرا ارحال دہ 
کە بود ساکن برلب دریاچون ازحدمی 


گذشعند درروزشنبه وقتیکھ می آمد مامیان 


بە ایشان ظاھر شدہ روزیکە ایشان بە 
تعظیم شنبهە مشغول می شدند وروزیکه 
تعظیم شنبه نمی کردند نمی امدندایشان 
فسق میکردند''' )۱٦١(‏ . 


2 مترزجمگوید اھل دیە سهە قسم بودند قسمی شکار میکردند وقسمی از آ قفا سی‎ (١۱) 


فال الْمَلذٌ ۹ 


دا لت اک ينهہ ےون اللہ مُهُللھماز 
ناسل ران 


کہ ۲1 
اب 


یتقون و) 


فلا ضواما ذتروایة بت الین یتھوں عن الو 
وََحَنن‌االنِرن طلموا بعل اب یں ہما ھانوا 


رپ سے 


جو یہہ 


یسفون وم 


“4ک ۱ ا 


دا حيےمنَ 6 


ارت ال ومن 


ووووووکچڑ لے زرے س ہے کے 79ے ئے] ع۔ بے 
لو مھوسوع المں ا پبِإِن رب لیم الَيَاب”وَإِبَذ 


>ؤدوپی حوٰ 


زنحم رم 


ںٰ س‌ٌَْ۔ 
الضَلْحَونَ ووٹھودوْنَ 


دوو ودے 


وو “9 ودہے۔ 


یژرت ہم 


۱۱ الأخراف ۷ 


ویادکن چونگفتگروھی ازاھل آن ون٢‏ 
چراپندمیدھیدگروہھی را کە خدای تعا ی 
ھلاك خواهہد کرد ایشان را یا عذاب 
خرافن کر دارمفاف را غلات:سعت گند 
تاماراعذری باشدنزدیك پروردگار 
شماوتاباشد کە ایشان پرھیزگاری کنند 
)٦٦١١(‏ ۔ 

پس وقتی که فراموش کردند آنچھ بآن 
پنددادہ شدایشانرا نجات دادیم کسانی را 
کە منع میکردند ازکار بد وگرفتار کردیم 
مشگارات را ة :غذات شهخت مداسشت 
آنکه فاسق بودند )۱٦٥١(‏ . 

پس چون تکبر کردند ازترك آنچه منع 
کردہ شدایشان راازآنگفتیم ایشانرا شوید 
بوزینگان خوارشدہ )۱٦٦١(‏ . 

ویادکن چون آگاہ گردانید پروردگارتو''' 
که البته بفرستدبرایشان تاروزقیامت کسی 
راکە برساند بایشان عقوبتِ سخت ھهرآئینه 
پروردگار تو زود عقوبت کنندہ است و 
ھرآئینه اوآمرزندہ مھربان است''' .)۱٦۷(‏ 
وہرالنلم کرت ہی 'اترائل را جرزعوت 
گروەگروہ بعض ازایشان شائسته کارانند 
وبعض ازایشان سوای اینند وامتحان 


کردند وقسمی نہ شکارمی کردند ونە ازآن منع میکردند والله اعلم . 
)١(‏ یعنی قسم ثالث یہی کنندگان را والله اعلم . 
)٢(‏ یعنی بنی اسرائیل را . 
)٣(‏ بعدازین ھیچ پادشاھی دربنی اسرائیل پیدانشدہ: ممیشهہ لگدکوب پادشاھان 
اسلام ونصاریٰ ومجوس می بودند والله اعلم . 


َال الْمَاأًٌ ۹ ۲۲ الأخراف ۷ 
وَکلكتي نیہ لف کو ایب ان وص پس ازپی درآمدند بعد ازایشان جانشینان 
بدکه وارث تورات تی ت۲۷۶ اختیارمی 


5 ۔۔ کنند متاع این عام خحسیس را ومیگویند 
بن ال عنام ای الپ ان‌لَرِمولوَاعَل آمرزیدہ خواھد شدبرای ما و اگز بیاید 


اناد الحی ددرسوانافیة دلذار لیر خن از متاعی مائند آن البتہ بگیرندآن را''' آیا 
نون امدسَولینَ ہج گرفته نە شدہ است برایشان آن عھد کە در 
راست وخوائندہ اندک آنجه درتورات است 


کرروےقی وو سر رو ہگےہہے“ 48 ر5۶2 
ہی ال نی ویدولون سيغفر انا دران اه غرص يَهد 


ا 


والزن یکین اڑپ وَأَدَامُواالضَلوة َالاحِیْمُ وآانانکه مغسك می کنندبه تاب 
َاکدای کک اللاڈنایا اث | ویادکن چون برداشتیم کوە را بالای 
وو ہے ےو گی و ہے وصووو* ےس ج‌ اہشانگٗ یا سالْانٌ اسے“ گمان بد 
یں یں یں خ _| ایشانکویاوی سائبان است وکمان کرہ 
کە آن کوہ خواھد افتاد برایشان گفتیم 
بگریدآنجه دادیم شمارا بجدعام ویادکنید 
آنجه دروست تابودکہ سا درپناہ باشید 
از عذاب (۱۷۱) . 
ِذ رك نَا تمَينظمُرفۂ ویادکن چوٹگرفت پروردکار توازبنی آدم 
ازپشت ایشان اولاد ایشان 0 وگواہ 


. یعنی احبارہنی اسرائیل‎ )١( 
یعنی مصراندبراخذآن و غبر نادم اند ازان وتوبهٴ مصرغبر نادم صحیح لیست‎ )٢( 
. والله اعلم‎ 


(۳) یعنی روزمیٹاق ازآدم اولاد او را پیدا کرد از ایشان اولاد ایشانرا بە ترتیبی کہ > 


قال الْمَاکُ ۹ 
یا مو 
اليَدإِتَا ان نداغظاتَ ہت 


1.2.۰ الأخراف ۷ 
گردانید ایشان را برذات ایشانگفت آیانیستم 
پروردگار شماگفتند اری ھستیگواہ 
شدیمء این شاھدگرفتن برای احترازازآن 


است کە بگوئید روز قیامت هرائینه ما بی 
یابگوئید کە بجزاین نیست که شرك آوردہ 
آمدہ بعد ازایشان''' آیاهلاك می کنی مارا 
بە عقوبت آنچه بدکاران کردند (۱۷۳) . 
وھم چنین بیان می کنیم نشانه ھا وتاباز 
گردند (۱۷۰) . 

وبخوان برایشان خبرکسی کە دادہ بودیم 
اورا علم آیاتِ خودپس بیرون رفت 
ازعلم ان ا نات پس درپی اوشد 
شیطان پسگشت ازگمراھان!” )۱۷٥(‏ . 

۲ ۰ 5 ۱ 

و اگرمی خواستیم برداشتمی اورا''“ بە 
سبب این آیات ولیکن میل کرد بسوی 
پستی وپیروی خواھعش خود کردپس 
صفت اومائند صفت سگ ست اگر 


مشقت اندازی تروی گا زبان ازدھمن 


لان اتر2 ا بآڑتا من ہل رك ذركهین 


ای 


دم انتهُيَ]ا يِمَافسن البْنَ ہ 


تَکَنإِكَ نل الات رَلعَلوم بَّْجِمَزْنَ ”م 


ذََتَبَمَة الكَيَظ نکَکَان ون الَعَيْنَ 9 


وحم مد ھا وَيَكہ آحْن ال اض داع 
اوتلکه یلھٹ ڈلِك مسل الفی النئن کک لوا 


- درخارج متحقق شد والله اعلم . 

. یعنی پس تقلید ایشان کردیم‎ (١) 

. یعنی تابع شھوات نفس شدوتابع شھوات نفس را عالم نە توان‌گفت‎ )٢( 

٣(‏ یعنی بلعم باعورکه کتب الھی خواندہ بودبعدازان باغوای زن خودایذای 
حضرت موسیٰ عليه السلام قصد کرد وملعون شد والله اعلم . 

. یعنی منزلت اورا‎ )٤( 

. یعنی بزدن ودوانیدن‎ )٥( 


فال الْمَاکُ ۹ 
ینتا َائشوں انَصَسَتعتهریکدززَ ہ 


ساءمکلا يالفومائدان کی بو ایا یناو نہ کانوا 
یفن ہ 


ا فو وین بیشن اك 
مُدَالَيمَْكَ ہ 


داد ڈرآنالج ھک ادن الین داوس امم لوب لا 
یوون ماع نما 2ا ادن 
لا یمعون ھا ورك 6الیغا رب مال 
رلكأزلك وہ 


وی یسا رحس اد عو بھا وَدرَالنِِن يَلْحِدَدِن 
واسی وت کان ايَانَ ہ 


از کڈ بابلا تین کک 


س؟ 


کو الأخراف ۷ 


بیرون افگند واگر بگذاری اورانیز ببرون 
افگند این صفتِ گروھیست که دروغ 
شمردند آیات مارا پس بخوان برایشان 
این پندھارا تاایشان تأمل کنند (۱۷۲) . 
باعتبار صفت بداند این قوم که دروغ 
شمردندآیاتِ مارا وبرخویشتن ستم می 
کردند (۱۷۷). 

ھرکە راخدا راہ نمایدش پس مانست راہ 
یابندہ وہر کەگمراہ سازدش پس آن 
جماعت ایشانند زیان کاران (۱۷۸) . 
وھرآئینە بیافریدیم برای دوزخ بسیاری 
ازجنیان وآدمیان: ایشانرا دلھااست که 
نمی فھمند بآن وایشان راچشم ھااست 
کە نمی بینند بآن وایشان راگوشھا است 
که نمی شنوند بآن ایشان مانند چھارپایان 
اند بلکە ایشان گمراہ تراندء ایشانند بی 
خبران (۱۷۹) ۔ 

وخداراست نام ھای نيك پس بخوانید 
اورابآن نام ھا وبگذارید آنانراکە کجروی 
می کنند درنام های خدا''' دادہ خواھد 
شدمرایشان را جزای آنچجه میکردند 
(۱۸۰) . 

وازآن جماعت که پیداکردہ ایم گروھی 
ھست کہ دلالت می کنند بدین حق وبآن 
دین حق عدل می کنند (۱۸۱) ۱ 
وکسانیکە دروغ پنداشتند آیات مارا پایە 


ََيِل ميرك مین ہ 


سس کس وا ۔,۱ جہ 
اد لیف کووا ماپصایت ام دن چنا٥‏ ان فوالد زی 
رڈ ۶ ۹ 


ہین یں 


رای مک النعلوت وَالا وََلمق امن 
کی ان لی ان کالوں ور ادارب جا ورای حیایٹ' 


رو 25 


بعںہلومٹون (م) 


میں الله دَهای 1ہ دَینَ اذھ 
دروصدیوردے 


یسھون () 


رق داوف غوعات ل النموت والَ 5یا 


ول اکر اڈایں یلین 2 


۷ الأخراف‎ ٢ 


پایه بکشیم ایشان را (تا‌عل ھلاك) ازآنجا 
که ندائند (۱۸۲) . 

ومھلت دھم ایشان راء هرائینە تدببرمن 
حکم است (۱۸۳) . 

آیاتامل نە کردند کە نیست این ھم نشین 
ایشانرا ھیچ دیوانگی؛ نیست اومگربیم 
کنندہ اشکارا )۱۸١(‏ . 

آیا نظر نکردند بە پادشاھی خدا درآسمان 
ھاو زمین ودرآنچه خدا پیدا کردہ است 
ازھر چیز وایانظر نە کردند درآن کە شاید 
نزديیك شدہ باشداجل ایشان پس بکدام 
سخن بعد قران ایمان خواھند اورد 
(۱۸۵) . 

ھرکە گمراہ سازدش خدا پس ھیچ راہ 
نمایندہ نیست اورا ومی گذارد ایشان را 
خدا در گمراھی خویش سگردان شدہ 
(۱۸۲) . 

سوال می کنندتراازقیامت که کی 
باشداستقراراو بگوجزاین نیست که علم 
قیامت نزديك پروردگار من است پدید 
نیارد او را در وقت اومگر خداء گران 
شدہ است''' در آسمانہا و زمین نیاید بە 
شمامگر ناگھان سوال می کنند 
تراازقیامت گویاتوکاوش کنندہ ای ازآن(؟' 
بگوجزاین نیست کم دانش اونزديك 


. یعنی مشکل شدہ است دانستن قیامت‎ )١( 


. یعنی عالمی بآن‎ )٢( 


قال الْمَذً ۹ 


لاک تی دالوا 
قت ا عوالخرب ادس ثثرت اشن الخ :وم > 0 
اشن ابا اون نت ۵ 


ایا 


هُوَالنِیْ خَلمِنكيں كت قَجَعَل ریما 
یلکن نا فلا ماح اٹ حم اقونيتا رت 
فا انت دعواابلہ رٹھمالون ابتتاصالح او 
ِن القَْيَِ ہ 


1ی اجک رن یکل دا 
عمایٹرلون 69 


۷ الأراف‎ ٢ 
. )۱۸۷( دانند‎ 

بگو نمی توانم برای خود نفع رسانیدن 
ونه ضررکردن مگرانچهە خداخواستہ 
ھرآئینہ بسیارجمع کردمی ازجنس منفعت 
ونە رسیدی بمن ھیچ سختی؛ نیستم من 
مگر بیم کنندہ مژدہ دھندہ برایگروھی که 
اوست آنکه پیداکردشمارا ازیك شخص 

گیرد باوی''' پس چون جماع کرد مردی با 
زن خودبارگرفت باری سبك پس 
آمدورفت کردہآن بارسبك بعد ازآن چون 
زن‌گران بارشد ھردودعا کردند بجناب 
پروردگار خویش کھ اگر فرزندی شائستہ 
بە دھی ماراہاشیم از شکر کنندگان (۱۸۹). 
پس چون دادخدای تعال یىی ایشان را 
فرزندی شائستے مقررکردند برای 
اوشریکان درآنچه دادہ بودبایشان پس 
میکنند''' (۱۹۰) . 


)١(‏ "فلماتغشھا'کلام علیحدہ است یعنی خدای تعا لی آدم وحوا را پیدا کرد و 
ازایشان نسل بسیار پیدا آورد بعد ازآن تفصیل انتشار نسل می فرماید . 

)٢(‏ مترجمگوید این تصویراست حال آدمی را که نزديك ثقل حمل نیت اخلاص 
درست کند وچون فرزند بوجودآیدآن را فراموش سازد ودر تسمیه اشراك کند 
منطبق برحال حواچنانکە درحدیث صحیح آمدہ کە حواحامله شد شیطان بدلش* 


قال الْمَلهً ۹ 


ایر ہوں ما لی کیک وَهمیلفوںَ (۵ 


ول مت ووو۔ نلھمٹھرا رَا ء٤(‏ امن ہ 
ان تد عم ال الھںی ددع مو ا7ک 


۔چ9و و 7 ۔ے۔ 
ادِعوتموهم انت صامَِیںَ 6۵ 


ي امن دن الو حِبَاڈ مالک 


فادی ھے ور پوال کر دو 
.۰ عوھم فلستچییو لکَوَاِنِ سر صویِئنَ 6۵ 


لم ارجل یشون وا ازم ںون رِهاام لوم 
و 


ایرکز تَريِيْْْزن فَلالذْفروْن ٭ 


َِمَلِا الله الَنِیُنَرل الیب مَهَتَولَ افْیِحِفَ ہ 


ك۷ الأغراف ۷ 


آیااین مشرکان شريك مقررمی کنند 
چیزیرا کە ھیچ نمی آفریند وخوداین 
شریکان آفریدہ می شوند (۱۹۱) . 
ونمی توانند برای پرستند گان خود یاری 
دادن ونە خودرا یاری می دھند (۱۹۲) . 
وا گر بخوانیدبتان را بسوی راہ ھدایت 
۶0+ ۲ى ٰ و س20 
آنکه دعوت کنید ایشان را یا خاموش 
باشیدای مشرکان (۱۹۳) . 

ھرآئینه کسانیکە عبادت می کنید ایشان را 
بجزخدا بندگانند مانند شما پس بخوانید 
ایشان را وباید کهە قبول کنند دعای 
شمارا ١‏ گر راست گوھستید )۱۹٤١(‏ . 
آیابتان را پاھاست که راہ می روندہبآن آیا 
ایشان را دست ھہااست که تناول میکنند 
بآن آیاایشان را چشم ھا است کهھ می 
بینند بآن آیاایشان را گوشھااست کە می 
شنوندبآن بگوای مشرکان بخوانید 
شریکان خودرا بعدازآن تدہبر کنیددرحق 
من ومھلت مدھید مرا (۱۹۵) . 

ھرائینه کارسازمن خداست آنکهہ فرود 
آورد کتاب را واو کارسازی می 


وسواس انداخحت وچون فرزند متولد شدنام او عبدالحارث مقررکرد وچون 


وجود جمیع قیود درامثال این مواضع ضرور نیست آدم ازلوث شرك مبراباشد 
واین آیت عصمت اورا مصادمت نکندکذافھمت وازینجا دانسته شد کە شرك در 


تسمیه نوعیست از شرك چنانکه و اے سس فلان وعبدفلان نام می نہند . 
(١)‏ یعنی | گر بگوئید بخورید یابیاشا میدھیچ کار نکنند . 


قالٌ الْمَاً ۹ ۱/۸۱ الأغراف ۷ 
کندنیکوکاران را )۱۹٦(‏ . 

دزن تک عون من ڈو نه لا َنتطیمزْنَ تم رووا وانانکه می خوانید ایشان را بجز خدا نمی 

توانند پاری دادن شمارا وھ خودرا یاری 

می دھند (۱۹۷) . 

ان وه بی ال ید ی لد معوا ونام نظردن ِليكَ واگر دعوت کنید ایشان رابسوی راہ 

می بینی بتان را کہ می نگرند بسوی 
(۱۹۸) . 

خْلِالعتو ور پالکرق رَآَخضش الَصیقَ ہ لازمگیر دگٗٛذر راوبفرمابکار پسندیدہ 
واعراض کن ازنادانان (۱۹۹) . 

وَاتَايَلیَکَكَكَ من اذ تََْاستَدِالكَ؛ | واگر بازدارد تراوسوسه٤ٗ‏ بازدارندہ 

مر 7 ڑم ازجانب شیطان 9 پس پناہ طلب گن 
ازخدا ھرائینە اوشنوا دانااست .)۲۰٢(‏ 

إِنَایَِ اتَقَوالِدَامَدَهُعظيِث یناب یکا آ مرائینه متقیان چون برسدایشان را 


انش قح بے 27 
سھم نر و 


ت6 


20 سیت وسوسه ازشیطان یادمی کنند خدارا پس 
ناگھان ایشان بینامی شوند (۲۰۱) . 
۔دووو >ڑو : حم.(١)‏ کک و 
واخواتھم پل وا الیْنو :یه رَوْنَ 6 وبرادران کافران''' می کشندایشان را در 


گمراھی سپس بازنمی ایستند )۲۰٢۲(‏ . 
َاداۃاھۂ دالوا متتَيکَاثنْاكِغ | وجون نمی آری نزديك ایشان آیتی می 
ماش ا من تق تار زین دیزی گویند چراازطرف خوداختیار نکردی اورا 
وَرِْمُلِکوم تین ٥‏ بگوجزاین نیست کھ پیروی می کنم بآنچه 
فرود اوردہ شدهہ است ہسوی من از 
پروردگار من این قرآن نشانه ھا است 
آمدہ از پروردگار شماوھدایت وبخشائش 


. یعنی قرینان ایشان ازشیاطین والله اعلم‎ )١( 


قال الْمَاُ ۹ 


۱۹")َ۲ الأنشال ۸ 


و اڈ اقیری الشران دا سیھوا لہ و انت الع لک 


تیْعَمون لہ 

واذكُررَتِیَ وھ ہے ۶ ُ7 ہگ وو۔ 
واذ کر زتك رق نضوك ضر ءا وَخیفة وَدون 
الجھیرین القوْل بالُدوٌ وا ولاک 
بِنَ‌الشْيانَ ہ 


از نا رك لام تزيَحَنْ جا 
ِمَيَحوَْهَوَِهَيجْدوْن ت 


پٹسسپےو راو الْخین اليّجووہ 
اوَكعن القدال کل انال راو و ول کان 


. یعنی ملاء اعلی‎ (١) 


است مرقوم مومنان را )۲۰۳٢(‏ . 

وچون خواندہ شودقرآن پس گوش نہید 
بسوی آن وخاموش باشیدتامھربانی کردہ 
شود برشما )۲۰٢(‏ . 

ویادکن پروردگار خودرا درضمیر خود 
بزاری وترسکاری ویادکن پروردگار 
خودرا بە کلام پست تر از بلند آوازی 
بامدادوشبانگاہ ومباش ازغافلان .)۲۰٢(‏ 
ھرآئینه کسانیکە نزدیك پروردگار تر ائ 2 
سر کشی نمی کنند ازعبادت او وبپاکی 
یادمیکنند اورا وبتخصیص اوراسجدہ می 
یی و8 


سورہ انفال مدنی است وان ھفتادو 


پنچ ایت ودف رکوع اع ےا لے 
بنام خدای بخشایندہ مھربان 


می پرسند تراازغنہ عشمت ا(۲ بگوغنی عشمت 


(٢‏ سورهٗ انال درقصهہ بدر فرودآمدہ امت درآیاتِ این سورہ اشارت بوقائع این 
غزوہ واقع شدہ ازآن جمله آنست کە مسلمانان درغنیمت مباحثهہ میکردند آنانکه 
غارت کردہ بودند خواستند که تنھابرآن متصرف شوند دیگران خواستند که علی 
ورسول اوست و دیگری را درین ہاب دخل نیست آنچه اھل جاھہلیت می کردند 
ازاستیثارغارت کنندہ ب4 غنیمت باطل ایت بعد ازآن حکم فرمود کہ غنیمت 
راپنج قسم بایدکرد چھار قسم درمیان غانمان قسمت کنندویکی در بیت الال 


قال الْمَاكًٌ ۹ 


ا سر سے -س۔۔۔ حی عصراعےں۔ ۵- بے ضر 
الله و اصیٰحواذ ات :ویڈو داطیعو! ارہ ورمولدان ان 


اٹ دے 


مؤمیین نَ 


ِکمَا نون الزِيِن اذا هک الہ مآ فااِلفُہِ 
ود اقِِث عَلَيھۃا لِم راد تو ۃٌِيمَا تَا ول رَتَھمم 
مضربے ۔>۔ تب 8لا 
یکوکون ك0 


5ھ77۔ َ‫ ہے ہے ےہ ص ے2 !وو 9و2 ٹیہ 

ان یجن الضلوة ومما ره ميِنْفَفون ي 
۰ 2 پر ہے مہےے۔ وصبریيں ٭ 
اولِك هم نون حا'ل وم رت عِنْد‌ر يِهم 


سرےردوے۔ ہے و و ے وی ٢‏ 


ومغفِي تا ری کِرتھ ں 


کات اي يالَى'مَ وا 
لذنْنَ ن 


تاد لونک رق ای بعد ایانم ایس افون ال الہوت 
وم ِرون رم 


اد کال دی ]مکی اَکھَالکڑ 


پ2 


وت ا مات اللوکۃ کان تار 


(١) 
(٢) 


۰ الانثال ۸ 


ماخداورسول راست''' پس بهە ترسید 
ازخداوبه صلاح آرید صحبتی را کە میان 
سا لے وھ شرذاری سے غتاز 
رسول اورا ا گر مسلمان ھستید )١(‏ . 
جزاین نیست که مومنان آنانند کە چون 
یادکردہ شودخدا بترسد دلھای ایشان 
وچون خواندہ شود برایشان آیات خدا 
زیادہ سازندآن آیات ایمان ایشان را 
وبرپروردگار خویش توکل میکنند (۲) . 
آنانکە برپامی دارندنمازرا وازآنچه روزی 
دادہ ایم ایشانرا خرج میکنند (۳) . 

این جماعت ایشانندمومنان بە تحقیق ایشان 
را است مرتبە هانزدیك پروردگار ایشان 
و آمرزش و روزی نيك )٤(‏ . 

چنانکە ببرون آورد ترا پروردگار توازخانہ 
تو بہ تدبیر درست وھرآئینہ گروہھی 
ازمسلمانان ناخوشنودبودند!''' )٥٢(‏ . 
خصومت میکردند باتودرسخن راست 
بعدازآنکه ظاهرشد گویا راندہ می شوند 
بسوی مرگ وایشان درآن می نگرند .)٦(‏ 
و(یادکن نعمت الھی را) آن گاہ کە 
خدایکی ازدو گروہ را وعدہ شمامی داد 
کە وی شمارا باشد و دوست میداشتید 


یعنی متصرف درغنائم ایشانند وکسی دیگررا اختیار نیست والله اعلم . 
مترزجم گوید یعنی کاردر قسمت بروفق حکم خدا ست نە موافق آرزوی نفوس 


چنانکه بہرون آوردن تو ب4 تدہبر درست بودنزدیك خدابرخلاف ارادہ قوم والله 


اعلم . 


قال الْمَاكً ۹ 
د ہیں اد ان موی اح تہ شع دابر 


یق ال یل ابا ول لوک مہوت رج 


2 


يِن المليكوَمَرَدِفَئیَ رم 


ا جع لالہ الاناری و اتظمَیك پہ کلولْلو وم التَصْرَالا 


وے مہم ووها عغ 


نس ادله إِنَ الله عِزیز حا 


اذ يْسَنيکزا لاس امَتَةيِنْة وَللَوْلُ عليْکز من 
ال مآ ریہ وَيْذ وب عَْخوَمْر 
این وَايزبط حَل قاو کت یَلافنام ث۵ 


سے 


۸ الأتفال‎ ٢ 


کە چیزی غیرازجنگ شمارابُوّد ومی 
خواست خدا کە ثابت کنددین حق را بہ 
فرمان ھای خویش وببّرد بنیادکافران را 
(۷۷) . 

می خواست تاثابت کند دین حق راو 
برطرف کنددین باطل را ا گر چه 
ناخوشنود باشند گناھگاران!”'' (۸) . 
آنگاہ که فریادمی کردیددرجناب 
پروردگار خویش پس قبول کرد دعای 
شماراکه من مددکننده شماام ہہزار کس 
ازفرشتگان ازپس ایشان جماعت دیگر را 
آوردہ''؟ (۹). 

ونساخت خدااین مدد را مگربرای مژدہ 
وتاآرام گرد بآن دل ھای شما ونیست 
فتح مگراز نزدیك خداھراآئینه خدا غالب 
باحکمت است (۱۰) . 

آنگاہ کە می پوشیدشمارا بە خواب سبك 
بجھت ایمنی ازنزدی خود وفرود می 
آورد برشما ازآسمان آب باران تاپاك کند 
شمارا بآن وبَبردازشما آلود گی شیطان 
وتابه بنددبر دلھای شما یعنی ثابت دارد 


)١(‏ مترجم گوید درین آیات تعریض است بآن قصه که آنحضرت صل الله عليه 
وسلم درغزوہ بدر برای غارت کردن کاروان قریش متوجه شدواین خبربکاروان 
رسید راہ ساحل اختیار نمودند خلاص شدند اب وجھل کہ بمددایشان بالشکر 
گران از مکە ہر آمدہ بود مقابل آنحضرت شد بعضی اصحاب میل بغارت کردن 
وجعی قصد کارزار لشکر نمودند ومرضی آنحضرت جنگ با لشکر بود . 

)٢(‏ یعنی یکھزار بودند بعد ازآن سە ھزار گشتند وبعد ازآن پنجھزار شدند والله اعلم. 


قال الْمَاذً ۹ 


3 _ی را المليكَة ا ای معکۂ فتدت الین امنوا 
سای ِِھھھ" خَغبِ قَضْونُوا فَوْئ 


لتاق لزان لان خ 


پک پاٹھم شافوااللہ وَرَسُوْلہ ومن يَْاقق الله 


٥ وََمُؤْلَُؤَاالهَخَييْدُالیتآپ‎ 


ف4ہومادو 27 


ذُ یں وضو 


ا 


ا اق لک رین عَدَابّ الگا (م6 


يَأھ الین امعوارد الفینم الین كَمٰوَايَحتا 


فلا ٹولوھداللبار رن 
دمن تو ل۵م تعن هک ِلَامْت>َزْقَالَوتَال 
اوْهُتحَبْزَاإلِ 7 َكَوفْتَن بَاءَ بِقَصَپ قِنَ اللہ 


کا کت ھت نت 


2 ہےر و صروے۔ 


مارمبت ہد رمیت 


4 1ے تو لو شی وَلاہن الله ٥ََلهھھ‏ وم 


الأقال ۸ 


دلھاراوحکم کند بآن پا ھارا!'٠ )۱١(‏ . 
آنگاہ کە وحی می فرستاد پروردگار 
توبسوی فرشتگان که من باشماام پس 
استوارسازید مسلمانان را رعب خواھم 
افگند دردلھای کافران پس بزنید ای 
مسلمانان بالای گردن ھا وبزنیدازایشان 
ھرطرف دست وپای را (۱۲) . 

این بسبب آن ست کہ ایشان خلاف 
کردند باخدا و رسولِ او وهرکه خلاف 
کندباخدا و رسول او پس خداسخت 


۲۲ 


. )١١( 
ای مومنان چون بہم آئید باکافران انبوہ‎ 
کردہ پس مگردانید بسوی ایشان پشت‎ 


عذاب ان 


ھارا )۱٥(‏ . 
وھرکه بگرداند بسوی ایشان آن روز 


یاپناہ جویان بسویگروھی پس هرائینه باز 
گشت بخشمی ازخدا وجای اوجھنم است 
وبدجای است )۱٦١(‏ . 

سنا لها كت ايك ان خاعت: :زا 
ولیکن خداکشت ایشان را وتو(یامحمد) 


)١(‏ مترجمگوید درین آیات تعریض است بآن قصه که روز بدر مسلمانان تشنہ 
بودند ومحدث بودند آب نداشتند وازین جھت وسوسه شیطان بە خاطر ایشان 
راہ می یافت خدای تعال ی باران فرستاد وخواب سبك را برچشم ایشان مسلط 
کرد تااضطرات دل اشان برطرفت َفَك ؛ 


قال الْمَلدُ ۹ 
الله سِيم یلیر رم 
ذيِْرَوَاي الد مُوْهِنْ کی گن َْنَ ہج 


و ےی وو ےو ۔۳ھا۶ 3۹ء 2وےے۔) دۓےڈے(وی ٤ے‏ دو 
ِن تسافوھوا قد جاء کیا لشخو ان نہٹھوا هو خی 


ےت ے وو وو ےک ومن ےو ظطلو سوک ۶ں“ 
ان تعودوانعں ولن نشی عتک فا تنا لو 


کٹ وَآن الد مَع الكِمانَ۵ 


اھ الین امنوا اططیْحوا الله وَرسَوَله ول تولوا 
2 کر ا یک وھ 7 


عت ژيہ 


ول نوا الین لاسما وَهُمْلَايمُوْنَ ۵ 


(١(‏ یعنی مشتِ خاك را. 


۲۳ الأنثال ۸ 


نیافگندی!''' وقتیکە افگندی ولیکن 
خداافگند تاعطاکند مسلمانان را ازنزديیك 
خویش عطای نیکو مرائینه خدا 
شنوادانااست''' (۱۷) . 

حال این ست ودبدانید کهە خداسست 
کنندہ است حیلە کافران را (۱۸) . 

ای کافران ا گر طلب فتح می کردید پس 
آمدبه شمافتح وا گربازایستید پس آن 
بہتراست شمارا وا گر باز گردید(یعنی 
بنافرمانی) باز گردیم'" ودفع نکندازشما 
جماعت شما ھیچ چیزاگر چه بسیارباشد . 
وبدانید کە خدابامسلمانان است'“ (۱۹) 
ای مسلمانان فرمانرداری کنید خدا 
ورسول اوراو روی مگردانید از وی 
وحال آنکە شمامی شنوید )۲۰١(‏ . 
ومشوید مانند کسانیکه گفتند شنیدیم 
راقان کی فرتدا'(4۷:. 


)٢(‏ مترجم گوید تعریض است بآن قصه کە آن حضرت صل الله عليه وسلم روز 
بدريیك مشت سنگ ریزہ بسوی کفارانداخت پس ھیچکس ازایشان نہ بود کە 
چیزی ازآن بە چشمش داخل نشد و استقلال تازہ بە خاطر مسلمانان ظاھر شد 


و این تائید غیبی بود . 
(۳) یعنی بجزا دادن . 


)٤(‏ مترجم گوید تعریض است بآن قصه کە ابو جھل روز غزوہ بدر دعا کرد کە بار 
خدایا هر کە ازمیان این ھردو گروہ قاطع رحم است ودین باطل پیش گرفتہ 
است او را ھلاك کن وبہ حقیقت متصف باین صفات ابو جھل و قوم 


اوبودند :۰ 


)٥(‏ یعنی مانندِ اھل کتاب کە تورات خواندندوبه زبان معترف شدند وبرآن عمل نکردند. 


ال الْمَاكًٌ ۹ 


إِت شالت داب حِددَاطہ الض الک ال نین 
اط یرت 

وَلَوعَلم الل َهمحَترَ ال عم" وَلَو اکھت 
اَلَو وَهُم مُعِرضوْنَ 6 


ِا لن المَنُوا اسْتَحمموالہ وَللمِمُولِاِوَا 
و۶ 


دَےَ اَل يک وَاعلمَٰاَنَ الله یخُول بی 
المرودَقليه دَأَهإلینہ کمَرَوْنَ 9ہ 


َاتتَايقَنة لتِیْمَعَ الَنِزِنَکلَموڑا مِنلۂ 
خَاَضَوَعْلمُوَا ان الله مَِیْدْ اتاپ و 


واذ اذ انکْۂقيِبْمستضعطو نل الضْ فا ئُوْنَ 
نِ فو ال اس کا و دادترا درز فک 
دِن ا کت لعَلََُ کُنَُلْنَ وأ 


. یعنی لیکن ندانست‎ (١) 
. یعنی عزیمت اونسخ می کند‎ ٢( 


۲۶ الأنفال ۸ 


هر آئینہ بدترین جنبندگان نزديك خدا 
کرانندگنگانند آنانکه درنمی یابند .)۲٢(‏ 
و اگردانستی خدا درایشان نیکوئی البتہ 
شنراندذی ایثان: زا''' و اگر شنوائیدی 
ایشان را حتماً روی میگردانیدند اعراض 
کنان (۲۳) . 

ای مسلمانان قبول کنید خواندنِ خدا و 
رسرل را رت راد کتارا رای انی 
زندہ سازد شمارا وبدانید کە خدا حائل 
می شود درمیان انسان ودل او 
کہ ری او انگریکلد غرآمید ئد :)۲٢(‏ 


وبدانید 


وبە پرھیزید ازفتلهہ که نە رسد بانانکه 
ستم کردندازشما بہ تخےرے (۳' 
کە هرائینه خدا سخت عقوبت کنندہ 
یع 2019-5 

ویادکنید (ای مھاجران نعمت الھی را) 
آن وقت که شما اندك بودید ناتوان 


وبدانید 


شمردہ درزمین یعنی درمکه می ترسیدید 
ازآنکە بربایند شمارا مردمان پس جای 
دادشمارا یعنی در مدینه وُوت داد 
شمارابہ نصرت خود و روزی داد شمارا 
ازپزفایق پاکیز تاشوف که: سیاشدازی 
کنید )٥٢(‏ . 


. وآن فتنه ظھور عقوبت بدعت است یاترك نہی منکر والله اعلم‎ )٤( 


قال الْمَاكُ ۹ 


اھ الین امدوال تخوبوااللہ والسول وتھونو 
"۰٠‏ و د ےوہ و72 


دا ملموَا اہ الال وَالاذ کم یذ وَانَ الله 
دن اَجَرَعظِنٌْ ۵ 

ان تتاالَخن رانا 
العظثرھأ 

ود نکر يك البن کفروا لکول او قت وا 


عویوہ ری ہے ہے نے و وے ےےم و سٹو ١ھ‏ صضص ۳ھ 
اویخرجولد وَپلرون ویمکرالله واره 


22۷ 


سے چھ 


وَلذَاتُتل لِم الما قَالوْا 2ں سعنَال وك 


2 


اذ لالم ِن کان دا ہُوالِحقی ون 
ميرَي نا جار ناماو او اشنا 
بعَدَاپ اث ۹ 


سا ںمے۔ رس 9و کور ۔< دیەد۔ ٣ب‏ ]۲ط إ ں 
اللہ وت فیوط ماکان اد 


۵ الاأنفال ۸ 


ای مسلمانان خیانت مکنید باخداورسول 
وخیانت مکنید امانت ھای یك دیگررا 
درحالیکهە شما میدانید (یعنی مفاسدآنرا) 
(۷) . 


وبدانید کە مال ھای شما و فرزندان شما 
آزمائش است وآنکەہ خدا نزديك اوست 
مزدبزرگ (۲۸) . 

اق اا0 گے ارسملاز غمدا 
پیداکندبرای شما فتحی را ودر گذارد 
ازشماگناھان شمارا وبیامرزدشمارا وخدا 
صاحب فضل بزرگ است (۲۹) . 

و (یادکن نعمت الھی)آنگاہ که تدہبربد 
کردند درحق توکافران تاحبس کنند ترا یا 
بکشند ترا یا جلاوطن کنند ترا وایشان 
تدبیربّد می کردند وخدا تدبر می 
کردیعنی بایشان وخداہترین تدبیر 
ڈسگائت۳۰۱(۲۷).. 

وچون خواندہ شودبہرین جماعت آیات ما 
گویند بتحقیق شنیدیم گرخواھیم بگوئیم 
ماننداین نیست این مگرافسانہ' پیشینیان 
)١٣(‏ . 

وآنگاہ کەگفتند بارخدایا اگر هھست این 
قران :رات اوت ذیكث کر ہیں سار تما 
سنگ را ازآسمان یابیاربرما عذاب دردناك 
را (۳۲) . 

ونیست خداکه عذاب کندایشان را وتو 
میان ایشان باشی وھرگز نیست 


. تعریض است بآن قصه که کفاردرمکہ جمع شدہ این رای می زدند‎ )١( 


تال الْمَاُ ۹ 


ےو عووے وو ہ نے 2(وہ 


معیِ بھم وَشوفيتْعفروْن 6 


ومَالْه ملاع نِبَوم الله میم وْنعن السُجں 
رر تاکن دلیاءة اناو باوٰة الا المتَتَونَ 
وَلكْنَ اَكََُمَلايَعَلمَونَ م 


ماکان ما تن 7 یعن ایت الم کا 
َتَصيية ون و تواالع٥‏ اب مان رون وہ 


7ھ ١‏ ُء سے 


إِنَ الَيْيْن حکع و ايمْیْغون اموالھم سد 
تل لذرئزنیلز لی کو کان مھا گا 


بعَلیْونَ ڈ وَالِنْءٌ تہ ئ٤‏ 


ادا اض مِن الپ د یجعل الَحَِیث بَحَضَۂ 1 


َ‫ صَلٰٰ >ھ َعَضٍِ فَمَزَکْمَ ے۔ حَم لن جِھن اوليكَ 
29 بس ووہ 
مزظززتَ 


خَلإَئن کق واان یہو اف 


(١) 


۸ الأنال‎ ٢ 


خداعذاب کنندۂ ایشان وایشان استغفار 
7 و روہ 

وچیست مرایشان را کە عذاب نکندایشان 
را خدا حال آنکە ایشان باز میدارند یعنی 
مردمان را ازمسجدا رام ونیستند سزاوار 
آنجاء نیستند سزاواردرآنجا مگرمتقیان 
ولیکن بیشترین ایشان نمی دانند )۳٤٣(‏ . 

سیت۷ عازازغات رك خاد کس 
بجزصفبر کردن و دستك زدن پس 
بچشیدای کافران علذاب را بسبہب 
کافرشدن خود )۳٥(‏ . 

ھرآئینہ کافران خرج می کنند اموال 
خودرا تا بازدارند مردمان راازراہ خدا 
پس زودباشد کە خرج کتند آنرابازباشد 
ان خرج کردن پشیمانی برایشان 
بازمغلوب شوند وکافران بسوی دوزخ 
راندہ شوند )۳٦(‏ . 

تاجدا سازد خدای تعا ی ناپاك را ازپاك 
وبنھد ناپاك را بعض آن رابربعض پس 
تودہ سازد انہمه را یکجا پس درآردش 
دردوزخ این ماعت ایشانند زیان 
کاران!”“ (۳۷) . 

بگو کافران را اگر بازایستند آمرزیدہ 


یعنی سنت خدا آنست کم تاپیغامر درمیان قوم باشد عذاب عام نمی کند 


ومجنین تاآنکه ایشان استغفار کنند عذاب نمی آید . 


(٢) 
(٣ 


یعنی بعد ھجرت حضرت سیدالبشر ازمیان ایشان . 


٠١ واعْلمُوْا‎ 


ات يُعودوا ئن کے ھھ مضّت 


مَُتثَالَاَاَلكْ ہ 


وَقَايَلٰوصمُ مکی حون ف تن وه ویکوں ا 0ر ند 
لوان انْکَھَوا تَا اطلٰہَيمَإيَسملْنَ ور ہت 


وَاِنَ تولوْا فَاعُلمُوَا ایا لدَمَول ود يحَنَال۵ول 
ویعم يَحم اك حم النصتْرُ م| 


وا علمو اتا 4> من نشی وا لد 
ول وَلذی ال نء ایی الس نی کان 


دلد حم 7 


ات ریت 
رنآ ال وس ئل گی کییزو 


الأثثال ۸ 


واگرعود کنند 
پرھر ا کتتت :امت زریش پساتا'' 
)١۸(‏ . 

وکارزار کنید ای مسلمانان بایشان تاآنکه 
نہ باشد ھیچ فتنه (یعنی غلبه کفر) و 
باشد دین ہمهە+ برای خداپس اگر 
بازایستند ازشرك (یعنی مسلمان شوند) 
ھرائینه خدا بآنچە میکنند بینااست (۳۹). 
واگر روبگردانند''' پس بدانید کە خدا 
مددگار شما است نیك مددگار است ری 
و نيك یاری دھندہ است )٦٥(‏ . 


۲۷ 


وبدانید کە آنچه غنیمت یا 
فتیدازکافران ازھرجنس پس پنجم حصه 
اش خداراست و پیغامبررا وخویشاوندان 
را!” ویتیمان ودرویشان ومسافران را 
اگر ایمان آوردہ اید بخدا وبآنچهە 
فروفرستادیم بربندہ خویش روزی کھ 
جداشدحق از باطل روزیکهە بہم آمدند دو 


کروہ ٹا وخداب رر مه چیز تو اتاریت ا۲5 


.)٤١( 


باطل سازد ودفع کند ۰ 
(۲) یعنی ازاسلام . 


(۳) یعنی خویشاوندان پیغامبر راکە بنی ھاشم وبنی مطلب اند . 

. یعنی ایمان آوردند بأنکە بروزبدرنصرت نازل فرمود‎ )٤( 

(ہ٥)(‏ مترجم گوید چھار مس غانمان را بایددادیك مس دربیت الال نہادہ برپنج 
حصه قسمت بايك دیگر على اختلاف المذاھب والله اعلم . 


٠١ واعْلَمُا‎ 

اتک و الع و انا وَهُم الإ و اتی و 
لیب اَسَمَل مِنَكوَلَو تَوَاعَد تْ للِنْتَلَنکرن 
اداد لن لی اه اما کان مَنموَالِيوِْتَ 
ون اللهَلِیم لد ۵ 


الله ماك قَليْ واؤارنکولز 
رت ہج 
اللہ سکم الہ عَِمينَ ات ا شور 0 


اھ الین اممواذالق تو یه فا ٹوا داذکروا 
اط فراعم تدْلِخُوْنَ 


۲۸ الثال ۸ 


اگر ایمان آوردید بآنچه فروفرستادیم 
بربندہ خود آنگاہ کە شما بکنارہ نزديك 
بودید وایشان بکنارہٗ دورتروکاروان پائین 
ترازشما (یعنی بجانب دریا) واگر 
بایکدیگر وعدہ جنگ مقررمی کردید البته 
اختلاف می نمودید دروعدہ لیکن جمع 
کردتابانجام رساند خداکاری را کە کردنی 
بود تاهلاك شود کسی کہ ھهھلاك شدہ 
است بعد قیام حجت و زندہ ماند کسی 
کە زندہ شدہ بعد قیام حجت ور ائینه 
غلافتزاؤائایت'۶ ::48٤[‏ 

آنگاہ كکهە بنمود خداایشان را بهہ تودر 
خواب تواند کی و اگر بنمودی بتوایشان 
را بسیارالبته بزدل میکردید و بایکدیگر 
نزاع می نمودید درکار ولیکن خدا| 
سلامت داشت یعنی ازبزدلی هر ائینه وی 
داناست بآنچە در سینه ھا ست )٦٣٤(‏ . 
وآنگاہ کة به :تموذ به:شما ایشان :را چون 
روبرو شدید درچشمھای شما اندکی 
وکم نمود شمارا درچشمھای آنان 
تابانجام رساند خدا کاری را کە کردنی 
بود و بسوی خدابازگردانیدہ شوند کارھا 
)٤٤(‏ . 

ای مسلمانان چون روبروشوید باگروھی 
پس ثابت باشید و یادکنید خدارا بسیار 


)١(‏ مرادازھلاك اصرار برکفر است وازحیات مسلمان شدن واین کە ایمان آوردہ اید 


بانچە فروفرستادیم بربندہ خود . 


۳ْ ٣۳ 


ایال ول کا رَعوْا موا وَكذمَبَ 


ری - 24 واصِبرَوا إكاللہ اص سے لله مم الضريرنكتَ ٥‏ 


کرس اہ 


نین خَرَئْرَامِنٌ 


ول تَلوْدُوْا کی 


رصو ووبى عو مص وج 


النایں دَيصدْوْت ج)خن سید 


دیارهہ ظا وَرِمَاء 


اللٰووَالله یما 


کک اون رظ 8 
اذ رت لیر این اعم اھ و ال تاغاب لک 
ومن التایں وا جَاز ہز لت امت امن 


کس لمعو قال را ری مات 


ا اَخَاف الله الله شَییدالیتاب ھَ 


نے7 ٤‏ گ 


اد یشول الملفْفُوْن وَالَدَئْن فی کاو یوم مرض غرٌ 
لاد وس تو لعل اہ وك الله عَرَيَرٌ 


حکْھ م 


(١) 


۲۹ الأنمال ۸ 


بود کە شما رستگارشوید )٥٥(‏ . 
وفرمانبرداری کنید خدا ورسول اورا 
وبایکدیگر نزاع مکنید کە درین صورت 
بزدل شوید وبرود دولت (وقوت) شما 
وشکیبائی کنید هرائینه خدا باشکیبایان 
است )٦٦(‏ . 
ومباشید مانندکسانیکە ببرون آمدنداز 
خانه ھای خود ازروی سرکشی 
وخودنمائی بمردمان وبازمیدارند ازراہ 
خدا وخداہآنچه می کننددربر گیرندہ 
کر و رہ 
وآنگاہ کە شیطان بیاراست برای این 
کافران کردار ھای ایشان را وگفت ھیچ 
کس ازمردمان غلبه کنندہ نیست برشما 
امروز وھرائینه من مدد کنندہ ام شمارا 
پس چون روبرو شدند ھردو گروہ باز 
گشت شیطان برپاشنھای خودوگفت 
هر آئینه وت تعلقم ازشما ھرآئینه من 
می بینم انچھ شما نە می بینید ھرائینه من 
می ترسم از خدا وخداسخت عقوبت 
است )٦۸(‏ . 
آنگاہ که می گفتند منافقان وآنانکە در 
دلھای ایشان بیماریست فریفته کردہ است 
این مسلمانان را دین ایشان وهرکه توکل 
کند برخدا هھرائینه خدا غالب درست 
کاراست )٦۹(‏ . 


درین حال ابوجھل و تابعانِ اوست : 


٠١ واعْلمُوا‎ 


و لونریاِڈ یکو ق الَييِكَواالبلْلة یضَربونَ 


وجَوهَهم واد بارش وَذۂ قوَاعَد اب الخرلق رم 
ذلِكَ پماقنامت ایی یک وان الہ لت 
عوں وادن 7> 
کداپ! ِرون وَالنِ فبلھ مکش وایت 
فُلمنَ ادن وم ران الہ ۔ 


٠ 
60 برا اما پائشہ موا الد ١۔ے۔ چیم علھ‎ 


و ےھ ۱ نے ہے جس ک وب ١‏ 
کں آپ ال وَرعون ون ون کو ڈآیاتِ 
7 7 فا ا ۰ 2و ا غ ا 


پنانو یھو واغر 


وت 


ال وص ک0ا 


ال ورغون و 


اک پ3 ہے 


ت شرالل وا یعند الو الي ئن تفر َاِ٥َهمْ‏ ایکون (م 


۲۷ الاثقال ۸ 


و(تعجب میکردی) اگرمی دیدی (ای 
بینندہ) چون فرشتگان قبفض ارواح 
کافران می کنند میزنند بررویہای ایشان 
وبرپشتھای ایشان (ومی گویند) بچشید 
عذاب سوزان را )٤٥(‏ . 

این بە سبب آن کردار که پیش فرستادہ 
دستھای شما و بسبب آنست کہ 
خدا ظلم کنندہ نیست ہربندگان )۵١(‏ . 
مانند عادت قوم فرعون وآنانکە پیش 
ازایشان بودند کافرشدند بایاتِ خدا پس 


است 


گرفتار کرد خداایشان را بگناھان ایشان 


ھرآئینه خداتوانا سخت عقوبت است 
)٢٥(‏ . 

این بسبب آنست که خدا ھرگز نیست 
تغیر دھندہ ھیچ نعمتی که انعام کردہ 
باشد آنرابرقومی تاآنکە ایشان بدل کنند 
ال اگ جفرڈاٹٰ: ارغاش ت۷ ونب 
آنست کە خدا شنوادانا است )۵٥(‏ . 
مانند حال کسان فرعون واآنانکه پیش 
ازایشان بودند دروغ شمردند ایاتِ 
پروردگار خویش را پس هلاك ساختیم 
ایشان را بگناھان ایشان و غرق ساختیم 
کسان فرعون را وھریيك ستمگاربودند 
)٥٤٥(‏ . 

هرآئینہ بدترین جنبندگان نزديك خدا 


آنانند کە کافرشدند پس ایمان نمی 


)١(‏ یعنی کفران نعمت رابہ شکرومعصیت را بە طاعت 


واعَلمُرا ٣‏ 
کل ١١١۶‏ پ دووئثےے ۶ روو۔ ‏ تدے ‏ و یلپ 
لین عھں‌تث مہم توینقضون عھَدهم ؿٴ ؤِلْ 
سے مںںےم ۵ و کطے و ڑی۔ 

مرو وَهماِيحَفَون (م 

وا ات تمت تیم ق اغرب مررد/ئ من خَلمھد وو 


ینہ 
کب ۔ 


بدنروبتارع 


قافن مِن شور نَا اه مُعَل سَوَآی' 


إِك ادله غیت انانم 


ونسبن الین کر وا سوا ِتهمْلَاَعَجِرَوْنَ 6۵ 


وَ ایل والهْ ما تسشن تق دن اط الخ 
بت یہ مد اط وَعَ وحن من درا 
اڈوبوت لوان لن ہ6 


(١) 


۲۷۱ الال ۸ 


آرند )۱٥(‏ . 
آنانکه عھدبسته ای بایشان بازمی شکنند 
عھد خودرا درھرمرتبهہ وایشان پرھیزنمی 

9 9 ۳۳ھ 

سازیعشیت کشٹن آيقات آناؤرا کس 

پشت ایشان باشند بُود کە پندپذیر شوند 

. )۷( 

واگر بترسی ازگروھی خیانت را پس باز 

گردان بسوی ایشان عھد ایشانرا بنوعی که 
کرت 

نمیدارد خیانت کننلگان را )٦۰۸(‏ . 

وباید کە نە پندارند کافران کە ایشان پیش 


ھرائینہ خدادوست 


دستی کردەہ اند ھر آئینه ایشان عاجز 
نتوائند ساخت (۱۹) . 

ومھیاسازید ای مسلمانان برای ایشان 
آنچە توانید ازتوانائی”' وازآمادہ داشتن 
اسپان بترسانیدبآن دشمن خدارا ودشمن 
خویش را وقومی دیگررا نیزبجزایشان 
شمانمی دانیدایشان را خدا میداند ایشان 


را!“' وآنچه خرج کنید ازھرچہ باشد 


مترزجمگوید تعریض است بقبائل یہود کە آنحضرت صل الله عليه وسلم بایشان 


صلح کردہ بودند وایشان وقت بعد وقت غدرمی نمودند والله اعلم : 


(۲ 
"۳( 


. یعنی اھل نفاق را والله اعلم‎ )٤( 


یعنی ملامت نقض عھد برشمالازم نیاید والله اعلم . 
یعنی استعمال آلات جنگ مثل تبرانداختن . 


٠١ واعْلمُوْا‎ 


ان حِتوال سای ا تع لاد موک عل ال اِکد 
مُوالکَبنۂ ال ہ 


ت شیا نَم اي حبَكَالةهرِ 
211 7 7 
ایںلک ِنصو و یا موم 2 


70۸ 


بین کلوپھم' و لکن ادلہ الف بونوم اکه مھ 6 


ھا لے حسبِكَ ال من اتَك ون الهؤْمثانَ ۵ 


انی الی حوض امن عل القشال ان نکن بل 
چشرون صہردن یَكیہڑا مااحی دان لن بدا 
را بیشن الین کدروا امیر 


ھنم 


. یعنی واب او والله اعلم‎ )١( 


۲۷۲ الأقال ۸ 


درراہِ خدا تمام دادہ شود بە شما''' وشما 
ستم کردہ نشوید )٥٦(‏ 


وتوکل کن بر خداھرائینہ 
وی شنوادانااست )١٦٦٦(‏ . 

و اگر خواھند کہ فریب دھندترا پس 
کفایت کنندہ است ترا خدا مونست آنکه 
قوت دادترا بیٰاری دادن خود وبه 
مسلمانان )٦٦(‏ . 

ومونست آنکه الفت دادمیان دلھای 
ایشان اگر خرج می کردی آنچه درزمین 
است ہمه یك جا الفت نمی دادی میان 
دل ھای ایشان ولیکن خدا الفت افگند 
میان ایشان هرآئینه وی غالب باحکمت 
انث( ۰44۴7.: 

ای پیغامبر کفایت کنندہ است ترا خدا و 
کفایت کنندۂ آنان راکە پبروی توکردہ اند 
از مسلمانان )٦٤(‏ . 

ای پیضامبر رغبت دهە مسلمانان را 
برجنگ اگر باشند ازشما بیست کس 
صبر کنندہ غالب شوند بردوصدکس و 
اگر باشند ازشما صدکس غالب شوند 
برھزار کس ازکافران بسبب انکه ایشان 


گروھی هستند کە نمی فھمند!'“ )٥٦(‏ ۱ 


. مترجمگوید این امر برای اباحت است والله اعلم‎ )٢( 
> مترجمگوید چون این آیت نازل شد واجبگشت ثبات با دہ چندان ازکفار بعد‎ )۳( 


و اعلمُرا 6 

اٹن خفف الله عنکم دعا مان فیک وضعقا ون ٹین 
ناذا انی انان لاٹ 
يَجَْاهَني پإڈنك اط اَم لضْرِنَ ٭ 


نا ان لی ان نون ل٥‏ اسری حَی يَتْخْنِ ف الأضٍْ 
تر دن خورض ال میا ادن ال "اط 


ہي دو 


٥0 خریرحلیم‎ 


عَذَاكِ عَليمْ ہم 


زامن زونہ 


مدوںے دِیٴ 


غفور رج جم ہم 


اھ کن لن زان ین ان کنل اطشن 
و دبا لو دنک اوت اوه عو 


>> ووا 


رجم نے) 


۲۷۳ الأنقال ۸ 


اکنون سبك ساخت خداازسرشما ودانست 


ا کە درمیان شما ضعفی ھست پس ١|‏ گر 


باشند ازشما صدکس شکیباغالب ایند 
بردوصدکس وا گر باشند ازشما 
مزارکس غالب آیند بردوہزار کس به 
فرمان خدا وخدا باصاہران است )٦٦(‏ . 
سزاوار نە بود پیغامبری را کە بدست وی 
اسبران باشند تاآنکه قتل بسیار بوجود ارد 
درزمین می خواھید مال دنیارا وخدامی 
خواھد مصلحت اخرت را وخدا غالب 
باحکمت است٭'* (۱۷) . 

اگر نبودی حکم از خداپیشی گرفتہ!''' 
البتە مبرسید بە شمادرآنچه گرفتید عذاب 
بزرگ )٥۸(‏ . 

پس بخورید ازآنچە غنیمت گرفتید حلال 
پاکیزہ وہترسیدازخدا هرآئینه خداآمرزندۂ 
مھربان است(شمارا) )١٦(‏ . 

ای پیغامر بگو آنان را کە دردستھای 
شمااند ازاسیران ا گرداند خدا دردل 
شمانیکی البتهہ بدھد شمارا ہترازآنجە 
گرفتهہ شد از شما وبیامرزد شمارا وخدا 


(١)‏ مترجم گوید صحابه ازاسیران بدرفدا گرفتند باجتھاد خویش ومرضی نزديك 
خدای تعا لی قتل اینجماعت بود لیکن چون بنص صریح منوع نشدہ بود عفو 


. یعنی حکم غیر منصوص ومُقڈر درلوح محفوظ والله اعلم‎ )٢( 


واعْلمُوا 6 


نذا اك تَقَل حا ؤال من قزل نلج 
مِٹھم وائّد یشک (6 


ا الین امتوا وف جوا وجهَدُوا يامَوالِهمَْوَاشْیهمق 
پیل ان والزان آووا تع روَا ولِييكَ تَحضوم ابو 
صھ ےب کے او ور ے کر ےا ویو اوس3 ںےہ دج 
بین دَالن ین اما ایاعر مالین اَليَتھمم 
7 ھ9 سوکئڑورسوروو بد صبااژں>۔ - 
النَرالاعَلی قوی بتک تم مْعْتَای وَاظدْیا 


سے ار رر 7 


تصہلون پیر ( 


اون کفر وا تحضهم ا وی اء تع إلانتعاوۃ نکن دق 
ای وف ڈیر مہ 


7 


انت موا وَمَاجَروْاوييدُدا سیل اللہ 
الین ا دَداؤَ ا وك موالطنؤْنَ الوم 


۸ الأنقال‎ ۲۷٤ 


امرزندۂ مھربان است!'' (۷۰) . 

واگر خواھند خیانت باتو پس هر آئینہ 
خیانت کردہ ہودند باخدا پیش ازین پس 
قدرت داد ترا برایشان وخداداناباحکمت 
است (۷۱) . 

ھرائیلہ آنانکه ایمان آوردند و ھجرت 
کردند وجھادنمودند بمالھای خود و 
جانہای خود در راہ خدا وانانکه جای 
دادند ونصرت کردند این جماعت بعض 
ایشان دوستان بعض اند''' وآنانکه ایمان 
آوردند وھجرت نە کردہ اند نیست شمارا 
ازکارسازی ایشان ھیچ چیز تاانکه 
ھجرت کنند واگر مددطلب کنند از شما 
درکاردین پس لازم است برشما یاری 
کردن مگربرجماعتی کە میان شما ومیان 
ایشان عھد باشد وخدا بآنچه می کنید 
بیناست (۷۲) . 

وآنانکە کافرشدند بعض ایشان دوستان 
بش ال اگر ک لد ائ فلا ات این 
کاررا'"' باشد فتنه درزمین وفساد بزرکگ 
(۷۳) . 

وآنانکه ایمان آوردند و ہجرت کردند 
وجھاد نمودند در راہ خدا وآنانکه جای 
دادند و نصرت کردند این جماعت ایشانند 


0 سی بہا رر اغتان یا کا راہ شضرت سد وتراحات لہ 


. یعنی دوستی را بایکدیگر‎ )٣( 


واعْلَمُوْا ٠١‏ ۲۷۵ الكٴْة ۹ 


>+ےہ4ہ ہ وہے دو 


مس٢‏ ورزیکرٹھ ۵ مومنان بە حقیقت ایشان راست آمرزش و 
روزی نیك (۷) . 

۔ کت ام ا وانانکه ایمان اوردند پس ازین وھجرت 

یوید . :. نیزازشماست وخویشاواندان بعض ایشان 

تر ۸ اح نزدیك تراند ب4 ۱ ٠‏ در ک5 ےر (۱9) 

ھرائینه خدا بہمه چیز داناست )۷٥(‏ . 


برا ان اط َ تل لال شیرق یئن | قطع معامله است ازجانب خدا و رسول 
او از آنانکه عھد بسته بودید بایشان از 
مشرکان''' )١(‏ . 


ِیخواق الارض ریا 1ا ۸ ھا علووا ا 6ئعر وو زی الد پس سبرکنیدای مشرکان درزمین چھار 


00 ماہ وبدانید ہت عاجز کنندهہ خدا ںہ 
باشید وبدانید انکه خدارسواکنندۂ کافران 
ادن دن اڈڈو ورَموْل ال الگایں توم ال ران ١‏ وخبر رسانید نست ازجانب خدا و رسول 


۱ے 


الہ بریاشن المشرپین ڈو ره فان ان تک 9و فيلَحَلڑ او بسوی مردمان روزحج بزرگ ٦‏ خحدا| 
بیزاراست از مشرکان ورسول اونیسز 


)١(‏ یعنی صلەه وتوارث میان اھل قرابت که اصحاب فروض وعصبات اند لازم 
است والله اعلم . 

(۲) مترجمگویدسال نہم حضرت پیغامبرصلی الله عليه وسلم على مرتضیٰ را در 
موسم حج فرستاد تاعھود مشرکان را براندازد الاچھار ماہ ایشان را فرصت داد 
تادر امر خود تأمل کنند مگردوفرقه بنی ضمرہ و بنو کنانه کە خیانت درعھد 
نکردہ بودند پس خدای تعال یىی عھد ایشانرا تامیعاد آن مقرر داشت وتا ندا کند 
کە بعد ازین ھیچ مشرك بحج نیاید وھیچ برھنہ طواف کعبه نکند واوائل سورہ 
برأة برایشان برخواند والله اعلم . 


٠١ واعْلمُوْا‎ 


و وان ت ولیک دا علو اکر عو زی الاو ومیفیر 
تفر ؤابد اپ الاو م 


الا الو عھدٹوین الغِرن بس 
الم یظاشرواعلئ اح اف نوا( ایر عَهم 
لی م تم وط 2 (صو ھو ثت الین 5 


وذ انل لها لا ]لوا اش حَْتُ 


کے ھیارہ رو ےج ۸د ند ما۶وۃودوو 700 


وجد وه ون وھو واحصروشم وأكمْد۲ُوا 
رس وَان دالوا َ2 مُواالضلوڈر 
1ت کے و سوا 


ران احد ون ال ان استجاركه فاجرحی ۔ًْْ کت 
کل ادو تمابِيٰكة مامنه ذك ایم وھ 
لمت نْ 


ں۷ التَْیة ۹ 


+ص+ص "و 
باشدشمارا واگر روی بگردانید پس 
بدانید کە شما عاجز کنندہ خدانهہ اید 
وخبردہ کافران را بە عذاب درد دھندہ 
)۳ 

مگر آنانکهہ بایشان عھد بستہ بودید 
ازس اھت سے راتا 
درچیزی ومدد ندادند ہرشما کسی راپس 
بوفا رسانید بسوی ایشان عھدایشان را 
تامدت ایشان هرائینه خدا دوست می 
دارد پرھیزگاران را(١)‏ . 

پس چون آخر شوند ماہ ھای حرام'“'' 
بکشید مشرکان را ھمرجاکہه ببیابید 
وبگیریدایشان را وبند کنید ایشان را 
وبنشنید برای ایشان بہرکمین‌گاہ پ 
اگر توبهە کنند وبرپادارند نمازرا وبدھند 
زکوٰۃ را پس بگذارید راہ ایشان را ھرآئینہ 
خدا آمرزندہ مھربان است )٢(‏ . 

واگر کسی ازمشرکان طلب امان کند 
ازتوامان بدہ اورا تابشنود قرآن بازبرسان 
اورا بجای ایمنی وی واین بسبب آنست 
کە ایشانگروھی ہستند کە نمیدائند''' 
تج 


. یعنی آن چھارماہ کە ایشان را فرصت دادہ بودند‎ )١( 

(۲( مترجم گوید آنحضرت صىی الله عليه وسلم باکفار فریش صلح کردہ بودند 
وایشان درمقام عذرآمدہ برکشتن حلفای آنحضرت اعائت نمودند واین صورت 
سبب فتح مکە شد خدای تعال ىی برای ترغیب برغزوۂ فتح آیات فرستاد . 


واعْلَمُْا ٠١‏ 
تبون لِلررامَ عَهَن ند الو وَحدْد رَمُولة 
اتی امن اهت افُتَينَ ہ 


ہے ہے و ب۱26 ءوو ےئ کی ود٠٠‏ کک ےے مت 
کیف وان تظھرواعلیک لی فو ار الاو ذِ٥‏ 
ود رو۶ وصر ٌ۱ ے وویویوےہ۔ دہ ےکڑوو 


پبرضو نم 08-‪۵كٔ4+ھ-ئء) قل وٹھ "اح رھم 


١‏ ئلوےء ے 


عون (م) 


اِشکروا رایت الو متا قِليْا فَصدوَاعن سَي لہ 
(تھھ س اما فاتوا يعْملوْن 6٥(‏ 

قت مو الا ولا ايك 

7۶ جہسودے 

هر الَعََدون(م 

فان َال وَاقَامُوا لصو الال کوک وَا موا زی 
اليِتَن وَنْكَضْلْ الَأيحِ لت ِتَىْلمزَْ(ہ 


دن تَا تشم يِ نتم عَهْدِ مم 
وَعَنوْاِق رکم تَتَاَلوَااِمَة اي 


۲۷ الَْٔبة ۹ 


چگو نہ بود مشرکان را عھدنزديك خدا 
ونزديك رسول او إلا آنانکه عھد بسته 
بودید بایشان نزدیك مسجد حرام“'؟ پس 
مادام کە برعھد ثابت باشند برای شماء 
نیز ثابت باشید شمابرای ایشان ھرائینه 
خدا دوست میدارد پرھیز گاران را (۷) . 
چگونە بُودمشرکان را عھد و ا گر غالب 
آیند برشما نگاہ ندارند درباب شماحق 
خویشی را و نهە عھد را رضامند می 
سازند شمارا بدھنھای خویش وقبول 
نمی کنددلھای ایشان و بیشترین ایشان 
فاسقانند (۸) . 

خرید کردند بآیت ھای خداہای اندك''' 
پس بازداشتند مردمان را ازراہ خدا ھرائینه 
بدکاری ست که ایشان می کردند (۹) . 

نگاہ نمی دارند دربارہ ھیچ مسلمانی حق 
خویشی راو نه عھدرا وان جماعت 
ایشانند از حددر گذشتگان )۱۰١(‏ . 

پس ا گر توبه کنند وبرپادارندنمازرا 
وبدھند زکوٰۃ را پس ایشان برادران 
شمااند دردین وواضح می سازیم آیات 
را برای گروھی کە می دانند )۱١(‏ . 

و اگر بشکنند سوگندان خویش را پس 
ازعھد بستن خویش وطعنه زنند دردین 
شما پس کارزار کنید باپیشوایان کفر 


. یعنی قریش که درحدیبيه بایشان صلح واقع شدہ بود‎ )١( 
. یعنی تابع شھوات نفس شدند ایمانراترك کردند‎ )٢( 


واعْلمُوا ۰ ۱ 
توم لأ یمان لم لَتَتمْم یَنْتَهُوْنَي 


اهت توم سک نز رکز 


راج الیسول وھیر بدا وہڑاول مر 


سے سے 


ےو وو ےی او صپل٥ومہو‏ و دےدو 
او ٹھم قادلہ احی ان 


مع و نھھر ن َو ان نتُوَمُوْبْتنَ 0 


کازلوھم بث لوم اد پاپ یکم ومزهم مرا عم 


سے اھ و ووسےہ٭ ‏ ات تھے .2 
ریشب صں ورف وم مین 0) 


2270 3.1 ےر وو ۲| اوے 2 
وین وب عيفا فو توب ادا عل سواہ 


امحجکم ان تکرلوا وأ يعْل الله الین جهدُوَامِتلمو 
ولن ےد امن دوب اڈ دلو لہ ولا مه نی وَاِيْمَدٌ 


۴ 


4 ےو لوے۔ 
وابلہ ٹر پسہانصلون رم 


صا لان لین ان تمْروَ مر الو ظهئ کل 
یپاک اك لٹ ام امزازن انار 
خِلٰدَْتَ م6 


. یعنی تکلیف جھاد نشود‎ )١( 


۲۷۸ 


الشّٔبة ۹ 
خرالے سر گنا سخ الات راء وہ کت 
ایشان بازمانند (۱۲) . 

آیاجنگ نمی کنید با گروہھی که شکستند 
سوگندان خویش راوقصد کردند 
جلاوطن ساختن پیغامبررا وایشان 
ابتداکردند نقض عھد باشما اول مرتبه 
آیامی ترسید ازایشان پس خدا سزاوار 
تراست بانکە بتر سید از وی اگر 
سا(045 

جنگ کنید بایشان تاعذاب کند ایشان را 
خداہدستھای شما ورسواسازدایشان را 
وفتح دھدشمارا برایشان و سفابخشد 
سینە ھایگروہ مسلمان را )۱٤١(‏ . 
ودورکند اندوہ دلھای ایشان را وبر مت 
باز گردد برھرکەهە خواھد وخدا دانای 
انترار کاز امك(199: 

آیاگمان کردید کەگذاشتہ شوید''ٴ“ وھنوز 
متمیز نە ساختهہ است خدا آنان را کە 
جھاد کردہ اند از شماونه گرفتہ اند 
بجزخدا وبجزپیغامبر او وبجز مومنان 
ھیچ دوست پنھانی وخدا داناست بآنچه 
می کنید )۱٦(‏ : 

روانبہاشد مشرکان را کە آباد سازند 
مسجد ھای خدارا اعتراف کردہ برخود بە 
کفر آن جماعت باطل شد عمل هھای 


ایت ات ور ايل شصسد سے 


واعْلَمُا ٠١‏ ۲۷۹ الشبة ۹ 
گائند''؟ (۱۷) . 
ندال ومن اس الووَالكر زار | جزاین نیست کە عمارت می کند مسجد 
کے سے !بر ١گ‏ مک ےہ ۔ے اف ہے اہی ھا خحد| ا کسکه اىماذ ا ۱ 2 
0 وم پا ے0 وو ود سووےاوس‪سس شس دسا 
7 *0,08+)0( بخدا وبروزاخر وبرپاداشته است نمازرا 
دومن النْهَعَيِيِنَ 6۵ ے2 ۱ 
ودادہ سك زکوة وه ٹترسیدہ ست 
ازراہ یافتگان باشند (۱۸) . 
َمَمَلتِرِقَایَة اع وَعِمَاَةَامسِاهرَاهكنَ | آیاکردید آب نوشانیدن حاجیان را وآباد 
ا او وید لغ َبِمَدَ مس الو ہو وھ سورہں سے 
ین یعدْهَالیو ال یھی الکو که ایمان اورده است بخداو روز آخر 
نے وجھاد کردہ است درراہ خدا برابرنیستند 
2 نزد خدا وخدا راہ نمی نمایدگروہ 
ستمگاران را (۱۹) . 
ان امَنُوا وَمَامَزواوَبْيدُواِؾسَيْلالي | وآنانکه ایمان آوردند وھجرت کردند 
پاموالام و ان ِم' اعَظ مدرم ند الله وا و اُ٠‏ وجھادنمودند در راہ خحد| باموال حویش 
انل وجان ھای خویش بزرگ تراند درمرتبہ 
شوت رغاا وا خاضت ارات بظات 
یابان )٦٢(‏ .۔ 


وو ۶2ص امہ 


۰ کال کاو انتا مژدہ دھدایشان را پروردگار ایشان برجحمحت 

ازنزدیك خودوبخوشنودی وہبوستانہا کە 

ایشان را درآنجانعمت دائم بُود (۲۱) . 

لور ابق یڈ ائیڑ یڑ _|ٴ باشندکان آنجاہمیشہ هرآئینہ خدا نزديك 
اوست مزد بزرگ )۲٢(‏ . 

اه اتکی ں65 سٹروپر آ ای''' سلمانان دوست مگیرید پدران 


ہے 


(۲( مترجمگوید بعد غزوہ فتح درترغیب بر جھاد مشرکین واھل کتاب نازل شد ٠‏ 


٠١ واعْلمُوْا‎ 


ايآ ء ان استحیّواالَٰهسش عل ال ان ومن َنولھم 
تِنَلَوََاہلَكَ مُمَا لقن ہ 


ضل ان کان ابا وف و ابا قد اخ وا وَازَوَا جک 

وحی نل و اموال بَافْترَفَتُوما را 

کس اتَةا مس مر ۂ اعت رن اللہ 

۔ فترلَصُوَاحثی 7 
مہ وَالله لِيَھی الْمَیَْاكييَىَ مٌ 


لن تک الله رن مواط نکیا( 
ول تنا ہےر گ2 تعن عنکر 
۶ مَیتًا وَضَامّتُ عليکوال رض 


ولس نوشر اژەم ٤‏ 


نینم 


فان ےی 


بہارحبث تر 


2 ینتا ئن تغزلہ کل ابی 
واتزل ندال تروھاوعد اب ار 
وَذِك جَرَآر ال کلف 6 


لین 21 ۲ 


لے ےد و اك روم سم یا یار ؤ1 
تَویعوب الله مِں بس ذ ِك غل من بنا وا 


گ5 تی یہ ۲ 


|۸۰ الَٔبة ۹ 


خودرا وبرادران خودرا اگراختیار کنند 
کفر را برایمان وھرکه ازشمادوستی دارد 
بایشان آن جماعت ایشائند ستمگاران 
(۲۳) . 

بگواگرھستتد پدران شما وپسران شما 
وبرادران شما و زنان شما وخویشاوندان 
شما وآن مالھائی کە کسب کردہ اید آن را 
وتجارتی که می ترسید از بی رواجی آن 
ومنزل ھاکه پسندمی کنید ان را دوست 
تر نزدیك شما ازخدا ورسول او وازجھاد 
درراہ او پس منتظر باشید تاآنکه بیارد 
خدا عقوبتِ خود را وخداراہ نمی نماید 


گروہ فاسقان را )۲٢(‏ . 


هرائے'' فتح دادشمارا خدا درجاھاىی 


بسیار وروزحنین نیز چون بہ شگفت 


اورد شمارا بسپیاری شما پس دفع ن4 
کردآن بسیاری ازشما چیزی را وتنگ 
شدبرشما زمین باوجود فراخی آن پس بر 
دادہ )۲٢(‏ . 

بازفروفرستاد خدای تعا ی تسکین خود را 
برپیغامبر خود و برمومنان وفروفرستاد 
لشکر ھائی کهہ شما نە دیدیدایشان را 
وعقوبت کرد کافران را واین ست جزای 
کافران )۲٦(‏ . 

بہازبرجمت بازگردد خدا بعدازین برھرکه 


(١)‏ مزجمگوید درغزوہ حنین شکستگونے ہمسلمین رودادہ تود بىية زان 
خدای تعا ی نصرت دادوبجھت تذکیر نعمت این آیات فرستاد . 


٠١ واعُلَمُا‎ 


ک وی 


پیر 


غقو رزرجدم رم 


اھ الین امٹوا ما الاشرصون نجس فلا وا 
ال ۳ این مَای رن ا۴ 


ےو ےو 


صَوتيفْنِيکْزاللٰهُ ِن تَشِبَِنِمَ لگ ال 


سے یی" 
عِلمَکِل رم 


ولا لن و کون الہ وا الیم خر 


ورصرودے 


وَلَِيْحَومُوْنَ مَا حم الله ورسو 
یت العیقی ین اکن ین ا تو الب حَقی موا 


دےے> ےہ ہے ڑ۲ ور وو١۲ہ۔‏ 
الَچِرٌیة خن یر وژھم صخرون 


وَقَالتِ اليهَوْدْعَرَیرَِمْ الہ وَكاان اللٰشری 
المیس یھ اب الع لِكَ 
لسل فَتَلهم الله ان یدنم 


(١) 
("٢) 
(۳ 
(٤ 
(٥) 
(٦( 


۸۱ التَْیة ۹ 
خراعد ۷" -وَحَداآمر لاہ مہزتان است 
(۷) . 


ای مسلمانان جزاین نیست که مشرکان 
پلیداند پس بایدکه نزدیك نشوند به 
مسجد حرام بعد ازین سال شان واگر 
می ترسید تنگدستی را''' پس توانگر 
عراقاساقت نجار اکھد از نل خرد 
اگر خواھد هرائینه خدا دانای درست 
7ئ (۲۸) . 

جنگ کنید باآنانکه ایمان نمی آرند بخدا 
ونە بە روزآخر وحرام نمی شمردند آنچه 
حرام کردہ است خدا وپیغامبراو واختیار 
نمی کنند دین راست را ازاھل کتاب 
تاانک بدمندجزیے را ازدست خود 
خوارشدگان (۲۹) . 

وگفتند یہود کهە عزیر پسرخداست وگفتند 
نصاری کە مسیح پسر خداست این قول 
ابشان: سے سعتیایق تان۶' مقابت 
گور ان تاسخ قرمی اکا کا ساد 
پیش ازین(!ٴ“ لعنت کرد ایشان را خدا 


ہم 


چگونه بردانیدہ می شوند"'' )٥٣(‏ . 


یعنی توفیق اسلام دھد ھرکراخواھد ازکافران والله اعلم . 
یعنی بسبب انقطاع سوداگران والله اعلم . 
متزجمگوید خدایتعا ىی درباب جھاداھل کتاب وگرفتن جزیە ازایشان می فرماید. 


یعٰی اصلیىل ندارد ٠‏ 


یعنی ازراہ صواب . 


٠١ واعْلمُوْا‎ 

الم مار دَ مات آزیااتن 
دن اللہ 2 مَرَی'م:وما 

الا لی دالوا سر تن 
سمُبْدْنَۂ عَتَاثرسْنَم 


يبّ لن نوا راو نو اممِۂ وَیایَ 
الله لا ان شُةَنورٰ ولَوَكَِ الأکُمہُزْنَأ 


مو اتی اَل رو يالدی وش ان 
یھ رن عل ایب وہ ولوکرۃ الِْروْنَ 6 


ئا نین امم انی اشن اللِخبا رد الزْهْمان 
لت موا یں الال دََكرْت عَن 
دی اد داي یرون الن ھب وَالضة 


لها نل اطنِرْۂَْد پ اینر خ 


ٴِ 


وھ ۶و١‏ 6)0 


نوم تار ھک فت 8ءء 
ود7 2ھ وو 75 ر۔۔ کہ۸ و >7 7آو.:5<5 
نوع الا 20وا ادن کو 


۲۶۲ 


الشَہة ۹ 


گے تشد دانشمندان وزاہمدان خودرا 


پروردگاران بجزخدا ومسیح پسر مریم را 
ونه فرمودہ شدہ اآئد مگرانکه عبادت 
کنندیيك خدارا نیست ھیچ معبود برحق 
رق پاسے ری ازاعجى یك 
اومقررمی کنند (۳۱) . 

بدھٹھای شان''' وقبول نکندخدا الا آنکە 
تمام سازد نور خود را اگرچه ناخوش 
شوند کافران (۳۲) . 

اوست آنکه فرستادپیغامر خودرا به 
برادیان مه اگرچه ناخوشض شوند 
مشرکان (۳۳) . 

ازدانشمندان وزامدان اھل کتاب می 
خورند اموال مردمان را ب4 باطل وبازمی 
دارند ازراہ خدا وانانکه ذخیرہ می کنند 
زر و نقرہ را وخرج نمی نمایند آن را 
درراہ ۓۓرا(۲) بشارت دہ این جماعت را یه 
عذاب دردناك )۳٤٣(‏ . 

روزی کە گرم کردہ شود''' برآن مال 
درآتش دوزخ پس داع کردہ شود بآن 
پیشانیھای ایشان را وپہلوھای ایشان را 


. ىعنی زکوٰۃ نمی دھند‎ )٢( 
. یعنی دمیدہ شود‎ )۳( 


واعْلَمُرا ٠١‏ 
تین ہ 


إِنَ عِلَة اللُهُوْرِعِمُدَالطو اثْنَاعَفَرَمَھْرَاخ 
کپ اہ يَوْهَحَلی الکبوت وَالرضْ ما 
یك ینتک و اتل االمش کن کا تد کہا 
يَتَارِٰوَكرَتَاَتَکرَملذْزََ اك الَمَمَ افتئنَہ 


ِتَمَاالیْرَيَاءَةٌ لسن یو الَوِیِنَکمَروا 
حلوتَے ماما قيح زم عَاصَإیَا طؤا كَ٤ۃ‏ مَاحَيِر 
ال دَيحلامَا حم ال زین سو مان واۂ 
هی القَومَالکِننَ می 


۲۸۶۳۳ 


التّْیة ۹ 


وپشتھای ایشان را وگفته شود این ست 
آنچە ذخیرہ نہادید برای خود پس بچشید 
آنچه ذخبرہ می کردید )۳٥(‏ . 

ھرآئینه شمار ماہ ھا نزديك خدا دوازدہ 
ماہ است درکتاب خدا روزی که آفرید 
آسمان ھا و زمین راازآن مله چھارماہ 
حرام است اینست دین درست پس ستم 
مکنید درآن چھار ماہ برخویشتن!'' 
وجنگ کنیدبامشر کان مه ایشان چنانکه 
ایشان جنگ می کنندبا مه شما وبدانید کە 
خدا بامتقیان است )۳٦(‏ . 

جزاین نیست کھ نی زیادتی است درکفر 
گمراەگردانیدہ می شوند بآن کافران حلال 
می شمرند آن ماہ رايك سال وحرام می 
شمُرند ان را سال دیگرتاموافقت کنند با 
شمارآنچە حرام ساختہ است خداپس 
حلال سازند چیزی را کهە حرام ساخته 
است خدا اراستهہ کردہ شدہ است برای 
ایشان کردار ھای بدایشان وخداراہ نمی 
نماید قوم کافران را''' (۳۷) . 


(١)‏ مترجم گوید دردین حضرت ابراھیم مقرربودکه در محرم ورجب ذیقعدہ وذی 
الحجه بايیك دیگر جنگ نە کننداھل جاھلیت این حکم را تحریف کردہگاھی 
خدایتعال یل اصل این حکم راباقی داشت باینوجه کہ جنگ ناحق ھیچگاہ درست 
نیست و درین ماہ ھا حرمت آن مغلظ میشود وجنگ با کافران مه وقت 


درست اسنثت ونفی تحریف ایشان فرمود : 


. یعنی بقتال ناحق‎ )٢( 


واعْلمُوا ٠١‏ 
الین امَتوَا مالک ايل لک الْفِروَاسَّل 
الو اتا تال الر أرضفش مر یا وق النْامنَ 
اي کَا کا اراتا ن الْلِرَة للَاقِِيْں ہ 


تو رو اون بلوعد ابا یناو ریم لبیل کوم ارک 


7ھ 4 7- ے‫ کے 
َلَاتضَزوة مَینا الله عل لِل تی قَیڑہ 


لا تتصروَة فیں نصر ادزاراد اخرجة اليين روا 
تق احْمَيِْإِذهْمَان التَار إِذيَقُوْلُ لے 
دائیں٤‏ پجتو و لم تردھا وجعل وه اي کاروا 
الفنْلَوََِمَةُا درف الْعُیاراظ عََنْزَْجَِْڑم 


۲٤ 


الَّزیة ۹ 
پتفقانات سیت ا1ک ضرق پ 
ساط ہی تو تیررت: آلنے کرراذ 
خداگران شدہ میل می کنید بسوی زمین 
آیارضامند شدید بە زندگانی دنیا عوض 
آخرت پس لںیست متاع زندگانی دنیا 
دربرابرآخرت مگراندکی''؟ (۳۸) . 

اگ تر روَىانھتانن کد شیاراعتای 
درد دھندہ وبدل شماگبردقومی را بجز 
شما وھیچ زیان نە رسانید خدارا وخدا 
بر مه چیز توانااست (۳۹) . 

اگر نصرت ندھید پیغامبرراچهہ باك هر 
آئینه نصرت دادہ است اوراخدای تعا لی 
آنگاہ کهە بیبرون کردندش کافران دوم 
دوکس آنگاہ کە این دوکس درغاربودند 
آنگاہ کە میگفت یارخودرا''' اندوہ خور 
ھرآئینه خداباماست پس فروفرستادخدا 
تسکین خودرا برپیغامبر وقوت دادش به 
لک اتی گے تلہہتسمےة آن تا 
وفروترساخت سخن کافران را وسخن 
خدا ہمونست بلند وخداغالب درست 
کاراست )٦٥(‏ . 


(١)‏ مترزجمگوید آنحضرت صلى الله عليه وسلم دروقت عسرت وگرمی هھوامتوجه 
غزوہ تبوك شدند و بسیاری ازصحابه موافقت کردند وازمسلمین سەہ کس بغبر 
عذر تخلف کردند وتوبه ایشان بعد پنجاہ روز قبول افتادوازمنافقان کلمات نفاق 
سربرزد خدایتعا ی درمدح اینان وذم آنان وعفوازآن سە کس آیات فرستاد . 


(۲) یعنی ابوبکرصدیق را . 


واعَلمُوْا ٠١‏ 
نيْرَواْقَاقًا وَتْدَا لاجد دا پاموایکٹ ہشکر 
.ےت ات 


لات عَرَيتا تیب َمَتراقا یں لَاكَمكٰزيْ 2 
نے و سہوے ہے کی و مات لے ےصسروے لڑدے۔ ۱ 

وَليِن بعدت عَلِیُهم الشْف٥×ََِحلٰفون‏ پاٹ 
وا وت ام کم يِهلکون انف 2 ۲- 
لمت تهُمَلكن ثُوْنَ ٥‏ 


عَنَا الله عَنَكَاِمَ آؤِت لَهُمَحَيَکَبَِنَ اك 
الَيِيْنَ سد کول الكْذِيِمَْ 6 


لَسکَأَ مك الزِينَ کون ياطو ٥ای‏ ایر 
ا ںا الو ہام َال لئ ۓ؛ 
يالْْكَكَِفَْ 6 


ِتَہْايَمَاونِكَ الیل هِومٹون پادطہ دَالوّر 


سوےد]ہد ٤‏ )وو ٭میوہ۔و 7 


الخ روَازتَابت فُلوْبْهُمْ فھ وق رییھھ 


رص ےوردے 


بنرددون () 


وَلَوْارَادُوا رون لََعَں ؤال ک8 و نر 


۲۰۵ 


الشَبة ۹ 


بیرون آئید سبك بارو گرانبار''' وجھاد 
کنید بمالھای خویش وجانہای خویش 
درراہ خدا این بہئر انت شمارا اگرمی 
دانید )٦١(‏ . 

اگربودی آنچه بآن دعوت می کنی نفع 
می کردندترا ولیکن دورشد برایشان 
مسافت راہ و سوگند خواهند خوردبخدا 
باشما ملاک می کنند خویش را 2 
عفوکندخداازتوچرا دستور اجازت دادی 
ایشان را تاآنوقت کہ بُوّد کە ھویدا شوند 
مرترا راستگویان وبدانی دروغگویان را 
)٦٤(‏ . 

اجازت نمی طلبند ازتوآنانکه ایمان اوؤردہ 
اند بخدا وروزاخر در تخلف ازانکےه 
جھادکنندباموال خویش وجانہای خویش 
جزاین نیست که اجازت می طلبند 
ازتوآنانکە ایمان نمی آرند بخدا وروزآخر 
وشك اوردہ است دلھای ایشان پس ایشان 
درشك خود سرگردان می شوند )٦٥(‏ . 
و اگر خواستندی ببرون آمدن مھیامی 


)١(‏ یعنی درحالیکە اسباب وحشم بسیار داریدیابجز قدر ضروری ہدست شما نباشد 


ر٢(‏ بعلی سو گنک دروغ : 


واعْلمُوْا ٠١‏ 
الله انِمَا تم نَکتَلهْمَوَقیْل اقَكْنُوا 
مََ اللعِدیْنَهہ 


سو ایم تام ا وم الا خ‌ت الا 
ول اوہ مو اخإل وت 2 ال 2ے کے 


صمو 2(ٌْ 


وَفیُکوسهْعَون لوم وَارلہ عَلِيالٹلی 60 


بے حصرم“ 


حَشیعََآرالَ وَكَهَرَآَمَرَاطہِ وَهُمَْکِرمُوْنَ 6أ 


کودےہ 


َمنمَمشن ول ادن لی انف یل نی 
اش سم کا2 اِن جم تاکز نہ 
ِن تيبْكَ حَسمَ کم و مْهوَن نب كَ مُوِْبَة 
يوْلَوْا ئن اَحَنْنََسَرَنَامِن کل وَبتَولواوَھُۂ 


>4 ہمھہہ۔ے۔ 
یرحون ر6 


(١)‏ واین تصویر است القاىی عزم ختلف 


۳( یعنی سخن ایشان قبول شکتتا: 


گرا 


الشّبة ۹ 
کردند برای آن سفرسامان را ولیکن 
ناپسند داشت خدابرانگیختن ایشان را 
پس ازحرکت بازداشت ایشان را وگفته 
قویح سی سا 6ا0 494(7 

اگ پرسی اَل سا9 لساسی 
افزودنددرحق شما مگرفسادرا والبته 
مرکب می تاختند میان شما فتنه جویان 
درصق اتا ومیان شماسخن 
راتا ارات 
ستمگاران )٦۷(‏ . 
ھرآئینہ طلب کردہ بودند فتنه را پیش 
ازین وبگردانیدند برای تو مصلحت ھا 
تاانکه بیامد نصرت حق وغالب شدکارخدا 
وایشان ناخواھان بودند .)٦۸(‏ 

وازایشان کسی است که میگویداجازت 
دہ مرا ودرفتنہ میندازمرا''' آگاہ شوکه 


وخداداناست بەہ 


درفتنە افتادہ اند وھر آئینه دوزخ دربر 
گیرندہ است کافران را )٦4۹(‏ . 

اگربرسد بە تونعمتی ناخوش کند ایشان 
را و اگر برسد بہ تو مصیبتی گویند 
بدست اوردہ ایم مصلحت خود پیش 
اوو ٹا ویگردند شادمان شدہ (۱۰) . 


رادرخاطر ایشان : 


. یعنی مرادربلادروم مبرید کە جمال رومیان دیدہ مفتون خواهم شد والله اعلم‎ (٤ 
> یعنی پنھان بااعداء موافقت کردہ ایم یاازسفر تخلف نمودہ ایم مارا ھیچ باك‎ )٥( 


٠١ واعْلمُرا‎ 


لن لن فص الام اتب اللہ ناڈ ملا 
رہ 


ٹل مَن ترلوح اتی السّکیَئی 
ون سَارلِص ان يصِيْبَكِالةُ پعداپ 
سھ ۶ ہے کو کہ ہے اب ےب رو و یجے۔ے۔او 
شِن یعثد؟ او ايد ین ا2فارلَصوَاإِت امو 


جے وم 


ےو ریدے۔ 


قریصون 


کل أنفقواطوع)اؤکرھالنینفیںیٹٹر نادنز 
نَا يہ 


معن لام نلم اکا کی کڑ 
یاللہ وَبِرَسُوْم ولا يَلُوْنَ الک لو اِلَاوَهُمْ 
سال رَلِنفلزنَلَرَهْلِمْْیَ و 


رد 


'ٌ 


هن الو ۃ اڈنا وَتَرْهَق اَنْمهمََّمْکیززن و 


سو ووے۔ وو م‫ 
ہے نایاوا نک 


چ نیست والله اعلم . 
(١)‏ یعنی فتح یا شھادت . 


۷ التَْیة ۹ 


بگو ھرگزنه رسدبما مگرآنچھ نوشتہ است 
خدا برای مااوست کارسازما وبرخدا 
بایدکه توکل کنند مسلمانان )۵١(‏ . 
بگوانتظار نمی برید درحق ما مگریکی 
ازدوخصلت نيك رال'' وماانتظار می 
کشیم درحتی شما که برساندخدابہ شما 
عذاب را ازنزدیك خود یا بدست ما پس 
انتظار کشید ھرآئینه مانیزباشمامنتظرانیم 
)٢٥٥(‏ . 

بگوای منافقان خرج کنید بخوشی یا 
ناخوشی ھرگزقبول کردہ نخواہد شد 
ازشما هرائینہ شماہستید قوم فاسقان 
)٢٣٥(‏ . 

وبازنداشت ایشان را ازآن کە قبول کردہ 
شودازایشان خرح ایشان الاآنکە ایشان 
کافرشدندبخدا ورسول او ونمی ایند به 
نماز مگرکاہلىی کنان وخرح نمی کنند 
مگر ناخواھان )٢٥٥(‏ . 

پس بە شگفت نیارد ترا مالھای ایشان ونە 
فرزندان ایشان جزاین نیست که می 
خواھد خدا کە عذاب کند ایشان را بآہا 
درزندگانی دنیا'''' وبرآید جانہای ایشان 
وایشان کافرباشند )۱٥(‏ . 

و سوگند می خورند بخداکه ایشان از 


. یعنی مشقت جمع مال و حفظ اولاد و تأسف برآنچه فوت شود والله اعلم‎ (٢ 


٠١ واعْلَمُوا‎ 


سصاڑرورو ظڑي۔ ے6 ود دو 2ے 
ومافریننو وَلؤنوم قوم یِف ون () 


یں دن مَلمَ سرچ امت کل لوو ات 
روے وہروے 


وشم یجبخونں 


رضَوّاوَإِن لَيْعَطَوْامنِدَاهُهَيَنْكَظوْنَہ٭ 


لو تھے رضُوَامَأاشهُم الهُوَرشوْلد'وکالوا 
حسبتاالله سِْوَيَیدَ اه مِن تضلمو رو 


لال امو رَغَْن جٔ 


ِتشد اث لِلفکراء الکن وَاللی عَاھا 
وَالموَلَتةَقأْٰنْم>م وی الوَآپ دَالغيمئَ دَٗ 
سیل او دانن ال ویش ون الو والۂ 
یلین ہ6 


دوو 


دمڈ یھ الین یڈ ون الہ یفن دنن 


(۲) یعنی جھاد . 


۲۸ 


الشْْبَة ۹ 
جِه شمااند ونیستند ایشان ازشما ولیکن 
ایشان جماعتی هستند کە می ترسند .)٦٥(‏ 
اگر بیابند پناھی را یاغارھارا یاجای 
درآمدن را ھرائینه متوجہ شوند بآن 
شتاب کنان (۱۷) . 

وازایشان کسی ھست کە عیب می کندترا 
درقسمت صلدقات پس اگر دادہ 
شودایشان را ازآن خوشنود شوند 
واگردادہ نہ شوند ازآن نا گھان ایشان 
خشم میگیرند (۵۸) . 

و اگرایشان رضامند می شدند بآنچه دادہ 
انت اقان را عدا و رسول اوومی گنتند 
بس است ما را خداء خواھد داد مارا 
خدا ازفضل خود ورسول اوھرائینہ 
مابسوی خداتوقع دارندگانیم (بہتر بودی) 
)٦۹(‏ . 

جزاین نیست که صدقه ھا برای فقبران 
است وبی نوایان وکارکنان برجمع 
صدقات وانانکه الفت دادہ می شود 
دلھای ایشان را''' وبرای خرج کردن 
درازادی بردہ ھاوبرای وام داران وبرای 
خرج کردن درراہ ا وبرای مسافران 
است حکم ثابت شدہ از نزدیك خدا 
وخدا دانای درست کاراست )٦٦(‏ . 
وازایشان آنانند کە می دھندآزار پیغامبررا 


٠١ واعَلمُوْا‎ 

0 ھ با سھیج 

أذن حر لک ومن یا دَنْمِن للْدزمكَ 
وَحْمَةلاَنْيِنَ امَتُوْا ہے یودن 
رسول الو لَهْمَعَنَا ںار 

َحْلقوت يالطہ لع لِارهُوَزَوَال هی َسؤلة 
احَقْ ان هتَطوهَِنکَاذذْامُوْمِينَ 6۵ 
للا آکه من یحَادالل وَرسَوَلد فَانٌك؛ 


تَارَجَمَتو خَلِدَافِيْمَا×لِت الَخْزی الَإِہُ ٭ 


بی ر الا ہوء ان تْعَّلعَلِيهمٌ 7 کے ای ۷ 
يمَا .یی کل اسکهَرِءْوا "اك الله محرم 


دن سا یق اض یئن 
لاوز ایت َممزَلِننئرََكیْنززْنَہ 


ج-- 


آ7 ہکےہ رای 


اعٹیاروافل کشر 


کيەےوہٹو کفرت و بعد إانک پر وی ودھ 9 1+ 
بعد در 


(١) 


۲۸۹ 


التّزبة ۹ 


و میگویند وی سبكگوش است!'' 
بگووی سبكگوش نیکوست برای شما 
باورمی کند گفته خداراوقبول می کند 
مشورت مسلمانان را ورحت است برای 
امل ایمان ازشما وآنانکہ ایذامی دھند 
پیغامبرخدارا ایشان راست عذاب درد 
دھندہ )٦٦٦(‏ . 

سوگند می خورند بخدا برای شما 
تارضامندکنند شمارا وخداو رسول او 
سزاوار تراند بأنکه رضامند سازند او 
را اگر مسلمان اند )١٦(‏ . 

آیاندانستند کهھ ھرکه خلاف کند باخدا 
ورسول او پس هرآئینہ اوزآئنث: آنٹن 
دوزخ جاویدان انجا این ست رسوائی 
بزرگ )١٦(‏ . 

می ترسند منافقان ازآنکهە فروداوردہ 
شودبرمسلمانان سورهہ ای که خبردھد 
ایشان را بآنچهە دردل ھای منافقان است 
بگومسخرہ کنید هرائینه خداپدیدآرندہ 
است چیزی را کە می ترسید )١٦٤(‏ . 

و اگرسوال کنی ایشان راگویند جزاین 
نیست که ما درھزل شروع می نمودیم 
وبازی می کردیم بگو آیابخدا وآیت ھای 
او وپیغامبراو تمقسخرمی کردید )٥٦(‏ 
عذرمگوئید هرآئینه شماکافریدبعدازایمان 


یعنی ھرچھ کسیگوید قبول می کند . 


٠ 0 


7 ۹۰ الشّہة ۹ 


رھ تعَيْب طإشة یا تم کادوا 


1 تھوں والہنفثت؛ ور دھ وھ يِنابعض یامرونَ َ‫ 
91 ۸0818080 
آ8 روم نوا الہ کَەَ سپ ۸ لا 
اشن ہ 


ود 00و" پر چیہ 
عَدَايلهٰا یف کے وَالمْفت وَالْكْكَارَتَار سصر سی 

4-4 وھ صاط سے وو وڑیہےہہ۔ ہے وو‎ ١ 

خددارن فیا ہی حَسْبْهَمو -- 


0 ما و ا :٭ لا 


ب مقیم مم 


ای 


لین دن ٹبیکک ر8 دو کر 
امو ال ا لاد ا ا ستمتعو اَل قَھم دَاستمنم تن 
يَِلَاقَکرَكا اسمَمْتَع الین مِر دس 
وَخُضممَكَا نی حَاطُوا گ٦‏ 5 
الذْتيَاوَاللِترَة رَأَرإْكَ مُرَاغززْنَ و 


تھخ بَا اللہ 


کی وکےوھ ؿًھ ہ؟۔ 
ین قبا ور و ور ماج 


. یعنی ایمان بزبان خود‎ )١( 
. یعنی ازدنیا‎ )٢( 


۳-0( اگردر گذریم ازسگروھی ازشما 
البته عذاب کنیمگروھی را بسبب آنکه 
ایشانگٹھگاربودند )١٦(‏ ۔ 

مردمان منافق و زنان منافق بعض ایشان 
ازجنس بعض اند می فرمایند بکار 
ناپسندیدہ و منع می کنند ازکار بت 
ومی بندنددستھای خودرا فراموش کردند 
خدارا پس خدافراموش ساخت ایشان 
راهرائینه منافقان ایشانند فاسقان )١۱۷(‏ . 
وعدہ دادہ است خدا مردان منافق را 
وزنان منافق را وکافران را آتش دوزخ 
عمیشہ باشندگان آنجاء دوزخ بس است 
ایشانرا ولعنت کردایشان را خدا وایشان 
راست عذاب دائم )٥۸(‏ . 

مانند انانکهە پیش ازشما ہودند زیادہ تر 
ازشمادرقوت وبیشتر دراموال واولاد پس 
بہرہ مند شدند بە نصیبٴ خویش''' پس 
شمانیز بہرہ مند شدید بە نصیبهٴ خویش 
چنانکه بہرہ مند شدند انانکەه پیش 
ازشمابودند بہ نصیبهٗ خویش وشروع 
درھمزل کردید چنانکە ایشان شروع 
درھزل کردند ان جماعت نابودشد عمل 
ھای ایشان دردنیا واخرت وان جماعت 
ایشانند زیان کاران )١۹(‏ . 


٠١ واعْلمُوْا‎ 


ہی ودے پ ھیکھ 


مود لا وَقوو إِنرِہر واصخپ مدین وَالموؤ کات 
ا٥ن‏ یفاکان ال یلاکن 
ص4 


تھے سائو2 


َالذنُونَ وَالِزِدْت بَتْطُ ضَم اَوْاياز بَهُضِںٗ 
دَھُون الضلوۃ ویوتون الوٹوۃ ویطیعون 
الہ رسود اولِيِكَ س3رحممَاة اگ 


اللہ خَريرَكئد م( 


صى٘ص٠٠٣١‏ ےہ ٹر 301 2 
وعد اللہ الوم نان ال دنت جت کر مِن تَا 


ص 
کر و ہر ہر و کے ہر ہش 
الاسرخلیان ھا ون حَتَة لق جهْوِعَدن 


ديِضوان ئن ابو ارذ لِكَ هو الفور الْعَفِمر ی 


ھا ابی چا یالکفارو لوق وَاعلظعلِيهمء 
مَاودهمجھتْزویش اسر ٥‏ 


. یعنی بسیف‎ )١( 
. یعنی بزبان‎ )٢( 


۲۹۱ الشَْیة ۹ 
آیانیامدہ است بایشان خبرانانکەہ پیش 
ازایشان بودند قوم نوح وعاد وثمود وقوم 
ابراھیم واھل مدین واھل موتفکات 
امدندبایشان پیغامبران ایشان بهہ نشانه 
ھای روشن پس هگز نە شدکه خدا ظلم 
کند برایشان ولیکن ایشان برخویشتن 
ظلم میکردند (۷۰۸) . 

ومردان مسلمانان وزنان مسلمانان بعض 
ایشان دوستان بعض اند می فرمایند 
بکارپسندیدہ ومنع کنند ازکار ناپسندیدہ 
وبرپامی دارند نمازرا ومی دھند زکوٰۃ را 
وفرمانبرداری می کنند خدا ورسول اورا 
این جماعت رحم خواھد کرد برایشان 
خدا هرآئینه خداغالب درست کاراست 
(۷۱) . 

وعدہ کردہ است خدامردان مسلمانان 
وزنان مسلمانان را بوستانہا کە مبرود 
زیرآن جوبہا ہمیشهہ باشندگان آنجا 
وجایہای پاکیزہ دربہشت ھای ہمیشهہ 
ماندن وخوشنودی خدابزرگ تراست 
ازمه این ست پیروزی بزرگ (۷۲) . 

ای پیغامِر جھاد کن باکافران!'' وجھاد 
کن بامنافقان''' ودرشتی کن برایشان 
وجای ایشان دوزخ است ووی بدجایٔ 
است (۷۳) . 


٠١ واعْلَمُوا‎ 

عون اطم الو“ ون کالوَا قِْمَة الکو وَککروا 
مَدَِسْلَامِهم دَھجوا پمالم ینا لوا وما نمو ان 
ا و ا ا ا 
لئ" ان يَکوَلَوا کل نْمالله مبلا نی 
ڈنیا ولغ وبا لہ اض من 
لاف ہ 


هن مد الله لپن انساون فضراہ اتک 
َلَکْزْنْقَِنَاشلِحِاتَ و 


ہ١‏ 2۶ھھھ >2و, ہے ےک کی ووئد عد۔ 
فَلتاا مین تہ نل ارد دِتَولَواَه و مَعِرصونَ ھ 


مقيهد نِا اوخ لت بدَ خر 
ال مَارَعَُوَة وَيمَا ا هْرايَِذِليَْ 9 


اَلَو یعلموا ان الله بس سرَهُم وَتَجَونھم وَاقَ 
الله حر الھیوُپ رم 


. یعنی ایذای پیغمبر‎ )١( 


۲۹۲ 


الَؿہة ۹ 
سوگند می خورند بخداکه نە گفعه اند 
وھرائینەگفته اند سخن کفر وکافرشدہ اند 
بعداسلام خویش وقصدکردند آنچه 
نیافتند''' وانکارنکردند مگرآنکە توانگر 
ساخت ایشان را خدا ورسول او ازفضل 
خود''' پس اگرتوبہ کنند بہتر باشد 
ایشان را واگربر گردندازتوبہ عذاب 
کندایشان را خدا عذاب درد دھندہ دردنیا 
وآخرت ونیست ایشان را درزمین ھیچ 
کارساز ونه ھیچ یاری دھندہ )۷٢(‏ . 
وازیشان کسی ھست کە عھد بسته است 
باخدا البته اگربدھد ماراازفضل خود هر 
آئینے صدقے دھیم والیته باشیم 
ازنیکوکاران (۷۰) . 

پس وقتی کە بداد ایشان را ازفضل خود 
بخیل کردند بآن وبرگشتند اعراض کنان 
(۷۷) . 

پس خدای تعال یل عاقبت حال ایشان 
ساخت نفاق را دردلھای ایشان تا روزی 
که ملاقات کنند باوی بشومی آنکە خلاف 
کردند باخدا آنچهە وعدہ کردہ بودند باوی 
و بشومی آنکه دروغگفتند (۷) . 
آیاندانستہ اند که خدا می داند سخن 
پنھان ایشان را و رازگفتن ایشان را وآنکه 
خدادائندۂ غیب ھاست (۷۸) . 


. واین نوعی ازت<حکم است والله اعلم‎ )٢( 


واعْلَمُوْا ٠١‏ 
الد هّچ وَالَنِ ئن ليَجِدُرن اِلَاجِهَدَهُمْ 


چھو وھ ۔ ہووورےءے۔ص ١و‏ 2 رودزم ک۲وو رو دو 
فیسحرون مِنْهَحسَخِرابلدُمِنْهِھ'ٰوَلْهمْعَذَابِ ایر )۸م 


اِستعو لهم اوہ سا کر مد 9 مٌ 
کا قرال لہ اك يالهدكۂافاباللہ دَمَمُوْلہد 
والللدهیی الْكَوه لقث ثٍ 


کس کو پ ہے 


تر الْخلان شی خلت رہسول اڈ هن ادا 


یئال وافیبھم بی یں انلودڈا وا توروای آآئز 
دل تار ھکال حوالمانوا یھن (6 


کاواب مو 6۵ 
کان یع الال طلِشو مٹھم داستاد وا پلمروڈ 


۲۹۲۳ 


الَیة ۹ 
آنانکە عیب می کنندء رغبت کنندگان را 
ازمسلمانان درصدقات وعیب می کنند 
آنا را کہ شی بابک مک ررقت کو کرا'' 
پس تمسخرمی کنند بایشان ٹمسخر 
کردخداہآن تمسخر کنندگان وایشان راست 
عذاب درد دھندہ (۷۹) . 

آمرزش طلب کن برای ایشان یا آمرزش 
طلب مکن برای ایشان''' اگر آمرزش 
خواھی برای ایشان ھفتادبار ھرگز نیامرزد 
ایشان را خدا این بسبب آنست که ایشان 
اھ کاو وسرل از رخکا راہ تی 
نمایدگروہ فاسقان را (۸۰) . 

فافنات: گال بسن خاتاگات پت سن 
خویش برخلاف پیغم خدا وناپسندکردند 
کە جھاد کنند باموال خویش وبه جانہای 
خویش در راہ خدا وگفتند بایکدیگربیرون 
مروید در گرمی بگوآتش دوزخ سخت 
تراست درگرمی اگردرمی یافتندی (چنین 
نکردندی) (۸۱) . 

پس باید که بخندنداندکی وبگریند 
بسیاری سزای آنچه می کردند''' (۸۲). 
پس اگر بازآردترا خدای تعالی بسوی 


. یعنی بمزدوری چیزی پیدامیکنند وصدقه میدھند‎ )١( 


(٢‏ یعنی ھردوصورت یکسان اسنا 


۳( مترجمگوید مرادخبرست باآنکہ دردنیا خواهند خندیدودرآخرت خواھندگریست . 


٠١ واعْلَمُوٰا‎ 


قنکئ شی وا ادن دای مناڈ 
ار از ل مَرَۃ ذَاشْْزَامَالِْااَ ہ 


تل ۶ جا نات 1ک نزک کز' 
ک ‏ رر سسووں سسہوؤ تر دو ایوہ 
إلَهمَكمر وابایڈوورسول+4ومانوا دِهَمَفضتُوْنَ 6 


ولانسوحبك اموالهم وا یھی (ماصر بی الله ان تلم 
بای الاو اک تمعن ہ 


لات سو رڈ آن امو ا وع اید وا عو 


ايك الو لکول مُا ٥ئاا‏ دک نْفَعَالكيبكَ ہ 


رَضوا بن َكوتْرْامَمَ الکواإن وَلمَمَل اريم 
فَهملَدیَنفَھون (6 


کو َو لئ فا ھا2 ھن 
رك لوالع اك رت 
مَرالبسيحْتَ ہ 


. یعنی برای احرازغنائم‎ )١( 


کی الشْیة ۹ 


ااقرت یق سرت ي0 گی بررڈ 
نخواھید آمدبامن ھرگز وجنگ نخوامید 
کرد ممراہ من باھیچ دشمنی ھرائینه شما 
رضامندشدید بهہ نشستن اول بار پس 
بنشینید باپس ماندگان (۸۳) . 

و(یامحمد) نمازمگذاربرمیچ یکی ازایشان 
کە ہمیردء ھرگز ومایست بگٗور وی 
ھرائینه ایشان کافرشدند بخداورسول او 
ومردند وایشان فاسق بودند )۸٤(‏ . 
وبشگفت نیارد ترا اموال ایشان ونە 
فرزندان ایشان جزاین نیست کهھ می 
خواهدخدا کە عقوبت کند ایشان را بآن 
دردنیا وبیرون شود روح ایشان وایشان 
کافرباشند (۸۵) . 

وچون فرودآوردو شود سورتی باین 
مضمون که ایمان ارید بخدا وجھاد کنید 
صشراہه رسول او دستوری می طلبند 
ازتوخداوندان وسعت ازایشان و 


گویندبگذار مارا تاہاشیم بانشستگان .)۸٦(‏ 


راضی شدند بأنکه باشند با زنان پس 
ماندہ ومھرنہادہ شد بردلھای ایشان پس 
ایشان فھم نمی کنند (۸۷) . 

لیکن پیغامبر وآنانکە ایمان آوردند 
بااو جھاد کردند باموال خود وجان 
ھای خود واین جماعت ایشان 
راست نیکی ھا واین جماعت ایشانند 


٠١ واعْلَمُا‎ 


اعَالله لو جات زی من تع ال رر 
چبھا ذِك الو زالْعؤِذ 


جَاءالممعر ون من النفراپ لود نَلوموَقعدَالَكِنَ 


کالہ َتهولََيبِ لن کترؤامنھز 


عَذَا بای م 


یس عل الشعقا لال اض یلا عَل الد 
لاد ون مان قون حر اد اصع اباهورول' 
ماع انان ون مَدتل َال ربز 


لال اي ین ادا ما اك إَِلہ لت لاج 
×2 9+8 ہے 


حَربا دنام اشن ۵ 


َََٰ۔ 


ہھو۔۔ 7> 4 رص 


رضوا ان یکو نوا مع الو الف وع الل ھی 


۲۰ الشوِْة ۹ 


رستگاران (۸۸) . 
آمادہ ساخته است خدابرای ایشان 
بوستانہا میرود زیرآن جویہا جاویدان آنجا 
این ست پیروزی بزرگ (۸۹) ۔ 
وآمدند اھمل عذر ازصحرای نشینان 
تادستوری اد شود ایشان راو نشستند 
آنانکە دروغ گفتند باخداورسول او (یعنی 
دراظھار اسلام) خواهد رسیدبکافران 
ازایشان عذاب درد دھندہ (۹۰) . 
نیست برناتوانان ونە ہر بیماران ونه بر 
آنانکە نہ می یابند آنچه خرج کنند ھیچ 
گنامی چون نیك خواھمی کنند 
باخداورسول او نیست برنیکوکاران هھیچ 
راہ عتاب وخدا آمرزندۂ مھربان است 
(۹۱) . 
ونە بر آنانکه چون بیایند پیش تو تا 
سواری دھی ایشان را گوئی نمی یاہم 
آنچە سوارکٹم شمارا برآن باز گردند 
وچشم ھای ایشان روان باشد باشك 
بجھت اندوہ که نمی یابند انچهە خرح 
گند (۹۲) ۔ 
جزاین نیست که راہ عتاب برآنان ست که 
دستوری می طلبند ازتو وایشؿ۹ان 
توانگرانند راضی شدند بانکہ باشند 
بازنان پس ماندہ ومُھر نہاد خدا بردلھای 
ایشان پس ایشان نمی فھمند (۹۳) . 


۱١ یعُتذِرژؤن‎ 


سشسہشت پٹئعن٦‏ 
ال تو لکن بنا الین اَخبَارکو 
ری لزان الیل اَی 
واكیادة یکنا یما من توتعملی کن ٭ہ 


ص20 عون لد لَہر اد انل ارم تع رض وا ا یرے 


انا 2ھ ٤ف‏ ایم ا ا وو تیب ا 


عٹھد: اِنهم رحس 


نوا تبون و6 


خرن لکل َو عم ئل 


ری خی ار الفِحَننَ ٭ہ 


1 ايد زاوج الاکن 
حَدْوْد ما اَتزَل ابلدعل رسول و ا 27 دله عد حلیھ 6 


سم 2 ظ:ے۔ مو 7: میا وک لیس 


ومن الاغوارِ منیتخد ما یَثفی معرم, 
کال هدایز 5[ لگزنوانۂ 


٢ 


ہے دویٗے ۱و9 
سیل ہ 


وین التَخُراب مَنْ لقن بط دالیم ار دَيخْدن 


. یعنی بە نسبت اھل شھر‎ ١( 


ژ۲8۵ التوٴبة 


عذرخواھی کنند پیش شما چون بازآئید 
سرع ابخاق گرمرغراس سا 
باورنکنیم سخن شمارا هراآئینه آگاہ 
ساختهہ است خدامارا بە بعض خبرھای 
شما وخواھد دیدخدا ورسول او عمل 
شمارا (یعنی دردنیا) سپس باز گردانیدہ 
شوید بسوی عالم الغیب واشکار پس 
خبردھدشمارا بآنچە میکردید )۹٤(‏ . 
سوگند خواھند خورد بخدا پیش شما 
چون بازآئید بسوی ایشان تا روبگردانید 
ازایشان پس شما روبگردانید ازایشان 
ھرآئینه ایشان پلیداند وجای ایشان دوزخ 
است سزای آنچه میکردند(٥۹)‏ . 

سوگند میخورند برای شما تا رضا مند 
شوید ازایشان پس ا گر رضامند شوید 
ازایشان ھرآئینہ خدا رضامند نشود ازگروہ 
فاسقان )۹٦(‏ . 

صحرانشینان سخت ترانددرکفرو نفاق''' 
وسزاوار تراند بانکه نداننداحکام شریعتی 
را کهە نازل کردہ است خدا برپیغامبرخود 
وخدا دانای درست کاراست (۹۷) . 
رازاغرات کسی سے کھتارآن شتارہ 
چیزی را کە خرج می کند وانتظارمی کشد 
درحق شما مصائب رابرایشان باد 
مصیبتِ بد وخدا شنوای داناست (۹۸) . 


وازاعراب کسی ھست کھ ایمان می آرد 


۱١ َعتلْرُوْن‎ 


مَايْتفی داي اللہ وَصَلَزتِ الزمُوْل الا 
نوا نا فور شَربة لَهَوسَینَ وھ لود لینراللٹ ق رہمتةاِك 
الله غَعوزَيْحِمُ 3 


والمون لوان الوْچرین فالاصار وَالَذِتَ 

اتبعی شم مت 07 ادبدعم دض اعد ا َ‫ 
تپ کر ارز اد٠‏ ذيك نز 
العظِبْرٌ ٥‏ 


ہے دےو یھویہ و رے اد م۱۰۱ے۔ 


وین حوا ین الفَعَراب منْفْنون؟ وَمِنّ ال 
لیے رد واعل الیْتَاق 


رہب 


کفکوویا مد2 
رہب ار 


>۶>ورورےيے پٛ رود ے5 ہہاں ہا ے 
ملف نکی فو لمکا کلام ث 


الد نامرفان يوۂ اح ینا 
عمی الله انک کٹ َ‫ ٹوپ عَلَيْومَنَ الله عفورکمنر 6٥‏ 


3 ۶2 ال وص 3ہ اه ورای مَهاصل 


۲۹۷ الثْیة ۹ 


بخدا وروزآخر ومی شمارد چیزی را کە 
خرج می کند سبب قربت نزد خدا ووسیله 
دعای نیيك پیغامبر آ گاہ باش هر آئینه وی 
قرہبتست ایشان را داخل خواھد کرد ایشان 
را خدا دررحمت خود ھرآئینە خداآمرزندہٗ 
مھربان است (۹۹) . 

وسبقت کنند گان نخستین ازمھاجران 
زافضان و لاک سی اق دنن و 
نیکوکاری خوشنود شد خدا ازین جماعت 
وایشان خوشنود شدنداازوی وآمادہ 
ساخت برای ایشان بوستاٹھائی کە میرود 
زیرآن جویھا جاویدان آنجاھمیشهەء این 
ست پیروزی بزرگ )۱۰۰١(‏ . 

ازآنانکه دوروبر شمایند ازاعراب منافقانند 
وبعضی ازاھل مدینه خوی نفاق دارند 
تونمی دانی ایشان را مامیدانیم ایشان را 
عذاب خواھیم دادایشانرا دوبار''' سپس 
بازگردانیدہ شوند بسوی عذاب بزرگ 
)۱١١(‏ . 

ودیگران ہستند کم اقرار کردند بگناہان 
خود آمیخته اند عمل نیك را باعمل 
ڈیگرکه: بدستہ لزفیك بیت: ٤ة‏ غَذا 
برحمت متوجهہ شود برایشان هرآئینه 
خداآمرزندۂٗ مھربانست (۱۰۲) . 
بگیرازاموال ایشان زکوٰة راتاپاك سازی 
الشاۃ ہر ا ربان کی گئی ااکنات را ات 


١١ َعتلِرُوْن‎ 


ر7 سے اےے۔ 


ِنص اوت سان لاد سم ول ۵ہ 


اع الد مو الکن حباد رنڈ 
سیوا فو اٹ لی ج 


ری شھارہ تی نل س1ل لزان 
سے ےو ۶ >۱ کوک 2 اؤوۓد 
وسترنَ ال طلرالکیپ والشهادو دنو یفنم 
تی ن 


لن مت الد او عم 


دَاله ٥أ‏ ہ 


َالَزْينَ اتَحَذَذْا جن انِرارَاوَكُئْرَا وُت يِيَتَابَیَ 
الین وَلرصَادَالِمن حارب اللہ ورسُوْلَُمِن 
قب لی اِن ارذتالاالَحْس٘ی واده يَٹهدُ 


کو 


تم لکن بُوْتَ و( 


نَا ند ات کی ای من او لکل 


۰۸۱ الَّہة ۹ 


ودعای خیر کن برای ایشان ھرآئینه دعای 
ہر سسجت آرائش 'اسث: :رشان ڑا 
وخدا شنوای داناست (۱۰۳) . 
آیاندانسته اند که خدا اوست کہ توبه 
قبول می کند ازبندگان خود ومیگیرد 
صدقات را وآنکە خدااوست توبه پذیرنده 
مھربان )۱٠١(‏ . 

وبگوعمل کنید پس زود خواھد دید خدا 
ورسول او ومومنان عمل شماراو زود 
باز گردانیدہ خواھید شد بسوی دانندہ 
پنھان و آشکار پس خبردھد شمارا بآنجە 
می ‌کردید )۱۰٥(‏ . 

ودیگران اند موقوف داشتہ شدہ برفرمان 
خدا یااین ست که عذاب دھدایشان را 
یابرحمت متوجه شودبرایشان وخدادانای 
درست کاراست )۱۰٠٦(‏ . 

وازایشان آنائند که ساخته اند مسجدی 
برای زیان رسانیدن وبجھت کفر وبرای 
تفرقه افگندن میان مسلمانان وکمین گاہ 
سان رای الک نک کرد الا 
باخداو رسول او پیش ازین والبته سوگند 
خورند کە نخواسته ایم مگرخصلت نيك 
را وخداگوامی میدھد کے ایشان 
دروغگوپائند!'“ (۱۰۷) . 

مایست اآنجاہرگز هرآئینە مسجدی که 


مسلمں' باشدو کا کافران خدایىی تعالی بھدم آن امر فرمود والله اعلم : 


۱١ بَعْتَلِرُوْن‎ 


کیا7 ےڑوے ےو اد 2ےئ ڑوە۔ ھ3 ا ؤوں ۱ اھ 
احیٰ ان تغوم فی2 وی جال یہن ان يمطي٥روا‏ امہ 


یب المکشِنْنَ ہہ 


۶ ک أ ے‫ 00 نعل مَتَاحِرن فإرفاتھاریڈ4ق 


ع۲۴ سس کے۔ صس ہو سے ٹر دے 
رج وو الله لا یھی الْعَومالقلین 9 


کبیال با رین ڈلویھز لان 
تن ٹ 


اق الله اسشعریەِن مین اَنْضَوم وَأمَوَالْهُمٌ 
يأع لها يک یا تِلوْن مس امو مَتتلیْنَء 


لن مر اعَليَدِحقای القَوْرٰة وَالاهُیْل 


الا“ ومن او يعَهّیاہ مِنَ الو فَاستَمْمِروا 


یکایکز ال یبَاوَتتريووَذيِك موَلیزیٹڑ و 


۲۹ الثَْیة ۹ 


بنیاد نھادہ شدہ است برنیت تقوی 
ازروزاوؤل بھترست کھ بایستی درآن: 
آنجامردانی اند کە دوست میدارند کە پاك 
شوند وخدا دوست میدارد پاك شوند گان 
را (۱۰۸) . 

آیا کسی که بنیاد نھاد عمارت خودرا 
برترس ازخدا وخوشنودی اوبھترست 
یاآنکە بنیاد نھادہ است عمارت خودرا 
برکناره زمین رودخوردہٗ درحال افتادن 
پس افتادباصاحب خوددرآتش دوزخ 
وخدا راہ نمی نماید گروہ ستمگاران 
0۹04(۶ 

ھمیشہ باشد عمارت ایشان که بناکردہ 
الز ۶۳سیت شاک چرڈل ارانات::نگرانکة 
پارہ پارہ شوددلھای ایشان وخدا دانای 
درست کاراست (۱۱۰) . 
ھرآئینهہ خداخریدہ است ازمسلمانان 
جانھای ایشان ومالھای ایشان را بعوض 
آنکه ایشان :را با بھشت) جنگ ىی ند 
درراہ خدا پس می کشند وکشته می شوند 
وعدۂ لازمی است بر خدا ثابت 
درتسورات وانجیسل وقسرآن وکیست 
وفاکنندە تر بعھدخویش از خدا پس 
شادمان باشید باین فروختن خود که 


انتج کتارک ار ٢‏ دشورد کثایت: ازریازعحخت:فراعتال والله اعلم . 


. :یعنی مسجد ضرار‎ )۲٢( 


بَعْتَلِرُوْنَ ١١‏ ۰ الكٴْبة ۹ 


معامله کردید بآن واین است پیروزی 


سم 


وی ٠‏ :م پر ١‏ خحمداآٗ شحلہ کت لگائتت 
0 اس جج 

فرمایندگانند بکارپسندیدہ رع کنندگائند 
ازناپسندیدہ و‌ نگاہ دارندگانند احکام خحد| 
را ومزژدہ دہ مسلمانان را )۱١۱٢(‏ ۰ 


مَاكَا نل وَاليِيِن امَنُوَاانْكِمَتَخیرُوا روائبُوّد پیغامبررا و نە مسلمانان را که 
کب و لوکا ای تل مِن بد طلب آمرزش کنند برای مشرکان اگر چە 


سح ہے سے و“ دہ ک/ھ٢‏ س چ : نشاوند ناتان بعداء آنکه ظا شلد 

مَا تَا لَم مار الب الججئر تج و رس عم چس ہویش ى 
ایشان را که آنگروہ اھمل دوزخ اد 
(۱۱۳). 

کان اسْوَکتَار اِبْله لم یہ لان مود ونبودآمرزش خواستن ابراھیم برای 

صحصر ص۴ ١ص‏ صصی یع پک صحی پ صے ضس١‏ سےصصےہ و وھط ٦-7پب27-۔‏ بخا عدہ !ا کہ 

کات ا بی ریس ویہ || پدرخود مکربخاطر وعدہ ای کھ کردہ بود 

ا ا کا باوی پں چوں روشن سد برای ابراھیم 

تس ِ كکە ری دشمن خداست بیزار شدازوی 
ھرائینه ابرامیم دردمند بُردباربود 


. )٦١٤١( 
(١) ۴ ۰ ب3‎ ٥ 8-7 صرح روح ہے 7 جےیے۔ےہوح۔ وہ۱ وو داب‎ 
کان اللہ ليضِلقَوم اَل ص دطمَحَٹی وھز نیست کە خداگمراہ کند قومی را‎ 


ام 2ھ صط 


مل 9) 


بعد ازآنکھ هھدایت نمودہ باشدایشان را 
تاآنکه واضح سازد برایشان آنجە از وی 
پرھیزکنند ھ رآئینه خمد| بھر 2,20 
)۱١١٥١(‏ . 


. یعنی تاپیغامبر نە آید تبلیغ نکند معذوراند فتح‎ (٢ 


۱١ َعْتَيِرُوْنَ‎ 


الله مك الّبوت وَالار] یک وَیِبیٹ" 
وَمَال کمن ذُوْن اط مِنوَ ڈلائوبئر ٥ہ‏ 


ل٢‏ تاب ال شَل اليی وَالمْجِرِبْنَ والاشار 
الَيْبِنَ ابع وہ وْسَاعة الَََرة مِ نب ما 
لاٹ تلق مه تاب علیہ تہ 


وصود و 0 لا 


2 
پھر وت رتحجلھ' 


اسے ہے ضے 


وعل ات2 ال ین خَقواحق ِدَاضَا٥ت‏ عَليِوم 
الالض پمارحيت وَضاذت علَیْوم انف ھم نوا ان 
َاملج اون ان اِلَ يہ تاب علیوم لیو توق 
الله هُوالكَوَاتِ الَعئ ۵ 


3 


اھ الكیْن امنوا انمواادلہ وَنَونَْامَم الضْيِدَتَٔ 6۵ 


کان لال المدِيتَة وَسَنْ حَلموَِن الکٹراپ 
ان کو ان رس ول اود ابو يالضيهِمََن 
کیہ ذڈلت اتل نت مم کمَأ لاب 
يَلَاَصةق مل الو وَلاِطونَ مَوْيتَابَِيظظ 
الکَار لا تالوین من عداقیل لاب لھبريه 


. پعنی بمقام قریب‎ )١( 


۰س[ الشْزبة ۹ 


ھرآئینہ خدا ویراست پادشاہھی آسمان 
70 ۶ " 
ونیست شمارا بجزوی ھیچ کارسازی 
ویاری دھندہ ای )۱١٦(‏ . 

ھرآئینە برحمت متوجه شد خدا برپیغامبر 
وآن مھاجران وانصار کە پیروی وی 
کردند دروقت تنگ دستی بعدازآنکه 
نزدیك بود کە منحرف شود دلھایگروھی 
ازایشان بازبرحمت متوجهہ شد برایشان 
ھرآئینه وی برایشان بخشایندۂ مھربان 
امت (۹۷+).. 

ود اؤصسم کی کہ ررقت واقاف ساتد 
تاآنکهە تنگ شد برایشان زمین باوجود 
فراخی آن وتنگ شدبرایشان جانھای 
ایشان ودانستند که پناھی نیست ازخدا 
مگر بسوی اوبازخدا برحمت متوجه 
شدبرایشان تاایشان رجوع کنند''' هرآئینه 
خدا توبه پذیرنده مھربانست (۱۱۸) . 
ای مسلمانان بترسید ازخدا وباشید 
باراستگویان (۱۱۹) . 

لایق نبُود اھل مدینهە را وآنانراکه حوالی 
اسافتت اف تقو یا سی مان 
ازھمراھی رسول خدا ونە آنانکە رغبت 
قري ج ملک ھر با اھر اض کرت2 ا خات 
رسول خدا انرے-سسے ات کۃ سن 


رسدبایشان تشنگی ونە رنج ونەگرسنگی 


۱١ َعتلْرَوْنَ‎ 


ْمازئزقله ای اترغیات ۵ 


٥اد‏ یل کب لهَمْلِيَك زْتَهُم الله اَحَسن سا کاٹُوا 
بصلون أ6 


دا ان الموو ون إب روا ا ف3هتَرمِن گل 
فِركَوَمَنهُمطلِضَۂلِيِعَمَکھوْان الیی وَليننِردَا 


ےسیو ےے سد دو یی کو و ہے وو معیرےدودے 
قومھ ماد ارجعوا| لوم َدَرَدون 6 


اي این ام نوا الو انب انم ین 
الارد لی وا فیک وَضِلئَة و اعلموَاان اللد مم 
الَتَۂنَ م 


و(ذاما تزلت سورۃ فیٹھورشن يَمول انکر 
زَادَنة هن یمان فَات اليِین‌امنوافَرَادتوم 


ھک وو 7ھ ھی زدے 


یمان وُھم یَمَْنَِنْرؤں0 


۴ الشْْیة ۹ 


آرد کافران را وبدست نمی آرند ازدشمن 
ہ دست آوردی مگرنوشتہ شرودبرای 
اشاق ست آفاعل ضالح امہ جوا 
اندك وچە بسیار وطی نمی کنند ھیچ 
میدانی را مگرنوشتہ شود برای ایشان 
عمل صالح تاجزا دھدایشان را خداپاداش 
نیکوترین آنچه می کردند (۱۲) . 
وممکن نیست مومنان را که و ئن 
هھمهہ يك جا پس چرا بیرون نیآید ازھر 
7۶و" - سس ,۶۹٘ھ""۶۹۶ 
دردین و تا بیم دھند قوم خودرا چون 
پا( امتتل سی شال تک كت ایشات 
"۳ءء 

. )۱۲٢( بترسندٴ'"‎ 

ای مسلمانان جنگ کنید بأنانکهە نزديك 
۷)۷ "و۰ 
درشمادرشتی را وبدانید کەه خدا بامتقیان 
وچون فرودآوردہ شود سورەای پس 
اعانتان کی شیت کلاپ گرہد ترحق 
کدام یك ازشما افزودہ سیت این سورہ 
افزودہ ایت درحق ایشان ایم3ان را 


. یعنی طلب علم دین فرض کفايه است‎ (٢( 


١١ یَعْتلِرُؤْنَ‎ 


و تَا الَزِنْتَ یکويه مٌهَرَض مَرَادَ تم رج 


إل ِجِْهِۃ وَمَاتوْا وَهُمَکهہُوْنَ و 


سے سے وے کک وو ودے ود ہے جو ے۳ ہیے ےھ 
اول' یرون اٹھ و نون ق عام رن آد 
مس وو وھ 


صرح ص ہے ئ8 ۔س۔ سے سر روہوے ےی ہےوڑو۔ 
مڑتین کم لا یخوٹون وَلاه بد کرون 6 


سے ے٣‏ ئو عو وو 0اصا صتحدلارزو ا دم “کت9 

وَاِذٌامَاايْزَات سُورة نظ رِهَضمَم ال بَهٍْں'هَْ 

ررصلوبرو ]مإے طُ> دوسے ٹوا سے ۱١‏ ماد وو 

کمن احياتو انصرثواصرت الله فَلويَهُم 
عےمورے۔ 


ات فو لَِيَثْنَهُْنَ و 


درو من اي کور من 
-٠ 7‏ صرصر صظ ےےے ای ١‏ 
مَاعَيكْرحِريمل عَلیلکر يالمْطمنین رَدذَثتَح 6 


ان تل قَدْْحَتِی الله إلة إلاهٌی عليۂِ 
تَوَسكَاتٗ وَهُورَی العَرش الع 


۳ 


ھ 
٠‏ 
ث 


وایشان شادمان می شوند )۱۲٢٢١(‏ . 
واما آنانکه دردلھای ایشان بیماریست 
پس افزودہ اسشت درحیق ایشان پلیدی را 
ھمسراہ پلیےدی ایشان ومُردند وایشان 
آیانمی بینند کە ایشان سزادادہ می شوند 
درھرسال یك بار یادوبار'''' بازتوبە نمی 
کنند ونە ایشان پندمیگیرند )۱۲٢٦(‏ . 

ہت 1 ۶ ۱ )۲( 
وچول فروداورڈذهہ سوڈ سورەاآی 
باشرمندگی وگویدآیا می بیند ھیچ کس 
طارا؟ ہیں باگر تا ٣ء‏ .بازگ نات 
سےا آنکه 
ايقْتانگرومغی فستتد کہ می دائند 
(۷) . 
بە تحقیق ای مسلمانان آمدہ است بہ شما 


پیغامبری ازقبیله شما دشوارست بروی 
رنج شما حریص است برھدایت شما به 
مسلمانان بخشایندہ مھربان است (۱۲۸). 
پس اگر بازگردند بگوبس است مراخداء 
ھیچ معبود برحقی نیست ہجزوی؛ بروی 
توکل کردم واوخداوندِ عرش بزرگ 
کنا ٹ5 


)(۲( یعنی سورہ ای که دروی بیان نفاق ایشان باشد . 


(1 بی وخامقای کر 


(٤)‏ یعنی چنانکە قادرست عرش رانگاہ می دارد و ترا نیژ نگاہ می دارد ازشر 


کافران ومنافقان . 


.ےو الو الؤخْین الزَّجوہ 


لت اٹ الپ الک ہ 


ان لق س کان انتا ال نیٹ مھ ان اذ رالاس 
وت لن ماع لو 5 مصز تق جَندَرَتِوموال 


ا ودے۔ ے۱۹۴۱ ۶۸9 
الد ان مد ران (6 


ایل از شک ات ةا لی یگنام 


ص2 


بعَيِإدیة ذ لک ادة رنھرداعی وہ آفاا نل ٹرون 22 


سس ہر سرع ھے ‏ سور و 9 5گ 
یر مومع ومن اط حے اَی ایل 


َ۔ اس 


وک زی ان اما لوا لطل لت تو" 
والزین روا شراب شن حنوعل اب ااظ ما کانوا 
سا ووّروے۔ 


ونام 


ون جَکل شس مور مال 
الین الاب لاق اذ انی 


ٔ کن ا 


7 رت یہت رن کی می و 
ہنام خدای بخشایندۂ مھربان 

الڑء این آیت ھای کتاب باحکمت است 
)١(‏ . 

آیاتعجب اسحت مردمان را که وحی 
بترسان مردمان را وبشارت دہ سلعائان 
را بانکه ایشانرا مست جای پای نیکی نزد 
سو ادگ کات 0 
اسسان تا وزمیسن را درشضصسش روز 
بازمستقر شد برعرش تدبیر میکند کاررا 
لیست ھیچ شمفاعت کنندہ مگربعد دستور 
وی ؛ این ست خداپروردگار شماپس 
وعدہ کردہ اآاست خدا وعدهہ درست 
ھرآئینه وی ابتداکند آفرینش را بازدیگر 
باربازگرداندش تاجزا دھد آنان را که 
ایمص3ان آوردہ لاہ وکارھایىی شا ت1ذ 
کردہ اند بانصاف وآنانکه کافر شدند ایشان 
راست آشامیدنی ازآب گرم وعقوبت درد 
دھندہ بسہب آنکە کافربودند )٤(‏ ۰ 
اوآنست کە ساخت خورشید را در خشندہ 
وماہ را روشن ومعین گر دیرایئ ماہ منزل 
ھاراتابدانید شمارسال ھهاو تاہدانید 


۱١ َعتِروْن‎ 


9٤س‏ بی >دے 


یفضل الزیتِ لوم لَعلمُوْنَ 0 


اق فا حتاف یوار اَی اہی الک 
الا لابِلِكومنَكَقْنَ رم 


ائنین حون لمکا وضو ایا یوق الڈنیً 
واظانوَاِبمَا وِالنِيْنَ هُمَحَن ايوَتَاعفَلوْنَ مٌ 


اوليكَ ماودھم الٹاریما فانوایکی بن (6 


ا نِد امثواوَ عَيياواالض لح تِتَو نوم رَهُمْ 


سے سے ا سے 


]انکر من حترم الف رجآ ارہ 


دک ايك الم یراز 
دَعُودهرآن الْحَمدُيلو رٹ الْْلبیىَ م 


وَج اللہ للقایں راتفر لی 
یھ اج لھیر قتں ران ازتر وت کا 5ای 
فيهمَْتيُْنَ 6 


ج سس 


٠١ سن‎ 2 


ختابرالفائریلڈ اٹ خلا ق ففالی ایت 
را مگر بهہ تدبیر درست بیان می کند 
نشانھا را برای گروہی کە میدانند )٤٦٥‏ . 
ھرآئینە درآمد ورفت شب وروز ودرآنچە 
اتد ای گلا در اسات ھا وص 
نشانه ھاست گروھی را که پرھیز گاری 
میکنند )٦(‏ . 

ھرآئینە آنانکه امید ندارند ملاقات مارا 
وخوشنود شدہ اند بە زندگانی دنیا وآرام 
گرفته اند بآن وآنانکه ازنشانه ھای ما 
بی خبراند (۷) . 

این جماعت جای ایشان آتش ست بەه 
سبب آنچه عمل می کردند (۸) . 
ھرآئینه آنانکه ایمان آوردہ اند وکارھای 
شائستہ کردہ اند هھدایت کند ایشان را 
پروردگار بسبب ایمانِ ایشان یعنی 
کات کات سے رداتے آستات 
جویھادر بوستانھای نعمت (۹) . 

دعای ایشان درآنجا سبحانك اللَھم باشد 
یعنی پاکی تراست بار خدایاو دعای خیر 
ایشان ہایکدیگر سلام بُوَد و نھایت دعای 
غات ابی ست کل عد خٹدارایٹت 
پروردگار عالمیان )۱۰١(‏ . 

و اگر زود می ‌رسانید خدای تعالی 
بب مناناسکن راساتت) اک 
می ‌طلبندنعمت را بانجام رسانیدہ میشد 
در حق ایشان اجل ایشان پس می گذاریم 
آنان را کهە امید ملاقات ماندارند 
سرگردان شدہ دربیراھی خویش (۱۱) ۱ 


١١ َعتلْرُوْن‎ 


يَعْتلِروْن ٦١‏ . . .ںی رل._ے.۔۔۔_ ٹون ۱ 


ددم الوْسَان الزدَعَا لِحَهةاوْقَادَااَوقَا ٠‏ 
لا كَتَذَْاعَنهُ ضر مَوَكَانْ لَوَيَعُتَا ال ضز 


کات زع رئھ ینان ماک انزاِتعَازنَ 6 


لسن مل ار نمِن کل لبَا دحتم 
رس لہ لت وَصاصح اتا مم واکز لی زی 


مم میرےے 


الیم الفْمننَ 9 


ملا خلت الارنض ون تمہ ائنظرکیت 
لع 9 

انت نڈان عث يد اابَن ےل ما رین 
آن بت ون لا نخان اتبۂ لما دحل 


دن ازم الما تاؤٹۂ عليہرَاأأدْ ٥رمن‏ 
یلنبراین تہ انَلاَِلْنَ ہ 


(١) 


وچوں رنج برسد بآدمی دعاکند ببارگاہ ما 
خفته برپھلوی خود یانشسته یا ایستادہ 
پس آنگاہ کە برداشتیم ازوی رنج وی را 
برود گویا نخواندہ بودمارا بدفع کردن 
رنجی که رسیدش هھم چنین آراسته کردہ 
شداز حد گذرندگان را آنچه می کردند 
)٦١(‏ . 

وھرآئینه هلاك کردہ ایم قرن ھارا پیش 
ازشما چون ستم کردند وآمدند بایشان 
پوتاہے ات ال نالقاتھ اق رن رم گز 
آماده آن نبودند که ایمان آرند ھم چنین 
سزا میدھیم گروہ گناہ گاران را (۱۳) . 
بازجانشین ساختیم شمارا در زمین پس 
ازایشان تاہبینیم چگونە کار میکنید .)١٤١(‏ 
و چون خواندہ شود برایشان آیات واضح 
ما گویند آنانکه امیدملاقات ما را ندارند 
بیار قرآنی ہجزاین یاتغییر دہ اور ا 
بگوروا لُبُود مرا کە تبدیل کنمش از 
جانب خود پیروی نمی کنم مگر آنچه را 
کە وحی فرستادہ شد بسوی من هرآئینه 
و کو تٹریت | گر نافرمانی پروردگار 
خودکنم ازعذاب روز بزرگ )۱٥(‏ . 

بگو ا گر خدامی خواست نمی خواندم 
آن رابرشما وخبردار نمی کرد خدا 
شمارابآن ھرآئینە گذراندہ ام در میان شما 


َعتلِرُوفن ١١‏ ۳۷۴ ...... _. ونس ا 


۱١ یَعْتلِرُوْنَ‎ 


كَمنْ لیکن مکی حَل او کنب وب ایت 


اِگَه لا يْتبہْ الخرِمُْنَ ٥‏ 


سہسووروروہ ھ ‏ ْڑھ 


وَيِمََدُونَِن دون انلہ مَالَيَِلشُو وَِاِينْفْعَه 
دیقولون مھ شفعا دن اعد الو قل ان چون 
الم الکو ارت لاق اض 

سُبلتَهَوَل عَتَابْمرلونَ ۵ہ 


ما ئان ات اس الا وَا ت5 َاحُتلمُومَلو 
کت من دی 
لو تَُ ہ. 


وشن ول اتل عَلي ان تہ" 
تَشنگما الب یلو َانعَطِزوال مَکَلر 
زِن الَنیِلِيْنَ 6۵ 


سے سکس 
ابر ا سس 7 


راَ2ه اتنب لاکشا از 
پناک لامک نت یکن ہ 


. یعنی برتوحید و ملت ابراھیمی‎ ١٦( 


. یعنی بسبب عمرو بن لحی‎ ٢٦( 


عمری پیش ازاین آیادرنمی یابید )۱١(‏ . 
پس کیست ستمگارتر ازکسی کہ بربندد 
برخدا دروغ را یا دروعغ سر آیاتِ وی 
را هرآئینه (سخن اینست کە) رستگار 
نمی شوند گناھگاران (۱۷) . 

ومی پرستند بغیرازخدا چیزی کە ضرر نهہ 
دھدایشان را ونه سود رساند بایشان 
ومی گویند ایشان شفاعت کنند گان مایند 
نزد خدا بگوآیا آ گاہ می کنید خدارا بآنجه 
نمی داند درآسمان ھا و زمین؛ پاکی وی 
رافکا مرتفت7 اگ شریاے شرری 
کنند (۱۸) .۔ 

رق مرعاق۔ مات ات9" ہس 
اعلاق کروتز راگ کی برد قفۂ ای 
کە سابق صادر شدہ است از پرورد گار 
تو فیصله کردہ می شد میان ایشان درآنجه 
اندران اختلاف دارند (۱۹) . 

رس گرلہ جراا تین رتاوت کا 
است براین پیغامبر نشانه ای ازپروردگار 
وی بگوجزاین نیست که علم غیب 
خداراست پس انتظار کنید هرآئینه من 
ہاشما ازمنتظرائم )۲٢(‏ . 

وچون بچشانئیم مردمان را رحمتی پس 
ازسختی که رسیدہ بود بایشان ناگھان 
ایشان رابداندیشی باشددرنشان ھای 


عَتَلِرُوْنَ ١١‏ ۰۸ 2 نا 


سال ا بگوخدا زودترست در تدہیر کردن 
ھرآئینہ فرستادگان ما می نویسند آنچه 
بداندیشی می کنید''' (۲۱) . 
لیبن البد ا نی إِدَالْنزق لان اوسست آنکے روان می کند شمارا 
ین وذ هی || درخشکی ودردریا تاوقتیکے باشید 
ححت کا رن بر رین ردامان کر 
الہ ین لہ این ة لین اپ دنادن مل نون اقات بات عافمرائوٰق: گان رس بآ 
ِن الین 9 کشتی ھا بادی تُند وبیاید بایشان موج 
ازھرطرف وبدانند کهە ازھرجھت گرفتار 
گشتند دعاکنند ببارگاہ خدا خالص کردہ 
برای اوعبادت را کە اگر نجات دھی مارا 
ازین بلا ہاشیم ازشکرگذاران )۲٢(‏ . 
ایوہ ا این اض یکر الَق ا ناش پس آنگاہ کە نجات داد ایشان را ناگھان 
اک ا لی ا خی || ایشان بیراھی می کنند درزمین ناحق؛ ای 
کو لی رو >ورئھے۔ دمان جزاین نیست که بیراھی شمازیان 
بت 72٠-3‏ 0 7 اتد تھر 2" قارف 
بازبسوی ما بازگشت شماست پس 
باخبرسازم شمارا بآنچه می کردید (۲۳). 
نامقل اللوق ال نیا ادن الما فَلغَلط | جزاین نیست کہ مثالِ زندگاني دنیا مانند 
کاٹ الکن کال القالوَالتَالتتَی ا ٴ آبی است کە فرودآوردیمش ازآسمان پس 
یں وو کی تی وید | درھم آمیخت بسبب وی روئیدگی زمین 


27 ا ا اتا ازآنچه می خورند مردمان وچھار پایان 
ین لھا اڑا لها ماما-۱ ی وف تا 
تاوقتی که بدست آورد زمین پیر ایه حودر 


. یعنی بکفران نعمت‎ )١( 
مترجمگوید بعد ازآن خدای تعالی بیان میفرمایدکیفیت مکر وکفرانِ نعمت را‎ )٢١( 


والله اعلم . 


١١ يَعَتلِرُوْنَ‎ 


رش بت ہت 


ا ۱ ملک و 


بت نُلژون ہ٥‏ 


ان(“ کس ْ7۔ 


27 سو 
لی صراممستقغ 9< 


بن اص وی وزیا ساد و اکبرھی یمم کرو 
.آ۲ میا 


والزن کسبوا الات جآ نت یھ وترهتھم دِلڈٌ 
مان الو مسوم غیت ِجوم ما 
الیل ما يك شیب النا رج ےت 


سہدے سو وو وو دیس نفول 
وو ہہ 


نک 2 دش6 


ان اش اکر 
وھ قال رہ 2 
0س0 


. یعنی روّیت خدای تعالی‎ (١) 


اہ پوس ٣١‏ 


وآراستہ شد وگمان کردند ساکنان آن 
زمین که ایشان توانایند برانتفاع ازآن 
ناگھان بیامد بزمین فرمان مادرشب یا 
درروز پسگردانیدیم آن را مثل زراعت 
ازبیخ بریدەگویا نبود دیروزء ھمچنین 
بیان می کنیم نشانه ھا را برایگروھی که 
تأمل می کنند )۲٢(‏ . 

وخدا می خواند بسوی سرای سلامتی 
وھدایت می کند ھرکراخواھد بسوی راہ 
زاست (۰1۷9, 

آنان کە نیکوکاری کردند برایشان بھشت 
باشدو زیادہ برآن''' ونە پوشدچھرہ ھای 
ایشان را هھیچ سیاھی ونە ھیچ خواری 
این جماعت اھل بھشت اندایشان 
آنجاجاودانند )۲٦(‏ . 

وآنان را کە بعمل آوردند کردار ھای بد 
جزای بدی مثل آنست وبپوشد ایشان را 
خواریء نباشد ایشان رااز خدا ھیچ پناہ 
دھندہءگویا پوشانیدہ شدہ است 
صورتھای ایشان به پارہ ھائی از شب 
تاریك این جماعت اھل آتش اند ایشان 
آنجاجاودانند (۲۷) . 

وبترسید ازروزیکه برانگیزیم ایشانرا همه 
یکجا بازگوئیم مشرکان را بایستید برجای 
خود شما وآنانکه شماایشان را شریيك 
خداساخته اید پس جدائی اندازیم میان 


۱١ يَعتڈرُؤْن‎ 


کی کے سے ےور۔ وی رو بئڑے؟+ 27 ۲| 
کی اللہ سبھید ابیدناو لوان ,0ئ 
کا پ 

٥9 لْفْژنَ‎ 


9 ء٣‎ 


صیںہے۔ صدی0 دج -م8 9-7 > ووے 2 
ای وت عتھو نا کانوایٹٹرژن 0 


والاص ار ومن رای ون الیزت رايت ون 


حیصوو لئے ١٤د‏ کے ہے6 ودے۔ 


ای دس یدیز ال رض یفولون لة فل ادمونَ 6 


ہے بیہے۔ 
تصرقون () 


ر7 سس ۰7 >ي اس اص اھ 2 +- یھو ےکپ 
كَنكَ حقت ٴرت رك علی انان فقو اھر 


یو بو۔ 
لانویٹون 0 


کن کن ن نب لق نف الد 


صری مس و 2 کے 
یبن وی 


. یعنی خالقگوش وچشم باشد‎ )١( 


2ھ کت 


ایشان و موگویند شریکان ایشان کهھ 
شمامارا نمی پرستیدید (۲۸) . 

پس بس است خدا گواہ میان ماومیان 
شما هرآئینہ مابودیم ازپرستش شما 
آنجادریابد ھرشخصی آنچه پیش فرستادہ 
است؛ و گردانیدہ شوند بسوی خدامالكِ 
حقیقی ایشان وگم شد ازایشان آنچه افترا 
سی سد (۳۶) : 

بگوکە روزی می دھدشمارا ازجانب 
آسمان و زمینء کیست که مالك باشد 
گوش وچشمھا را''' وکیست کم بیرون 
آرد زندہ را ازمردہ وبیرون آرد مردہ را 
ازرم ودکگسیٹچ که تدبیر کندکاررا 
خواھند گفت آن خدا است بگو آیا پس 
حذرنمی کنید (۴۱) . 

پس این ست خدا پروردگار شمابحیق 
پس چیست بعد راستی مگر گمراھی پس 
چگونە بر گردانیدہ می شوید(ازعبادت 
خدا) (۳۲) . 

ضم چنین ثابت شد قضای پروردگارتو بر 
فاسقان که ایشان ایمان نیارند (۴۳۳) . 
بگوآیاھمست ازشریکان شما کسی که 
آفازکند آفرینٹىشں را ہبٌٛازدوبارہ 
باز گرداندش بگوخدا نومی کند آفرینش 


َعْتلِرُوْنَ ١١‏ 
گبوووں ہکاٹدیئو۔ 
ت یل دای تَودونَ 60 


لن ناک تنک ئل اق الله می 
تق دن ِا نٹ 
ان یئاک تن ہ 


داي ام ش ہلان الک انی من اتی کیا 
الله یلو يِميتعَلوْنَ ۹ 


َا ا شدا لمران انْيِفْکری مِنْ ذوُن الہ دَلیِن 
بِنرَت الغلبان ۵ 


لن اک “ٹن کبزا ٰخرۃ زخْاهوانزاتّی 
متحعکوِنْ کن اون ُنتزصرقزنَ 9 


َةاشلينَ 9 


وھ دٹڑ و 


سی ٌٌٗ -.-ے22۔د>ي> وھ و وہ لے لوہ 
و يھممن ‏ وین یم دمنهمِم نلدوَهِن ِه وركَ اعلم 


7 ۱ 


را بازدوبارہ باز گردائڈش پس چگونه 
برگردانیدہ می شوید (ازعبادت خدا) ٣(‏ ۳). 
بگوآیاھست ازشریکان شما کسی کہ راہ 
نماید بسوی دین حق؟ بگوخدا ست کهھ 
راہ می نماید بسوی دین حق؛ پس کسی 
کە راہ می نماید بسوی حق لائق تراست 
بأنکە پیروی کردہ شود یاکسیکە خود راہ 
نمی یابد مگرآنوقت که راہ نمودہ شود 
وی راپس چیست شمارا؟ چگونە حکم 
میکنید (۳۵) . 

وپیروی نمی کنند بیشتر ازایشان مگروھم 
را ھرآئینه وھم کفایت نمی کند ازمعرفت 
حق چیزی را ھرآئینەه خدا داناست بآنجه 
می گند )2)۳ 

ونیست این قرآن افتراء بغیر حکم خدا 
ولیکن ھست باوردارندہ آنجە پیش ازوی 
است وبیان شریعتی است که نوشتهہ شد 
برمردمان ھیچ شبھه نیست درآن از 
پرورد گار عالم ھااست (۳۷) . 

آیامی گویند افترابستهہ است آن را بگوپس 
پیارید سورہ ای مانند آنْ وبخوانید هرکرا 
توانید بغیرازخدا | گر ہستید راست گو 
(۷۸) . 

بلکه دروغ شمردہ اندچیزی را که 
نمی دانندانرا وھنوز نیامدہ است مصداق 
وعدهٗ وی ھم چنین دروغ پندداشتند 
آنانکەه پیش ازایشان بودند پس بنگر 
چگونە شد عاقبت ستمکاران (۳۹) . 
رَاراغان سی مت کا ایا عی آرذ 


وین کن پولغ ول لی یی ولک عبللو انلم یرون 
مِنااعمل و انابَرِی يْتَاتمْمَلوْنَ 0 


0 >4 


وَمك عو ايك ات نی ال وکا 
لتْاوِنَ ۵ 


جن 6 


إِق ادلة لال اس تماق لکن القاس اوہ 


ون 6 


دھموےءد وو وو >3 ك۷ د۳ یچکے ےگ ہے ےے) سے یدے 
ولومِرِهمَ٥َانَ‏ لس الا سَاعة ین الٹھایتعارفون 
بڈٹھم کو خی الین لوا لاہ الوم کانوا 


2 


وہےےہ ہے 
مهتنَ ت۵ 


و پر ہے 
٠.‏ 


ماك بعض لی نود هم اون وْيتَكَ قَالينا 


لمت کَِی ملا عازن 6 


لکل ارول اد ایام و ینم 


٦+ وگ‎ ۴۲ 


بان وآزَايان :سی فست که اہمات 
نمی آرد بآن وپروردگار تودانا تراست 
۳٣‏ 0 

واگر بە دروغ نسہت کنند ترا پس 
بگومراست عمل من و شماراست عمل 
شما شما بی تعلقید ازآنچە من می کنم 
ومن بی تعلقم ازآنچه شمامی کنید .)٦٦(‏ 
وازاہشتان:ستی :صىىت× کے یئن 
فرامی دھد بسوی توآیاتو می شنوانی 
کران را اگرچه درنمی یافتند )٦٢(‏ . 
وازایشان کسی غست کە می نگرہ ہسوی 
تو آیاتوراہ می نمائی کوران را اگرچہ 
کی ا 100 

ھرآئینه خداھیچ ستم نمی کند برمردمان 
ولیکن مردمان برخویشتن ستم می کنند 
)٤٤(‏ . 

وروزیکه برانگیزد خدا ایشانرا گویا که 
درنگ لە کردہ بودند مگرساعتی از روز 
شناساباشند بايك دیگر بتحقیق زیان 
کارشدند آنانکه دروغ پنداشتند ملاقات 
خدارا ونە بودند راہ یافتگان )٥٤(‏ . 
واگر بنمائیم ترا بعض آنچه وعدہ 
روک ھا ا ا کر و الا 
شری جا مت اکانت ارمفاق ا ھ2ا آگا 
است برآنچه می کنند )٦٦(‏ . 

وھرامتی را پیغامبری ھست پس چون 


١١ َعْتلِرُوْنَ‎ 


ا واوَمرَاقِلْنَ 9 


بقل مَفی مد الْوَمْدُ اِن لُنْنهسْرفَلنَ 6 
یر کٹ زی اش ا یکا رَلکاءا یا0 
لا اك لنقیی ضۃا و تع َء اد لک مَة 


دزمان 
لَيِعَيليیَ 9 


رکز ناذ تن 


ِنْهُالمْجَرِمُوْنَ <6 


اَتوادامادقعامنغیریخ الشن دن کو 


کی2 وےَ۔ 
چون( 


یں کن نز ماداب الکن نز 
ابناتتیژنَ 


س سوا وو 


سے 
ن0 


و 71 ری ہہ الووو وس حًٔ 
]ترک اح شوقدل ای ددرق ن1م وا یقن 2 


۴۳ کرو 6 


آمد پیغامبر ایشان فیصله کردہ شود میان 
ایشان بانصاف وبرایشان ستم کردهہ نە 
شر ا (۷). 

ومی گویند کی باشد این وعدہ اگر 
هھستیدراست گو )٦۸(‏ . 

بگو مالك نیستم برای خود زیانی ونه 
سودی مگر آنچه خداخواستهہ است هر 
گروهھی رامیعادی ھست چون ببیاید 
میعادایشان تاخیرنہ کنند ساعتی ونهہ 
سبقت جویند )٦۹(‏ . 

بگو آیادیدہ اید اگربیاید بە شماعذاب او 
شبانگاہ یابروز (بھرحال) چە چیزرا 
بشثشتاب می طلند ازآن عذاب ایسن 
گناہ کاران )٤٥(‏ . 

باز وقتی کە متحقق شود آیا ایمان آرید 
بآن آنگاہ گفتہ شودآیااکنون ایمان آوردید 
وپیش ازین بشتاب می طلبیدید آن را''' 
)٥١٥(‏ . 

بازگفتہ شود ستمگاران را به چشید 
عذاب جاویدان را جزا دادہ نمی شوید 
مگر بسبب آنچه شما می کردید )٢٥٥‏ ۔ 
ومی پرسندترا آیادرست است این وعدہ 
بگوآری قسم به پروردگار من هراآئینہ آن 
درست است وشماعاجز کنندہ نیسٹید 
)٣٥(‏ . 


. یعنی رسل واتباع ایشان نجات یابندوکافران ھلاك شوند‎ )١( 


۱١ ِرون‎ 


سا ہے رپ ہے ںو ےھ >“ەےہو 2 رر 

لان لکل نفیں ظلمت بای ال رض لزیت ںہ وأسرواِئراة 
ص”صس وسے۔ سچےمیگے ہوىے۔ 2 ”وو ہے 

الع اب وقی بینھم ال وا وش ليشدمن (6 


صریںںم ہے دوھھ ےس سرریےے۔ 


303011 ٢۲ھ‏ ہا 
تماق ارت والت ]الات ودای 
ا او 


2 


فوقو ےو دوے۔ کر بدہووے۔ 
ھ وی وثبت ولیہ ترجعون 67 


۰ کا ہے صص وے گے ۲- 
الشزور وشدی ور ال مْمننَ 60 


ٌ 7 سر ہس وے۔ 4س ے >2 ھو۔وو ط وےے 
ُلْيِفصّل الو وبرحمتیہ فَدَلِكَ دلیوا هُوخٹر 


۸ کر یور ہے و ںہ جب إ!ھ ےو درےہے۔ 
سارہ اتل ادلد لخرمین ززت تجعذتويَندُ حرا 
کے ١اعطئ‏ و ۱۳١‏ تی کے >> صو وو ے۔ے 
تحللاادل الہ ان لها مع ل الہ تَنکروْنَ 6 


ٗ 


ماظن الین یکل اللہ الک بت٥َوَمَايِمَذَاِتَ‏ 


١ءےےک2ظو‏ >2 ےٌےْ 


الل لن ْفص عل کی و لن اتت٥طزلَیکلزیَ‏ ٹ 


٤‏ ا 


وا گر باشد ھرنفس ستم کنندہ را آنچه 
درزمین است البته فديیه خود دھدآن را 
ودرضمیر خود دارندپشیمانی چون ببینند 
عذاب را وفیصله کردہ شود میان ایشان 
بعدل وبرایشان ستم کردہ نشود )٤٤(‏ . 
آگاہ باش هرائینه خدای راست آنجه 
درآسمان ھاوزمین است٠ء‏ |آ گاہ باش 
ھرآئینه وعدهٗ خداراست است ولیکن 
بیشترین ایشان نمی دائند )٢٥٥‏ . 

اوزندہ می کند ومی میراند وبسوی وی 
بازگردانیدہ شوید )١٥(‏ . 

ای مردمان آمدهہ است به شما پندی 
ازپروردگار شما وشفای آن مرضی کهہ 
درسینە ھا ست وراہ نمودنی وبخشایشی 
مسلمانان را (۱۷) . 

بگوبه فضل خدا وبرحمت او باین 
چیزھاباید کهە شادمان شوند آن بھتر 
است ا زآنجه جمع می کنند (۵۸) . 
بگوآیادیدید چیزی را کە فرودآوردہ است 
خلابرای شماازجنس روزی پس 
ساختید بعض آن راحرام وبعض آن را 
حلال بگو آیاخدا اجازہ دادہ است شما 
را یابرخدا دروغ می بندید )٢۹(‏ ۱ 
وچیست گمان آنانکە افترامی بندند برخدا 
دروغ را بے روزقیكامت!'' مسرآئینے 
خداصاحب فضل است برمردمان ولیکن 


. یعنی خدابایشان چە خواھد کرد در روز قیامت‎ ١( 


۱١ َعَعَلِرُوْنَ‎ 


پاحیلدا 0 ۳ 1 مر ای 
مان نان کنا تََاِمِنْهَمِن قران ا اتعملی 
ت2ٹ +2 


خن يك من مکقال درو الاو کے 
ولا صمرون ذِ ول الا نپ نٹ ۵ 


آل٦‏ ِك اَوِيَارَالہ لٹ ہ۵ کی علیْوم وه حرنونَ (6) 


ین امنواو6انوایکفین 60 


ا الغای فی السیوة الگئیا ول الَاِفرَةِ لِمَیْلَ 


کلت اىطٰوذلِكَ هو الَعَورالعظِۂ 6۵ 


ول رحَوقكَ قولهنإك ا لع ر٤‏ یل جا 
ام لیر ۵ 


انل ومن الامزت ومن الۂرض اکم 
الَزِيِنَ يد خُوْنَ مِنْ ذُوُن اط 02 
يَِْْعَْنَإِلا سن ون مُا يَحْرضَوْنَ ۵ 


. یعنی برویای صالحه و بشارت‎ ١( 


٠١ یُوُنسُ‎ (۰ 


بیشتر ایشان سپاسگذاری نمی کنند .)٦٦(‏ 
ونمی باشی درھیچ شغلی ونمی خوانی 
میچ آیتی راازطرف خداآآمدہ ونمی 
کنیدھیچ کاری مگرھستیم برشما مطلع 
چون درمی آئید درآن کار وپوشیدہ نمی 
شود ازپروردگار تو ہم وزن ذرہ ای 
درزمین ونه درآسمان ونیست خرد تر 
ازآن ونه بزرگك تر مگرنوشتہ شدہ است 
درکتاب روشن )١٦(‏ . 

آگاہ باش هھراآئینه دوستان خدا ھیچ 
ترسی نیست برایشان ونےه ایشان 
اندوھگین شوند )١٦(‏ . 

آنانکه ایمان آوردند ومیترسیدند )٥٦(‏ . 
ایشان راست بشارت درزند گانی دنیا"”'' 
ودرآخرت ؛ نیست ھیچ تبدیل سینا 
خدارا این بشارت همانست پیروزی 
بزرگ )١٦٤(‏ . 

وغمگین نە کند ترا سخن ایشان ھراآئینه 
غليه خداراست همه یلک جا اوست 
شنوای دانا )١٦(‏ . 

آگاہ باش هراآئینه خداراست هرکہ 
درآسمان ھاست وهرکه درزمین است 
وپیروی نمی کنند آنانکه پرستش می کنند 
بغیرازخدا شریکان را بحقیقت پیروی 
نمی کنند مگروھم را ونیستند مگر دروغ 
گر )٦٦(‏ . 


۱١ يَعتلِرُوْن‎ 


ھُوَاليِ مل لح رالیْل لِکمک وا فیادوالکھار 


7 ركذ ٤‏ لا یت لِْکَوْمِ کَِتمَکُوْنَ ۹ 


اڈ رك ند رن 1مان 
درب وَمَا لان عننگزتن مُللی 
اَل لو مَالتَنلزَْ 9 


شل ا انمت کزم تع اللوالَذبا 
رن 
تن الۂ مجن کو زؤوٹر 


لے 


العك اب الم ویناہما کانوا یکم ون ( 


وائل علدھم نباددچ اڈ کال لوہ قو ان کان کر مال 


رن 9 


ان تونق اس لفن اج ان اَی اَل اط 
زان لن بن العلز ٭ 


. یعنی از گفتہ من چهە زیان‎ )١( 


٠١ پوُنسٌ‎ ۱٦ 


ازیت آلک ساقت رائظاشت راتا 
آرام گیرید درآن وساخت روز را روشن 
ھرآئینه درین نشانه ھاست گروھی را که 
می شنوند )٦۷(‏ . 

گفتند کافران فرزند گرفته است خداء پاکی 
اوراست اوست بی نیاز اوراست آنجھ 
درآسمان ھاست واآنجه درزمین است 
نیست نزد شما ھیچ حجتی برین آیا 
میگوئید برخدا آنچە نمی دانید )٥۸(‏ . 
بگوھرآئینه آنانکە برمی بندند برخدا 
دروغ را رستگار نمی شوند )٥۱۹(‏ . 
ایشان را باشد بھرہ مندی دردنیا بازبسوی 
ماست باز گشت ایشان پس بچشانیم 
ایشان را عذاب سخت بسبب آنکه 
کفرمی ورزیدند (۷۰) . 

وبخوان برایشان خبرنوح را چون گفت بە 
قوم خود ای قوم من اگر دشوار شدہ 
باشد برشما قیام من وپند دادن من بآیت 
ھای خدا پس برخدا توکل کردم پس 
عزیمت درست ک6نید درکار خود ھمراہ 
شریکان خویش پس نەباشد 
کارشماپوشیدہ برشما بازحملەه برید 
بسوی من ومھلت مدھیدمرا (۷۱) . 
پس اگر اعراض کردید''' پس نخواستہ 
بودم ازشما ھیچ مزدی نیست مزدمن 
مگربرخدا وفرمودہ شدمرا کہ ہباشم 


۱١ َعْتلِرَوْنَ‎ 


سے ودو کے٣وھھھ‏ کص ‏ مم ۸1 7 رص ے 2ھ پ7 1 

ہوک فنْل ومن فمعۂق القِ و جع لمحت 
دآغرقتا الزنن کا بَواب انا کرت کان عَإفة 
لنْترِكَ 2 


نام عیب [یگ 


ا دصو د0ہ ص اودے 2ھ و سے۔ے ہہ 
تب دنا ایام موی ه وت ال فرعون وملا 
رااستکڑا کال اتا هي 9 


قال موسی انھو اون للعق لجا ارم ا وا الو 
اللحِرشَ 9 

دالوا تع ا تناعا وجدں نا عا2ابا نا وبکیی لکنا 
الدوں اق ار اض مم ٥‏ 


کہ ٢ں‏ 


وقال کین اشن لجکلٹو 9 


7 ہُوُنْس‎ ۲٦۷ 


پس دروغ پنداشتندش پس نجات دادیم 
اورا وآنان را کهە باوی بودند درکشتی 
وگردانیدیم ایشان را جانشین وغرق 
کردیم کسانی را که دروغ پنداشتند آیاتِ 
کردہ شد گان (۷۴) . 

بازفرستادیم بعد نوح پیغامبران را بسوی 
قوم ایشان پس آوردند پیش ایشان نشانه 
ھای روشن را پس ھرگز مستعد آن نه 
بودند کە ایمان آرند بانچه دروغ پنداشته 
بودند آن را پیش ازین ھم چنیسن 
مھرمی‌نھیم بردل ھای ازحد گذرندگان 
)۷٤(‏ . 

بازفرستادیم بعدازایشان موسیٰ وھارون 
را بسوی فرعون وقوم وی بانشانه ھای 
خویش پس تکبر کردند و بودند قومی 
گناھکار )۷٥(‏ . 

پس چون آمدبایشان سخن درست ازنزد 
ماگفتند هرآئینه این سحر ظاھر است .)۷٦(‏ 
گفت موسیٰ آیاچنین می گوئید سخن 
درست را چون بیامد بە شماآیاسحراست 
این ء ورستگارنمی شوند ساحران (۷۷). 
گفتند آیاآمدہ ای پیش ما تا باز داری مارا 
ازدینی کە یافتیم برآن پدران خودرا 
وتاباشد شمارا ریاست درزمین ول جک 
ماشمارا باوردارندہ (۷۸) . 

وگفت فرعون بیارید پیش من ھرساحر 
بسیار دانارا (۷۹). 


۱١ یَعتلِرُوْنَ‎ 


تا جاک الک مو ال اشن 


تب بت 
الد ليهَہحل ال ۵ 


یی ال ال بات رہ ا مَحمُوْنَ () 


صس۴ ص وو [(طم کی رو >9 عصوے5 ںو جوصموے 
فھاامن لمومی لا دن ین فور خل وب نون 
دم اد ومان م2ن عون تعال ل الالَ ضرا 


لِن لن ٥‏ 
وکا ل موی یقویران شننوامنام او تعلیة تو ون 
الین 9 


ال در وکا بت ماناک 
الأِلِرَِث 
يك مت الَرلرٹیَ 9 


َامْمَيَْ ل مُوْٰی فی آن شَبوا لكَوْيکا 
وم ناکد یما اَم 


و می ۵ہ 


. یعنی مساجد البیت بناکنید‎ )١( 


٠١ ونس‎ ۱۰۸ 


پس وقتی کە آمدند ساحران گفت ایشان 
را موسیٰ بافگنید آنچه شما افگنند گانید 
(۸۸) . 

پس چوں افگندند گفت موسیٰ آنیجه 
آَرھد :ات سعرامت: مر الیل خذاباظل 
خواهد ساخت آن را هھراآئینه خداراست 
نمی آردکارمفسدان را (۸۱) . 

وثابت خواھد کردخدا سخن درست را 
بە فرمان خود ١|‏ گرچہ ناخوش دارند 
گناھمگاران (۸۲) . 

پس ایمان نیاوردند بە موسیٰ مگرجماعتی 
ازقوم وی باوجود خوف ازفرعون واشراف 
ایشان کە عقوبت کند ایشان را وھرآئینه 
فرعون سرکشی بود درآن سرزمین 
وھرآئینه وی ازحد گذرند گان بود (۸۳). 
وگفت موسیٰ اي قوم من | گرایمان 
آوردہ اید بخدا پس بروّی توکل کنید 
ااگر مسلمان ھستید )۸٤(‏ . 

پس گفتند برخدا توکل کرديیم ای 
پروردگار ما مکن مارا لگدکوب قوم 
ستمگاران )۸٥(‏ . 

ونجات دہ مارا برحمت خود ازگروہ 
کافران )۸٦(‏ . 

ووحی فرستادیم بسوی موسیٰ و برادر 
ےم رھ رج سس مس 
مصر خانه ھا وقراردھیدخانه ھای خردرا 
جای نماز''' وبرپادارید نمازرا وبشارت 


١١ يَعتَلرَزْنَ‎ 


موی ريا کک امت زین ٤ة‏ 


مال ایق الق ئا رت اي نِا ان يك تا 
و کل کل ڈو ککایڈیع 


روالد اب الْأَلِنْم ہ6 

قال کن ایب قَمو ما متا تاکن نیل 
الَيِْنَلِيعَلمينَ ہ 

وجوزنا ۰ بجی یں الام وک ا اڈ گا 


سام ین سی ال 0ك اکا5ر( 2لا 
٤ؿ‏ اي وسر مل وَآتامن الِْلینَ 6 


لی رَكن عَمَيْتَقبْلْوَلْتَ من الْقْيبیَ 6 


سر سر جم' 


یی وَ ۰ 


۔- 
٭وس 


ربق دن 


. یعنی بروی آب آریم ترا‎ ١٦( 


۹ ون ۱١‏ 
دہ مومنان را (۸۷) . 

وگفت موسیٰ ای پروردگارما ھرائینه 
تودادہ ای فرعون و قبیله اورازینت ومال 
های بسیار درزندگانی دنیا ای پروردگارما 
یی سی سو ہت 
پروردگارما مسخ کن مالھای ایشان را 
ثھر زت بر دلھای ایشان کە ایمان نیارند 
تاببینند عذاب درد دھندہ (۸۸) . 

گفت خداھرآئینہ قبول کردہ شد دعای 
شما پس ثابت باشید وپیروی مکنید راہ 
جاھلان را (۸۹) . 

و گذرانیدیم اولاد یعقوب را ازدریا پس 
درپّی ایشان شدند فرعون ولشکراو ازراہ 
ستم وتعدی تاوقتی کە رسیدش مشفّتِ 
غرق گغت باورداشتم که نیست ھیچ معبود 
برحفی مگر آنکه ایمان آوردہ است به 
وی بنی اسرائیل ومن ازمسلمانانم (۹۰). 
گفتہ شدآیااکنون ایمان میآری وہتحقیق 
نافرمانی کردہ بودی پیش آزاین و بودی 
ازمفسدان (۹۱) . 

پس امروزنجات دھیم بَدَنّت را (بە 
ھمان جسد تویعنی بغیر تغییر) تاباشی 
نشانہ آنان را کہ پس ازتوآیند وھرآئین 
بسیاری از مردمان ازنشانه ھای ما 
ہی خبراند (۹۲) . 

ھرآئینه جادادیم بنی اسرائیل را بمقام 


۱١ یَعْتَيْرُوْن‎ 


یَعتذ ۲۰ پُنسُ ٠١‏ 


لقن تَا مکزا حقی مار ینز كَررَكَیَتین 
سو ہو وہ وت لور اوت 


ہے ےھ وحم 


قن کت یح کَاانرَأنج2 کہ سس 
الک زب مین کک لد جال اتی ون زرك ولا وع 


ہے و سے 


من لسن 6۵ 


نو ون اي کن بوایایتِ او فَمَنونَ سی 
مم ہے 
سیہ - 


جو 
2 


0+ ین حقت لہ خملزث ريژآ لپ ون 69 
دلو ال ای حش وا لن اب الا 9 


او کات کردا سر سے مزت انفعھااپںاب ال کیم دو .7 ری 3 
رر رر ہر 
ومَعْنْه اِلجابن ٥۵‏ 


لوس مك امن من ہل آقلت تن 


40 سح حی پل ونوِْمُوْمنِلیَ ھے 


نيك وروزی دادیم ایشان را ازپاکیزہ ھا 
پس اختلاف نکردند تاآنکە آمدبایشان 
دانش (یعنی قرآن) ھرآئینە پروردگار تو 
حکم کند میان ایشان روزقیامت درآنچه 
اختلاف می کردند (۹۳) . 

پس ا گر درشکی ازآنچە فروفرستادیم 
بسوی توپس بپرس آنان را کە می خوائند 
۱ 


کتابں راپیش ازتو ھرآئینه آمدہ انگ 


پیش تووحی درست از پروردگار توپس 
آیاتِ خداراء آنگاہ شوی اززیان کاران 
(۹۵) . 

ھرآئبنہ آنانکہ ثابت شد برایشان حکم 
پروردگارتو ایمان نیارند )۹٦(‏ . 

| گرچه بیایدبایشان ھرنشانه تاآنکە ببینند 
عذاب درددھندہ را (۹۷) . 

پس خراوۃ دھی ۳ی ۶ك۶ئ 
پس سوددّھدّش ایمان وی مگرقوم یونس 
چون ایمان آوردند برداشتیم ازایشان 
عقوبت رسروائی درزند گانی دلیا و 
بھرہ مندساخثتیم ایشان راتامدتی (۹۸) . 
وا گر می خواست پروردگارتو ایمان 
می آوردند آنانکه درزمین ند ھمة' ایشان 
یك جا آیاتو اجبارتوانی کرد مردمان را 


. یعنی تاظاھر شود کە برانبیای سابق نیزوحی نازل میشد والله اعلم‎ )١( 


. یعنی نزدیك نزول عذاب‎ )٢( 


۱١ بَعْتَيْرُوْنْ‎ 


دنا ان لنفیں ان نون ال باڈن اد و بل الس 
7 وت 


یل ال امَ ای الک اوت دا سومان الا 
9 ہے 


دالند رن َو و لَالَؤُمٹُوْنَ 60 


فَهَليهظِروْنَ الا يکُل ارام لن حَلؤام نفبْلهمَكُلْ 
تَأَتَطِرذ( امک وِن المنْمَطِِيْنَ 9 


زی ]نا ئن نيت ےکن اور 
المزیت ۵ 


الَزِزیَ تْْدُوْنَ من دُون الو تَا َعُبدَالدَالزیُ 


سے ص۹ سںے و و سو یؤور ۔ ھو< دے 2 
یکوشںلی وامرت ان آفوئ ین المومنئن ٥0‏ 


ان اقم وَجَيَك لِللٍ رن حِلیفا نمو من 
المضِرَ ٥۵‏ 

ولاک ین ڈب ادط وم ايك ارم ان 
فَعََتَ يَاَكَ إِذَاقِن الشلِِمَ 6 

ان سك ار شت ک اییشف لال دا نے 
ار فادراد لفضلہیص یب یہ من یش اون چ دوفو 


٠١ ون‎ (۴۲۴۱١ 
. )۹۹( تامسلمان شوند‎ 

وروائبّود هیچ شخصی را کە ایمان 
آردمگربخواست خدا ومی اندازد پلیدی 
را برآنانکه درنمی یابند (۱۰۰) . 

بگو ہبینید چهہ چیزاست درآسمان ھا 
وزمین وفائدہ نمی دھند نشانه ھا و 
ترسانند گان گروھی را کە باورنمی کنند 
)۱١١(‏ . 

پس انتظارنمی کشند مگرمائند مصیبت 
ھای آنانکه گذشتند پیش ازایشان بگو 
انتظار بکشید هرآئینه من نیزباشما 
ازمنتظرانم )۱١۲(‏ . 

بازنجات دھیم پیغامبران خودرا وآنان را 
کە ایمان آوردندھمچنین لازم ایت 
برماکە نجات دھیم مومنان را )۱١۴(‏ . 

بگوای مردمان ا گر ھستید درشبھهه ازدین 
من پس نمی پرستم آنان را که شما 
می پرستید غیرازخدا ولیکن عبادت 
میکنم آن خدارا کە قبض ارواح شما 
میکند وفرمودہ شدمرا کە باشم 
ازمسلمانان )۱۰١(‏ . 

وفرمودہ شدآنکە راست کن روی خود 
را برای دین حنیف وھرگز مباش 
ازمشرکان )۱۰١(‏ . 

ومخوان بجزخداچیزی را کهہ سودندھد 
ترا وزیان نە رساند بە تو پس ١|‏ گرچنین 
کنی باشی آنگاہ ازستمگاران )۱۰٦١(‏ . 

وا گر برساند خدا بتورنجی پس نیست 
بردارندہ آن را مگر او واگر خواھد 


١١ يَعترُوْنَ‎ 


الفَقُو اي 6 


بای الک اس ہیں جا کڑالحق صن کین 


اد یآالَاََتي ینم للا بین 
2۶۷ھ 


وامم مَاح اِليك واشِبرحی یلو الاو هو خر 


سو الٴو الڑَخین الرَّحِیْوہ 


انث اہ نت ون کن حکنو کن بن 


لا ؤال اهت لهَمنْدتَنْر ور 
وآن مکغیز وذ تما تل 


ان معن اب کورگٹر 9 


١ هُوُد‎ ٢ 


درحق تونعمتی پس نیست ھیچ دفع 
کتلہد تضل "اور مر تشائتان "ترک 
خواھد ازبندگان خود واوست آمرزندۂٗ 
مھربان )۱۰١۷(‏ . 

بگوای مردمان بتحقیق آمدهہ است به 
شماوحی راست از پروردگار شماپس 


ھرکه راہ یافت جزاین نیست که راہ یاہد 
برای خحود وھر کهھ گمراہ شد جزاین 
لیست که گمراہ می شود بزیان خود 
و(یامحمد) پیروی کن چیزی را کە وحی 
فرستادیم بتووشکیبائی کن تاآنکه فیصله 


بنام خدای بخشایندہ مھربان . 

الا 

این کتابیست کهە استوارکردہ شد آیاتِ او 
بازواضح کردہ شدہ آمدہ ازنزد خدای 
درست کارباخبر (۱) . 

(بآن مضمون کە پیغامبر گوید) عبادت نکنید 
مگر خدارا ھراآئینه من شمارا ازجانب 
اوبیم کنندہ وبشارت دھندہ ام .)٢۲(‏ 
وآنکهە آمرزش طلب کنید ازپروردگار 
خود بازرجوع کنید بسوی وی تابھرہ مند 
سازدشمارا بە بھره نیك تامیعاد معلوم 
وتا بدھد هرصاحب بزرگی را جزای 
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ب- 6ود ہ - ود ہ۔ھو سی ود یم ھے ٤۶ھ‏ ٌ 
الارانھمحریسون صدور هو لیستخفواونة الوان یشون 
یے۔ے۔ 


لی وڑوے ہے وو ودے5۴) 9۷و۷ 
زین وت اک ینز بکات 
لشفرہ 


سان اون اض اِلاعل اط رھ 
سد ات را ہے 


وَشْوَالنِ ؿحَلی الکدوتِ والطرض يک ایر گار 
زی ےل الما لباق ا يكَاَحيْعَمَلاوَاہِنْ ثُٰتَ 


7 سی ار ام من گت 


١١ مُوُد‎ ۳۳۲۲۳ 


بزرگی او وا گر روگردان شوید پس 
ھرآئینه من می ترسم برشما ازعذاب روز 
بزرگ (۳) . 

بسوی خداست بازگشت شماواو 
برھرچیز تواناست )٦0‏ . 

آ گاہ باش این کافران می پیچند سینه 
ھای خودرا''"“ می خواھند کە پنھان 
شوند ازخدا آ گاہ باش چون برسر 
میکنند جامه ھای خودرا میداند آنجه 
پنھان می دارند وآنچه آشکار می کنند 
ھمرآئینه اوداناست بسریکه در سینه 
آهۃ1:+ 9 

ونیست ھیچ جنبندہ درزمین مگربرخداست 
روزی اوو می داند جای ماندن اورا 
وجای نگاهھداشتن اورا ھریيك درکتاب 
کی و .2 

واوست آنکه آفرید آسمان ھا وزمین را 
درشش روز وبود عرش اوبرآب 
(آخرکار آفریدن شماآنکه) تابیازماید 
نمارا که عنام يك ازشیا ٹیکرتراست 


)٢(‏ مترجم گوید میتوان گفت پیچیدن سینە عبارت ازآنست کە فکر ھای ناصوابِ کند 


ویشىھات واہيه دل خودرا اطمینان دھد وعقائد حقه را فراموش سازد زیرا کہ 
صدراینجا بمعنی علوم صدرآمدہ تا 


(۳( یعنی درلوح محفوظ نوشتهہ شدہ مترجم گوید مستودع جائی است کە بغیر اختیار 


می ماند مثل خانه . 


وَمَا مِن داآبة ۱١‏ 


نا کیویرہ 


سی ہشیت 
میں ۲ الوم یما وھىھهھھ<ھ مش رد ہوروے۔ 


کا6 نوا چوس 


نا نان ما رتيَٹھا ناڈ 


۶۶7 2ھ 
موس کھور 0 


ای ےا نے وس ہے سے ا تج مق بت 
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ِلَز از سبڑ وا َعیاوا ا لِد تا وك لوُمْ 
ّ2 فَغْفِرَة جو و 


اک کا سے فَلَعَلَكَ تَارِلاْلَض 7 


00 0 


سص و ہے۴ وص ص وو 
مَلَك اکا امت نیَیردوا 


موی آ۹ َيْكَ وَضَایٌ ای 


“کو علک یئاو يپے۔ 
کی 


. یعنی ترك مکن دلتنگ مشو‎ (١) 


عنهم وحاق پھم 


اط لئ نزاؤیں ۵ 


۱١ مُوٗد‎ ۲ 


ازجھت عمل و ١‏ گر گوئی که هرآئینە 
شمابرانگیختہ شوید بعدازموت البتهہ 
گویند کافران نیست این سخن مگر 
جادوئی ظاهر (۷) . 

وا گر بازداریم ازایشان عقوبت راتامدتی 
شمردہ شدہ البته گویند چە چیز باز می دارد 
آنرا آ گاہ باش روزیکه بیاید بایشان نە 
باشد بازداشته شدہ ازایشان وفرا گیرد 
ایشان را آنچە استھزامی کردند بآن (۸). 
وا گر بچشائیم آدمی را نعمتی ازنزد 
خودبازبرگیریم آن راازوی هرآئِنه وی 
ناامید وناسپاس است (۹) . 

وا گر بچشانیم آدمی را رفاھیتی بعد 
سختی که رسیدہ باشد به وی البته گوید 
برفتند سختی ھاازمن ھ رآئینہ وی شادمان 
خود ستایندہ است )۱١(‏ : 

نگی 'آلانکه الکتان ود وکارغایٰ 
فرستادہ می شود بسوی تو وتنگ می شود 
بآن سینە تو''' ازجھت آنکه میگویند چرا 
فروآوردہ نہ شد بروی گنجی یاچرا نیامد 
ھمراہ اوفرشتهہ جزاین نیست کهھ توبیم 
کندہ ای وخدا برھر چیز نگھبان انشرت 
)۱١(‏ . 


7 


وَمَا مِن دابة ١١‏ 


ْ 


کعمقوڈو۔ دے عطایدےأقوا ےژ۔ س۶ ونےہ١‏ کے 

ون کہ ڈل ات ابش مَو شا مفترِي 
2 دکہو زوس زد م ۔-106 

ادغوامن استطعٹویِن دوب لوان َعَرصيِفَنَ ٥0‏ 


انتا لماک انل پل واللہ رَآنَللَإلِة 
اہم ان ملین 2 


نک ایلیا رننکھ ان اون انور 
وا َْیمَازَنکدینْ 9 


ئن ین رف ا ال الا تماما 
صَتَواِیكَا وَِيع تَا کا نزالَتمَلنَ 9 


مسصوۂظوو ےصح وؤردمے ھج 


کب ےو صےےيے ہے بے سس 92 ںی و 
اشسن کان عل یِ اون رت ویتلوۃ مْايِدمَنة ومن 


ح۔ 


یل موی |ماماورصه اوثيك نوینون ںہ ومن 


١١ مُوُد‎ ٣٥٢ 


9 ۳ 
بگوپس بیارید دہ سورہ را ماننداین 
بربافتہ وبخوانید ھرکرا توانید بجز خدا 
گر وراسی گرسع 090(۲ 

سس گر قول کن ا کات من 
شمارا بدانید کهە قرآن نازل کردہ شدہ 
است بعلم خدا وبدانید کە ھیچ معبود 
برحقی نیست مگروی پس آیاشما 
2ءءی ٰ۹ ۹ٗ29۹۹۹۰۶ه0 

ھرکهە خواسته باشد زند گانی دنیا وتجمل 
آن ہتمام رسانیم بسوی این جماعت 
90 ۶ ۹" 
درینجا نقصان دادہ نە شوند'” )٦٥١(‏ ۱ 
این جماعت آنانند که نیست ایشان را 
درآخرت مگر آتش وباطل شد درآخرت 
آنچە کردہ بودند ونابودست آنچه بە عمل 
می آوردند )۱٦(‏ . 

آیاکسی که باشد بر حجتی ازجانب 
پروردگارخودا'' ودنبال وی می آید 
گواھمی ازجانب پروردگار او“ وپیش 


(١)‏ مترجم گوید نخست بدہ سورہ تحڈی واقع شدوچون ازآن عاجز شدند بیك سورہ 


( یعنی ثواب صدقه وصل"ٴ' رحم که ازکفار بوجود می آید در دنیا دادہ میشوند 


بتوسیع رزق وصحت بدن . 
)٤(‏ یعنی دلیل عقلی . 


. یعنی قرآن‎ )٥( 


مَا مِنْ دآبة ٢١‏ 


وھو و ٣‏ ہے 


بین الع راپ دالنارمو فلا تكرل زی 


َئْآلکڑ رت ریکل طوگر؟ايَكَيْوَ 
یل الاکن کک اع 


٤۸ 


ریف" الا لَمََة ال عَل اشن تہ 


کے دچے صرر و وص صھھ 


انان یصدونخن سیل اشو ویو تا وجا وم 
پالليضۃ خۂکیززن 9 


ادلبك روَا مُخحِزينَ اض وَمَا کان لیر 
ذذ الو من آذايرَيعَت لها نَا بنا کلڑا 


ین موا تاْزززنَ 9 


آك از خَِز نَم لمَنھٹکا کان 
7ہ وو 2 )6 


. یعنی کراگا کاتبین‎ )١( 


روش مُوُد ١١‏ 


ازقرآنگواہ وی بود کتاب موسیٰ پیشوائی 
وبخشایشی مثل دیگران باشد این 
عاق اما و ارت نت اتی ےت 
کافرشد بآن ازگروہ ھا پس آتش وعدہ گاہ 
ویست پس مباش درشبھه ازنزول قرآن 
ھرائینےه وی درسست اسست؛ء آمدہ 
ازپروردگار تو ولیکن بیشتر مردمان ایمان 
نمی آرند (۱۷) . 

وکیست ستمگارتر ازکسی که بربست 
برَكدا: فروغی 7[ اہن خناعت 'اورد 
شوند پیش پروردگار خویش و گویند 
گواھان!'' ایشانند آنانکهہ دروغ بستند 
برپروردگار خویش آگاہ باش لعنت 
خداست برستمگاران (۱۸) . 

آتانک انی نارزتة رات را تر 
خداوسخراقعل ترایق 7ت راہ خی وا 
وایشان بآخرت کافراند (۱۹) . 

این جماعت نہ باشند عاجز کنندہ 
درزمین ونە باشد ایشان را بجز خدا از 
دوستانء دوچند کردہ شود ایشان را 
عذاب نمی توانستند شنیدن (یعنی بسبب 
لت ناغرضشی ار سی ڑا 70ا 
این جماعت آنانند کە زیان کردند درحق 
خویش وگم شد ازایشان آنچه برمی 
بافتند )۲٢(‏ . 


)٢(‏ مترجم گوید ومیتوانگفت که ھمزه استفھام انکاری محذوف است یعنی آیا 


نمی توانستند شنیدن وآیانمی دیدند . 


وَمَا مِنْ دابة ۱١‏ 
رم اہن الد هم سرن ۵ 


انح الین امو ادا وا الشضت مال روم 
اك اقب تاور بنیز ٭ 


یتین مکافافلارں ٹرین 6۵ 


ول انال خوم تی ردان ن۵ 


ان لب وا لالہ اک عاي کن اب ایم 
ابر 8 
فال الما الین کدر ذان قویمہ سای الما 

کا ما سرک امعكک ال الین ہرذ نا 

بادی الو دای ینان شی نکر 
کین 


پچڈے 


لٹ ِن نٹ تل تن یق اشن 
ره ین یہ تَعِقِيت عَليْک موم 


ے7 و سس جم بی 


وََاْلوَلهَا يِرهُوْنَ 6۵ 


۷ ُود ۱۷ 


بیشك این جماعت درآخرت ایشانند 
زیانکارتر (۲۲) . 

ھرآئینه آنانکه ایمان آوردند وعمل ھای 
شائسته کردند وفروتنی کردند توجه کنان 
بسوی پروردگار خویش ایشان اھمل 
بھشت اند ایشان آنجا جاویدانند 
)۲٢(‏ . 

مثال این دوفریق مانندکور وکر وبینا 
وشنوااست آیا ھردوبرابراند درصفت 
آیاپندنمیگیرید )۲٢(‏ . 

وھرآئینہ فرستادیم نوح رابسوی قوم 
اوگفت هرآئینه من برای شمابیم دھندۂ 
آشکارم )۲٥(‏ . 

(باین مضمون) کە مپرستید مگر خدارا 
ھ رآئینه من می ترسم برشما ازعذاب 
روزدرد دھندہ )۲٦(‏ . 

پس گفتندجماعتی کە کافربودند ازقوم 
اونمی بینیم ترا مگر آدمی مانند خویش 
ونه می بینیم کە پیروی توکردہ باشند 
(بتأامل سرسری) مگر آنانکه ایشان اراذل 
مایند ونمی بینیم برای شما ھیچ بزرگی 
برخود بلکه می پنداریم شمارا دروغگو 
(۲۷) . 

گفت ای قوم من خبر دھیدمرا بدانکە اگر 
بہاشم برحجتی از پروردگار خود ودادہ 
باشد بمن بخشائشی ازنزد خود پس 
ہے لع اہ ایج ھھفضیت 7ن 


لکول گان مَا لقن اَجری القاعل ادلو وَاآتا 
بد زین امن وا لوم ایآ رک دیما 


ھا 6 


ںےم ء-ھ کدوھ 0ھ و تی9 وط ہے 


ویغوبرمن تنصرں من ادڈہ ان طرد امم ادا کرون 60 


لعل لَکیْدْد یی حَرَآبِن الو ولا اع التب وا[ 
اخول ای مث ود اخول لان ندری ا نتم لن پونیھیر 

ال موا لعل یما اتمم إنَدَالینَ 
اقلِْنَ ہ6 


الو ايد ہد جادلت دا کرت جانا فاہتايِم انتا 


إِنْهْتَ من الشیتئح 6٥‏ 


ال میک الل ان مَا و لتزْمْغِحِْنَ 9 


وشن نان اشن انل 


١١ مُوُد‎ ۲۸ 


بلاج جسارگتے سارا تا 
رشجاتاکر مات آارانید؟ 4۷۸7:: 

وای قوم من طلب نمی کنم ازشمابراین 
پیغام رسانیدن مالی راء نیست مزدمن 
مگر بر خدا و نستم طردکنندہ٥‏ 
مسلمانان (یعنی ازصحبت خود) هرآئینه 
ایشان ملاقات کنندگانند ہا پرورد گار 
خویش ولیکن من می بینم شمارا قومی 
کە جھالت می کنید (۲۹) . 

وی قوم من کِە نصرت دھد مراازعقوبت 
خدا | گر برانم ایشان را آیاپندنمی گیرید 
)٠٣(‏ . 

ونمی گویم به شما که نزد من است 
خزینهە ھای خدا ونە آنکه میدائم غیب را 
ونمی گویم که من فرشته ام ونمی گویم 
آنانذ را که بخواری می نگردبدیشان 
سای گعا لہ تخرافة دااعدا بَدکات 
ھیچ نعمتی خدادانا تراست بآنچە 
درضمیر ھای ایشان است هراآئینە من 
آنگاہ ازستم گاران باشم (۳۱) . 

ند آل دے کاردا کرنن رانا ہن 
بسیارکردی مکابرہه مارا پس بیارآنچە 
وعدہ می کنی اگر ھستی از راست گویان 
(۳۲). 

گفت جزاین نیست که بیارد آن را بہ 
شماخدا ا گر خواهد وشماعاجز کنندہ 
تا (۳۳):. 

وسودنمی دھد شمارا نصیحت من ١|‏ گر 
خواهھم کە نصیحت کنم شمارا ا گر خدا 


وَمَامِن ذابة ۱١‏ 


رڑوسھھ۔ ۔ 


آن اور وا 


)٥ يالي2ترجعون‎ 


رون اف ان ایل لِمرَا یو اتا 


َ‫ 2 اوایے کر ة4 


ری ینا تحرمون ۳٥‏ 


دای لج الک لن نون ون وك امن کَدْامن 
کلائب کس یما فَاواِنَعلونَ م6 


وَاصْتَع القلك بأعیدِنَا و نا ولَاححَاطاْن نی 
الین ظلموا اه مُفرفون 


سے ےو 9و۶ سی ےک سہر رو ےد ے ودورو ط 
ویصنع القْْك لہا مان ملامن کویہ روا وِنْةُ 
ال ِن انان تن نی 


پرو ہ٤‏ وو ےلاو سو ے4۰ وھ ہے روہ 
صوف تعلمون من بای عداب زی ول علیاو 
صَْ۔ 


۷ 


حقی امیا و ار الو ات ال ان ُن 


١١ مُوْد‎ ۳۲۹ 


قرابت اق کاگی راہ گند نشار ارست 
پروردگار شما وبسوی اوبازگردانیدہ 
می شوید )۳٣٣(‏ . 

لیا سسوت) آبانی گرینل ان الہ انت 
قرآن را بگو اگر افترابسته ام قرآن را پس 
برمن استگناہ من ومن بی تعلقم ازگناہ 
کردن کا سڈ 

ووحی فرستادہ شد بسوی نوح کم ایمان 
نخواهد آورد ازقوم تو مگرآنکە مومن 
شدہ است پس اندوہ مخور بسبب آنجه 
می کردند )۳٦(‏ . 

وبە ساز کشتی را بدیدگاہ ما وبفرمانِ ما 
وسخن مگوبامن دربارۂ آنانکە ستم کردند 
ھرآئینه ایشان غرق شلگانند (۳۷). 

ومی ساخت نوح کشتی را وهیّاہ که 
1 ہہ ہہ" 
تمسخر میکردند باوی ؛گفت اگر 
مسخرہ می کنید مارا اس ھهرائینه 
مامسخرہ خواھیم کردشمارا چنانکه شما 
مسخرہ میکنید (۴۸) . 

پس خواھید دانست آن را کە بیایدش 
عذابی که رسوا کندش وفرودآید بروی 
عقوبتی دائم (۳۹) . 

(درهھمین معامله بود) تاوقتیکه آمدفرمان 
ما وبجوشید تنور وگفتیم برداردرکشتی 


(١)‏ مترجم گوید این جمله اضافہ کردہ شددر وسط قصه قوم نوح تا تنبيە باشد بر 


وَمَا مِنْ ذابة ۱٢١‏ 


جا اه إلامَن سب عَليدِالقیْل 
من‌امریڑومااسی عص سم کا سیا مَعَاَالَقَلین 6 


87س“ وَادَمل وا مل هَاِكَرَی 


دو 
تع 9 


صے٭ہو ھ آ25 


دہ تی پچخرق مور کالچبال وتادی تو توبن 
وَکَانَ مز لاب معتَا ول کان مع الین ”ء 


تال سای ای بل تیم نی مین الما ال الاصمر 
ےون امر اڈوالامن تج لحال بوتھ الکن 
لی ۹ 


وققیل ار و ويیسم او ای وغیض نا 
وی الد کٹ عل اود يمَقيِلَ بشَهلِلْعَِ 
اھ 


. یعنی زن نوح وکنعان پسر نوح‎ (١) 
. یعنی ازباران‎ )٢( 


١١ مُوُد‎ |۰ 


ازھرجنسی دوتن (نرومادہ) را وبردار 
اھل خودرا مگرآنکہ سبقت کردہ اآشیت 
بروی پت وبردار مسلاضان راء 
وایمان نیاوردند باوی مگراندکی )٦٤(‏ . 
وگفغت (نوح) سوار شوید درکشتی:؛ بنام 
خحداست روان شدن وی وایستادن وی 
ھر آئینە پروردگار من آمرزندہه مھربانست 
.))١(‏ 

وآن کشتی می بُرد ایشان را درموجی 
مائند کوہ 2 وآواز داد لوح پسر خودرا 
واوبود در کرانه ای 77 من سوارشو 
باما ومباش باکافران )٦١٤(‏ . 


گفت پناہ خواھمگرفت بسوی کوھی که 


نگاہ دارد مرا ازآپ گفت لوح ھیچج نگا 
دارندہ نبست امروز از عذاب خحد| مگر 
آنكکه خدا رحم کردہ انت بروی وحائل 
شدگان )٦(‏ . 

وگفته شد ای زمین فروبرآب خودرا وای 
آسمان بازمان''' وکم کردہ شد آب وبه 
انجام رسائیدہ شدکار وقرارگرفت کشتی 
برکوہ جودذدی وگفتہ شكے ھلاکت باد فوم 
ستمگاران را )٤٤(‏ . 

و آوازداد نوح پروردگار خودرا پسگفت 
ای پروردگار من ھرائینه پسر من ازاھل 


وَإِنٌ وِعْنَك الحَق وَام‌تَ اَحَکَرالهْهِمئنَ 6 


نیلک یں من اتل عم ایت 
تہ لن اَعِككَ ان تَلوْنَ مِنَ 


الھیی 6 


سی سك نالدیں لی پل وا 
نعْؤِرْلوَتَِحََقائنْ ین الْْسِریْنَ 09 


سےصجرے ‏ سے سر سے 


یلم افیظ ىسا ۂْقا رکب عائيك ول امہر 
کن عاتم تد اتب الہ 


كت ون انام الغیب تايآ مات نات 
و وَلَهومك دِن قبل هد ا 5اضر ٣‏ نال لفَذ لن ۵ہ 


وا یعَادِاَحَاهر هو دا قَاليِقوْمِاخَبدُوا 
ال خَيَ ان انْتزالا 


الہ تال کرش 


کے2ھ 7 


د مفٹرون 6(0 


ولا سمل کر عليدِاجَوا ان اَجری الال انی 


خرس مُوُد ١١‏ 


من است وھراآئینه وعدہٗ توراست است 
وتوبھترین حکم کنندگانی )٥٤(‏ . 

گفت ای نوح هرآئینہ وی نیست ازاھل تو 
ہر آئینہ او کاری ناشائسته است پس 
سوال مکن تو مرا ازچیزی که نیست ترا 
دانش بە آن هراآئینہ من پندمیدھم ترا 
برای احتراز ازآنکه باشی ازجاھلان 
5 

گفت ای پروردگار من ھرآئینە من پناہ می ‌برم 
ہہ توازآنکە بە پرسم ازتو آنچھ نیست 
مرادانش بە آن واگر نیامرزی مرا و رحمت 
نە کنی برمن باشم از زیان کاران .)٦۷(‏ 
گفته شدای نوح فروداآ با سلامتی ازجانب 
ما وھمراہ برکت ھافرودآمدہ برتووبرامت 
ھائی کهە پیدا شوند ازھمراہان تووامت 
ھائی دیگرکە بھرہ مند می سازیم ایشان 
را دردنیابازبرسد بایشان ازجانب ماعذاب 
درد دھندہ )٦۸(‏ . 

این قصے ازاخبار غیب است وحی 
میفرستیم آن را بسوی تونمی دانستی آن 
را تو ونە قوم تو می دانستندپیش ازین 
پس صبرکن هرآئینہ عاقبت مرمتقیان 
راست (4۹) . 

وفرستادیم بسوی عاد برادر ایشان ھود را 
کی تا ای قوم من عبادت کنید خدارا 
نیست شماراھیچ معبود برحقی بجزوی 
نیستید شما مگر افتراء کنندہ )٤۰(‏ . 

ای قوم من نمی طلبم ازشما براین پیغام 
مزدی راء نیست مزدمن مگر برکسیکه 


وَمَا مِن دآبة ۱٢١‏ 


طَرنلَاكَوَاژْنَ ۵ 
ولوب عق وارپکو تم اي یُرسیل الشباء 
علیلویںراڑاو دک کے 8 ای ویک واریدواوا 


سے 


الا دمحم کے ماخ بتاک الھ تا 


در ھمے 


۶ ے2 


خن قوِك وَمَاَنْلَك بهكْمنَْ 6 
ِن ایك بابش الا الد 


وأ یہ سا 


ای ری اف فرٹون 0 


د5 وو دوو یے وئ ےک وو 
من دن یداو جِیعا توَلاهْطِرَوْتٍ 0 


ارت 


یبای ادو بی ور ران دنو لاق 


ان تنم انرم ار 
٥َمَت‏ تح ّ۸ رق 


. یعنی حکیم است‎ )٢( 


نمرش ُود ١١‏ 


آفریدہ است مرا آیادرنمی یابید )٦١(‏ . 

وای قوم من آمرزش طلبید از پروردگار 
خود باز رجوع کنید بسوی اوتاہفرستدباران 
را برشماریزان وبیافزاید شمارا قوتی 
هھمراہ قوتِ شما وروگردان مشوید 


گنھگارشدہ (٥ہ)‏ ۰ 
گفتند ای ھود نیاوردی بما دلیلی ونیستیم 


ما ترك کنندہ معبودان خودرا بگفتهٗ تو 
ونیستیم ماترا باوردارندہ .)٢٣(‏ 
نمیگوئیم مگرآنکە رسانیدہ اند بتو بعض 
معبودان ما ضرریءگفت هرآئینە منگواہ 
می سازم خدارا وشماگواہ باشید کە من بی 
تعلقم ازآنچەہ شما شریيك می گیرید 
.)٥٠٥(‏ 

بجزوی پس توطكثه کنیددرحق من ھہمه 
یك جابازمھلت مدھیدمرا )١٥١(‏ . 

ھرآئینه من توکل کردم برخدا پروردگار 
من وپروردگارشما نیست ھیچ جنبندہ ای 
مگر خدا گیرندَہ' است به پیشائی او''' 
ھرآئینه پروردگارمن برراہ 7 وتز'8٣‏ 
)٥٢٥(‏ . 

پس اگر روگردان شوید ضرری بمن 
عَا َال اثیست :شر آئیتے رسانیدم بے 
شماپیغامی را کە فرستادہ شدم ھمراہ آن 
بسوی شماوجانشین سازد پروردگار من 


وَمَا مِن دابة ۱١‏ 


وی و وو ےط ےو روس ص ا ےجطے ریدے 
کوما عرقع "وا انتا بی رین 


سو رھےھے۔ 
سی 


ص صس جو 


لمجا ءامرت اتی افو ال امو ا مع وین 


سی 


ہوڑووں و می یک 
وَجِنممین عداپ فلظا ٥۵‏ 


ٌُ ۰-۳ سط7 سس سے مر سے ےط 2 
اك مال جن تاد ءتدرمرل 
جَبَإِيَیْ 0۵ 


حم چس 


وَا مو انت الأمالنَة َۂ ات لی عادا 


رس ےم کے 


ي ۱ےح۔ لے ودء ًُ و جح 
کفروارٹھوڑ الابع الِعاج نوم ھود زم 


ال ت2 2دا َال لق الاکن ال 
رہ هواتنا کو دن الہ رضِں داستعم رف فیھا ذاستھی ون 
نبال ان رر کیٹ پیٹ 6 


١١ مُوُد‎ ۳٣ 


قومی را بغیسراز شماوھیچ زیان 
نتوانیدرسانیدن خدارا ھرائینه پروردگار 
من برهمه چیزنگھبان است (۵۷) . 
وچون آمد عذاب مانجات دادیم ھود را 
وآنان را کە ایمان آوردند باوی برحمتی 
ازجانب خود و برھانیدیم ایشان 
راازعقوبتِ سخت (۵۸) . 

واین است سرگذشت عاد انکار کردند 
آیات پروردگار خودرا ونافرمانی نمودند 
پیغامبران اورا وپیروی کردند فرمان 
ھرسرکش ستیزندہ را )١۹(‏ . 

وازپّی ایشان فرستادہ شددردنیا لعنتی 
وروزقیامت نیز آگاہ باش هرآئینہ عاد 
کافرشدند بە پروردگار خود آگاہ باش 
نفرین بادعاد را کہ قوم ھودبودند .)٦٤٦(‏ 
وفرستادیم بسوی مود برادرایشان صالح 
راگفغت ای قوم من عبادت کنید خدارا 
نیست شمارا ھیچ معبود برحقی بجزوی 
اوپیداکرد شمارا اززمین''' و ساکن 
گردانید شمارا درزمین پس طلب آمرزش 
کنید ازوی بازرجوع کنید بسوی او 
ھرآئینه پروردگار من نزدیك است 
پذیرنده دعاست )٦٦(‏ . 

گفتند ای صالح بودی تودرمیيژان 
ماامیدداشتهہ شدہ پیش ازین آیامنع می ‌کنی 
ماراازآنکه عبادت کنیم معبودانی را که 


. یعنی آفریدپدرومادر شما آدم وحوا راازخاك کە شما ازنسل آنھائید‎ (١) 


وَمَا مِن داآبة ۳٣٤٣ ٢١‏ مُوٴد ۱١‏ 


ب 
٭ے‌۔ 
ہوے )ےھ وہیاووھ َ‫ 7 رر ووں۔ سے ے وووطو ک>ھے 


رحمة فمن بنصرل من اللاوآن حصیتہ فی ائزیں وی 
2ئ 60 


صحج 


وَلَو هن و تَأ3ة اللوِلََزاية دَنَروْمَاتَاصْ ل ارَضِ او 
رلاشودَلِشيّ لد رمَدَاب تریغ 9 


ززتالتال لزان رلزکة از اذرت ٌَ یز 
6ت 


سے جس 


طط ضس حرسے سصسوے۔ 


ون زی یومتِإِن رنَكُ هوالقِی الَْزرٌ ۹ 


وَآَحْد الَيين ظلموالفیحة نادان درف حون ہن 


کان لو عو اف الا ان نمو د الف روَا رَيَههَالَا یا 


ودے ج 


شود رم 


ولک زم اونب لی لاس لال سا 


عبادت میکردند پدران ماوھرآئینه 
مادرشبھە قوی ایم ازآنچه میخوانی مارا 
بسوی آن .)٦٦٤(‏ 

گفت ای قوم من آیادیدید ١‏ گرباشم 
برحجتی ازپرورد گار خود عطا کردہ 
باشد بمن ازجانب خود بخشائشی پس 
کە نصرت دھدمرا ازعقوتِ خدااگر 
نافرمانی اوکنم پس نمی افزائید درحق من 
مگر زیان کاری را )٦٦(‏ . 

وای قوم من اینست مادهہ شتری که 
ختااق اوہ رافک جرایئ قد شاف وا 
بگذاریدش تابخورد در زمین خدا 
ومرسانید به وی ھیچ ضرری کھ آنگاہ 
بگیرد شمارا عقوبتی نزديك )١٤٦(‏ . 

پس پٔی زدند آن را پس گفت صالح بھرہ 
مند باشید درسرای خود سه روز این 
وعدہ ھست غیر دروغ )٦٦(‏ . 

پس وقتی که آمد فرمان مانجات دادیم 
صالح را وآنان را کە ایمان آوردند ھمراہ 
وی بە بخشائشی ازجانب خود ورھانیدیم 
ازرسوائي آن روز هرآئینه پروردگارتو 
اوست توانای غالب )٦٦(‏ . 

ودر گرفت ستمگاران راآواز سخت پس 
صبح کردند درسراھای خود مردہ ھائی 
برروی افتادہ )٦۷(‏ . 

گویا ھرگز نہ بودندآن جا آ گاہ باش 
ھرآئینه مود انکار کردند پروردگار 
خودرا ھرآئینه دوری باد ثمود را .)٦۸(‏ 
ھرآئینە آمدند فرستاد گان ماپیش ابراھیم 


وَمَا من دابة ۱١‏ 


فال تر .2 خلی 


.001 
وََالاضَكُ انال موم لوط ث 


وَامَرأَنَة هب فضح ہ2 ت فشرَهای و ژ چم سخی وون ڈراو 


سی تِعتوب 0 
کلت وی ان وَات>َاعَوْزيَنَاتَكِلْكَيْكَأكَ هدَا 


ار ہی ارت 


امن الو نکنل 
البييِِتَهحِيبكَيَّ ٥‏ 


وف زی بنا 
او ےون 


ا5 2صکے 


9 
ِن اِمزھ مم الاو 


6آ ظز 9 


بائفھ ووکھ _ھ ٗھىھ 404و 


آخرضص خن ہیا ان ہیں جار 


رامو لی سح واتَهھ 


رو دا 


ايِیومرعل اب عِمَرْدُوُد ۵ 


6 هُوُد‎ ۳٥ 


بە بشارت؛ سلام گفتند ابراھیم جواب 
سلام داد پس درنگ نکرد درآنکه آورد 
گوساله ای بریان )١۹(‏ . 

ہو جرامتلد متا ھا شی رت 
بآن خوف زدہ شد ازایشان وبخاطر 
آوردازایشان ترسی گفتندمترس هرآئینہ 
مافرستادہ شدہ ایم بسوی قوم لوط (۷۰). 

وزن ابراھیم ایستادہ بود پس بخندید''' 
پس مژدہ دادیمش بتولد اسحاق وبعد 
اسحاق بوجود یعقوب (۷۱) . 

گفت ای وای برمن آیاخواھم زادومن پیرم 
واین شوھر من است کلان سال شدہ 
ھرآئینه این چیزی عجیب است (۷۲) . 

فرشتگانگفتند آیا تعجب می کنی 
ار کدال اش ناو کات 
ازرغماست ای آقل اون قاق سم انید 
خداستودہ شدہٗ بزرگوارست (۷۳) . 

پس چون رفت ازابراھیم خوف وآمدش 
بشارت شروع نمود جدال کردن با 
مادربارہ قوم لوط (۷) . 

پ9 3+ ۰ہ" 
کنندہ بخدابود )۷٥(‏ . 

گفتیم ای ابراهیم بگذرازین جدال ھرآئینہ 
(حال اینست کە) آمد عقوبت پروردگار 
نوومر آئینےےه ا تع جمےاعت 


. مترجمگوید یعنی بسبب خوش وقتی ازھلاك قوم لوط‎ ١( 


و لَاجَث شال ای يِوۂَصَاق يهِمدْنَاَقَالَ 


2ھ 


وجاءک قومة بھرغون لیے وین کل کا تو ايعملون 
یبا قال ضوبر ھو ادا بنی ھن اطہر لک فاهوا الله 
َل رون لص الیں مِنرَين رَيِيْةُ 9 


لو مَا بن ۵ 


قَالَؤَاتَ لْ رہ ة٤‏ ازاریٌَال زین شَریْں ٥‏ 


کَالوا وذ ناسل رَتِكَلنْ یع اوَاليْكَ امیر 
پاقظم شن الیل ولا ےت مِناََحَدل 
امرارك ار ہیدہ اما اص اھ ِن مود شع اليَم' 
الین الصْبٌُ یق ریٔپ ٥۵‏ 


کرس ہُود ١١‏ 


خواهدآمد بایشان عقوبتی که باز گردانیدہ 
نشود )۷٦(‏ . 

وچون آمدند فرستادگان ما پیش لوط 
سبب ایشان وگفت این روزیست 
سخت۶'(2 (۷۷۱) : 

وآمدند پیش لوط قوم اوشتابان بسوی 
لوط گفت ای قوم من این دختران من اند 
(یعنی نکاح تو این ھا پاکیزہ تراند 
برای شماپس بترسید ازخدا ورسوامکنید 
ھیچ مردشائستہ ای (۷۸) . 

گفتند ھراآئینه تودانسته ای کە نیست مارا 
گفت | گر مرا بمقابله شما قوتی می‌بود یا 
پناہ می گرفتم بە قوم زورآور(چنین 
میکردم) (۸۰) ۱ 

فرشتگان‌گفتند ایلوط ھہراآئینے 
مافرستادگان پروردگار توایم نخواھند 
رسید بە تو پس ہبراھل خودرا بپارہ ای از 
شب وباید ٦‏ واپس ننگرد ھیجکس 
ارٹنجانگیرزة تر گے رسپلانی الحت 
اوراآنچە رسید باین قوم هھرآئینە میعاد 


(١)‏ مترجم گوید یعنی ایشان نوجوان خوش روی بودند وعادت قوم معلوم بود پس 


خوف فتنه پیداشد والله اعلم . 


لا مزا مَعلتَاِيمَ فِا ءَأَمَّرَا عَليَھَا 
ص ٤سد‏ سی ہہ 3ہ لا 


حجار8ِںن‌سجیل ۂمنضوجچ () 


ہے ھ7 صصں |١‏ اص ےے۔ ہے 2 
سم ةییمْد رك وماش من ان ویپ 


ےی ا سپ 
۶'۳ ص9 
اب توم 9 


لم أوَعو ایال وَالان يا لِم وَلَاتْكمُوا 
الا ساَشيام لم و نكوای اض مُفْىِيْنَ ٥9‏ 


بقیت اظاو خبزاکران مس ومن ة وم انا لیا 
نظ )٥(‏ 


ہر ہھدے 


َلَوْايْمعَیب اصلوتك تامراع ان ناراد مایعین ابا 


اوان تفعل فی اموالن اما کو اك لانت الیم 


۱ت 


. پیعنی ھلاك کنندہ‎ ١٦( 


١١ مُوُد‎ ۳۳۷ 


نیست؟ (۸۱) . 

پس چون آمد فرمان ما ساختیم زبرآن 
(دہ ھا)را زیرآن وبارانیدیم برآنجاسنگھاای 
نشان مند ساختعه شدہ نزد پروردگار 
توواین سنگ ھانیستند دورازستمگاران 
(۸۳) . 

شعیب راگفت ای قوم من عبادت کنید 
خدارا نیست شمارا ھیچ معبود برحقی 
مگروی وکم مکنید پیمانە وترازو را هر 
وھرآئینه من می ترسم برشماازعذاب 
روزدر بگیرندہ!''؟ )۸٤(‏ ۱ 

وای قوم من کامل کنید پیمانە وترازو را 
بانصاف وکم مرسانید بمردمان چیڑزھای 
ایشان را وتب+اھکاری مکنید درزمین 
فسادکنان )۸٥(‏ . 

باقیگذاشتهٴ خدای تعالی بھتر است برای 
شما اگر باور دارندہ اید ونیستم من 
برشما نگھبان )۸٦(‏ . 


آگفتند ای شعیب آیانماز تومیفرمایدترا کە 


بگذاریم آنجە می پر ستیدند پدران ما پا 
بگذاریم آنکه کنیم درمال خود ھرچہە 
خواھیم ھرآئینہ تو مردِ بُردبار شائستةٴ 


۲۲۸ 


و ِنْ ذآبة موہ ١١‏ 


کھ ویڈو رت ور ہو ں و 
بپ 


ڈال یقومرارء یکو ان دت اع دجن زرل وررفی 
نم ق انان لمَالقال ما 

ان کو عَنة ان ازَبْد الا الإضلا ما اشتطمتٌ* 
وَساتَوفتيق لا باللو علیہ تو کلت وَاليہ 


بث 9 


ویقوم لمکم ت مغاق ان تی ب یکل مَااصاب 

وے ً: ےدے وھ میکوے ِ۲“ کر 
ڈوم نووز اد کوم شود أوکوم صیلجر وم فوم لوا بَنَا 
سشںن 


ردصم سے 


ہورم سس دووو< طرے ہس۔ دجیے>ودو 
واستعف وارپ نو نوبوا إليد ان ری رججم 5دود (7) 


ال کو ايل مرن ا را تح طز 


. )۸۷( 


گفت ای قوم من آیا دیدید ا گرباشم 
برحجتی از پروردگار خود ودادہ باشد 
بمن ازجانب خود روزي نيك''' ونمی 
خواھم کە خلاف کنم باشمامائل شدہ 
بسوی آنچه منع می کنم شمارا ازآن''' 
نمی خواھم مگر صلاح کاری تابتوائنم 
ونیست توفیق من مگر بهہ فضل خدا 
بروی توکل کردم وبسوی اورجوع 
میکنم (۸۸) . 

و ای قوم من ضدیت بامن نباید وادار 
سازد شمارا باین خصلت که برسد ہشما 
مانند آنچهە رسید بقوم نوح یا بقوم ھود 
یابقوم صالح ولیست قوم لوط دورازشما 
(۸۹) ۔ 

وطلب آمرزش کنید از پروردگار خود 
بازرجوع کنید بسوی اوھرآئینە پرورد گار 
من مھربانِ دوستدارست (۹۰) . 

گفتند ای شعیب نمی فھمیم بسیاری 
ازآنچە می گوئی وھرائینه مامی بینیم ترا 
درمیان خودناتوان وا گر نە می بود قبیله 
تو سنگسار میکردیم ترا ونیستی توپیش 
ما گرامی قدر (۹۱) . 

گفت ای قوم من آَیاقبیلٴ من گرامی 


. یعنی حلال چگونە سخن شمارا شنوم‎ )١( 
. مترجمگوید یعنی نمی خواھم کە بکار نيك بفرمایم وخود نکنم والله اعلم‎ )۲( 


وَمَا مِنْ دآبة ١۱١‏ 


دراء کر یا ان ری ہم انصلون می 6 


ولقم لوم اعمَاوْاء ال مک یلعا 


کا کال 


من یہ َ 


معلرىویب 6 


ون ھھ س و ہوو ‏ لا 
سو تعلمون 


رو ریم وہ >ہ 


ب زیو ومن ھ6 وب وار نوْبوَااِن 


(5م7) 1 ا ھ9 تا وت امنوامعَاة ة2 


ہے طجہ ٭× 
دِيَرمِمِمِی ۵ 


لن نَا موی يايْقۃ او مظن من ن۵ 


ال فِرْمَوْنَ وملايم ذَأكَبعوْاا اامَرَفِرَون "وم 


امرف ہو ھسوے۔ عون میں 6۵ 


00 اس از 


سے جےت ام 


ڈھوھھ 


الہورود 


کے سے ہے 


ما ا صموط ‌ب- 7 
.و اص وم اي ہے یش الین 


خرس ھُود ١١‏ 


تراست پیش شمازخدا وگرفتید خدا را 
انداخته پس پشت خویش ھهراآئینە 
پروردگار من بآنچە میکنید دربگیرندہ 
است (۹۲) . 

وای قوم من عمل کنید برطور خود 
ھرآئینه من نیز عمل کنندہ ام زود خواھید 
دانست آن را کە بیایدش عذابی کە رسوا 
کندش وآن را کهە وی دروغگوست 
وانتظار برید هرآئینه من باشما منتظرم 
(۹۳) ۔ 

ووقتیکه آمد عذاب ما نجات دادیم 
شعیب را وآنان را کە ایمان آوردند باوی 
بە بخشائشی ازخود ودوِّرفت ظالمان را 
آواز سخت پسگشتند درسراھای خویش 
مردہ افتادہ )۹٤(‏ . 

گویاھگز نە بودند آنجا آگاہ باش دوری باد 
مَدین را چنانکه دور افتادند ٹمود 
)۹۵٥(‏ . 

وھرآئینە فرستادیم موسیٰ را بە نشانه ای 
خود وبه دلیل روشن )۹٦(‏ . 

بسوی فرعون وجماعت او پس پیروی 
کردند فرعون را ونە بود فرمان فرعون 
ہراہ راست (۹۷) . 

پیشوا شود فرعون ضف خودرا روزقیامت 
پس بیاردایشان را بائٹن وہدجائیست که 
وارد آن شدند (دوزخ) (۹۸) . 

وازپی ایشان آوردہ شد لعنت ذریں و تا 
وروزقیامت نیز بدعطائیست که دادہ 


وَمَا مِن دآہة ٢٢١‏ 


9 


وماظل او ون ظلموا اَم و2 تا اعت عم حصسوھو 
لمات يَدَ عون مِن دن 0 


سم وو کرہے2< 
ریلگو بازادوشم اریپ رك 


07 


ؤال اَم رك اك ةَ ای وه الِمَظّإِتَ 
ن6 ان مین ۷ی 


ِذلِكلَايَةليْحَاتَعَذَاب اقيرۃة -ذيك یڑ 


ید76۲9 ۔-رھےءے 0۳ ک۷ک 23ھ 0 
و لد التاس وَذِك تَزْمَمَمُهَدْذ 


مان رلک مدودن 


ات لک نکش الا لامش 
ةَسَعین 9۵) 


مالین شش و افیقی الکارلھ ھا زنر 


ے سے و ھا )ا 


وشھیں 


خلين یه مادامت ا ہدوت والن رض لماش ام رك 


00-0090 ) 
اك رك فَعال لہ ین 9 


کس مُوُد ١١‏ 


شدر(آن لعنت) (۹۹) . 

این ازاخباردہ ھا ست کە میخوانیم آن را 
برتو بعضی ازآن باقیست وبعضی ازبیخ 
بریدہ )۱۰۰١(‏ . 

وس الکرفیم ایشائر ا رلک کان سکم 
کردند برخویشتن پس ھیچ دفع نکردند 
ارالفقات مات اقاتۃ کا سک ال 
بغیرازخدا وقتی که آمدفرمان پرورد گار 
تو ونیفزودند ایشان را بجز ھلاکی 
)۱١١(‏ . 

وھمچنین ست گرفتار کردن پروردگار تو 
چون بگیرد دہ ھا را وآنھا ستمگار باشند 
ھرآئينهہ گرفت وی درد دھندۂ سخت 
است (۱۰۲) . 

ھرآئینه درین سخن نشانه است کسی 
راک ترسیدہ است ازعذاب آخرت آن 
روز روزیست که جمع کردہ شوند درآن 
مردمان وآن روز روزیست کە ھمه حاضر 
شوند دروی (۱۰۳) . 

وموقوف نمی داریم آنرا مگرتامدت معین 
)۱٦١٤(‏ . 

روزی کە بیاید سخن نگوید ھیچ کس 
مگربدستور حق پس بعض ایشان بدبخت 
اھ نشی لو2 1۱۰9(2 
اماآنانکه بدبخت شدند پس درآتش باشند 
ایشان راہاشد اآنجافریادسخت ونال"ٴ' 
زار(یعنی مانند آوازخر) )۱۰٦(‏ . 

باشند جاودان آنجا مدتِ بقای آسمان ھا 
و زمین مگرآنچه کہ خواستہ است 


رن وا ذائ التتطيلت :ناو اث 
لال 7ا5ہ رازہ 


فلا تفرقضِیہة یِجاییل مولدو ما يعبد ون |لاکم 


ہج ۵ں 2 .[ 


لن عوسی الب فا تلتفي"َآوات َة' 


صصب وھ حم ےسے ہہ ع9 ھیوےے بل وو کر یوے سار دڑ 
وھ 
عریبپ 2) 


داع تا عم رك اعالقخ کہ ہمایعیلوں 
ارت 


ا2 


اس حاتزكہ اوت وکا محر لتز "دبا 
تین تَیڑ 9 


5س مُوْد ١١‏ 


پروردگار تو هر آئینه پروردگار تومی کند 
آنچە می خواھد (۱۰۷) . 

رایا: الاک تاف قق روہ اہ سی 
دربھشت باشندجاودان آنجاتامدتِ بقای 
آسمان ھا وزمین مگرآنچه کە خواسته 
است پروردگار توبخشٹی غیر منقطم*“'' 
(۱۰۸) ۔ 

پس مباش درشبھه ازآنچھ می پرستند این 
گروہ نمی پرستند مگر چنانکه می پرستیدند 
پدران ایشان پیش ازین وماالبته تمام دھندۂ 
ایشانیم حصه ایشان را ناکاھیدہ''' (۱۰۹). 


كه سابِقًا صادر شدہ از پرورد گار تو 
ھرآئینە فیصله کردہ می شد میان ایشان و 
ایشان درشبھه قوی اندازآن )۱۱١١(‏ . 

وھرآئینه ھرکسی وقتی کہ برانگیخته شود 
الته تمام خواهھد دادایشان را پرورد گار 
توجزای کردار ایشان هرائینہ وی بآنچه 
پس استوار باش چنانچه فرمودہ شدہ 
توراوآنانکە توبهە کردہ اند ھمراہ تونیز 
وازحد مگذریدھرآئینه وی بآنچه می کنید 


(١)‏ مترجم گوید یعنی مدت ماندن دربھشت ودوزخ مانند مدت دوام آسمان ھا وزمین 
است دردنیا اگر زیادتی را کە درمشیت خداست ودرفھم کسی نمی گنجد اعتبار 
نکندحاصل بیان دوام است بابلغ وجوہ والله اعلم . 


)٢(‏ یعنی حصہ ایشان ازعذاب ۔ 


وَمَا من دابة ٢٢١‏ 


مه سو وی 


اللہ من آولی 7 ٹولمھرینَ ٥‏ 


وَأَقوالضّلوۃ طرفِ اہارس 
91 ہسےس-۔ ضبن الات 


اج اع اتپ 
”ذلِقَ ؤِکٌزی لاد سن 6 


واصز کا صبر وا ايل لت بیع اج را یھ 

َأَوَلَاِقَانَ َِ الر وت ین کب َو را بیغ هو 0 
عن الساد ق الارض فی لاکن اخیتانهم 
َاتبع الین ظلمو ام ات وواِفي وکا نوا 


وھ و 


مجّرمیژن ٥0‏ 
وا کان رك هك الُزی بطلروَآملھا 
7> 1 رر 4 0 


َلَْشأمَرَيكَ لجعل القاس اق واج ۰۳ء اور 
وت 


لن رك داي ملاع یں رن 


. یعنی بلذات دنیا مشغول شدند‎ )١( 


١١ هُوٴد‎ 2 


کات (۰4۹۱۹۷۲. 

ومیل مکنید بسوی آنانکه ستم کردند که 
آنگاہ برسد بہ شما آتش 
بجزخدا دوستان بازنصرت دادہ نە شوید 
)۱١۳١(‏ . 


وبرپاکن نمازرا دوطرف روز وساعتی 
چنداز شب هرآئینه طاعات دورمیکنند 
گناھان را این پندی ھست پندپذیران را 
)۱١١(‏ . 

وشکیبائی کن هراآئینهہ خدا ضائع نمی 
سازد مزدنیکوکاران را )۱۱١٥(‏ . 

پس چرا نہ شدند ازآن قرنھاکهە پیش 
ازشمابودند اھل خرد کە منع کنند ازفساد 
درزمین مگراندکی ازآن جماعت که 
نجات دادیم ازمیان ایشان وپیروی کردند 
ستمگاران چیزی را که آسودگی دادہ 
شدند بآن!'' وبودند گناہ گاران )۱١٦١(‏ . 
وھرگز نیست پروردگار توکه ھلاك کند 
دہ ھا را بە ستم واھل آن نیکوکار باشند 
)١١۷(‏ . 

وااگر می خواست پروردگار توالبته 
می گردانید مردمان را یك ملت وھمیشہ 
باشند مختلف (۱۱۸) . 

مگرآنکےه بروی رحم کردہ است 
پروردگار تو وبرای این اختلاف آفریدہ 
اود اق ارام تد مفن 


وَمَا مِن دابغ ۱١‏ 
نع نون ايک والگلیں اجمَمانَ 


1 َ توب الیل ممیت ي فو 


نو اح موم ووازی لِلمَأميِیَ 6 


بات :سیت اکر 
اَل لوْنَ 


کان .9“ سَِرواتا ہے ِرون 69 


دراو عیب الین والارض والیہ تنحم ااظر طد دعب نا 
وک و ضل عارے و ریت تا این 9 


۱۲١ بوسشٌف‎ ۳۳ 


پروردگار تو کە البته پرکنم دوزخ را از 
جنیان ومردمان ھمه يك جا''' (۱۱۹) . 
وھرچیزی را حکایت می کنیم برتوازاخبار 
پیغامبران آن چیزی است کمه ثابت می 
گردانیم بآن دل ترا وآمدہ است بە تودرین 
سورہ سخن درست و پندی ویادآوری 
برای مسلمانان (۱۲۰) . 

وبگوآنان را کە ایمان نمی آرند عمل کنید 
برطور خود هرائینه مانیز عمل 


کنندگانیم )۱۲١(‏ : 
وانتظار کشید هرائینه مانیز منتظریم 
.)۱٢١١(‏ 


وخدا راست علم غیب آسمان ھا وزمین 
وبسوی اوباز گردانیدہ می شودکار همه 
آن پس عبادت کن اورا وتوکل کن براو 
ونیست پروردگار تو بیخبر ازآنچه 
کید( )۱٢۲۳(‏ . 


2 و دہ لق و جو 


پ“ّٗ سےےے "الو الین الؤَّجنوہ 
ال رف یت الین الب تا 


ا ارتا حاون 


بنام خدای بخشایندہ مھربان 


ال این آیت ھا آیاتِ کتاب روشن است 
.)١(‏ 
ھرآئینه مافروفرستادیم آن را قرآن عربی 


)١(‏ مترجم گوید درعرف اختلاف رانسبت میکنند باھل باطل نە باھعل حق ویقال قال 
اھمل الحق کذاوخالفَھُم فِرَقٌ پس استٹثنای مَنْ رَحمَ بی تکلف صحیح شد والله 


اعلم . 


رہ 


سط ے 


و زسم لقع نت 


ینان الین اسان امن ہ 


ادن وَل هن علِيت کل ال تقوب کاانکھا 


لال( 


لهَ رت رَخري ذلعلين ہ 


ِذالايم ثوَاَع وب بنا 
کس ا اہ 


ےس9 سے مم 


لوا يف آوا رو ار ان مه ايل 


0ے 


نجس شف ۱١‏ 


باشد کە شمادریابید (۲) . 

ماحکایت می کنیم برتو بھترین قصه ھا 
بوحی فرستادن خود بسوی تواین قرآن را 
وھرآئینه حال این ست کە تو بودی پیش 
ازآن از بی خبران (۳) . 

یادکن چون گفت یوسف پدرخودرا ای 
پدرمن هرآئینە من بخواب دیدم یازدہ 
ستارہ را و خورشید وماہ را دیدم برای 
خود سجدہ کنندہ )٦(‏ . 

گفت ای پسرك من بیان مکن خواب 
خودرا پیش برادران خود کە آنگاہ اندیشہ 
کنند درحق توحیلە هرائینه شیطان آدمی 
را دشمن آشکاراست )٢(‏ . 

وچنانکه خواب بتونمود ھمچنین 
برگزیندترا پروردگار تووبیاموزد ترا 
ازعلم تاویل الاحادیث (یعنی تعبیر رویا) 
وتمام کند نعمت خودرا برتو وبرفرزندان 
یعقوب چنانکە تمام کرد آن را بردوجڈتو 
پیش ازین ابراهیم واسحق ھهرآئینە 
پروردگار تودانای استوارکارست )٦(‏ . 
ھر آئینه ھست درقصهٴ یوسف وبرادرانِ 
شال حاسرال تن کات ۷(1 

چون گفتند کهہ یوسف وبرادر حقیقی 
اودوست تراند نزدِ پدرماازماوماجماعتی 
ھستیم ھ رآئینه پدرما در خطای ظامر 
است (۸) . 

و یوسف را یابیفکنیدش بە زمین 
غیر معلوم تاخالٰی شود برای شما توجهہ 


وَمَا مِن دابة ۱٢١‏ 


ر لود و ۔و خھیم, دہ 
د نوا مِنْيسْكۃ تَوْمَاصِحِاَ 6 


شال کاپ ہام لوا بوست و لی ات ات 


وش اکر ِنکنْترَضَِ 9 
لابا تاملک لَا تا مکاح ات و انالد 

و رر كَ 0 

أَهْيلهمَعتَامََ زم رََلََب رگا له َلفْكّوْنَ 6 
ال شب وَاَنْکْیْعَنْةُ غْيَاؤْنَ 6 


الک وک ے چجھ ‏ سپ دو ہےدوو وروے ہا 
ار ال النِ تُب وَتَحَنعَصَبْة 


اَأإِذَالضِرُوْنَ 6 


فَلكَاذََيوْايہ دَاجمهَاانْ وَجَعَلوْةَق عَيبَي الجْیا 
وا وحبداإِليولَتِْکنَهم يأَمِرهِمهداوھملایٹمرون 


ار أباه ما نہ 


مایا َال لق شی دا نموم کنا 
وَلَوْلَكَاصيقَقٌ 9 


7 


۱۲١ يُوْسٌف‎ ٣ 


پدرشماوتاباشید بعد ازین گروھی شائسته 
(یعنی توبه کنید) (۹) . 

گفت گویندہ ازایشان تکشید یوسف را و 
بیفکنیدش درقعر تاریك چاہ تا برگیرداو 
را بعمض سافران ا گر کنندگانید 
(این کاررا) )۱۰١(‏ . 

گفتند ای پدرما چیست حال توکه امین 
نمی پنداری مارا بر یوسف وھرآئینه 
مااورانیك خواھانیم )۱١(‏ . 

بفرست اوراباما فردا تا میوہ بسیار خورد 
وبازی کند وهراآئینەہ ما اورا نگاہ بانیم 
)١٢١(‏ . 

گنمفت ھرائینه اندوھگین می کندمرا آنکه 
ببَریدش ومی ترسم ازآنکه بخورد اورا 
گرگ وشماازوی بی خبرباشید (۱۳) . 
گر ڈوک او راگرگ و تاسضاعی 
ہستیم هرآئینە ما آنگاہ زیان کارہاشیم 
.)١١(‏ 

پس چون پہُردنڈش و عزیمت کردند که 
بیفکنندش درقعر تاریيك چاہ ووحی 
ترہکگانے سر یئ ارک لت شرار 
عرافی حساقت رشان رازہ ناحراق 
ایشان و ایشان نە شناسند )۱٥(‏ ۔ 
وآمدندپیش پدرخودشہانگاہ میگریستند 
)١٦١(‏ . 

گفتند ای پدرماھرآئینه ماشروع کردیم در 
ساب گتائق مت رات درف رحت 
خویش پس بخُورد او راگرگ نیستی توباور 
دارندۂما ا گر چە ہاشیم راستگو (۱۷) . 


وَمَا مِن دآبة ۱١‏ 


َال یہ بد نپا قال مَن وت 
راڈ مرا َ‫ ٍ ۲ الد ال ا 
تل اون ۵ 


وَعَامَثمَيَا کَائْسََوا وَاردَهمفاڈل دلو“ َال 
زی من ا پل وس وخ رص لی ےو اد علئ 


پمايعملونَ 


سے ھ ]رھ 


و ےہ ےھ عسص ےو وو ہے ے٤‏ ڑوں ےھ 
وشروتا پثمن)بیں دراهِ و معدودو" افیةء 


ِن اسب 5 


کان لج ی فکیضن فت(ھ7ازنئؤں: 
صلی نتر متناِل 


ی اض ملتعلمة دن تا ویش الکعماد ياو ا هُحَلكُ 
عَل امہ وَلِْی اکترالگایں لاَِلموْنَ 0 


وَلَقَابَلع کہ اتہْل مَلاَعل' وَكَِٰكَ 
زی الہ لم 60 


لشرام نيرت الاب 
وَڈَالتهَہْتلك قال معادادطوانه رق اصن وی 


تَدْلِنْتْلرْ امن 6ہ 


اجس شف ۱١‏ 


وآوردند برپیراھمن او خون دروغ را 
یعقوب گفت نە؛ بلکە آراسته است برای 
شما نفس شماتدبیری را پس کارمن صبر 
نيك است وخدامدد طلبیدہ می شود از 
وی برآنچه شما بیان می کنید (۱۸) . 
وآمد کاروانی پس فرستادند سقای (یعنی 
آب آور) خودرا پس انداخت 07 
گفت ای مژدہ من این نوجوانی است واھل 
قافله پنھان ساختند اوراسرمای'' دانستہ 
وخداداناست بآنچه می کردند (۱۹) . 
و (برادران) فروختندش بە بھای ناقص 
درھمی چند شمردہ شدہ وبودند دربارہ 
یوسف ازبی رغبتان (۲۰) . 

رگنت لاکسی کا کرت پ رھت ازائل 
مصر بژنِ خود گرامی دارجای اورا شاید 
کە نفع دھد مارا یافرزند گیریم اورا 
وھمجچنین قراردادیم یوسف را درآن 
سرزمین وتا بیا موزیم اورا ازعلم تاویل 
الاحادیث وخداتواناست برمراد خود 
ولیکن اکثر مردمان نمیدانند )۲١(‏ ۔ 
وچون رسید یوسف بە نھایتِ قوتِ خود 
دادیم وی را دانائی و علم وھمجنین 
جزامیدھیم نیکوکاران را )۲٢(‏ . 

طلب کرد یوسف را زنی کە او درخانہ 
اق رد ااوفس اوران کات اوطت 
جماع است) وببّست درھارا و گفت پیش 
آگفت پناہ برخدا بیشك اومولای من 
اسیج تحخح_ سےا سے ھت گنا 


وَلَتَنْهَيّت يہ دهةیها ولا ان زا بيمَان رنہ 
کاِتَيَِيتََنۂ تہ إئذین 
سا نال صدوہہ۔ ل6 


ںّ 
ے2 


وامْتَقَا الاب وَفَنَتَ فَيْصَکمِن مایا 
يد هَالاالباپ قالتاحِرَا من ارام ياَهِْكَ 


تالآ نيَحَحَاذْمَذَاثِ آینڑ 9 


سیے سے سے و ےو ٭هد و ہے ے ٍى واود> 

ال می راوَدَتی عن تی هد شَلید تناما 
ص+وص> 959 )مہ میں سص ہے 

صسممھْو(۔ 


دومن اکر 9 


9 
ا 


ان کات قبيْصْهقُذَمِن هُيفَذَيَتُ وَهُوَمنَ 


الشیقن 60 


یر سراجھ 


ید عفر ۵ 


. یعنی خیانت اونتوائم کرد‎ ١١( 


۱١ شف‎ ۳۷ 


اس 


وا ھرآئینه رستگارنمی شوند ظالمان 
(۲۳) . 

وھرآئینه قصد کردآن زن بسوی یوسف 
وقصد کردی یوسف بسوی او اگر نه 
بودآنکە دید یوسف دلیل پروردگار 
خودراء چنین کردیم تابازگردانیم ازوی 
بدی وبی حیائی را هرآئینه وی از بندگان 
مخلص ماست )۲٤۸‏ . 

وبایکدیگرسبقت کردند بسوی دروازہ 
وبدریدآن زن پیراھن یوسف را از پشت 
ویافتند شوھر زن رانزديك دروازہ گفغت 
چیست جزای کسیکە خواسته باشد باھل 
توکاربد را مگر آنکه بزندان انداختہ شود 
یا عقوبتی درد دھندہ )۲٥(‏ . 

یوسف گفت این زن خواست مرااز نفس 
من وگواھی داد گواھی از قبیلهٗ زن که 
ااگر ھہست پپیراھن یوسف دریدہ از 
جلوء پس این زن راست گفتهہ است 
ویوسف ازدروغ گویانست )۲٦(‏ . 

وا گر ھست پیراھن او دریدہ ازپشت؛ 
پس این زن دروغ گفتهہ است ویوسف 
ازراست گویان است (۲۷) . 

پس شوھرش چون دیدپیراھن اورا دریدہ 
ازپشت: گفت این قضيه ازمکر شما زنان 
است هرآئینهہ مکرشما زنان بزرگؿغ است 
(۲۸) . 


وَمَا مِن داب ۱١‏ 


نٹ یی مم موب 


ٹوست غرصعن ھا وَاستَْفي لِذَيِِانٌك 
نو رن الخْطِمْنَ 68 
ِقَال فو الَسِيْتَة 
ار یں 
لَسْللئیژن 6 


امن د تک رت 22نا 
کیا ھ ری سے نع جو ںی بس ھکار س۲ ےھ پک 
داتتاقل واحد من ینتا الب اخرج عو ئن 


را تعن یئ راو ناڑا 
ِن مالَََك نر 6۹ 


دالت فدلان النی لمدلی وَیدو لت راودَته عن تی 
اسان تن مامز اق 
دَلَيکوتَایِنَالشِفرينَ 6 


ال دب امن اب للع تَاي لو تی ایوہ 
یو و ےس ہے رےھے 


والانصرت خی فید‌هن اصب هن واکن 
مُن الہ 51 0 


صسو( 


اتا بل رفص رت عَنہ ھی لاو 


اشُرَآت الْعَزيْزتَاوهُكَكٰهَا 


۱١ یُوْسّف‎ ۸ 


ای یوسف درگذر ازین ماجرا وای زن 
طلب آمرزش کن برای گناہ خود هرآئینہ 
تو بودہ ای ازخطا کنند گان (۲۹) . 
وگفتند زنانی چند در شھر که زن عزیز 
می طلبد نوجوان خودرا ازنفضس او 
ھرآئینه دردلش جاکردہ است از روی 
دوستی ھرائینه مسامسی بینیسم اورا 
در گمراھی ظاھر (۳۰) . 

پس چون شنیدزن عزیزغیبت ایشانرا 
قاصد فرستاد بسوی ایشان و مھیا کرد 
برای ایشان مجلسی وداد ھریکی را 
ازایشان کاردی وگفت ای یوسف بیرون 
آ براین زنان پس چون بدینذڈش بزرگ 
یافتندش وببُریدند دستھای خویش وگفتند 
پاكڈ است خداء نیست این نوجوان 
بشری؛ نیست این شخص مگر فرشتة 
گرامی (۳۱) . 

زن عزیز گفت این ست آنکە ملامت کردہ 
بودید مرا در عشق وی وھرآئینە طلبیدم 
ازاونفس اورا پس نگاہ داشت خودرا 
وا گر نکند آنچه می فرمایم اورا البته 
بزندان انداختهہ شود والبته باشداز 
خوارشدگان (۳۲) . 

یوسف گفت ای پروردگار من زندان 
دوست تراست نزد من ازآنچە میخوائند 
مرابسوی آن وا گر توبازنداری ازمن 
فریب این زنان را البته میل کنم بایشان 
وباشم ازنادانان (۳۴) . 

پس قبول کرد دعای اورا پروردگار او 


وَمَا مِن دابة ۱٢١‏ 


السيْمَالَلثر 6 
تیں الَهويِن ہی ماراوا لت لسجننه حی چان وم 


ودَخَلمعة ا2ین َال ا و اعدقااق ارد ی اَحَوِ و تما 
کال زار رَاِنْثّز ئن کین 


001 كَین الین 6 


90ھ 
وکنا امن رك . 


291 هو اھ 
مِلَانَؤمنوْنَ پاللہ پادل .. 


شش 
20 2 تد او ین مَی٭ذلِكَ من فضل الہ عبت 


2 جی وج 8 


اجس یُوْشٌف ۱١‏ 


س عاقاقت الم قت فا7ا 
ھرآئبنه وی شنوای داناست )۳٤٣(‏ . 
بازظاھر شدآن جماعت را بعد ازآن که 
دیدہ بودند نشانه ھا که البتهہ بزندان 
درآورند ار اتالد )۳٥۵( ٢''‏ . 

وداخل شدند ہزندان ھمراہ یوسف 
دوجوان یکی ازایشان گشت ھرائینه 
بخواب می بینم خودرا کە آب گیرم 
ازانگور ودیگری گفت که ھهرائینه 
برسرخود نانی کە مرغان ازآن میخورند 
خبردارکن مارا به تعبیر این خواب 
ھرآئینه مابینیم ترا ازنیکوکاران )۳٦(‏ . 
گفت نخواهھدآمد بشماھیچ طعامی که دادہ 
می شوید آن رامگر خبردارکنم شمارا بە 
تس آ۵ یش آآز آنک فاتق بب ما ای 
تعبیرازآن قبیل ست که آموخته است مرا 
پروردگار من ھرآئینه من ترك کردم کیش 
قومی کھ ایمان نمی آرند بخدا وایشان 
بآخرت اعتقادندارند (۳۷) . 


وپبروی کردم کیش پدران خودرا٘ 
رھے اس گرب ھا 1ک 
شریك خدا مقررکنیم چیزی راء این از 
فضل خحداست برما وبرمردمان ولیکن 
بعر رفاققک سی کت 0۳۸:.. 


(١)‏ یعنی مشورت کردند کە یوسف رابزندان باید کرد تائزد مردمان برائت زلیخاظامر 


7 


سود . 


وَمَا مِن داہة ٢٢١‏ 


جی الیخنء راپ وٹین ختاِالہ 
۳7 رک 
تت یش وَهَاانثمر 

ا صا انل الل یمان سط ان الا لیلد 
- ۴ 7 ذلِك الین الد لن انکر 


لتایںلَمَتلَينَ 6 


شا انان اک مزا 
وت الإلہر وہ می اتا اہ ا فی ۲ 
ئن نؤدئکنییب نے 


یا 


وَقَال لِلَنِی طنٌ اه دَایۃ ینهما ا ذِكرُْْعِتْنَ 
٢‏ رت ات 
ے ہے اخ 


کال اك لق زی سمْعتَقر یت سمل تال 
سڈ اٹ سم نتم تا 20 
الما کت کٹ ا ان انزیژ اکنا غْْتَ 69 


0 


800 ران تال الین 


سو ہے سی 


۲٢ وف‎ ۳٣ 


ای دویار زندان آیامعبودان پراکندہ 
بھتراند یا خدا یکتای غالب (۳۹) . 
عبادت نمی کنید بغیرازخدا مگر نام ھائی 
چندرا کە نام نھادہ اید آنھا را شماوپدران 
تان نفرستادہ است خدا ب رآتھا ھیچ دلیلی 
نیست فرمانروائی مگر خدارا فرمودکہ 
عبادت مکنید مگر فقط وی را این ست 
کیش درست ولیکن بیشتر 
نمی دائند )٦٥(‏ . 

بنوشاند مولای خودرا شراب واماآن 
دیگر پس بردارکردہ شود پس بخورند 
مرغان ازسراو فیصله کردہ شدکاری که 
دروی سوال می کنید )٦١(‏ . 


مردمان 


وگفت یوسف بهہ شخصی کہ دانستهہ بود 
کے شاف اوت٢‏ تین 
یادکن مرانزدِ مولای خود پس شیطان 
نے اش گے داست ا ضاظ ری نپ 
یادکندپیش مولای خودپس ماند یوسف 
درزندان چند سال )٦٤(‏ . 

وگفت پادشاہ ھرآئینه من بخواب می بینم 
کە ھفت گاو فربه میخورند آن ھارا ھفت 
گاولاغر ومی بینم ھفت خوشه سبزرا 
وھفت خوش٤ٗ‏ دیگر خشك رای جماعت 
وھ تح یھ 
خواب را تعبیر می گوئید )٦٣(‏ . 

گفتند این خوابھای شوریدہ است 
ومانیستیم بە تعبیر خوابھای شوریدہ دانا 
)٤٤(‏ . 


وَمَا مِن دابة ۱١‏ 


وقاز ئز کنا وک اد الو یبال 
وَانلون ك3 


وو و کر صیری یس دھ ےر ادھ۔و ہے ۰ 
وف او لتق اتی سم بتزتِ مان 
و 


ا تشےے ھی ےا ھا سو و کو ھھ ے ۹ےہ 
هن سیع جات وسبم منبلت حَضْر؟ آخر 


تلع ل مل التایں لعَلَْےلِعَلَیَ 6 


الریغون سم ریینین دای قماحصدكادنروا 


یستم لا فلید هِبانا شون 60 


ون ات سیت انم نون 
- ان 7 
اار2 عون 6 


ا نا ذیت حالتديَِاكاقال تید 


.۔ 


سو ووے*۔ 
۰ 


)٥(نورھعت‎ 


وقال لان فلت جا اليَموْل کال انْحم 
لی تعاس امال القوۃ کمن 


مس[ وف ۱١‏ 


وبیاد آورد بعد مدتی من خبردھم شمارا 
بہ تعبیر این خواب پس بفرستیدمرا''' 
)١٤(‏ . 

گفت ای یوسف ای راست گو جواب دہ 
مارا درین خواب کهہ ہمت گاوفربہ 
ود کە من بازگردم بسوی مردمان تاایشان 
بدائند(١٥)‏ . 

گفت زراعت کنید ھفت سال پی درپّی 
برعادت خودپس آنچه بدرویدبگذاریدش 
درخوشہٴ آن مگراند کی ازآنچه بخورید 
(۷) . 

باز بیاید بعدازآن ھفت سال سخت 
بخورند آنجھ سابق ذخیرہ نھادہ بودید 
برای آنھا مگر اندکی ازآنچه باحتیاط نگاہ 
بازبیاید بعدازآن سالی کھ دروباران 
فرستادہ شود برمردمان: ودروآب 
گیرندازانگور وغیرآن(؟“ )٦4(‏ . 

وٴگفت پادشاہ بیارید پیش من یوسف را 
پس چون آمدنزد یورسف فرستادہ پادشاہ 
گفت بازگرد بسوی مولای خود پس سوال 


(٢(‏ پادشاہ این تعبیر شنیدہ مشتاقف ملافات یوسف گشت و یوسف عليه السلام مدتی 
توقف نمودتا برائت ذمه اش ظاھر گردد والله اعلم ۱ 


وَمَا ای ۱٠۳‏ 


و 


لييْتهَتَِنَرِتَِكَِيدَعَجر ہ 


بعر تماق 


ہےر وص و .ےو ےا ِرس کے ہےر رو ہے 
یل باعدتاعطیون سو قالت انت اَفزبزاش 


ای آداراوہ ندعن یہ وَاَ لین الضرقای (6 


لہ ای لان لیب ان الد لی 


ومَاأری لی إِنَ النفس لدارة پالنوء لا 


ہے سے ەدسو >1 وج دو 
مارح ری ان رں غفورتجم 60 


دَقالٛ الملک انز ره ا ستخلصه اتی تا ند 
تال لت الوم سینا مہ نْ 6 


۱١ بُوْشٌف‎ ۲ 


کن اورا چیست حال آن زنان کە ہریدند 
دستھای خویش را ھرآئینە پروردگار 
من بحیلٗ بازي ایشان داناست!' .)٤٥(‏ 
گفت پادشاہە چه ہُودُحال شما وقتی 
کھ خواستید یوسف ر ازنفس او (یعنی 
تابلغزانیدش) گفتند پاکی خداراست 
ندانستیم بریوسف ھیچ گناھی؛ گفت زن 
من طلبیسدم اوراازنفسش وھرائینےہ 
اوازراست گویان است )٢١١(‏ . 

(گفت یوسف) این ھمه برای آنست 
تابداند عریں ک مِںْ خیانتِ او نکردہ ام 
غائبانه وبداند که خدا راہ نمی نماید 
خیانت کنند گان را )٤٢٢٥(‏ . 

وبە پاکی صفت نمی کنم نفس خودرا 
ھرآئینه نفس بسیارفرمایندہ است بە بدی 
مگرآنوقت که مھربانی کند پروردگار من 
ھرآئینە پروردگار من آمرزندۂ مھربانست 
)٣٥(‏ . 

و گفت پادشاہ بیاریدش پیش من تامقرر 
کنمش خالص برای خدمت خود پس 
چون سخن گفت بایوسف'' گفت ای 
یوسف ھهرآئینەہ توامروزپیش ماصاحب 
قدرآمانت داری )٦٥٥‏ ۱ 


. یعنی شھادت براقرارزلیخابہ عفت یوسف پوشیدہ اند والله اعلم‎ )١( 


. یعنی قابلیت اوشناخت‎ )١( 


وَمَا لئ ٢۳‏ 


ا[ چ پا 95 


ئَالاِجْعَلْمَلخرَاین الارض ا حفیظ عِلل ٥<‏ 


۔.. ۲ را و ےی 
ولانضیع اجرا سد رت 


7 رت برح 


ماہے اک ح‫ 


لج ر ال رۃ خَارييِن امنوا وکا نوایتون رم 


ہاودوے سے تلوَاعَلءِ فَعرَكَهََوَهُمر 


جاء وق وست ٥ة‏ 


9 ۳7 


و للاجتَيَنہْازیرتال لان پاوککرین پیک 
لت طِنَ 7افت 9 


ان ئرنزن یههلاکِلَتلزممِنوِلاتئي ۹ 


کالہ 2 (6 


دالوا ساراوِدْكَمَه یا 


ال لود اَم رق رَالِمَلمَلکُمْ 


‌ِ يُوْشف‎ ٥٣۳ 


گفت مقررکن مرا برخزانه ای این 
سرزمین هرآئینہ من محافظت کنند٥‏ 
دانایم )٦٥(‏ . 

وھمچنین تمکین دادیم یوسف را درآن 
سرزمین قرارمی گرفت ازآن سرزمین 
ھرجاکە میخواستء می رسانیم برحمت 
خود ھرکرا خواھیم وضائع نمی کنیم 
مزدنیکوکاران را )١١٦(‏ . 

وهرآئینه مزد آخرت بھترست آنان را کە 
ایمان آوردند وپرھیز گاری می کردند 
(۷) . 

وآمدند''' برادران یوسف پس داخل 
شلندبروی پس بشناخت ایشان 
راوایشان اوراناشناسابودند (۱۸) . 
وچون مھیاکرد برای ایشان سامان ایشان 
راگفت بیاریدپیش من برادرعلاتی 
(ناتتی) خودرا کە ازپدرشماست آیا نمی 
بینید کە من تمام میدھم پیمانه را ومن 
بھترین پذیرائی کنندگانم )۱٥۹(‏ . 

پس ا گر نیاوردید اورا پیش من پس 
ھرگز پیمانه نە باشد برای شما نزدِ من 
وھرگز نزديك نشوید بمن )٥٦(‏ . 

گمسد اورااز پدرش خواھیم خواست؛ 
ماالبته این کار کنند گانیم )١٦(‏ . 

وگمفت یوسف غلامان خودرا بنھید 


رسید بسوی یوسف متوجه شدند والله اعلم . 


ار 


۰,'ك) 


وَمَاآ۔ 


وه نیز یمن ۹ 


نوخ کالو نمیم نا لی 
اي تنب واقال اشن 9 


ال مل امت کان ول کیا انکر عَلى 


لن 7ئ 
او دو 


الله مَمِیدِفَا وَهو اَم الزْحجِبّتَ ٥9‏ 


ولٹافتخوا اوک ئن عھمر وچلوارصاعتھم: كت اھ 
٤‏ 32و 2 >٭ کوں> >5 
فالوااباداما تی ن8 بضاعتدارذت الین وتجار 
آشلداوفطاخاتا ونژداد کیل بی ذلك میں کر 69 


قال لن اَزیسلۂ معفرحی تو نون مويَاؤِنَ الله 
اتی يے لا ان جا یلما اتوه موْلق٥ہَقَالَ‏ 
7 


ر7۸ 
و>َاوِنَ 


/2۹: اد داد 


وَقَالَيْتَقَ لَاتَدْخْلوْامِن 


اس یُوْسٌف ۱١‏ 


بی 


سرمایه ایشان را درخرجینھای ایشان 
شاید ایشان به شناسند آن را چون 
بازروند باھل خویش بُودکه ایشان 
بازآیند!' )١٢٦(‏ . 

پس چون باز گشتند بسوی پدرخویش 
گفتند ای پدر ما منع کردہ شدازما پیمانه 
پس بفرست ہامابرادرمارا تاپیمانه گیریم 
وھرآئینہ مانگھبان وی ھستیم )٢٦(‏ . 
گفت یعقوب امین نگیرم شمارا بروی 
مگر چنانکە امین گرفتهہ بودم شمارا 
بربرادروی پیش ازین پس خدا بھترست 
نگاہ دارندہ واومھربان ترین مھربانان 
است )٦٦(‏ . 

وچون بگشادند رخت خود یافتندسرمایہ 
خودرا بازگردانیدہ بایشان گفتند ای 
پدرماچە می خواھیم بیش ازین این ست 
سرمايیهٴ ماباز گردانیدہ شدہ بسوی ماپس 
بازرویم بە عَلك وغله آوریم برای اھل 
خودو حفاظت کنیم برادر خودرا وزیادہ 
آریم پیمانہ يك شتروآنچه آوردہ ایم 
پیمانه اندك است )٦٥٦(‏ . 

گفت نە فرستم اوراباشما تاآنکه دھیدمرا 
عھدی ازخدا کە البته بازآرید اورابمن 
مگر آنکە گرفتارکردہ شوید پس چون 
دادندش عھد خویش یعقوب گفت خدا 
برآنچە می گوئیم نگھبان است )١٦(‏ . 
وگفت ای پسران من داخل مشوید ازيك 


. یعنی بسبب دادن طعام وبگرفتن سرمایه دیگر بارطمع کنند والله اعلم‎ (١) 


وَمَا یئ ٠۳‏ 


انواپ مَتَعَرفة ومااغی ۷ و ۷77:1 7 


(ن الٰحَکے الاو عزنہ توقت وَعَليْدفلتوگل 
اللَوقاْنَ ٥۵‏ 


ڑدوھےرو و عسدوو ہوو ووہزے۔ 


وَلبَادِخلوا ون حیٹ امرف ابوھو ما فان نشی 


ویر- یں 


عٹھرین انزومِن شی الیم جةق نتیں یحو 
‌كٗ۵ٰ۳828*۵,"مھ") کم ت0 


سے و 


یں ]عون ۵ 


امت واضل يٰوسْف اوی الیید اَحَاه قَالَ اتا 


أخو دا انم رت افلزاتلزنٰ ہ۹ 


070 
اب تترادن موڈن آیٹھا رانک لشرفین 


ا اب وو۔ 


کالوا فوع لِم فَاذاتود ٥ت‏ 0 


قَالوْاتَتْںُ صُواع المَِكك وَلِنْ جَای ضُل 
بر ب٥ز‏ ریلم 


. یعنی تاچشم زخم نرسد‎ )١٦( 


۷ انف‎ ٥ 


دروازہ ودرآئید ازدروازھای پراکندہ''' 


ودفع نمی کنم ازسرشما چیزی 
راازقضای خداء نیست فرمانروائی مگر 
خدارا بروی توکل کردم وبروی باید که 
توکل کنند متوکلان )٦۷(‏ . 

وچون داخل شدندازآن راہ که فرمودہ 
بود ایشان را پدرایشان دفع نمی توانست 
کرد ازسرایشان چیزی راازقضای خدا 
لت سرانجام دادخطری را کے در 
ضمیروی بود وھرآئینه اوبودخداوند 
دانش بآنچه ماآموختہ بودیم اورا ولیکن 
اکثر مردمان نمی دانند (۱۸) . 

وچون داخل شدند بریوسف جای داد 
بسوی خود برادر تنی خودراگفت هراآئینه 
من برادرتوام پس اندوھگین مباش بسبب 
آنچە میکردند )١۹(‏ . 

پس وقتی کە مھیاکرہ برای ایشان سامأن 
ارغا اد ارت ات غو تقر جرح خی 
بسرادر خود بصد ازآن آواز داد آواز 
دھندہ ای که ای کاروان هرآئینہ شما 
دزدید (۷۷) . 

روبسوی ایشان درآوردہ گفتندچیست 
آنچه گم کردہ اید (۷۱) . 

گفتند گم کردہ ایم پیمانه پادشاہ را وبرای 
کسی که بیاورذش یك بار شترباشد ومن 
باین وعدہ ضامنم (۷۲) ۔ 


لن اتی اتی 
نارق 6 

ىىےہ ]ےد تل رومزدئےں دہ 

لوق اجزاوڈژن سان ۵ 

لوا حر من دی مہ ذَهوَجِرَاوََُكنِْكَ 
تَجُری الشِلِبْىَ 9 


کے ”۔ <۶ کے 


ین ءا آنی اکن إِژک کین لمت ”مسا ان 
ما دنن ال ان ازم 
دب کن مال دق وریز 9 


داژن بمری کم سری اع دن قبل اسنا 
سشاق ںولم یا لھم ال انرک ا 
الله اعلَڑ بِمَانَصِموْنَ ہ 


مسا يُوْشٌف ۱١‏ 


گفتند بخدا قسم ھرآئینه دانستہ اید کهھ 
نیامدہ ایم ماتافسادکنیم درزمین وھرگز نه 
بودہ ایم دزد (۷۳) . 

گفتند پس چیست جزای این فعل ۱ گر 
دروغ گوباشید )۷٤(‏ . 

گفتند جزای این فعل کسی است کہ یافتہ 
شود متاع در خرجیسن اوپیےس ھمان 
تہاجو اق او ٢۷‏ ہے 
پس شروع کردیوسف به شخص 
خرجینھای ایشان پیش ازخرجین برادر 
خود بعد ازآن برآورد پیمانە را ازخرجین 
برادر خود ھمچنین تدبیر کردیم برای 
یوسف نمی خواست که اسیر گیرد برادر 
خودرا بحکم قانون پادشاہ لیکن (اسیر 
گرفتش) بهہ مشیت خدا بلندمی گردانیم 
مراتب کسی را که خواھیم و بالای 
ھرخداوند دانش دانائی ھست )۷٦(‏ . 
گفتند ا گر دزدی کند این شخص دور 
نیست کە دزدی کردہ بود برادر اوپیش 
ازین پس پنھان داشت یوسف این سخن 
را در ضمیر خود وآشکار نە کرد آن را 
پیش ایشان گفت (دردل خود) شماہدترید 
در منزلث وخدا دانا است بآنجه وصف 
می کنید''' (۷۷) . 


(۲) حضرت یوسف بتی ازطلا ازآن جد مادري خود بدزدید تا از عبادت صنم بازماندۃ 


وَمَا أڑیئ ٠۳‏ 


لزا ِا لعَزيزاِنَ لَهابَا شیا باتع 
حدم مََاءتكَا يك ینعی 9 


سے م22 7 رہ اس ً‌.ّٛ-ھ> ہے و ہے٢‏ ری ) سے سے یں 
ال معاداشوان نات الامن وجد تامتاعتاِندة 


6 ۶م' ہے٠‏ 
الَاإِذالطمت (۵ 


لاس تو من حَلصوا تا قال مب هم 
ال مان باہو ون اتل عَليَکْرمَتِقَايِنَ 
او ومن قیل ما کرطنم بی ہوست دَلنَ ابر 
ای حتی ان ناک ادن وه 


خَنْرَالِين ۵ہ 


رْحُ ول اک فَقولوَاياباَاِنَ اِبَتَكَ رق 
وَمَاهَهد٥َلايَِا‏ لا وناگت لت 
مت 


وَسلل الْشَرية الیکا فیا دالعر ال انا 
7 ,0+092 قونَ 0 


الین سپ ناکرا نین 


اعلم . 


۱١ وف‎ ۳۷ 


گفتند ای عزیز هرائینه اورا پدریست 
پیرکلان سال پس بگیریکی را ازما بجای 
او هرآئینہ مامی بینیم ترا ازنیکوکاران 
(۷۸) ۔ 

گفت پناہ بر خدا ازآنکە بگیریم مگر کسی 
بتحقیق آنگاہ سٹمگار ہاشیم (۷۹) ۔ 
پس چون ناامید شدند ازوی؛ تنھا رفتند 
بخلوت مشورت کنان گفت بزرگ ترین 
ایشان آیاندانستہ اید که پدرشما گرفته 
کوتاھی کردہ بودید درحق یوسف پس 
رك نخواھم کرداین سرزمین را تاوقتیكه 
اجازہ دھدمرا پدرم یا حکم کند خدا مرا 
(ای برادران) باز رویدبسوی پدر خویش 
پس بگوئید ای پدرماھرآئینه پسر تودزدی 
کردوگواھمی نے دادیىم الابآنجےه 
داتتت ٢‏ وھ می دانستیم علم غیب 
را (۸۱) ۔ 

ویپرس دڈدھی که بودیم درآن وازکاروانی 
کە آمدہ ایم درآن واليته ماراست گویانیم 
(۸۲) . 

گفت (یعقوب) بلکە آراستہ کردہ است 


یامشابہ ب4 این قُصه چیزیکە سبب تھمت اوباشد بدزدی؛ بوقوع آمدہ بود والله 


. یعنی گفتند 'جزاآوہ من وجد فی رحله فھوجزآوٗہ' والله اعلم‎ )١( 


ےَے۔ چم 
وما اہ ۳ 


ات 


ی2700 


عَی الله ان کانی بھم یع اد ند هو 
لی ٭ہ 


6-7 عوود وقّال یاسغی 0+8٣‏ دوست وابیشت اث 


7 ن الزن فْهْوَکِلن ٥‏ 


وَالوَا2 تال تشموائین کو وست خی تلوں حرط 


اوتَلؤن ین اَل مف 


َالِتماشکوا بی مَعزْفَإِل اشو دَآمَلنَ 
شض القتتی ہ 


مق دبا فک امن لوت دالوا 
بن 7وہ الو اگد لڈیلنش ین وو اىنوال الْکَوْمر 
الین 9 
فلت مَكَلْاعنہ قَالوَا يَاَييَ الْعَزِيِزْمََتَا وَاَهَننا 
الرٌوَحهَإِِِضَامَوَءُ .-ًٗ×ً 
وتَصدلی علت ای الد زی الْتَصیقن 


بے 


قَال لع لمَۂی رما تعلتم بِيَوْست و اي 
8 نأزْجهلْنَ 9 


کال يك لا تما قال اللہ مدقاانق 


١١ يُوْشٌف‎ ۸ 


خدابیارد پیش من ایشان را همه یك جا 
ھرآئینه اودانای باحکمت است (۸۳۴) . 
وروبگردانید ازایشان وگفت وای اندوہ 
من بریوسف وسفید شدند دوچشم 
اوبسبب اندوہ پس اوپُر شدہ بودازغم 
(۸۶۰) . 

گفتند بخدا ھمیشهہ ہستی که یادمی کنی 
یوسف را تاآنکهە شوی بیمار یا شوی 
ازهلاك شد گان (۸۵) . 

گفت جزاین نیست کهھ بیان می کنم غم 
سختِ و اندوہ خودرا بە جناب خدا ومی 
دانم ازجانب خدا آنچه نمی دانید (۸۹) . 
ای پسران من بروید پس جستجو کنید از 
یوسف وبرادراو وناامید مباشید ازرحمت 
خدا ھرآئینه (سخن اینست کە) ناامید 
نمی شوند ازرحمت خحد| مگر گروہ 
کافران (۸۷) . 

پس چون داخل شدند بریوسف گفتند ای 
عزیز رسیدہ ایت بما واھل ماسختی 
وآوردہ ایم سرمایهٗ ناچیز (یعنی اندك) 
پس تمام دہ مارا پیمانہ وصدقه کن برما 
ھرآئینه خدا جزامی دھد صدقه دھند گان 
را (۸) ۔ 

گفت آیا دانستید قبح آنچه کردید بە 
یوسف و برادرش وقتی کہ شمانادان 


گفتند آیابه تحقیق تو یوسفی؟ گفت من 


٠۳ وَماأّغغ‎ 


وے> و ر۰ 


دن مرن الله علِتَا اك من یق وبصبرز وَانَ الله 


چوالی نم 60 


"ء2٤‎ 


ابع آ. 


دالوا مال لت نار الله عَتاوَاِن لگا 


ََ یپ علیم الوم بغؤ ايل لک وھ 


ذقَبوا يِقمیعی ما ا لمح تہ ںیاب 
١ 27 7‏ انیو با سے کہ 


ولک افصلتِ الیبرقال ابوھم الیل ریۃ 
ا نر ین سیون 49 


جم الم الال عل وَجهہ دَالتبصبزاء 
۴ 2 انل تا لین الو مَالَتتْتزْنَ ۹ 


دالوا اتا تق 1ن اد پو اکا مکا لن 6۵ 


نت تک فو مز ےب ٭ 


۱١ يُوسف‎ ۲۹ 


یوسفم واین برادرمن است هرآئینه منت 
نھاد خدا برما ھ رآئینه (سخن این ست 
کە) ھرکه پرھیزگاری کند و صبر نمایدپس 
خداضائع نمی سازد مزد نیکوکاران را 
(۹۰) . 
گفتند قسم بہ خدا هرائینه برتری دادہ 
ایت 227ای نوم آئته باقطاً عتلد 
بودیم (۹۱) . 
گفت ھیچ سرزنش نیست برشما امروز 
>٤‏ ص.01 
مھربانان است (۹۲) . 

بٌریداین پیراھن مرا پس بیفکنیدش 
برچھرہ پدرم تاشود بینا وبیارید پیش من 
اھل خویش را ھمه يك جا (۹۳) . 
وچون جدا شدکاروان (یعنی ازشھر) 
گفت پدرایشان ھرآئینە من می یاہم بوی 
یوسف رااگر به نقصان عقل نسبت 
نکنید مرا )۹١(‏ . 
گفتند بخدا قسم ھرآئینە تو درخطای قدیم 
خودی (۹۵) . 
پس چون ببامد پیش وی مژڑدہ دھندہ 
انداخت پیرہن را برصورت وی پس بینا 
گشت گفت آیا نہ گفتهہ بودم بہ شما کہ 
ھ رآئینہ من میدانم ازجانب خداآنجه 
نمیدانید )۹٦(‏ . 
گفتند ای پدرماآمرزش طلب کن برای 
اعت گفاسات نا سے ان متا 
گنھگاربودیم (۹۷) . 
گفت بزودی طلب آمرزش خواھم 


وَمَا ا5خ ٠۳‏ 


کال بمت ای الاو ندال دحاو 


سےہے جے' 


ورقع َو نعل العَرَش وَخَووالء مُجَدَاَدَال 
وحن ناڈ تی من الین وجار 
رن ادن تم نتر شَيللْبََِ 


چےٗےث 


الَلِمر الئئتہُْ ہ 


لان قاط رلنمدت ال اَتَوَل ف الڈنیا 
وَالَلِغِرَ تل مُنلمَاَالَْحِفنیْ يألشیِحِمَْ ۹ 


ان ئن و تن ت 


وَسَااْةَڑالگایں وَلوْحَرَصَسَرِمُوْینینَ 6 


۱١ پُؤشف‎ ۰ 


کردبرای شما از پرورد گار خود ھ رآئینه 
اوآمرزنده مھربان است (۹۸) . 

درخیمه اش واوبرای استقبال برآمدہ بود) 
جای داد بسوی خود پدرومادر خودرا 
گفت درآئیدبمصر ایمن شدہ | گرخدا 
خواسته باشد (۹۹) . 

وبالا بُرد پدرومادر خودرا برتخت خود 
وایشان افتادند بسوی او سجدہ کان و‌ 
گفت ای پدرمن این ست تعبیر خواب من 
کە پیش ازین دیدہ بودم ھرآئینه راست 
ساخت آنرا پروردگار من ونعمت فراوان 
داد بمن چون بیرون آورد مرا اززندان 
وآوردشمارا ازصحرا بعد ازآنکه خلاف 
افگند شیطان میان من ومیان برادران من 
ھرآئینەه پروردگار من تدہیر نیك سازندہ 
اروست دانای باحکمت (۱۰۰۷۸) . 

ای پروردگار من دادی مرا پادشاھی 
وآموختی مرا تاویل احادیث لی پیدا 
کنندہٗ آسمان ھا وزمین توئی کارساز من 
ورولس اق تک :ماما0 سب ات سم 
ولاحق کن مرا بە صالحان (۱۰۱) . 

(یا محمد) این قصه ازاخبار غیب است 
وحی می کنیم آن را بسوی تو وتونه 
بودی نزدایشان چون عزم گت وق 
برمشورت خود توطئه کنان )۱۰١۲(‏ . 
ومسلمان ٹیستند اکٹو مردمان وا گر چهە 
خرضص گئی :)٦۰۴(‏ 


من آجران هوا رشن لن 
ن فوالادْنرللعلان 


کان من اون لیت لا هن 


يمََتِمَبَائيَِْ 9 
اي اہ با الجَثففرلزنَ 9 


اتد 


رم غاقية ین عذاب انل 


رواےہ ہدوودے 
بدْنةو ھولایٹعروؤن 69 


اقائ ناان م ا 
آوتاہ مھ ال ئا 


کن ضز من انال الو“ لی بویرۃآنادن 
اتبعی ون الو زووااتابن ارہ ن٥‏ 


وماازستان قبیك الات النری الم تن اں ھی 
از سرد ال الرض ‏ تظر ات کَاںَعَامَداليات 
ینک وھرو 


حیإڈااسٹیس الٹسل وھ وا انوھ ول بن تو اجَاعهُم 
نصررا کی دی من و ناو ایرد با داع القوں 
الین ہہ 


لن 6ار ن لصوم 4 ام بر لاو ل الٗ اجاب ماف 


ان ارالرة وأ رلژن دنا اردان 9 


۱١ يُوششف‎ ۲۱ 


وسوال نمی کنی ازایشان برتبلیغ قرآن 
هھیچ مزدی؛ سط اس مگرپندی 
جھانیان را )۱١٤١(‏ . 

ویسا نشانه ھایند درآسمان ھا وزمین 
میگذرند برآن اعراض کنان ازتأمل درآن 
)۱١١(‏ . 

وایمان نمی آرند اکثر ایشان بخدا مگر 
شریك او مقررکردہ )۱۰٦(‏ . 


آیاایمن شدہ اند ازآنکە بیاید بایشان 


عقوبتی عام از عذاب خدا یابیاید بایشان 
قیامت ناگھان وایشان آگاہ لہ باشند 
.)١۷(‏ 

بگواین راہ من است می خوائم بسوی 
خعد| باحجت ظاھرس من و پیروان من 
وپاکی خداراست ونیستم من از 
مشرکان (۱۰۸) . 

ونە فرستادہ ایم پیش ازتو مگر مردانی را 
کہ وحی می فرستادیم بسوی ایشان 
ازاھمل دہ ھا یا سیرنکردہ اند درزمین تابه 
بینند چگونه شد آخر کار آنانک پیش 
بھترست متقیان را آیانمی فھمید (۱۰۹). 
(مھلت دادیم) تاوقتیكکهە چون ناامید 
کہ بدروغ وعدہ کردہ شدہ بایشان آمد 
بابشات تس نفحساسن نات نات 
شدھرکرا خواستیم وبازداشته نمی شود 
عذاب ماازگروہ ستمگاران )۱١١(‏ . 


ھرآئینہ ھست درقصه پیغامبران پندی 


وَمَا یئ ٢۳‏ 


۰ 


اہی 7 س رص سے سے 8ئ 


حیِائفکری و لین تصدالق الد ی بن یں 52 
تغصبیں یل نی وعدی ورحمة لغ ور مور 


تھچ" کی 


سے الو ااْفہر 727ا 
القت بل ايگ مومممسو 
وین لیلد کون 


الله انی رق لوت نر موی ترونهات مکی علی 
زی رسس لئ 
ون کہ بیقر وت ہ 


وَشوالنِ اض وَعَعل وبا ردادی واٹھراوین 
کین الگزٰت جعل فھازتجش این یی لبیل للا 
تی ذياژف کذیت وو تن 


ا 2 کی وف ١ؤ‏ ےے پ_پھی 2 سے ویے >> 
دی ریس وم مو رٹ جت ين آعْدَاب؟ و نل 
وے۔ 7 6إ >ھڑ 2 قی>1>پ ۶ڑ 


رض 7 ۰"“م٣ھہ/‏ 
بعینں سی ال یں ان فی دا فلت لوم مان 6 


٢۳ الؤعغد‎ ۲ 


خداوندانِ خرّدرا نیست قرآن سخنی که 
بدروغ بربافته شود ولیکن ھست 
باوردارنده آنجهە پیش ازوی ھست وبیان 
گتیدہ هر چیز ومدایت وبخشایش 
مسلمانان را (۱۱۱) . 


بنام دای پعظال مھربان ۰ 


الَر این ھا آیاتِ قرآنند وآنچه فروفرستادہ 
شداز پروردگار تو راست است ولیکن 
اکثر مردمان ایمان نمی آرند (۱) . 
عغااقت جا ۔ ذاات انان کر 
ستون ھا کے بینید آنِ را بعد ازآن 
مستقرشد برعرش ومسخُر کرد خورشید 
وماہ را ھریکی سیر میکند بمیعادی معین 
تدبیر کارمی نماید بیان می کندنشانه ھارا 
تاشما بە ملاقات پروردگار خودیقین 
آرید )٢(‏ . 

واوآنست کە گسترد زمین را وآفرید در آن 
کوہ ھا ونھرھا را واز ھرنوع میوہ آفرید 
درزمین دوقسم (ترش و شیرین خوب 
وبد ) می پوشاند شب رابروز ھرآئینه 


درین نشائه ھاست قومی را کهە فکر 
می کنند (۳) . 


ودرزمیسن تکه ھایى مختلف پیسوسته 
بایکدیگراست وبوستانھائی از درختانِ 
انگور و کشت زارست ودرختان خرمای 
بعضی بسیارّر شاخ و بعضی غیرآن: 
آبیاری می شوند بە یك آب وبرتری می 


ون بح وه ِا کش ما ماما لیخت 
عویپڈ اوليك ائزین تر ابر يهماولك ال و 
عْتافِهمْ ايك اَصلب تنم فَيَمَاحَهِنْمْتَ 9 


لمت رتِك لَتَيیْدالیتاب ہ 


دیقول الین ھروالول آتزل عَيوایدین رن 
ایت من م3 لن ٥‏ انم 


لان کن اتل راؤنس ایر 
وما زان هَو ند انار ٥‏ 


طل لدیپ وَاش ا ال لعل 9 


نول منجھریه ومن هو 
نشی ای یہار ٥‏ 


۳ الاغد ٠١‏ 
دھیم بعضی را بربعض درطعم میوہ ھا 
ھرآئینه دراین نشانه ھا ست قومی را که 
می ‌فھمند )٤(‏ . 

واگر تعجب کنی پس عجب است 
سخن ایشان که آیا وقتیکە خاك شویم 
آیامادرآفرینشی نوخواھیم بودہ ایشانند 
آنانکهە نامعتقد شدند بهە پروردگار خویش 
وایشانند (باین صفت) که طوق درگردن 
ایشان باشد وایشانند اھل آتش ایشان 
آنجاجاویدان باشند )٤٢(‏ . 

وبە شتاب می طلبند ازتو عقوبت پیش 
ازراحتی وھرائینہ گذشته است پیش 
ازایشان عقوبت ھا وهراآئینه پروردگار 
توخداوند آمرزش است مردمان را 
باوجود ستمگار بودنِ ایشان و هرآئینہ 
پروردگار تو سخت عقوبت است )٦(‏ . 
ومی گویند کافران چزرا فرستادہ نة شّذ 
براین پیغمبر نشانه از پروردگار او (یا 
محمد) جزاین نیست که توبیم دھندہ ای 
زھر نی رازاؤ تما ات (1۷: 

خدامی داند آنجه درشکم داردھرمادہ 
وآنچه ناقص میکنند رحم ھاوآنچه زیادہ 
می گردانند وھرچیزی نزداو باندازہ است 
)۸) . 

داناست بە پنھان وآشکار بزرگ است بلند 
مرتبە است (۹) . 

یکسان است ازشما کسی که به پوشد 
سخن را وکسیکه بآواز بلند گوید آن را 
وکسی که وی پنھان است درشب وکسی 


أَكمتَا س ہے 


معیِت يِن بن یدِیٰة ومن حَاینہ َحَقَظوتَا 
ون آمْا ات الله اقي مك نی ناما 
0 0 
ون یمزال ۵ 


موا یرب کرات یز تاب 
الدَلَ ہم 

راہ رَالَللَكَد مِنْضنَتَلوَیْدْیل 
الضواعق فیِیْب بهَامن يَمَار وم مرا لن 
اللََرَهَُكَیدُالعال و 


لہ دو الحق والن ین بین حون من دو زاون 
می الا ایم ط کیہ ال الْماء لِيْبَلم کا٥‏ ویاھی 
>َ الف وَمَا دمآ الکن لَززمَلل 6 


۶ 


وین من ی النک لت ارس و ادا 


۱٠۳ الاعد‎ ٣ 


کە اوراہ میرود درروز (۱۰) . 

برای آدمی فرشتگانند ازپی یکدیگر آیندہ 
میان دودست او و پشت سراونگاہ 
میدارند اورا بە حکم خدا هرائینه خدا 
تغییرنمی دھد حالتی را کە بە قومی باشد 
تاوقتی کە ایشان تغییردھند آنچهە در 
ضمیر ایشان ست وچون ارادہ کند خدا 
بقومی عقوبت را پس باز گردائیدن ٹیست 
آن راو نیست ایشان را بجزوی ھیچ 
کارسازی (۱۱) . 

واوست آنکە می نماید شمارا برق برای 
پیداکردن ترس و امید وبرمیدارد ابرھای 
گران را )۱١(‏ . 

وبە پاکی یاد میکند رعدباستائش او 
وفرشتگان نیز ازترس او ومی فرستد 
صاعقه ھا را پس میرسانداآنرا بھرکه 
خوامد وکافران مکابرہ می کنند دربارۂ 
خداوتاز نساز یقرت امت ۱1۹۳:, 
مراوراست دعاىی حق''' وآنانکه کافران 
ایشان را میخوانند بغیرازخدا قبول 
نمی کنند دعای ایشان را بھیچ وجە مگر 
مانند کسی کە بگشاید دودست خودرا 
بسوی آب تابرسد بدھنشء وآن آب 
هر گزرسندہ نیست بدھان او ونیست 
دعای کافران مگر در بی فائد گی )٥١(‏ . 
وخدارا سجدہ می کند ھرکه درآسمان ھا 


. پعنی اورا سزد کە بجناب اونیاز کنند ومدعا طلبند واواجابت فرماید والله اعلم‎ ١( 


لے 


ای ۳ 


كَطِللهم يِالْكٰدد والصال ۵ے 


ما 


“ے١‎ 


فقل من رٹ النندوت ور کل اللة کل أفان ٹم 
ین دج ایالم لکن لا مم تما اڑا 
قُلمَلْيَ تی الْتَٹ ت 

اللِث وَالرْة مَعَعَواِيلوثََاءَحَلنُوا کَكَلقہ 
انح وکا نک وڈ 

لِد الْقَوَارُ ٥‏ 


نل میں اش ہما فلت او بت 
فَحکَملاشَیْل زَارَا تاوما ََقَدت 
علیتاوی الگا ابَتِمَارَحِلَيَةٍ اَدْمَتائ رَبَ کہ 
کن لک یں اللہ الحَقی وَاباطل ڈ کا 
الییَ دن یما اکا نک التاسی 
تل الْاَرَضْ کَذْلِكيَشْربِ الله الال م 


044 رما 


٢۳ الاعد‎ ٢ 


وزمین است خواهان وناخواهھان وسجدہ 
وشام“'' )۱٥(‏ . 


بگو کیست پروردگارآسمان ھا وزمین 
بگو(ازطرف ایشان) خداست بگوآیا 
گرفتید بجز وی دوستانی کە نمی توانند 
برای خویشتن سودی ونە زیانی بگوآیا 
برابرست نابینا وبینا (ھر گز) آیابرابرست 
تاریکی ہا و روشنی آیا مقرر کردہ اند 
کای کک و تہ حائتہ مات 
آفریدن خدا پس مشتبه شدہ است آفرینش 
برایشان بگوخدا آفرینندۂ ھرچیز است 
واوست یگانه غالب )۱١(‏ . 


تاد( السات آت۔ تا سن رات 
شدند رودھا باندازہ خویش پس برداشت 
2 روان کفی راکه باللای آب بلند شدہ 
وا زآنجه میگدازنداش درآتش بهہ طلب 
پیرایە یا بە طلب رختِ خانه کفی ھست 
مانند کفِ آب ھمچنین بیان می کند خدا 
قل حق رتاطل رات ماآق کت نس سرد 
ناچیزر شدہ واماآنجه سودمیرساند 
بمردمان می مائد درزمین ھمچنین بیان 
می کند خدا مثٹل ھارا''' (۱۷) . 


)١(‏ کافران ومنافقان ناخواھان سجدہ می کنند ھنگام سختی یا ترس شمشیرِ فرشتگان 


و مسلمانان خواھان والله اعلم ۔ 


)٢(‏ مترجم گوید لابّدست کە در ھرجنس خیروشر باشد ھمچنین لابٌداست کە در 
آدمیان نیکوکاران وبدکاران باشند لیکن نیکوکارانرا مستقر میسازد وکارایشان را > 


۶ 


وَمَا بیغ ٠۳‏ 


رن مال وف افشیئ ر نترَ لزان 
کان ا جا نت کات ا 
ناس رتشن یمان 


ئن کر ال يك نت این مرخ 
5ایداللا ناپ 


ہے 


دہ ٹووٹوە۔ ۔و سا کا ڈیے ۴× 
ان لو نون پِعھُ او ولا يتَقضوت اليَْاق 6 


ضر 


سے وے لہ کڑوے ے۲ سے 772 ےک سے ہے سے 9و 
نین ییلوں م مرا یة ان بوصل و مو نام 


ر۳۰ و جو اس ٗ۔ 
وَیافوں سُوءاليآپ )6 


ہا رو یر ہر و ےا در ہر یہ ہےڈوےوو 
ان صبرواابيحار وہ رھم واقاموا الضلوۃ واننھوا 


صے ڑ۶ 4ء کے ےر ر7 صلعرصسروں۱ سے ں 2ے 
یمارزقام یۂادعلاریۃ ویں رون پالست الَِْنْئة 


يك لتق التار 6 


٠۳ الاغد‎ ٦ 


آنان را کە قبول کردند سخن پروردگار 
خویش حالت نیيك است وآنانکه قبول نه 
کردند سخن اورا | گر باشد ایشان را 
آنچهە درزمین است هھمه یك جا و مانند 
آن ھمراہ آن البتهہ فديیهٗ خود دھندآن را 
آنجماعت؛ء ایشان راست سختی حساب 
وجای ایشان دوزخ است وآن بدجائی 
است (۱۸) . 

آیا کسی کە میداند آنچە راکە فروفرستادہ 
شدہه بسوی تو ازجانب پروردگار 
توراست است مانند کسی است کە وی 
نابیناست جزاین نیست که پندپذیر 
میشوند خداوندانِ خرد (۱۹) . 

آنانکه وفامی کنند بعھد خدا ونه 
می شکنند عھدرا (۲۰) . 

وآنانکه می پیوندند آنچه فرمودہ است 
خداپیوند کردن آن و میترسند 
ازپروردگار خویش ومی ترسند از سختی 
حساب )۲١(‏ . 

وآنانکە شکیبائی کردند بە طلب رضای 
پروردگار خویش'' وبرپا داشتند نمازرا 
وخرج کردند ازآنچجه ماروزی دادیم 
بایشان پنھان وآشکارا ودفع می کنند با 
نیکوئی بدی را١‏ این جماعت را است 
جزای آن سرای )۲٢(‏ .۔ 


پیش میبرد وبدکاران را ھلاك میکند والله اعلم . 


. یعنی بطلب رضای او‎ )١( 


ن بَخاواومن صاعرن ایام وازداجغ 
ازاز لح کی نف بآپ 6 


وس 


و ابا نیما 
و اکر 2 تح 


ری 


نوا وَيلواِالقيللٰت طوْفِْلَهمَِحن کش ات 


٠۳١ الاغد‎ ۴۷ 


بە بوستانھای ھمیشهہ جاودان درآیند 
ایشان وهھرکه نیکوکارباشد ازپدران ایشان 
وزنانذ ایشان واولاد ایشان وفرشتگان 
داخل شوند برایشان ازھردروازہ (۲۴) . 
گویند سلامتی باد برشما بسبب صبرکردن 
شما پس نيك است جزای آن سرای .)۲٤(‏ 
وآنانکه می شکنند عہھد خدارا بعد 
استوارکردن آن وقطع می کنند آنجهھ 
فرمودہ اآست خدا بہ پیوند کردن آن و 
فسادمی کنند درزمین آنجماعت ایشان 
راسث: لعنت: وارمان رات سغی آن 
سرای )۲٥(‏ . 

خداگشادہ می سازد روزی را برای ھرکه 
خواهد وتنگ می سازد وکافران شادمان 
شدند به زندگانی دنیا و نیست زندگانی 
دنیا نسبت بە آخرت مگر متاع اندك .)٦٦٢(‏ 
ومی گویند کافران چرا فرودآوردہ نە شد 
برپیغامبر نشانه ازجانب پروردگار''' بگو 
ھرآئینہ خدا گمراہ می کند ھرکرا خواھد 
وراہ می نماید بسوی خویش هرکرا 
کە رجوع کرد (یعنی راہ می نماید بسوی 
خود) (۲۷) . 

آنان کە ایمان آوردند آرام می گیرند دل 
ھای ایشان بە یاد خدا آ گاہ شوبە یاد خدا 
آرام می گیرنددل ھا (۲۸) . 

آنان را کە ایمان آوردند وکارھای نیك 


یعنی ازقسمی کە درخواست میکردند : 


٦‏ بب کت 
لا َلََکكَِرسَتَْرله تب ٭ہ 


و اتال ہبَال فلت ید الال 
ادظل امو یل لوا یع الیل الین انان 
اکھد ی ان ا س مزال الین کوان ص۸ 


یاصتعاو ال این ارہ ادا 
7472ھ 1 
اللهللِليث الیم 6 


ہے ادوو ے وو وہ ےد ہے وو کے ےک ووںم> 
لیا سٹھزیبرہ ژن فیا لیت لن کم وات 


انا کان عتا 6 


٠١ الأاغد‎ ۸ 


کر وتوسالت کرت باقت اکاف رارحرت 
جایگاہ باشد (۲۹) . 

ھمچنین فرستادیم ترا درامتی که گذشتند 
پیش ازآن امت ھای بہسیار تابخوانی 
برایشان آنچه وحی فرستادیم بسوی تو 
وایشان کافرند بخدای بخشایندہ 
بگواوپرورد گار من است نیست هھیچ 
معبود برحقی مگراو بروی توکل کردم 
وبسوی اوست رجوع من (۴۰) . 

وا گر می بود قرآنی کە روان کردہ میشد 
بسبب آن کوھھایا شگافتہ می شد بە 
سبب آن زمین یابه سخن آوردہ میشد 
بسبجب آن مشردگان را (ني اسان نمی 
آوردند) بلکه خداراست کارهمه یکجا 
آپاندانسته اند مسلمانان کهەاگر 
می خواست خداالبتهہ راہ می نمود مردمان 
را هھمه یك جا وھمیشه کافران باین 
صفت باشند که میرسد بایشان بسبب 
آنچە کردند عقوبتی سخت یافرو می آید 
آن عقوبت نزدیيك بخانهٴ ایشان''' تاوقتی 
کا جاتق فاہ شدااع اھ دا خلات 
وعدہ را نمی کند (۳۱) . 

وھرآئینہ تمسخر کردہ شد بە پیغمران 
پیش ازتو پس مھلت دادم کافران را باز 
گرفتار کردم ایشان را پس چگونە بود 


)١(‏ مترجم گوید وآن کنایت است ازشدتی کە ازوی خوفِ ھلاك برایشان مستولیٰ 
شود بآخرت نجات یابند والله اعلم . 


ںای ان سرن اَل 
ال الا مار 6 


م۰عحلابِ لق ا توالت وَلَنَ اب الِذرة احَق وا 


وزوویيی ہ ۱ و مسج 
لین اطویںن اق 6 


مل الج نو البی ویو المتشون' ‏ زین خ وا الاٹھز 
لن اکر 6 


ان اتل الب یم انل اليكَ 
من انڑپ مض فان ارت 


٢۳ الد‎ ۹ 


عقوبت من (۳۲) 

آیا کسی که خبرگیرندہ است برھرکس 
بجزای آنچه عمل کردہ است (مثل این 
بتان باشد) ومقرر کردند کافران خدای را 
شریکان بگوبیان کنید نامھای ایشان را''' 
آیاخبرمیدھید خدا را بە آنچه نمیداند در 
زمین یا فریفتهہ می شوید بهہ سخن 
سرسری''' بلکە آراسته کردہ شدہ است 
کافران را اندیشهٗ فاسد ایشان و بازداشتہ 
شدہ اند از راہ وھرکە را گمراہ کند خدا 
نیست اوراھیچ راہ نما (۴۳) . 

ایشان راست عذاب در زندگانی دنیا 
وھرآئینه عذاب آخرت سخت ترست 
ونیست ایشان رااز(عذاب) خدامیچ نگاہ 
دارندہ )۳٣(‏ . 

صمفت بھشتی که وعدہ کردہ شدہ است 
متقیان را اینست که میرود زیرآنجویھا 
میوہ ھای اوجاویدان است و سایه اش 
ھمچنین این است جزای متقیان وجزای 
کافران آتش است (۳۰) . 

وآنانکه دادیم ایشان را کتاب خوشحال 
میشوند بانچھ فرستادہ شد بسوی تو 
وازین جماعت ھا کسی است که 
انکارمی کند بعض اوراہگو جزاین نیست 


)١(‏ مترجم گوید یعنی اوصافِ ایشان را ذکر کنید تاباوصافِ خدا مقابله کردہ شود و 


فن مماثلت ظاهر گردد والله اعلم . 


٠١ الاغد‎ ۲۷۰ 


آن عَالل ہوا ب٭ لن اَُوْاوَالَِيدِمآپ ۹ 


کن لی ان بے 


ورك |نزلٰنة حلماع رتا ولون اتبعت اَهواءهم 
0+0 
ق7لاواقم 


ے کھھ و 7ں یکر ہے سے سر بے سر با سے 
ںار دیو سو مد 


ذافن لرسُول ان و اق يایَةالا پاڈن 
زی یت ہ 


مرا ھگا! وَإنِ تا یسک اڑالیں ہ 


ون ايك بعض انی نيد هُمْاوَدَكَوَكَََكَ 
ولس اعليك اَم وَعلِينَا اسب 6 


اکا لا کون کھل 5طا یکل 
لَامُعَقّب لح ه'وَهُوسَرلۃ ایاپ 6۵ 


که فرمودہ شدمرا کە عبادت کنم خدارا 
وشرك ُورزم بە وی؛ بسوی او میخوانم 
وبسوی اوست بازگشت من )۳٦(‏ . 
وھمچنین فروفرستادیم قرآن راکتابی 
عربی وا گر پیروی کنی خواھش نفس 
ایشان را بعد ازآنجه آمدہ است به تو 
ازعلم نیست تراازعقوبت خدا هیچ 
کارسازندہ ونە نگاہ دارندہ (۳۷) . 
وھرآئینه فرستادیم پیغامبران را پیش ازتو 
ودادیم ایشان را زنان و فرزندان ونشاید 
ھیچ پیغامبررا کە بیارد ھیچ نشانه مگر بە 
حکم خدا هر قضائی رااجل وموعدی 
باشد (۳۸) . 

نابود میسازد خدا ھرچه میخواہد و ابت 
می کند ھرچهہ خواھد نزد اوست ام 
الکتاب (یعنی لوح محفوظ)''' (۳۹) . 
وا گر بنمائیم ترا بعض آنچه وعدہ 
میکنیم بایشان یا قبض روح تو کنیم 
بھرحال جزاین نیست که برتو پیغام 
رسانیدن است وبرماست حساب )٦٥٠0‏ . 
آیا ندیدند کە مامی آئیم بە این زمین ناقص 
می سازیم آنرا ازجوانب آن وخدا حکم 
می کند نیست ھیچ ردکنندہ حکم او را 


(١)‏ مترجم گوید صورت حادثهہ درعالم ملکوت خلق میفرماید بعدازآن | گر خوامد 
محو کند و ا گر خواھد ثابت دارد و شاید کە معنی چنین باشد کە هر زمانی را 
شریعتی ھست نسخ می کند خدای تعالی آنچه میخواھد و ثابت می گذارد آنچە 
راخوامد نزد اوست لوح محفوظ والله اعلم . 


7+ھجھ 


کڈ کالومن ڈۂ اکنل 


مانب میں وَسَیَع لال نل مُغى لدار ٭ 


تن ند متراوپ ٥‏ 


صسص ہو 


رو را مت 


ابس 
ب 


انث نآ ۂ لیت اخ لاس من القللتِ ا 
لا 
انف ان تق ال وِدَاطالعَیرايں 9 


لان یلما فی الشمت وباق اض ددیں لن 
289870 ۷ 
وِن‌عذاب می ( 


واوزود حساب گیرندہ انیت ۶ )١١(‏ . 
وھرآئینهە تدبیر کردند آنانکە پیش ازایشان 
بودند پس خدا راست تدہیر هھمه میداند 
آنچه بە عمل می آرد هر نفسی وخواھند 
دانست این کافران کە کراباشد جزای آن 
ومی گویند کافران نیستی پیغامبر بگویس 
است خداگواہ درمیان من و شما وبس است 
کسیکە نزد اوست علم کتاب'۴' .)٥٣(‏ 

ودوایت وھفت زکوع اسک ے3" 
بنام خدای بخشایندہ مھربان 


ال این کتابیست کە فروفرستادیم آن را 
بسوی توتابیرون آری مردمان را ازتاریکی 
ھا بسوی روشنی بحکم پروردگار ایشان 
بسوی راہ خدای غالب ستودہ )١(‏ . 
ہراہ خدائی کە اوراست آنچه درآسمان ھا 
است وآنچهە درزمین است ووای کافران 
را از عذاب سخت (۲) . 

آنانکە اختیار می کنند زندگانی دنیارا 
برآحرت وبازمی دارند مردمان راازراہ 


)١(‏ یعنی روزبروز شوکت اسلام بزمین عرب منتشر میشود ودارالحرب ناقص میگردد 
وازاطراف آن عامهٗ مفسرین آین آیت را مدنيه دانند ونزد مترجم لازم نیست کہ 
مدنی باشد و مراد ازنقصان دارالحرب اسلام اسلم و غفارو جھیئھ وعرنة 


ھرے 


ہے 5 


وَمَا ای ٢۳‏ ۷۲ اِْزامیٔم ٥١‏ 


اترك نکر تیب 9 


دما اریت ادن تسول الا یمان تویہ ات۸٥‏ 
یل ال من شاو دی من مار 
َمُوَالعَزيرَالیَیْم 6 

وَلدَن اریسَاممویٰی بایيتۃاان اج وك من اشلِتِ 
ال اڈ تدش یا اط لتق ذلِكَ اتلکن 
صبَلِمَکورِ 9 


وَاذوَالمُوُلی لِقَوْ اذكرْازِمْمَة الو عَلَ راڈ 
کن ال دن ال انتذاپ 
وت حون کون ما ماد کر 


١‏ ک3 
بل منرت عظر نت 


وَذ تاکن رَبب لین مَکرَتم لی کٹروَلینْ 
کت تْاِنَعَدَيِنلتَريْةُ ٥‏ 


سے ہو۷ و ے4ل ووںں)> ]دص لو ٹک 
وَقَال موی ان تلق و ات تلالض 
جِيمَاَانَ الہ عون ہ 


خدا ومی طلبند دروی کجی''' ایشاننددر 
گمراھی دور (۳) : 

ونە فرستادیم ھیچ پیغامبررا مگر بە زبان 
قوم او تابیان کند برای ایشان پس گمراہ 
سازد خدا هر کرا خواھد وراہ نماید ھرکرا 
وھرآئینە فرستادیم موسیٰ را بە نشانه ھای 
خودگفتیم که بیرون آرقوم خودرا 
ازتاریکیھا بسوی روشنی وپنددہ ایشان 
را بروڑھای ۓےرا(۲) ھرآئینه دریںن نشانه 
ماست برای ھرشکیباي شکر گذار )٥(‏ . 
ویادکن آنوقت کە گفت موسیٰ قوم خودرا 
یادکنید نعمت خدا را برخویش چون 
نجات داد شمارااز آل فرعون میرسانیدند 
شمارا وزندہ می گذاشتند دختران شمارا 
ودریسحن حال آزمائش بسزرگ بہود 
ازپروردگار شما )٦(‏ : 

وآن وقت کہ خبردار صشاحخت پرورد گار 
شما کە ا گر شکرکنید بیشتر دھم شمارا 
و ا گر ناسپاسی کنید هرائینە عذاب من 
سخت است (۷) . 

وگفت موسیٰ ا گر کافرشویدشما وھ رکه 
خدا توانگر ستودہ شدہ است (۸) . 


. یعنی بە شبھات ثابت می کنند کهە کج است‎ )١( 


. یعنی بوقائعی کە ازجانب اوبودند‎ )٢( 


وَمَا أبڑئغ ٠۳‏ ۳ اِْامیٔم 7 


ابا الین ون ماکز ما 
ح12 ائزن ئن ندم نل مَتلامۂ 
فاص 
ي+نَتَالْعَي تَا میرپ ہ 


انلم آنی الو شَك ڈاطراسَّللتِ 
والرض ید وت یور لہْرین ڈ نویک 
دوک ای اج سی لوان انکر 
شا بین ذن ان سن وَا ءا 
انی ابا او سط تی 0 


لت ھی رس لیج ران عحن الادِم مہرد لان الله 
علی من زین ہادہوداتان لان رظن 
الا باڈن امو وعل او دیتوض الین 60 


لاد تن وگ لعل انڈوو یں مس اسبان 9ا صیرگ 


. یعنی عدد و صفات ایشان را‎ )١( 


آیانیامدہ است به شما خبرآنانکه پیش 
ازشمابودند قوم نوح وعاد و ثمود 
وکسانی کە بعد ازایشان آمدند نمی داند 
ارغاق :ر۲۷۷ :نگر ختا اتد 7ر دایتان 
پیغامبران ایشان به معجزہ ھاپس 
بازآوردنددستھای خودرادر دھاتھای 
خود''' و گفتند هرآئینہ ما منکریم بآنچه 
فرستادہ شدید بە آن وھرآئینە مادر شبھه 
قوی ایم ازآنچه می خوانید مارا بآن (۹). 
گفتند پیغامبران ایشان آیادر خداشبھهە است 
آفریننده آسمان ھا وزمین میخواند شما 
را تا بیامرزد برای شما گناهان شما 
وموقوف داردشمارا تامدتی معین ؛ گفتند 
نیستید شما مگرآدمی مانند ما میخواعید 
کە بازدارید مارا ازآنچە عبادت میکردند 
پدران ما پس بیارید پیش ما حجتی ظاھر 
)٠١(‏ . 

گناہ بافات پنابرات: اشاق سك 
نانگو آسئی مامداقتا رلک خدا ہمت 
فراوان میدھد بھرکه خواھد ازبند گان 
خود ونیست ممکن مارا کە بیاریم حجتی 
مگر بە حکم خدا وبر خدا باید کە توکل 
کنند مسلمانان )۱١(‏ ۔ 

وچیست مارا که توکل نە کنیم بر خدا 
وھرآئینه نمودہ است ماراراہ ھای ما 


. یعنی ازنھایت تعجب و انکار انگشت بە دندان گزیدند والله اعلم‎ )٢( 


2ے 1ے 


وَماابڑیئ ۱۳١‏ نیش ایراھیٰٔم ٠١‏ 


لآ کیاوک اد و ایی الین 6 ١‏ والبتہ صبر خواھیم کرد براذیتی که 


لئ 6 


دیس من بن يك لسن خَات 
مَتَلْيَتلنمَیْں 9 


وَاسَقرا وغاب کن جارمنیں 9 


پص< ےہ 


گت ٣ود‏ ا ج سن ےھ ےھ ۰ 
تین کرآںہ تق مِن ماو صَديْں 0۵ 


7 ہجو ہی نے و یں 


ال فویمِوْوا ری تَرآبپ+عَابُ يلّط 9 


کزان گنر افو نیہ 
ليز اي نت زامن ئز' 
ذف فرشا یی 


. یعنی اسباب موت بیایدش‎ )١( 


ماراکردید وبرخدا باید که توکل کنند 
توکل کنندگان (۱۲) . 
و گفتند کافران پیغامبران خویش را البته 
اخراج کنیم شمارا ازسرزمین خود یا 
بازآئید دردین ما پس وحی فرستاد بسوی 
ایشان پروردگارایشان کە هلاك خواھیم 
وساکن خواھیم ساخت شمارا درزمین 
بعدازایشان این وعدہ برای -- اآست کهەه 
بترسد ازایستادن بحضور من وبترسداز 
بیم من )۱٤١١(‏ ۱ 
وطلب فتح کردند پیغامبران وزیان 
کارشد ھر گردن کش ستیزندہ )۱٥(‏ . 
پیش روی اودوزخ است ونوشانیدہ شود 
ازآب زرداب (یعنی چرك وخون 
جھنمیان) )۱٦(‏ . 
جرعهہ جرعه فروکشد آن را ونزديك نه 
و از انکہ سرت :هَزکٹنان زا وبابنش 
ری 0 
موت!' ازھرجای واومردہ ں4 بود وپیش 
خویش (این ست) اعمال ایشان مانند 
خاکستری بُوّد کە سخت وزید برآن باد 
در روزی که بادتنددارد قدرت ندارند 
ری چیزازآنچه کسب کردہ بودند این 


ے7 ےم 


وَمَا اخ ۱۳ ۷۵ إِبْامِیٔم ١‏ 


ردان انل لی امو والارض پاسن ان ایغاین ویک 
7ئ 


وَمَا ذٰلِسَهعَل الوِعَزیْز 6 

وِبزوَاِله جَمیْمَا قَْال الصعفواِأنِن ا رانا 
تبون شرف ماپ اڈوون 
کی کال و اود تا الله لوں :ینکر سوا یناا جَغَام 


کال الین لاف اک لن اد دع کی لی 
دوعدات ارد ملفڈلر مان لَعَلَيْرتنْ سُاطن 
اکم اناو مصیاو دبا انم عو ای کرت 
مسر و نقبْ لان اللينَلَهُم 
عَدَابِ الہ ( 


است گمراھی دور'“' (۱۸) ۰ 

آیاندیدی کە خداآفرید آسمان ھا وزمین 
را بتلبیر محکماگر خوامد دور 
کندشمارا وبیاردآفرینش خلقی نو (۱۹). 
ونیست این برخدا دشوار )۲۰١(‏ . 

رعاق قرتو بش عداسا اف ایس 
گویند ضعیفان گردن کشان را (یعنی 
شما پس آیاشما دفع کنندہ ھستیدازما 
پارہ ای ازعذاب خدا گویند | گرراہ 
مینمود مارا خدا| راہ نمائی می کردیم 
یاشکیبائی ورزیم نیست ماراھیچ نجات 
دھندہ ای )۲١(‏ : 

و گفت شیطان وقتی کہ فیصله کردہ 
رگا ه رآئینه خداوعدہ دادشمارا 
وعد٥ٗ‏ راست ووعدہ دادم شمارا پس 
خلاف وعدہ کردم من باشما ونە بود مرا 
برشما ھیچ تسلط لیکن بودآنکە بخواندم 
ملامت مکنید مرا وملامت کنید خویش 
را نیستم فریادرس شما وشمانیستید 
فریادرس من هرآئینە من بیزارشدم ازآنکه 
مرا شریك مقررکردید پیش ازین ھرآئینہ 


. یعنی اعمال ایشان ھمه برباد شوند وبدان منتفع نگردند والله اعلم‎ )١( 
مترجم گوید یعنی وقتی که بھشتیان بە بھشت در آیند ودوزخیان رہ دوزخ گیرند‎ )٢( 


والله اعلم . 


دنک از امنوا وکاواالض لت جَت تی 
من حَوتَا الات رَخلیان ھا باڈن روم 


ا ہد ء۔۷۳+۔ہ۔ 4 ۳0 


ےت کیت صن الله مک لا وہ طیبة دج 
لت یلق الما تم 


تق اي انح پان زم یرٹ الہ اللَتَالَ 
لاگایں لعلومیدڈرینَ ۵ 


ووسھو 2 


ومَش ٥سق‏ حيک کر قے مت اِجَتَ مِن 
وق اض عَالهامِن گرا ٥۵‏ 


517 ئن از ول لان دنن 


ہہ سے ۱ 


ق الد وغل اط بیشن ماکز 6 


تگال گورت کرت ڈرلئوکڑ وج 


ستمگاران ایشان راست عذاب درد 
دھندہ (۲۲) . 

ودرآوردہ شدند آنانکه ایمان آوردند 
وکارھای شائستہ کردند به بوستانھائیکه 
می رود زیرآن جویھا جاودان درآن بە 
حکم پروردگار خویش دعای خیرایشان 
بایکدیگرآنجاسلام است (۲۳) . 

آیا ندیدی چگونهہ زدخدامثال سخن 
پاکیزہ را مانند درخت پاکیزہ کە ریشه اش 
استوارباشد وشاخش درآسمان )۲٢(‏ . 
میدھد میوە ھای خودرا ھرفصلىی به 
حکم پروردگار خویش ومی زندخدا مٹل 
ھارابرای مردمان تابود کە پندپذیر شوند 
(۱ك٢٥)‏ . 

ومثٹل سخن ناپاك مائند درخت ناپاك 
است کە برکندہ شد ازبالای زمین نیست 
اوراھیچ استقراری!'' )٦٢(‏ . 

واستوار می سازد خدا مسلمانان را بر 
سخن درست درزندگانی دنیا ودرآخرت 
و گمراہ میسازدخدا ستمگاران را ومیکند 
خدا آنچە می خوامد''' (۲۷) . 
آیاندیدی بسوی آنانکه بدل کردند نعمت 


١١(‏ یعنی شریعت حق درملکوت ثابت است ودردنیا هر روز رواجی تازہ می یابد 
ومردمان منتفع میشوند و ملت جاھلیت درملکوت استقرار ندارد هر چند درمیان 
مردم شائع شود در نھایت درھم وبرھم کردہ آید والله اعلم . 

)٢(‏ یعنی وقت مرگ توفیق شھادت میدھد ووقت سوال منکرونکیر بقول حق گویا 


وَمَا ابر ۱۳ ۳۷ ائراھیٰم ٠٤١‏ 
2 ۱ ۱ رم .ےت 
وَارَالوا ر6 خدارا ہناسپاسی وفرودآوردند قوم 


ےھ جھ نمی اور تھا2 ے2 وش الو ۵ 


ک وت نس 
.َ 00 مم ال الگار 69 


سم ہیس 
نین فہڑیل آن ا 


عو "20 ٰ,9) 
یوما ہیام ؤے پررااطة زك2 


الله لئ حلق الکشدوت ولا ٦‏ 
من امام ما دَخرۃ یه دن الگمرت رم قَلکْا 
کات زی لال یتر :کر 
اکزالاھر 6 


سخ سحرل کا الک والَبر داہبئ ناوسحرل ہز 
الیْلَ رَالِنَهَ ر6 


وام کن شی ءا سالضوہ ون تع امت الله 


کے دوزخ است درآیند آنج۹اوآن بد 
ومقررکردند برای خدا ھمتایان تا گمراہ 
کنند عالم راازراہ او بگوبھرہ مند شوید 
ھرآئینه بازگشتِ شما بسوی آتش ست 
)۳۰٣(‏ . 

بگوآن بندگان مرا که ایمان آوردہ اند 
برپادارند نمازرا وخرج کنند ازآنچه 
ماروزی دادیم ایشان را پنھان وآشکارا 
پیش ازآنکه ببياید روزی که خرید و 
فروش نیست درآن ونە بایکدیگر دوستی 
نود (۳۱) . 

خداآنست که آفرید آسمان ھاوزمین را 
آوردبآن آب روزی برای شمااز انواع 
میوہ ھا وشسحُر ساخت برای شما کشتی 
را تَابرَوّد در دریابحکكکم او وشسخر 
ساخت برای شما جویھارا (۳۲) . 
وشسخر ساخت برای شماخورشید وماہ 
را همیشہ روند گان ومشُسخر ساخت برای 
شماشب و روز را (۳۳) 

ودادشمارا ازمرچےە خواستید وا گر 
بشمارید نعمت خدارا احاطه نتوانیدکرد 


)١(‏ یعنی ناسپاسی کردند بشومی آن نعمت مفقود شد پس گویا نعمت دادند وکفر 


وَمَا أُبڑّئ ٠۳‏ ۷۸ ِب امیٔم ‌ 


لوق الِتانَ کناوڑککڑ ٥‏ 


وَإِذٌ قَالَ إِتْلهيوْرَبٍ اجْحَلْەاالبَد اتا 
ئن ری ان لت الام نے 


جا !و ہھ۔ 


رت اتهق اہ 
ہنشت یں لوہ وش کھت عصإن فَأَّكَ خَصوس 
تَِعَق فَلنَه می ومن عصٍن 


تی 68 


ناشن الگایں ٤ھ‏ تمن 


۳ 


بت اکم مِن درم ہوا غَِتر ذِی 

رَرَوحْدَبَيكَ الْلْكَوَو( رَمٌَتَالِمْقَيْمُوا 
الكَٰةً ذَاجْعَن الےےَ٤‏ شِن التایں تَهو یلوم 
وا قَهَوَیِن الکمرتِ لَعلھم یٹکرونَ 6 


+۹ یکا اي ایا ٢‏ نف وَمَانْعْل لن وم ای 7 


الو ینیشن نی الکن و لاق الکمار 9 


دای یقت ہل اس یل هلََ 
راغ رت لحہیۂ الڈ2ا: 9 


. )٤٣( 
ویادکن چون گفت ابراھیم ای پرورد گار‎ 
من بکن این شھررا جای امن ودوردارمرا‎ 
و فرزندانِ مرا ازآنکە عبادت بتان کنیم‎ 

(۳۵) . 
ای پروردگار من این بتان گمراہ کردہ اند 
بسیاری را ازمردمان پس ھرکە پیروی من 
کرد پس ھرآئینە اواز(آل)من است وھرکه 
نافرمانی کرد مراپس هراآئینہ توآمرزندۂ 

مھربانی )۳٦(‏ . 
ای پروردگار ماھرآئینه من ساکن ساختم 
بعضی ازاولاد خودرا'”'' بوادیبی 
پروردگارما تا برپادارند نمازرا پس 
بگردان دلھائی چند را ازمردمان رغبت 
کنندہ بسوی ایشان وروزی دہ ایشان رااز 
میوہ هاتابُوّدکه ایشان سپاس گذ اری کنند 

(۷. 
ای پروردگار ماھرآئینہ تومیدانی آنچه 
پنھان می داریم وآنجھ آشکارمی کنیم 
وپوشیدہ نمی ماند برخدا ھیچ چیزی 

ں4 درزمین وه درآسمان ۳۲۸( ۰ 

سپاس آن خدای راست که عطا کرد مرا 
باوجود کلان سالی اسمٰیل واسحیٰ 
ھرآئینه پروردگارمن شنوندہٗ دعاست (۳۹) . 


ہے ھصس ھظھ 
وَمَا ابر ۱۳ ۲۶۰۹۰۱ ابرا میم ٤١‏ 


رت اجُعَلقیٰ مق الو ومن دڑیڈ ربن ای پروردگار من بگردان مرا برپادارندۂ 

وَتَل دعاء مَ نماز وازاولاد من نیز ای پروردگار 
ماقبول کن دعای مرا )٥٠٤(‏ . 

رتا اشَفر یع وَلوَاللدئ وَلِلمؤْمن وم ای پروردگارما بیامرز مرا ومادر وپدر 

یو اك ٥‏ مرا و مسلمانان را روزی کە قائم شود 
حساب )٦١(‏ . 

ول تحسَبَی الله 2َلِفللِعَمَ عْمَل الكلمون : وھرگز مپندار خدارا بی خبر ازآنجە 

ال ازم پیر ئکششل نوالہیتاز ؿ | میکنند ستمگاران جزاین نیست که 


مھلت میدھدایشان رابرای روزیکهە خیرہ 
شونددرآن چشم ھا )٦١(‏ . 


مُهْطِمِئْنَمُفْيْیْ دہز نوم شتاب کنندگانء سرخود بردارند گان 

نيد اَم رکز 6 بازنمی گردد بسوی ایشان چشم ایشان 
ودلھای ایشان خالی است )٦۳(‏ . 

وَآَدْذِرالكاس یَوْم يَأَیُوۂ العدَاب فَْفُوْلالَدَیْنَ وبترسان مردمان راازروزی کہ بیاید 


بایشان عذاب پس گویند ظالمان ای 

پروردگار ما مھلت دہ مارا تامیعادی 

نزدیك تااجابت کنیم دعوت ترا وپیروی 

کنیم رسولان راء گفتہ شود بایشان آیا 
یو ھی کو رھ یڈ او کس 
باشدشمارا ھیچ زوال )٦٤(‏ . 

کے 3 می س ا ورک وساکن شدید درمنازل آنانکه ستم کردند 


ایز جس رنب مك کر 
الس اوا تاکن قبل نالکرینتوال 09 


بایشان وزدیم برای شمامثل ھا )٥٦٤(‏ 
و کرام معن اط ہمت ون کا وھر آئینہ تدبیر کردند بتدبیر خویش ونزد 
6 کول لال 6۹ خعداست علم تدبیر ایشان وا گرچه باشد 
تدري ايقات: کا ازجا کذکر۔ غار'' 
)١٤(‏ . 


. یعنی مکرایشان ضعیف است والله اعلم‎ )١( 


وَمَا ابی ٢۳‏ 


اسب لدلد وہ لن ادلہ عَوبژدو 
اآإتام ۵ہ 


ساوریہ ری ہے بی 
بومینڈلا 


الوَا سن لْقَوَِ ہ 


7ت و 


یز اڈ کل کیٹا کشا ال ناپ ٥۵‏ 


2ت 


ی0ا2ا الاب مہ 


الرہ نِلكَ ايك الکتپ نٹزاپ ہن ه 


وے۔ سس 


رَيمَاتَوَذ لیت َکَتَرَوْالََكَاتُوْامملِننَ ٭ 


رض غۂرالارض وك موت وبررواظِ 


٠١ الحخر‎ ۴۸۰ 


پس مپندار خدارا خلاف کنندہ وعدۂ 
خود بارسولانِن خودھرآئینه خداغالب 
صاحب انتقام است )٦۷(‏ . 

روزی کە تبدیل کردہ شود این زمین بغیر 
این زمین و تبدیل کردہ شوند آسمان ھا 
وظاھر شوند بحضور خدای یگانە غالب 
(۸)) . 

وہبینی توآن روزگناہ گاران را دست وپا 
بھم بسته درزنجیرھا )٦٤(‏ . 

لباس ایشان ازسٌرب گداخته باشد وبپوشد 
روی ایشاترا آتش*'' )٢٠٥٥(‏ . 

تاجزا دھدخدا مرکسی را بآنجە کردہ 
است هراآئینه خدا زود حساب گیرندہ 
است )٢١(‏ . 

این قرآن خہررسانیدن است مردمان 
را'" وتابیم دادہ شوند بآن وتابدائند کە 
جزاین نیست کە وی خدای یگانە است و 
تاپندپذیرشوند خداوندانِ عقل )١٢٥٥‏ . 


ال این آیت ھای کتاب الھی وقرآن 
روشن ست (۱) . 


بسابود که دوست دارند کافران کاش 


. قطران چیزی سیاہ بدبودارست کە آتش دران زودمی گیرد والله اعلم‎ (١) 
: یعنی نازل کردہ شدہ است برای تبلیغ‎ )٢( 


گا ٤ا‏ 


ع ا وا َيکمَتطوَا وَيْلهِھ الا رت 
ےء >> 0ھ 


َعللْنَ بج 
وَمَا ]امن قنَة الا ولا تابث تَناؤْڑ 6 
ال ا ا ا می مس دی کا 


ایا النِ یڑل علیہ ال اك مجن رم 


لے مَاَالی]ت]ابالمليکدَِنْث من اشن ہ 


مَانْمَْلَ المُيَکَدَالا اق دِمَاائزَرزَامْنطَِينَ ٭ 


لان تنا اي رَ2َإَِالَهلَعؤْقوْنَ ٥ه‏ 
ودنا سلنامِن مِيكَ مم اللََلٰہَ ٥‏ 
مین لیمزل الا کَالَاي+تَتتمْ رن ٭ 
کذِكَت نٹب فی ت 

رص و سو و ےرڈ 


للِْلَزِنَ یو رَتَنْعَلنْمُتَدالنَ 6 


وَلوفخنا لام بایان الشما فظاو ا فیةِیمیمین 0 


٠١ الٰحجُر‎ ۴۸۱ 


مسلمان بودندی (۲) ' 

بگلذار ایشان را تابخورند وبھرہ 

مللاقرتفر متعول گنة :ارقات :)ا مل و 

سپس خواھند دانست (۳) . 

وھلاك نە کردیم ھیچ دھی را مگر که 

ونە تاخیرمی کنند )٤(‏ . 

و گفتند کافران ای کسی که فرود آوردہ 

شدہ ا ست بروی قرآن ھرآئینه تو 

دیوانه ای )٦(‏ ۰ 

چرا نمی آری پیش ما فرشتگان را ا گر 

فرونمی فرستیم فرشتگان را مگر بتدبیر 

محکم ونه باشند آنگاہ مھلت دادہ شدہ 

. )۸) 

ھرآئینہ فروفرستادیم قرآن را وھرائینه 

مااورانگاهبانیم (۹) . 

وھرآئینه پیغامبران را فروفرستادیم پیش 

ازتو درفرقه ھای پیشینیان )۱١(‏ . 

ونمی آید بە ایشان ھیچ فرستادہ مگر 

بودند که باو تمسخر می کردند )۱١(‏ ۱ 

ھمچنین درمی آریم استھزاء را در دلھای 
گناہ گاران (یعنی کفار مكکەہ) ()١٦٢١(‏ ' 

ایمان نیارند بقرآن وھرائینه گذشت آئین 

پیشینیان (۱۳) . 


پپس شوند باین صممت کہ ازآن بالا 


٠٤١ رما‎ 


یکرت ابصارۃاب لن وم سرن (9) 


٠ ۰2 2‏ 7 2 س٢‏ 
ول جعکتای الماو رو جاوَرَيََللهطرِْنَ 6 


وحفۂ مِنْصنْ کب طخ ن جنر 


کےے۔ 


الام ناسک ے۸ قَ اسم دبع نوَيِ تین یم 


والأرض من دتھاوا والفیداشھار روابی؛ وا متا فا 
من ضلشیمَورون 9 


اك رجاعابق ومن لننرلیزرون 9 


ان ین شی لود مرا نہ وا تُأْلا 
الاو 2 بِتَدَرِمعلومٍ 60 


وَارستا ال ت0 قاتزلت بین ا لاوما 
فامکیدہ 8 وماآ 


اف کات 


2 ہردھ۔ کو الو رتیں 
نالنحن می وی تعن لورنون 6 


۴۸۲) 


٠١ الِْجْر‎ 
. )۱٤١( میروند‎ 

البته گویند جزاین نیست که بند کردہ شدہ 
چشم ھای ما بلکه ماقومی ھستیم 
جادوزدہ )۱٥(‏ . 

وھرآئینہ پیداکردیم درآسمان برجھا 
ہہ ور شس وت 
ونگاھداشتیمش 
(۷) . 


ازھر شیطان راندہ شدہ 


مگر آنکه بدزدی شنود پس درپی وی 
افتد آتش آشکار (۱۸) . 

وزمین راگسترانیدیم وانداختیم درآن کوہ 
ھارا ورویانیدیم درآن ازجنس هر چیز 
سنجیدہ''' (۱۹) . 

وساختیم برای شمادرآن جا اباب 
معیشت و ساختیم برای شمااآنکه نیستید 
اوراروزی دھندہ''' )٥۰(‏ . 

ونیست ھیچ چیز مگر نزدِ ماخزا نە ھمای 
اوست وفرونمی آریم آن را مگر بانداز 
۰و 0“ 

وفرستادیم بادھارا باردارکنندهۂ ابرپس 
فروداآوردیم ازآاسمان آب راس 
نوشانیدیم شماراآن آب ونیستید شماآن 
را جمع کنندہ )۲۲٢(‏ . 

وھرآئینہ مازندہ می سازیم ومی میرانیم 
ومائیم وارٹ (۲۳) . 


. یعنی ھرنوع را صورتی و صفتی است کە ازآن جا تجاوز نمیکند‎ )١( 


. یعنی غلامان وجانوران والله اعلم‎ )٢( 


٠١ الٰحجُر‎ ۴۸۳ ٠١ رما‎ 


ِلد عَلسنا ا -- "کر ود دنا وھرآئینه دانسته ایم پیشینیان را ازشما 
الَْتَغِرتن و وھرآئینہ دانسته ایم پسینیان را ھ 6 ۰ 
7 مرا ان کیم عم ام وھرآئینہ پروردگار تو اوست که برانگیزد 


وَلَتّنَ عَلَقْنَا الإفَْانَ مِنَ صَأصَإل ین عَما وھرآئینە آفریدیم آدمی را ازگل خشك 


هن مہم ازنوعگِل سیاہ بویگرفته )۲٦٢(‏ . 

وا لان خَلَلٰهُ ھک وھ مِن ھا من تَارالعموْے ٥‏ وجٹھارا پیداکردیم پیش ازین ازآتش 
سوزان (۲۷) . 

وذ شال يك لِلستہکَة ای خَاِوابَرن ویادکن چونگفت پروردگار تو فرشتگان 

صَلصَلل ین تسین 6 را ھ رآئینه من آفرینندہ ام آدمی را اگل 
خحشك ازنوعگِل سیاہ بویگر فته (۲۸) ۔ 

اد اسی تد وَنَمَحْترفيمِن هی تَفَعَوَالُ سٰجِدبْنَ پس چون راست کنمش وبدمم دروی 
ازروح خود پس افتید پیش اوسجدہ کنان 
(۲۹) . 

ضس الملبدہ مم این ت۵ پس سجدہ کردند فرشتگان تمام ایشان 


همه یك جا (۳۰) . 


الاویٹس ای ان تین مم ضبن ۹ ا ابلیلس سرباز زد ازآنکه باشد 
باسجدہ کنندگان (۳۱) . 


ال مَالَ زی ٭ گفت خداای ابلیس چیست ترادرین که 
نمی باشی باسجدہ کنندگان (۴۲) . 

ال ترافن لم ہك کعانكَ2( گفت ھگزنیستم کە سجدہ کنم آدمی را کە 

نمی ۹ پیداکردہ ای اوراازگِل خشك ازنوع گِل 
سیاہ بویگرفته (۳۳) . 

ل شی تھا يَاكَكَ تَحِج 62 گفت پس بیرون شواز بھشت ھرآئینه 
توراندہ شدہ اى(٣٤۳)‏ . 

ون مکی اللمَْةل الگ 2 وھرآئینه ہبرتست لعنت تاروزقیامت ٥(‏ ۳). 

ال رت انل کزر نکلزی وہ گفت ای پروردگار من مھلت دہ مراتاروزي کە 


برانگیخته شوند مردمان )۳٦٣(‏ . 


٠٤١ رما‎ 

قال َ٤ك‏ من النکلِیَ ہ6 

ل تم اي الَعْلأوْ 69 

قال رر ہ ايد لازَيلن لونمزی 


/ھ رر ا وص وے 2 


الاض دَلَاخو نو مَاجَمیان ہ٥‏ 


الايباد ۳ 2دل۰7ر7 مِتُهَم البْخْلصۂ یے۔ و 
قَالَٰنَ 7290 22 کور ہ 


ك سیپس 
اتََِعَكَ ین الْعوسَْ 


یں ا َُّ مم 2-8 ےے “ 
جمعن) 


وَاِن ھنم 


۹ئ سردے۔ بعة ابُواپالضل پاپ مٹھم جو کر موب ع موم نم 


ِنٌ اَم لج تَغیزپ ۹ 
ایْحْلوَْاسَار امِيْثَ ۹ 


وَتََعتَاصَا مد برھھ رتشن غل کو ا باعل 
و سررِمَتَشلن ۵ 


یھ یم انص با ماشو ودے محرجانی و7 
بی چباوی آقئ ان الغفورالرجیم 0 


اك عَدِنهُوَالنَاب الالۃ ٥‏ 


٠١ الحجْر‎ ۸۰ 


گفت هراآئینه توازمھلت دادہ شدگانی (۳۷). 


تاروز آن وقت مقرر (۳۸) . 


گفت ای پروردگار من بسبب آنکه گمراہ 


کردی مراالبتە بیارایم معصیت رابرای 
ایشان درزمین والبتەگمراہ سازم ایشان را 
همه یك جا (۳۹) ۔ 

ےلگا تغالضن فزر ا ازاضان 560ا 


گفت خدااین اخلاص را ھیست راست که 


برمن می رسد )٦١(‏ . 

ھرآئینە بندگان من نیست ترا برایشان غلبه 
لیکن غلبه تو برکسی باشد کە پیروی 
توکرد ازگمراھان )٦٢(‏ . 

وھر آئینە دوزخ وعدہەگاہ ایشان ست ھمه 
یك جا )٦٣(‏ . 

اورا ھفت دراست ھردری را ازگمراھان 
حصه است جداکردہ شدہ )٦٤(‏ . 
ھرآئینەه پرھیزگاران در بوستان ھاوچشمه 
ھاباشند )٦٥(‏ . 

ایشان راگفته شود درآئید درینجابسلامتی 
ایمن شدہ )٦٤١٦(‏ . 

وبیرون کشیم آنچه در سینە ھای ایشان 
بُوَد ازکینە برادریکدیگر شدہ روبروی 
یکدیگر برتخت ھا )٦۷(‏ . 

نرسد به ایشان آنجاھیچ رنجی ونیستند 
کات از اتا رت گن تق (ظ)ا 
خبردہ بندگان مرا کە من آمرزندہ مھربانم 
)٦٤(‏ . 


وبانکه عذاب من ھمان عذاب درد دھندہ 


٠١ یکا‎ 


ہی رف ور 27900 


وْنٹھمعن ضيی(رفغ رم 


لاوقا سا کان لام لویل ہ 


لوالا تی]ْتَن َال را بطلِ کل 6 


ص[)8ے کچ ۂھو ریہ ے ھےہ۔۔۔ صشوژےے۔ 
َال إبنَزثُمُونْ عل ان می ایب رقیم 


مچھو+ہ۔ 


ٹرؤن 00 


یف 


ال ون نظ من تع ةرَةل الضالیْنَ 9 
ال محلم ھا اسان 

تنَا اَل فو رِتُجْرِمَْ لہ 

لال لوہ من مے اجون 6 

لافرآت' تَذَرَإَالِنَ لف ٥‏ 

ملا جال لوا إِلِسَلوْنَ 6 

اَم من 9 


الاب جتَریمَا کان انِْسَکَْنَ 6 
وَ مك يك رَاَالصیونَ ٥ہ‏ 


ص 


٠١ الْحجْر‎ ۸۰۵ 
. )١١٥( است‎ 

وخبردہ ایشان را ازمھمانان ابراھیم .)٦٥(‏ 
چون داخل شدند بروی پس سلامگفتند 
ابراھیم گفت ہهراآئینہ ماازشما ترسانیم 
)٢٥(‏ . 

گفتند مترس هرآئینه مامژدہ میدھیم 
ترابفرزندی دانا )٢٤٢(‏ . 

گفت آیا بشارت دادید مرا باوجود آنکه 
رسیدبمن پیری پس بە چە چیز بشارت 
میدھید )٤٤٥٥‏ . 

گفتند مژدہ دادیم ترا براستی پہں مباش 
ازناامیدان )٦٥(‏ . 

گفت وکیست کہ ناامید شود ازرحمت 
پروردگار خود مگرگمراهان )٤٥(‏ . 
گفت پس چیست خبرشما ای فرستادگان 
(۷) . 

گفتند هرائینه مافرستادہ شدیم بسوی 
گرومیگنھگار (۵۸) . 

بجز آل لوط هرآئینه ماالبته نجات 
خواھیم دادایشان را همه یك جا )١۹(‏ . 
غیر زنش که مقرر کردہ ایم کە ھرائینه 
وی ازبازماندگان است )٥٦(‏ . 

پس وقتیکه آمدند بآل لوط فرستادگان 
)١١(‏ . 

گفت ھرائینه شما گروھی ناآشنائید .)٦٦(‏ 
گفتند بلکه آوردہ ایم پیش توآنچه درآن 
شبھه می کردند (یعنی عقوبت) )٦٦(‏ . 
وآوردہ ایم پسش تو وعدہٗ راست 


١٤١ رما‎ 


مر يك بقع رن الیل دَاكَيۃادبارشیر 


کک ےو وسو یھ عو و یباادبھو۔ 
وَلاِكيْت مِتکْ نو امضوا حیثنؤمرون 6۵ 


داع ذِك الْشراع داب رم لاء مفظوغ 
تُمْحِنَ ۹ 


مرن فيودتَکيززنَ ہ 


َال إِك موا صوٰففَلانسَحُونِ 6 


وَاتَتْواالٰهوَل ترزِى ۹ 


واَرِترتََْك ‏ للتِنَ ٥‏ 
کر ِلَت لی ستوميمينَ 9 
ا ا یہ کت 


ہت 
ون سیل 6 


۸ الحجر ٠١‏ 
راوهرآئینە ماالبته راستگوئیم )١٤(‏ . 
پس ببّراھل خودرا بە پارہ ای از شب 
وتوازپی ایشان رو وباید کە پس نە نگرّد 
ازشما ھیچکس وبروید آنجاکە فرمودہ 
شوید (وآن سرزمین شام بود) )٥٦(‏ . 
ووحی فرستادیم بسوی لوط این سخن 
کە بیخ ایشان بریدہ شود چون بوقت 
صبح درآیند )٦٦(‏ . 

وآمدند اھل شھر بشارت می دھند 
(۲)۷. 

گفت لوط هراآئینہ ایشان مھمان من اند 
رسراگیو ر۸07 

وبتر سیدازخدا وخوار مکنید مرا 
(۹) . 

گفتند آیا منع نکردہ بودیم ترا ازمیزبانی 
غریبان (۷۰) . 

گفت این ھا دختران من اند اگر ہستید 
کنندۂ کاری!'؟ (۷۱) . 

قسم بزندگانی تو کە این کافران درگمراھی 
خویش سرگردان میشوند''' (۷۲) . 

پس دریافت ایشان را آوازھولناك چون 
٦‏ و9 4 

پس ساختیم بالای آن شھر ھارا زیرآن 
وبارانیدیم بریشان سنگ ازنوع سنگك 


. یعنی اگرقضای شھوت خواھید نکاح بنات من کنید والله اعلم‎ )١( 
2لک ر لہ حفرت اط ضف فرت ناک نت رفا سال‎ -( 
۶ 9۹۹۹ ۹+ 9 - + 0 


٠١ بمَا‎ 


َِنذلِك لایپ لِلَُِتِسيْنَ ہ 
سی مر ٥‏ 


إِكَلذلك لاية لِلْمنین ہہ 
ون کان اَصب الو اطلیان ہہ 


انتا بلو لبیل نے 


ولب اتب ار الات ت 


نے 


مه صواھوں رح 8و ۔وسا2و _ دے لا 
امو ايِ ون فهَا نوا عََْامَغْرضٌِْنَ مج 


و>ََتَاأنُايَتِکُوْتَ من ايُبَال بُيْتَا بحم 9 


سک کے ,9923 اہ 77 دے لا 
فلخ ن تو و الصَیحةمصِجین رم 


تع یحَنْھمرما فَانَوایکیونَ 6 


ما ارت لان وَسَا تَمَاليالَق' 
داي الما لِتَةتَامُقِاشَتۃ امَيْلَ 9 


٠١ الحجر‎ ۸۷ 


ت00 (۷۷)() ۱ 


گیرندگان را )۷٥(‏ . 


وھرآئینه شھرھا براھی ھستند که دایم آمد 
ورفت دارد )۷٦(‏ . 

ھرآئینه دراین نشانه است مومنان را (۷۷). 
رعرآئیت پردلت اقل لد الے تکازن 
()(۷۸) . 

پس انتقام کشیدیم ازایشان شھرھای قوم 
لوط وشھرھای آیکهە ھردوبراہ آشکار 
ھستند (۷۹) . 

وھرآئینه دروغگوشمردند ساکنان حجر 
پیغامبران را (۸۰) . 

ورسانیدیم بایشان آیت ھای خود را پس 
شدند ازآن روگردان (۸۱) . 

وبودند میتراشیدند ازکوہ ھا خانه ھای 
ایمن (۸۲) . 

پس گرفت ایشان را آوازسخت هنگام 
صبح (۸۳) ۔ 

پس دفع نکردازایشان آنچە کسب 
می کردند )۸٤(‏ . 

ونیافریدیم آسمان ھا و زمین وآنچه مابین 
این ھاست مگر بتدبیر درست وھرآئینه 
قیامت آمدنیست پس در گذر (یعنی ازبی 
ادببھای ایشان) درگذشتن نیکو (۸۵) ۔ 


۱ مترجمگوید یعنیگل پختہ مثل سنگ شدہ‎ (١) 


٠١ رما‎ 


إِكَ رَيِكَ مُوالخَلق اليِنُ ہ 


ول ايك سان المتن والكران 
لعِْثْ 9 


ا2 و 5 ع تَِكَ اِلی ما مَتعتَا يہ اَزدَاجأمنع 7 
0ت 


رَکُلْلِنًآتا لتَیْتائٰ 9 
وص ا 


أترَلتاعل المتَسدْنَ م 


سے سے 


لَيْبْنَ جَعَوَاالكْرَاِنَعضينَ ۹ہ 
َرََزِك اتکائیل ایی '6 


عماکاتوایعملون 6۵ 
تَاصَدَءم مار آثرضصخ الْريیَ 6٥‏ 


ات انی 


بن کتَِ نَم اطیالهالَرتَيَکْزَ 6 


. یعنی سورۃة فاتحه‎ (١) 
. یعنی تواضع کن‎ )٢( 


۴۸۸۶" الحجر 0 
ھرآئینه پروردگار توھمانست آفرینندہ دانا 
)۸٦(‏ . 

وھرآئینه دادیم ترا ھعفت آیت از آنجه 
درنماز مکرر خواندہ .چ۹ ودادیم 
ترا قرآن بزرگ (۸۷) . 

بازمکن دوچشم خودرا بسوی آنچه بھرہ 
مند ساخته ایم بآن جماعت ھاراازکافران 
واندوھناك مشوبرایشان وپست بکن 
بازوی خودرا'''برای مسلمانان (۸۸) . 
وبگوھرآئینه من بیم دھندۂٗ آشکارم (۸۹). 
فرودخواھیم آورد عذاب را مانند آنچه 
فرود آوردہ بودیم برتقسیم کنندگان 
(یعنی یھودونصاریٰ) (۹۰) . 

آنانکه ساختند کتاب الھی را پارہ پارہ9٣‏ 
(۹۱) . 

پس قسم بە پروردگار توالبته سوال کنیم 
ایشان را ھمه یك جا (۹۲) . 

ازآنچه میکردند (۹۳) . 

پس آشکارکن بآنچه فرمودہ میشوی 
واعراض کن ازمشرکان )۹٤١(‏ . 

هر آثينه مابَِندہ ایم ترااز شر تمسخر 
کنند گان (۹۵) . 

آنانکه مقررمیکنند باخدا معبود دیگررا 


(۳) مترجمگوید یعنی اھل کتاب کە بربعض آیات عمل می کردند وبربعضی نە والله 


اعلم . 


"1 


وََْْتعْلم أككَ يَضٍی صذرلدیمایقولْں 6۵ 
ولا 


پسمتیو سو ہمیںے۔ے ظطڑئو ۹فض 2۳ض۱۳! 
یم بِمْدِريِكَ وَلنْ ىِن العْحِیبنَ 6۵ 


ضس و ہے لے ساس ں۹ دْ ‏ 
وَلمْبَد رك ح يك اليقِْ ۵ہ 


بے او الؤخین ا لہ 
آن اَمْرَالہ ََلَاتَنْنتَحَجاْه دنہ ول تَا 
رین 0 


بل الک لی ونام اع من یا 
نام ان انز ال00 انافائیں 2 


لق امت والرض رای تع عو ای وع (0 


> ہے وو رو ہی ٹہ یو و 
خَلَقَ الإِتَْان مِنْتَتَة وََدَامْمَتِ رشن 6 


وَالِغام خَلقھا لک ادف وَمتَاتِم 


٠٦١ التخل‎ ۴۸۷۹۹ 


وھرآئینه می دانیم ازحال توکه تنگ می‌شود 
90 9 ٗٔتیٔ٘ٔ 
پس بە پاکی یادکن پروردگار خودرا 
باستائش اووباش ازسجدہ کنندگان (۹۸). 
وعبادت کن پروردگار خودرا تاوقتیکە 
برسد بتومرگ (۹۹) . 


بنام خدای بخشایندہ مھربان 

آمد حکم خدا پس بشتاب طلب مکنید 
آن را۶۷ پا اسث: عَداؤَبكنڈ قدرست 
ازآنچە شریيك اومقررمی کنند )١(‏ . 
فرودمی آردفرشتگان را بوحی بارادہٗ خود 
برھرکە خواھد ازبندگان خود که بترسانید 
(ہاین مضمون خدا میفرماید) کە نیست 
ھیچ معبود برحقی مگر من پس بترسید 
ازمن (۲) . 

آفرید آسمان ھا وزمین را بە تدبیر درست 
"مھ مو" 
میکنند (۳) . 

آفرید آدمی را از مَنی پس ناگھان وی 
ستیزندہ آشکار است )٦(‏ . 

وچھارپایان را آفرید برای شما درآنھا 
پوششی ومنفعت ھای دیگراست وبعض 


٠١ بَمَا‎ 


وَمِنَهَاتَاطوْنَ (6 


ولک وَیھاجمال چٹ تر ون دجان شرحون ر6 


ََخي لا تالکڑال بکر تبیہ الا شق 
یں انث تح رہ 


والكَيْل دَالبضَال وا تر كِوَهَاوَزِيتَة 
وخ مَالسلنَ 6 


دعل ادڈو قصل اک یں دمی دجاو لم ار یں بک 
سو ی۔ ے‫ 
۱ 


جمعین (0 


٘رمے 


انی انل ین الاو ما لِكِيَنَه شراب 


> د ےی ہی ۔ث دئی۔ہ۔ 9 


ومنه سج ري2 ہمیمون 


یقت لکزید الو اون وَاللخِیْلَ 
وَالتغتاب وَمِنشل الكَمرتاإِكَ و٘ذلِكَ 

دِية لِكَومِيَمَفَٹروْنَ (6 

ور لکْالِْلَ وَالِھَار وَاشمُس وَالْكَم 
الوم محر ت اث تن لا 

0 3 کے ە‎ ۹٦ 

ومائرا کون الد مخدا الو اه إنَ 3 
ذلِكَلَذّية لِقَوِْيْذَصَرَوْنَ 9 


. یعنی ازانواع حیوان و نبات‎ )١( 


تن الخل ٠٦١‏ 


آنھارا میخورید .)٥(‏ 

رقتااد لیا اس انت جرا ارت 
شام از صحرا بازمی آرید وچون بسوی 
صحرا سرمیدھید )٦(‏ . 

وبرمیدارند ہارھای شمارا بسوی شھریکه 
ھرگز نمی رسیدید بآن مگر بمشقت 
جان ھا ھرآئینە پروردگار شما بخشایندہ 
مھربان است (۷) . 

9 َ۷۷) 6 "7" 
شوید برآن وبرای آرایش ومی آفریندآنچە 
نمی دانید (۸) . 

وبرخدا میرسد راہ میانه وبعض راہ ھاکج 
است وا گر می خواست وی راہ می ‌نمود 
شمارا همه يك جا (۹) . 

اوست آنکه فرودآورد ازآسمان آب را برای 
الات اتد امت رازاق تپ 
درختان است که درآن میجرانید (۱۰). 
میرویاند برای شما بسبب آب زراعت را 
وزیتون ودرختان خرما وانگور را 
وازھرجنس میوہ ھاء هرآئینە درین نشانه 
است گروھی را کە تفکر می کنند .)۱١(‏ 
ومسخر کردبرای شما شب و روز 
وخورشید وماہ را وستار گان مسخراند بہ 
فرمان وی هراآئینه درین نشانه ھاست 
گروھی را کە درمی یابند )۱۲٢(‏ . 

ومسخر کردآنچه آفریدبرای شما درزمین 
گونا گون رنگھای او''' ھرآئینه درین نشانه 


کا2 


انی سکرالَر ِياوانلما را 
سخ رج زا مشةحلیة نل سو تھاوٹری 
الک مَوَاِجر فَیْد وَلَتعَوْامِن تَضّلہ 
امام تَسلونَ 0 


الین ایض ای ان نپوا وبا 
وعلمت یا مَهِيهَندون 0 


کن گنک لق اللنکینَ 9 


ہا کیں انعوے ینادٹیے۔ ۱ >> ودوے دی 


وان تل وانعة الله لأخصوه|إِن ادلهلخفورَتَجم ٥۵‏ 
مر (ڑھھہودئغ غفیوےہے ۲یو وو۔ 
واله بعلمایرون و مائعتون ۵) 


ون وس بدو قوہہ 4>٦٤7ے۔‏ 7 
الین یں عون دن شون اد ہلوت شیا 
وو 29 ووے 


تھریٹلقون (مػ 
سوہ سوہ وے ۳ے سے جھووو دلا دووسیلوے۔ ٢‏ 
امواث غبراحیاوومادشعروت آبان عون ز۵2 


لکل کول لال لا ہدوت الخ 
َو او کر مم کرت 0 


حر ان الله یعلم مایرون ویامائین 
نَدلثالتتزری 6 


٠٦١ التٌخل‎ ۱ 


استگروھی را که پندمی پذیرند (۱۳). 
واوست آن که مسخر ساخت دریارا 
تابخوریدازآن گوشت تازہ(یعنی ماھی) 
وتابیرون آرید ازآن پیرایه کە بە پوشید آن 
را ومی بینی کشتی ھارا روندہ دردریا و 
مسخر کرد دریاراتاطلب معیشت کنید 
ازفضل او وتابود کە شکر کنید )٦٤١(‏ . 
وافگند درزمین کوە ھای محکم برای 
احتراز ازآنکه بجنباند شمارا وآفرید جویھا 
وراہ ھارا تابّود کە راہ یاب شوید .)۱٥(‏ 
20ؤ ۹)+۹+ “" 
می‌یابند )۱٦(‏ . 

نا سی ق سن ند ماقد کی آبت 
که نمی آفریند آیاپندنمی گیرید (۱۷) . 
واگر بشمارید نعمت خدارا احاطه نکنید آن 
را هرآئینه خدا آمرزندهٗ مھربان است (۱۸). 
خدا میداند آنچهە پنھان میدارید وآنجهە 
آشکار میکنید (۱۹) . 

رآنان: کہ کی ره 'کافرات ابکان :زا 
بغیراز خدا نمی آفرینند چیزی را وخود 
شان آفریدہ می شوند )۲٥(‏ . 

مردگانند نهە زندگان ونمی دانند کی 
برانگیخته خواھند شد )۲١(‏ . 

معبود شما معبود یگانه است پس آنانکه 
معتقد نمی شوند بآخرت دلھای ایشان 
٠ 9 - ٦‏ 
ہی شك خدا میداند آنجه پنھان میدارند 
وآنچهە آشکارمیکنند هرائینه اودوست 
ندارد سرکشان را (۲۳) . 


رُبَمَا ٠٤١‏ 
وَ ال لم کا5 انل رپ لوا ا اط 
اَی 6 

کے ڈوم ان ےد 


یلوا ورَارَشم٥َاملڈ‏ ]مل ومن اوزار 
لیت رتیع لہ 1ےماتوازن ہ 


دَنْمَککرَ انان ون مم فان الہ 
بدیاتھمم نے بن الَهو اس مَحَرعلرو 001 ءِ 
فوْقهم ا پجتھھ یک 


روم الف مور نوج ویھول این ش راو ٭َ 
اسیۃ رریی رز یہی 
کے ات 


ین تت هَما 1ک 27 کے ظالیی اي كِم فالقواكلو 
سسمہ سس 


دحاو اواب جھ جھنلے خَلِىدِنَ نَفمافیٹن 


او جانا 


الٌخل ٠٦١‏ 
وچون گفتہ شودایشان را چیست آنجهہ 
فروفرستادہ ات پرورد گار شما گویند 
افسانه ھای پیشینیان است )۲٢٢(‏ . 

مك این گفتار آنکه بردارند بارگناہ خویش 
بتمام روزقیامت وبردارند نیز بعض 
بارھمای آنانکه گمراہ می سازند ایشان را 
بغیر دانش آ گاہ شوید بد است آنجهھ 
ھرآئینه بداندیشی کردند آنانکهہ پیش 
ازایشان بودند پس بیامد (فرمان) خدا 
بسوی عمارت ایشان ازجانب بنیادھا پس 
افتاد برایشان سقف ازبالای ایشان 
وآمدبدیشان عذاب ازآن جھت که 
تک اھ ک2" )٢٦٢(‏ . 

بازروزقیامت رسواکند ایشان را وگوید 
کجایندآن شریکان من که مخالفت می 
کردید درحق ایشان گویند اھل علم 
آنانکە قبفض ارواح ایشان میکردند 
انقیاد را ما ھرگزنمی کردیم ھیچ عمل بد 
گفتہ شود آری ھرآئینه خدا داناست بآنحه 
می کردید (۲۸)( ۱ 


پس درآئید بدروازہ ھای دوزخ جاویدان 


. واین تمٹیل است افساد مکرایشانرا بابلغ وجوہ‎ (١) 


رُہَمَا ٠٤١‏ 
مٹوی الفتَلويْنَ 0۵ 


وق لِليَين انغواماڈاانزل ری وَالوْامرا 
یش مس وا طن و ادا ت لد ارالِٹر 
خر درا لن رہ 


۰ ۳ تب 
تک زی ال الاکوننت ۵ 


ایفام الہ تن لاوز 
دذَْالِککہما لناکتین ہ 


ضل ظرون لان تا توم الملیکة ا یق مك 


کادواائش 7 رَْ ) 9×" 2 09 


امام متا ملع لوا وَحَاقَیوۂ شا کانُواپە 


صا 


٠١ التُخل‎ ۴۳ 


آن جا پس بّدّست جای سرکشان (دوزخ) 
(۲۹) . 

فروفرستاد پروردگار شماگمتند فرودآوردہ 
است بھترین سخن آنان را کە نیکوکاری 
کردند درین سرای حالت نیك است 
وھرآئینہ سرای آحرت بھتر ست وھرآئینه 
آحرت نیکو سرای متقیان است (۳۰) . 

بە ہوستانھای هھمیشه ماندن درآیندآن 
جامیرود زیرآن جویھاۓ ایشان راست 
درآن هر چجچه خواھند ھمچنیسن جزا 
آنانکە فرشتگان قبض ارواح ایشان می 
کنند حالانک شادمان باشندگویند 
فرشتگان سلام برشماباد درآئید بە 
بھشت جزای آنچه می کردید''' (۳۲) . 

انتظار نمی کشند کافران الاآنکه بیایند 
بایشان فرشتگان''' یابیاید فرمان پروردگار 
تو''' ھم چنین کردند آنانکە پیش ازایشان 
بودند وستم نکرد برایشان خدا ولیکن 
برخویش ستم می کردند (۳۳) . 

پس رسیدبایشان جزای گناھان اعمال 
ایشان و فرودآمد بایشان آنچه بآن استھزاء 


)١(‏ مترجمگوید خدای تعالی این دوصورت رابرای بیان قال وحال ومآل اھل سعادت 
واھل شقاوت نازل فرمودہ والله اعلم : 


. یعنی برای قبض ارواح‎ )٢( 


٠١ ربکا‎ 


‌٦ التٌخل‎ ۶ 


ول ازم اَشرَقوالوشالدمَاعبَن کان نون 
مِنصَیَ ولا باَؤُتَا و لحَرَعْتامن ذزَنوِمِن تی 
ک۵ فل ان من فن ہز مھنع الزشل ا 
اَلَالْيئْنْ 6 


ہت تو نول ان اخبٰدواللة 
ویئال اوت نوع کن می الا وین 
شْحَقث نال لق نایا کاڈزیا 
کيفتان عَاوَۂ الزِيٰتَ ۹ 


خم 


ى صو ظ2ظا. ۶ 


ِن زی کل شب فا هد من 
َلْتيِنِلٰیسيْنَ 6 


انال مدان ۂ لان امن باك. 


بل وم احَيِن عقاو اکا لاکن ہم 


انمَهَوَاكِبيكَ 9 


می کردند )۳٤٣(‏ . 

وگفتند مشرکان اگر خواستی خدا نمی 
پرستیدیم بجزوی ھیچ چیز را نہ ما ونه 
پدران ما وحرام نمی دانستیم بغیر فرمان 
وی ھیچ چیزرا''' ھم چنین کردند آنانک 
پیش ازایشان بودند پس نیست برپیغامبران 
بجز خبررسانیدن آشکارا )۴٥(‏ . 
وھرآئینە فرستادیم درھرگروھی پیغامبری 
را کە عبادت خدا کنید واحتراز کنید 
ازبتان پس ازایشان کسی بود کہ راہ 
نمودش خدا و از ایشان کسی بود که 
ثابت شد بروی گمراھی پس سیر کنید 
درزمین پس بنگرید چگونە شد آخرکار 
تکذیب کنندگان )۳٦(‏ . 

اگر خرقان کی تر غذابت اشان جن 
سود هرآئینە خدا راہ نمی نماید آن را که 


گمراہ میسازد ونیست ایشان را ھیچ یاری 


دھندہ (۳۷) . 

وقسم خوردند بهہ خدا بمحکم ترین 
سوگند ھای خود کہ برنە انگیزد خدا 
مردہ را آری برانگیزد وعدہ درست لازم 
شدہ بروی ولیکن بیشترین مردمان نمی 
دائند (۳۸) . 

آری برانگیزد تابیان کند برای ایشان آنجە 
اختلاف می کنند درآن وتابدانند کافران 
که ایشان دروغگو بودند (۳۹) . 


. یعنی سلف مااجماع کردہ اندوآن بدون رضای خدامنعقدنمی شود والله اعلم‎ )١( 


٤ کا‎ 


۴8 9 اردنة ان نقولَ 


یکین 


اي ماق الوب رئیا کت کہ 


ن لے کینکت نے 


ان صبَرواوعل ريْھۂکَ ومن (6 


وِمَااريْتلْتَامِنْ اك الار اك نکيل 


اي ثیان دنو حر 


الہ و اک 02 


ان انت مکروا ات ج لماش 


ایا رهمالعل اب ِن حبث لایتحروژن 


و اعت دليِهھِمْ و کےصاھو وو دوے۔ 


تتليِهِمَك امم من 68 


٠٦١ التُخل‎ ۰ 


نیست فرمان مابرای چیزی چون خواھیم 
آفریدنش مگر گوئیم اورا بشو پس 
می شود )٥٥۸‏ ۰ 

وآنانکه ترك دیار خودکر دند برای حد| 
بعد ازآن که ستم کردہ شدبرایشان البته 
جامی دھیم ایشان را دردنیا ہسرای نیك 
وھرآئینە مزدآخرت بزرگ تراست | گر می 
ڈ5 


آنانکه صبر کردند وبرپرورد گار خویش 


ونە فرستادیم پیش ازتو مگر مردانی را 
کە وحی فرستادیم بسوی ایشان ہس 
سوال: کت ازاغل کاپ اگر شی ۔ذائ۔''' 
.)٤٦٤(‏ 


فرستادیم ایشان را بدلائل وکتاب ھا 
وفرودآوردیم بسوی تو کتاب تابیان کنی 
برای مردمان شریعتی را که فرودآوردہ 
لہ می انشا ق2 تابزہ کا :ارشان ٹنگکز 
کنند )٥٤(‏ . 

آیاایمن شدہ اند آنانکە اندیشیدند تدبیر 
ھای بد'” ازآنکە فرویَرّد خداایشان را بە 
زمین یابیاید بایشان عذاب ازآن جا که 
ندائند )٦٥(‏ . 


یابگیرد ایشان را درآمد وشد ایشان پس 


. واین وعدہ متحقق شدہ ومھاجرین را بە مدینه جای داد‎ (١) 
۱ یعنی پیغامبران سابق آدمی بودند فرشتہ نە بودند والله اعلم‎ )٢( 


ا ٤ا‏ 


او یں می عوف دن رت وٹ تَحِہر 6 


آوآوْالل مَاحَلق ادن يَمَتوَاظِللن 


الِْبٍی وَالكَماآیں مُمَدَلِلورَكمْ دِجززنَ ہ 


کل ۷دھھ 


یتیل می الکدزت دق الاضُ من دا2 
دالمتینه ومی یرون 060 


کہ چوس سے کر ںو ہو عہبو ود ے ص99۲ وو ریا 
یخاون نام من ئول) ودیفعلونىایؤمرون زم 


ے٢2‏ کے 92١+6١‏ 3ھ چ ۰۰ 9ص 0۱۱م 
ال ادلہ اتد لص این ناش ان ومن 


نی الکدذیت و الین ول اواب 


کو ا سو وو 
افحَٰراونمون 


ص 


١‏ س٭ ٭ وہب > کر ص سے صل 8ا 
ومک يِن لفن او اتک الط رای 
ھسووے ے 


جٹرون () 


تماد ات الم عد اد افرنی یخ ری نون جم 


. پعنی بعد اقامت قرائن ھلاك‎ )١( 


|0۵ الٌخل ٠٦١‏ 
نیستند عاجز کنندہ )٦٦(‏ . 

یابگیردایشان را بعد ترس''' پس هرآئینہ 
پروردگار شمالطف کننده بخشایندہ است 
(۷)) . 

آیاندیدہ اند بسوی آنچهە پیداکردہ است 
خدا ازھرچیزی که میگردد سايه ھای 
اوازجانب راست واز جانب چپ سجدہ 
کنان برای خدا خوارشدہ )٦۸(‏ . 
وخدای را سجدہ می کنند آنجه درآسمان 
ھاست وآنجه درزمین است ازنوع جنبندہ 
وفرشتگان نیز سجدہ می کنند وایشان 
سرکٹی تھی گنت .:4٦۹(‏ 

می ترسند ازپروردگار خود از بالاي 
خویش ومی کنند آنچھ فرمودہ می شوند 
)۵٥(‏ . 

وگفت خدا فرامگیرید دومعبود جزاین 
نیست که وی معبود یگانه است پس 
آازمن بترسید )۱١(‏ : 

وَراوراست آنچجه درآسمان ھا وزمین 
است ومراوراست عبادت لازم شدہ آیا 
ازغیر خدا می ترسید )٢٢٥‏ . 

وآنچهہ باشما است ازنعمت ازجانب 
خداست بازچون رسد ہشما سختی پس 
بسوی اومی نالید )١٥(‏ . 

بازچون بردارد سختی را ازسرشما ناگھان 
گروھی ازشما بے پروردگار خود 


ا2ا 


97,7 می طیصدے وت پسو > 3م 
لیکٹ اما ایٹھم 6ت ٹوا وف عون 60 


ص۔ص۔ رب سا 


نارزفنوم تاللہ 


دک وم ن لن الانعلمون تصیباء کو 
جے ےے دو ےدہووے 
قاع متالنڈۂ سارون 0 


سہروے لے 


وےجحلون لو اہب َ٥ه‏ وَلَهَعْتَابتَتَوْنَ 6 


ہروپ ہےےو ۷× 7ے 2 ال وی مم اوہ 0 . 
واذابطراحدں ھم با لا نی ظل وج ی٥‏ مود اد ھی اظ 


2 


یتوازی من الغوممن سو یه نعل هُون) 
یں شی الاپ ساےن ہ 


لن نون يِالكضَْة مکل الو ویلہ اتل 
لاح وهوالعِیزالیلیم (6) 


5 ذلَاِيْدَاللهُ ناس کالہ ا ا عو علاین دائوڈاکن 


پر ظی ال اجںمستی فَادا جار اج ملا يستَاجروْن 


40-2 وصیو و ودے۔ 
اع تل نت من 6۵ 


۹۷ التٌخل ٠٦١‏ 
تاناسپاسی کنند آنچە دادیم ایشان راپس 
بھرہ مند شوید پس زود خواھید دانست 

. )٥٢٥( 
ومقرر کردند برای چیزی کە نمیدانند‎ 


تحقیق آن یعنی ہرای بتان حصه ازآنچە 
رك دادیم ایشان راءبخدا البته پرسیدہ 
خواھید شدازآنچه افترامی کردید 
)٥٢٥٥(‏ . 

رگ کھھ وق ےآ ھر انت رآ ا 
است او ومقررمیکنند برای خویش آنچه 
رغبت مینمایند''' (۵۷) . 

را گر نَم اہ شردیگی راآزايغانام لد 
دختر روی اوسیاہ گردد و او پرازاندوہ 
باشد (۱۸) . 

پنھان شود ازقوم بسبب ناخوشی آنچه 
مژدہ دادہ شدبوی درتامل افتدکه آیا باقی 
گذاردش بخواری یا در آردش درخاك 
آگاہ شوید بداست حکم ایشان (۵۹) . 
آنان را کە معتقدنمی شوند بآخرت صفت 
بعداست ودای راسیت صقّتًبلقة 
را وغالت اتا ایت 10۹+07 : 

وا گر گرفتار کند خدا مردمان را بسبب 
ستم ایشان نە گذاردبرزمین ھیچ جنبندہ 
ولیکن مھلت میدھدایشان را تاوقتی 
مقرر پس چون برسدآن وقت مقرر ایشان 


ا٢ا‎ 


٠٦١ الٌخل‎ ۸ / 


و ضبعلون ڈو انڈرفوں تا ےسب و۶ ا بای 
ای الات لللارء ان مشمَْظوْنَ 6 


اق اق منص کک 
اق او تر راع دعب ایز 9 


>َاتتاحکيك ایب اشن اشراکزی 


دےطلو ہم وص فو ےی ےی صوے۔ بچپہپے 1 شش ۵0) 
اختلفواِفي وین ی ورحمه ا عَومِلْمِتَونَ ٥٥‏ 


اڈ وت ندال با ن 


ذِِكلایه مو عون 69 
ون لک نال ہگ عو ي د9۶ھو یےھھ 
دان لخرق اعم یرہ شویکو: کال لظزن وزاب 


تَرتْ رَدَيِإِتَ عَلِمَا دقن ہ 


. یعنی دختران‎ )١( 
. یعنی نجات در آخرت‎ )٢( 


بازنمانند ساعتی ونه پیش روند )١٦٦(‏ . 
ومقررمی کنند برای خد|آنجه ناپسندمی 
دارند''' وبیان می کندزبانھای ایشان 
سخن دروغ را کە ایشان راباشد 
اکر ۷د کی سی ور اک ھا را 
باشد آتش واآنکه ایشان پیش فرستاد گانند 
بدوزخ )٦٦(‏ . 

قسم بخدا ھرآئینە (پیغامبران) فرستادیم 
سس کے دی سیر 
بیاراست برای ایشان شیطان کردارھای 
اقتاتف ہیس ار عارامَح کقکاقرات سے 
امروزایشان راست عذاب درد دھندہ 
)٦٦(‏ . 

وفرونیاوردیم برتو کتاب را مگر بە سبب 
آنکە بیان کنی برای ایشان آنجه درآن 
اختلاف کردند وبرای راہ نمودن 
وبخشائش قومی را کە می گروند 
)٦٤١(‏ . 

وخدا فرودآورد ازآسمان آب را پس زندہ 
ساخت بآن زمین را بعد مرگ آن ھرآئینہ 
درین نشانه است گروھی را کهە می شنوند 
)٦٦(‏ . 

وھرآئینە شمارا درچھار پایان پندی ھست 
می نوشانیم شمارا ازجمله آنچهە درشکم 
وی است ازمیان سرگین وخون شیر 
خالص گوارا آشامند گان را )٥٦(‏ . 


وت 


دیون کرت ال اتاپ ےون َمهُمَکراورزدَ 
تاذ ِ اه مرن 9 


ای رہ ای الین ای مین ایی بنا 
کے ہے کا در 
ون ایر وع ايمرموْں 60 


من بین ارت اشک مکی اریہ من 
بط راب میٹ الوا لہ فی نعَ الاک ںات نذلِكَ 
ذّي٥َفییینسین‏ 9 


0 پل اپ ل1 سے 
واللخلقنزنی و شر ومینکیرشن بر ای ارڈ ی 


ری نیلم بس دارم ان الله عم کراب 60 


2ق و تک رت ہم یں ہے 
٣‏ 2 کات 


۲ 


ا ے وص ڑیدے۔ 


٠٦١ التخل‎ ۹ 


واز میوە ھای درختان خرما ودرختان 
انگور قسمی ہست کہ میسازید ازآن 
شراب مست کنندہ ومیسازید ازآن روزی 
حلال ھرائینه درین نشانهە است گروھی 
را کە درمی یابند )١٦۷(‏ . 

والھام فرستاد پروردگار تو بسوی زنبور 
مل گا-مسازہ غائد کا ۲ کرد غار> 
ازدرختان ازآنچه مردمان بنامی کنند 
)٦۸(‏ ۔ 

بازبخور ازھرجنس میوہ ھا وبروراہ ھای 
پروردگار خویش رام شده برمی 
آیدازشکم این زنبوران آشامیدنی گوناگون 
رنگ ھای او درآن آشامیدنی شفاست 
مردمان را ھرآئینه درین مقدمہ نشانه 
است گروھی را که تفکر می کنند .)٦۹(‏ 
وخدا آفریدشمارا باز ہمیراند شمارا 
وازشماکسی ہست کە عائد کردہ میشود 
بخوار ترین عمر مآلش آنکه نە داند بعد 
از دانستن چیزی را ھرآئینه خدا داناتوانا 
است (۷۰) ۔ 

وخدا فضل داد بعض شمارا بربعضی 
درروزی پس نیستند آنانکە افزونی دادہ 
ےید قائتت كکيتا گان روزی خودرا 
برمملوکان خود تاهہمه ایشان درروزی 
ہرابر باشند آیا نعمت خدارا انکارمی 
نماپند!'؟ (۷۱) ۔ 


. یعنی ھیچ کس نمی خواھد کە مملوکان خودرا برابرخود سازد والله اعلم‎ )(١( 


رُمَمَا ١٤١‏ 
دالة جمں ل کمن انی و ازجا جمل لین 
سس صای۔ وص سے کے ہے سے سس ط 
اکن وَعَكَ16ر زم ون الکَزَت 
ا 
بلاط کون مت الوهْمْلزين 9 


-ےچ روہ 


دَيَتبون من دن الهمَالَايَمَيك لمع رزقَاتِنَ 
شیب والاو میا ولا تیعون ہ 


فَلائضردوا بل الَا لان الہ يَعَا دنت 
الین 62 


اف و سب رت 


من یَنترتتد تن انلم لکن ٭ 


َقَرب الله مَكَل بل حدم اَکرلاییر 

۳ وہ ے ھے ےو ہر و و ور ہر ہےر 
عل کی وش نل مولمة اینم ابوڈ لا پا وا 
ص و صوے سے سے سے .1 >٦.‏ مہورے ہے 

فل یسوی ہو ومن تام العدں وموعلی وۃاطا 


٤. لھےےو٭‎ 


۲ )م) 


83 التٌخل ٠٦١‏ 
وخداآفرید برای شماازجنس شما زنان را 
وآفریدبرای شما اززنان شما پسران و 
نبیرگان را وروزی داد شمارا ازپاکیزہ 
ھاآیا بە باطل معتقد می شوند وبە نعمت 
خداایشان ناسپاسی مینمایند (۷۲) . 

و می پرستند بجزخدا کسی را که نمی 
تواند برای ایشان روزی دادن ازآسمان ھا 
وزمین چیزی را وقادرنمی شوند (۷۴) . 
سی چان مکتیة۔ برا دا داہتان: خا 
ھرآئینه خدا می داند وشمانمی دانید 
.)۷٤(‏ 


بیان کرد خدا داستانی بندهۂ مملوکی کہ 
توانائی ندارد برھیچ چیزی وکسی که 
دادش ازنزد خود روزی نيك پس وی 
خرج میکندازآن روزی پنھان وآشکارا آیا 
برابرمی شوند؛ هھمہ ستائش خدای 
رااست بلکه اکثر ایشان نمی دانند .)۷٥(‏ 
وبیان کرد خدا داستانی دیگر دومردیکی 
ازایشان گنگ است قدرت ندارد برچیزی 
واوگران ست برخواجهٗ خود ھرکجا 
فرستدش نیارد ازآن جا ھیچ نیکی آیا 
یس ا سے ہے ود 
فرماید مردمان را بعدل وخودش برراہ 
7+ 9 


نیست چنانکه مملوك ناتوان بامالكِ توانابرابر نیست وچنانکه گنگ بی تمیز 


٠٤١ بَا‎ 


وہ شیب الکہت وَالعض وم امو المَاعة الا 


سے جح ھچھے ہج 


ندنل یک ریز ج 


الله آخک تن بن تدالو گنا“ 
7-: ہ رو رر ہسوے۔ م بے ھے ہے سلا سے کی 9 

جعل لہ لمع وا ابص اروالادة الکو 

کو ,ہ۔ 

کن ۵ 


اَل مر وَاإل الظرسہ ات فجَوَا مار الا 
لَاالهِكَن ڈیلک لا ييلِتَزْم لَوِْثُوْنَ ۹ 


ئل مل لکن بتک سنا جع لکن اود 
ون اصوَاِومَا ٥بَا‏ رمَاوَاشعَار ا اتا وَمتَاعا 
لِل حِہی 6 


لحم اَل تن ال 
ال 
1 1ے لمون 600(0 


. یعنی وازسردی تیز‎ ١٦( 


خدای رااست علم پنھان آسمان ھا 
وزمین ونیست کار قیامت (یعنی نزدیك 
قدرت او) مگر مانند چشم بھم زدن بلکە 
اونزدیك تراست هرآئینه خدا به همه چیز 
تواناست (۷۷) . 

وخدا بیرون آوردشمارا ازشکم ھایىی 
مادران شما نمی دانستید چیزی را 
وپیداساخت برای شما شنوائی وچشم ھا 
ودل ھا تابود کە شکرکنید (۷۸) . 
آیانگاہ نکردند بسوی مرغان رام شدہ 
درھوای آسمان نگاہ نمیدارد ایشان را 
مگر خدا ھرآئینە درین نشانه ھا ست 
گروھی را کە ایمان می آرند (۷۹) . 
70 ۰ھ 
جای سکونت وساخت برای شما از 
پوست ھای چھار پایان خانه ھای سبك 
می یابید آن واتوور سر خووورورفامت 
خود وساخت از پشمھایشان وکرکھایشان 
وموھایشان 
تاوقت مقرر (۸۰) . 

وخداپیدا ساخت برای شما ازمخلوقات 
خرف ساد ھا وت اگر فراع کہا از گر ا 
غارغار نافع برای سنا جا ماک گا 
دارد شمارااز گرمی''' وجامہ ھا کە نگاہ 
دارد شمارا از ضررجنگ شماء ھم چنین 
تمام میدھد نعمت خودرا برشما تابود کە 


اسباب خانه وبھرہە مندی 


٤١ رما‎ 


قان تولوا ياتسَاعيُ“ک الَسَلعْ الخ 6 


7> ہلوہ۔ کے ہے 


تعرخون لعمت الو 


رر -ہ 
الَكَييٴْت و 
سب س'ہے2 4 


ودومنبحثمِن 0 أکَة شھید انم 
ارت کزوکنزعیین 9 


انڈوٹٹریٹجروٹھا اکر ارع2 


ِإِذارَاالَيیّن ظلم عو کان 


ہمونت وی 
ورھہو 


وَإِذَا ر الین اسر 
شرتازنائی ئن مزا ِ0 
ِليِھم الْقَول لیک 2> لَکِنئون خ 


و اَلَو ا ال الہ یَوْمَيٍتِ لو وضل عَثْهم 
)1ھ کرون 2۵ 
۲ کے یل اللہ رِدْنوَمَعَداپا 


توق العن اپ یما ٥او‏ يندءْت 


. وآن نبی آن قوم باشد والله اعلم‎ )١( 


: یعنی تاعذرخودکنند‎ (٢ 


بن ا 0 مُمْكَالوارکتا ی0 


٠٦١ التٌخل‎ ۲٢ 
. )۸۱( منقادشوید‎ 

جک اخرافی گت سزان یت کا 
برتوپیغام رسانیدن آشکاراست (۸۲) . 
می شناسند نعمت خدا را بازانکار آن می 
کنند وبیشترین ایشان کافرائند (۸۳) . 
وآن روزکه برانگیزیم ازھرگروھی‌گواھی 
7 بازدستوری دادہ نہ شود کافران 
را" ونە ازایشان رجوع بمرضیات الھی 
طلب کردہ شود(٤۸)‏ . 

وچون ہبینند ستمگاران عذاب را 
اضطراب کنندپس سبہك کرده نےه 
شودازایشان ونە ایشان مھلت دادہ شوند 
(۸۵) . 

وچون بە بینند مشرکان شریکان خودرا 


مایند که می پرستیدیم بغیرازتو پس 
شریکان پیغام فرستند بسوی ایشان این 
سخن را) کە هرآئینه شمادروغگویانید 
)۸٦(‏ . 


وهمه تسلیم خداشوند درآن رور وگم 


گرددازایشان آنچه افتراء می کردند (۸۷). 


آنانکهہ کافرشدند وباز داشتند'' ازراہ 
خدا افزون دھیم ایشان را عذابی بالای 


٠٤١ ُبَمَا‎ 


وَحِکَايك نید ال ا تنا عکینک الب 
تنَيَائَالكَلتَئ ا مُدیتَيَنْمَڈڑیتزی 

اہ یت 

ان ال یأر يالعدل داللشمان دَامتائی وی 
ار دیڈیشن الفحشاووالم ٹر والبی توظکو 
لسم تد رون ر6 


رک گوں سو کر ہے وبیٹڑٹوہ۔ حر یو ۔۔ 
و اففوا بِعَهد او إِدًا غيد 7ھ دَلاتضوالِيْمَانَ 


س ء ‏ ت 5 
َلتائعاینَ ۹ 


ولا نوا اتی تَتَسَ بث عَرُلھا نتم کو 
آَماما مد ون ایم اکم داد بیناران 

نین اک شی اری ون اک ة ام یلوہ رادلة ا امیا 
ال یما نت ریہ لن 6 


. یعنی عذاب گمراھی وگمراہ کردن‎ )١( 


لد التٌخل ٠١‏ 
کردند''؟ (۸۸) . 
وآن روزکه برانگیزیم درھرامتی گوامی 
برایشان ازقبیل"' ایشان'' وبیاریم ترا گواہ 
ب رآٹھا وفرودآوردیم برتوکتاب برای بیان 
کردن ھرچیز وہبرای راہ نمودن وبخشایش 
ومژدہ دادن مسلمانان را (۸۹). 
ھرآئينه خدامی فرماید بانصاف 
ونیکوکاری وعطا کردن ہخویشاوندان 
ومنع می کند آزبی حیائی وکارناپسندیدہ 
وتعدی؛ پند می دھد شمارا تابّود که 
شما پندپذیر شوید (۹۰) . 
ووفاکنید بهە عھد خدا چون عھد بندید 
نگاہبان*'' ھرآئینه خدامیداند آنچە می 
کنید (۹۱) . 
ومباشید مانندزنی کہ گسست رشتهہ 
خودرابعد ازاستواری پارہ پارہء میگیرید 
سوگند ھای خویش را مکردرمیان خود 
تا او کے اط ا (٤)‏ 
فزون ترشود گروھی از گروھی 
جزاین نیست که می آزماید خدا شمارا 
بآن افزونی والبتےه بٰان کند برای 


(۳( یعنی نام اورادرقسم مذکور کردہ اید . 
)٤(‏ یعنی برای منفعت دنیا تامال ومنال زیادہ بدست آرد . 


٠١ ما‎ 


وَلَوْمَآر الله اجَعَلَِحمِىَة سر 
مَنا وه من باتع تا 
َ‫ تن ۸ کن و ایا ا دَخَلابی کرد فَکَزل ٥ن‏ بسن 


تبوْتّھ رس اك ے۴ صے و قاوہو 


تھاویں‌وقواالشوء اص دنوحن سیل اللہ 


60 20 ۲ 


وَلَاتَمتروَايِتَهد الہ تنَا قَليْل لتَمَاعددابلہ هو 
ات نان تعلْنَ 9 


سَلو لک تما ند الو بَاق دنز الَذَکَ 
صَبَروا سی ماف انان 6 


ا ےہ و و 
مِن دک راواپُ نی وھومؤمن 


ری 


میس 
فلحیتة حبوۃ یب وََنْجڑ 
وت 3 


٠٦١ التٌخل‎ ٤ 
. )۹۲( نمودید''؟‎ 
وا گر خواستی خداساختی شمارا یك‎ 
گروہ ولیکن گمراہ می کند ھرکراخواھد‎ 
وراہ می نماید ھرکرا خواھد والبته پرسیدہ‎ 
. )۹۳( خواھید شد ازآنجە می کردید‎ 
یرید سوگند ھای خودرا وسیلە نیرنگ‎ 
(بە عھدشکنی) درمیان خویش پس‎ 
بلغزدقدمی بعداستواری آن بچجشید‎ 
عقوبت به سبب بازداشتن ازراہ خدا‎ 
8 ؤ ھو‎ +9 75۶ 
ومستانید عوض عھد خدا بھای اندك‎ 
ھرآئینه آنچهە نزد خداست بھترست شمارا‎ 
. )۹۵( ا گر شما بدانید‎ 
آنجه نزد شماست فانی شود وآنجه نزد‎ 
خداست پایندہ است وبدھیم صابران را‎ 
مزدایشان بحسب نیکوترین آنچھہ می‎ 
. )۹٦( کردند‎ 
هر کە عمل نیك کرد مردباشد یازن‎ 
واومسلمان است هرائینه زندہ کنیمش‎ 
بزند گانی پا[ك('' وبدھیم آن جماعت‎ 


)١(‏ مترجم گوید مرادتحریم یمین غموس است و حاصل تثل آن ست کہ اعمال 
خودرا برباد مکنید چنانکه این زن عمل خودراتباہ کرد والله اعلم وگویا اینجا 
اشارہ است بآنکە یمین غموس برباد کنندہٗ اعمال است والله اعلم . 

(٢)‏ مترجم گوید یعنی درجھاد عھد کردہ وقسم خوردہ دغا(عھدشکنی) کردن بسبب 
آنست که کافران من بعد قول ایشان را معتبر ندانند و بایشان صحبت ندارند بلکە 
مسلمانان درشبھه افتند والله اعلم . 


)٣(‏ پعنی دردنیانعمت دھیم ۔ 


١١ رَبما‎ 


اذا قواك ال یڈ ياذوبن اشیِطِ 


الكِیئٌ, 6 
یں لد سمل الَلِبّتَ اما وَعل ریم 


ہم 


7 وھ سلی۔ ٤‏ 


ھم پ؟مشریون ں) 


ود اِكلَالِيَة کان ايك الله أَعْلَيمایکل 
الواإِ ات مفہر بن اھر امن 60 


ڈن تہ زوش اننس مِنڑبِكتَ ان لت 


س ور ے بد١‏ 


لَزِنِن امنْوَاوِهَْدیۃَنی لِلشلِین ٥‏ 


لن تلم الم وأ نعل مع لان انی 


و59 ژوو۔ صو بہد“۔ وےأ۱> صے فاؤڑ دو 
ِلْجِد وت إِليء اعَجَیں تَهدَالَِانعَرَ نشین 0 


سے 


الین لاب ٹون پآیت ای اھ نوم الڈولڈ 
عَدَاهِليڑ 9 


. یعنی يك آیت بآیت دیگرنسخ کنیم‎ (١) 


٠١ التخل‎ ٤ 
رامزدایشان بحسب نیکوترین آنچھ می‎ 
. )۹۷( کردند‎ 

پس وقتی کهە خواھی قرآن خواندن پناہ 
طلب کن بخدا ازشیطان راندہ شدہ (۹۸). 
ھرآئینه نیست شیطان را غلبه برآنانکه 
ایمان آوردند وبر پروردگار خودتوکل 
میکنند (۹۹) . 

جزاین نیست کە غلبه اوبرآناست که 
خرسحلاری اسکتہ ناکد ا اق سکذا 
شریيك مقررمی کنند (۱۰۰) . 

وچون بدل کنیم آیتی بجای آیتی''' 
وخدادانندہ ترست بانجه فرود می آرد 
گویند جزاین نیست کم توافتراء کنندہ ای 
بلکە اکثرایشان نمیدانند )۱۰١۱(‏ . 
بگوفرودآوردہ است اورا روح القدس 
ازجانب پروردگار توبراستی تامستقیم 
سازد خدا مومنان را و برای راہ نمودن 
ومژدہ دادن مسلمانان را )۱۰٢(‏ . 
وھرآئینە مامیدانیم کە کافران می گویند 
جزاین نیست که می آموزد این پیغامبررا 
آدمی زبان کسی که نسبت می کنند بسوی 
اوعجمی ست واین قرآن زبان عربی 
واضح ست )۱١۰۴(‏ . 

ھرآئینە آنانکە ایمان نمی آرند بآیات خدا 
رااله ارت ارات ادا ابفات را تاذ 
عذاب درد دھندہ )۱۰١(‏ . 


٠١ رٌبمَا‎ 


ام ایفکری الکنب الین لاد ڈمٹون بات الو 
وَاوَلَِكَمُمْ مر الکن وت 


2 منکفریاطہ ۶ 7 لامن اکرہ وَدَله 
مظن ا بعر مو ریم 


منتَمَهیِنَ اَم اَی 9 


دلِكَ تھا ستَحب پم من 
دا اللهلَا دی الْقَوْمَالِمِيْنَ 6۵ 


ھھھ 22 دے۔ 


اوہ وس مھ موا ارہ پپ 


ح نع اد لی کاو 
يك مَُالثِاِنَ 9 


لاحَر هن الاِغِرَوِ مہ الِْرَوْنَ 9 


ر- یہے۔ َ جمے رافنتدا 
ان رك بن شاجرہ وَامِن یعد مافوْنوا 


ہے سم ۲۶- صِنأبَع ما 


تَجہٰدا وَصبروا 


کے خدوںي دوو٢‏ 
ررس 


وع تای كُننَیُں کول تن أم۷‌2ئ) 
جن ئشں تا ۷ئ علَتث دم لیکن ٥‏ 


وضرب ب الله مکلا غَرنة کات اه تطيت 


ے۹ 


التخل ٠٦١‏ 
جزاین نیست که افتراء میکنند دروغ را 
آنانکە ایمان ندارند بأاأیت ھای خدا 
وایشانند دروغگویان )۱۰١(‏ . 

ہھرکه کافرشود بخدا بعدایمان خود 
مگرآنکه جبرکردہ شودبروی ودلش 
مطمئن باشد بایمان ولیکن کسی کە سینه 
تعائہ کے کہ بی رافنی شود 
برایشان است خشم ازخدا وایشان راست 
عذاب بزرگ )۱۰٦(‏ . 


اڈ 


این خشم بهە سبب آنست که ایشان 
دوست داشتند زند گانی دنیا را برآخحرت 
وبسبب آنست که خدا راہ نمی نماید 
گروہ کافران را (۱۰۷) . 

ایشانند آن جماعت که مھرنھادہ است 
خداہر دل ھای ایشان وبر گوش ایشان 
ودیدہ ھای ایشان وایشانند بی خبران 


. )۱۰۸( 


بازپروردگار تو آنان را کە ھجرت کردند 
مل اوک رر غرم قاافات ا 
نافلید سس کرد اسیات گردات ضر 
نمودند هرآئینه پروردگار توبعدازین 
مقدمه البته آمرز گارمھربانست (۱۱۰) . 
آن روز کە بیاید هر شخصی جدال کنان 
ازذات خود وہتمام دادہ شود هر شخصی 
را جزای آنجه کردہ است وایشان ستم 
کردہ نشوند )۱١۱(‏ . 

وبیان کردخدا داستان دھی کە بود ایمن 


٠٤١ کا‎ 


وت لٰ مکان کلت با 
لو فا اکھا اہلاس الو وت و 
یم تل انگ 


ہے 


۳ ں2 یھ ص١پ‏ 
دنس اھ سو مم تک ضا۸ 


الَدَاثِ وَمُمظْلمُوْنَ 6 


از تار راہ مَالي اش کزڑ 


ہم مت الو إِن سک ابا کون ٥9‏ 


اَاحرَیر >> سک المَهو الدمو دے۔ ال و 
مال لِفَئراطو ہکن اص رََمََا 5 ءا 
اق الَْحَدوْز یڑ 9 


> کے دو اہ 


>َلََهولو ات اتلوب ڈا 
حَللوَضَاحَرَا اتک راع اطو الکزب'إِكَ 
لن يَن تق علدل الکزت امن 


متام قَنين- ہداب ایور ٭ 


'ٴ التخل ٠٦١‏ 


مطمئن می آمد بە اوروزی اوبە کشاد گی 
ازھرجای پس ناسپاسی کرد بهہ نعمت 
ھای خدا پس چشٹانیدخدااوراپوشش 
گرسنگی وترس بسبب آنچه می کردند 
)۱١١(‏ . 

وهھرآئینه آمد پیش ایشان پیغامبری 
ازجنس ایشان پس تکذیبش کردند پس 
گرفت ایشان را عقوبت وایشان 
90 و" 

پس بخورید ازآن چهە خداروزی داد 
شمارا حلال پاکیزہ وشکر کنید برنعمت 
خدا ا گر اورامی پرستید )۱۱١(‏ . 
جزاین نیست که حرام ساخته است 
خداہرشما مرداروخون و گوشت خواذ را 
وآنچهە ذکر کردہ شد بنام غیر خدا برذبح 
وی پس ھرکەه مجبور کردہ شدو نہ ستم 
کردہ ونە ازحد گذشته پس خدا آمرز گار 
مھربانست )۱۱١٥(‏ . 

ومگوئید چیزی را کە بیان می کند حکم 
اورا زبان شما بە دروغ کە آن حلال است 
واین حرام است تافتراء کنید برخدا 
دروغ را ھرائینہ آنانکه افتراء می کنند 
برخدا دروغ را رستگارنمی شوند .)۱۱٦١(‏ 
ایشان را بُود بھرہ مندی اندك وایشان را 


(١)‏ مترجم گوید این قص٥ٗ‏ اجمالی اختراع کردہ شدہ است ازفصه ھای ہسیارومنطبق 
اسشت برواقعه ھای بیشمار ولھذامٹل نامیدہ شدو درعبارت اذاقھاالله لبپاس الجوع 
والخوف جمع کردہ شدہ است و تشبھه دریك سیاق؟ والله اعلم ۱ 


٦٤١ رکا‎ 


ول نین م ادا حوسنا مافصصتا يك 
وِن قب" وَما ظلمنھم و لن مَانوَااششم 


“٦(وہ‏ 
بطلہون ۳م 


ٌ سے جسےے اص ےک ا ہے وو > 
ِب تک بین یل واالش یتالة تنَا يَوْامِن 
بَا ذلِكَ وَاصوا إِك رثك ینبم ںهالعقورٌتحھ ۵ 


ان کان اد تا تال و يَيْکا ری یں 
نَم 


رنڈ رم دز وط منکویر ج 


الضْيٰحِمَٔ ہ6 
ايك آِ اتمم لتَندَ يَننا 


وَمَافَان من امُشرَلنَ 69 


۸ التخل ٠٦١‏ 
باشد عذاب درد دھندہ (۱۱۷) . 
وبریھود حرام کردہ بودیم آنچهە قصه 
کردیم برتوپیش ازین (یعنی درسورہ 
انعام) وستم نە کردیم برایشان ولیکن 
ایشان برجان خویش ستم میکردند 
(۱۱۸) . 

بازھرائینه پروردگار تو آنان را که 
کارہدکردند بە نادانی بازتوبہ کردند بعد 
ازآن وشایسته کارشدند ھرآئینە پرورد گار 
تو بعد ازین توبە آمرز گار مھربانست 
(۱۱۹) . 

فراتا و ہد ز 1ف 
عبادت کنندہ برای خدا مائل بدین حق 
ول یرد ازمیٹر کاق" (01۷8, 

سپاس دارنده نعمت ھای خارارا 
برگزیدش خدا و دلالت نمودش بسوی 
۵ی 4+1 ٭ئٰٹھھ 

وعطا کردیمش درین سرا نعمت وھرآئینه 
ارذرھت اڑھالت حالاق بت 0۷۷), 
بعد ازآن وحی فرستادیم بسوی توکه 
پیروی کن کیش ابراھیم را حنیف شدہ 
ونە بودازمشرکان (۱۲۳) . 

جزاین نیست که لازم کردہ شد تعظیم 
شنبے برآنانکه اختلاف کردند درآن 


(١)‏ مترجم گوید حنیف آنراگویند کە حج وختنہ وغسل جنابت می کردہ باشد والله 
اعلم توضیح: حنیف آنرا گویند کە شرك و باطل را ترك کردہ بدین حق مائل 


باشد مصحح . 


اتا کال اي یلین ٭ 


یر ہے" سے سے۔ سب ۳ 


ا ال سیل رزیت اف الم ع2 ااستة 
داد لو ای من آحْس ا رك هو اعم 
بمن ضلعن پیلہ وشو ملا تن 


ہنی یےوئو>ہایڑووں. گ٠‏ ا2و وو ر “4> و 
وان عاف لتاق و ایہشل ماع وقتريه و لین 
صسوماوکوے ‏ عوخ ,ص دہ 

صارئم اھ خی رین 60 


ابر وماصبْرَك اِلَاياللہ د لَِنحَرن عَليهِمَوَلَتِكُ 
لْضلق مَنَيَتَْْنَ 6 


۴۰ہ 


اق ال مع این اتقذا 2َلطْن هُم ےط نَم 


پسشےٰے الو الین الَّجوہ 
سن انی آ ری دہ ئن الس 


۹ بنیٔ اِسْرآئیْل ۱۷ 


وھرآئینه پروردگار تو حکم کند درمیان 
ایشان روز قیامت درآنچه اندرآن اختلاف 


. )١٢١ ٤( ہر‎ 


دعوت کن (یعنی مردمان را) بسوی راہ 
پروردگار خویش بە دانش وپندنیك 
ومناظرہ کن باایشان بهہ طریقی که وی 
نیك است هرآئینە پروردگار توداناثرست 
70 7 ٗی >> 
تراست براہ یابان )۱۲١(‏ . 

وا گر مکافات کنید پس مکافات کنید بە 
مثل آنچهە ہاشما معامله کردہ شد وا گر 
صبر کنید ھر آئینہ آن صبر بھترست 
۰ 

وشکیبائی کن و نیست شکیبائی تو مگر 
بہ توفیق خدا واندوہ مخور برایشان 
ومباش درتنگدلی ازآنکه بد اندیشی می 
کنند (۱۲۷) . 

ب اف کتا ا رخ گازآق ات رانانک 
ایشان نیکوکارائند (۱۲۸) ۔ 

سورہ الاسراء مکی است:وآن یٹ ضدویازدہ ۔ 
آیت ودوازدہ رکوغ است 
ہنام خدای بخشایندہ مھربان 


پا است آنکه ببرد بندہ خودرا شبی از 


(١)‏ مترجم گوید یعنی یھود بحث میکردند درشنبه طائفه ای گفتند کە خدای تعالی 
روزشنلہ ازخلق فارغ شد پس درشنهہ عبادت باید کردوطائفه ای سکوت کردند 
خدای تعالی تعظیم روزشنبه ہاین سبب برایشان واجب گردانید والله اعلم . 


شبْخْنَ الَذِي ٥١‏ 

الا ای الس یں الاکنا النِ نال هي من 
اٰوَاكَه موا یم اليَيْڑ ٥(‏ 

وَانائمسی الب وَجَعَانِ می لی ارول 
سے ادن ون کات 


یہ ہے رو دح مم وو طیں> 


ذِرِتةمن حملتا مع توچ لِد کان عبن مرا (ي 


وشیقۃَال تَ ايل ز الب دن لْالاَض 


ا داحاء ود او ابع علل جب اد الال ببایں 


عَیيَيممَ مال الِژِتار- هَقَان وَعَُدَامَتْمْل ( 


نذا لو الک لی دَاسدَدُ نکر يأمَوَالِ 
بی وَعَمل رام سیر مہ 


7 وہے تھو >ھ ہے ٢-۱ھ‏ 5و ہے 
ان ا لٹ احسٹٹ لئ ےکی و ان اَاتَدنھا 


فِاذا اَل الِضرة َء اموک وَوَلِيدَخُوا 


لج نی اِسْرَآعءِیٔل ۱۷ 


برکت نھادیم گرداگردآن تابنمائیمش 
بعض ‏ نشانهە ہای خودھرآئینه اوست 
شنواہینا'"۶ )١(‏ . 

ودادیم موسیٰ را کتاب وساختیمش 
خابت کی 'اسرائل راکتس که کرد 
بجزمن کارسازی (۲) . 

فرزندان قومی که برداشتیم ایشان را 
بانوح (یعنی برکشتی) ھرآئینه وی بودبنده 
سپاسگذار (۳) . 

ووحی فرستادیم بسوی بنی اسرائیل 
درتورات که البته فساد خواھید کرد در 
زمین دوباروالبته طغیان خواھید کرد بسر 
کشی بزرگ )٤(‏ . 

پس چون بیاید وعدہ نخستین بارازآن 
دو بفرستیم برشما بندگان خودرا 
خداوندانِ کارزار سخت پس درآیند میان 
خانه ھا (یعنی برای قتل ونھب) وهست 
وعلدة غدائای'' (9):, 

بازدھیم شمارا غلبه برایشان وپی درپی 
دھیم شمارا اموال و فرزندان و سازیم 
مار ا رائٹر تافتار 27ھ ۶ (0۹:: 

و گوئیم ا گر نیکوکاری کنید نیکوکاری 


کردەباثید برای خویشتن وا گر 


)١(‏ یعنی خدایتعالی درشب معراج پیش ازصعود برآسمان ھا آنحضرت صلی الله 
عليه وسلم را بمسجد بیت المقدس رسانید . 

ر٢(‏ مترجم گوید واین وعدہ متحقق شد بتسلیط جالوت پادشاہ عمالقه . 

)۳( مترجم گوید واین معنی در خلافت حضرت داود ظاھرشد . 


شبحن الَّذِیْ ١‏ 


الکےتکھاکلزۂ آزل مرو زَِیکززنا/ کراکبزا ہ 


6 سے ۳۲- بٌ صجمرصےصسر٢ص*‏ مر سے نہ 
علی ران ےھ کو وان عد تب ا وجعلتاجیلم 


لَِزِيَْحَوبزا ٥‏ 
7 کا ا ہد 5 گہھ ا کا ۳ | افو ہے 
ان هد االقرآان بھی لی فی افوم رو پٹ راویتن 


الو یان الدب اعم ا راب 


دانع لن لکوت رارق اتالد اتالها مْ 


دی انان اق ماک الکن شاو دہ 


یتال ال این داي اتیل ِجََاية 


ْ۰ تا 


(١)‏ مترجم گوید واین وعدہ متحقق شد وقتیکه حضرت یحییٰ راکشتند پس بخت 


‌ء بنیٔ اِسْرَآیْل ۱۷ 


بدکاری کنید پس آن ہبدی برای خودتان است 
پس چون بیاید وعدۂٗ دیگر بازبفرستیم 
بندگان خودرا تاناخوش سازند روی 
ھای شمارا وتادرآیند بمسجد چنانچه 
درآمدہ بودند اوْل بار وتاازپابافگنند 
برھرچه غالب شوند افگندنی''۶ (۷) . 
کرای تال ات رود گار کا اگ 
رحم کند برشما و ا گر رجوع کنید بە 
نافرمانی ما رجوع کنیم بعقوبت وساختیم 
دوزخ را برای کافران زندان''؟ (۸) . 
ھرآئینه این قرآن راہ می نماید بخصلتی 
کە اودرست تراست وبشارت میدھد آن 
سا0ا راک گا رماع قغامک سے گند 
٤٦‏ 7 ٹ۷ یپ 
واینکه آنانکهە ایمان نمی آرند بآخرت 
آمادہ کردہ ایم برای ایشان عقوبت درد 
دھندہ )۱۷١(‏ . 

ودعامیکند آدمی وی۷٣‏ جاقت تعاق 
وی به نیکوئی وھست آدمی شتاب کار 
)١١(‏ . 

وساختیم شب و روز را دونشانه پس بی 


۰. 


(۲) مترجم گویدایشان عود کردند بفساد وتکذیب حضرت عیسیٰ وحضرت 
پیغامبرجنگ کردند با اوپس خدای تعالی عود فرمودبتعذیب ایشان بقتل واسرو 


جرب 


)۳( مترجم گوید یعنی درحالت تنگدلی برخود وبراولاد خود دعای بدمیکند . 


کہ وع وو ےد سم ید یت ور 0ت 
الٹھار پر اصع وافصلامن 7 ز چم دتعلمواعں دیشر 
دلو آپ وہ تی اسب لدنچھ م 


_لن نل لن گان حون یر 
ارنزفازلنامنازر ہ 


ےو 


إقرائ یک کس یك الو ايك خیب نم 


مین افتدی انا رہ 3وب ىُٰ اسا لشضة وس ضل وَاتا ۶1 


کاپ ہو ڈ ران ز سے جو وےب وے۔ حی مت 
وادتزر روازرة و وزراخری وما ماظامسمین 


رسول ۵ 


>صدٹّوہ۔ اما 


ان تك فرے آمرنا مرف یا فف فو فیيا 
فحَقی رکم ہو سے ھا العول فں مَرَتھا ند مرا (م) 


َٰذا رہن ا 


اون اون من دلو وک يک 
پذانوپ عبادہ خر لوان بصراہ 


من کان رید العاج اہ عجلا لہ ویھامامھارلمن رید جم 


فقو سے جو 


آے حھن نم “1١‏ ریا ظٍّ* ات 
جھنویصلہامن موبامل حوا(م) 


۲ء بنی اِسْرَآویٔل ۱۷ 


راف اتا کت ا راف اھ 
روز را درخشان (سبب دیدنِ اشیاء) 
تاطلب کنید فضلی را ازپروردگار خود 
وتابدانید شمار سال ھارا وبدانید حساب 
را وھرچیزی را بیان کردیم بتفصیل .)۱١(‏ 
وبھرآدمی متصل ساختیم نامە عمل اورا 
بسته درگردن او وبیرون آریم برای او 
مفغافح تا اوک ھا ا ضا 
)۱١(‏ . 

گوئیم بخوان نامهٗ خودرا بس است نفس 
تو امروزبرتو حساب کنندہ )۱١(‏ . 

هر که راہ یاب شدجزاین نیست کہ راہ 
یاب میشود برای نفع خود وھرکه گمراہ 
شد پس جزاین نیست که گمراہ میشود 
برضرر خود وبرندارد هھیچ بردارندہ 
باردیگری را ونیستیم ماعذاب کنندہ 
تاانکه فرستیم پیغامبری را )۱٥(‏ . 
وچون خواھیم که ھللا کنیم دھی را 
می فرمائیم بە سرکشان آنجایعنی آنچھ 
خرافیغ ہیں نانرمانی کھدانجا بسن ٹارٹ 
شود برآن دہ وعدہٗ عذاب پس برھم زنیم 
ایشان را برھم زدنی )۱٦(‏ . 

ویساکس را ملاك کردیم ازطبقات 
مردمان بعدنوح وبس است پروردگار تو 
بهە گناہ بند گان خود دانا بپنا (۱۷) . 
ھرکه خواستہ باشد آسودگی دنیا بە 
شتاب دھیم ویرا درآن جا هر چە خواهیم 
هر کرا خواھیم بازمقرر کنیم برای اودوزخ 
درآیدبآن نکوھیدہ راندہ شدہ (۱۸) . 


سُبْخْنَ الْذْیْ ٠١‏ 


سم بت 


لو موا وع ومن او راو ان عَطارَيكَ 


7, 


ريد 


سے وہعو ہ۔ 2 


ااخیعل مم الد الھا اخرینیں مد موب غیں‌ولا 60) 


ند الیار آحرھا وف افادئ ماف ترما 
للا فو كیا 


رٹل یك 7راو نان 


یشاجن لین لک 


0 0 


2 جڑھه ۲۱ ٌو25* 00 ۱ "سے ا ہے 

ریلوا علی ابی تغوسس لے ِن تنَا صلِحِهنَ قَالَه کال 
صص ور 97و 

لوان فو 6 


. یعنی دردنیا بحد رزق وجاہ‎ )١( 


۱۷ بنیٔ اِسْرَآءبٔل‎ ٣ 


وھرکه بخواھد ثواب آخرت وسعی کند 
برای وی سعیی کے لائق وی است 
واومسلمان باشد پس این جماعت ھست 
سعی ایشان مقبول (۱۹) . 

ھرفرقه را پی درپی میدھیم این فرقه 
راوآن فرقه را زبخشش پروردگار تو 
ونیست بخشش پروردگار تو بازداشته 
شدہ (۲۰) . 

ببین چگونە برتری دادہ ایم بعض مردمان 
را بربعض''' وھرآئینه آخرت زیادہ تر 
بود در تمیزدرجات وبیشتر باشد در 
برتری دادن (۲۱) . 

مقرر مکن باخدا معبودی دیگررا آنگاہ 
بنشینی نکوھیده بی یارماندہ )۲٢(‏ . 
وحکم کرد پروردگار تو کە عبادت مکنید 
مگر فقط وی را و باپدرومادر نیکوکاری 
بکنید ا گر برسد نزدیيك تو بکلان سالی 
یکی ازایشان یا هر دو پس مگوایشان را 
آف وبانگ مزن برایشان وبگو باایشان 
سخن نیکو (۲۳) . 

وپست کن برای ایشان بازوی تواضع را 
ازجھت مھربانی وبگو ای پروردگار من 
ببخشای ایشان را چنانچە پرورش دادند 
مرا درخورد سالی )۲٢(‏ . 

پرو گار اتاد ہے جًاتس 
درضمیر شما ست ا گر باشید شایسته 


شُبْحن الَلِيْ ٠١‏ 


ان وَاالْشُزلِ حقَهُوليسیین وا الْمْل 
لاَمَيريينا 6۵ 

ان دزن فالغ وان العيِطميوَكَان الكَيْطنٰ 
ان کید ۵ 


وا ضرا ام ابا زمر ضن ریگ ترج ھ 
فل لھمر ولابوڑا 60 


یہو و 


دای 6 


رك یب از لن کرو کان پو اد 


خر ا لص ۂرا(م) 


تو میكے ٭ سس ہےں' 


ہے سے ہے و و اسب پر ےر وو 228,889 


ولاتعتاواا ادف شة ام لان من رزدقم 
وايَاِْنَ تَمْلهَْکَان كيا 6 


2 ؟ پ رص سم سگ۔ے۔ رہہ و 
انا الیزل إمَکان فَا متس ايل 6 


وِلان نو اش الی حتم اطۂ للا اکن ومن پیل 


. یعنی درصورت بخل‎ )١٦( 


۱۷ بی اِسْرَآَِیٔل‎ ٤ 


پس هر آئینه وی ہھست رجوع کنند گان 
را آمرزندہ )۲٥(‏ . 

وبدہ بہ خویشاوندان حق آن را وبه 
فا وہ مگثر ‏ اسافت کے ارت 
کردئی:(4۲۹, 

ھر آئینە اسراف کنند گان ہستند برادران 
شیياطین وھست شیطان بے نسبہت 
پروردگار خودناسپاس (۲۷) . 

و ١‏ گر روبگردانی ازین جماعت بانتظار 
رزفقی ازپرورد گار خود کە امیدوارآن 
باشی پس بگوایشان را سخن ملائم (۲۸). 
ومکن دست خودرا بسته با گردن خود 
ومگشای آن را تمام گشادن کە آنگاہ 
۶0 "ٴ۸۰۶+ 
گشتە''' (۲۹) . 

ہرآئینه پروردگار تو می گشاید وتنگ 
میکندروزی را برای ھرکه خواھد ھرآئینہ 
اوبە بند گان خود دانا بیناست (۳۰) . 


درماندہ 


ومکشید اولاد خودرا ازترس تنگ دستی 
ما روزی میدھیم ایشان را وشمارا ھرائینه 
کشتن ایشان ھست گناھی عظیم (۳۱) . 
ونزدیك مشوید بہ زنا هرآئینہ آن بی 
حیائی است وبدراہ است آن (۳۲) . 

رکنیا شی ر1ج عرام ساط آئٹ 
خدا مگر بحق وھرکه کشتہ شود بە ستم 


۲ مت ککهعبیق ری 2ری و ۱ کے ت۔ 
مظلوواحتں جعلتالولية سلطتافلاشرف لالقضل 


صرصےص”وؤڑو 
ِنَة کان منصوڑا 6 


ولاکریوامال اتی الا بای دں اضس نمی با 
اه يِاهميزِتَ لعيْدَ کان رز 


دادفواالکیں اذ اولاردزتواں ا قسطایں الستت 
رر 


ذلِك خَبرَهَاحنتَاو يك 6۵ 


سے سے سر7 27 


ولاف ای ں تہ امو روَا دن 


لت قَان عَنْ لود ہ 

یش بی الازض متا ات کن ےر اض ونم 
َال ول 6 

ؤذرت کا نَِيدمذَرَِك ھا 6 
رت ات 


اي ان الَيکةِإِتَاتا کر 
تو لن تَوذِعَظِيمام 


. یعنی متکبرانە ومغرورانه‎ )٢( 


3 بنيٰ اِسْرآویٔل ۱۷ 


پس دادہ ایم وارث اورا قوتی''' پس باید 
کە زیادتی نہ کند درکشتن ھرائینە وی 
ھست یاری دادہ شدہ (۳۳) . 

ونزدیك مشوید بمال یتیم مگر بە طریقی 
کە او نیك است تاآنکه رسد بە نھایت 
قوت خود و وفا کنید بە عھد هرآئینه 
عھد پرسیدہ خواھد شدازو )۳٣(‏ . 
وتمام کنید پیمانه را چون پیمائید وبه 
سنجید بە ترازوی راست این بھترست 
ونیکوترست ازجھت عاقبت )۳٥(‏ . 
ومرو پي چیزی کھ ترا ڈائٹن آك:الثیشت 
ھرآئینه گوش وچشم ودل ھریکی ازین ھا 
پرسیدہ خواهھد شدازو )۳٦۱(‏ . 

وکرو درزمین خرامان''' هرآئینه تو 
نخواھی شگافت زمین را ونرسی بە کوہ 
ھا دردرازی (۳۷) . 

هھمه این خصلت ھاست بدفعلی آن نزد 
پروردگار توناپسندیدہ (۳۸) . 

این ازآنجمله ہست که وحی فرستادہ 
است بسوی تو پروردگار تو ازعلم 
ومقرر مکن باخدا معبود دیگررا آنگاہ 
انداخته شوی دردوزخ ملامت کردہ شدہ 
راندہ گشته (۳۹) ۔ 

تد نار گار تنا مسر ة 
وخود برگزید ازفرشتگان دختران را 


5ھ بنیٔ اِسْرَآءیٔل ۱۷ 


دنو صا قدای طں االغران لیک لوا یی مئود 6 


دل لؤمان معةا یک ایم واون لوا لی 
الیں يَيْل 9 


سیته تع ل٣‏ ايو لن لوا مرا 6۵ 


شامریں 7 مدو ے39ے صھ ھ ےر ویو 
لہ مث الیم والارض ومن ڈیوں ون نکی 
الیم می ؟ ولن لا تفقھون تَیيْحَشم ات ان 


حِلٰماعَفیرا 69 


وومٹی۔ے۔ یہعےے۔ 257 ر١‏ 
ڈنؤونون پارڈ اب اس تو 6 


کجعلتا عی کاو وم أوندان تَتهووۃ و ادَانْومُوکرا "ادا 
ہہدے سے ےب ڈو سروس گے کو د ید 
د بت رليكل القران مِحْن۷ وَواْلْاديَارهِمُ تقورا ری 


کو عومزے روے روے کس ےک روے کھوے ص۱وو ہو4 
حن اعو یما تمعون پ1 اذ دامعون يك وادھ وی 


ھرآئینه شما می گوئید سخن گران .)٥٥(‏ 
وھر آئینە بھر نوع سخن گفتیم درین قرآن 
تاپند پذیر شوند ونمی افزاید درحق 
ایشان مگر رمیدن را )٦١(‏ . 

بگوا گر می بودند باخدا معبودان دیگر 
چنانکە می گویند آنگاہ طلب می کردند 
بسوی خداوند عرش راہ منازعت را 
)٦٤(‏ . 

پاك است وی وبلند ست ازآنچه می گویند 
بلندی عظیم )٦٤(‏ . 

بە پاکی یاد می کنند اوراآسمان ھای 
ھفت گانه وزمین وھرکه درایٹھاست 
ونیست ھیچ چیزی مگر بە پاکی یاد 
میکند باستائش اوولیکن شما نمی فھمید 
بە پاکی یادکردن ایشانرا ھرآئینەه ھست 


اوبر دبا رآمرزگار ھ (٤‏ ۰ 


وچون میخوانی قرآن را میسازیم درمیان 
تو ودرمیان آنانکه باورنمیدارند آخرت را 
پردہء پوشیدہ )٦٥(‏ . 

ومی نھهیم بردلھای ایشان پوششپا 
تانفھمندش ودرگوش ھای ایشان گرانی را 
وچون یادکنی پروردگار خودرا درقرآن 
تتھا روگردان شوند برجانبپ پشت 
غروریك*(185,. 


مادانا تریم بە چیزی کە می شنوند بسبب 


. مترجم گوید درین ھر دو آیت کنایت است از عدم انتفاع ایشان بقرآن و مواعظ‎ (١) 


شُبْخْنَ الَذِي ٥١‏ 


سو 


جھ ٤ھ‏ ہے رو ەئ وودے۔ دوودو 
اہ بقول الشیلمون ان تخبعون لاس ہورا 60 


أنوا توالت مال فَساوا ٥اا‏ يتلِيمینَ يا٥‏ 


َالواعإد امعا عظامادرفانا ءإنالمبعوثین 


َلكَاعَييِدڈا 9 


الا ابص و ریغو ومن 
يبدا قیل النِی ترک اَل مر فَسمْنْفِصُون إِليْكَ 
زوس ھھ ویفولون مٹی مو یل علی ان ون ا(6 


عو عو 7إ اہ ووو۔ سو ے٭؟ گد۔ ۳ 0ہ 
تومریں عو فستخنیون کات وہ نان لیک الا 


حصجمیدق 
م27 1 
قلیلا 62 


٣۰ء‏ ے٭ مم 
٦9ص23‏ 


۷ بنی اِسُرآویٔل ۱۷ 


آن''' وقتی که گوش فرامیدھند بسوی 
توووقتیکە ایشان رازگویان باشند وقتی 
کە می گویند این ستمگاران پیروی نمی 
کنید مگر مردجادو شدہ را )٦]۷(‏ . 

بنگر چگونہ زدند داستان ھا برای تو پس 
گمراہ شدند پس نمی توانند راہ یافتن 
(۸]) . 

و گفتندایاچون شویم استخوانی چند 
واعض۹ای پوسیدہ ازھےم پاشیسدہ 
آیابرانگیخته شویم بآفرینش نو )٦4(‏ . 
بگوسنگ شوید یاآھن شوید )٠٥(‏ . 
بانوعی دیگر شویدازآنچے بزرگ 
نمایددرخاطر شما پس خواھند گفت چە 
کسی باز پیدا کند مارا بگوکسی کہ آفرید 
شمارا اوّل بار بازپس خواھند جنبانید 
بسوی توسرخودرا''' وخوامند گفت کی 
باشد آن بگوشاید کە نزديك باشد .)٦٥(‏ 
روزی که خدا بخواند شمارا پس قبول 
کنید خواندن اورا حمد گویان وگمان 
کنید کە درنگ نە کردہ بودید مگر اندکی 
)٢٥(‏ . 

وبگوبند گان مرا که بگویند سخنی کە آن 
بھترست ل(یعنی باکفار) ھرآئینه شیطان 
نزاع می افگند میان مردمان هرآئینه شیطان 
ھست آدمی را دشمن آشکارا .)٤۵٥(‏ 


شُْخن الَيِيْ ٠١‏ 
زی ال نکش وڈان نیک ای ب1 وبا اي 
ا 


ورك اعلميِمن پ الكموت وَالارضوَلمن نَصلَتَا بس 
الین سی بی واج ناداود ٹور 69 


مه صوۂ ظتھ 272 


ول ادعواالزین عمق دن ددد فلاینیون 
نت السَتترريلكْزیا ہ 


۱ 2 کے ص998 2ظ 


سِیلٰة ام اثرب 
ددوووے ےوھص؛ں ےھ دم ۲ ا یہ 
پاریط 


ورچون رصتة4وظاٹون عدايه إِنعں 


صدے ےوڑڑوے 
نغدور 


اوک از ید تیعون الم 


عو وھ ک کے یں وو وو عقوںب کھے> عو رگ مم 
وان من فریڈللاخن میلو شاقبل تو را22 
ریگ با ئن ذقن و مل 


ست 


صرح سے رآ رھ ےم ۹۲ إس و رسے ہے وےہظڑوے۔ 
وبامتعداان ٹزسل با كب تل ان کی پبرپیاآجولون 
راز فان تيب مالین 
باليهِلھزئاہ 


۸ء بی اِسْرَآءِیْل ۱۷ 


پرورد گار اترم پتال تنا گر 
خواھد رحم کند شمارا وا گر خواھد 
عقوبت کند شمارا ونهہ فرستادیم 5 
(یامحمد) برایشان نگاھبان!'“ )٢٤٥(‏ . 
وپروردگار تو داناست بھرکه درآسمان ھا 
وزمین است وھرآئینە فضل دادیم بعض 
پیغامبران را بربعضی ودادیم داؤد را 
زبور )۵٥٥‏ . 

بگوبخوانید آنان را کە گمان الوھیت را 
دارید درحق 
اھ ترناس سی جا ھا و 
تغیردادن )٢٥٥‏ . 

آنانکە ایشان را می پرستند کافران طلب 
میکنند بسوی پروردگار خویش قرب را 
کە کدام يك ازایشان نزديك ترباشد 
وتوقع دارند رحمت او راو می ترسند 
ازصذاب اوھرآئینه ھست عذاب 
پروردگار تو ترسناك (۱۷) ۔ 


ایشان بغیراز خدا پس 


ونیست ھیچ دھی الاماھلاك کنندۂ وی 
ایم پیش ازروزقیامت یا عذاب کنندہ وی 
ایم بعقوبت سخت ہست این وعدہ 
درلوح نوشته شدہ (۵۸) . 

وبازنداشت ماراا زآنکه بفرستیم نشانه ھا 
مگر آنکه دروغ شمردهہ بودند آن را 
پیشینیان ودادیم مود را شتر مادہ نشانه 
درخشان پس کافر شدند بوی ونمی 


. مترجمگوید واین کلمە پیش ازامرجھادبود‎ )١( 


کے سے ےو کے سے شمھیوص . 9و رےقڑے اقچا ہے و٤‏ کو 
لے یں د ار الملعو ری الفراج دعقم مد 


یلا ہیزان 


ر۰ 


×7 و 


قوال ار یك طد ان نی کلت علع لن اکن ال مر 
الخ لع حِْتَذِلِ يَِنا ه 


سے جم 2 


ای کہ سو وہ ہے اب شس ےپ 

قال اذ ھب ذس بعك می ان جھامجزاؤتوز 

۔ّے 6 2> 

جراءھوفورا 2 

کسی اهت اوه يك وََجیبُ 
کہ يك ولک ون لوا لاد 
رَدههْ2َايدْ مین لہ 


۱۹ء بنی اِسْرَآَئِیْل ۱۷ 


فرستیم نشانه ھارا مگر برای ترسانیدن 
)۱٥۹(‏ . 

ویادکن چون گفتیم ترا کە پروردگار تو 
دربرگرفته است ھمہه مردمان را (یعنی 
درقدرت خود) و نە ساختیم نمایشی را 
که نمودیم بە تو مگر امتحان مردمان را 
ونە ساختیم درختی را کە نفرین کردہ شد 
درقرآن مگر امتحانی ومی ترسانیم ایشان 
را پس نمی افزاید ترسانیدن درحق ایشان 
نگ سر کھی رم رر 9ات 

ویاد کن چون گفتیم فرشتگان را سجدہ 
کنید برای آدم پس سجدہ کردند الا 
ابلیس گفت آیاسجدهہ کتنم کسی را که 
آفریدہ ای از گل )٦٦١(‏ ۔ 

باز گفت آیادیدی این شخص را کە برتری 
ذاقم ای تپ نینق:! گر قھلنت ذدھنی شرا 
تاروزقیامت البته ازبیخ برکنم اولاد او را 
الا اندکی )٦٦(‏ ۔ 

خدافرمود برو پس ھرکسیکه پیروی تو 
کثة ازاہشان پس دوزخ سزای ھهمه 
شمااست سزای کامل )٦٦(‏ . 
وازجابجنبان ھرکرا توانی ازایشان بآواز 
خود آواز کن بر ایشان توسط سواران 
خود وپیادگان خود وشریك شوبایشان 
دراموال وفرزندان ووعدہ دہ ایشان را 


)١(‏ یعنی چون کافران قصه معراج شنیدند وآیت (ان شجرة الزقوم طعام الاثیم) 


عق یی ںایع موک بر یلا 9 


ہہ می نتَصل 
ا قھان بک رجہ 9“ 


ہمت ممکتہ اڑا“ 
دَقَ اکر ال ااَاع رضخ کان الضْسان کَمُورا6۵ 


و ں9 


ان شع لن ہم انت ب الہ راوزبل 
ے_۔ 


رخ 2م ےڑود ہے 


کو نیو تارہ آخری فاز 
تا این کڈ 
لوا زَعلتَاِ مَيْکَا 


اما کان میک 7ہ۔ 


کھ 


بنیٔ اِسْرَآءیٔل ۱۷ 


ووعدہ نمی دھدایشان را شیطان مگر بە 
فریب!'؟ )٦٦(‏ ۱ 

غر آئیتة تد گان عخ ائیست کرا' پر ایغان 
ھیچ قدرتی وبس است پروردگار تو 
کارساز )١٦(‏ . 

پوراگار غااسے گا رراا مک 
برای شما کشتیھا را دردریا تا طلب 
معیشت کنید ازفضل او هر آئینه اومھست 
برشما مھربان )١٦(‏ . 

وچون برسد بشما سختی دردریاگم شود 
ھرکه اورا میخوانید مگر خدا پس چون 
خلاص ساخت شمارا بسوی خشکی 
روگردان شدید وہست آدمی ناسپاس 
(۷) . 

آیا ایمن شدہ اید ازآنکە فروبرد شمارا بە 
جانبی ازخشکی یابفرستد برشما باد 
تندی کھ سنگ ریزہ افگند باز نیابید 
برای خود ھیچ نجات دھندہ ای(۱۸١)‏ . 
کاو سشسہ اھ ا دک ھا شتان 
بە دریا باردیگر پس بفرستد برشما 
ازجنس باد بادتندی را پس غرق گرداند 
شمارا بسبب آنکه کافر شدید باز نیابید 
برای خود ھیچ مواخذہ کنندہ برمابسبب 
آن غرق )٦۹(‏ . 


(١)‏ مترجم گوید واین تصویر است سعی شیطان را درگمراہ کردن ایشان ماخوذ ازفعل 
رئیس دزدان چون دھی را غارت کند برایشان نعرہ میزند وسواران و پیادگان 
خرار ارہ وسسھتار ید ور کیرات کی 


شُبْخْنَ اي ٥١‏ 


لکل کرردابڑی ادم رف ل]ھم ق البروایحروررڈھ ین 
و 


مان ایس با رون اق کیہ 


ہ ے*مو ے۶٠"‏ س | 


1 چاو رپوا 


۰ع 
رَافَلْيَيْلاہ 


انت عن از ايك 
پعری ع تع ود القْكددْاَ جَي٥ہ‏ 
دلو ان ترسنك لعدیں ک نرئن لوق ابد ڈیم 
دان کا دو ايك ون اض یج مِنها 


ود اي تخل كلاؤِنا ہ 


. یعنی بردواب وکشتی‎ (١) 


۲۱ بنیٔ اِسْرَآءیٔل ۱۷ 


وھرآئینه بزرگ ساختیم فرزندان آدم را 
وبرداشتیم ایشان رادر بیابان ودردریا''' 
وروزی دادیےم ایشان را ازپاکیزہ ھا 
وبرتری دادیم ایشان را بربسیاری ازآنجه 
آفریدہ ایم برتری دادنی (۷۰) . 

روزی کە بخوانیم ھرفرقه را باپیشوای 
ایشان پس هرکه دادہ شدہ نامهٗ اعمال 
اوبدست راستش پس آنجماعت بخوانند 
نامٴ خودرا وستم کردہ نە شوند مقدار 
یك رشتهہ (۷۱) . 

وھر که باشد دردنیا کور'' وی درآخرت 
نیز کور است وخطا کنندہ تراست راہ را 
(۷۲) . 

وھرآئینە نزدیك بودند کە بفریب بازدارند 
ترا ازآنچه وحی فرستادہ ایم بسوی 
توتابربندی برماغیرآن را وآنگاہ دوست 
می گرفتند ترا (۷۴۳) . 

وا گر نبودآن که ثابت داشتیم ترا نزديیك 
بردی ا مل کی : شسری۔ ابثان الدكذ 
میلی )۷٢(‏ . 

آنگاہ می چشانیدیم ترا دوچند عذاب 
زندگانی ودوچند عذاب مرگ بازنمی 
یافتی برای خود مددکنندہ برما )۷٥(‏ . 
وھرآئینه نزدیك بودند کە بلغزانند ترا 
اززمین تاجلاوطن کنند ترا ازآنجا و آنگاہ 


کی - 92 2 سی 7 2 
مل من قد ارصلت بلک من زسیتا دنو سید وبا( 


١ص‎ 


تالق نشیس ال شتق اي ءَقران الک 
ے مئگوں)|۔ ای ے2 


إِنَکران الَنجَرفَانَ مشُھواھ 


ہے >1< ے6 گ۔ہ 
ون ایس دماقیں پل تالہاژ| عسی ان ےکک 
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رك مقار ا(6 
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دقل رن اتی مد خَل مدق 3د می مق 
٤َاجِمنْ‏ لب لِمُنكمُلطالِبْراہ 

مئڑلوں۔“* وصرظ صرص سے کے ہے ےر ہے 
دک لق دی الا ط لان الِا طل کان نووا رہ 


سومسیو ے رڈوو سو سے ےیےے ےک نے دس کے دھ 
ول من لق ان باھود وی صة مین و لاد 


اظليح لاہ 


وَ اح ال پسان اش کا جوی رلک 


۲ بنیٔ اِسْرَآویٔل ۱۷ 


نمانند پس ازتومگراندکی )۷٦(‏ . 
(مائند) روش آنانکه فرستادہ ایم ایشان را 
پیش ازتوازپیغامبران خویش ونخواھی 
یافت در روش ما تبدیلی را" (۷۷) : 
برپا دارنمازرا وقت زوال آفتاب تاھنگام 
ہر آئینه قرآن خواندن فجر راحاضر می 
شوند فرشتگان (۷۸) . 

وپارہ ای از شب بیدار باش پس نماز 
شب بخوان بآن زیادہ شدہ برای 
تو نزدیك اسشت که برساند ترا پرورد گار 
تو بمقامی 0200مت]مغ0 (۷۹) . 

وبگوای پروردگار من درآر مرا درآوردن 
پسندیدہ و بیرون آرمرا بیرون آوردن 
پسندیدہ وقراردہ برای من ازنزد خحود 
قوتی یاری دمندم ۳ (۸۰۸) ۰ 
لْس سے اھ حر 
ھ رآئینه باطل نابود شوندہ است (۸۱) . 
وفرود می آریم ازقرآن آنچهہ وی شفا و 
وچون انعام کنیم برآدمی روبگرداند و 


داشتند وھنوز ملتجی بە ھجرت نکردہ بودند والله اعلم ۱ 


. یعنی مقام شفاعت‎ )٢( 


٣(‏ یعنی درحال اعانت کن مراچه وقت دخول درجا چە وقت خروج ازآنجا ۔ 


سُيْحْن الذِي ٠١‏ 

الشی ان سیا 

شل طل تعس لعل شامانہ درتراعلبِنْ 
مَُاَسْٰیسِیْلا ہم 

وَِْعَلوْتَعَ عَن اوج دُل الرَّمِن اَسْرَلٌ 
مَااتتَبْيِىَایار لاقِلاہ 

اکٹ لك یہ علیدا وید ژم 


وس ےی سطے 


بحصةءِنزیك إِن فضْله فان عليك کہا ۵) 


شن کین امحََعت اش لِم لن تیر مٰدَا 
لان راوخ ہلک ارم ینس ڑا ہ 


دَلكَدَمَرَفَلِایں مد االْفزان مِنّ ُل مََّلْ 
دی اکا لڈایں کور ۵) 


دماوان وك حی تفج ران اون الاارضبدروا 6 
وہ ہر ےم کھ کے لا 
ان رَخْللھاسچیا دم 


افش قطالتاء ماک تعليت ا ا ثتاق یڈ 
وَالمَليكة فِيْلاژم 


۲٦‏ ےہ 


۲۳ بی اِسْرآویٔل ۱۷ 


پیچاند بازوی خودرا وچون رسدبوی 
سختی ناامید باشد (۸۳) . 

بگوھرکسی عمل میکند بهھ روش خود 
پس پروردگار شما داناترست بانکه وی 
+۸ " 

وسسوال میکنند تررا ازروح بگوروح 
ازفرمانِ پروردگار من است وشماندادہ 
شدہ ایدازعلم مگر اندکی )۸٥(‏ . 

و ا گرخواھیم ہبریم آنچهە وحی فرستادہ 
ایم بسوی تو بازنیابی برای خود بە سبب 
وی برماکارسازی (۸۱) . 

لیکن باقی گذاشتمش بسبب رحمتی از 
جانب پروردگار توهرآئینه فضل وی برتو 
بزرگ است (۸۷) . 

بگو | گر جمع شوند آدمیان وجن برآنکه 
بیارند ماننداین قرآن ھرگز نیارند مانند آن 
اط ال مق لتاق فی رایت 
دھندہ (۸۸) .۔ 

وھرآئینه گوناگون بیان کردیم برای مردمان 
درین قرآن ازھرداستانی پس قبول نە کردند 
بیشتر مردمان مگرناسپاسی را (۸۹) . 
وگفتند ھرگز باور نداریم ترا تاآنکه جاری 
کنی برای ما اززمین چشمه ای (۹۰) . 
یاہباشد ترا ہوستانی ازدرختان خرما و 
انگور پس روان کنی جویھا درمیان آن 
روان کردنی (۹۱) . 

یافروداری آسمان را چنان که گمان 
میکنی برما پارہ پارہ یا بیاری خدارا 
وفرشتگان را رو برو (۹۲) . 


وو لك بی دن تخرپ ا رق الماووان نوڑیں 
رك حی تال علیدایزبانفرود دُل مان رِلهَلٌ 
کڈ ت للا راز سو ن6 


َكامماقا سن اذا رم لی ان 
الاک ال راہ 


کللوْمان بی اترض ملیکدیشونمطویی لان 


قل کی پالل و سھیدائدی وب اك کان بوادہ 
3ت 


دن هد ادوولمش>َ دس تال کن ت دلو 


آولیارین دوزاہون فوع یو لیے ع وَج دھم میا 


ے وٹوں ور وو سے روب ےم کے ىاوودے دو 
یما و صہداما ودھمجھنغملیاخت زَدتهمسمزا 6 


نے سےا ڑھو کپ وس وو ۳ ہے لو سے ۸ 
ذلِك جز وھ ام تق وا بای وَنا وقالوا ٥اک‏ اعظاما 
کات ءإكالییمو ٹون خَلقَاجيِيْدا (6 


لداع اللهالنِ ئحَلی ایت و َارَزعَل 


۱۷ بنیٗ اِسْرَآَءیْل‎ ٤ 


یاباشدترا خانه ای اززر یا بالاروی 
درآسمان وباورنداریم بالارفتن ترا تاآنکہ 
فرودآری برما نوشته ای کە بخوانیم آن را 
بگو پا است پروردگار من نیستم من 
مگرآدمی فرستادہ شدہ (۹۳) . 
وبازنداشت مردمان را ازآنکه ایمان آرند 
وقتی که آمد بایشان ھدایت مگر آنکه 
گفتند آیا خدای تعالی آدمی را پیغامبر 
فرستادہ است )۹٤١(‏ . 

بگوا گرمی بودند درزمین فرشتگان که 
می رفتند بااطمینان ھر آئینه پیغامبر 
رسای براغانارَامَیمان رد :را 
(۹۵) . 

بگوبس است خدا گواہ میان من ومیان 
شما ھرآئینه وی بە بندگان خود دانای 
متاست: (4۹۹ 
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ھدایت یافته وهھرکە گمراہ سازدش نیابی 
کرای اس ات ورک ات کے ا تا 
وبرانگیزیم ایشان را روزقیامت بررویھای 
شانء کور و گنگ وکر جای ایشان دوزخ 
است ھرگاہ فرونشیند بیفزائیم برایشان 
آتش را (۹۷) . 

از انت غخرای ابقات سرت الک گار 
شدند بہ نشان ھای ماو گفتند آیا چون 
شویم استخوانی چند واعضاازھم پاشیدہ 
آیا برانگیخته شویم بآفرینش نو (۹۸) . 
اتد لد اتا اگ آرجد اسااام 
وزمین را تواناست کھ بیآفریند مانند 


سبحن الّدِیْ ٥‏ 


ِا فور 


ل مل خرن تس 3ر ادا انم 


خفيةال ماق کان الضان تُوْما نْ 


وم روی ہ۵۸0۸ کكھے ھے کے وم۴٢‏ و ا 
ولةں انیداموی تسم ایت انت ضسشل بی نر آ یل انار 
۶۷ ”لت 


۳م 


۔ٴ عو مہ ھی وبوھ۳ے۔ 
مان لاظتک فقرعون مبیرا 6۵ 


جھو ےس ےے) 


ادن کون ال کر من شع جوا 


سورسہے گےے۔ 


لان بب اق ايل اسکوآ رض وَاداجام 
َمْْلينَة لیا۵ 


- 


دای انل دیاش لوم اا سن الم رابنا 9) 


تاذ لعل القایس ح کت هتَ نل ۵ 


٤ڈ‏ بنیٔ إشرآویٔل ۱۷ 


افات را رتاق امک یراق الفاف سطائی 
کە ھیچ شبھه نیست درآن پس قبول نه 
کردند ستمگاران مگر انکار را (۹۹) . 
بگو ١‏ گر می بودید شما مالك خزانه ھای 
بخشش پروردگار مرا آنگاہ نیز بخیلی 
میکردید بترس آنکہ ہمہ خرج کنید 
وھست آدمی بخل کنندہ (۱۰۰۷) . 
وھرآئینه دادیم موسیٰ را نٗ نشانه روشن 
پس بپرس ازبنی اسرائیل چون آمد 
بایشان پس گفت اورا فرعون ھرآئینه می 
پندارم ترا ای موسیٰ جادوکردہ شدہ 
)۱١١(‏ . 

گفت ھراآئینه تودانسته ای که نفرستادہ 
ارح تقاله ھغازا نگر پرؤردگار انتمان ھا 
وزمین دلائل روشن (برصدق حق) 
وھرآئینە من می پندارم تراای فرعون 
هھلاك شدہ (۱۰۲) . 

س خزازت کلاو ‏ تآاراھ سی امرائل 
را ازآن سرزمین پس غرق ساختیم اورا 
راتاما' کہ راہ 'اودتا می کٹا 
)۱١١(‏ . 

و گفتیم پس ازوی بنی اسرائیل را ساکن 
شوید درزمین پس چون ببیاید وعدہ 
آخحرت بیاریم شمارا ھمه باھم )۱٠١(‏ . 
وبراستی فروفرستادیم قرآن را وبراستی 
فرودآمدہ است ونه فرستادیم ترا مگر 
مژدہ دھندہ وترسانندہ )۱۰١(‏ . 

وقرآن را کم کم فرستادیم تابخوانی آن را 
برمردمان بدرنگ وبدفعات فروفرستادیم 


شیْحن الِّيْ ٥‏ 


۱۸ الف‎ ٢ 


1 اکا ور سو ےو ہس 
دلاتواة او نوا ان الین ادتوااللمن لِد 
09 ۔ قوو۔ وھھے َ‫ 
یکل عو 25 ذقِِْمُكَدانؤ 
یوون سض نان کان و ری امو نہ 
و رون لاد دان یب کوں 9 زین هو حشوعای 


کل ادعواابلہ آواد ۶اا لڑحمن آیا عو مال ا 
ای وا رص ايك سو 
وَايَْوْبَيَذلِكَ سمل ہ 


ول ایا ئن لی ا یکن لہ ریگ 
نلِيِتَآزان الات لڈرئازائزنان 


سیت او الرَّخُیٰن الرَجِیُہ 
یڈہ النِیَاَنْرَلَعَل عَبْدو الب وَلمَيَجْعَلُ 
کَ 


تم ليذ ریما شَيِيد‌ام لدنهھ سیر المَومين 


صروں س‫ 


آن را فروفرستادنی )۱۰٦(‏ . 

بگوایمان آرید بآن یا ایمان نیارید هرآئینہ 
آنانکه دادہ شدایشان را علم پیش ازین 
چون خواندہ میشود برایشان می افتند 
برروی خود سجدہ کنان (۱۰۷) . 

و گویند پاکی پروردگار ماراست هراآئینه 
ھست وعدہ پرورد گار ماشدنی (۱۰۸) . 
ومی افتند برروی خویش گریه کنان و می 
افزاید قرآن درایشان فروتنی را (۱۰۹) . 
بگو بخوانید خدارا یابخوانید رحمن را 
هر کدام که بخوانید خوب باشد پس 
خدای راست نام ھای نیکو واین قدر 
بلند مخوان نماز خودرا واین قدر پست 
مخوان آنرا وبہجوی میان این وآن را ھی 
)۱١١(‏ . 


وبگوستائش خدای راست کهھ هھیچج فرزند 
نگرفتہ است ونیست اورا ھیچ شریکی 
درپادشاھی ونیست اورا ھیچ کارسازی 
ہب ناتوانی وبه تعظیم َاذکینغ 
تۓے 


ہنام خدای بخشایندہ مھربان 

ھمےه ستائش آن خدای راست که 
فروفرستاد بربندۂ خود کتاب ونه کرد 
دروی ھیچ کجی (۱) . 


سشحن لی ٥١‏ 


الین یعماون الضلحت انلم اسنا رم 


ہت 
وَیسْنِرَالَزِئنَ الا ا َمَد الہ لام 

لیو من ولا اہو کرٹ کلت 
تَخْیۂ م ناذا هد إِنْکِمْزلَوْنَ لاکن با ہ 


تخرج ون 
ذَلَتَأَكَ بحم لَمْمَكَ عَلاکارهئران لوا 
۱ بھٰدَاالحَيِيْثِ اسئاہ 


اهت ماع الاری یت لکنا ام 
احمن ع ا 0ن 


وَِكَالمْعِلئْنَ مَاعليَاصَيد ر72 ارَاں 
اَمحيبّت آنَ اصخب الله وَا 2,َقمْوَكَا تْوَامِن 
ارتا جا 


دی اتال الکیت قَقا لوا رتا نان رن2 


ے ہے ماں ےا سے 


رحمة هی لَنَامِن اَمَنَارَفَنَا٥‏ 
تما مل ایخ السََمْمِمیِنَۂَعَتَڈای 


. یعنی نوشته کە بردیوارغار‎ )١( 


۷ الْكَٔف ۱۸ 


سخت آیندہ ازنزد خدا و تامژدہ دھدآن 
مسلمانان را کە می کنند کارھای شایستہ 
بانک: اپشائراشت مزذنیك(۷):: 

باشند گان دروی ھمیشه (۳) . 

وتا ترساندآنان راکه گفتند خدا فرزند 
گرفته است )٤(‏ . 

نیست ایشان راھیچ دانش بآن ونە پدران 
ایشان را بودء سخت است این سخن کہ 
ری آبلہ ازتعاقباقٰ ارشاق کی کرینذ 
مگردروغ )٤(‏ . 

وک رکا ھکر درد مد 
ایشان ا گر ایمان نیارند باین سخن 
ازروی اندوہ )٦(‏ . 

ھ رآئینه ماقراردادہ ایم آنچهە برروی زمین 
است آرایشی برای آن تاامتحان کنیم 
ایشان را کدام یك ازایشان نیکوتراست 
درعمل (۷) . 

وھر آئینە ماالبته خواھیم ساخت آنچه را 
کە برویست میدان ھمواربی گیاہ (۸) . 
آیاپنداشتی که اصحاب غار ونوشتم''' 
ازجمله نشانه ھای ماعجب بودند (۹) . 
چون پناہ بردند جوانانی چند بسوی غار 
پس گفتند ای پروردگار مابدہ ماراازنزد 
خود بخششی وآمادہ سازبرای ما راہ یابی 
را در کار ما )۱١(‏ . 


پس پردہ گذاشتیم برگوش ھای ایشان 


فعَلزِتاؤ فزز کی يهابدزََمَدان 

ّ7> 27 ہے ؤارے۔9 9 

نحن ئتش اھ پاعی نم فزیة امنوا رام 
دظووی تے 

َزْدنهمَمدیم 


ظاحل قلَوبِوم إِذ قَامُوْا فَصَالوْا تارب الکَوبِ 
اض لسَْكَُْادَامظظام 


سپ ۴ دوو ہ 


غوامون دو نل 


رک کومداان وا این دون الِهه لاد یاتون عَلَھم و 


بلط نَم ناَطلَویتی افْهّی عَل اطوکزبانہ 


اذا ءازاتموشوروم ھت الله فَافآزل الکہَي 


کرکلررتلزین وو رَلهینُ لکرئن لاحات 


دتزی الس احلکعث تزَ رح نل وَفْهمْ ات الین 
ےسھو تو ورے 


واذاغرت تقر مہم ذات الِقمَال و وھمر محر ں تجوت َ يَْةكَ 


الکَھٔف ۱۸ 


رھ 


درغار یعنی خوابانیدیم سالھای شمردہ 
شدہ )۱١۱(‏ . 

باز برانگیختیم ایشان را تاہدانیم کدام یك 
ازدوگروہ یاددارند مقدار مدتی را کهہ 
درنگ کردند )۱۲١(‏ . 

ناےوے و ھرافاف ا اص 
ھرآئینہ ایشان جوانانی چند بودند کە 
ایمان آوردند بە پروردگار خویش وزیادہ 
دادیم ایشانرا ھدایت (۱۳) . 


و رشتہ پسٹیمغ بردل ھاىی انتا ن٢‏ چون 


ایستادند پس گفتند پروردگار ما ھمان 
پروردگار آسمان ھاوزمین است ھرگز 
نخواھیم پرستید بجزوی معبودی را 
ھرآئینەگفتہ ہاشیم آنگاہ سخن دروغ .)۱٤١(‏ 
این قوم ما معبودانی گرفتند بغیرازخدا 
9 6پ 
واضح ہے کستا: مشگارۃ ارکئی کت 
بربست برخدا دروغ را )۱٥(‏ . 

وچون کنارہ گیری کنید ای یاران ازین 

‌ 

خدا پس پناہ برپلد بسوی غارتابگسترد 
برشما پرورد گارشما ازہخشایش خود 
رادرکارشما )۱٦(‏ . 

ببینی ای بینندہ خورشید را وقتی طلوع 


. یعنی دل ھای ایشان رااستوارساختیم‎ )١( 


کھیٹ- ١دوےآڑے‏ ڈووے جو رڑھو0ھ 
ِن ایت امن يَهدِادزدٹھو المهَتَں ومن تل 
جح 


لی تَِدلا رإِياحزفدانِ 


مھ“ 7< ہے ور و۸ ووگ ہپ ہے 9۔ص و 
2 سبھمایقاظا وھ رفوڈہ َتمَليِهمدات الین 
دذات ااشمالا د یھ بایظ و راعيدیالوصِييںاواظاعت 


٭م سے سے ء٣‏ 


عھو و کے ووہ۔ 2ط 8 یں و ٴدهھہ ووو ودب 
علِیھھ لولّبت مِنُهَمْفْرَا را٤‏ لت مٹھم رعا ۵ 


گ كت ۶١2ھ‏ يسا ء و ابو ال فا وِنعُمْ 
کم لس پمیر کا الس تا یوما وبعض توم کا لا ربا 
اعلم مال نے قابعدوااحد کر بوریسکرھن؟ 


۹ الَكَهٔف ۱۸ 


وچون غروب کند تجاوز میکند ازایشان 
بجانب چپ وایشان درکشادگی اند از 
غار این ازنشانھای خداست ھهھرکه 
راخداھدایت کند پس اوست ھدایت 
یافته وھرکہ گمراہ میکندش پس نیابی 
اورا میچ دوست راہ نمایندہ!'' (۱۷) . 

وبپنضسصسلاری ای بیننسصسله٥‏ ایشسان را 
بیسدارودرحالیکے ایشان خفتےه اند و 
می گردانیم ایشان را جانب راست و 
جانب چپ وسگ ایشان گشادہ کردہ 
است دودست خودرا بردھانهٗ غار |١‏ گر 
اطلاع مییافتی برایشان البدے 
رومی گردانیدی ازایشان بگریختن و 
فرامی گرفت ترا ازایشان ترس''' (۱۸) . 
وھمچنین برانگیختیم ایشان را تاعاقیبت 
بایکدیگر سوال کنند درمیان خود گفت 
گویندہ ای ازایشان چە قدر درنگ کردید 
گفتند درنگ کردیم يك روز یا بعض روز 


)١(‏ مترجم گوید بخاطر فاترمیرسد کە دیوار جنوبی کھف آنقدر بلندست کە سایه 
اصلی اودر تمام سال محل خفتن ایشانرا می پوشاند ودیوار شرقی وغربی آن 
متصل دیوار جنوبی بلند ترست و پایە بهہ پایه منحط شدہ و این جماعت 
سربجانب شمال پاہجانب جنوب کردہ خفتہ اند پس وقتی کہ طلوع کند نور 
آفتاب بردیوار غربی وبعضی صحن غار افتدوھر چند ارتفاع زیادہ گرددبلندی 
دیوار شرقی از وصول نور بایشان مانع آید ونور جانب راست ایشان منتقل شود 
بجانب سرکه جھت شمال ست و دروقت استواء بجز سایەهٗ اصلی دیوار جنوبی 
نمی ماند وچون آفتاب مائل بغروب شود نور آفتاب بردیوار شرقی افتدوآھستہ 
برسر دیوار مرتفع گردد و آن جانب چپ ایشان ست . 

. مترجم گوید وچنانکە خفتن ایشانرا نشانہ ساختیم‎ )٢( 


ری ن الٰذیٰ ]ا 


سبحن ذیٗ ۰ھ الکھف ۸ 


رک الد فی نظ رھ از طعَامَاليَای رز 
نَنهُ و َليَتَلت رَلَهَِمِرن یکُۂ لَمَدَا ۵ 


تا او م6 :گار ت 
پیٹ سس 


بر صو ‏ رم سصھ و ہو۔ 


وَگَنِك اعرن' علیقیم لِیعلموا ان وعد اطوحی 
وق لعل یب فا اِذيِکَتَائمُونَ 
وھ سس ان شک لوا اڑا علہ :_ وت و 
َال الَزِمن وا عَل آمرھر 


کے 7م 


ہے ہے ےو وہ ےے 
حدن علہ مُسچدا ٥٥‏ 


َ‫ تََ نَ كَلِكَکراِ بعوم ابو سے فو من ھہوے .ء4 
مر سو م3۔و جہ۔د۔ڑوگو۔ -ھے >> ا 
ک دس رر 72 یقولون سعة 9تَا 
ود ے س ےو سو ےی اکم کی“ 
کليهم٭قْل 7 اعل و بحۂ پل تھم ماپعلام لع ال ین 


َلَاتَارِفیّۂ اِلَامراء س00 
مم مِنهماحدام6 


باز گفتند پروردگار شما دانا ترست 
بمقشدار درنگ کردن شماپس 
بفرستیدیکی را ازمیانِ خود ہاین نقر 
خود بسوی شھر پس باید کە تأمل کند 
رد مات سس وت 
سں تاره ید ھا تر ازآن وباید کە به 
ھوشیاری آمد و رفت کند وخبردار 
نکندبحال شما ھیچکس را (۱۹) . 
هرآئینه این کافران ا گر قدرت یابند 
برشما سنگسار کنند شمارا یا باز آرند 
شمارا دردین خود و رستگار نخواھید 
شدآنگاہ ھرگز (۲۰) . 

وھم چنین خبردار گردانیدیم مردمان را 
بحال ایشان تاہبدانند کە وعدہٗ خدا راست 
است وآنکهە قیامت ھیچ شبھه نیست درآن 
وقتیکە نزاع میکردند آنمردمان درمیان 
خود دربارۂ ایشان پس گفتند ہسازید 
برغار ایشان خانهء پروردگار ایشان دانا 
ثرانت بعال ایشان كِفْئَند آنائکہ فذرتث 
یافتند برمقدمه ایشان البته بسازیم 
برغارایشان مسجدی (۲۱) . 

جمعی خواھند گفت اصحاب کھف سه 
کس اندوچھارم ایشان سگ ایشان ست 
وجمعی خواھند گفت کە پنج کس اند 
ششم ایشان سگ ایشانست بخیال غائبانه 
ونیزمی گویند ھفت کس اندوھشتم ایشان 
سگ ایشانست بگوپروردگار من دانا 
مت مسا انان فتاتة شاک را 


مگراندکی پس گفتگو مکن دربارہٗ ایشان 


نَا رن تَاعِلٌ ذاِكَ عَدَامہ 


ےہ ۳۳ٔ٠9ءیي)‏ 


لن كِکار الله وَاذكْزْرَتٌِكَ إِذَايَيیْت وَفْنْعَلی 


اص یپبت 


کہہے 


ان يَهَيْسی رق لأقَرب مِن مدَارَعَدا م۷ 


ہے ھے ما 2 


ول تَا یکَهنِم كت ماک ینان وَازدا دو تِا0 
عُلم یما لالہ ِب الکَدوتِ وَالض 

بجر متا تن ڈززہ نف 

ى اك حْهْهَاحدا ۵ 


وَاتلمَااْبی يك من تَا رَكَ یں 
و کی من دذَوْنهمَلَممدا 6۵ 


ہیص قف 
لکل تد 
ع 


و دم ہد ھے سصیے 


واصِبرنْشكمع الَيِبِنَ ید غون رَتِهَم يالشدٰوة 

س ڑ7 ووو ےر ہے ۷ھ سہصواں۔ سوھوھ 

تھ ہی س.ت."" 
یں اي اڈ فیا 2ل تلم مآ 


الْكَف ۱۸ 
مگر گفتگوی سرسری وسوال مکن 


ومگوھیچ چیزی را کە من البته خواهم 
کرد آن را فردا (۲۳) . 

مگر مقرون بە ذکر مشیت خدا''' ویاد کن 
پروردگار خرودرا وقتیکه رشن کے ۳ 
و بگو توقع است کهە دلالت کند مرا 
پروردگار من براھی نزدیيك ترباعتبار 
راستی ازآنچه کافران میگویند )۲٢(‏ . 
ودرنگ کردند درغار خود سە صدسال و 
افزودند لہ سال دیگر )۲٢(‏ . 

بگو خدا دانا تراست بمقداری که درنگ 
کردند اوراست علم غیب آسمان 
ھاوزمین چہ قدر بیناست وچه قدر 


۱ 


شنواست نیست ایشانرا بجزوی یچ 
کارسازی وشریك نمی گیرد درحکم خود 
2چ 

وبخوان آنچه وحی فرستادہ شد بسوی تو 
از کتاب پروردگار توھیچ کس تبدیل 
کنندہ نیست حکم ھای وی را وھرگز نە 
یابی بجزوی ھیچ پناھی (۲۷) . 
وبندکن خودرا باآنانکه یادمیکنند 
پروردگار خودرابە صبح و شام 
میخواھند رضای اورا وباید کە درنگذرد 
چشم ھای توازایشان طلب کنان آرائش 


. یعنی بگوخواھم کرد إن شاءالله تعالی‎ )١( 


. یعنی بازمتنبه شوی‎ )٢( 


شبْخنّ الَنِیْٰ ٠١‏ 


ا حنويادََعَِهوکان اتا ڈیا 9 


وقل ای ین یکر فمن عَاءفَليومن كَمَنْ مَاء 
بے :وہ سرن ھدوا 
راد ٹھا ان يسَعَفَیتَايْمَالَوَاِماو کَالُمل 
پک وی الوجوۃ یش شراب سار تَا 6 


-۳ھ89 ادَ او الشحتراتَالانضيم اَجَرَمَن 


سپ عذین تَجِْریٔ مِن توم لاشُر 
رن فِيَْامن اس اوزین ذھپ یلبمون ایا 
خضراؤن سنڈیں 5ڈ استترقي ہ- ۓخ 


رت 


دا وت ودےے گاد کچل سے سے جَعَلَدَالِکسں شماجنن 
عذاپ تحفَفنهنإَِخإ 7 ال رت 


٤7‏ کسھ و سے 
الین ات اه ءَوتِْينهُتياوكَکرَنا 


۱۸ الکٔف‎ ۲٢ 


7],ٰ٘‌۶ ۶1ت 0 
ساخته ایم دل اورا ازیاد خویش وپیروی 
کردہ اآست خواھش خودرا وھست کار 
او ازحد گذشتعه (۲۸) . 

وبگو این سخن راست سیت امہ 
ازپروردگار شماپس ھرکه خواھد ایمان 
آورد وھر کە خواھد کافر شود هرائینه ما 
مھیا کردہ ایم برای ستمگاران آتشی را که 
درگیرد بایشان سراپردہ ھای آن و ١|‏ گر 
فریاد کنند به دادایشان رسیدہ شود به 
نوشانیدن آبی مانندمس گداخته بریان کند 
چھرہ ھا راءآن بدآشامیدنی است ودوزخ 
بدآرام گامیست (۲۹) . 

ھرآئینه آنانکهە ایمان آوردند وکارھای 
شائستہ کردند ھرآئینە ماضائع نکنیم مزد 
کسی کە نیکوکردہ است کاررا )٠۰(‏ . 
ا جات ات زاست برہنا تھایٰ 
ھمیشه ماندن می رود زیرایشان نھرھا 
زیوردادہ شوند آنجا دست بندھا اززر 
ومی پوشند جامه ھای سبز از دیبای 
نازك ودیبای ضخیم تکیە کنان آنجا 
برتخت ھا این نیيك جزاست وبھشت 
نیکوآرام گاھیست (۳۱) . 

وبیان کن برای ایشان داستان دوشخص 
کە دادیم بە یکی ازایشان دوبوستان 
ازدرختانِ انگور وگردا گردآن پیدا کردیم 
درختان خرما وپیدا کردیم درمیان این 
بوستانھا زراعت را (۳۲) . 

خرف رات ازردلت سای کدف 


شُبْخْن الِّیْ ٠١‏ 
للھماتھران 


کان لَه مر" فَقَال لِصَا جم دَهُوِحَلو/ة اتا 


وجیم رز 


اَتْلَِنْكَ مَالكهَتَعَرِْنَنَرم 


وِ>َخَلَ جَکَتَه وَهُو طالِلِتتِى 4 ذَال ماظن 


ان يسْدَ هٰيْ؟َابدَامٌ 


ماظن السا قَابمَة لن وذ تال رق ل رت 
عم مَنَعا نام6 


قَال لَه صَاحبْه وھ ویحاورۂ آئر تَيالدی 
خَلقَكَ من راپ تن تطفَة ث سك لاثم 


اتال رن وَل ات ررَنْامَنًا 6 


ے۔۔ سے 


وأَولآ ا دشت جم]ك قت ما شا ءال ]لالہ 
ان ترن آناقَل مك مالاو دوولدا و 60 


۔ سط 7ب موسر سصھھھٔ 


فُعلی لان یس خب ران حليك ورسل 
علٰيهاح نان الکماو دص یتر دک -._- صَعِدار زَلَام 


لزان الَكَّف ۱۸ 


کم نە کرد ازمیوہ و جاری ساختیم میان 
آتھا جوی آب )۳٣۳(‏ . 

و بود او را میوہ ھای بسیارپس گفت هم 
نشین خود را و او گفتگو میکرد بآن هھم 
نشین من بیشترم ازتودرمال وغالبترم 
باعتبار خشم ۳ا 

ودرآمد بە بوستان خود ستم کردہ 
برخویش گفت نمی پندارم که هلاك 
شوداین بوستان ھیچ گاہ )۳٥(‏ ۔ 

و گمان ندارم کە قیامت متحقق شود و 
بالفرض ا گر باز گردائیدہ شوم بسوی 
پروردگار خودھرآئینہ خواھم یافت 
باز گشتی بھترازین 0 )۴٦(‏ . 
گت اورامم نۂ نشیسن اوواو گفتگو 
میکردباوی آیاکافر 7 بآن خدای که 
پیدا کرد تراازخاك بازاز نطفه بازترا مرد 
ساخت (۳۷) . 

لیگتئ. متنع اقتقاذ دارم کے ہلدا 
پروردگارمن ست وشریك مقررنمی کنم 
باپروردگار خود ھیچکس را (۳۸) . 
وچون درآمدی بہ بوستان خود چرانہ 
گنی اي خداغراہ ات اھت 
نیست ھیچ توانائی مگر بمشیت خدا | گر 
می بینی مراکم ترازتوام درمال و فرزند 
)٤۹(‏ . 

پس شاید که پروردگار من بدھد مرا 
بھترازبوستان تو وشاید کهە فرستد 
بربوستان توعذابی ازآسمان پس گردد 
زمین بی گیاہ لغزایندۂ پا )٦٤(‏ . 


٥ الذیٰ‎ ٠ ۱١١و‎ 


سبحن شبْخن الپ 4+٤٤ ٢١‏ .. ..... _ الکهف ۱۸ 


َوْْْييم ماما عَيرا تدم لَدط (6 


کی كمَر؟ قاصبع یقاب کیو عل ما اثقی فیا 
۳۵ شی خَاويةسل عَرَوَيْهاوَيثوْللِلَْة 2 
... ۷ت 


رَآرئن آذ مْتڈتَنسْروَِة من دن الہ 
ماکان منتصرام 


هك ویڈو الحیق هوحَمڑ تو ایا 


٭۔ سرےے۔ 


دخرغقبا6 


شون لَهُمْ اتل الحیٰوۃ الما كماو اَنْرَاْله 
_.َ فقاخعلط یه نات اض فاصبم 
ہیمیماں روڈ الپیز یہ ٹیا ان اد لی کی شی 
ڈ2 مُفیراہ 


الال و اعد چا 
۱ 0۴ کو وی 70 ا 


را اص 1ھ 9و9 


وم کے وه 
جس میں ارڑکا وحجٹرتھم 


اون ۃ تما مَ 


یاشود آب او فرورفته پس ھرگز نە توانی 
آن راجستن )٦١(‏ . 
وبعقوبت احاطه کردهہ شد میوە ھای او 
پس بامداد کرد می مالید دودست خودرا 
بعضر کر آئسة خرج کرد در عمارت آن 
وآن بوستان افتادہ برسقفھای خود و می 
گفت ای کاش شریك مقرر نمی کردم با 
پروردگار خود ھیچکس را )٦١(‏ . 
ونه بود اورا ھیچج جماعتی کە یاری 
دھندش بجزخدا ونە بود خود پیروزمند 
)٦٤(‏ . 
اینجاثابت شدکه کارسازی برای خدای 
حق است وی بھتراست ازروی ثواب 
دادن ووی بھتر است ازروی جزادادن 
)٤٤(‏ . 
وبیان کن برای ایشان داستان زندگانی 
دنیا کە وی مانند آبی ست که فروفرستاد 
یمش ازآسمان پس درھم پیچید بسہب 
وی رستنی زمین پس شدآخرکار درھم 
شکسته می "2 بادھاو ھست خدا 
برھمه چیز توانا )٥٥(‏ . 
مال وفرزندان آرایش زندگانی دنیاست 
وحسناتِ پایندہ شایستهہ بھتراند نزد 
پروردگارتو ازجھت ٹواب و خوب 
تراندازجھت امیدداشتن )٦٦(‏ . 
وآن روزکه روان کنیم کوہ ھارا و ببینی 
زمین را نمایان و جمع سازیم مردمان 
راپس نهە گذاریم ازایشان ھیچ کس را 
)٦۷(‏ . 


و رواخ رتشن ماک نل 
ََْمَرَويَل رای کل رَحَينْ ٭ 


حم حر صے 
" 


وَْضِم الب فَکی السَترمِمنَ مُمُفِقَیفَ 
یداد رصفیرة ڈَلا ٹرة ا احضہا ووَجَدُوا 
مَاعاواحَافرا و لا یلم رَبِكَ ا ح6۱ 


سردووہ ہے کی ووھ سس ص و یہ 
واذ ۳۷ اسمجناوا لادمرسجدوا 
گد ادےورےم۔ ے۔ سن کک سے ےہ کھے رط 
راب نان مین الین غن امررںه 
ا تھے ہے وس سے و یڑ وھ و یہےەءظٌھ 


دتتخْد‌ونة وذریتة اولیاء ِن ددی وغم 
رعاش لین بت ۵ 


و 
ات متَرتالنكقد الببل یمشاہ 


سے 


سسو سے و و ہے عاےے سد ہے کسوئ8و ے۔ع صووو 
د لوم تغول نادواموداوی انان زعمکو فں ع هو 


۱۸ الَْكَئف‎ ٤ 


وروبروآوردہ شوند پیش پروردگار 
توصف کشیدہ گوئیم هرآئینه آمدید پیش 
ماچنانکە آفریدہ بودیم شمارااول بار بلکه 
می پنداشتید کە نە خواھیم ساخت برای 
شماوعدہ گاھی (۸]) . 
9ٰ۶ 0" 
بینی گناەگاران را ترسان ازآنچە درآن 
ست ومی گویند ای وای برماچه حال 
است این نامە رانمی گذارد هیچ معصیت 
خوردرا ونە بزرگ را مگراحاطه کردہ است 
آن را و بیان ھرچە کردہ بودند حاضر 
وستم نکند پروردگارتو برھیچکس .)٦4(‏ 
ویادکن چون گفتیم بە فرشتگان سجدہ 
کنید آدم را پس سجدہ کردند مگر ابلیس 
ارہ ہیں سر وت ات ات کات 
پروردگار خود ای مردمان آیا دوست می 
گیرید اوراوفرزندان اورابجزمن وایشان 
شمارا دشمن اندء شیطان بدعوض ست 
ستمگاران را )٤٠٥(‏ . 

حاضر نکردہ بودم ایشانرا وقت آفریدن 
آہستان ھارسٗىے وت نے اق یت 
خودایشان ونیستم مددگار گیرندہە 
گمراھان را )١٥(‏ . 

وروزی کە گوید خدای تعالی ای مشرکان 
ناف کر گات راک ات سپ شف ذند 
پس نداکنند آنجماعت را وآن جماعت 
0ت تتان استات رارہافنے 
درمیان ایشان مھلکە )۱٢(‏ . 


مخ الذیٰ ٠١‏ 


وراالیجرمور ن الگا رفظتوا اَتْهمَهُوايِمُوَمَا وَلےهدوا 


عَامموناہ 


وَلَتنْ صَزَفْ,لْق هن الران للقایں مِن طُل مل 
وَکانَ الِلتَان زی ن0 

7 0" ا موا سھھھو ءَفْوَالهدٰی - قرو 
ےت چھ لا آن تا جا و ا ٠‏ مَڈالکئلٹن ایا تو 
العَدَاب فلا ۵ہ 


لاس 2 ھھھم. 


ومائریس الَمرسلش مرن ومَتَيَرِيْن 
ود الس کر وا باب اطل لِيتَحضو 


الحی ومن وا وا کت 2 


ْ 72 من دکر ٦‏ سس وش روے۔ 

سا 
وی رت پل اکا سسوسم ص۱ مم 1 
مو یی دے وووے د ل۶یہ 


ات تَفْقَعوْہ وق اذَانْوم ٥َكوا‏ ے 


ال الودی فان ٹنوا ک 


7ت رت کے 


)۲ وبهھ بینند گناھگاران آتش را وب بمھمند 


کە ایشان افتاد گانند دروی ونە یابندازآن 
جای بازگشتن )٢۵٥٥(‏ . 

وھرآئینه گونا گون بیان کردیم درین قرآن 
برای مردمان ہر نوع داستان وھست 
آدمی بیشترازھمه چیزدرخصومت .)٥٤٥‏ 
وبازنداشت مردمان راازآنکهە ایمان آرند 
کر توافت مات عدات 7ا7 کہ جا 
آمرزش کنند ازپرورد گار خود مگربانتظار 
آنکه بیاید ہایشان روش پیشینیان یابیاید 
بایشان عقوبت گوناگون )١٥(‏ . 

ونمی فرستیم پیغمبران را مگربشارت 
دھندہ وترسائندہ وخصومت میکنند 
گا لے سرت اقشقاست 
آن سخن حق را وبە تمسخر گرفتند آیات 
مراوچیزی را کە بآن ترسانیدہ شوند .)٤٦٥(‏ 
رکا مشمگارت ار کی کہ رنتذادہ 
شدبایات پرورد گار خویش پس رو گردان 
گشت ازآن وفراموش بکرد آنچهە پیش 
فرستادہ است دودستِ وی هرائینه 
ماساختہ ایم بردل های ایشان پردھا تا نە 
فھمندقرآن را وساختیم درگوشھای ایشان 
گرانی وا گر بخوانی ایشان را بسوی 
ھدایت راہ نە یابند آنگاہ ھرگز )٦۷(‏ . 
وپروردگار تو آمرزندہ صاحب رحمت 
است | گر موٴاخذہ کردی ایشان را بآنجه 


. یعنی وادی ازوادیھای دوزخ تایکی بدیگری نتواند رسید‎ )١( 


شُبْخْنَ الْيِیْ ٠١‏ 
لکل لهمْالَعدَ‌اب بل لهممَوْعِدُلنْ يَجدُڈا 


د72 7> 


دن دون4 موپلا ۵2 


رت ای اه لَاظلاواييهتا لِمَملكومَتَوْعدَازم 


ود قال موی لِفشة لاس حی یلم مع البحرین 
وم یحقا د٥‏ 


اعم سام تھا حدم 
71و 


اا6 


قال آو بت ِذْاَيِال الشَخرة و مت اقوت٣‏ 
مات یه الااقَیظلْ ناد گرا“ وَتَعَدَيِيْلہ 
ن افرڑ جات 


قال ذِك :اما بوڈ تَارَْدَاعَلَ اتَاریا َمّاہ 


من لںت را۵ 
َال ل موم یم لاَمَهْكَعَل ان تعلسن 


. یعنی خضررایافتند‎ )١( 


۱۸ الکَٔف‎ ٦۷ 


کردہ اندبه شتاب فرستادی بدیشان 
عتمت را اک اتا بای سے 
کە ھرگز نە یابند غیر ازآن پناھی (۵۸) . 
وآن دھھا راھلاك کردیم چون ستم کردند 
ومعین کردیم برای ھلاك ایشان میعادی 
ب٥٦)‏ . 

ویادکن چون گفت موسیٰ نوجوان خودرا 
ھمیشہ راہ میروم تاآلکە برسم بمحل جمع 
شدن دودریا یابروم مدت ھای دراز .)٦٦(‏ 
پس چون رسیدند بهە محل جمع شدن 
دودریا فراموش کردند ماھی خودرا پس 
راہ خودگرفت دردریا شگافان(٦١)‏ . 
پس چون گذشتند گفت موسیٰ نوجوان 
خودرا بیار برای ماطعام چاشت ماراھرآئینہ 
رنج یافتیم ازین سفر خود )١٢٦(‏ . 

گفت آیادیدی چون آرام گرفتیم تکیە کردہ 
با سنگ پس من فراموش کردم ماھی 
را (یعنی آنجا) وفراموش نساخت مراا زآنکه 
یادکنم قصه آن مگر شیطان وراہە خود 
گرفت دردریا بنھج عجیبی )٢٦(‏ . 

گفت موسیٰ این بود آنچه می جستیم پس 
باز گشتند برنشان اقدام خود جستجو 
کنان )٦٦٤(‏ . 

پس یافتند بندہ ای را ازبندگان ما که 
دادیم اورارحمتی ازنزد خودوآموختیم 
اوراازنزد خود علمی٭ )٥٦(‏ . 


گفت اورا موسیٰ آیاپیروی توکنم بە شرط 


شبْخنَ الَِیْ ٠١‏ 


لات ن9۵ 


قَال ايك لنَْتَتَلِيْمَ مََ صَبْراہ 

کے ےھ تصِبَعَل مال نہ تعظ یه خرارہ 
َال ستذر ان شال صاير ال ئل اما 
ال کن شعن تاکن مزح لیت 
أكَمِنْهُوثرانِ 


فائطلماحی اسان انت تکرقیا ذَال خر ا 
لِتُخْ رق ا تَا لت نت تَا مُا 


عال الما کل إِك لن سطیع می صا 


بتاک کاو 


قَاللا تَوَِخْدن 
غٹڑا ‏ 


هِّت وَلَانرْهِتیٌ وِن‌اِْریٔ 


فَائْطلتَادحَی إِذَالييَ الما تل َال اَمْمَعتَ 
تَشَْارَِيْهيرتیں'لمَنْ چت مَینا تکڑا دہ 


۸ الكَيّف ۱۸ 


آنکە بیاموزانی مرا ازآنچه آموخته شدی 
ازراہ یابی )٦٦(‏ . 

گفت هرائینە تونە توانی 
کردن )٦۷(‏ . 
وچگونه شکیبائی کنی برچیزیکه 
درنگرفتہ ای آنراازروی دانش )١٦۸(‏ . 
گفت خواھی یافت مرا شکییا ا گر 
خداخواسته است وخلاف نکنم باتو 
گفت پس اگر پیروی من می کنی پس 
سوال مکن ازمن ازھیچ چیز تاآنکە خود 
آغازم برای توازحال آن بیانی (۷۰) . 


بامن شکیبائی 


پس راہ رفتند تاوقتی که چون سوار 
شدند برکشتی خضر شگافت آترا گفت 
موسیٰ آیا شگافتی کشتی را تاغرق کنی 
اھل آن را هرآئینه آوردی چیزی عظیم را 
(۷۱) . 

گفت آیانە گفتہ بودم که تونتوانی بامن 
شکیبائی کردن (۷۲) . 

گفت موسیٰ مواخذہ مکن مرا بآنچه 
فراموش کردم وبرسرمن میندازدرمقدمه 
پس راہه رفتند تاوفتی که برخوردند با 
موسیٰ آیا کشتی نفس پاك را بغیر قصاص 
نفسی هرآئینە آوردی چیزی ناپسندیدہ را 
)۷٤(‏ . 
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قَالَ الہ ٠٦١‏ 


۹ڈ 


الكَٔف ۱۸ 


ٌَال اَلمَاقْلْأكَِِكَكَ لن سَتَِيعِمَی صَبڑا و 


قَالَإِنسالَْكَ عن کی ہیں ما فان ۸ خر 21 
و رر 


مِنْنََِ را ھ۵ 


کلت حَق وآ ز ٣تت‏ نکھاذازان 
نے يجَدَاِتِهَمدَ از هر آن قش 


اَم کال لوَيِتّت لَدّت عَآَيدِ أَجُوا 6 


يد صَبر 9۵ 


اما الفینة مات لمسیتان یعملوںث البحر فاروٹ 
آن انبا مان ورام هُمَلَيِكْيَحَدُ هُل سَنْيتَةِ عَمَبَا ۵ 


وا الا فان ایہم نین خختباان ترَهقما مخیانا 
انم 


اهت مزارنذا تی نقداہ 


اود ران الم تین الم 22وا 


مو ہے 


لها کان ابو مال ارد یك ان یلما 


گفت آیا نہ گفتہ ہودم باتوکە هرآئینہ 
تونتوانی بامن شکیبائی کردن (۷۵) . 
گفت موسیٰ اگریپرسم ترا ازچیزی بعد 
ازین پس صحبت مکن بامن هرائینه 
رسیدی ازجانب من بحد عذر )۷٦(‏ . 
پس راہ رفتند تاوقتیکە آمدند باھل دھی 
طعام طلب کردند ازاھل آن دیھی پس 
قبول ننمودند اھل دیه کە مھمانی کنند 
ایشان را پس یافتند درآنجا دیواری که 
میخواست بیفتد پس راست ساخت آرا 
گفت موسیٰ ا گرمیخواستی هرآئینہ می 
گرفتی برتعمیر این دیوار مزدی (۷۷) . 
گفت اینست جدائی درمیان من وتو 
خبرخواهم داد ترا بآنچه نتوانستی بران 
شکیبائی کردن (۷۸) . 

اتاقی بس بد ازآتا ذرورفاق چتد ک 
کار می کردند دردریا پس خواستم که 
معیوب کنم آنراوبودپیش روی ایشان 
یادشاھی که می گرفت ھر کشتی درست 
را بە زبردستی (۷۹) . 

رانا اق توسرآف سس ند ہکرو ناندر 
وی مسلمان پس ترسیدیم ازآن کهە غالب 
آید برایشان در سرکشی وکفر (۸۰) . 
پس خواستیم کە عوض دهھدایشان را 
پرورد گارایش۹ان بھتر ازوی ازروی 
پاکیزگی و نزدیك ترازجھت شفقت (۸۱). 
واما آن دیوار پس بود ازدونوجوان یتیم 
درشھر وبود زیرآن گنجی ازایشان وبود 
پدرایشان نیکوکار پس خواست پروردگار 


٢ 


قَالَ الم ٠٦١‏ 

2 ہے سر ےک سح وہ مرگ وم گا سن ٭ صرمرح سم 
اشن ھماویستضجا کاڑھا تحمة سن رك موَمَا اید 
نز کان رکنیا کرت 


اما لغرق اض وائینة من کل کی سب( 


فاعم سوا 69 
حتی اب مغرب الکمیں دی ه ںیشن نت 
وَوجِدَ مد هَاقَوماذ ُا يد االْكَرَتَنِ اِتَاانَ 


07::+:-9 ںپ/ 
تو برَاِنَاانْتَقَدِ ذِِمْمُگاہ 


قال امامن ظلم صوف ند ید ٹیڈ ال ریہ فَلعَلِبُة 


عَدَابَالُمرا دہ 


. یعنی بحسب نظرمردمان‎ ١( 


۸ اللکَؤف‎ ٤ 


توکه این نوجوانان برسند نھایت قوت 
خویش وبرآرند گنج خودرا ازروی 
مھربانی از پرورد گارتو و نکردم آن را 
ازرای خود اینست سِوٌ آنچه نتوانستی 
برآن شکیبائی کردن (۸۲) . 

وسوال می کنند ترااز ذوالقرنین بگوخواهم 
خواند برشما ازحال وی خبری (۸۳) . 
ھرآئینه مادسترسی دادیم اورا درزمین 
ودادیم اورا از ھرچیزوسیله ای )۸٤(‏ . 
پس درپی وسیلە ای افتاد!'' (۸۵) . 
تاانک رسید بمحل فرورفتن آفتاب 
دریافت آنراکە فرومی رود درچشمه گل 
ولای ویافت نزدیك آن چشمەه گروھی را 
گفتیم ای ذوالقرنین اختیار بدست تست 
یا اینست کە عقوبت کتی یابگیری درمیان 
ایشان معامله نیکو''' )۸٦(‏ . 

گفت آما کكسیکه ستم کرو تق عذاب 
خواھیم کرد او را بازگردانیدہ شود بسوی 
پزورداگال جرگ سی علات گل ازرا 
عذاب سخت (۸۷) . 

واماآنکە ایمان آورد وکارشائسته کردپس 
اوراست پاداش نیکو وخواھیم گغت 
درباب اواز مقدمهٴ خویش سخن آسانی 
(۸۸) . 

بازدرپیٔ وسیله ای افتاد (۸۹) . 


َال الم ٤ ٠١‏ الكَیٔف ۱۸ 
لممین ذرنهَلِمرالہ یافت کە آن برمی آید برگروھی که نساخته 
پرذہ ) ۹( : 
کذالكَ کہ متا بعالد یہ مر ۵ چنین بود قصه وھرآئینە درگرفته ایم بآنچھ 
نزدیك وی بود از روی خبرداری (۹۱). 
یمیا 6 بازدرپیٔ وسیله ای افتاد (۹۲) ۔ 
لاب اتکس مَمَدَِنْمُویمَاکَةكالِيیلازِنَ |ٴ تاوقتیکە چون رسید درمیان سَدّین یافت 
تک کت6 این جانب سّدین گروھی را که نزدیيك 
الا کال تا ایی ا کفتند این گروہ ای ذوالقرنین هرآئینہ 
سے پے دہ وموے رصویہ۔ے سصو وص ےرومے یا ما فساد کنند گائند ۲ 7 
ای کون خجن ماع نيت تنا ک08"ؤ*٭ٴ‌"۳+" وو وا 
پس آیا مقرر کنیم برای توباجی بشرط 
آنکه بسازی درمیان ما وایشان سدّی .)۹٤١(‏ 
ای مدی یور ریا موق باعل بینکو گفت آنجه دسترسی دادہ است مرا درآن 
پرورد گار من بھتر است پس مدد گتت 
مرا بزور بازو تابسازم میان شماو ایشان 
حجابی محکم (۹) . 
از اسر حقی ا سای اص کال ان“ | بیارید پیش من پارہ ھای آھن تاوقتیکە 
۳ ۶ ور وو و و لہ 
آتش بدمید تاآنکهە چون آتش ساخت آن 
آھن راگفت بیارید پیش من تابریزم بالای 
این روئین گداختہ را )۹٦(‏ . 
فطاع ۂا ن یھر وا امت وا لیا 6 پس نتوانستند یاجوج ماجوج که 
بالاروندبرآن ونتوانستند اورا سوراخ 
کردن (۹۷) . 
ال ھدارمة دن ری فاداجاء وعد ری ج لد ک گفت این صنعت نعمتی ست ازپرورد گار 
وکان معدرں اہ من پس چون بیاید وعدہٗ پروردگار 


دو تڑھ صمح 
وه مستا 6۵ 


٣٣٦٣,‏ ے‫ 
ردو۔دوو >ھ 


رو 
ویپٹھم رد 


سے ردب دوص9 وصسو۔ یب دو وسو ‏ ےط ےم 7 
و نر دعقم نل تو وَنَيَْکَ اضر 


َجِمحَلهم ما6 
کے بے یب .جج کہ2 صوصح× 
دعرضتاحھن یہن للگافین عرضا60) 


ین کات ا مق فطاوعن ٹری دکانڑا 
یتو سان 


اقحیسب لن تم وَاا لوا بای مِنْ 
ره از لاجرلا ہ 


من مر التَمْ رن غالان 


نوز فا تین 
آڈ ےہ نات 


اك الین کر وا بات روم فَلِمَل تحت 
اعالهھ یلا نيد لمو نوم الم زا۵ 


سرب کے 


. یعنی نزدیك شود قیامت‎ )١( 


من”'' کند آنرا ھموار وھست وعدۂ 


پرورد گار من راست (۹۸) . 

وبگذاریم بعض ایشان را آن روزکه درهھم 
آمیزنددربعض دیگر ودمیدہ شود درصور 
پس بھم آریم ایشان را بھم آوردن (۹۹). 

و روبروآریم دوزخ را آنْ روزپیش کافران 
روبرو آوردن )۱٠۰١(‏ . 

آنانکه بود چشم ھای ایشان درپردہ 
ازیادمن ونمی توانستند سخن شنیدن 
)۱١١(‏ . 

(یعنی ازشدت بغض) آیاپنداشتند کافران 
كکە دوست گرفتن ایشان بند گان مرا 
بجزمن موجب عقوبت نباشد هرآئینہ ما 
آمادہ ساختیم دوزخ رابرای کافران جای 
فرودآمدن (۱۰۲) . 

بگوآیا خبر دھیم شمارا بآنانکه زیانکار 
ترین مردم اند از روی عمل (۱۰۴) . 
اینجماعت آنائند کە گم شد سعی ایشان 
در زندگانی دنیا وایشان گمان می کنند که 
نیکوکاری می کنند درعمل )۱٠١(‏ . 
ارغمافت' الاک كکانىَلََاته بارات 
پرورد گار خویش وبملاقات اوپس نابود 
شد اعمال ایشان پس برپانخواهیم 
ساخت برای ایشان روزقیامت ھیچ 
"وت )۱١١(‏ . 


قَالَ الَمْ ٠١‏ 


سے کاو ھےٌ ےو ے کے 2ك دموویو وھ 
ذإك جز اھ جھ کیاروا وحن دا ای وَرَميل هُووا0۵) 


ِنالنئن اممُوا وھ لوا الشلدت کات لهْمَجَتُ 
اق دس ڑا ہ 


خين ا لمعو َو مہ 


سے 
رس مل 


ول ان داب رک دی کی اتال لاجد من کائىی 
الما در فلیقل ملا اب ال در ہو ادورن ادا 


پسسصے۹و الو الؤَّخیٰن الزَّجہ 


۳۹1 0 
سجوسہیے۔ ےو ر۔ْ۔وص) ‏ پچ ٣ق‏ 
و تررحمتاريك عید اترتا 

لابو :۴ 


داد یرنہ 07ي 


اون لتق َاشقعل الواس حَیباؤ رانا 


رد مَرْيُم ۱۹ 


جزای ایشان دوزخ باشد بسبب آنکە کافر 
98 ,0 
بە تمسخر )۱۰١٦(‏ . 

ھرآئینہ آنانکه ایمان آوردند وکارھای 
شائسته کردند باشدایشان را بوستا نھای 
بھشت جای مھمانی (۱۰۷) . 
آنجاجاویدان ہباشند نە طلبند ازآنجا 
بازگشتن (۱۰۸) . 

بگو اگر باشد دریاسیاھی برای نوشتن 
سخنان پروردگار من البته تمام شود دریا 
پیش ازآنکە بآاخررسد سخنان پرورد گار 
من اگرچە بیاریم مانند آن دریادریائی 
دیگر بطریق مدد (۱۰۹) . 

بگو جزاین نیست کە من آدمی ام مانند 
شماوحی فرستادہ می شود بسوی من که 
معبود شما ھمان معبود یکتاست پس ھرکه 


۱ توقع دارد ملاقات پروردگار خودرا باید کە 


بکند کار پسندیدہ وشریك نیارد درعبادت 


پروردگار خویش ھیچ کس را )۱١۰١(‏ . 


ہنام خدای بخشایندہ مھربان 

کهیٰعصض (۱) . 

این است بیان بخشایش پرورد گارتو 
بربندہ خود زکریا (۲) . 

چون نداکرد پروردگار خودرا (ندای) 
پنھان )٤(‏ . 

گفت ای پرورد گار من هراآئینەہ سست 


۱۹ مَیٔم‎ ٤٤ ٦٦١ الم‎ 


يد کت گت 9 شدهہ است استخوان ازبدن من وسرع 
ازسقید موئی شعله ورگشة است ونبودم 
دردعای تو ای پرورد گار من بی بھرہ 


. )٤( 
اذہ ول سن من تکاتب امرَآ از رو لو سا رسوں رہق یی‎ 
کيَخِرلْيِنلَْذْك الا ازخود وھست زن من نازای پس عطا کن‎ 
۱ )٥٢( مرا از نزديك خود وارٹی‎ 
کک ا نک و وی أإنیٹاہ کە میراث گیرد از من و میراث گیرد از‎ 


اولاد یعقوب وبکن اوراای پرورد گار من 
مرد پسندیدہ (٦(‏ , 


پناکافز ہنز پل نيت زيِنئن اگفتیم ای زکریا هرآئینه مابشارت میدھیم 


تکردیم پیش ازین ھیچ :- نام اورا .٦۷(‏ 
ال دبا کون لی لات امرآی ما بگفت ای پرورد گار من چگو نە پیدا 
اکن بِلكٹون الر عتیًا 6 شود برای من طفلی وھست زن من 

نازای وھرآئینه رسیدہ ام از سبب کلان 
ال کذت| کال رئیآ وع یں قد خَلَشعِكَ گفت ھم چنین است وعدہ گفت پروردگار 
مِنقبْل وَلےَتَكُ گیا (6 تواین کاربرمن آسان است و هھرائینه آفریدم 


تراپیش ازین ونه بودی تو چیزی (۹) . 
بک موہ کی‌قصہ ہے گفت ا گاج سے کن جع وف 
قال تاحمل لا کال ايك الا تاس یىی پروردگار من معین کن برای من 
نشانه ای فرمود نشانه توآنست 00 


09 مشاہ 
کلت پیل سو نتوانی گفتن بامردمان سے شبانه 
روزدرحالتیکە صحیح المزاج باشی (۱۰). 
رع زی موی4 من البخراپ دَ وی ِليهحَآنَ سَیْخُوْا پس بیرون آمذ برقوم خحود ازمحراب 
ا(6 عبادت پس اشارت کرد بسوی ایشان که 
ہت ۰ ۱ و ڑا 
تسبیح گوئید صبح وشام''" )۱١(‏ . 


. مترجم گوید القصه چون یحپی متولد شدو دوساله گشت‎ (١) 


زیخ الکیب مو اد نہ ار ینان 


ا_مَنَاکا نک کا وکا کان نال 
0 


27 سے )|إسھو۔ ھھ نوم 5 رر صصسورڑو اص ہسوے۔ را ے۱ 


عليه لو ویومیجوٹاویوم یبحٹث ام 
واذگزل الپ مَرَیَهإِذاتَدَت ون الا مَکانا 


موی جا“ فاریلنا الما روُعتا 
فتمتل لم اترَسوتا 


لت ا اود پالسشین من نک ت تنا نہ 


ذَالَ(ماتیتول تا لاحب ان عُمْاییا ہ 


قالت ا ین ل غُلر لم يَمسَمفیمَکژل 
1رت 


ال کذلاقال رن متق تن اه ا 
اك 2 مین 


گفتیم ای یحیی بگیر(احکام) کتاب را 
باستواری ودادیمش دانایٗ درحال کودکی 
)١١(‏ . 

ودادیمش شفقتی ازنزديیك خود وطھارت 
نفس وبود پرھیز گار (۱۳) . 

ونیکوکردار بە پدرومادر خود ونبودگردن 
کش گنھگار )۱١١(‏ . 

وسلام باد بروی روزیکه متولد شد و 
روزیکە بمیرد وروزیکه برانگیختہ شود 
زندہ(٥۱)‏ . 

ویادکن درکتاب مریم را چون یکسوشد 
ازاعل خود جای بە سمت برآمدن آفتاب 
)١١(‏ . 

پس گرفت این جانب ازایشان پردہ پس 
فرستادیم بسوی اوروح خودرا''' پس بہ 
ضوزث بشری درست اندام ظاھر شد 
پیش مریم (۱۷) . 

گفت هرآئینه من پناہ می برم بخدا از 
تو ١‏ گرپرھیز گارباشی (۱۸) . 

گفت جزاین نیست که من فرستادہۂ 
پرورد گارتوام تاعطاکنم ترا طفلی پاکیزہ 
(۱۹) . 

گفت چگو نە پیدا شود برای من طفلی 
ودست نپرسانیدہ است بمن ھیچ آدمی 
وھرگز نبودم زناکار (۲۰) . 

گفت وعدہٗ حق ہم چنین است فرمود 


قَال اَل ٠١‏ 


کایں درخ یکا کان امَرَا ا 90 


فحملع انت یہ مَکَا اپ تا 6 

ات اض الج ڈ ‏ التنْذوَْاَتيِکِتَِ رٹ 
قْلَّهدَاوَلَُتََاتیْيا ٥‏ 

تا هَامِن تَحْتھا اَلاتحْزَن دن جَعَل رثا 
کت سا6 

]نیا رن 


وَاشْرَن وَقرْی میا تَا تيرَمِنَ المَفَرآَحڈا' 
نامعن ص مال ن‌اقِلِقمَِنْناننہ 


اي ميْممَاتب لا تی کجازنا ٥‏ 


ہس ےہ حہب 


لے سنہ 


انث الس کان اَل مَيا 9 


۱۹ مَرْيّم‎ ٦ 


پرورد گار تو که این برمن آساتاشت 
برای مردمان وبخشایشی ازجانب خود و 
ھست این مقدمه کاری مقرر کردہ شدہ 
)۲٢(‏ . 

پس بە شکم بارگرفت آن طفل را پس 
یکسو شد مریم بسبب آن حمل بجائی 
دورازمردم )۲٢(‏ . 

پس آوردش درد زہ بسوی تنہ درخت 
خرما مریم گفت ای کاش میمردم پیش 
پس آواز داد اورا (طفل یا جبرئیل والله 
اعلم) ازجانب پائین اوکه اندوہ مخورھر 
آئینه پیدا کردہ اآسشت پرورد گار تو پائین 
توجوئی )۲٢(‏ . 

وبجنبان بسوی خویش تنەٗ درخت خرمارا 
تابیفگند برسر تو خرمای تازہ (بالفعل از 
درخت چیدہ) ()٢٢(‏ _ 

پس بخورو بیاشام و آسودہ چشم شو 
ھ رآئینه من نذر کردہ ام برای خدا روزہ 
را پس سخن نخواھم گفت امروزباھیچ 
آدمی )٦٦(‏ ۱ 

پس برداشته آورد عیسیٰ را پیش قوم خود 
گفتند ای مریم هرآئینه آوردی چیزی 
ای خواھر ھارون نە بود پدرتو مرد بد 
ونە بود مادرتو زنا کنندہ (۲۸) : 

پس مریم اشارت کرد بطفل خود گفتند 


َال الم ٤ ٠١‏ مَرْيَم ۱۹ 


چگونە سخن گوئیم باکسیکە هھست در 
گھوارہ درحال کودکی (۲۹) ۰ 


قال ا حيدابلوا شی الب لی تام گفت عیسیٰ من بندۂ خداام دادہ است 


کل مُارقَالِ مات راو لق وَاوَو | وساخت مرا خدابابرکت ھرجاکه باشم 


بے 


نٹ حا وحکم فرمودہ است مرا به نماز و زکوٰة 
مادامیکه زندہ باشم )۳ 
اَ٤َايوايِنَ‏ ت2 لركَْهَزِْجََاراِمَوتا ٭ وساخت مرانیکوکار بهہ مادر خود ونهہ 
کردہ است مراگردن کش بدبخت 
(۴۲) . 
ئل سڈ برای | وسلام برمن ست روزیکە متولد شدم 


: زندہ (۳۳) . 
ذِق یی ای ریکل انی ازنی ویَتکوں ي آ اینست قصہ عیسیٰ پسرمریم (مرادمیدارم) 
سحخسن راست را کےه دروی مردمان 
اختلاف میکنند )۳٢٣(‏ . 


کان لو انیل دِن اي سحنإذ اھ یآئا نیست لائق خداآنکە بگیرد ھیچ فرزندی 

قانمایقول لہ کن فَیکوْنْ (6 پاکی اوراست چون بخواھد کاری را 
جزاین نیست کە میگویدش بشو پس می 
شو د )١۳۵(‏ . 

ون اللدَرَق ور َاغ بد وَهٰدا مِراٹ وگفت عیسیٰ هرآئینه خدا پرورد گار 


منست و پرورد گار شما پس عبادت 
اوکنید اینست راہ راست )٣۳٦(‏ . 
فا ختلت الحراب نیڈ نھد ڈویل لن کتََامِنْ پس اختلاف و جماعت ھا میان 
تفر ۹ خریشن ہس وائ کائرافترا اعاضر ان 
2 روزیزرگ (۳۷) . 
وھ شی ہ روزی که بیایند پیش ما لیکن این ستم 


پر تھے 
مستید 0 


سض 


قَال اَل ٦‏ 
ان بَےَاَر لی ااتزئرح کاروخ 
ا نون 60 
داع پرٹ الرض ومن علیھا و الین ربمون تم 


واڈ گل الپ ارم ڈ اکا ميْیْقَا ها0 


ن ود تی 


اد قال لا سے زابت ا تید نالیم ولپھڑو 
9 پ٭٭ر0 


یا بسواقی وس جار یدن الیل رما لح یاقك قاتخی 
اي ك ي6 


۷ الین اتا مین کان لت نشین خی 6۵ 


7 ات صرصرص ےہ 


الس ای ن سك عدلامن من اون 


ہراںی 


عون ات 


زی تَنهحَن اه کزیلالین کترلاهکا 
۳ تا 6 
قال سلمف عليك سات ورك رق اک4 0ات 


و اعکزا لہ روما ون من د دن دواد غواری علی الا 


۸ مَریم ۱۹ 


وبترسان ایشان را از روز پشیمانی چون 
بانجام رسانیدہ شود کار وایشان درغفلت 
اندوایشان ایمان نمی آرند (۳۹) . 
ھرآئینە ماوارٹ شویم زمین را وھر کسی 
را کە برزمین است وبسوی مابازگردانیدہ 
شوند ))٥(‏ . 


ویادکن درکتاب ابراھیم را ھرآئینه وی 


ہود راست کردار پیغمبری )٦١(‏ . 
یادکن چون گفت پدرخودرا ای پدرمن 
چراعبادت می کنی چیزی راکه نمی 
شنود ونە می بیند ودفع نمی کند ازتو 
چیزی )٦٤(‏ . 

ای پدرمن ھرآئینہ آمدہ است پیش من 
ازعلم آنچه نیامدہ است پیش تو پس 
پیروی من کن تادلالت کنم ترا براہ 
راست )٦٤(‏ . 

ای پدر من عبادت مکن شیطان را ھرائینہ 
ھست شیطان مرخدای را نافرمان .)٥٤(‏ 
ای پدرمن می ترسم ازآنکھ برسد به 
توعقوبتی ازخدا پس باشی قرین شیطان 
))٤(‏ . 

گفت آیا روگردانی تو ازمعبودانِ من ای 
ابراھیم اگربازنە ایستی البته سنگسار کنم 
تراوترك صحبت من کن مدتی دراز 
)٤٦١(‏ . 

گفت سلام عليك آمرزش خواھیم طلبید 
برای تو ازپرورد گار خویش هرآئینە وی 
هھست برمن مھربان )٦۷(‏ . 

وکنارہ گیرم ازشما وازآنچە می پرستید 


ھ2 


قَالَ الم ٤ ٠١‏ مَرْیَم ۱۹ 


اینب نما معن 6 


شون من کن الو" 


ْ-لازقتَتْتیِب ريْلَدََا نا 9 


بسرو رح طووں ہے وع ےح صصصوص) ۹39ےہ ےم ”“اکا؟۔ 
ووفبتالھ ومن تحتن ا جعلتالھملمان ص دق ارم 


وا گی الپ مول ا کان ماکان روہ 


مہ ھو ١و‏ 7 لو ھصوص۔ سڑيھواڑز> 
وناد یه ین جب الظورالدمن بے پیا 6 


وََعَمْتَالَديِنتَمْمَوَلَتَاہهرںَبَیا٥ہ‏ 
َاذْگُزق الکٹپ ِمَحِيِلََْإِتَدكَانَ صَاوق الوسُ 


س۳ص سرڑو رھ 
دن رس انانم 


87 ہت 
اف لپ اذ رفس کان صذ اہین 


وه ماعنا ا 


سے سو در سے گو ہے و لوہ پور یھے 


ا دم یہن حہلنامع نوور وین درنوارقم وَاِسَرَاءيْلٌ 


وو سم ١و‏ 


ون دن ءاعد اٹ لعل ای الین حا 


بغیرازخداو خواهم عبادت کرد پرورد گار 
خودرا امیدآنست کهە نباشم بہب 
پرستش پروردگارخود بدبخت (۱۸) ۔ 
پس چون کنارہ گرفت ازایشان وازآنچه 
می پرستیدند بغیراز خدا عطا کردیم وخ 
را اسحصق ویعقوب وھریکی را 
پیغامبرساختیم )٦۹(‏ . 

وعطاکردیم ایشان را چیزھاازبخشش 
خود وساختیم برای ایشان ذکر جمیل 
بنھایت بزرگی )١١(‏ . 

ویادکن درکتاب موسیٰ را ھرآئینه وی بود 
خالص کردہ شدہ بود فرستادہ پیغامبری 
)٥١٥‏ . 

ونداکردیم اوراازجانب راست کوہ طور 
ونزدیك ساختیم اورا رازگویان )۵٢٥‏ . 
وعطاکردیم اورا ازبخشش خود برادراو 
ھارون نبی ساخعه )٥٢۷(‏ . 
ےچ سو ری ست 
بود راست وعدہ وبود فرستادہ پیغمبری 
)٢٥٥٥(‏ . 

ومی فرمود اھل خودرا بنماز و زکوٰة وبود 
نزدیك پروردگار خویش پسندیدہ )۵٥(‏ . 
ویادکن درکتاب ادریس را هرآئینه وی 
بود راست کردار پیغامبری )١٥٦(‏ . 
وبرداشتیم اورابمکانی بلند )٦۷(‏ . 
اینجماعت آنانند کے انعام کرد 
خدابرایشان اززمرہ پیغامبران ازفرزندان 
آدم وازنسل آنانکه برداشتیم بانوح واز 
ذژیت ابراھیم و یعقوب وازجملە آنانکه 


قَالَ اَل ٠٦١‏ 


َء پہ 
سجد او ٹا د6 


_كََي نمیم کَلٹ اَتَاعُواالقَاهوَاكبٹوا 
ال قوت سوف یشون کیا وی 


ضر سم سے سس ١ص‏ صر ص کے ۔ۂھ سج 7 
لام تاب وَامَ وَخَل صَالِحَا فا ول كَیَں خْلوْنَ 
اہ ولد ون کنا ۵م 


جَذْيِعَدْن إتَری وَعَد الَحْٰنْعِبَادَ يالِیٌ 
کان وم کنا ہ 


لابمعون يلع الس لیا2 
768 ء۰ ا 


رووا 
لت ارک لن مْرِتمِنِحَبَاہَِامَْ ان کیا 9 
مال لا ايك لد مرن اي بنا ماعنا 


دمابی ذلِكا وم کان رك نا و 


72ہو 


رث ساوت را وَمَايکها بن 


. یعنی قیامت‎ )١( 


. یعنی ازابتدای خلق آسمان وزمین‎ )٢( 


٠ 


راہ راست نمودیم ایشان را وبرگزید 


یم 


چون خحواندہ می شدبرایشان آیات خحدا 


می افتادند سجدہ کنان وگریان (۱۸) . 


پس جانشین شد بعد ازایشان ناخلفغی 
چند کە ترك کردند نمازرا وپیروی کردند 
خواھش ھارا پس خوامند یافت جزای 


. )٢٥٥۹( گمرامھی‎ 


لیکن ھہرکه توبہ کرد وایمان آورد و 
کارشائسته بعمل آورد پس آنجماعت 


درآیند دربھشت وھیچ ستم کردہ نشود 


بوستانھای ھمیشهہ ماندن که وعدہ دادہ 


است خدا بندگان خودرا نادیدہ ھراآئینه 


ھست وعدہ او آیندہ(٦١)‏ , 


نشنوند آنجاھیچ سخن بیھودہ لیک سلام 
شنوند وایشان را بُو روزی ایشان آنجا 


صبح و شام )١٦(‏ ۱ 


اینست آن بھشت کە عطاکنیم ازبند گان 


و(فرشتگان گفتند کە) فرونمی آئیم 
الابحکم پرورد گار تواوراست(علم) 


(١) 


وآنجه عقشب 


نیست پروردگار تو فراموش کار )١٦(‏ . 


اوست پروردگار آسمان ھا وزمین وآنجه 


وَ نول الاش انی انا رایت لوت ارم اہ 
اولا رن 5ال مان انا خلقلدُءِ خلقْلەمِ ن٤ل‏ وا ىك متا ۵ہ 


قو ری َ 27 ہیوع۔ اا2 7۔ےہ9" ٹھوحول جھہم 
یو لم لنحضرتھم 
جا 


.7 


ن منکوالاوارد ہمان ع رك حم امَضا تم 


میتی الین القوا و۴2 الین يك نہ 


واذ انل علیاں ايتتا نت قال الین تفر الین 
امتواای الفریدین 7ھ 2000 رمق اما وا سن بد ۳ھ 


دک اي نرنہِهُمْ تحُآَاناینیا ٥‏ 


. یعنی بعزت دنیامغرورشدند‎ )١( 


۱ مَرْیٔم ۱۹ 


میٰان اینمہاست پس عبادت اوکن 
وشکیباباش برعبادت وی آیامیدانی 
برای او ھمنامی یعنی مانندی )۱٥(‏ . 
ومیگوید آدمی (یعنی آدمی کافر) آیا چون 
ہمیرم بیرون آوردہ خواهم شد زندہ .)٦٦٦(‏ 
آیایاد نمی آورّد آدمی که ماآفریدیم اورا 
پیش ازین ونبود ھیچ چیزی )٦۷(‏ ۔ 

پس قسم پرورد گار تو که البته برانگیزیم 
این منکران بعث را باشیاطین بازحاضر 
کنیم ایشان را حوالی دوزخ بزانودرافتادہ 
(۸) . 

بازبرکشیم ازھر امتی آن را کە ازایشان 
جرأت کنندہ ترست برخدا ازروی 
نافرمانی )١۹(‏ . 

بازما داناتریم بآنانکه سزاوار تراند 
بدرآمدن دوزخ (۷۰) . 

ونیست ازشماھیچ کس مگر گذرندہ برآن 
ھست این وعدہ لازم بر پرورد گارتو 
مقررکردہ شد (۷۱) . 

بازبرھانیم متقیان را و بگذاریم 
راآنجابزانو درافتادہ (۷۲) . 


ظالمان 


وچون خواندہ شود برایشان آیات ما 
واضح آمدہ گویند کافران مسلمانان را 
کدام یك ازین دوگروہ بھترست در مرتبه 
رتکیز2 اث ازرزی ور تشم 

وبسیار ھلاك کردیم پہ پیش ازایشان طبق"ٗ' 


یمن ان ق الص لا فلیمد دلہ البحمن مدا ٤ح‏ 
إدَاراوا ماوع ون ِا العں اب وَاتا الشاعة شیعلمین 


من ہم" مرکا تا وَاَضْعَفُ دا ۵9 


؛سص8 یھ کے رر و ور 17 23۱ا ں :١و‏ 
وََزیْدَاللهُالنِئن امَتد دا هْدَئ ر البقت الضلمٰث 


روو؛ دھ۔سوںں۔ گک٣ریوحں>‏ 27ے کا 
خرن ريك توا با دخارھردا(0) 


آفرءیت النیکفر پاریتتاوقال تن 
مالادوَلدام 
اظلم خیب ام اَل عِنَد الاَّخن عَهدای 


مسب مایقول ِلد ین الْمَنَا ما۵ 


مال ات ا2اہ 
اذا من ون ادلو دو امہهرا لن 


میک رون ساد نود ون عااومَضلازم 


. یعنی درقیامت‎ )١( 


۱۹ مَرْیٔم‎ ٤٢ 


بردنات را کة::زیٹر یودند بافغشاز رخت 
خانه وازروی نموداری (۷) . 

بگو ھرکه باشد درگمراھی پس افزون 
میدھد اورا خداافزون دادنی تاوقتیکه 
چون بینند آنچە ترسانیدہ شدند یاعقوبت 
را ویاقیامت را پس خواھند دانست کدام 
یك بدترست درمرتبهہ وناتوان ترست 
باعتبار لشکر )۷٥(‏ . 

وزیادہ میدھد خدا راہ یابان را ھدایت 
وحسنات پایندہ شائستہ بھترند نزدیك 
پرورد گار توازروی جزا ونیکو ترند 
ازجھت بازگشت )۷٦(‏ . 

آیادیدی آن را کهە کافرشد بآیاتِ ما وگفت 
البته دادہ شود مرا''' مال وفرزند (۷۷). 
آیا مطلع شدہ است برغیب یا گرفته است 
ازنرحيك خدا عھدی (۷۸) . 

نە چنان بُوّد خواھیم نوشت آنچه می 
گوید وافزون دھیمش عقوبت افزون 
دادنی (۷۹) . 

وبازستانیم پس ازوی آنچه می گوید 
وبیایدپیش ماتنھا (۸۰) . 

وخدایان گرفتندبغیراز خدا تاباشند ایشان 
را سہب عزت (۸۱) . 

لە چنان بود: منکرخواھندشد پرستش 
۱9پ ٰ۷ 
ستیزندہ (۸۲) . 


اھ 


قَالَ الہ ٠٦١‏ 

الا الین ع الو رین توم اا2 
کک کھتنا مکان 
رکون إِل رض نان 


ےمودەھ ڈوو ےہ سے سے 82ھ 
وسو 


الَجْرمنَ ال جمویرڈازم 


لکن القءَا لام ادن النَدْ عَهَ 


وقالوا ان اليَضن ولداہ 
اعت 


ادا موت تفظون ون ونسشی الارص ‏ نبال 


3. 


منادہ 


ٔ7۔ھوچ مم 


ان دعوللاومن ولا 


ِن نی النعلیت اض لتاق لکل عَبْکا 


لَتْنْ تَحي رلڑےیە رو 


خطہام وَعَلهمعدا6 


ےج 


او 


٣ 


پو5٭ح++ٗ2 


آیاندیدی که فرستادیم شیاطین را برکافران 
می جنبانیدند ایشان را جنبانیدنی (۸۳). 
پس شتاب مکن برایشان جزاین نیست که 
مدت می شماریم (۸) . 

روزیکە برانگیزیم متقیان را بسوی رحمن 
بصورت وفد (۸۵) . 

وروان کنیم گنە گاران را بسوی دوزخ 
تشنگان (۸۱) . 

نتوانند شفاعت کردن الاکسیکە گرفتهہ 
است نزدیك خدا عھدی2!'' (۸۷) . 
وگفتند فرزند گرفته است خدا (۸۸) . 
فرمود ایشان راھرآئینه آوردید چیزی 
زشتی (۸۹) . 

نزدیك اندآسمان ھا کە ہشگافند ازین 
سخن وبشگافد زمین وبیفتند کوہ ھا پارہ 
پارہ شدہ (۹۰) . 

بسبب آنکه نسبت دادند بخدا فرزندی را 
(۹۱) . 

ونە سزد خدا را کە فرزند گیرد (۹۲) . 
نیست ھیچ یك ازآنکه درآسمان ما 
وزمین اند مگرآیندہ پیش رحمن بندہ 
شدہ (۹۳) . 

ہر آئینه بعلم درگرفته است ایشان را 
وناز کگردہ اک ابھالا: راشٹارام دی 
)۹٤(‏ . 


. یعنی مسلمان شدہ ووعدہٗ ثواب را مستحق گشته‎ (١() 


۲٢ طا‎ ٤ ٠١ َال الَمْ‎ 


نا2 وھريك ازایشان آیندہ است پیش ری 
روزقیامت تنھا )۹٥(‏ . 


ا از نووا شالت مَیَمْمَل لی انان | هرآئینہ آنانکه ایمان آوردند وکارھای 


نگاہ شائسته کردند پیداخواهد کردبرای ایشان 
خدادوستی نل )۹١(‏ . 

اون دی اك لِم ری الم ٹین اور جزاین نیست که آسان ساختیم قرآن را 

ی لَیْمَالَڈا 6 بزبانِ توتامژدہ دھی بان متقیان را 
وبترسانی ب4 آن گروہ ستیزند گان را 
(۹۷) . 

زا انان کر مَل یل وئہژِنمَي آ وبسیارھلاك کردیم پیش ازایشان طبقاتِ 


یامی شنوی ازایشان آواز آھسته (۹۸) . 


- وپنچ ایت وھشت رکوع استما۲ ا 
۹راو الؤَّخیٰن الَّحُْہ || بنام خدای بخشایندہ مھربان 
ظا و ط' )١(‏ . 
۶ں ا ا فرونہ فرستادیم برتوقرآن را تارنج کشی 
)٢(‏ . 
لات نرہ لِمَن تیم لیکن فروفرستادیم برای پنددادن کسی را 


کە بترسد (۳) . 

تَنْيْلَاِکمْ حَلق اش لکوت الخٰل ٹم فروفرستادن ازجاات شیک افریلہ اس 
زمین را و آسمانھای بلند را ()) . 

یش تی امش اشک ی 9 وی بسیار بخشائندہ است برعرش قرار 
گرفت )٢(‏ . 

می ا مد و سا رق الکن وَس انتا او ر‌‌ است آنجه در استانماسٹث و‌ آنجه 


درزمین است وآنجه درمیان ایٹھاست 


. یعنی بايك دیگردوست باشند‎ )١( 


۲٢ طےٗ‎ ٥ ‌٦ َال اَلمْ‎ 


ات لژیہ 
وَاِن تَجْمَر بقل فَالَهَيََنرَايِتَرَآحُل ہ 


اللہ ایك اسر اشن ہ 

ون اك حَركُمُوٰی ز6 

در انار فقال لاد امْخوا ا ات ارا لعل 
ا کَتِہَلِکیں ا اچدُحَل لکلِددی ” 


اتا يك وََلعْلم تعْليَكَََِّكَ يالوادِ الْمکَدٌیں 
وی مم 


و انا اح تك تَا ستَملِمَالتی ٥‏ 


الہ لال را اتَادَحْمدنواقو الصَّلوه 


زی ہي 
السا اڈ اذ می ٹن میں ا 
ات 


کے رو ہے سو صےو سک فْ ے۱۶ 
۰ بے 


فلایصر تنع ہا من نون بھاوائہم هو ںدفردی 0 


. یعنی جھررابطریق اولیٰ میداند‎ )١( 


وآنچه زیرخاك نمناك ست )٦(‏ . 

ر5 انتا رای سکب ام ری ستاظ 
سخن پنھان را وپنھان تررا''' (۷) . 
خدا آنست کە ھیچ معبود برحقی نیست 
مگروی مراو راست نامھای نیکو (۸) . 
وآیا آمدہ است بتوخبر موسیٰ (۹) ۱ 
چون دید آتشی پس گفت اهھل خودرا 
درنگ کنید ھرآئینە من دیدہ ام آتشی 
امیددارم کە بیارم پیش شماازآن آتش 
شعلە ای یابیاہم برآن آتش راہ نمای .)۱١(‏ 
پس چون بیامدنزدیك آتش آواز دادہ شد 
کە ای موسیٰ )۱١(‏ . 

ھرآئینه من پروردگار تو ام پس ازپابیرون 
کن نعلین خودرا ھرآئینە تو بمیدان پا 
طوی ھستی (۱۲) . 

ومن برگزیدم ترا پس گوش بنہ بسوی 
آنچهە وحی فرستادہ می شود (۱۳) . 
ھرآئبنہ من خدایم نیست ھیچ معبود 
برحق غیر من پس عبادتِ من بکن 
وبرپاکن نمازرا برای یادکردن من .)١٤١(‏ 
ھرآئینہ قیامت آمدنی است میخواهھم که 
پنھان دارم وقت آن را تاجزا دادہ شود هر 
شخصی بمقابله آنچه می کند )۱٥(‏ . 
پس باید که بازندارد ترااز ہاورداشتن آن 
کسی که ایمان ندارد برآن وپیروی کردہ 
است خواھش نفس خودرا آنگاہ ھلاك 


قَال اَل ٠٦‏ ۰ طا ۲٢‏ 


شوی )۱٦(‏ . 
ايك مك سی ہہ وچیست این بدستِ راست توای موسیٰ 
(۱۷) . 


تحص او ات امام لكلِیِٗ لیا |کفت این عصای من ست تکیە می کنم 

برآن وبرگ میریزم بان برگوسفندان خود و 

مرا درین عصا کارھمای دیگر نیز ھست 

. )۱۸( 

أالاوہلتی و گفت بافگن آنرا ای موسیٰ (۱۹) . 

َلمَاقاَايِیَعَيَة تی ٥‏ پس بافگندش پس نا گھان ماری شد 
دوان ) ۲( : 

اوت يد مایا الال 6 گفت بگیراین را و مترس بازخواھیم 
گردانید اورابشکل نخستین او )۲١(‏ . 

و ال تل يك تی باون تر وايه | وبھم آردستِ خودرا بسوی بغل خود 


رت 


قری]8 تابیرون آید سفید شدہ ازغیر عیبی نشانی 
دیگر )۲٢(‏ . 

يِريك بن اون گی 6 میخواھیم کە بنمائیم ترابعض نشانه ھای 
بزرگ خویش (۲۳) . 

ِب ال عون کن میم بروبسوی فرعون ھرآئینه وی ازحد گذشتہ 
من سینهٗ مرا )۲٥(‏ . 

۷ئ و آسان کن برای من کارمرا .)٢٦(‏ 

اکن ہلان بکشای گرہ اززبان من (۲۷) . 

رل۵ تابفھمند سخن من (۲۸) . 

ران [نَورائن آننم ومقررکن برای من وزیری ازأھل من 


(۲۹) . 
ہرک یہ ھارون برادر مرا )۳٣١(‏ 
اسْذیةازری 60 محکم کن بسبب اوتوانائی مرا (۳۱) . 


وأَفْرلْهُلَانِكَ مأ 
کی مبتحك اا6 
7ات 


ر۔ 


ِلَكَ سَُمتَِِنَا بَُُوا 6 


َال کزأٰزحبّْتَ مُزات يِیش 9 
لسن ما عکْكک مر نیہ 
إِذ اوْحَمْتَااِل ايك مایوی ہن 


ان ان فو الکابوت کا دن فی الو فلیلیه ال 
حب سس ا کک 


:2 دئے گےگھ 7۱و سٹو 

ذ تی انت تل من اَدل گل مَن تن 

پسصوںےس سو سے نع 2 ےٌ بر - 

ک2 1 و اخحزن ڈ کت 
کن اف ہسے؟ںی نز 7 یں تا فلثت ینان 


ايك من الع ۴۴ 
اہ مین 2 ہز کتر قدر کی 


٦ 
فلبثت یستان‎ 


سوے۔ کا مہم 
جےو هإیےءے>ەٹیقںے۔ 


اذ ھب انت واخوا ہو بای دا 


ہاج 


طِیاق ریہ 
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٢ طے‎ 


20+ ہچ" 
تااسے گرم سیاریقٰ(۱0۴۳, 
ویادتوکنیم بسیاری )۳٣(‏ . 

ھرآئینہ تو ھستی باحوال مابینا )۳٣(‏ . 
گفت هرآئینه دادہ شدی درخواست خود 
ای موسیٰ )۳٦(‏ . 

وھرآئینه احسان کردیم برتویيك باردیگر 
)١۷(‏ . 

چون الھام فرستادیم بسوی مادر توآنچە 
الھام کردنی بود (۳۸) . 

کە بافگن این طفل رادرصندوق پس 
افگن صندوق را دردریا تابیفگند اورا 
دریابکنارہ بگیردش دشمن من ودشمن 
وی وبافگندم برروی توقبول ازجانب 
خویش و خواستم که پروردہ شوی زیر 
نظارت چشم من (۳۹) . 

چون می رفت خواھر تو پس می گفت 
آیادلالت کنم شمارا برکسیکه نگھبانی 
این طفل کند پس بازآوردیم ترابسوی 
مادرتو تاخنك شودچشم وی واندوھگین 
نباشد وبکشتی شخصی را پس خلاص 
ساختیم تراازاندوہ وآزمودیم ترآآزمودنی 
پس درنگ کردی سالھای چند در اھل 
مدین بازآمدی موافق تقدیرالھی ای 
موسیٰ )٦٤(‏ . 

وساختم ترابرای خویش )٦٥‏ . 

بروتو وبرادر تو بانشانه ھای من وسستی 
نکنیددریاد من )٦٢(‏ . 


ال عو الیم 

تْز ددرت 6 
اتا ناف آن باون تن 9 
ال موا مل امم واڑی 6 


ہے ےرب ووھہےو 2 صراتص 9 گی 
اسراء بل ود نحیدھدل جثتك پا یة ناك 
لعل من اتہم الھدٰی 6۵ 


نا ای ینان امن امن کذب وقول 6 


َالَضَْللالی ۹ 


قالَالز انی من خلت دی 6 


ا لفابان ارس انل <6 


. القصه این پیغام رسانیدند‎ )١( 


۸ء 


ط ۲٢‏ 
بروبسوی فرعون ھرآئینه وی ازحد گذشتہ 
پس بگوئید باوی سخن نرم بودکه 
پندپذیر شود یابترسد )٥٤(‏ . 

گفتند ای پروردگارما هرآئینه مامی ترسیم 
ازآنکه تعدی کند ہرمایا ازحدگذرد .)٥٥(‏ 

گفت مترسید هھرآئینہ من باشمایم می 
شنوم ومی بینم )٦٦(‏ . 

ہین روک نیشن وی ہین :بگو لیت آخرائینة 
مافرستادگانِ پروردگار توایم پس 
بفرست ناماتی امرائیل زا وغذات مکی 
ایشان را ھرآئینه آوردیم پیش تونشانہ 
ازجانب پروردگارتو وسلامتی کسی 
راست که پیروی راہ ھدایت کند (۷]) . 
ھرآئینه وحی فرستادہ شد بسوی ما که 
عذاب کسی را باشد کهھ دروغ شمرد 
ورگ ردان ق1 087:.. 

فرعون گشت پپس قشہمیت پرورد گار 
شماای موسیٰ )٦4(‏ . 

گفت پرورد گارماآانست که دادھر چیزی 
را صورت خالص اوبازراہ نمودش 
(بطلب معاش خودش) )٢٥(‏ . 

گفت پس چیست حال قرنھای نخستین 
)٢٥٥‏ . 

گفت علم آن نزديك پروردگارمن ست 
درکتابی که خطا نە کند پروردگارمن ونْه 


۔سص ہے 


قَال الو ٠٦١‏ 


کے کے 
و زلم الاو ماء دا خرجتای) ارواجان؟ 


لوا وارعوا انام کرات یذ لِكَلَاِلا ل النکی 9 
با اتی 0 


رَ ا لَاَْا بل ہ 


َال اتد لجا نانضنا رك لی رہ 


اك اض ینا تاجن دکام سی 
مووں لعف نع ولا ہس 0 


0 ھو‌اسھے وا کک اکا 7 
وناکخر چم رایت ان لماش شی 63 


سسسپا یھ سے سے سس سے دم ےد 
مول عون مع کیل ٹا 90 


یھ للھم موی وبا ای 


قب توچ آپ وَفَدَخَاب ب من انی ۵ 


۹ء طے ٢‏ 


فراموش سازد )۵٢٥٥(‏ . 
اورآنست کهە ساخت برای شما زمین را 


کی 9 فرش وروان کرد برای شما درآن راہ ھا 


وفروفرستاد ازآسمان آب را پس بیروںن 
آوردیم نات آب انواع مختلف ازثبات 
)۱٥(‏ . 

گفتیم بخورید وبچرانید چھار پایانِ 
خودرا ھرائینه درین مقدمه نشانه ھاست 
خداوندان خردھارا )٤٤٥(‏ . 

اززمیسن آفریدیم شمارا ودرزمیسن 
بازدرآریم شمارا واززمین بیرون کشیم 
شمارا باردیگر )۵٥(‏ . 

وھرآئینه نمودیم فرعون را نشانه ھای 
خویش تمام آن پس دروغ بشمردوقبول 
تکرد )٤٥(‏ . 

گفت آیا آمدہ ای تابیرون کنی مارا اززمین 
ما بجادوی خود ای موسیٰ )۵١۷(‏ . 

پس هراآئینه بیاریم پیش توجادوئی مانند 
آن پس معین کن میان ماومیان خود وعدہ 
گاھی کە خلاف نکنیم آنراما ونە تو بجائی 
میانه شھر (۱۸) . 

گفغت وعدہ گاہ کیا روزآرائش ایت 
وآنکھ جمع کردہ شوند مردمان وقت 
چاشتگاہ (۹) . 

پس بازگشت فرعون پس جمع کرد 
مکرخودرا بازبیامد )٥٦(‏ . 

مکنیدبر خدا دروع را آگا ھهلاك سازد 
شمارا بعذاب وھرآئینه بمطلب نرسید 


شس 

ا ھن ای 

لن من کیئان ا بن 
لیئر یا ازکرزوولرلننن ہ 

امو ا کا زا ضَلَا َو أَذْلرَلیِِی امتطل 6 


رز ٌ(ِتاحْئلَ اك نز امن انل 9 


ال بل الاجا لوم تعمی ام میں امن برغ 
انی 


ار ات 
,لیت اِلكَ اتک لتقل ہ 


َاات لال ہ 


الک متَدَاقا لا مات مر وروی 9 


ہے طے ۳۲٢‏ 


ھرکه افتراء کرد )٥٦(‏ . 
پس گفتگو کردند ساحران دربارہ کارخود 
درمیان خویش وپنھانگفتند راز را .)٦٦(‏ 
گفتند البته این دوشخص ساحران اند می 
خواھند که بیرون کنند شمارا ازسرزمین 
شما بسحر خود ومی خواھند که دور 
کنند دین شائسته شمارا )٦٣٦(‏ . 
پس بھم آرید اسباب سحر خودرا بازبیائید 
صف کشیدہ وھرآئینە رستگارشودامروز 
ھرکه غالب آید )٥٦٤٦‏ . 
گفتند ای موسیٰ یا اینست که توافگنی 
یعنی عصارا ویاہاشیم مااوؤل کسیکه 
افگند )٥٦(‏ . 
گفت بلکە شما افگنید پس ناگھان 
ریسمانھای ایشان وعصامای ایشان 
نمودارشد پیش موسیٰ بسبب سحر ایشان 
کە می دوند )٥٦٦(‏ . 
پس یافت درضمیر خود موسیٰ ترسی را 
(۱۷) . 
گفتیم مترس هرآئینه توئی غالب (۱۸) . 
وہیفگن آنچە دردست راست تست 
تافروبرداآنچە را کە ساحران ساختہ اند 
ھر آئینە آنجە ساخته اند جادوی جادو 
کنندہ است ورستگارنمی شود ساحر 
ھمرجاکە رود(القصه مم چنین شد) 
)١٦(‏ . 
پس انداختہ شدند ساحران سجدہ کنان 
گفتند ایمان آوردیم بە پروردگار هھارون 
وموسیٰ (۷۰) . 


٢ طا‎ 1٦ ٠٦١ قَال الہ‎ 


ال نکی ان2 1ازی تی رکز ئکیؿڑ ا گفت (فرعون) آیا باورداشتید اوراپیش 
اخزناق لزان کس وت یڑ | االکھ دستوری دھم شمارا ھرائین وی 
تدکن رکتھی تاتھی وٹزے ‏ آبزرگ شماست کے آسوخدے است 
۱ _ ٴ شماراسحر هرآئینه ببرم دست ھای شما 
120 0پ ٰ): 
ودیگرازجانبپ چپ والبته بردارکشم 
شمارا برتنه ھای درخت خرماوالبته 
خواھید دانست که کدام يك ازماسخت 
دس فلات اروا سرت 100 
الال یلما مَاڑتاين‌الل وَكوؿ كیا | گفتند ھرگز ترجیح ندھیم ترا برآنچه آمدہ 
دای بای اض ا ائشیت زس قد اناج ١‏ ست پیش ماازدلائل وترجیح ندھیم ترا 
برخدائی که آفریدمارا پس حکم کن 
ھرچه تو حکم کنندہ باشی جزاین نیست 
کە حکم کنی درین زندگانی دنیا (۷۲) . 
ارت رکا حَطلَا ما تن اعلیةء ھرآئینه ایمان آوردیم بە پرورد گار خویش 
من الیْح راخب ابی ٥9‏ تابیا مرزد برای ما گناهانِ مارا وآنچه 
غبرکردیٰ نار پ الک مسر کی رھدا 
بھترست وپایندہ ترست (۷۳) . 


امن کات رن غرم ای لہ جھۂ لوت ھرآئینه ھرکە بیاید پیش پروردگار خویش 
فَاوَاوٰعی اھ گنھگار پس اوراست دورح نمیردآنجاونہ 


زندہ شود )۷٤(‏ . 
دن ا[ موا یل الات ذأْلْكَ وآنکے بیسایسد پیسش اومسلمان شدہ 
لهمَالكَيَيِث الْعْل و وعملھای شائسته کردہ پس این جماعت 
ایشان راست در حهہ ھای بلند ( ہ۷( _ 


جن کون کۂ تنا الائدررئی _ٴ بوستانھای ھمیشہ ماندن می رود زیرآن 
رو کو اہ و ٗی ڈ رر ت۴۰۶ جا یداز آنجا این : ) 
فِمكَا و ِزامن وی ںی جویھا ۰ و ں‌ ٠۰‏ رر جزای 


هر که پاك شذہ اسکت )()۷٦(‏ ۱ 


ِلَقَداَيْعَْتَال ل مُوْلَی ناس بَا فَاشت ١‏ دھرآئینہ وحی فرستادیم بسوی موسیٰ که 
وقت شب ہہبر بندگان مرا پس بساز برای 


قَالَ الہ ٠١‏ 


ھط ای الَخریممالَائاٹ مرا ولا تَخٹی 9 


مڑھمموو ‏ دےدو 77 کے ھھ ےے ۰ ط 
٭٭ںي 2 


تبعھم ورعون نود 5 مخشبسحرون ال نا حم رم 


وَاضْل فِرعون كَوْمَة ومادی(60 
دی اشراویل کن اسم لود نعَدو کر وَوِعَل لگ 
ایت الو لان نأ کم الميوَالمَی ٥<‏ 


لام ن لت سا رَزَقلکووَلَ موا فی فَِقَ 
مہو کے و 


دَاَلََتَازلمیْ تاب ٥َامَیوَمِلَمَلِمًا‏ 


تََْاممدی ٥‏ 
وَِااَعْجَلَكَ عَنْ قَوْيِكَیمُوْلٰی ٥9‏ 


َال هُْ ولاو عَل ری و عَليكَ 
رَتِ انی 9 


لٰ 
٦٦٢‏ طط ۲٢‏ 


ایشان راہ خشك دردریا مترس ازدریا فتن 
دشمن ووسواس نە کنی ازغرق شدن 
(۷) . 

پس تعاقب ایشان کرد فرعون بالشکر 
ھای خویش پس پوشانید ایشان را ازدریا 
آنچھ پوشانیدایشان را (۷۸) . 

وگمراہ کرد فرعون قوم خودرا وراہ نہ 
نمود (۷۹) . 

گفتیم ای بنی اسرائیل ہر آئینه نجات 
دادیم شمارا از دشمنان شماو وعدہ 
دادیم شمارا'!'' بجانب راست طور 
وفروفرستادیم برشما من وسلویٰ (۸۰). 
گفتیم بخورید ازلذائذ آنجه روزی دادیم 
شمارا وازحد مگذرید درباب آن روزی 
آنگاہ ثابت شود برشماخشم من وھرکه 
ثابت شد بروی خشم من البتہ هلاك شد 
(۸۱) . 

وھرآئینہ من آمرزندہ ام کسی را کە توبه 
گرھر اقتات:ازردرکارغاشت کہ جازراء 
راست یافت (۸۲) . 

وچە''' چیز بشتاب آورد ترا غافل ماندہ 
ازقوم خودای موسیٰ (۸۳) . 

گفت قوم من ایشان اند برپی من 
وشتافتم بسوی توای پروردگار من 


)٢(‏ مترجم گوید چون موسیٰ باھفتاد کس ازقوم خود بجانب طورمتوجه شدحضرت 


قَالَ یلاکن فَمَتا َوْمَك یِن ابمل 
وَاَضلَومْالمَامری 9 


ےہ جع مو )۷ لی ای و مه خَضبان ان ايسفاة قال وم 
۳ 7 :ھا میا جیا 

دسوسرسسی 
فُخْلَفْْْمُویں ۲ 


الو تا حلسنامووں اد پملئنا واو کا حِنلٌ ادزَارادن رھ 
الوم فَدَن لا هلنيِكَ ال النََامریٰ( 


دارم لھ یلا جسد الد خوار فَقالوْاهدَاإلهھکو 


زالڈئز !نیز 


ئا یرون الاب جم موم ف ود وَلَايِيِكُ 
لمْمْمَزَزِلتغانہ 


۶ 3د 


٥َلَسَدَقَال‏ لَهِمْهھ ون من ‌قبل هو مِإِنم ا نینم ان 


. یعنی مدت مفارقت من‎ )١( 
: یعنی درآتش‎ (٢( 


۳ 


۲٢ طے‎ 


تاخوشنودشوی )۸٤(‏ . 
گفت خداہر آئینہ مادر فتنہ انداختیم قوم 
ترا پس ازتو وگمراہ ساخت ایشان را 

سامری (۸۵) . 

پس بازگشت موسیٰ بسوی قوم خود 
خشم گرفته اندوہ خوردەگفت ای قوم من 
آیا وعدہ ندادہ بودشمارا پرورد گار شما 
وعدہ نيك آیا درازشد برشما نزت۷ ۲ یا 
ازپروردگار شما پس خلاف کردید وعدۂ 
مرا )۸٦(‏ . 

گفتند خلاف نە کردیم وعدہٗ ترا باختیار 
خویش ولیگتن مارا تکلیف کردند 
تابرداشتیم بارھا ازپیراي“ قوم قبط پس 
افگندیم آنرا''' وھم چنین افگند سامری 
(۷) . 

ارت لق رت انفااکرتاھ تی 
سامری اہبشسیت پروردگار شماو 
پروردگار موسیٰ پس فراموش کردہ است 
موسیٰ (۸۸) . 

آیانمی دیدنداین گمراھان کە بازنمی 
برای ایشان ھیچ زیانی ونە سودی (۸۹). 
وھرآئینه گفتہ بودایشان را ھارون پیش 


۲ 


۲٢ طا‎ ١٤ ٠٦١ قَالَ اَل‎ 


ری رن تعن بای 6 ازین ای قوم من جزاین نیست که مبتاا 
سشدہ ایدہاین گوساله وھرآئینه پرورد گار 
شماخدا ست پس پیروی گشك وانقیاد 
حکم من نمائید (۹۰) . 

الال بر یل َحَفی سمل ائولی ۵ ا گفتند ھمیشہ مجاور خواھیم بود براین 
گوسالە تاوقتیکه بازآید بسوی ما موسیٰ 
(۹۱) ۔ 

ال ھن ما متع]كإِذ یه ض لوا موسیٰ آمدەگفت ای ھارون چےه 
چیزبازداشت تراچون دیدی ایشان را 

الاتقِعْ اتيد انرن 6 ےد وی تس 
من کردی (۹۳) . 

کال نو مل رَأَحن 8 نیدی ای خشو أنْ گفت ای پسرمادرمن مگیرزیٹن مرا وھ 


" 
چچھ ث]۔ لی سے 


عروےںے سصوے صوصے ہہ ەاوہھے کر کھڑوہ >٭ 0و ۱ آوےە و سلد اذ آنکه 

تل کت ینان رآ دز زیت قَزلن 69 وی سز مر 6 بج من حر ك . ۱ 
گوئی جدائی افگندی درمیان فرزندان 
یعقوب ونگاہ نداشتی سخن مرا )۹٤١(‏ : 

ا تا تِِ ار 9 گنت موسیٰ پس چیست حال تو ای 
سامری (۹۵) . 

ڈایکڈزٹرنائرینغززاں تاذ كائی* ا کفت بیناشدم بانچ سائر مردم بینانہ 

نول کات یں کین _| شدند با پس کرفتم مشتی خاك ازنقش 
پای فرستادہ (یعنی جبرئیل) پس افگندم 
ا وبھمین صفت بیاراست پیش من 
نفس من )۹٦(‏ . 

ال توالت اون و لَلِيسَا' اگفت پس بروەهرائینه ترادرزند گانی 


. پعنی بقتال اھل ضلال‎ (١( 
. یعنی درکالبدی کە از زرساخته بود بشکل گوسالە‎ )٢( 


٦ ٠لا قَان‎ 


با 
یں مابنائکرکد یتال تنا ٭ 


لاد ان ی ل الله سم حلهَیْیلا 6 


ہر ہ .ا سی اکا 84 


کزِك نف علنك ین ا کاو ماد سی وفد ایت 


دنا ذفرائم 


این ووس امم العدخلاہ 


ہے 59ص۶ مت کر ا قم ‏ وہسو۔ .۔ ھ 
وم ڈیا برمان لو میازر موی 


افو 7 بتتَھُمْ يَْهم اِنَ کر را کم وت 


اعلوہمایفولون إِذيقُولاَمُتَلَهَمْطرلْفةَاِنَ 
بالات 


۲٢ طلے‎ ٥ 


ممکن نیست''' وھرآئینە تراوعدۂٴ دیگر 
است کهہ خلاف کردەه نشود درحق تو 
وہبین بسوی معبود خود که مجاورشدہ 
بودی برآن البته بسوزانیم آن راپس حتما 
پراگندہ سازیم آن را دردریا پراگندہ 
ساختن (۹۷) . 

خزاور حعت ه ره ضاقا ات 
آنکه نیست ھیچ معبود بحق بجزاو فرا 
رسیدہ است بھرچیز ازروی دانش (۹۸). 
(یا محمد) این چنین حکایت می کنیم 
برتو ازاخبار آنچهە گذشتہ است وھرآئینہ 
دادہ ایم تراازنردیيك خویش پندی (۹۹). 
ھرکە روبگرداندازآن پس وی بردارد 
درروزقیامت باری را!'' )۱٠١(‏ . 
جاویدان درآن (بارکشیدن) و وی بدباری 
است ایشان را روزقیامت بارکشیدن 
)۱١١(‏ . 

روزی کە دمیدہ شود درصور وبرانگیزیم 
گناهگاران را آن روزکبہودچشم گشته 
)۱۰١١(‏ . 

پنھان حرف زنند درمیان خویش کهھ 
درنگ نە کردید یعنی دردنیا مگر دہ شہانه 
روز (۱۰۳) . 

ماداناثریم بحقیقت آنچه می گویند چون 
بگوید بھترین ایشان درروش درنگی 


. یعنی اگرہاکسی ھمنشین شدی ھردوراتب می گرفت‎ )١( 


٢ طا‎ 1٦ ٠٦١ قَال الہ‎ 


نکردہ اید مگریك روز )۱٠١(‏ . 

یلوا افش مار کان ومی پرسند ترا ازکوھھابگو پرا گندہ 
کنداآنھارا پرورد گار من پرا گندہ کردن 
)٠١١(‏ . 


ت>َدَلَاتَاَاصَتمَتال پس بگذارد زمین رامیدانی ھموار .)۱۰٦١١(‏ 

ری ابا انتا 9 نە بینی درآنجاھیچ کجی ونە ھیچ بلندی 
)١۷(‏ . 

سے رت رت ار تی و وا امہ 

ليَرَ للا نَلائنۂ الھتتا ہ کجی نباشد آن اتباع را وپست شوند آواز 


ھابرای خدا پس نشنوی مگرآواز نرم (یچ 
پچ) (۱۰۸) . 
یومبدلا مم الشفاعة الامن اذ ن لہ الحمن ورضی آن روز نفع نہ دھد شفمفاعت مگربرای 
أەُكَْلُِ ‏ کسیکه دسٹتوری دادہ است ہخدا 
وپسند کردہ ست اوراازروی گفتار 
(۱۰۹) . 
لان از وط لفن تا ت٥ ١‏ میداند آنچه پیش روی آدمیان ست وآنچه 
پس پشت ایشان است: وآدعیان :درنگیرتد 
خداراازروی داش .)١١١(‏ 
کان رت ا ا بت ان مات ناشن تہ چھرہ فاق مراف برای 
زندہ خبسرگیسرندہ ھرآئینه بمطلب 
۔نرسیدھرکه برداشت ستم را )۱۱١(‏ . 
نک بن الشیطب مم فلا خُلَاَلِهَمَٰ٥)‏ | وضرکےە بجااورد کارمای شائستےه 
واومومن باشد پس وی نترسد ازستمی 
ونە ازنقصانی (۱۱۲) . 


وَکذإِتاَنَزَةھُڑا اع با3 صَيتَاي من الْمَعیْدِ وھمچنین فروفرستادیم کتاب را قرآن 


رع 


. یعنی انقیاداسرافیل کنند‎ )١( 


قَال اَلٗ ٠٦١‏ 


ش الہ ايك اتی وشن رشان ون شر 


نی ايك وَحي 2 قن رن دْنعَلما 9 


صحجحم 


۰ رت 


۳ ۳ 


07 

60 22 1 4 ٤ ال‎ 7- 

ان لک لاح نا انی ۵ 
۰۲۴ ات 

وس یدباع تع شر 


اي وت نِ لَِبْلٰ 6 


اث تماقا مَبهنا 


٢ ٥ط‎ ۷ 


عربی وگونا گون بیان کردیم اندرآن 
لاق رفا دک مہ گارفرند انتا 
کنددرحق ایشان پندرا (۱۱۳) . 

پس بلند قدرست خدابادشاہ ثابت 
وشتابی مکن بخواندنِ قرآن پیش ازآن که 
بانجام رسانیدهہ شود بسوی تو وحی او 
وبگو ای پروردگار من بیفزا مرا دانشی 
.)۱١١(‏ 

وھرآئینه حکم فرستادیم بسوی آدم پیش 
ازین پس فراموش کرد و نیافتیم 
برای اوقصد محکم (۱۱۵) . 

ویادکن چون گفتیم فرشتگان راکە سجدہ 
کنید برای آدم (عليه السلام) پس سجدہ 
کردند مگرابلیس قبول نە کرد )۱۱٦(‏ . 
پس گفتیم ای آدم ھرآئینە این دشمن ست 
وا 700ا سی باب که سرت ھکل 
شمارا ازبھشت کە آنگاہ رنج کشی 
(۷). 

هرآئینە تراھست دربھشت این که گرسنهہ 
نشوی درآنجاو برهنە نشوی (۱۱۸) . 
وآنکه توتشنہ نشوی آنجا وگرمی آفتاب 
نیابی (۱۱۹) . 

پس وسوسه انداخت بسوی آدم شیطان 
گنت ای آدم آیادلالت کنم ترا بردرخت 
ھمیشه بودن وبرپادشاھی که کھنە نە گردد 
)۱٢١(‏ . 

پس خوردند ازآن درخت پس ظاھر 
شدایشان را شرمگاہ ایشان ودر گرفتند که 
می چسپانیدند برخویش ازبرگ درختان 


۱ 


طس سے 


قال الو ٠٦١‏ ۸ اع ۲٢‏ 


نارق الا وَعطی ادمرنہ نغوی 60 بھشت ونافرمانی کرد آدم پرورد گارخودرا 
پس گم کردراہ را )۱۲١(‏ 7 
رات رن تاب عَایودی ٭ بازبرگزیدش پروردگار اوپس (برحمت) 


بازگشت بروی وراہ نمود )۱۲۲٢(‏ . 

الا ا مکزا ءال اکفت فروروید شماھردوازین بھشت 

یتو مم الم مد ای یں یلیٹ 6 بعض اولاد شما بعض دیگررا دشمن 

ت3"ً8 باشند پس ا گربیاید بشما از جانب من 
گمراہ نشود ورنج نکشد (۱۲۳) ۰ 

ومن آغرض حنذِ تی يَانَ لہ معيمَةضَنکا وھرکه روگردان شود ازیادکردن من پس 
اورا روزقیامت ( (۱٦١٢١ ٤‏ : 

قَال رب ری اخ وَمنْهَْبَمیڑا 6 گوید ای پروردگار من چرا نابینا 
بینابودم )١٦٢١(‏ ۔ 

قڈال کات امت يياتي اوک ری یئ وم اآگوید ھمچنین آمد بتوآیاتھای ماپس تغافل 
کردی ازآن وھمچنین امروز تغافل کردہ 
شود درحق تو )۱۲٦(‏ . 

وکنا کون سرت وَل زین ای رون _ٴ وھمچنین سزامیدھم آنِ را کهە ازحد 

اَم راب 69 گذشت و ایمان نیاورد بایاتِ پروردگار 
خود وهھرآئینه عذاب آخرت سخت 
تروپایندہ ترست (۱۲۷) . 

آیکره کرام ناتِلد ثِن الا َو | آیاراہ نہ نمود ایشان راآنکە بسیارھلاك 

زاممِوناك 0 ذ رت ولا زائشٰ'ہ وسر وہ میسو ٹہ 
می روند درمنازل آن هلاك شد گان 
خردرا .)۱٢۲۸(‏ 

للا قَسبقٹ من وك لئَانَلِوامَاوَلَنكَی 6 | و اگر نبودی سختی که سابقاً صادر شد 
ازپروردگارتو ونبودی وقتی معین 


قَال الہٗ ٠١‏ 


اش اون وت رق لاد میں 
5ق غرد باون اما ایل هو وَاظراتَ الِتھار 
اک ئڑٹی 60 


]لان حیکييك ال مامکصایة ازجا نام تفر 
الو اداد انوه ی٥ز‏ مَ يك رای 6 


اع شر َاشعيزمل یا لا مھا 
رزگ سض ترزیت الم اه تقو ی 0 


رکالوا وت تن ناوید 
نال الازل ٥‏ 


لو يد اپ ننکی کنا 


الا رت ال اروا میم ايك 


اہو سے 
5٤5ھ‏ 
اب 
ن۵ بل 


رق سر 


كِ وغنری () 


ان 


۹ء 


طے ٣٢‏ 
ھرآئینه عذاب لازم شدی (۱۲۹) . 

پس صبر کن برآنچهە می گویند وتسبیح 
گوباحمد پروردگار خویش پیش ازبرآمدن 
آفتاب وپیش ازفروشدن آن وبعمض 
ساعتھای شب واطرافِ روز تسبیح کو 
بود کە خوشنودشوی (۱۳۰) . 
وبازمکشای دو چشم خودرا بسوی آنچه 
بھرہ مند ساخته ایم بآن جماعت 
ھاراازایشان ازقسم آرایش زندگانیٔ دنیا 
قَاجان مائیسم ایشان را درآن وروزیٗ 
پروردگار تو بھترست وپایندہ ترست 
)۱٣١۱(‏ . 

وبفرما اھل خودرابه نماز وشکیبائی کن 
برادای آن نمی طلبیم ازتوروزی دادن 
ماروزی میدھیم ترا وعاقبت خیراھل 
تقویٰ راست (۱۳۲) . 

وگفتند کافران چرانمی آرد پیسش 
مانشانه ای ازجانب پروردگار خویش 
آیانیامدہ است بایشان دلیل واضح 


0(۰( 
لہہیہا 


ازجنس آنچه درکتابھای پیشین 
(۱۳۳) . 

و اگرما ھلاك کردیم ایشان را بعقوبتی 
پیش ازفرستادن پیغامبر ہرآئینہ گفتند ای 
پروردگار چرانه فرستادی بسوی ما 
پیغمبری تاپیروی آیات تومی کردیم پیش 
ازانکە خوارشویم ورسواگردیم .)۱۳٤٣١(‏ 


۰ یعنی قرآن مشتمل ست برقصص وغیر آن موافق کتب سابقه‎ (١) 


افترب ۷۷ 


بج تر ےی نعل رو زا تم 
تن اہ ال اقب زی 


ں اائمشد 
ِقکرَب دای ںحِسَايْهُمَوَشْمرق عَضلة 
مُعِرصُوْنَ ( 


ہیس ار 


کر پر و و ہے وک 259 


مایال ومن ری نلم نِالَانكَنز 


ے رودص ہےہہ۔ 
وغمریلمین ر6 
کور زرا-لاقَز تَری یق مَنْدٰڈا 
ےت الع وا 1 ڑو۔ َُ9 


شل رق کو الو بی اروا اتيد ال 0 


مت 
اي کم اارییل الاولون 9 


اف کون وکا ریذن 6 


مھ 


۲٢ الانبیاء‎ 


بگوهريیك منتظرست پس شما نیز منتظر 
باشید پس خواھید دانست کیانند اھل راہ 
راوتا : 


- 7 ۹3 7 کڈ 

نزديیك شد بهہ مردمان حساب ایشان 
وایشان درغفلت روگردانند(۱١)‏ . 

نمی آید بایشان هھیچ پند ازجانب 
پروردگار ایشان نوپدید آوردہ مگربشنوند 
آن را بازی کنان )٢(‏ . 

غافل شدہ دل مای ایشان وپنھان 
راز گفتند ایشان این ظالمان کە نیست این 
شخص مگر آدمی مانند شما آیااقبال می 
کنیدبسحر وشمامی بینید (۳) . 

گفت پیغامبر پروردگارمن می داند هر 
سخنی را کے دراسمسان وزمیسن 
باشدواوشنوا داناست )٤٦(‏ . 

بلکە گفتند این قرآن خواب ھای پریشان 
ست بلکه می گویند بربستہ است آنرابلکه 
می گویند اوشاعرست پس باید کهھ 
بیاردپیش مانشانه چنان کە فرستادہ شدند 
بآ نخستینیان'"'؛ )٢(‏ . 

ایمان نیاوردہ بود پیش ازایشان ھیچ 
دیھی که ھلاك کردیم آن را آیاایشان 


)١(‏ مترجم گوید مرادازنشانہٴ عقوبت عام می داشتند مثل طوفان قوم نوح وصرصرقوم 


ھود والله اعلم ۰ 


افترب ۱۷ 


وَمأ ارتا بک لاہ انح لم ناسل 
الي کر ان زامن ۵ 

معز بت اون الما ماف 
خِليئنَ 2 

2ظ اد تبون تناا وکنا 


الشَرَيْئَ ٥‏ 
تن اترَاَِکدباند الا تولِنَ زہ 


ما ان (6 


ےب 


فَلَما ا حسواباستاإذا ھیرمہا یرلضون 0) 


ہے و و نے رےا؟و جڑڈویلو ے۔ےہ۔ 
رلضواد انعواال مات فک فی2 وسنلو 


ایت 


2 ار اکا ا 2 
1 رہ تاظِلین ٥٥0‏ 


س.ےےْ2 


کے ےم و پروے ھ وہہ لا ۔-سص۶ھھ7 ۱ 2 


ا ہے ص ہے یئ۰- ا مھ ے۱۔ سے ہے ہے ور صر از ہے ى7 
5 خَلفَااساء والارضص ومان وم السان ر8 


۱ء الانبباء 6 


ایمان خواھند آورد )٦(‏ . 

ونە فرستادیم پیش ازتو مگرمردان را کە 
وحی می فرستادیم بایشان پس یپرسیدازاھل 
کتاب اگرشما نمی دانید (۷) ۱ 
ونساختیم پیغمران را کالبدی که نخورند 
طعام ونە ہودند جاوید باشند گان (۸) . 
بازراست کردیم درحقیق ایشان وعدہ را 
ھرآئینه فروفرستادیم بسوی شماکتابی که 
دروھست پندما آیانمی فھمید )۱١(‏ . 
وبسیار شکستیم ازاھل دیھی که گا 
بودند ونوپیدا ساختیم بعدآن گروہ دیگر 
را(١۱)‏ . 

پس چون دیدند عذاب ما ناگھان ایشان 
گفتیم مگریزید وبازروید بسوی مکانی کە 
آسوة گی داوع لت شتارافرانی سری 
خانھایٔ خویش تابود کە پرسیدہ شوید''' 
)۱١(‏ . 

گفتند ای وای مار اھرائینه بودیم سھگاز 
)١١(‏ . 

پس ھمیشهہ او بود گفتارایشان تا وقتیکه 
گردانیدیم ایشان را مثل زراعت درودہ 
شدہ مائند آتش فرومردہ )۱٥(‏ . 
ونیافریدیم آسمان وزمین را وانچە 


. یعنی بغمخوارگی قوم احوال شما پرسند‎ (١( 


افترب ۷ 
انت تَكَخِْدَلمِوَالايََنَْ نه مِنْلَنتَادإ نا 


وو 7 باعل لباطل فَيَدمَمْد قَاِداھو رای ا 
َلكَوالويْل مِمَاتصِعُوْنَ () 


وَلَەُمَن ي اوت والار ومن عندەلایٹورْن 
عَنعبَاأدَيِه وَلَايمَتَحیروُن (60 : 


و سپ ژڑدے بسنحون الیل والہار آڈیشر 4 2 ی 


ایراغں وا مه ین الذنض مَمرَِرْتَ 6 


کان ھا لال الہ نس تا تن اللہ رٹ 
الَْرعَبَايَسصِٹْوْنَ 6۵ 


. یعنی زن وفرزند‎ (١) 
یعنی مجردمی بودند واین‎ )۷( 


۷۲ الانبیاء ٦٢‏ 
درمیان آنھاست بازی کنان )٦٦١(‏ . 
اگرمی خواستیم که بسازیم بازیچه 
هرائینه می ساختیم آن را ازنزەيك 
خویش اگرکنندہ می بودیم''' (۱۷) . 
سرش می شکند پس ناگھان باطل نابود 
کنید (۱۸) . 


(١) 


واوراست آنکه درآسمان ھاوزمین ست 
وآنانکه نزديیك اویند'“' سرکشی نمی 
کنند ازعبادت او وماندہ نمی شوند (۱۹). 

تسبیح می گویند شب وروز سستی نمی 
نمابند (۲۰) . 

آیااین چنین معبودان گرفتہ اند ازامتعہٴ' 
زین“ که آالشتان زا بعدسوت 
,۶ و ٹک 

اگربودی درآسمان و زمین خدایان چند 
غیرخدا ھردوتباە گشتندی پاکی 


خدائراست خداوند عرش ازآنچجه صفت 


مناقضہ لطیفهہ است حاصل آنکه دررسل این 


استبعادجاری نیست که چرا آدمی رسول باشد بلکه آن رادر تنزیه اززن وفرزندمی 
توان تقریر کرد که ا گرخدارازن وفرزندمی بودند مجرد وواجب الوجود جامع 


. یعنی ملااعلی‎ )٣( 


و( یعنی ازدھب وفغضهہ ۱ 


: مرادازین کلام ردست برعبادت اصنام‎ )٥( 


افترب ۷ 


۷۳ء 


١٢ الانبیاء‎ 


20 0 ۳ئ وِهُمْ 2 1 26 0 


٤‏ دوھھ 


وامِن وه الِمَصُئْل مَاَو‌ابُزْمَايَے 

۱ 5 مو 7 ا ک2 طھ> ودےہ 72۶ھ 
هذا ذڈژمن ھی وخٹرمن قہہل+٭بل اس رھقم 
لا ,رون الحَق خَہْرَكُمِسُوْنَ ۵( 


۰1 ے۔ 
اوراتٌذ 


این کنات ین کغزل تالق یہک 
الله تا تَاعَيدُوْن ہ 


ا يد ئن ا 
تُٹرمَونَ 69 


افو نول وَهُم يأترۃِيسلوْنَ 6 


ِسَأَمَابن أيَدِ يهمْوَمَا 1 رھ و لانتفعین 
صم 


ی ےہ ے! عقوکو عدے وڑاٹڑھ 
الال ارتقی وهو بن حَخرِيْمِمعْفْفْنَ 6۵ 


2 
ہیں حسم بپٍ 


کے یہ 922ھ ط وید وو کے ہے کی 

ومن نیل وھ اق لہ مین دنہ قذت خج ره جَھت 
صا۔ے <* طر و 

يك تَجزی ان مہ 


بے 


اولمَيرَالَيِنَ کمَررَا ای الكَرت:ََالزَّْ 


می کنند )۲٢(‏ ۔ 
پرسیدہ نمی شود خدا ازآنچہ می کند 
وایشان پرسیدہ می شوند (۲۳) . 

ایامعبودان گرفته اند بجز خدا بگوہیارید 
دلیل خودرا اینست کتاب آنانکه بامن اند 


واینست کتاب آنانکە پیش ازمن بودند 


بلکە اکثر ایشان نمی دانند حق را پس 
ایشان روگردانند )٤٢(‏ . 

ونە فرستادیم پیش ازتو ھیچ پیغمبری 
الاوحی می فرستادیم بسوی وی که 
نیست ہیچ معبود برحق غیر من پس 
پرستش من کنید )۲٥(‏ . 

وگفتند فرزند گرفته است خدا پاکی 
اوراست بلکه آنانکه درحق ایشان این 
زعم دارندبند گانِ گرامی اند )۲٦(‏ . 


وایشان بفرمان وی کارمی کنند (۲۷) . 
میداند خداآنچە درپیش روی ایشان ست 
وآنچه پس پشت ایشان ست وشفاعت 
نمی کنند الابرای کسیکه خداخوشنودشدہ 
است وایشان ازترس خدا مضطربانند 
(۲۸) . ِ 

وھرکه بگویدازایشان که من خدایم 
بجزخدا سزا دھیم اورا دوزخ ھمچنین 
سزامی دھیم ستمگاران (۲۹) . 

ایا نە دیدند کافران کهە آسمان ھا وزمین 
بسته بودند پس وا کردیم این ھارا''' 


(١)‏ مترجم گوید وا کردن آسمان ھا نازل کردن مطرست ووا کردن زمین رویانیدن گیاہ۔ 


افتروب ۱۷ 


۲٢ الانبیاء‎ ۷٤ 


کات ارت اتقتقلوم او جلتان الما ٹن کئی 
اَفلالِيْمزْنَ 62 


ےھ دہے۔ و سے سے 3 ہے 


کا جاسبادِلَعلهمِيِهددُوْن (6 


معن لقمَاَسَمْتا مدق من 


لی لق ال ارس ون 


موی ںی ےدھووے 
بی ڈللٹ ںُسبحون (۳) 


وَمَاجَعَلدَللترتن يك الخ اَذَلِْن یگ 
کت 

کل نشیس دک امو َتبلر ِالكیزو ال ر 
نت رَاليكالتيَنینَ و 


ے ے ہے ہے ہے سے ووٹت سپ سے روسیے پیے سے 
وا ذارالع ان ین کطر وا إِن تد وَنَك اِلاِهْوا"هدَا 


ح۔ 


الزِي نکر لِم َ٥م‏ وا ا لن مُمَلَيرَوْنَ 6 


لق انان من کی سَأد رب ات قَلاتَنتتجلیْن 6۹ 


۲ 


- ازوی . 


وپیداکردیم ازآب ھرچیز زندہ را آیاایمان 
نمی آرند (۳۰) . 

رک تی ا ےی ہدج 
ازآنکہ بجنباند ایشان را وپیداکردیم 
درانجا کشادہ راہ ھا تابود کە ایشان راہ 
یابند (۳۱) . 

وساختیم آسمان را سقفی نگاہ داشته 
لدء ابثتيان ا اق شنایى اسان 
رگردانند (۳۲) . 

واوست آنکه آفرید شب و روزرا 
وھور میں را وماہ را ھریکی ازستارھا 
ذد اسان تا کلا (۷۷۴: 

وندادیم میچ آدمی را پیش ازتو ھمیشہ 
بودن آیا اگر توبمیری ایشان ھمیشہ 
باشندگانند )۳٤٣(‏ . 

هھرشخص پچشندۂٗ مرگ است ومبتلامی 
کنیم شمارا بسختی وآسود گی بطریق 
امتحان وبسوی ما بازگردانیدہ شوید 
)٥٣(‏ ۔ 

وچون ببینند ترا کافران نمی گیرند ترا مگر 
یه تسخر می گزینة آیااین شخض اسث 
کە یادمی کند (یعنی باهانت) معبودانِ 
شمارا وایشان یادخدا را منکر اند .)۳٦(‏ 
آفریدہ شد آدمی اواب 7 خواهھم 
نمودشما رانشانھای خویش پس شتاب 


. این کنایت است ازغلب٭ٗ استعجال برآدمی والله اعلم‎ )١( 


اقترب ۷ 


کسرھو ئو۔ ۔ ا +ہ و صدے ‏ و بادڑژو 2 
ونقولن می مد الوعدان نْتْصرِقینَ 6 


لنَارَءَل عَنم رِهموَلَاهْمَْتَْرَوْنَ 9 


2 دےڑو و سدے ےو روووے> سدھے اوھوے 
بل تَايَیھم بفْتة فنبھٹھم فلا تطیعون 
سے ےے۔ پر رر ریرج 

رد وَلاهُم ينَطرُوْنَ 2 


ولا اسمْقزْیَرِزسل تن قَِيكَ فَحَاق ياليَِِسَِززا 


کروی وو َ‫ 


ینھم کا کانوايہ تار ون6 


قل من ہک ایل والںارمن التَخن بَلٴهُخَن 


سد ڑوے 


ذ تر ربْهمَتَعِرسون 60 


آ0 وے۔ هَمیْنَايصحبون 6 
لم ور شمرینا یصحبو ر 


بن مال و از شی توانر 
فلا یرون اکا ئا اکر مت صہ امن اظر وا 
اه الْغْلوْنَ 6 


٦٢ الابیاء‎ ٤ 
. )۳۷( طلب مکنیدازمن‎ 

ومی گویند کی خواھد بود این وعدہ اگر 
راست گو ھستید (۳۸) . 

اگربدانند کافران صورت حال آن وقت 
کە باز نتوانند داشت ازروی رویھای 
خویش آتش را ونە ازپشت ھای خویش 
ونە ایشان نصرت دادہ شوند(چنین نہ 
گفتندی) (۳۹) . 

بلکه بیاید بایشان قیامت ناگھان پس 
حیران گرداندایشان راپس نتوائند دفع کردن 
ارتا ات لت فاف تر 100.0 
وھرآئینه تمسخر کردہ شد بە پیغامبران 
یش اتی سن :زرگرنت پاآٹانگة کشر 
کردند ازایشان آنچه بآن استھزا می کردند 
)١١(‏ . 

بگو که نگھبانی می کند شمارا شب و 
روز ازعقوتِ خدا بلکه ایشان از یاد 
پروردگار خویش روگردان اند )٦٢(‏ . 
ایاایشان را معبودانند غیرماکه نگاہ می 
ذارتھے ا اف العضصات: سی اذ 
سیت داات سے جنر ارت تا 
ازعقوبت ما به جمعیتِ خود محفوظ 
مانند )٦٣٤(‏ . 

بلکه بھرہ مند ساخته ایم ایشان را وپدران 
انقات را گارکگکہھ ران و فان 
مدت عمر آیانمی بینند کە مادر گرفت می 
کنیم زمین دارالحرب را می کاھیم آن 
٦‏ ۲09ٌ۷۲َ 4+ """' 


اقترب ۱۷ 


ن کہا اد اَم الم لے 
وَمَاْنَْرْيْنَ 9 


دن مھ تفحة نز اب رر لیو لی لو انا 
0 زإن ي۔ کَ 


ِنَاکََاظِلِنُنَ ۹ہ 


ونَصم الموَاز]ن الونَلِہ ا2ۃ فلا تی 
صَينا<و ان کان مِنْقَال حَکوَئن خردل اتَہتا 
00ت 


وَلَمَن اكِیْنَا مُوْسٰی وُھرون الفْ٥َانَ‏ وَضٍِیاء 
رَذْلَرَالِلقَفنَ مہ 
الزْي]ن من ره بالقیب وَه ھن الس اع 


ر7 ےہ 
مشَيیْفون 0 


وَضدَا لہ اَنْرَلله“آفَأنکهَل مرن یہ 


َلَتَن اتَنَْايْرِمِمْ رشن قَِْل و کُتایہ 
لاڈ َال لا دہاز :الال ال اتل لا 
ون 


اھ الانبباء ۲۲۱ 


کیند گائند!'؟ )٥٤(‏ . 

بمضمون وحی ونمی شنوند کران اوازِ 
خواندن را چون ترسانیدہ می شوند .)٦٥(‏ 
و اگر رسد بایشان اندکی از عقوبت 
پروردگار تو ھرائینه گویند ای وای مارا 
ودرمیان نھیم ترازویٔ عدل را روزقیامت 
پس ستم کردہ نشود برھیچج کس ھیچج 
چیز و اگرباشد عمل ھم سنگ دانه 
سپندان حاضر کنیم آن را وماحساب 
وھرائینه دادیم موسیٰ وھارون را کتاب 
فیصلے کننسدہ وروشنےی ‏ وپنسلدی 
انانکه می ٹرسند ازپرورد گار خویش 
غائبائەہ وایشان ازقیامت ترسدد گانند 
() . 

راو نراف شتلی سے ابر وت 
فروفرستادیم آن را آیا شما بآن منکر اید 
)٠٥(‏ . 

وھرائینه دادیم ابراھیم را راہ يابیْ او 
پیش ازین وبودیم باحوال اودانا )٢١(‏ ۰ 
چون گفت پدرخودرا وقوم خودراچیست 
این صورت ھا که شماہرآن مجاورت 
دارید )٢۱٢(‏ 


قْترب ۱۷ 

قَالوا وت تَا ارَآرَكَالہا طِبِئنَ 6 
2٣۱۷‏ وت 
71 "۰ت 


بن سخ رب لکل رَاللسِ اتذیْ 
تَلرَهْي2رآنا َل ڈِ کمن الٹْمِيِيْنَ 6 


و تَا طِلَِكیْدَن اَصْنَامَکرَمَهْد ان تولوسْنْيرنْنَ 6 


ا ا او کی ا و و 


لوان تَمَل نا لِ>ينَِتَة لن الشللمیَ 9 


9000 


تَالٰذْا نلیا يعَل اع الٹایں لعَلَمْہ يَنْهَدُزْنَ ہ 


ذَا لوا ءَامتَ لت هَدَاياألھَتتا امم 


وت 


ِن کاو ابنطِقینَ ن6 


٦٢ الانبیاء‎ ۷ 


گفتند یافتیم پدران خودرا آن را پرستندہ 
)٢٥٥(‏ . 

گفت هرائینه بودید شما و پدران شما 
درگمراھیٔ ظاھر )٤٥(‏ . 

گفتند آیا آوردی بما سخن راست رایاتو 


ازبازی کنندگانی )۱٥(‏ . 


گفت بلکه پروردگارشما خداوند آسمان 
ھا وزمین است آنکە آفرید این ھارا ومن 
براین سخن از گواهانم )٤٥(‏ . 

وبخدا قسم که البتە بدسگالی کنم بتانِ 
شمارا بعد ازآن کە روبگردانید پشت دادہ 
(۷) . 

پس ساخت آنھارا ریزہ ریزہ مگر بتِ 
بزرگ راازایشان تابود کە بسوی اوایشان 
باز گردند )٦۸(‏ . 

گفتند کهە کردہ است این کار بمعبودان 
ماھرآئینه وی ازستمگاران ست (۱۹) . 
گفتند شنیدیم جوانی را کە ذکر بتان 
میکرد یعنی عیب می کرد گفتہ می شود 
اورا ابراھیم )٥٦(‏ . 

گفتند بیارید اورا بحضور چشمھای 
مردمان تابود که ایشان گواھی دھند 
)١١(‏ . 

گفتند آیا تو کردی این کار بمعبودان ما 
ای ابراھیم )١٦(‏ . 

گفت بلکه کردہ است ان را این بتِ بزرگ 
ایشان پس سوال کنید ازبتان اگرسخن 
می گویند )١٦(‏ . 


اقترب ۱۷ 

تغل اہن ران ٹرشیزن نے 
ا 7 2 رس مر و رے 
نز اعل زوو رم مك نت 
مَامَوٰلامَيَطِتَوْنَ 69 


لکشب من ون اط مات کیا 


ول اد لو د 


اف لک وَلِمَاسدَوْنِ مِن دوب الله 
َفَلاَْْنَ 9 

قَالوَاحَرقوهُرَا رز المََتِْنْ کنل فيدِبَ 6 
تاکن بر2 اوس لم عَل اريم 

۔ھ۔ 7< صرس سے ۱۶ وسوس۔س دص کے 

وَ اي ادوا په کین افَجعلَكوْمْالأشَیرین (6۵ 


وَتَمَيْه و لوا ِل اض اَی تا 
ممَلللالبیْنَ 9 


تَرَکَمْتَالَة انح وَتَفقیْت تال وَلِجَمَاَ 
مْلحِمَ ٥٥‏ 


<َعَعَلهاِقَ يه وت اتا وا یلوہ فِمْل 


. القصه درآتش انداختند‎ )١( 


٦٢ الابیاء‎ ۸ 


پس رجوع کردند بخویشتن پس گفتند 
بایکدیگر هرآئینه شمااید ستمگار .)٦٦(‏ 
پس نگونسار شدند برسر خویش (واین 
کنایت ست ازملزم شدن) هرائینه تومیدانی 
کە ایشان سخن نمی گویند )٥٥(‏ . 

گفت آیا عبادت می کنید بجز خداچیزی 
را کە ھیچ نفع نمی رساند بشما وزیان 
نکند شمارا )٦٦(‏ . 

ناخوشی است ہشما وبآنچه شمامی 
پرستید بجز خدا آیانمی فھمید )٥۷(‏ . 
بایك دیگر گفتند که بسوزانید اورا و 
نصرت دھید خدایان خودرا اگر کنندہ 
اید''؟ )٦۸(‏ . 

گفتیم ای آتش سردشو وسلامتی باش 
برابراھیم )١۱۹(‏ . 

و خواستند باو فریب کردن پس ساختیم 
ایشان را زیان کار تر (۷۰) . 

وبرھانیدیم ابراھیم راو لوط را بسوی 
زمینی کە برکت نھادیم درآن عالم ھارا''' 
(۷۱) . 

وعطا کردیم اورا اسحق وعطا کردیم 
اورایعقوب کە نبیره ابراھیم بود وھر یکی 
راساختیم نیکوکار (۷۲) 

وپیشوا گردانیدیم ایشان را راہ می 
نمودند بفرمان ما ووحی فرستادیم سو 


اقترب ۷ 


اوت وَاکَا ءال لوۃ وَااز الک مرن ہ6 


نس ايل وَتمهْٰۂمِنَاكريدالن 
تن تل اتتہتاائت الو الوم ضوات ث 


َادِحَنٰة رق رحمق کی ا اد ٥‏ 0 ِا شلْحْنَ 2 
َ‫ گا صا اتی بِنقْل قا ےتال فی 


مس العطِو زم 


وَتَصَرَبه مِن الوم الَنِيِ کن بُوا باعت 


مھ بے امہ اشت شی 9 


نوا قومسوع فاغرفٹھم اجمچین 


ے۱ مَف 2 


وِداؤد ن اذ یَمکمین بی الحرضِ إِذ نَقَتَْتُ 
یْو کال ملَنَالِحْلْهم طهیئنَ مہ 


کے کھ 20 .۰- و ادییدا خلا ڈھلنا 'ےسخرنا 


۲ الانبباء ۲۹ 


ایشان کردن نیکوئیھا وبرپاداشتن نماز 
ودادنِ زکوٰة وبودند مارا عبادت کنندگان 
(۷۳). 

ولوط را دادیم حکمت و علم وبرھانیدیم 
اورا ارز دیھی کهە می کرد کارھماىی ناپاك 
هرآئینہ ایشان بودند قوم بد گنھگار 
.)۷٤(‏ 

ودرآوردیم اورا برحمت خویش ھرائینہ 
وی بود ازشائستهہ کاران ( (١۷٥‏ ۰ 

ویاد کن نوح را چون ندا کردپیش آزین 
پس قبول کردیم دعای اورا پس خلاص 
کردیم اورا وکسان اورا از اندوہ بزرگ 
(۷۷) . 

ونصرت دادیم اورا برقومی که دروغ 
شمردند آیات مارا ھرآئینه ایشان بودند 
گورعی لاس ۶ر لاک دی رفا ف را ون 
یکجا (۷۷) . 

ویادکن داؤد و سلیمان راچون حکم 
کردند دربابپ زراعت چون بوقت شب 
چراکرد درآن گوسفندان گروھی وبودیم 
برحکم ایشان حاضر“'؟ (۷۸) . 

پس فھمانیدیم طریق فیصله کردن 
خصومت سلیمان راوھر یکی را دادہ 


)١(‏ یعنی گوسفند ان قومی درزراعت قومی دیگر بوقتِ شب درآمدند وچراکردند داؤد 
عليه السلام حکم کرد بدادن گوسفند ان عوض زراعت سلیمان حکم کرداین قوم 
را باصلاح زراعت وآن قوم را بانتفاع از شیر غنم تاوقتیکه زراعت بحال خود 
رسد حکم سلیمان اصوب بود والله اعلم . 


اقتروب ۷ 


مع 2 اود الَبَال لنشن و لت وَلكَانيلنَ 9 


مک ومدے ںی إِمُُو او 
ینا بایسکو قھل اَنْہر سرن 60 


لکن الْز یکم عَاصفة کر امہ کی اض 


اص 


لی راف نال مم طلَِ ہ 


روہ ہیپور ہم رڈ وو۔ سر سروص و سے ےرںے۔ و 
ومن الشَیٰطِِ مَن يكُوَصُوْنَ لَه وَتِمْمَلوْنَعَمَا 
ُذت ذاق اکا لملدوایَ لے 


اتب إِذتازی رَّ اَی الشڑ وَاتَ 


انعَۂالممْیَ 


َاستمَبَال دا می من رہ اتال 
بثْلٰدتمَهتََةمنْعَدیتا ای 


00ت 


1 ےصح ہم 


وَِسْمیبْلوَاڈیڈن وَذ اليِِْل فُىن الغبردن م 


وَاَكّكَل +ی رَحمے نا ومن الشلِحَِ 2گ 


. یعنی ساختن زرہ‎ (١) 


۲۲۱ الانبیاء‎ ٦٠٤ 


بودیم حکمت ودانش ومسخر گردانیدیم 
با داؤد کوہ ھا را که ہااوتسبیح می گفتند 
ومرغان را نیز مسخر ساختیم ومابودیم 
کنندہ (۷۹) . 

وبیاموختیم اوراساختن لباسی برای شما 
کانگارذاوڈ مارا 1اضر رگا ہتار ن9 
پس آیا همستید شکر کنندہ (۸۰) ۱ 
ومسخر ساختیم برای سلیصان 
بادتندوزندہ می رفت بفرمان وًی بسوی 
زمینیی کە برکت نھادیم درآن (یعنی شام) 
وبودیم بھرچیز دانا (۸۱) . 

ومسخر ساختیم ازدیوان جماعتی را کهہ 
غواصی می کردند برای وی ومی کردند 
کاری غیر آن نیزو بودیم ایشان را نگاہ 
دارندہ (۸۲) . 

و یادکن ایوب را چون نداکرد بجناب 
پروردگار خویش بآنکه مرا رسیدہ است 
رنج وتو مھربان ترین مھربانانی (۸۳) . 
پس قبول کردیم دعای اورا پس دورساختیم 
آنچه باوی بود ازرنج وعطاکردیم 
اورافرزندان او ومانند ایشان ھمراہ ایشان 
بسہبب مھربانی ازنزديك خویش وتاپندی 
بود عبادت کنندگان را )۸٤(‏ . 

ویادکن اسمعیل راو ادریس را وذوالکفل 
را ھریکی ازصبر کنند گان بود (۸۵) . 
ودرآوردیم ایشان را در رحمت خود 
ھرائینه ایشان ازنیکوکاران بودند )۸٦(‏ . 


افترب ك۷ 


و ذاالتُون اِذَذهب مَد مخاضبافظن ار ان لن لی ریہ 


فتادی ئ الات ان لا الہ الا انت سمَحكد 
زین اشن ت 


ا ھا اہ ر7 ہ2 - من اش ناك 


تی الَيْْيَ 9 
رتا إذتادی رَكّه رَثٍ لا كَدَریٗهَردا 


۵ 


(00 


اتا لک 2ه الہ تی وَاصْلحْتَا ہے صَلَحنَا لَه زَوْي“ 


اتَهم کاو ایر ون ى الْکَ ات وی ە8ه23ئ, 
را ورام اذ ال ا حنجئژن 6 


انی امم ٌ2 سے ری فَنتَافْمامن - ء‌لُوجچتا 
وَجَعَلا ابق ايَکلِلَليٰنَ 


اِن ےہ أَمَشکیر أک]ة وایں5ڈ 


رت 


َنطعَوامَرَفُمْ ْنَم لي تا رحعی تو 


٦٢ الانبیاء‎ ۱ 


ویادکن ذوالنون راچون رفت خشم 
خوردہ''' پس گمان کرد کە تنگ نگیریم 
بروی''' پس ندا کرد درتاریکی ھا بآن کە 
ھیچ معبود بحق نیست غیرتو پاکی تراست 
ھرآئینه من بودم ازستمگاران (۸۷) . 
پس قبول کردیم دعاىی اورا ونجات 
دادیمش ازغم وھمجنین نجات می دھیم 
سلنالات 1۸۸(7: 

ویادکن زکریا را چون ندا کرد بجناب 
پروردگار خود ای پروردگار من 
مگذارمرا تنھا وتو بھترین وارثانی (۸۹). 
پس قبول کردیم دعای اورا وبخشیدیم 
اونا یحییٰ ونیکوساختیم برای اوزن اورا 
ھرآئینہ این پیغامران شتاب می کردند 
درنیکی ھا ومی خواندند مارا بتوقع و 
خوف وبودند برای ما نیاز مند (۹۰) . 
ویادکن زنی را که بعفت نگاہ داشت 
شرمگاہ خودرا پس دمیدیم درآن روح 
خودرا وساختیم اورا وپسر اورا نشانه 
برای عالمھا (۹۱) . 

یکتاومن پروردگار شما ام پس عبادت 
من کنید'“ (۹۲) . 


رمتتریق انت متافر گار 2ع و ا۶ 


. یعنی برقوم خود بغیراذن الھی والله اعلم‎ )١( 


. القصه حوت اورابحلق درکشید‎ )٢( 


. یعنی دراصل دین‎ )٤( 


اقترب ۷ 


نيَصل ون الظیاحتِ دِهومُوِْنْ فَلَاْمْانَ 
لَِعَيهََإتَالَهُلِتِيْْنَ 6۵ 


وَحَرؤحَل شی ةَاَهْلَكها امم لَاتِْحِعُوْنَ ٥۵‏ 


تر سر ہے سو 2 ہے وورے ‏ ھ دو رڈ 
نبئ 


کی دا فیَحت یاجوج وماجوم دھمریژن 

20ت 

امرب الوَعَد الحق فَدَاهِی شَاِصَة راز الِذِئْنَ 
روا ولس ون مکی کر کے را 032 

ه) 2ي 


ا بے ون مِنْ دُوّنِ اللہ س‌۔ کیک 


9 و؟۶سم١‏ ےر 
اَنَتوَلهَا ربدت 


وہےے وب ےج ہی۔ دص ۲ے گے 
لوان صلی الِهة شا ورد وه وہل فا 
خلِدُوْنَ 6 


3 تس 

کے نے دے سسےئ 7ھ تاب وو 2٦‏ 5 

ِي الَزینسَقت لیت انی" اولِك 
صدھصاووہووے۔ ای 

حَہامبعدون () 

471 من مھ مہا وشحرق مَااغْمَوت اش 
خِذْت نت 

انيد ار لوتقم الله مد امک 
لتتلِٹیَ ۹ 


۲٢ الانبپاء‎ ۲ 


درمیان خویش هر یك بسوی مارجوع 
کنند گان اند (۹۳) . 

پس غرکة بکند ازجٹس کارھای شائستہ 
واومومنِ باشد پس ناقبولی نە بُود سعی 
اورا وھرائینه برای اومی نویسیم )۹٤(‏ . 
ومحال است برھردیھی که هلاك کردیم 
اوراآنکە بازگردند (یعنی ہدنیا) (۹۵) . 
تاوقتیکە کشادہ شود قیدیاجوج وماجوج 
وایشان ازھربلندی بشتابند )۹٦(‏ . 
ونزديك برسد وعدہٗ راست پس ناگھان 
حال اینست بالادوختهہ شود چشم ھای 
کافران گویند وای برماھرائینه درغفلت 
بودیم ازین حال بلکھ بودیم سٹمگاز 
(۹۷) . 

ھرآئینهہ شما وانجە می پرستید بجز خدا 
بعتی سان آتش آنگیۓ وررع تاضسة 
شمابروی داخل شوید(۹۸) . 

گنی پرف ان سال حاقل تی 
ش+اند بے دوزخ و عمے ایشسِان 
انجاجاویدان باشند (۹۹) . 

ایشان را آنجاناله باشد وایشان آنجاھیچ 
نە شنوند (۱۰۷) . 

ھرائینه آنانکە سابقاً مقررشد برای ایشان 
ازجانب مانیکوئی این جماعت ازدوزخ 
دور کردہ شوند (۱۰۱) . 

نە شنوند آواز دوزخ را وایشان درآنچه 
خواھد نفسھای ایشان جاویدانند .)۱۰١١(‏ 
اندوھگین نە سازد ایشان را آن ترس 
بزرگ وپیش ایند ایشان را فرشتگان گویند 


افترب ۱۷ 


ور نطوی الکہا رک الینصلن لک کمَابد اتال 
بے یئاکا تا لن ٥‏ 


لقن كتہای الو رِمِن تم الِیْکیر اق التَض 
َرتهَابَادِیَ الشلِحوْنَ 


7ہ وہر ھ7 
إِكَلْهْدَالَِلنٌا للَیِْطِِیَ ق 


مَمََللكَ لَاَضدَسشلُِنَ ہ 


شن ِکایکی رع اتک ِله 5ا۔ 
2ھ ۰ 


وے 4ےہ >7 
مد فھل انت 


۳ سے وہ ھ 


ان نولوافقل اذ نوع سواوواناد ری اقویب 


عدھوں و وھ 
بوید مَانوعِدونَ 9 


7 ا ہی 


ان أذین تَا شڈلۂ رکاڈال می ہ 


۳ الانبیاء ۲۲ 


اینست ان روزکە شمارا وعدہ دادہ می 


شذ ..)٦۶۳(‏ 
روزیکھ درپیچیم اَسَمَان رامانند پیچیدن 
طوماروقتِ نوشتن نامهہ ھارا چنانکه 
آغازیدیم اوّل آفرینش را دیگربار کنیم 
افرینش وعدہ لازم برما ھرائینه 

ماکنندہ ایم )۱٠١(‏ . 

وھرآئینه نوشتیم درزبور بعدازتورات که 
زمین وارٹ ان شوند بندگان شائسته 
ما''٠ )٦١١(‏ . 

هر آئینہ درآنچە گفته شدکفایت است گروہ 
عابدان را )۱۰٦(‏ . 

ونە فرستادیم ترا مگر ازروی مھربانی 
برعالمھا (۱۰۷) . 

بگو جزاین نیست که وحی فرستادہ می 
شود بسوی من کە معبود شما خدای 
یکتاست پس آیاگردن نھندہ هستید (۱۰۸). 
پس اگر اصراض کنند پس بگو 
خبردارساختیم شمارابروجھی که همه 
برابر باشید ونمی دانم که نزدیك است یا 
دوراست انجے وعدہ دادہ میشوید 
(۱۰۹) . 

ھرائینه خدامی دانداشکاررا ازسخن ومی 
داند آنچه پٹھان می کنید )۱١١(‏ . 
ونمی دائم شاید تاخیر موعود ابتلاباشد 
نشار ا رھ صلی باقتاظاطیٰ:10011(7, 


. بعنی درآحرزمان پیغامبری مبعوث شود وامت اوبرھرزمین غالب شود والله اعلم‎ )١( 


اقترب ۱۷ 


قلرثاء 2ٍ٤‏ بلق رئا ان الستَنْ 


۶۴ےے بے ٤‏ 
عَلی ماَصِفنَ ہم 


چرانڈو الؤّخُین الج 
ان ال]اس انعوار کات ر ایفام ٥‏ 


.)یم 222 


یومتروتھاننھل ەل مرضِعة عمَااضعت 
وضع ند ات حَمل حَمْلھاوتری الکاس سُکزی 
وَمَامُم نکر ی وَاوْنعَذَابْ اٰومَیيد 09 
۳۲ ۰ سو ے۔ 
وین الگایں ‌مَنيْجَادِ لی الو بکرعلر یم 
ایال یں ۔ 
حن بط کرنل ي 


کب علَی داد مم ن ولا تاغل دَرَمدبدال 
عَدٌآپ الانیئر 9 


0 
7 
9 ۔ 


لاس ن کن یریپ شن ان و مر 


کر و 0ں ہے ہر ھا 
من ٹراپ ترےن نطفة تین علق من 


ج 
فو صروہ کہ کہ ٤‏ ]02.00 لے وھ 
. جْ : س + 7 ‌ ۰ اف 
2 2 بر سے یت و تر 


ل سام مَاتضاولل اَل تی تو 


٢٢ الْحَۃ‎ ٤ 


پیغامبر گغت ای پروردگار من حکم کن 
براستی وپرورد گار مابخشائندہ ات 


ازوی مدد طلب کردہ می شود بر آنچه 
بیان می کنید (۱۱۲) . 


1ےے ھوی می کیہ 
بنام خدای بخشایندہ مھربان . 
ای مردمان بترسید ازپروردگار خویش 
ہھرائینه زلزله که نزدیك قیامت باشد 
چیزی بزرگ ست )١۱(‏ . 

روزی که ببینید آن را غافل شود ھرشیر 
ہی سر ہے سو ریہ 
ھرزنِ باردار بارشکم خودرا وہبینی مردمان 
را مست ونیستند مست ولیکن عذاب 
خدا سخت ست (۲) . 

وازمردمان کسی ہست که گفتگو می کند 
درشانِ خدا بغیر دانش وپیروی می نماید 
ھرشیطان متمرد را )٣(‏ . 

کە درقضای الھی نوشته شدہ است بروی 
كکە ھرکە دوست داری اوکند پس وی 
گمراہ کندش وراہ نمایدش بسوی عذاب 
ْ6 1 
ای مردمان اگردرشك اید از رستخیز پس 
هرائینه ماآفریدیم شمارا ازخاك بازازنطفہ 
بازاز خون بسته باز از گوشت پارہ 
صررت دادہ وغیر صورت دادہ (می 
گوئیم) تاواضح سازیم برای شما وقرار 
می دھیم دررحمھا چیزی را کە خواھیم 
تامیعاد معین بازبیرون می اریم شمارا 


افترب ۷ 


کول وَمنَكشَن َال ارَدّل الکْٹر لَِيْلا 
َسْلم مِ نتم رمیا وکری ال ض 
ماد 8 قَاذ مرن علیھاالماء اهت 


کسر ہر ہے و ےے۔ 


ےہ ےو بس >ھ ہے چپ 
وربت و اسکت من طل رو ابھیڈ 0 


ذٰإ َال الله مُوَالحَق وَآئَۂ یی الموْل 
وٛھبےےٴ کے7 ؛َلا 
وا عیںی یفیبر 0) 
اق الس اع اڈ ریب فا مان الله َعَکْمَن 
الْقْبُوْرِ ٥‏ 

رما 8وج 


وین القلیں من حبَادِل بی الہ بعر دَلاعُدًی 
گلپ میرم 


کن حخلفہائیغسل من سیل الد الڈیا 


2و ےی دی ہے 2 


خِزیٌ ند يْفهيَوم القيَلِمة عذاپ الرلق(6 


۵ء الحھ ۲٢‏ 


کودکی باز تربیت می کنیم تابرسید 
بنھایت جوانی خود وازشما کسی بود کهہ 
مبراندهہ شود وازشما کسی بود که 
باز گردانیدہ شود بە بدترین عمر تا نداند 
چیزی را بعدازان که می دانست ومی 
بینی زمین را خشك شدہ پس وقتیکه 
فروفرستادیم برآن آب را جنبش کند 
وبیافزاید وبرویاند ازھرقسم رونق دار 
)٥(‏ . 
ایح طلست آست کک داائوئّثت 
ثابت وانکهە وی زندہ می کند مُردگان را 
وآنکە وی برہمه چیز تواناست )١(‏ . 
وانکە قیامت آمدنی ست نیست هیچ 
شبھهہ درآن وآنکەہ خدا برانگیزد آنان را کە 
درگور ھا باشند (۷) . 

وازمردمان کسی ھست کە گفتگومی کند 
درشانِ خدا بغیر دائش وبغیر ھدایت 
وبغیر کتاب روشن (۸) . 

پیچیدہ صفحه گردن خودرال'' تا گمراہ 
کند ازراہ خدا اورااست دردنیا رسوائی 
بچشانیم اورا روزِقیامت عذاب سوختن 
)(۹) . 


ڈلكَريمَاقممسْيَلل وَاقللهَلیں کرٹ ںی |گویم این بە سبب ان اعمال ست که 


دو ھووھ 


ومن الگایس من بل ادل لی حَرْفپٴ فَِنِاصابَة 


. یعنی تکبرکنان‎ )١( 


فرستادش دودست توافت 
کە خدانیست ستم کنندہ بر بندگان .)۱١(‏ 
وازمردمان کسی ہست کہ عبادت می 


۲٢ الحَج‎ ٦ ۱۷ تب‎ 


یراک یہ ران اص ان ہشن لعل گان خدارا پر کتتارہ پس اشر ہر سد 
01007" اورانعمتی آرام گیرد بآن عبادت و ا 
یروگ عطق مولَِن 0ک رت 
92 برسد اورابلای برگردد برروی خود باخت 
ن٥‏ : کس 
تک دنیا واخرت را اینست زیانِ ظاھر .)۱١(‏ 
یحاون شون ادطوما یڑ لے می ١‏ بە نیایش می خواند بجز خدا چیزی را کە 
ال او ہیں زیان ںہ رساندش و‌ سودنهہ دھدش ایت 
" گمراھی دور )۱۲٢(‏ . 
یَغوَالمن فٌَة ارب مِن لَقتْعة لن الْممْل میخواند کسی را کہ زیان او نزدیك 
0+00۴ ہپ ٠ئ‏ 
الین خْل الزِننَ امتواوََِاواالڈ تج هر آئینە خدادرآرد آنان را کە ایمان آوردہ 
زی الا لق ادن مائني _| اند وکارھای شائسته کردہ اند درہوستاتھا 
که میرود زیران جوئیھا ھرائینه خدا می 
کند آنچه می خواهد )۱١(‏ . 
من کان مظن ان سن بَ رام الڈنیا ھرکە پنداشتهہ باشد کهہ نصرت نخواھد 
ا ےسج ہے 07+ داد خدا پیغامبر را دردنیا واخرت پس 
وال شر ذ 2 ۳- ۱ سص ص٢‏ ماں کے 
ا کا ہو وا وید ھتان 
تدبیرِ اوچیزی را کە بخشم آوردہ''' .)۱٥(‏ 
کناِکآتزل با ماك ا َيمِْیمَنْژُن ٴ وھمچنین فروفرستادیم قران را آیاتِ 
روشن وبدانید که خداراء می نماید 
ھرکرا خواهھد )۱٦(‏ . 
اي ال اموَاوَالِينَمَادَاَالشٍَِوَااگزی ٴ ھرائینه انان کە ایمان اوردند وانانکە یھود 
والمجوس وانّن اٹ اع اید بڈا تم اقم شدند وستارہ پرستان وترسایان وگبران ؤژ‌ 
00۲+" میان ایشان روزقیامت هرآئینہ خداہرھر 


اقترب ۷ 


تن الل تنج من فی لوت ومن پالاض 
والشمس وَالكَمرََا جوم اِعبَال وَلكَج روالد وك 
اه فَمَاله ِن كَترمإك الله بقعل مایمائن 


٢‏ رو سے ہے وروی وھ ہیں 


ےم کے ہو 
وس۔ رت ك‌ ے۷ فی 
ُْےْمَثلَهمََاتِ تن لَرنَ من فری ڈور 


ائییزن 


یضر یه اق بطو نم ود0 


وی ےج وہورھ۔ ھ 
وھ امم وین حییی (6 


یھ ووھ 


6لا ارادوَاانَ يَخْرجُوا مِٹھامِن خَواعیْدُوا 


ےڈ ڈو رر من 


فِھا و ذِقَوَاعَنَاب الْخَرلْق (6 


اتل لن اکا عم لوا الشلذت جَذْتِ 
تَجْریمِن تح تال زیْحلوْنَ فِيْمَامِن 
َمَاورسن تپ ڑل وبا مم تھا خرن 9 


۲٢ الْحَۃ‎ ۱۷ 


چیز مطلع ست (۱۷) . 
آیاندیدی کە سجدہ می کنند خدای تعالی 
را انانکه درآسمان ھااند وآنانکه درزمین 
اند وخورشید وماہ وستارگان وکوە ھا و 
درختان و چھارپایان وبسیاری ازمردمان 
وبسپارکس ہستند کہ ثابت شدہ است 
برایشان عذاب وھرکرا خوار کند خدا 
پس نیست اوراھیچ گرامی دارندہ ھرائینہ 
خدامی کند انچه می خواهد (۱۸) . 
این دوفریق دشمنان یکدیگراند خصومت 
کردنددرشان پرورد گار خویش پس آنانکه 
کافر شدند قطع کردہ شد برای ایشان 
جامھا ازاتش ریخته شود بالای سرایشان 
آب گرم (۱۹) . 
گداخته گردد بآن ھرچە در شکم ایشان 
باشد وپوست ھای نیز (۲۰) . 
وبرای کوفتن ایشان مھیّا باشند گرزھا 
ازآھن )۲٢(‏ . 
ھرگاھی که خواھند که برآیند ازدوزخ 
خلاص شوند ازآندوہ بازگردانیدہ شوند 
آنجا وگفتہ شود بچشید عذاب سوختن 
)۲٢(‏ . 
ھر آئینه خدا درمی اآرد آنان راکه ایمان 
سنقا وکارھمای شائسته کردند 
دربوستانھا ور وھ کر رین آن جوئیھا پیرایە 
پوشانیدہ شوند آنجا دستوانھا اززر و 
پوشانیدہ شوند مروارید ولباس ایشان 
آنجا ابریشم بُود (۲۴) . 


افتوب ۱۷ ۸ الحَجٍ ۲٢‏ 


وَمْہْذَآل القیپ مِن الْقَوْلِكوَمُهْفاآزل مرا 
اَی 9 


س ص-۔ 


نع الین کش وا ود ون عن یسل الہ وَالسُجد 
را النِ یجَمَنه یں سوَاءإِلم اکٹ فیا وَالباد 


کو شع م ورڈ رھ و وہ ہے 
ومن ترذ فی الاو ظلرتَوَقۃ مِن عذاپ 


لش دج 


اوت یمان الیْْيانْلا کَُْرِهُ نکیا 
وَکهرَتَعْ یل نَالتَابيأنَد الاک المْجُورہ 


ان لی الگایں لے َال دحل فل ضامر 
این من یں کی ہہ 

ھدوا متافعۃ لمر وی کرو اس اطہ ا ایم 
کضخزذت حل مارق دن ہدشار 
هَلؤاینھا مر البَاڑں التحيْر 6 


: یعنی دردنیا‎ (١) 
. یعنی یوم نحر وایّام تشریق‎ ٢( 


راہ رن ایشان را بپاکیزہ ازسخن 
ودلالشت کردهہ شدایشان راہراہ 
خدای ستودہ (۲۰) . 

ھرائینه آنانکه کافرشدند وبازمی دارند 
ازراہ خدا واز مسجد حرام کے پیدا 
کردہ ایم آن را برای مردمان یکسان آنجا 
متوطن وصحرانشین وهھرکه خواهد 
آنجاکجروی کردن بستمگاری بچشانیم 
اوراازعذاب درد دھندہ )۲٢(‏ . 

ویادکن چون معین ساختیم برای ابراھیم 
موضع خانه کعبهە رااین سخن گفتهہ که 
شریك مقررمکن بامن ھیچ چیزی را 
وپاك کن خانهٗ مرا برای طواف 
کنندگان و ایستادگان ورکوع کنند گان 
وسجودکنند گان''' )۲٢(‏ . 

وآوازدہ درمیان مردمان بحج تابیایند پیش 
تو پیادہ وسوار برھرشتر لاغر می آیند 
این شترانِ لاغر ازھرراہ دور (۲۷) . 
تاحاضر شوند نزدیك فائدہ ھابرای 
خویش ویاد کنند نام خدارا درروزی چند 
۳ و بعدازوی برذبح آنچه 
خدای تعالٰی روزی دادہ است ایشان رااز 
قسم چھار پایان مواشی پس بخوریدازآن 
وبخورانید درماندہ درویش را (۲۸) . 


قائنت: شذہ 


افترب ۱۷ 

۸7ے ا 1ں 
يک موا لت العَتَلِق 09 

ہب سس ۱ 


الس من الاکن رَامْکجازا کول الژژر ی 


ً 


خَنَقَملہ عَْرمشرین يہ ومن تراغ ا5ا 
خَرَيِن اّمآء فََخْطفْهُ الکمَاَدُتَهَ وی يد الِزنَقٌ 
مکان سحق 60 


ذلِكَ ومن نيد مَعر الہ وََامِن نشی الثاؤب 6 


متا لی سی و تڈبآل الپ 
لین 


۹ء 


الكۃ ٢٢‏ 
بازباید کە دور کنند چركك تن خودرا وبە 
وفارسانند نذرھای خودرا وطواف نمایند 
باین خانهٴ قدیم''' (۲۹) . 

اینست حکم وھرکه تعظیم کند شعائر 
خدارا پس این تعظیم کردن بھترست 
اورانزديكِ پروردگار او وحلال کردہ شد 
برای شمامواشی''' مگر آنچە خواندہ 
خواہد شد برشما''' پس احتراز کنید 
ازپلیدی بتان واحتراز کنید ازسخن 
دروغ(؟ .)۳٣(‏ 

حنیفی دین شدہ برای خداغیرشريك 
مقررکنندہ باوی وھرکه شریك مقررکند 
باخدا پس گویا کە فرود افتاد ازآسمان 
ہس ات اؤزامرغنات:سردار راز 
یافروافگند اوراباد بمکانی دورل“ 
)١٢(‏ . 

اینست حکم وھرکه تعظیم کند شعائر 
خدارا پس این تعظیم ازتقویٰ دلھاست 
)۳٢۲(‏ . 

شمارا درآن مواشی فائدہ ماست 
تامیعادی معیّن باز جائی 
بخانه قدیم است (۳۳) . 


فرودآمدن آن 


. یعنی کعبه زیراکه اوّل بناشد بعدازان بیت المقدس‎ )١( 


. یعنی شتروگاؤ وبزوگوسفند‎ )٢( 


افترب ۱۷ 


شی اتیک لکل کا 
رشن بَهيمَة اناو َالهْکر لہ واج 


سس سے ۲ 


تل لے لی ہیں 


انت لوَا کا لت فلو لو الظرب ِبتک 
ما رای الصَلوة وَمتَاررَة تمعن 9 


والبدان جعدٹھال ہین شعارا ڈو لک ؤٹھا خب رہ 
فاڈٹرو امم الہ علہا صواف وَادا وج ت جْنُوبُھا 
انا ا الام وَالممتک تی ھا 
لکول یلکوتٹرونَ 6 


لن تال اللہ لِحُومُھا وَل دِمَاڑھا دن يِتَاله 
الشزی وکا ناليِت سکرھا زوا لکل 
۷ء کپ ات 


ال لپن الزئن امت ادن لا جب حنَ 


۰ الْحَۃ ۲٢‏ 
وی یو سس یہ ہے 
تایادکنند نام خدا برانچهە دادہ است ایشان 
را ازچھارپایان مواشی پس معبود شما 
معبود یکتاست پس اورا منقادشوید 
و(یامحمد) بشارت دہ نیایش کنند گان را 
)٤٤٣(‏ . 

آنان را کە چون یادکردہ شود خدا بترسد 
دل ھای ایشان وصبر کنند گان را برآنجە 
برسدبایشان وبرپادارند گان نمازرا وآنان 
را کە ازآنچه روزی دادیم بایشان خرچ 
می گننتك:(4۷8:, 

رات ترتاتی راسسافعا ات ساق 
شماازشعائر خدا شمارا دران نیکی ست 
پس یادکنید نام خدارا برنحر آٹھا 
برچھارپای ایستادہ پس چون بزمین افتد 
پھلوی آن بخورید ازاتھا وبخورانید 
درویش بی سوال را وسوال کننده را 
ھمچنین رام گردانیدیم چھار پایان رابرای 
شمابُود کە شکرکنید )۳٦(‏ . 

نمی رسد بخدا گوشتھای قربانی ہا ونە 
خونھای این ھا ولیکن می رسد بوی 
پرھیزگاری ازشما ھم چنین رام گردانیدیم 
قربانی ھابرای شما تابه بزرگی یادکنید 
خدارا بشکر آنکے راہ نمودشمارا 
وبشارت دہ نیکوکاران را (۳۷) . 

ھرآئینه خحدا| دفع میں گند لن ا 


افُتروب ۱۷ ۱ لحم ۲٢‏ 


کان نفور لم ھرائینه خدادوست نمی دارد ھرخیانت 
کنندہ ناسپاس را (۳۸) . 
اذت لِلنِب تَا انف لداع ال کل تم رھ دستوری جھاد دادہ شد آنانرا کە کفار 
اثٰ بایشان جنگ می کنند بسبب آنکە برایشان 
ستم رفته اُست وهرائینه خدابرنصرت 
دادن ایشان تواناست (۳۹) . 
نخان دار۵ ترک الا ان ڑا لاد“ آ دستوری جھاد دادہ شد آنان را کە بیرون 
لزا حلہ الگا تَْتَهُم مض لَہمٹ آوردہ شد ایشان را از خانھای ایشان بغیر 
ہے وروی مو یں یں سے ا حق لیکن به سبب انکه می گفتند 
ہس مت پروردگار ماخداست واگرنه بودی دفع 
تر امس تکازن عزیز 6 خردن گلا رصاق اشن رائیت 
بعضی ویران کردہ می شد خلوتھای 
رفیاتات رصضانت شائءساق ستاریٰ 
وعبادت خانه ھای پھودوعبادت خانهہ 
ھای مسلمانان کە یاد کردہ می شود درآن 
مواضع نام خدا بسیاری والبته نصرت 
خواھد داد خداکسی را کە قصد نصرت 
دین وی کند وھرآئینہ خداتوانا غالب 
ست نصرت خواھد داد )٦٥(‏ . 
زین ان کن نی این امو الق تر اهىٰوَ 'ٴ انان را کە اگردسترس دھیم ایشان را 
مرو لن وَتوڑاش الک تَاِقَۃ درزمین برپادارند نمازرا وبدھند زکوٰۃ را 
۰۰۰۰۰"ٰ۶)ە" وہفرمایندبکار پسندیدہ ومنع کنند ازکار 
ناپہسندیدہ وخداراست نھایت همه 
کارھا' )٦١(‏ . 


لور (6 


)١(‏ درین آیت دلالت ست برصحتِ خلافتِ خلفای اربعه زیراکه ایشان ازمھاجرین 
اولین بودند ومتمکن شدند درزمین پس لازم اید کە اقامت صلوۃ وایتاء زکوٰۃ وامر 
بہ معروف ونھی از منکر ازایشان بظھور رسد وتمکین فی الارض چون بآن 


اقترب ۷ 


نوا بت تب و کدوٹھےہ 


9 دو 6 
وژن۷۷ موم لور و ونجود (م) 


سے وو ۳ و۔ےہ دو 

دکوم مد وم وط (6 

ک وَاضٰ ضبن وَرب موی لیے ے لِلكع كت کپ 
مد تو ےلت کان ر۹ 


تن ن َ1 کی مادنا 
َ‫ دَيارَمَعظَإع ةَكَص یں >2 


تعرمیقی 1۵ 


س یش ہے 
تر جوا الال کی 1220 
حم تہ 


َیتمْحلٰوْتَكَ باعل آپ ولن فلت الله دعد ہکان یا 
ند رك ٥الت‏ سنَوَيَمانعداون 60 


کان ین تر کت لھا دش ال مْوَلوز ها٠‏ 


َانالسیرت 


قل ھا اس نیدی یرمیین 69 


۲٢ الْحَۃ‎ ۲ 


واگردروغگو شمرند تراپس هرائینه 
دروغگو شمردہ بودند پیش ازایشان قوم 
نوح وعاد وثمود )٦٤(‏ . 

و قوم ابراھیم وقوم لوط )٦٣١٤(‏ . 

واھمل مدین ودروغگو شمردہ شدموسیٰ 
را ہس مھلت دادم این کافران را 
بازگرفتار کردم ایشان را پس چگونہ بود 
عقوبتِ من )٤٤(‏ . 

پس بسا دیھی که ھلاك ساختیم آن را 
ووی ستمگاربود پس وی افتادہ است 
برسقف ھای خود وبسیارچاہ بیکارماندہ 
وبسامحلی بلند خراب شدہ )٦٥(‏ . 
ایاسیرنکردہ اند درزمین تا بُودایشان را 
دلھا کە فھم کنند بآن یا گوشھا کە بشنوند 
بآان هرائینهہ حال اینست کھ نابینانمی 
شوند چشم ھاولیکن نابینامی شوندآن دل 
ھا کە در سینھااند )٦٤٦(‏ . 

وزود می طلبند ازتو عذاب را وھرگز خلاف 
نخواھد کردخدا وعدہٗ خودرا وھرائینه 


یك روز نزديك پروردگارتو مانند ھزارسال 


7 م2ي,,..ء"ءءء 9 
وبسادیے کے مھلت دادم آن را وآن 
ستمگار بود باز گرفتار کردم آنراوبسوی 
من ست بازگشت )٦۸(‏ . 

بگوای مردمان جزاین نیست کە من برای 
شما ترسانندِۂ آشکارام )٦4(‏ . 


)١(‏ یعنی اگرخواھدکارھزارسال دریيك روز تمام کند پس این بسبب عجز نیست بلکە 
بنابرمصالحی کە جز اوکس نمیداند . 


افتروب ۷ 


از زار عَازالشيدتِلَرِكرَ؟ 
وَرزتَْیم 6 


کا ومن أ لت اب 
۔ 0 


وماارساتا دن قبك ین تسم ول ڈادابی ا دانمی 
لق اشن ینغ الم ایل اقَطن 
کفریھیم الله (یچڑ داه ٹیم 60 


آَ 1 مے صی 7 قتة ائن اک قٌ 7 به 
ات سیت دی 


رض ٴالعا 
رض ا اي 


بعمیں0) 


ہی سے 


وق یکر 
2 اه 7 ےا فَلوْيْهَم وق ھ 9 


۳ ال۶ ۲٢‏ 
پس آنانکە ایمان آوردند وکارھای شائسته 
کردند ایشان رااست آمرزش وروزیٗ نيك 
)٢٥(‏ . 

وآنانڈ که سعی کردند درآیاتِ ما عاجز 
کنان (بزعم خود) ایشان اند اھل دوزخ 
)٥٢٥٥(‏ . 

ونە فرستادیم پیش ازتو ھیچ فرستادہ ونہ 
هیچ صاحب وحی الا چون آرزوی 
بخاطر بست افگند شیطان چیزی 
درآرزوی وی پس دورمی کند خدا آنچە 
شیطان انداخته است بازمحکم می کند 
خداآیات خودرا وخدادانا باحکمت 
بكی9۷(۲۷۷):.. 

تابگرداند خداآنچه شیطان افگند بلای 
درحق آنانکه دردل ھای ایشان بیماری 
است واتاق: کگ سخقٹ ست 3 ل:۔قاٰ 
ایشان وهرائینه ستمگاران درمخالفت 
دور و درازاند )٦٥٥(‏ . 

وتابدانند انان کە دادہ شدہ است ایشان را 
علم کە آن وحی راست ست ازجانبپ 
پرورڈگار تو پنن ايَعاق: ارنْھ بان: ہپس 


(١)‏ مترجم گوید مثلا آنحضرت صلی الله عليه وسلم بخواب دیدند کە ھجرت کردہ 
اند بزمینی کە نخل بسیار دارد پس وھم بجانب یمامہ وھجر رفت ودرنفس الامر 
مدینه بود مثلا آنحضرت صلی الله عليه وسلم بخواب دیدند که بمکه درآمدہ 
اندحلق وقصر میکنند پس وھم آمد کهە درھمان سال این معنی واقع شود و 
درنمفس الامر بعدازسالھای چند متحقق شدو درامثال این صورت امتحان 
مخلصان ومنافقان درمیان می آید والله اعلم . 


افترب ۷ 


لہاج اليَرنَامََّاال راولش ہ 


لال اکن کان زی انندمی ت۸۵ 
المَا بت َو يَاَيَرَعَدَا بِتَومِعَقترٍ 9 


اتنلشرَو یرود رین 


ےھر ہہ رک 


امَنُوْا و عَبلوَاالضلحْحِرق جَبّْت التعُو 


داي قفا کن بَوايال تَا اك لَهمَمَدَ اي 
بھرتے 


اس 


الین ھاجرفاق سی اىڈو تم ي وا ا وم ایا 
اِب,َزمكوم ال رزقَا حا وَات الله لو جو 
نج کرت 


اشن خَلا وه ات اللہ اتلج 
حَلمد ۵ 


ڈلكآ* ون عَاقب پیشل ماغوقب یم رای 
يد نکد اك اكهَلَمنْذْخَنور ہ 


. یعنی دربھشت‎ (١) 


۲٢ الْحَح‎ ٤ 


نیایش کنند برای خدا دل ھای ایشان 
زمر اقلة غخدازاہ: اذہ ات سلمانات 
را بسوی راہ راست )٤٤‏ . 

وھمیشه باشند کافران درشبھه ازآنذ وحی 
تاوقتیکه بیاید بایشان قیامت ناگھان یا 
بیاید بایشان عقوبت روزی نھایت نحس 
(ہ٥٢)‏ . 

بادشاھیٔ ان روزخداراست حکم کند 
میان ایشان پس آنان که ایمان آوردند 
وکارھای شائسته کردند دربوستانھای 
نعمت باشند )٢٦(‏ . 

وانانکه کافر شدند ودروغ شمردند آیاتِ 
تار آنا اعت اشاق را حافک غذات 
خوارکنندہ )۱۷٥(‏ . 

وآنانکه ھجرت کردند درراہە خدا پس 
کشته شدند یا بمردند ھرائینه روزی دھد 
ایشان را خداروزیٔ نیيك''' وھراآئینە 
خداوی بھترین روزی دھندگان ست 
(۱۸) . 

البته دراردایشان را بموضعی که خوشنود 
نول ارات وھر آئینه خدا دانابردبارست 
ب٥١)‏ . 

حکم این ست وھرکه درپی ایذای کسی 
افتاد بمائنند انکه ایذا دادہ شد او را بعد 
ازآن تعدی کردہ شد بروی هرائین 
نصرت خواھد داد او را خدا ھرآئینه خد| 


افترب ۷ 


وَٰلكَ بن اللہ |۲ نوہ الیل یق الکھارہ وھ لہ اکنا 
ال دَ ان الله سميَمُبیٹر رہ 


کے رھ سک سے 


ذلِلسَريأنالدهو الحَق وَ اك مَاين عون مِن دُوْنه 
الال وآ الد ماخ ایز 


٣‏ م2 
۳ نارق شلید بل 


لہ می الكّشمٰوت ماق الےں* 
ون الله لَهُو اٌی میق 


لان الله رکال لان وَالْفْْكَ تجر 
الام 28 پا و مك فشیار) جم 


لا يإڈ اق الله یائایں لنٹ کیڑ ہ 


وهُوالنی احی اک تی رع ہے ہیں رنڈ یکر 
ِكَالاِمَانَ لکیرڑ ہ 


لن ا جع تا م اه تا جھ 
المَروَامِۂل ت یمْسْتَقَیْ 


۲٢ الحَۃ‎ ۰٤ 
0ٰ َ ۷0پ‎ 

این نصرت متا ات کە خدا درمی 
آرهيْچھا ڑا دوروروذرسبتین آرد 
روزرادرشب وبے سبب انست کەه 
خداشنواہیناست )٦٦(‏ . 

این نصرت بهە سبہب آقنۓے 6 ت2ا 
ھمونست ثابت وآنچه می خوانند کافران 
بجز وی ہھمونست باطل و بهہ سبب 
آنست که خداغموتن ست بلند مرتيِه بزرگ 
قدر )١٦(‏ . 

آیاندیدی کە خدا فرودآورد ازآسمان آب 
را پس زمین سرسبز شود ھر آئینه 
خدالطف کنندہ داناست )٦٦(‏ . 
اوراست آنجهە ذر اشھاھابیت وآنجهە 
درزمین ست وهرائینہ خداهمونست بی 
نیاز ستودہ کار )٦٦٤(‏ . 

ایاندیدی که خدامسخر کردبرای 
شماآنچه درزمین است ومسخر ساخت 
کشٹی ھا میرود دردریا بفرمان او نگاہ 
۹8۷۰ھ" 
بدستور او هرائبنه خدا درحق مردمان 
بخشایندہ مھربان است )١٥(‏ . 

واوست آنکه زندہ کردہ شمارا باز 
0 9 ۰ 0 
آدتی کاشائن بت .:٦٦57‏ 

برای ھرگرو ھی معین کردہ ایم شریعتی 
را کە ایشان عمل کنندہ اند برآن پس 
بایدکه نزاع نە کنند باتو درین کار 
وبخوان بسوی پروردگار خویش ھرائینه 


اقترب ۱۷ 


وَاِنجَادََكَ تل الله اَمْلوْبِمَاتَْمَلوَنَ ہ 


2071 بح سے یر را رر تر و بج 
الہ نکيل تم ال دَدَْمَُ نر رِكَکِْيْںَ ٭ 


ال تن الہ شک ای انم اد ار 
ذلِكِ یکپ ذ۵ع ار 6 


طکرد ٣ے‏ ے۔ 


صصسووورو۔ۂم ٭ً وھ 


وَيَحَيْدهْن ٥ن‏ دن انلوما لَمَيْلزْلَ يہ سُلْظنًا 
ویش لم و مَ لم لن من تیر 9 


کو اکا يَنظی ان بین می 
ینان ال زین ذلطع روَد ما 


الله الَدَی‌کفرواویش المصِير تم 


پاش طرب مل اتمم الات اَنْنتَ 
تَُخُوْن من دؤن اطع لَنْ لوا طبَابَا الو 


کہ 


٢٢ الْحَۂ‎ 


برراہ راستی )١۷(‏ . 

واگر مکابرہ نمایند باتوبگو خدا دانا 
ترست بآنچه می کنید )١۸(‏ . 
خداحکم خواد کرد میان شما 
روزقیامت درانچه اندران اختلاف می 
و تج 

آیا نە دانستی کهہ خدامی داند ھرچهہ 
ذر اسان وزمین ست هر آئینه این ہمه 
ثبت است درکتابی این همه برخدا آسان 
شہت(۷۶): 

وعبادت می کنند بجز خداچیزی را کهھ 
فرو نفرستادہ است خدا حجتی برآن 
وعندیٰ کہ شئست: ایشاتف را رشرت ات 
دائش ونیست ستمگاران را ھیچ یاری 
دھندہ (۷۱) ۔ 

وچون خواندہ می شود برایشان آیاتِ ما 
واضح آمدہ می شناسی در رویھای این 
کافران ناخوشی نزدیك می شوند ازانکه 
حملە کنند برآنان کە می خوانند برایشان 
آیات ما بگوآیا خبردھم شمارا بە ناخوشتر 
ازین ان دوزخ ست وعدہ دادہ است خدا 
ان را بکافران و وی بدجائیست (۷۲) . 
ای مردمان پدید آوردہ شد داستانی پس 
بشنوید آن را هرائینہ آنانکە می خوانید 


)١(‏ مترجم گوید درین آیت اشارہ است بآنکە اختلاف شرائع بسبب اختلاف 


عصوراست وھمه شرائع حق ست ودرزمان خودمعمول ب4 است پس نراع 


درحقیقت بأآنھانباید کرد . 


اقترب ۷ 


اجمعوالةوان اسلبھوالل باب سوا لزیستنودوہ 
مَنْضَعت اقب وَالطلیْبْ 6٥‏ 


مات زواالل قی رہ ان ال لق یَعََْژ ٥‏ 


لنشین الکيکَو رس ون الڈایں 
ان الل یسرم 


یلم ابی اي نوم وَمَاخَلْفَهَمواِل اه وترَجَم 
الأمُیرُ ٥‏ 


الا النِيِنَ امَنواارَكعُوْا وا مُجُدُوَا و اعْمدُها 
رَبِيْرََافْمَلوْا انمت رَتتَيِحْوْنَ ہ 


ََي دای ال یحَق اہ مُوَامْکبکروَمَا 
جَعَلعَلَاْْل اليِيْمِن حَرَوملة ایم 
ابْله یسل کال لین ڈمن قِمْلوَهْدَا 
لیلون الرسول سھیں اعلیلم و نون و اشن اآرعی 
اَی فَاقِيمُواالكَلوة واتواا ویو وَاعْتيمُوا 
و موَمَوْال میم مَالمَوَل وَتَمْمَاللیصٹر زم 


. یعنی درکتب سابقه‎ (٢( 


۲٢ الْحَۃ‎ ۷ 


بجز خدا آفریدن نە توانند مگسی را 
گر سس ضر ری ا راگن ائے 
ازایشان مگس چیزی راخلاص نە نتوانند 
کرد آن را ازمگس ناتوان شد طالب و 
مطلوب؟ (۷۳) . 

تعظیم نکردند خدارا حق تعظیم اوھرائینہ 
خدا تواناغالب است )۷٢(‏ . 

خدا برمی گزیند فرستادھا از فرشتگان 
واز مردمان هرائینه خدا شنوا بیناست 
.)۷۵٥(‏ 

می داند آنچه پیش روی ایشان ست 
وآنچه پس پشت ایشان ست وبسوی 
خداباز گردانیدہ می شوند کارھا )۷٦(‏ . 
ای مسلمانان رکوع کنید وسجدہ بجاآرید 
وعبادت نمائید پروردگار خودرا وبکنید 
کار نیکو امیدست کە رستگارشوید (۷۷). 
وجھاد کنید درراہ خدا حق جھادی که 
برای خداباشدوی برگزید شمارا و نه 
ساخت برشما دردین ھیچ تنگی مشروع 
کرد دین پدرشما ابراھیم خدانام نھاد 
شمارا مسلمان پیش ازین''' ودر قرآن 
نیز تاباشد پیغامبر گواہ برشما وباشید 
شیا گوراوی مرماؤ سی یراد ارت تھازرا 
وبدھید زکوٰۃ را و چنگ زنید بخدا 
اوست مددگار شما پس نیکو مددگار 
ونیکو یاری دھندہ است (۷۸) . 


سورہ موعنون مکی اس وآن وك 

نت 5 ۱۱ صوھیجدہ ایت وش رکوع است. _ 

۹چ اوالَّخیٰن الؤحِبُوہ ۔| بنام خدای بخشایندہ مھربان . 

ال هْمفْصَلِتھۂ مفِفونَ ي6 آنانکه ایشان درنماز خویش خشوع 
کندم اند )٢(‏ .۔ 

َألَيِننَ مین اللَمومَعرضوْنَ آنان کە ایشان ازبیھودہ روگردانند (۳) . 

وَالَزنَ هم لاو لیم وآنان کە ایشان زکوٰة راادا کنندہ اند .)٤(‏ 

لن وه مخ فور 0 وآنانکه ایشان شرمگاہ خودرا نگاۃَ 
دارندہ اند (ہ٥( ٠‏ 

لا حَ زوا انام ایاپ انم بین | مگر برزنان خویش یا برکنیز گانی که 
ملك دست ایشان ست پس ھر آئینه اینان 
نکوھیدہ نیستند )٦(‏ . 
ازحد گذرندہ اند (۷) ۔. 

الَيِدنَ هُمَ إِلَلْےِمََهْيم من نان 2 فان امائ عایٰ ھرترا رعوة 
خودرا رعایت کندہ اند )(۸)( ۱ 

ادليك ھمالورڈینم این جماعت ایشانندآن وارثٹان )۱١(‏ . 

اتی ںترچاجزییں | کہ عاقبت کارہدست آرند بھشت فردوس 

َلَيَہَحَلهْتَالِنْمَانَ من سُلَزنن طئ 6 وھرآئینه آفریدیم آدمی را از خلاصه ایاز 
گِل )۱۲١(‏ . 

تجعذنة نفک رق فرارمی 0) باز ساختیم آدمی را نطمفه در قرار گاہ 

کنا دہ اتا لاملا | بازساختیےم آن نطفے را خونِ بستے 
بازساختیم آن خون بسمهہ راگوشت پارہ 


ے٤‎ 


ورك اطلهاحنٰ المثنَ ۵۵ 


ماک یں ذلِك لمینون ۵ 
کا0 توم اعم تعن ا0 
مایا نا نخان تن 


تبرت بجع وا نعل 
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ام انالکرخ جات من خنیل 5 اعتاپ لہوفِيها اي 
ر7 کے ٤‏ و وا نَا ون 6 


و رر 


شجرة محخربرون 


ممْؤْللَافِنَ 6 


رن بت لاہن 


۳ھ ھ 8 او می 


(۱) 
(٢) 


یعنی نمقخ دج وروئیدن ناخن وموی . 
یعنی بطریق قُوت : 


قَذ اَلْلَعَ ۱۸ ۹ لمُؤْمنُوُن ۲۳ 


پس ساختیم آن گوشت پارہ را 
استخوانھای چند پس پوشانیدیم برآن 
استخوانھا گوشت را باز آفریدیم اورا 
آ3 شی 3ڈ ۲'۶ پس بزرگك ست خدا 
نیکوترین آفرینند گان )۱٤١(‏ . 

بازھرآئینہ شما بعد ازین البتہ مردگانید 


. )١١( 
بازھرآئینہ شما روزقیامت برانگیختہ‎ 
. )۱٦( گردید‎ 


وھرآئینه آفریدیم بالای شما ھفت آسمان 
ونبودیم ما ازآفرینش ہبی خبر (۱۷) . 
وفروفرستادیم ازآسمان آب را باندازہ 
پس جای دادیم اورادرزمین وھرآئینە ما 
بردورکر دنِ آن توانائیم (۱۸) . 

پس بیافریدیم برای شمابآن آب 
بوستانھائی ازدرختان خرما وانگور 
شمارا درآن بوستاتھا میوہ ھای بسیار 
پیداشود بعض آن رامیخورید'*'' (۱۹) . 
وآفریدیم درختی که بیرون می آیدازطور 
سینا یعنی درختِ زیتون میروید بوجھی 
کە حاصل شود روغن و خورش طعام 
خورندگان را (۲۰) . 

ھرآئینه شمارادرچھارپایان پندی ھست 
می نوشائنئیم شمارا ازآنچە درشکمھای 
ایشان ست وشمارا درآن چھار پایان 


اھ 


ج 


۲٢ المُؤْمنُون‎ ‌َٔ٠ ۱۸ ْنَم‎ ٠ 
متام مج او ڈیہانا ٹون 0(0 منفعت ھای بسیارست وبعض اینھارا‎ 
. )۲۱( می خورید‎ 
دعی ماوع ال ین 6 وبرچھار پایان وبرکشتی ھاسوار کردہ‎ 
. )۲۲( می شوید‎ 
دلدارتان ا تما لوہ کَقَال لِقَمامْيُدواللهَمَاکڑ | وھرآئینہ فرستادیم نوح را بسوی قوم او‎ 
ىنْارنباأَلَتکِنَ 6 و کے وس‎ 
نیست شمارا ھیچ معبودی غیروی آیا‎ 
. )۲۳( نمیترسید‎ 
فقال الال کر زاین فوید تار تتريْن للا پس گفتند اشراف کسانیکە کافربودند‎ 
نت رت سی _| اذقوم اونیست این شخص مگر آدمی‎ 
پا دی ری می 7 مائند شما خواھد کہ ریاست پیداکند‎ 
الات کہ رمسا راگن ھراسی عتاف اس‎ 
فروفرستادی فرشتگان را نە شنیدیم این‎ 
نمو الام یہنوی حٹی جیپ 6 نیست این شخص مگر مردی کہ به وی‎ 
عارضٴ دیوانگی ست پس انتظار وی‎ 
. )۲٥( کنید تامدتی‎ 
مرابسبب آنکه دروغگو شمر دند مرا‎ 
. )٢٦( 
فَاَحَبتَاِليوآن اصُتَع القْلْكِياَدنَاو مَجٍنا پس وحی فرستادیم بسوی وی که بساز‎ 
فَجاسزيَا اوران فان کن کشتی را زیرنظارتِ ما وبفرمانِ ما پس‎ 
تع شی رالاس تق عَليءِالئَوْں |ٴ جون آید فرمانِ ما وجوش زند تنور پس‎ 
مِنَهم ولا کا طتیٔ ل الَرَشِ لوان مَفْكَرَقُنَ 6۵ درآر ذرگتتی ازھر جنسی دو ےت‎ 
(نرومادہ) را ودرآرآھل خودرا الااآنکه‎ 
ازایشان سبقت کردہ است بروّی گفتهٴ حق‎ 
و سخن مگو بامن دربارہ آنان کہ شع‎ 
کردند هرآئینہ ایشان غرق شدگانند‎ 
. )۷( 


ے٤,‎ 


لی يادِن عو الشَلَنَ 6 


یئ ڈیر رر و رسک ھے کے 
ا مے پھر َ‫ 7 
إِنيذك لاس زان منَلْتِين م 
دی ہروس ج 


نا نید اکنل 


ہو و 


ارتا فیھمرسوا ۸۵م ان اخعبدوالہ 


سح تک یں و سوو ططصے ھہ سے و ت 
۲ ت 


دقال الملاین قوود الین قف واوکل بوايِدَارالفر 


تار و انث 


وَآرن اَمعْثُوَيِرَايقْلَنْرَاِتُلْزاًا رن 6 


ایوں کم اتکی اد امک او را رانا 
پک شون ۵ 


مہات هہات لم اوعدئنہ 


الم ۱۸ 8۹" المُؤمنون ۲٣٢‏ 


ق2 لکوت اث ون مك تل لقن کل اللہ 


پس چون راست بنشینی تووھرکه 
باتوباشد برکشتی پس بگو مه ستائش 
خدای راست آنکهە نجات دادمارا ازگروہ 
ستمگاران (۲۸) . 

وبگوای پروردگارمن فرود آرمرا درمنزل 
مبارك وتو بھترین فرود آرندگانی 
(۲۹) . 

ھرآئینە درین ماجرا نشانه ھاست وھرآئینه 
مابودیم امتحان کنند گان (۳۰) ۔ 
بازبیافریدیم بعدایشان قرنی دیگر را (۳۱). 
پس فرستادیم میان ایشان پیغامبری را 
ازقبیله ایشان کە عبادت خدا کنید نیست 
شمارا ھیچ معبود برحق بجزوی آیا 
نمی ترسید (۳۲):: 

وگفتند رئیسان ازقوم وی آنان که 
کافرشدند و دروغ شمردند ملاقات 
سرای بازپسین را وآسود گی دادہ بودیم 
اسان را ذِرَرَند گانی :ذنیا' ثیست۔' این 
شخص مگر آدمی مانند شما می خورد 
ازآنچە شما ازآن می خورید ومی آشامد 
ازآنچە شما می آشامید (۳۳) . 

و اگرفرمانبرداری کردید آدمی مانند 
خویش را هرائینه شما آنگاہ زیان 
قازباقید(٣0۳):.‏ 

آیاوعدہ دھد شمارا کە شما چون ہمیرید 
وشوید خاك واستخوانی چند بیرون 
آوردہ خواھیدشد )۳٥(‏ . 

بعیدستء بعیدست آنچه وعدہ دادہ 
می شوید )۳٦(‏ . 


ذ الم ۱۸ ۲ المُؤمنون ۲٢‏ 


نشی ال حیات ایشا عوت و میں 


کے ۔دوو ا 
و 


ناببعوین) 


ِن ہُو لان لی یی اکن یا 


الین 9 
تزَآَنْكأءام نتِمْدمِۂْنَزذنَاخَرینَ ۵ن 
تین أكَةاجلھاومایتاغرون 6 


ھا منائ فا جات ةتتھ 1دت 
ا و ےتکن 


تبعد الَقَومِلَاتِؤْممُوْنَ 69 


تو ھن ئا نا 


نیست زندگانی مگرزندگانی این جھانی 
مامی میریم وزندہ می شویم ونیستیم 
برانگیختہ نکر وہ : 

نیست این شخص مگر مردی کہ افترا 
کردہ بر ہدا دروع راو مانیستیسم 
اوراتصدیق کنندہ (۳۸)( ۰ 

گفت ای پرورد گار من نصرت دہ 
مرابمقابل آن کە دروغگو شمردندمرا 
اک 

گفت باندك زمانی پشیمان خوامہند شد 
.)٥٤(‏ 

وعد٥ٗ‏ راست؛ پس گردانیدیم ایشان را 
خاشاك درهھم شکسته پس دوری بادگروہ 
بازپیدا کردیم بعد ایشان قرنھای دیگررا 
)٦٤(‏ . 

سبقت نمی کند ھیچ گروھی ازمیعادِ خود 
باز فرستادیم پیغامبران خودرا پی درپی 
ھرگاہ آمد بامتی پیغامبر او بدروغ نسبت 
کردند اورا پس ازپی درآوردیم بعض را 
امت ھارا افسانه پس دوری باد گروھی را 
که ایمان نمی آرند )٦٤(‏ . 

بازفرستادیم موسیٰ وبرادراوھارون را 


. یعنی بعض می میرد وبعض زندہ می شود‎ )١( 


ر.و. 


مخ فا ۷ 
و 


٠ ٠ 


ال فرعین ملایو کامکذرردا فا تاکیتاء لن ھ6 


تضالوا انوون إمشرین وکكتاوکو مو الناعر 5 اون 


ھا ازم نقلوق د 
وش ائتامومی الوب لثم یَهَتَنَ پھتدون 


ھا اص ]7 وو 


وجَعطدَا بن مَريَموَأِئَ کاو يْلهُما ال رتو دای 


ھا لوان القیت وَاخلوات بَا 


ان هيۃ امم ا واجد6 وادارتمَفَا شون 


ہی[ بے ہے مر کو ژ را 7 7 5 
نفطحو ام ره فَحپنا 
007 


پ۱ ص 


عو و ور وی ہے 


رم طمرت می حن 69 


عو بووے۔ آگ رھ وھ رص وے 


سیون ام ايںنهم یپوی ننال ڈیان 60 


بنلَيٹرینَ ہ 


قد افلۃَ ۱۸ رر المُؤمٹوؤن ۲٢‏ 


بانشانه ھای خویش وبادلیل ظاھر .)٥٤(‏ 
بسوی فرعون وجماعت أو پس سرکشی 
کردند وبودندگروہ تکبر کنندہ )٦٦(‏ . 
پس گفتند آیاایمان آریم بدوآدمی مانند 
خویش وقوم ایشان مارا خدمت گذارند 
(۷) . 

پس دروغگو گفتند ایشان را پس شدند 
ازهھلاك شدگان )٦۸(‏ . 

وھرآئینە دادیم موسیٰ را کتاب بُوّد کهە 
ایشان راہ یابند )٦4۹(‏ . 

وسباختیم پسر مریم را ومادرش رانشانه 
وجای دادیم ایشان را بزمینی بلند دارای 
استقرار ودارای آب روان )١٥(‏ . 

گفتیم ای دل٭( بخورید غذای پاکیزہ 
وبکنید کار نیکو هرآئینه من بانچه 
میکنید دانایم )٥٥(‏ . 

رع ال ال ناوات شابات- کا 
ومن پروردگار شمایم پس بترسید ازمن 
)٥٥٢(‏ . 

پس متفرق ساختند امتان کارخودرا 
درمیان خویش پارہ پارہ ھرگروھی بآنچه 
نزد اوست شادمان ست )٢٣٥(‏ . 

پس بگذار ایشان را درغفلت ایشان 
تامدتی )٤٤(‏ . 

آیا پندارند که آنچه امداد می کنیم ایشان 
را بآن ازمال وفرزندان )٤٥(‏ . 

سعی درنیکوئی ھا می کنیم برای ایشان 


فذ اَم ۱۸ ۰ المُؤمنن ۲٢‏ 


لد ںو س سے مس ےو ڑھ ے۔ 


نان مین سیت ریھمفشفقون 9 
“یك یہ ش و "۱|۱ صس و و وھ دٹیے لا 
وَائنِ ن شر یاد ریِھوم:یؤوٹون رم 


۔ 


ال روم ملین 


دنن کو وں اا2 و لوبهم وحاة انیم 2 
ِل رومَلعِمٰيْنَ ہ 


اك یسیون اوت کون 


ولحلت ساالاوسعھا دلدینا موق بای 
9ت 


بل تسین مہ اوَآؤھراخال ٹن دن 
زلم لهطلینَ ٭ 


ع وذ کاپ یئن 


روا الو اکا لد روب 17ا 71 


بلعو- ھی عاقد''' (٥ہ)‏ ۱ 

فر او نان کا مات از زی پزوردگاز 
خویش مضطربند )٦٥(‏ . 

وآنانذ که ایشان بآیاتِ پروردگار خویش 
ایمان می آرند (۱۸) . 

وآنانکە ایشان بە پروردگار خویش شریك 
مقررنمی کنند )٦۹(‏ . 

وآنان که میدھند آنجه میدھند رو دلھای 
ایشان ترسانست بسبب آنکه ایشان بسوی 
پروردگارخویش بازخواهندگشت .)٦٦(‏ 
این جماعت سعی می کننددرنیکی 
ھاوایشان بسوی آن سبقت کتندہ اند .)٦٦(‏ 
وتکلیف نمیدھیم ھیچ کس را مگر بقدر 
طاقت او ونزد ماکتابیست کە سخن گوید 
براستی'''وبرایشان ستم کردہ نشود:(٦٦).‏ 
بلکە دل ھای ایشان درغفلت ست ازین 
کو اما مر اس ا اریت 7-2 رایت 
ایشان آن را کنندہ اند (درغفلت خویش 
ماندند) )٦٦(‏ . 

تاوقتیکهہ چون گرفتارساختیم آسودگان 
ایشان را بعذاب ناگھان ایشان فریاد 
می کردند )١٦(‏ . 

(گفتیم) فریاد مکنید امروز ھرآئینہ شما 
ازمانصرت دادہ نخواھید شد )١٦٥(‏ . 


. یعنی نعمت نیست بلکە استدراج است‎ )١( 


ڑج سس تاب ال : 
)٣(‏ یعنی غیر انکار قرآن . 


قد افلہَ ۱۸ ٛٔ٥‏ المُؤمنون ۲٣٢‏ 


رکا ای ا عَ ا نکمم عل اعفاپا حیصون 9 


مسک ین تہ ات هجَروْنَ ۵ 


کنگلای لے مزت لف وف لن ذ 


مك تو اتوه تْهمله مرن 69 


2-1 


ال نس ت الکلث وَالَيْ مَمن وٹ 
بل ابیم يہ 1ئ ع وَرهمتحرضینَ 9 


نتکٰكْلزةائکلفررد طز نلکزائرین ہ 


وَِنَكَ لََْعُوْههْ ال ِۃَإوائنهًیٹر ٥‏ 
دن ال ان عون باطخ ادَااللِزَنَ 6٥‏ 


صا جس سے 


عوووردے 
ں 


یعمھون ہ) 


وھرآئینە خواندہ می شدآیاتِ من برشما 
0 "+80۳ 
)٦٦(‏ . 

تکبر کنان برآن قرآن بافسانه مشغول شدہ 
ول می کردید ()١٦۷٦(‏ ۰ 

آیا تأمل نکردند درین سخن یا آمدہ است 
بایشان آنچه نیامدہ بود بە پدران نخستین 
ایشان )٦۸(‏ . 

آیانشناختند پیغامبر خودرا پس ایشان باو 
ناآشنا پند )١۹(‏ ۔ 

آیا, میگویند به وی دیوانگی ست بلکه 
آوردہ اأاسنت پیش ایشان سخن راست را 
وبیششریسن ایش43ان سخن راست را 
ناخواھانند (۷۰) . 

و اگرپیروی کردی خدای تعالی آرزوھای 
آوردیم بدیشان پندایشان را پس ایشان 
ازپند خویش روگر دانند (۷۱) . 

آیا میخواھی ازایشان مزدی پس مزد 
پروردگار تو بھترست واو بھترین روزی 
دھند گانست (۷۲) . ً 

و ھرآئینه تومی خوانی ایشان را بسوی 
راہ راست (۷۳) ٠‏ 

وھرآئینہ آنانکه ایمان نمی آرند بآاخرت 
ازآن راہ یکسوشوندہ اند )۷٢(‏ . 
واگررحم مسی کردیم ببرایش3۵٘ان 
وبرمیداشتیم آنجه بایشان ست ازسختی 
ھرآئینه پیوسته می شدند دربیراھی خود 


مے7 
اس ۰-۰ 


نذ اَنْلَعَ ۱۸ - المُؤمنون ٣٢‏ 


ہہسوآ ہے اوو 


وِليَ نو یاعداپ فا ستکانوالرنام 


وباأیتضرغون (6 


ےہر 


کی ,ا عنيِ تَا باعل اپ رید لوم 
مایا 


دھوالزی انال امم والفصار دالافدة فلا 
شاننٹٹرون 6 


مرَالزِی 5 اکیزل الاَض مَلينہِتَرَوْنَ 9 


صوےںں ً وو ےو ےیھے۔ 


وفوالززی یی ویمیت و “الف الیل 
للا ادْلاتوَاِنَ ‏ 


بن قَالزْا مِکْل مَاقَال الاَزَوْنَ ہ 


دالوا ء اد امہۃا وت ترابا و حظ امام انا لمعو تی 6 


وو و ٹب ُ 


مدان وَابا ادا منقب لان هد 
ارات ہ۹ 


شل لن ان ومن ین ناوت 9 
سيفولٰنِللٰودُل الا تد ثَزَوْنَ 69 


من و ارت ابع ور الْعَرقٹ الکفٹر ۹ 


سرگشته )۷٥(‏ . 
وھرآئینه گرفتار کردیم ایشان را بعذاب 
پس نیایش نکردند بە پروردگار خود و 
زاری نمی نمایند (درغفلت خویش 

ماندند) )۷٦(‏ . 
تاوقتیکهہ چون بگشادیم برایشان دری 
دارای عذاب سخت ناگھان ایشان 

درآنجاناامید شوند گانند (۷۷) . 
واوست آنکە بیافرید برای شماشنوائی 
ودیدہ ھا ودل ھارا اندکی شکر گذاری 

می کنید (۷۸) . 
واوست آنکه پیدا کردشمارا درزمین 

وبسوی اوبرانگیختهہ خواھید شد (۷۹) . 
واوست آنکە زندہ می کند ومی میراند و 
او راست آمدوشدِ شب و روز آیا 
نمی فھمید (۸۰) . 

بلک گفتند مانند آنچه گفته بودند 
نخستینیان (۸۱) . 

گفتند آیاچون بہمیریم وشویم خاك 
واستخوانی چند آیا ما برانگیختہ خواھیم 
شد (۸۲) . 

ھ رآئینه وعدہ دادہ شد باین سخن مارا 
وپدران مارا پیش ازین نیست این مگر 
افسانھای پیشینیان (۸۳) . 

بگو کراست زمین وآنچه درآنست 
(بگوئید) اگرمی دانید )۸٤(‏ . 

خواھند گفت این هھمه خدای تراست بگو 
آیا پندپذیرنمی شوید (۸۵) . 

بگوکیست پرورد گار آسمانھای ھفت گانه 


سیق نل ا و ہے َلاتحتیں 6۵ 


دل من ہی8 مدوت کیکی ھڑوا میا 
علي ان كُنْتَ ون9 
سفن با رن تَالحُعْحَرِْنَ 9 
بن تفر با لتق وَاتيےلَكرِلڑںَ 6 


ہی 


مااعذاهمِن و يَلَيکََائانَ 5 نَمَعَهُمِن لِلوإِذَالَهَب 


تالق و ات صلی مض سجن اط 
7ت 


قل ڑپ فا یی ا لت 
رن فَلَا تمْعَلِی لی الَقَوم اقْلبیَْ6 


تعن یملز 


ران يَآحْْ یتح نلزدیزن ہ 


07 تِ أَعوَذٰيكَ ون همزت العَلْطم ۵ 


و پروردگار عرش بزرگ )۸٦(‏ . 

خواھہند گفت این همه خدایراست 
بگوآیاپس نمی ترسید (۷) . 

ھرچیز واوزینھار میدھد وزیٹھار دادہ 
نمی شود برخلاف او (بگوئید) اگر 
می دانید (۸۸). 

خواھند گفت این همه خدایراست بگو 
پس چگونە فریب دادہ می شوید (۸۹) ۱ 
بلکە آوردہ ایم بایشان سخن راست را 
وھرآئینه ایشان دروغ میگویند (۹۰) . 
ھمراہ اُوھیچ معبود دیگرآنگاہ ببردی 
ھرمعبود چیزی کھ آفریدہ بود وھرآئینہ 
غالب آمدی بعض ایشان بربعضی: ہپاکی 
صفت می کنم خدای را ازآنجە بیان 
میکنند (۹۱) . 

دائنندہ نھان وآشکار انت برترست 
از آنچه شریك می آرند (۹۲) : 

بگوای پروردگار من اگربنمائی مرا آنچه 
ترسانیدہ می شوند (۹۳) ٠‏ 

ای پروردگار من پس داخل مکن مرا 
درگروہ ستمگاران )۹٤(‏ ۔ 

وھ رآئینہ ما برآنکه بنمائیم ترا آنجه وعدہ 
دھیم باشان توانائیم (۹۵) . 
0008 
ست ما داناتریم بآنچه بیان می کنند .)۹٦(‏ 
وبگوڑیا محمد) ای پرورد گارمن پناہء می 
برم بتوازدغدغه ھای شیاطین (۹۷) . 


رَأَحِذْيكَ رب ان يَرون 6 


حيِذَا جالع دہ الميِكقَال رت انَحِمُوْنِ 69 


سے کرو ص و ہے ,تس مد و۱ ك۶ ص2 وہ 

للع اعمل صایص اقم ارت اھ کارلیا' 
ھ2 ھا ےی_۔ 6 ہے 2 

سے و ےے۔× د >ھھ وا ٦ھ‏ ے2 


وژن ڈراپومب ر۰ بوریعتون 0" 


برک ہے رہ<صروو سصمھے۔ 
يبْ 


وذ نیع ي الصوَرِفلا ساب بَنمۃَتَْمینِ 


ايک الین ہ 
من مث موا اك امن 9 


>صو 7ھ ص72 ۰ڈ کے سے رر مہ وھ وو 
ومن خفت موإِزِینة وك الَيئن حَسروا نوم 


يٌْجَهنْم خِلِدْوْنَ ٥‏ 

لت دم موہ ناميا ِحْزنَ 6 

انان الِزشل مَلي نما ليْبْوْنَ 9 
الا راوتا وك تَيهَ لی 9 


رتا مھا فان متا ادن 6 


ال ایا وا ئ ون ہ 


الہُؤملون ۲۳ 


و پناەمی برم بتوای پروردگار من 
ازآانکه حاضر شوند پیش من (۹۸) . 
(درغفلت خویش باشند) تاوقتیکه چون 
بیاید کسی را ازایشان موت گویدای 
پروردگار من بازگردان مرا (۹۹) . 
ہبودکه کار نیکو کنم درسرائی که 
بگذاشتمش نہ چنین باشد ھرآئینە این 
سخنی ست که وی گویندہ آنست و پیش 
ایشان حجابی باشد تاروزیکە برانگیخته 
شوند )۱۰۰١(‏ . 

پس چوں دمیدهە شود در صور پس 
خویشاوندیھا نباشد میان ایشان آنْ روز و 
إنارگویگر سرال حرات ::0١131(20‏ 
پس ھرکە گران آیدکفه ھای ترازوی أوپس 
وھرکە سبك شد کمه ھای ترازوی اوپس 
آن جماعت آنانند کە زیان کردند درحق 


خویش دردوزخ جاویدانند (۱۰۴) . 
می سوزد چھرہ ھای ایشان را آتش 
وایشان آنجا ترش روھستند )۱۰١(‏ . 
گویم آیا خواندہ نمی شدآیاتِ من برشما 
پس آن را دروغ می پنداشتید )۱۰٥(‏ . 
گفتند ای پروردگار ماغالب آمدبرما 
بدبختی ماوبودیم گروھی گمراہ )۱١١(‏ . 
ای پروردگار ما بیرون آرمارا ازینجا پس 
اگر برگردیم بکفرپس هرآئینہ ماستمگار 
باشیم (۱۰۷) . 
خدا می فرماید برسوائی داخل شویددرآن 
وسخن مگوئید بامن (۱۰۸) . 


7ے 


فذ اَل ۱۸ 7 الُؤمنلون ٣٢‏ 


إِنَ مان فرغیشن بای یغولون ناما 


دآغْفرا راتا وارحمناوات :5 خَُ خَنْرٰالِعِممْ 9 


فان ٹم وھ مس خر ب٣‏ 0808) اح اس کو ذِزِی وَاتايِْزهُمْ زود< 5۶ 


2 کین 60 


تو دو 


ای جزریٹھوالیومر ہم 


لی کی اکر عد ینمی ٥9‏ 


سم 


ںان ٹر الا نز ازلنرنمزن 


افحیجتو ات خل تع تا وا نکرالینا لد ترجمون 


کی ا ولک السلِث الحَق لالہ اھ" رب 
رش اریہ 6 


َ خر مم اطل ہلا اكَر لب با لی 


سو حساية ند رڈ 0 ١ت‏ 
2 مسر 


ہے 


وَقْن رت اعَفِروا ارحم وانت خَثرَالیْشنَ 


ہی ا ےمم مُمُ الََََرْیْنَہ 


یوما اوبعض يَذ ِتَسَتَل الَعَأوْ بن 6 


ھرآئینہ بودند گروھی ازبندگان کە می 
گفتند ای پروردگارما ایمان آوردیم پس 
بیامرزمارا وببخشای برماوتو بھترین 
بخشایند گانی (۱۰۹) . 

پس مسخرہ گرفتید ایشان را تاحدیکه 
فراموش گردانیدند یادمراازدل شما وشما 
رغاس ظ20ر414303:, 

ھھے آئیتےة من جزادادم ایشان را 
امروزبمقابله صبر ایشان بآنکه ایشانند 
بمراد رسند گان (۱۱۱) . 

گوید خدا چقدر درنگ کردید درزمین 
بسات تار لہا تا 

گویند درنگ کردیم يك روزیابعض روز 
پس بپرس از شمار کنند گان (۱۱۳) . 
گوید خدا توقف نه کردہ 
بگرائدکی اکر تا ھی ا ن2ف۱13:15(73,. 
آیا پنداشتید کە آفریدیم شمارا بیھودہ 
وآنکہ شما بسوی ما گردانیدہ نشوید 
)۱١١(‏ . 

پس برترست خدا پادشاہ ثابت نیست 
ھیچ معبود برحق غیراو پروردگار عرش 
۶٦‏ 0 

ھرکه بخواند باخدا معبود دیگر را ھیچ 
حجتی نیسست وی رابرثبوت آن 
معبودپس جزاین نیست که حساب او 
نزد پروردگار اوست؛ هرآئینە رستگار 
نمی شوند کافران (۱۱۷) . 

وبگوای پروردگار من بیامرز وببخشای 
وو مد بت للا گانی 5۸7 


7لا( سررئر سی ے وافض: 7 
یر ا ھک رو تہ وچھار آیت ون رکوع اعت ا 

پ چراشوالرّخُیْن الزَّحُِوہ | بنام خدای بخشایندہ مھربان . 
7 اب یک این عورہ ایک کہ روف رمتادیم ار 
الک کین ہ وفرض ساختیم آنرا وفرودآوردیم درآن 
آیاتِ روشن بُود کە شما پند گیرید )١(‏ . 

الاييةوَاَاِن مَلفْل ناك نَا مِتهْمَامالکُجَلْنَهٌٗ آ زن زنا کنندہ ومرد زنا کنندہ پس بزنید 
لات دز بھت را2 رشن لوان لنٹ لن الاو آ ھریکی را ازایشان صد کُہ(شلاق)وباید 
اتد مکاَڑنا کڈ کے درنگیرد شمارا شفقت برایشان 
وس پل درجاری کردن شرع خدا اگر ایمان آوردہ 
وت اید بخدا وروز آخر وباید کە حاضر 


مسلمانان (۲) . 
انان درا ة کاو ايل ٹا ' مرد زنا کنندہ نکاح نمی کند مگر زن زنا 
لازان اط اأتَخزََذيِكَ عل الین 6 کنندہ پا شرك آرندہ را وزن زنا کنندہ 
27 9 “ھ٦‏ 
شرك آرندہ وحرام ساخته شدہ نکاح زائيه 
وا 7 18., 
7۳ او مم یئل یائیا پارنن3 شہدار آنان کە تھمت زنامی زنند زنان 
: و 6ے : پرھیزگاررا بازنمی آورند چھار گواہ بزنید 
اجاں وش ت من جوں8 وَاكِتصِلوالهُم شیادة اپںا' کی کر رر تحت 
ری نائیڈزےث شو ایشان را هشتاد رہ (شلاق)وقبول مکنید 
ہو عجی سیت گواھی ایشان را ھیچ گاہ واین جماعت 
ایشائند فاسق )٤٦(‏ . 
لان تابْوا من بش دای وَاتَث کا ال ٴ مگر آنانکە توبه کردند بعد ازین و بصلاح 


ےی 


)١(‏ مترجم گوید ازین آیت معلوم شد که زانيه مقرہٗ بە زنا را نکاح توان کرد وھمین 
ات مذھب أحمد و تاویل آیت نزد ابی حنیفه و شافعی آنست کە حرام کردہ شد 


َد اَلْلَمَ ۱۸ ۱ء الشُْر ۲٢‏ 


عَفورِيد 9 آوردند کار خود را پس ھ رآئینه خدا 
ام مر بات اب ت :/٥۵(‏ 

دزن بے نزو لغم کین کے ثتَاوا3َ | وآنانکه تھمت زنامیزنند زنانِ خردرا 

آنْنممْمز مَمدكمدارتکی دب ل5 وب+اشدایشان را گواھمان مگر نفس 

آِيافرتلقہ خویشتن پس گواھی یکی ازایشان ست 
چھار بار شھادت کە بخداھرآئینه وی 

لتاق لت امو حاون کان اکا ٹیہ | وگوامی پنجم (این صفت) کە لعنت خدا 
براوباد اگرازدروغ گویان باشد (۷) . 

فلت لداب ان تَتہدَارلَشَیٰد تالق | وبازمی گرداند ازآن زن عقوبت راآنکه 
ھرآئینہ وی (شوھر) ازدروغ گویان ست 
(۸) . 

َالےا َ٤اع‏ حَتب اط ععَلیلِ ن کان من اط رنہ آ لاوگواھی دھد) پنجم بار (بااین صفت) 
کە خشم خدا بادبرین زن اگرشوھر 

اش رووا ال کان ڑآ | واگرنمی بود فضل خدا برشما ورحمت 
او وآنکھ خد|تویه پذڈیرنده باحکمت ست 
چهە چیز ھا کە نمی شد''' )۱١(‏ . 

ِن از مرو اتیل تو کو 0ڑ | هرائینه آنانکهە آوردند تھمت را جماعتی 

بل ھ کروی ائری 2مک کا اقب من الات اند ازشما مپندارید این تھمت را بد 
درحق خویش بلکه آن بھترست برای 


(١)‏ مترجم گوید درغزوہٗ بنی مصطلق حضرت عائشه متھم شدہ ومنافقان دراشاعت 
تا سی علل صا 'اظاز ات ھرن رسای کر تن رظ 
خدای تعالی براءت صدیقه نازل ساخت وذم منافقان ومدح براءت کنند گان 
وتھدید توقف کنندگان فرمود . ۱ 


قَذ انلم ۱۸ ۲ء" اور ٦٢‏ 
لنّی نول وه ماد عدَابٌ عَظز حاصل کرد ازمعصیت وآنکە دامَن زدآن 
ٹھمت راازایشان اوراست عذاب بزرگ''؟ 
)١١(‏ . 
تو سک اون وَالالْٹ اق ئا | چرا نہ شد که چون شنیدید آن را گمان 
07 ات می کردند مردان مسلمان وزنان مسلمان 
درحق خویش نیکی را ومی گفتند این 
افترائیست ظاھر(۱۲) . 
وا دعایہ پارجةٹہناء واڈلیائوا پاشہناء چرانیاورند براین سخن چھار گواہ پس 
۷ وت چون نیاوردند گواھان را پس آن جماعت 
نزد خدا ایشانند دروغ گو (۱۳) . 
اللہ مان دزن ٴ واگرنمی بود فضل خدا برشما ورحمت 
تَا اَفْستَؤة عنَا رظ 0 او دردنیا و آخرت هرائینە میرسید بشما 
درآنجه كکه سخن می گفتید درباره آن 
لوت اتا نمو اون با وا َالیلويہ _| چون فرامی گرفتید آن را بزبانھای خویش 
لوہ ونہ ینا قش وعنداو عَللم 0 ومی گفتید بدھان ھای خویش سخنی که 
نه بود شمارا بحقیمثقت آن داش و 
می پنداشتید آن را آسان واو نزد خدابزرگ 
لاحم این انان تکت يد تِمَدانَ | وجرانشد که چون شنیدید آن رامی گفتید 
تَا متا نع عَظھ ۹ہ نیست مارا کە بزبان آریم این سخن را 
بپاکی یاد می کنیم ترا خدایا این سخن 
افرائیتآ تر گ 4147ء 
کا ان انلزلز بین پندمی دمد شمارا خدا تا بازبعمل نیارید 


. یعنی عبدالله بن أَبیٌ منافق‎ )١( 
یعنی جمعی کە می گفتند فلان وفلان چنین میگویند وما ندیدہ ایم و تحقیق‎ )۲( 
. نمی دانیم‎ 


ون الدلکالایعاداظ یھاکت' 6 


ََُّ 


ا الین ون ان تَےمْم التَِمَۂن الَيَْامَنْوَالكۂْ 


بین اڈ اي راد َررَاَتَلکَننہ 


(صطھ 92ے دو 


س کے سو سس کڈ ودے وصْروں) سے کے 2 
لو افضل ابد لیک ورحمتة وان ادن روف تَحِمو 60 


اھ الین امنوال تع ا حطر النبان ومن قب مطوِ 
دایحدت دای ون این آحد ادا ون اطعروق من کا 


7 و 


تی ارلائنس نزو شون نال لئزل 
7+“ :عو با 


ہ224 کو 


لبون ان لَخفرالہ روالد عَُور تر 6 


7 


کے ےو اسوودہ 


ان اننب عون اكضزت 


ئُذ الم ۱۸ ۳" الشُوٗر ٦٢‏ 


ماننداین ھرگز اگرمسلمان ھستید (۱۷). 
وبیان می کند خدابرای شما آیات را 
وخدا دانای باحکمت ست (۱۸) . 
ھرآئینه آنان کە دوست می دارند کە منتشر 
شود بدکاری درمیان مسلمانان ایشان 
راست عقوبت دردناك 
وخدامی داند وشما نمی دانید (۱۹) . 
واگرنبودی فضل خدا برشما و رحمت 
او وآنکە خدا بخشندہٗ مھربانست (چه 
چیزھا کە نمی شد) (۲۰) . 

ای مسلمانان ازپی گامھای شیطان مروید 
وھرکه پیروی گامھای شیطان کند پس 
ھرآئینه وی امرمی کند بە بی حیائی وکار 
ات تفر ھا کت شا 
رحمت او پاك نە شدی ازشما ھیچ کس 
مھ اتی سا 
ھرکراخواهد وخدا شنوا داناست (۲۱) . 
وباید کە سوگند نخورند صاحبانِ فضل 
ووسعت ازشما برآنکه چیزی ندھند 


دردنیا وآخرت 


خویشاوندان وبینوایانذ ومھاجرین را 
درراہ حد| وباید کە عفوکنند و در گذرند 
آیافرمتر تنی خازف کا سابرزَة کک 
شمارا وخدا آمرزندہٗ مھربان 0/۸0۷ 
.)۲٢(‏ 

هرآئینه آنان کە تھمت زنا میزنند زنان پاك 


)١(‏ درین تعریض است بابوبکرصدیق چون قسم خوردہ بود که مسطح را ھیچ 
ندھدووی یکی ازدشنام دھندگان بود . 


اھ 


ج 


لطدت الزذن ایلوا فی الثنيادَالِنرة 9 لھم 


عم یک وین از اکا زاین 9 


ایخ انز لق تنآ مل 


ال 69 
سًِ ً 

اوت لیران وا ضبن لیت والتللطبین 
-080۴,2ل۔خم ات یں یرد اس زوجر و ین 


والقبدن عبت اولیك مبردن ممایقولوں 
2 


ام ا ےر 
مودورزق لی 


یائھ الین امموا لان خاوایریداعیں وو می کس اڑا 
وشیلڈواعیافيھا د خی کلم کریں اون 0 


ون وی ںو هد افار مایداحی دن لان یل 
تما یڑ للا یھ 


اي تَا 6 


. یعنی رباط وقف‎ )١( 


ز اَل ۱۸ ٤م‏ الشُوٗر ٦٢‏ 


دامن بیخبر مسلمان را لعنت کردہ شدند 
دردنیا رآغرت وایشان راست عذاب 
بزرگغ (۲۳) . ۱ 
روزیکەہ گواھی دھندبرایشان زبانھای 
ایشان ودست ھای ایشان وپاھای ایشان 
بانچه می کردند )۲٢(‏ . 

آن روز بتمام رساند بایشان خدای تعالی 
ختاق ااتفات اقات را ربدانتا كا-خدا 
اوست ثابت ظاھر )۲٥(‏ . 

زنانِ ناپاك لائق اند بمردان ناپاك ومردانِ 
ناپاك لائق اند بزنانِ ناپاك وزنان پاك لائیق 
اند ہمردانِ پاك ومردانِ پاك لائق اند 
بزنانِ پاكڈء این جماعت ہری اند ازآنچه 
مردم می گویند ایشان راست آمرزش 
وروزيِ نیکو )۲٦(‏ . 

ای مسلمانان درمیائید بخانه ھائی غیر 
خانه ھای خویش تاآنکهە اجازہ طلبید 
وسلام کنید براھل آن این بھترست شمارا 
ہُوّدکه پندپذیرشوید (۲۷) . 

پس اگرنیابید درآنجا ھیچ کس را 
درمیٗسائیدآنجا حٗ۸اآنکے اجازہ دادہ 
شودشماراواگر بشما گفتہ شود که باز 
گردید پس باز گردید آن پاك ترست شمارا 
وخداہآنچه می کنید داناست (۲۸) . 
نیست برشماگناھمی درآنکه درآئید 
بخانه ھای که مسکن کسی نیست 
در اتعاسيعی باتے نار ۷۸ غعدا 


67 -۲ 


ج 


210 ہمہ > :یڈ و ہھےی ةڑ.-۔ ہے 
للِلمومیان يحض و اون ابص ارھمر هب فظوا تر وحم ذِكَ 
لع اللہ يدَلستديْںَ 6 


دقل لمت عْضضنمن اصاشن وَیدظ و فی 
لیب زیسسچن الام اظھرییتھا یوبن ریکل 


رود مر 


بمولحون آد اناوت اوابناءجو لن اواخانوں اوبقی 
خْوانوں اد بَی رتو ںاونہ رون ا انت ایماشی 
أَولش کن ال ال من الع لآرالؤِن الَزَْ 
يك هَرواعَل وت الِقسَا لاف نت بانطِلينٌ 
إیعلب یوین دن زینتوں ون وو ال اط داي 


المینون مین 60 


. یعنی مواضع زیور‎ )١( 


قذ أذ فلح ۱۸ ٥۰ھ"‏ الشُور ۲٤‏ 


میداند آنچه آشکار می کنید وآنجه 
پوشیدہ می دارید (۲۹) . 

بگو بمردان مسلمان که بپوشند چشم 
ھای خودرا ونگاہ دارند شرمگاہ ھای 
خودرا این پاکیزہ ترست ایشان را هرآئینه 
خداخبردارست بانچه می کنند (۳۰) . 
وبگو زنان مسلمان را کهە بپوشند چشم 
خودرا ونگاہ دارند شرمگاہ خودرا 
وآشکارنە کنند آرایش خودرا!'' مگرآنجە 
ظاھر است ازآن مواضع وباید کهە 
فروگذارند چادر ھای خودرا برگریبانھای 
خود و نە نمایند آرایش خودرا مگر 
شوعرات ورک یا پثاران خیش 
یاپدرانِ شوھران خویش یاپسران خویش 
با کرات شوقرآن کون عان بر افرات 
خویش یا پسران برادران خویش یا پسران 
خواھران خویش یا زنان خویش یا آنچه 
مالك اوشدہ است دستھای ایشان (یعنی 
غلامان) یا پیروانی کە صاحب شھوت 
نباشند از مردان یا طفلانی کە ھنوز مطلع 
نشدہ اند برشرمگاہ ھای زنان ونزنند 
زمین را بپای خویش تادانستہ شود آنجه 
پنھان می کنند اززیورخویش ورجوع 
کنید بسوی خدا همه ای مسلمانان بُودکہ 
7 سک 


> حاصل این آیت آنست کە از مواضع زینت وجه وکفین وسروگردن وعضد وذراع‎ )٢( 


قَذ اَلْلَمَ ۱۸ اج الُوٗر ٢٢‏ 


وو ایا علض لِحِمَمِن عبادَلوهَاِمَاکزانَ 


تالق يہ ادن فتلب الد وايم عَليْ ‏ 


صلم الین رمعون الب نٹ ای اک وط 
ان علمک یمیا ان وم ون ال اط والزی اس کول 
ھا دحل لوان اردان ماعرس ال 
تمل9 


سد کےخو ںص۔ "سص وےے۔ 


وت ات اتک اي تیچ ڈمٹلاین الَزِنت 
حَلزامن نل وه لکن 5 


لوت لئ مل دو کک تھا 


->- وساقء والله اعلم ۰ 


وبنکاح دھید زنان بی شوھر (مردان بی 
زن آزاد مسلمان را) ازقوم خویش 
وشایستگان رااز غلامان خویش وکنیزان 
خویش اگر فقیر باشند توانگر کندایشان 
را خداازفضل خود وخدا بسیاردھندۂ 
داناست (۳۲) . 

وباید کە بر پاکدامنی مقید باشند آنانکە 
نمی یابند اسباب نکاح تاآنکە توانگر 
کندایشان را خدااز فضل خویش وآنانکه 
می طلبند مکاتبت رااز غلامانی که مالك 
آن شدہ است دست ھای شماپس 
مکاتب کنید آٹھارا اگر بدانید درایشان 
شائستگی وبدھید مکاتبان راازمال خدا 
کے سار نی ان ات انار 
مکنید کنیز گان خودرا برزنا اگرایشان 
پرھیز گاری خواھند تابدست آرید متاع 
زندگانی دنیا و ھرکه اجبارکند ایشان را 
پس هرآئینہ خدا(آن کنیزگان را) بعد 
اضاز كردن:َارکان ا َلدَۃ تر ٹاؤ بث 
(۳۳) . 

وھرآئینہ فروداوردیم بسوی شما آیت 
ھای روشن را ومثالی ازحال آنانکه 
گلذشتتتد یش ارشکعارنتلی تزاق 
پرھیز گاران )۴٣(‏ . 

خدا نور آسمانھا وزمین ست مثالی 
نوروی (درقلب مسلمانان) مانند طاقی 


7” 


امام رف پا .ھ00" 

کان 2 شجرق ںاو رهوپ9لاشر 

٤‏ رک و وکا مل تس جوسدووھے۔ کا تی 1م ور 
یھی ادنوہ من از وھ 
پوسو 


[ رم بی ال تق ا بنا 
الال ٥‏ 


َال اهت ار 5ل یکن ذراادَقر شا 


وَاار الو ین افوںن ریما ماتتخلب فیدالقلوب 
راز من 


یمم ادا من باعاواو ریم ون تھا4 ول رلی 


. یعنی فتیله روشن ست‎ )١( 
. یعنی درقندیل ست‎ (٢( 


قد افْلۃَ ۱۸ ۰ھ الدُوْر ٢٢‏ 


هو حراش سا آن چراغ 
"2ء شیشه گویاستارۂ 
درخشندہ ای ست کہ افروختهہ می شود 
ازرَوَغن دخرخغی پایرکٹ: کە غبارت 
ازدرخت زیتونی ست نە بسمت مشرق 


درشیشه ای ست 


رویدونە بجانب مغرب نزدیك است که 
روغن وی روشنی بدھداگرچه نرسیدہ 
باشدش آتشیء روشنی برروشنی ست 
راە می نماید خدا به نور خود هھرکرا 
خواھد وبیان می فرماید خدا مثالھا برای 


مردمان وخدا بھر چیز داناسے ۶۳ (۳۵). 


درخانه ھای کە دستوری دادہ است خدا 
کە بلند کردہ شود آن راویاد کردہ شود 
آنجانام او ہپاکی: یاد می کنند خدارا 
آنجاصبح وشام )۳٦(‏ . 

راک ارت نات را فقارت ول 
خرید و فروش ازیاد خدا و برپاداشتن 
نماز ودادن زکواۃء می ترسند ازآن روز 
کە مضطرب شوند درآن دل ھا ودیدہ ھا 
(۷) . 

تاجزادھد ایشان را خدابعوض بھترین 
آنچە کردند وزیادہ دھدایشان را خدا 


مسلمانان حاصل می شود بنورچراغ که در غایت درخشند گی باشد ویبجھت 


اشعار بآن مواظبت می فرماید . 


۲- 4> 
یب 


وا رن ۸ھ الشُوْر ٢٢‏ 


یت 


نک الو سرب وت وتتهِنان 
راحَقی دا جآ تہ نَم الهییئنَ) 


ا2 ه٣‏ صئ یہ سّ۰٠‏ 3 
فو کے اب الله مال اپ ۵ 


تن کمن ند مرن کی 
ک لٹ 2 تک نافوی یں إذا رن یکا لکن 
صرمر موی سھے ا سر شس تک 


سے سے ا صو ۱ء“ بروضو۔ 


ات آع الہ یپ لہ مرح بی لوت ارت وَاللہ 


٦‏ طر۶ قفا بے ے ص2ھ۔ھ) 
مم 


اگ ہے ہہ 9ے سم ص7 
صفائن یں علوصلانة وح نیہ وادلہ علض اینعاون007) 


لہ من ال َِللعنْدال ا لِد ۹٭ 


اس 
صے۔ 


کسی دو ۔۔ ےم وہب ھو۔ ا۔ےدوھ5) حیے 
انان ارڈ تی ماب جم ملف بن تربع لہ ریا بافری 


ازفضل خویش وخداروزی می دھد 
ھرکرا خواهد بی شمار (۳۸) ۱ 

وآنانکە کافرشدند اعمال ایشان مانند 
سرابیست بمیدانی ھموار میپنداردش 
تشنە آبی تاوقتیکە چون بیاید نزدیك آن 
نیابدش چیزی ویابہد خدارا نزد آن پس 
تمام رسانید بە وی حساب وَی را وخدا 
زودگیرندۂ حساب 0 6 

یا مانند تاریکی ھا دردریائی عمیق 
می پوشداین بحر را ڑج ازبالای آن رج 
دیگرازبالای آن ابر تاریکی ھاست بعض 
آن بالای بعض دیگر چون بیرون آرد 
دستِ خودنزدیيك نیست کە ببیندش 
وھرکه نداد او را خداروشنی پس نیست 
اورا ھیچ روشنی!'' )٥٤(‏ . 

آیا ندیدی که بە پاکی یادمی کند خدارا 
ھرکه درآسمانھا وزمین ست ومرغان بال 
گشادہ ھریکی دانستہ است خدا دعای 
اوراوتسبیح اورا وخداداناست بآنچه 
میکنند )٦١(‏ . 

وخداراست پادشاھی آسمانھا وزمین 
وبسوی خداست باز گشت )٦٢١(‏ . 
آیاندیدی که خدا روان می کند ابررا 


)١(‏ حاصل این مثل آنست که اعمالِ کافر نابُود شود و درآخرت آنرا ھیچ ثواب ٹاش 
(۲) حاصل این مَثل آنست کە برکافرظلمات بھیمیت متراکم شدہ است وانوارملکیت 


ازوی بکلی معدوم شدہ کت 


می 


قَذ اَفْلْمَ ۱۸ ۹ء الکُر ٢٢‏ 


کروے صووو ع۷ “)و 7 1 کر 
اود یمن خللہ و یازل ین ام ارین جبال مان 


صرصے۔ے-۔ے ۲ بس بھ>”< و ار ھ5 
0.010000 ِ 


سَابرقہ یتم ارم 


نان اعت ذرت لیوازش انَجارہ 


وا لی ہی ۔ اتلھک انم من کی سی ونام 
دا ںو صن او ہنا اشن ٹپڑی عی 
>< 2٭ ٭ے۹7۔ 


صا سے ِ2 "6 کۓ: ا 2712 
تن ئن اشن نمی ع لآ َ 
23 الک ل کی رز کے 
2ن الله دییرھر 


لن الات ات *وَالليهَدِ من ککالل 
یں 

2 مرا سنیٹ (6) 

َیقولٰونَ امک پلڈوو 

کے یڈہ 


لہ ہاوےں دا یٹول ذرتی 


ہو وھ سی َشَّ 
بیٹھ و اذ اف 


واَِادعٰوَلِادلو ریلم لی 


پ72325و قوہ )م6 
صوںنں 


ے‫ 


دان لن وعائق یا تو مد یئن 09 


بازجمع می نماید میان آن بازمیسازدش 
تودرتو پس می بینی قطرہ را کە بیرون 
می آیداز میان آن وفرودمی آرد ازجانب 
بالا ازکوہ ھاکه آنجاست ژاله را پس 
میرساندش بھرکە خواھد وبازمیداردش 
ازھر کە می خوامد نزديك ست 
درخشنلگی برق آن ابر دور کند چشمھارا 
)٦٤(‏ . 

می گرداند خدا شب وروزرا ھرآئینەه درین 
مقدمه عبرتیست خداوندان بصیرت را 
)٤٤(‏ . 

وخدا آفرید ھرجنبدہ ای را ازآب پس 
ازیٹھاست آنکه می رودبرشکم خود 
واحضھساسیک: آ0 کے میرود بردوپای 
وازیٹھماست آنکه میرود برچھارپای 
میآفریند خدا ھرچهە خواھد هرآئینه خدا 
برھرچیز تواناست )٦٥(‏ . 

ھرآئینہ فرود آوردیم آیاتِ روشن را 
وخدا دلالت می کند ھرکرا خواھد 
بسوی راہ راست )4٦١(‏ . 

ومی گویند منافقان ایمان آوردیم بخدا 
وبرسول وفرمانبرداری نمودیم وبازرو 
میگرداند گروھی ازایشان بعد ازین 
888۶۳ ہہ" 

وچون خواندهہ می شوند بسوی خداو 
رسول اوتاحکم فرماید میان ایشان 
ناگھان جماعتی ازایشان روگردانند 
)٥۸(‏ . 


واگرباشد ایشان راحق بیایند بسوی 


.- : یہ ےک ےم سر سں دئوے کو دہ 
اق دا وه مض ایرارت اد ام یفن انيد الله 
سے ہے یئ ۳۲ ح 

علوم دربن اوليكَ مُدَالظای 6 


مظان قول ال يہ نَاِدادعولاِل اط روہ لیحکم 


نع ران لقوا وا ناو ط مت ايك مالقْيَون (6 


ےو ام ہج ام 


ری ہسع-۰۰). ٌ2 س3 کے 
ومن عم اللہ روَد ول الله ويتَقَة فاولبكَ 
ات 


ئن ا ھن ان را نک 


وو ےرم ےم 2اےدوودے اھر رمہے وئ ۔ ]کے 
تی موا طلمة معرویة ای ارله ع ما ملونَ 60 


ط2 ےہ ھ٭ہ ثے 


فقل اطیعواادطلاد دا طیعواا ول فیان تَول وا وَاتماعلية 
ماحسل وسلیاکوا لوان نیموہ نول وا باعل 
ارول ايل الین 6 


عسےص رو ںی وقے۔ہ صفھوو وئڑےر۔ 
وع اللہ لن متام لت عاواالطلاي 


اوگردن نھادہ )٦۹(‏ . 

آیا دردل ھای ایشان بیماریست یادرشك 
اقاائدہ یا نی ترستت: ازالک: :ستم. گند 
برایشان خداورسول اوبلکە این جماعت 
ایشانند ستمگاران )٤٥(‏ . 

جزاین نیست که می باشد قول مسلمانان 
چون خواندہ می شوند ایشان بسوی خدا 
ضر رانک کا ات رشان آلک 
گویند شنیدیم وفرمانبرداری کردیم واین 
اعت اتالد رستگارآن (9۹):. 
وھرکه فرمان برداری کند خداورسول 
اورا وبترسدازخدا وحذرکنتدازعذاب 
اوپس این جماعت ایشانند ہمراد 
رسند گان )۱٢٥٥(‏ . 

وقسم خوردند بخدا بموکدترین قسمھای 
خود کە اگربفرمائی ایشانرا البتہ بیرون 
روند ازوطن خود بگو قسم مخورید 
فرمانبرداری پسندیدہ مطلوب ست 
و" 
)٢٣٥(‏ . 

کرت اتوارن عاگید رت اریت 
پیغمبرکنید پس اگر روبگردانید پس 
جزاین نیست کھ برپیغمبر ست آنچه 
بروی لازم کردہ شدوبرشماست آنچه 
برشمالازم کردہ شد واگر فرمانبرداری 
اوکنید راہ یابید ونیست برپیغامبر 
مگرپیغام رسانیدن آشکار )۵٤٥‏ . 

رغاد دازہ اس ختاآتاق را که اسان 
آرورشازستاار عل سای شاف 


قد اَفْلَمَ ۱۸ ۱ه الشُر ۲٢‏ 
کیل ا سکمااسحخکت الین من یلوہ کردندکه البته خلیفه سازدایشان را 
سرب ےل سے کہوو ھ۶ ءوو یی خ2 سے کت کو یں صھ - ۲ ا حنانكکه خلفه ساخعه د آنان ۱ 
را لک ئن ا انم جن ئآ منرت * عو سو تس 
یں ںی یہہ کە پیش ازایشان بودند“ ٭ والبته محکم 
و وص کیا من مس کند برای ایشان دین ایشان را کە پسندیدہ 
دہ تَليَهَذینینَ ہ است برای ایشان والبته تبدیل کندترس 
کنند مرا شریك مقررنه کنند بامن چیزی 
را وھرکە ناسپاسی کند بعد ازین پس آن 
جماعت ایشان اند فاسقان''' )۱٥(‏ . 
راتا االزاَ َال ايَنزنَئائُ | وبربادارید نمازرا وبدھید زکوٰة را 
سز9 وفرمانبرداری کنید پیغمبررا بُوّدکه ہرشما 
رحم کردہ شود )٤٥٦(‏ . 

لاضسبنع نکد و امج الا َال ١‏ مہندار کافران را عاجزکنندہ درزمین 
الکارولیش ایز م وجای ایشان آنٹن ستآت وآن از گنگ 
ابی الین امخوالت نے مکز نيت مت ایام ای مسلمانان باید که اجازہ طلبند ازشما 
ہے دءھوع۔دو8 ےر وھ >بے۔ے۔ و ےو آنانکه ماللکكک ایشان شدہ اسیت ڈدڈست ھا 
ول لم ب موا الام وتکزنزت مت مِن یں (|۳ 7 ۱ 7 
ہے کی یہ اس و ا رن شما وآنانکھ ن4 رسیدہ اندبحدبلوغ 
صلوق الف وین نصمون یوین ابر اشما لم ہے فقو را ا و 

7 ۱ ر‌ مہ تو ساب سے ا۔ تعان من 
َ‫ ”مو ٤ھ‏ کے یی ُ ی۔ ۹ دہ س ئوہ . 
ابص ۃ الات عَوي يک ید | ووقتیکہ فرومی نھید جامه ھای خودرا 
لاعليسمتنائ لع ہق طفن مرتحم کل درنیم روز وپس از نماز عشا این سه 
جو کنا تی ال الات ءَاط ہل ٴا٥6‏ | وقتِ خلوتست برای شما نیست برشما 

ونه برایشان ھچ برہ بعد ازیھا 


. یعنی چنانکە بنی اسرائیل رابعد عمالقهہ پادشاہ ساخت‎ (١() 

)٢(‏ یعنی چنانکە قاتلان حضرت عثمان کردند مترجم گوید تفسیر این آیت درحدیث 
آمدہ ان الخلافة بعدی ثلائون مت (ھرآئینہ خلافت پس ازمن سی سال سك 
والله اعلم . 


( یعنی غلامان وکنیزان . 


تَِدَابَلَعَالاطتَال مِنْحَکُوَالحَام فَلیَسُتاو تُوْاکتا 
اکن الین ون قبلھھ کن لت بن الله نکر 
ایی اللہ عديم تر 6۵ 


اس ا ٹف سے 0 - 7 ی‫ 

لاد ون الیساء ای جن اکا کش 

او ج٘ت ا آن صن تن اہی تل 
ہے ۳ یںصه٥د‏ یدعےھ دےےے دو 7 ہو 


ہر بنۂ”وان محعیعن حر لَهن وَارٰه میم 
-2, 


لی لالاشف عََۂ لاح ا(کترم حر 
ال ار سویڈ لاح ق انان ناڑا 


سابل ار بوت اباب اد اوت أکھیٹر 
کو وو 


اَبيوتِإإِخُوانلو اوبیوت اَخو تک او بیو 
َصَليکزارَوب عَليق امت اَخُوَایِک 
211م 


قَذ انلم ٠۸‏ ۲" الشُْر ٦٢‏ 


درآیندگانند برشما بعض ازشما بربعض 
دیگر ھمچنین بیان می کند خدابرای شما 
آیات: زا رخذا ذائیدۂ باحکیت بت٢‏ 
(۱۸) . 

وچون رسند طفلان ازشما بحیِبلوغ باید 
کە اجازہ طلب کنند چنانکه اجازہ می 
طلبیدندانانکه پیش ازایشان بودند 
ھمچنین بیان می کند خدا برای شماآیاتِ 
خودرا وخدادانا باحکمت ست (۱۹) . 
وکلان سالان اززنان که توقع نکاح 
ندارند پس نیست برایشان گناھی درآنکه 
فرونھند جامه ھای خودرابدون 
ظاھرکردن آرایشی وپرھیز گاری کردن 
شان بھترست ایشان را وخداشنوا 
داناست )١٦٦(‏ . 

نیست برنابیناگناھی ونہ برلنگ گناھی 
ونیست بربیمار گناھی ونە برذات شما 
گناھی درآنکە بخورید ازخانه ھای خویش 
یاخانه ھای پدران خویش یاخانه ھای 
مادران خویش یاخانه ھای برادران 
خویش یاخانه ھای خواھران خویش 
یاخانه ھای عموھای خویش یا خانه ھای 
عمّه ھای خویش یاخانه ھای خالوھای 
خویش یاخانه ھای خالھای خویش یا 


)١(‏ حاصل آن ست کە محارم واطفال نیزدرین ساعات استیذان کنندزیرا کە مردمان 
محارم راواطفال را عریان دیدن درست نیست والله اعلم ٌ 


قد اَم ۱۸ "٣۳‏ الشُوٗر ۲٢‏ 
اَیْمَامَلَاضم مَقَايمَۂاوْصیِیْقل' لیر سے | خانه ای کە بتصرف شماست کلید ھای 
(١() 7‏ ون صصا۱نخ+ ٠‏ ۲ 7 
چنا ان تا موا جب با اد اشتاتا" وآدادۓ 275 او یاخانه ھای دوستتان یست برشما 
7 د ےر کے ہویوںے])کٹھ کے سو ھ ھیچ گنامی درآنکه بخورید شمه باهم 
.ڈ1 ا۸یس کرت وھ کا ماس 
سک حیيک کن یی اد کل ایت کر سے ۱ 
۳3200 ً ہے سلام گوئید برقوم خویش دعای خیر با 
0 برکت پاکیزہ ازنزد خدا ھمچنین بیان می 
کند خداہرای شما آیات را بُودکه بفھمید 
)٦٦١(‏ . 
انان از اما اط ووَتَمُوْلموَاَا6 ٹوا ٴ جزاین نیست کە مسلمانان آنانند کە ایمان 
سس رص سو ہے ہو ہو روک ےط رو ے3 2 ووگے۔ 1 ئل بخدا ۱ ۱ ناک 
ھک ای یحو وی ]اور بخدا ورسول او وجوٹ پا 
ھے ےو وص و کے ہہ وھ ھو۔ ۱٠١‏ موا قتضی جہ : ل 
الین انتک اولیك الین نون اڈ وه ع ّ ۰ ۱ ۱ ٥‏ 7 
فاذااست اذ اک 30.27 شا سا مہوےوڑ۔ وڑو است بروند تاآنکه اجازہ طلبنا از وی 
اس ت اد2 تی ماخ ان لن مك | مرائینہ آنانک اجازہ می طلبند ازتو ایشان 
واِسُتفقرْلهْ اللہ اللہ عَفورََحِر ٥‏ ات اتل گے اسشات اشدر ات سختاء 
برسول او پس اگراجازہ طلبند ازتوبرای 
بعض کارخوداجازہ دہ ھرکراخواھی 
ازخداهرآئينه خدا آمرزندۂ مھربانست 
)٦٦١(‏ . 
نادمہ لکول کر بَا ١‏ مشمارید طلبیدن پیغامبررا درمیان خویش 
سے کو ١اوں.‏ وےص۔ سصحسصردھوے .ےط بے ئے و موہ ںنں دے نب : ے از 
سا ا رق وو یئ ےہ 
پنالعونعن آمرہ فی پیا بب دےرھ ھرآئینه می داند خداآنان ر کھ ب4 پٹھانی 
سا اون نے . صببھم و ۰ و ۳٣‏ 
بیرون می روند ازشما پناہ جویان پس 
211 باید کە بترسند آنانکەه خلاف حکم پیغمبر 
میکنند ازانکه برسلبدیشان بلائی 


. یعنی نگاہبان و وکیل حفظ اوباشید‎ )١( 


لاوما نی الات وَالَتي تَدَيَدْلوم انکر 

عی9 دم یمن ال فَيتتمھعرباعماواوالہ 
نڑے دی ٗ 

7 مت 


تر ابی نل ال انل عد )لاو لن دا ر۵ 


۵ 


یِآم الکددت دایز وَل ند ول ال کی 
رن الدب رَحَلق نو نت تَدنڑا 6 


کا و وو ےگ دو ھطوے۔ 


۱ درئیے دی وووڑ+چھوے 
ون دوته الِمة لایغلقون شںادُھریخلفعون 


واغدوا 


الکن لیم صا لا تمالا يِمللْن مَوْنا 


کی 2۳م -كما۲ھدھ 


و دحبوۃ ڈلانشورا 9 


۳ 9ھ 


2 ص ےک بھی عمووے ےھ و ودووی ٤‏ 
واعان علیو کومرآخرون ٤‏ فص جار ظلما درف 0) 


لاس اِطتز ال لن اتتبكَ امن تُهْل علیہ 
یلا 9 


اَم ۱۸ یر الٹقّان ٦٢‏ 


یابرسد بایشان عذاب درد دھندہ )٦٦(‏ . 
آگاہ شر هرآئینه خداراست آنچه 
درآسمانھا وزمین ست میداند روشی را 
کە شمابرآنید وروزیکه گردانیدہ شوند 
بسوی اوخبردھد ایشان را بآنجھ کردہ اند 
وخدابھرچیز داناست )١٦(‏ . 


سورہ فرقان مکی است وآن ھفتادوھفت 
ایت وشش رکوع است 
بنام خدای بخشایندہ مھربان 
بسیاربابرکت ست آنکه فرود آورد قرآن 
را بربندة خویش تاباشد ترسانندہ عالم 
ھارا )١(‏ . 

آنکە اوراست پادشاھی آسمان ھا وزمین 
وھیچ فرزندنگرفتہ وھیچ شریيك نیست 
اورادرپادشاھی وبیافرید همرچیزی را پس 
اندازہ کرداوراندازہ کردنی (۲) . 
وگرفتند کافران بجزخدا آن معبودان را 
کە نمی آفرینند چیزی وخود شان آفریدہ 
شوند و نمی توانند برای خویش زیانی 
ونە سودی ونمی توانند مرگ را ونهہ 
زندگانی را ونە برانگیختن را (۳) . 
گنت کات آن لست ان کے ان 
مگردروغی کم برہافته است آن را ویاری 
دادہ انداورابرافترای وی گروہ دیگر پس 
بعمل آوردند ستم ودروغ را )١(‏ ۱ 

و گفتثد ۔قرآن افساٹھای پیشیٹیائسٹ: کە 
برای خودنوشته است آنرا پس آن 
خوانىدە می شودبروّی صبح و 


انی يَشْکڑ رورض ا 
ہص۔ > نجھ” 


ن غَفَورَايْمِا رہ 


وَقَالذا صَلل داالتَولِ کل القلَ تم نی 
الا ماق اَل اتل ال ماك فَہلون می؛ 
کی لا 


انئرہ 


آدیلقی ال کرادت ےڈ باعل ریا کال 


ثٍْ ہے نوے ے۔ ۳ ہووھ 
اللِمُو ن ان تعیعون لربل شخیرا (6) 


انظزیت صَرلْذ الك الال تمَلوا ولا تعن 
سَْلانَ 


ە۔ ےڈ 


أَكَ قصوزا مہ 
([‌*‪۵‪۳‪٭۳ء,ھء") 
ِذ رتشن کان جو سمةَالهَا نبا وَرَمَجرا ہ 


وِذالقوامِہ مان حَيقامقَركينَ دَعوْا 


. یعنی تایاد گیرد‎ )١( 


ثذ افلمۃٌ ۱۸ ٥۲م"‏ الْثقّان ٢‏ 


نا (۵)۔ 

بگو فرود آوردہ است آنتراکسیکە میداند 
آن پنھان را کە درآسمان ھا وزمین ست 
ھرآئینه وی ھست آمرزندهٗ مھربان )٦(‏ . 
وگفتندچیست این پیغامبررا کە میخورد 
طعام ومیرود دربازارھا چرافرستادہ نشد 
بسوی وی فرشتہ تاباشد ھمراهء وی 
ترسانندہ (۷) . 

یاچرا ازآسمان پرتافته نه شد بسوی وی 
گنجی یاچرانیست اوراباغی کہ بخورد 
ازآن و گفتند ستمگاران پیروی نمی کنید 
مگرمردجادو زدہ را (۸) . 

ہبین چگو نە مثالھا زدند درحق تو پس 
گمراہ شدند پس نمی یابند ھیچ رامی را 
(۹) . 

بزرگوارست آنکه اگرخواهد بدھدترا 
بھتراز این ہبوستانھا کهہ میرود زیرآن 
جویھابدھد ترا کاخھای بلند (یعنی 
دردنیا) )۱١(‏ . 

بلکە دروغ شمردند قیامت را وآمادہ 
ساختیم برای کسیکه تکذیب قیامت کند 
دوزخ را )٦١(‏ . 

چون بە ببینند دوزخ راایشان ازمسافتِ 
دوربشنوند از وی آواز خشم خوردن 
وجوش وخروش را )۱٢(‏ . 

وچون انداخته شوند ازآن دوزخ بمکانی 


لات عواالبوم مور ا ؤاج نا اد عو اٹٹ ود ا ٹوا 6 


فُناَذيِكَ كَڑامکەه ہو المتقون 
سو 


ےت فی انان خی کان علی ريِكتَ 
وَعَد ا کول (6 


نا و سی ےھ ے٢‏ ھعوومیے۔ دھھم اللہ مِقُوْلَ 


نو م٢‏ شرھو ومایعبدداونون دون 
رناتالشۂ تلکۂ عَاین مل ارَمْدِمَواتِيْلث 


ال املع سَاکَان می لان تَكَيدَمِن 
ذويكَ من اور کت ۳ باءَهم َ‫ کی 
نسواالنِکوَوةانَواکوما بُورا 


یا ار مک ریم اون تا فمانستط وم 


>وِ کمن تد لی 5ھؿ۶ کےا س2 
وَلاتَمَر رن فُەُعَداپا ےرا 


من تظلم 


سَفْدَائَك ین امَرَسَلَ 7و شی 
آ80 97 ََق الْأسی مُوَاِق وَجَعَلنا سے 4 حا اہ ےھ 


کے ہو عدیےی۔ رصھ_ ہے ےہ وج 


یع ‌فِتَة ِنَصِيرون'وَفَانَ رَیْک بَومُا ٥ه‏ 


٥ الفرزقان‎ ه٦‎ 


تنگ دست وا ستےەه بددعا کند 


- 
۱ 
5 
حر 
۱ 
ری 
ہی 


وگوئیم بددعا نکنید امروز بيك هلاك 
شدن وبہددعا کنید بھلاك بسیار )۱٤١(‏ . 
بگو آیا این بھترست یا بھشت جاویدآنکه 
وعدہ دادہ است متقیان را باشد ایشان را 
باداش وجای بازگشت )۱٥(‏ . 

ای.4ان راسست درآنجاآنچجےه می 
خواھندجاویدانء ھہست برپروردگار تو 
وعده طلبیدہ شدہ )۱٦١(‏ . 

وآن روز کە جمع کند خداایشان را 
وآنچه می پرستند بغیراز خدا پس گوید 
آیاشما گمراہ کردید این بندگان مرا 
٦‏ وک۷۳۳ 9 ۰ 
گویند بپاکی یادمی کنیم ترا سزاوار نباشد 
ماراکه ھیچ دوست گیریم بجز تو ولیکن 
شررمتھ تاقی الات را کرات انان 
را تاآنکه فراموش کردند پند را وشدند 
گروھی هلاك شدہ (۱۸) . 

گوئیم (ای گروہ کافران) ھرآئینە دروغ 
پنداشتند شمارا این معبودان درآنجه 
میگفتید پس نمی توانید دفع کردن عذاب 
ونە یاری دادن وھرکه ستم کند ازشما 
بچشانیمش عذاب بزرگ (۱۹) . 

ونە فرستادیم پیش ازتو پیغامبران مگر 
باین صفت که ایشان می خورند طعام 
ومی رفتند دربازارھا و ساختیم بعض 
شمارا درحق بعضی ابتلائی آیاصبر 
می کنیدء وھست پروردگار توبینا (۲۰) . 


وَفَالَ الَِّیْنَ ۱۹ 
7ت اب 
ان ا کزان انم 


وعتو غَا گرا 6 


رورےہےے ےسا ہے ری ہوے ن ث٭ا٭2وھ د۔ 
وم رون الملک لامشری رَومی لی رما 


ہہ ڑوگید۔ حبیںيےؿقدودی 
نقولون چجرامجھورا 60 


7 7 للمَاعِلوْامٌِ ۳ دَجَعَأَلٰة ھی اء نکیا ٥‏ 


صور و و سے ہعو۔ ‏ رےوفواڑے ےی ےہ و روخ 
اصوب الہ یپ خی شتفرا وَاَحنْمَقَيْلا 00 


دَلْمَتَکَقَی انار الام ول المَبْكَهُ تََيْل ٥‏ 


لے رات لع کان ماع 
از عَبڑا 6 

تن الكِہعل تَيْهيقوْلٌ ای اعتَدّتُ 
مالَْلِ سیل 6 


و کت 


() یعنی برباد کردیم 


۷ھ الْثژقان ۲۰٥‏ 


و گفتند آنانکە توقع ندارند ملاقات مارا 
چرا فروفرستادہ نشد برما فرشتگان 
یاچرانمی بینیم پروردگار خودرا ھرائینه 
بزرگ شدند درزعم خویش و سرکشی 
کردند سرکشی بزرگ (۲۱) . 

روزی کە بە بینند فرشتگان را ھیچ مژدہ 
نیست آن روز گنھگاران را وگویند که 
بازداشتہ شوند بازداشتن موکد (۲۲) . 
ومتوجهہ شدیم بسوی آن چه کردند 
ازکردار پس ساختیم آن را مانند ذرّہ ھای 
پراگندہ''' (۲۳) . 

اھل بھشت آن روزبھترند ازجھت قرارگاہ 
ونیکوترند باعتبار جای استراحت .)۲٢٤(‏ 
وروزیکه بشگافد آسمان بسبب ابرو 
فرودآوردہ شوند فرشتگان فرودآوردن ''' 
)۲٢۱(‏ . 

٤‏ 0+۲3+هہ+++ ؤ+ 9 و 
آن روز برکافران روزدشوار )۲٦(‏ . 
وروزی کە بگزد ستمگار دودست خودرا 
گوید ای کاش من گرفتمی ھمراہ پیغامبر 
راھی'' (۲۷) . 

ای وای برمن کاش که دوست نە گرفتمی 
فلان را(”'؟ (۲۸) . 


م(۲( یعنی آسمان بر مہ ھیعت معتادخود باشد اماابرناگاہ منشق شود والله اعلم : 
(۳( تمناکنندہ عقبه بن ابي معیط بود کە اطاعت آبی بن خلف کرد چنانه درسہب 


نزول آيە بیان کردہ اند . 


وَقَالَ الْذِیْنَ ۱۹ 


٥٢ القرقان‎ "۸ 


لاکن الي وت لِذجَ امن ون القَيْطنِ 
لزِتْيِمَدُوْل ہ 


بججھ 


وقال الیل رٹ نآ شود ان اط اشن 
موجیڑا 6 
برک هاد انبا 6 


دقال اي تَکَمذِالولِطْزل علیہ لزان جْنَلَۃ 
اجک ہزات ۂ انت ماد رذ هتَزوعِل 6 


ولا وك بمتل لَجِدٰك یا وَاحْ نکَيْجْڑا 6 


کہ دمے و دہطصیوے۔ہ۔ ِ_9ئ سے سر یک سے سم ہے س ٗاوارے 
الین ون ہل ومْلهم ال جم راولت مرکا 
ے4 ريھصھ 

َآَمَنُ سَيْلاہ 


(ودوے۔ سے یج 


ولقدائ تا موسی الوب دجن امعهاخاد ون دزیأ 0۵ 


لن ئآ لترالرتآنارلوا زیخ توزا 


سے 8و پر ںیھ س ڑج اوہ ہے 99ے 
دقوم نو لا کن بواالڈسل اع لم وحعل نم للگایں 


7 5 ۰.2 
یك رَتَتَدتَلِلييَمَد نات 


ھرآئینه وی گمراہ کرد مراازپند بعد ازآنکه 
آمدہ بودبہمن وھست شیطان آدمی را 
درمحنت تنھا گذارندہ (۲۹) .۔ 

و گفت پیغامبر ای پروردگار من ھرآئینہ 
قوم من این قرآن را متروك ساختند .)۳٣(‏ 
وھمچنین ساخته ایم برای ھر پیغامبر 
دشمنان ازگناھگاران و بس ست پروردگار 
تو راہ نما ونصرت دھندہ (۳۱). 

و گفتند کافران چرا فرود آوردہ نە شد 
برپیغامبرقرآن بيك دفعه ھمچنین 
بدفعات آوردیم تااستوارسازیم بآن دل 
ترا و خواندیم آن رابآھستگی (۳۲) . 
ونیارند کافران پیش توھیچ داستانی مگر 
بیاریم پیش توجوابی راست و نیکوتر 
دربیان (۳۳) . 

اَمَانکتة یب الگیختے لے کردہ-شہرتید 
برچھرہ ھای خویش بسوی دوزخ این 
جماعت بدترند باعتبار مکان و غلط 
کنندہ ترندراہ را( )٤ ٣‏ . 

وھر آئینہ دادیم موسیٰ را کتاب و ساختیم 
ھمراہ او برادر او ھارون را وزیر (۴). 
پس گفتیم بروید بسوی آن قوم که دروغ 
شمردند آیات مارا پس ھلاك ساختیم آن 
قوم را ھلاك کردنی )۳٦(‏ . 

وقوم نوح چون دروغگو شمردند 
پیغامبران را غرق ساختیم این جماعت را 
و گردانیدیم ایشان راہرای مردمان نشانه؛ 
و مھيّا کردیم برای ستمگاران عذاب درد 
دھندہ (۳۷) . 


وَفَالَ الِّیْمُ ۱۹ 


داز شهوْدَأْد ابا زی مَذرَيَایَ ذبت ڑا 9 


صضسربتاله الامنقال تاور 6 


ولتںانواع الفریوازوی امطرت مطرالعوء ادا نوا 


ی روَتَھا / تتڈ 
وإذارأوٰ2ُ اِنتكَمْدونَكَاِلاهو زا اهٰدًا انی بت 
اللٰه رَمُول ( 


ان اد لیے ۴ ِّ> خن اي لیے اض ۰ 3 سیے۔ کاٹ 
یعلمون حه بین الْعَدَاب مَنْ اشَ سيا 6 
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آرءیت من اتترالھدھوںه آذات تین 
عانة وَی لام 


وو ٘ سویڈ و کیہ روا لوان مال 
ہس ى7٭ھھ ہل ھماصلنت فا 


اتل رك ؟ ۷سك۸ بت مل الظل و اوشاءاجعلد ۲ کاو 


الْثقان 0 


وھلاك ساختیم عادوئثمود واھل رس را 
وخلقی بسیاررا درمیان ایشان  )۳۸(‏ 
وبرای ھریکی بیان کردیم داستان ھا 
وھریکی را هلاك ساختیم ھهلاك کردنی 
(۳۹) . 

وھرآئینه رسیدند کافران بدھی که بارانیدہ 
شد بروی بارانِ بد(یعنی باران سنگ) 
آیانمی دیدند آن را بلکه توقع نمی 
داشتند برانگیختن را )٦٤(‏ . 
۹ی 2 ول 
آیااین شخص ست آنکە خدای تعالی 
پیغامبرفرستادش )٦١(‏ . 

ھرآئیله نزدیك ہود که گمراہ کند مارا 
ازپرستش خدایان مااگر نە آن بودی که 
شکائی: ‏ کردیم برآن ھا آوخواعتد 
دانست چون بینند عذاب را کهە کیست 
اشتباہ روندہ ترراہ را )٦٢(‏ . 

آیادیدی آن را کەگرفته است معبود خود 
خواھش نفس خودراآیاتو میشوی بروّی 
نگھبان )٦٤(‏ . 

آیامی پنداری که بیشترین ایشان می 
شنوند یامی فھمند نیستند ایشان الا مانند 
چھارپایان بلکە ایشان اشتباہ روندہ ترند 
راہ را .)٤٤(‏ 

آیا ندیدی بسوی پروردگار خود که 


گت فران گے ات ۲۷ گر 


۹ھ 


: یعنی بعد اسفارقبل ازغروب آفتاب یادراوٴل روز‎ (١) 


وَقَالَ الَيِیْنَ ۱۹ 


جامس عيهِیلا۵ہ 


ننئاماننائیر 6 


انی جع لال اتا وَالَمسبَاتا تَجَعَلَ 
الكَارَننیا 6 

سے ےل ک کے کس رس اع 9ے دروسے دص و سو 
وهوالَنِی ارسل الریح بغرابی یدی رَحيه* 

وَآ ران اك ماء ماءَطهیرا 66 


٤ی‏ لہ متا نت اما 
-۰ پت 
>ھ مود رون 8۴6 اشنَای اْڈالگایں 
سو 


َلز متا لَحةت اذ ر2 نزنزاتم 


کا شی الف تن و جا هد هویةم وَادامڑا 6 


و ہے وصو ہو ۱ ع9 2۳6 کا > 


دھوالنی ۶ع الہ نافناعذث گرا ث َال 
ی2 جعل بت ارتا بر ا 0۱ 


0 الماو جگرا او اج وه 


٭كھ الْقْفان ۲۰٥‏ 


خواستیگردانیسدی آن را آرمیسدہ 
بازبرگماشتیم آفتاب را بروّی راہ نما 
)٤٤(‏ . 


بازفراگرفتیم سایە را بسوی خویش فرا 


گرفتن آسان )٦٦(‏ . 


واوست آنکه ساخته برای شما شب را 
پوشش وخواب راراحت وساخت 
روزراوقتِ برخاستن (۷]) . 

واوست آنکه فرستاد بادھارا مژدہ دھندہ 
پیش رحمت خویش وفرود آوردیم 
۹/7 و 

تازندہ سازیم بآن شھر مرده را وتا 
بنوشانیمش ازآنچه ما آفریدہ ایم 
چھارپایان را ومردمان بسیاررا )٦۹(‏ . 
وھرآئینە گونا گون بیان کردیم پنددرمیان 
ایشان تاپندپذیر شوند پس قبول نکردند 
بیشترین مردمان مگرناسپاسی را )٠٥(‏ . 
واگرمی خواستیم میفرستادیم درھر دھی 
ترسانندہ )١١(‏ . 

سے ات سس کات اف الاک 
باایشان بقرآن جھاد بزرگ )٥٥(‏ . 
واوست آنکهە درآمیخت دو دریا را این 
یك آپٍ شیرین دافع تشنگی ست وآن 
دیگر شوربدمزہ وساخت میان هر 
دوحجابی وسدی محکم )٥٥(‏ . 
واوست آنکه آفرید از آب آدمی را پس 


. یعنی بھر صفت کە آفتاب تقاضا میکند میرود‎ )١( 


وَفَالَ الْذِیْنَ ۱۹ یں الثْقان ٦٢‏ 


وخویشاوند قرابت دامادی وھست 
پروردگارتوتوانا )٤٤٥(‏ . 

دَسَمْْزْنَ من ڈؤن الو مَال‌يَنتعْہْمَهَلِيَووتہ ١‏ ومی پرستند بغیراز خداچیزی را کە نفع 

کان الَ-َےَافرحَل رنہ ڑا 9 ندھد بایشان وضررنه رساند بدیشان 
وھعست کافر برمخالفغت پروردگار خحود 
پشت دھندہ )۱٥(‏ . 

ايك الم راونا ٥‏ ونە فرستادیم ترا مگر بشارت دھندہ وبیم 
دھندہ )٢٣٥(‏ . 

ثُلمَاسَتَلکز علین اجْرِاِلامنْ ما بگو نمی طلبم ازشما برتبلیغ قرآن ھیچ 

انْيَكَيدَاِلِرَهْسَیلا ہ مزدی لیکن ھرکه خواھد که راہ گیرد 
بسوی پروردگارخویش( گو بگیرد) .)٦۷(‏ 

۶ 

ویش لعل ال الی اث ونیتٹ مت ںہ آ وتوکل کن برآن زندہ که ھگز نمیرد 

پا و ناش وبپاکی یادکن ھمراہ ستایش او وبس 
ست وی بگناھان بند گان خویش آگاہ 
(۱۸) . 

لی کی لکوت وَالَل تا َْکھَل ار | آنکه بیافرید آسمانھا وزمین وآنچه درمیان 

وت عق الو امن ئن كث6 ا آھاست درشش روز باز مستقرشد 
برمفرش :اوست: :بحشائندہ تن جرمن 
ازحال وی دانائی را (۵۹) . 

وق للا سد د تع نا لوا رما وچون‌گفتہ میشود بکافران کە سجدہ کنید 

سن مت کور رس و 
کنیم چیزی را کە تومیفرمائی بما وزیادہ 
کرداین سخن درحصحق ایشان رممدن را 
.)٦١(‏ 

تَلكَ ای جَمَل ق الکمَاوْهمَاقَجعَل نما بزرگوارست آنکه بساخت درآسمان 

اکا بُرجھارا وساخت درآن چراغ را (یعنی 
خورشید را) وساخت ماہ روشنی دھندہ 
را )٦١٦(‏ . 


وَفَالَ الْذِیْنَ ۱۹ 

وھوالنی جمل الیل والہ رَلدة لن آ راد ان تینکر 
افَارَادَمُکیرا 6 

وعباد ا لخین النٴنمشون۶ الوض ھوںاواد اخاطم 
ال ےون قَالواسَلنا 4 

اليْب یه لَِهمَسُجَدَاڑَیا ۵ہ 


داد تَهولون رَكِتَااصْرت گا عَکَا بج 
سے کس ےر جریم ےر مصے وت 
]۷ئ نغرائا 6۵ 


ا سرت ممتَمَ نت ہ 


الال مزا کیاروا کاب 
ذإِكَ قُوامگا 69 


وَالَزِين لد عون مع اظوا لھا خر ول رن التَشَی 
لق حوه الال بلق ولي ن اوس نل 
ڈِكَ يَلی اگاتا ہہ 


شحف له العل اب یزم ام2 دینان فیا مھلا ۵ہ 


الع جات سح تق مت تن 
اتلم سيا 2َقَال انراتا ۵ہ 


٥٢ الْثفان‎ ۲ 


واوست آنکە ساخت شب وروز را جانشین 
یك دیگر برای کسیکه خواھد پندگرفتن 
پازاعذ شک گڈاری گردن .:)٦5(‏ 
وبندگان خدا آنانند کە میروند برزمین 
بآمستگی''' وچون سخن گویند بایشان 
نادانانگویند سلام برشماباد )٥٣(‏ . 
وآنانکه شب می گذارند ہرای پروردگار 
خویش سجدہ کنان وقیام کنان )٥٦(‏ . 
وآنانکه میگویند ای پروردگار ما 
بازدارازما عذاب دوزخ را ھرآئینه عذاب 
دوزخ لازم شوندہ است )۱٥(‏ . 

ھرآئینە دوزخ بدآرامگاھی ست وبدمقامی 
بہت 4٦٦7‏ 

وآنانکە چون خرج کنند اسراف نه نمایند 
و تنگی نگیرند وباشد عطای ایشان میان 
جانّین معتدل )٦۱۷(‏ . 

وآنانکە نمی پرستند باخدامعبود دیگررا 
کی تھا ہے تی راک ھرام گرا 
انت اگ تحق تا کات مرک 
بکند این کاررا برخُورَدبه عقوبتِ دشوار 
(۸) . 

دوچند کردہ شود اوراعذاب روز قیامت 
وجاویدماند آنجا خوارکردہ شدہ )١۱۹(‏ . 
مگر آنکہ توبہ کرد وایمان آوردوعمل 
شائسته نمود پس اآنجماعت تبدیل کند 
خدا بدیھای ایشان را بە نیکی ھا وھست 


وَفَالَ الَْبْنَ ۱۹ 
ین تاب وعمل صلم بل ادل و مکایا ۵ 
الین لایٹھں ون الو رووا 2 


الین اداد فزدا ایت را لع یز ا مامتا 
کت 


دالس یعواون تاب تا من ازواچن اود زثوت در 
ا تَامْمذَلِلت]ين ما 6 


۶٦‏ لے َ‫ ہہ رر و ص7 لا 
اولٰ یك جزون الخریة یم اصبردادیغون ذماويَة وسلما ۵ہ 


ےل 


فل مایعبوایکو رق للا دع او کو فو کل برض وت 


َ> لرامَانَ 


8-یو ااڈوالخْیٰن الزَّحِوہ 


۳م" ال 


خدا آمرزندهٗ مھربان (۷۰) . 

وھرکه توبە کند وکارشائسته بجاآوردپس 
ھرآئینه وی رجوع میکند بخدا رجوع 
کردنی (۷۱) . 

وآنانکە گواھی دروغ نمی دھند وچون 
بگذرند بربیھودہ بگذرند بە روش بزگان 
)۷۲٢(‏ . 

وآنانکە چون پنددادہ می شود ایشان را 
بآیاتِ پروردگار ایشان کرو کور نە افتند 
بشیدن ۲ن۲'۵ (۷۳):. 

وآنانکه میگویند ای پروردگارمابه بخش 
مارا اززنان ما وازفرزندانِ ما روشني 
چشم وقراردہ مارا پیشوای متقیان (۷۵). - 
آن جماعت جزادادہ شود ایشان را مقام 
بلند بخاطر آنکهە صبر کردندء برخوردار 
کردہ شوند درآن ایشان بدعای خیروسلام 
(۷۵) . 

جاویدان آنجاء بھشت نیك آرامگاء ست 


ونیك مقام ست (۷۱) ۰ 


بگو اعتنا نمی کند بە شما پروردگار من 
اگرنباشد عبادتِ شما پس هرآئینە دروغ 
پنداشتید پس البته باشد جزای آن لازم 
(۷ . 

ِ :سورہ شعراء مکی است وآن دوصد و لیسسگا 
وھفت آبت ویازدہ رکوع اتا ے 


بنام خداىی بخشایندہ مھربان ۰ 


. یعنی بلکه دیدہ و شنیدہ سجدہ کنند‎ (١) 
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وَفَالَ الَذِیْنَ ۱۹ یی الشَُعرآء ۲٦٢‏ 


ہر ہہ سم .)١(‏ 

َأْكَ اٹ الک الیْبی 9 این آیاتِ کتاب روشن ست )٢(‏ . 

مك بَأغم لَتَكَ الا ا مُييْمَ 9 شاید توھلاك کنندهہ ای خویشتن را به 
سبب آنکە مسلمان نمی شوند (۴) . 

إاِن ا نزلَ عليقم تن الکآر ا فَاتَ اگرخواھیم فرودآریم برایشان ازآسمان 

آعَنَأائهُمْ لَہَاخْضِمننَ 6 نشانه ای پس شودگردن ھای ایشان پیش 
آن نیایش کنندہ )١(‏ . 

دا یدوم ئن ومن الَخْن مُحْدَ نت لَاهَا نَا عَنهُ ونمی آید بدیشان ھیچ پندی نوازجانب 

مُعْرضَِّ 2 رحمن آوردہ مگر می باشند ازآن 
روگردانندہ )٥(‏ ۔ 

قد کن تو ا يابَيْهم امو اما کانوایه ِٹھرئن 6 پس ثابت شدکه ایشان در و شمردند 
پس خواھد آمدبایشان عاقبت آنچه که بآن 
تمسخر می کردند )٦(‏ . 

انال انی کےاتت فان هن زَوْجريو | ایاندیدە اند بسوی زمین چے قدر 
رویانیدیم درآن ازھر جنس نیك (۷) . 

لِنََذلِكلَايةِ ادن اتتَمْْئففْنَ ہ ھرآئینه درین ماجرا نشانه است ونیستند 

ا رك لو الع ال ۸0 وھرآئینه پروردگار تو ھمان ست غالب 
مھربان (۹) . 

دای رك مولی ان ات الوم الظلبۂیَ ۵ہ وآنگاہ که آواز داد پروردگارتو موسیٰ را 
که بیاپیش گروہ ستمگاران (۱۰) . 

قب فرعون الينَفن (0) بیاپیش قوم فرعون آیا پرھیزگاری نمی 
کنند )۱١(‏ . 

گال رت ای لغات ان تن بین ٥9‏ گفت ای پروردگار من هرآئینہ من می 

یں مرف ََ لن لنان کایں ال رون6٥‏ | وتنگ شودسینهٴٗ من وجاری نمی گردد 
زبان من پس پیغامبری را فرست بسوی 


وَقال الْذِيْنَ ۱۹ 
ویہ۔ َ5 ج ولغ 27 آ سی ٦‏ 
ِلْهمعىذ لوان 6 


قال کل 6اد ھب ام تمس مو 


کات رت کارنزن تلبی 6 


ق ںؤ حر فتتاو لی ںا لت فینامن عو سن 


21 ضر نکی مك ای کات وا من الین ف 
ا 


نت ليت تن 7 للنا کان 
ے۔ 


بن الْمیَْلنَ 9 

برمکے وے ڈٹامووم۔صے ہے ہے و۔ 2 

يك مةْاعقَ انْعَبَدت:ٌإِْرارل 0 
ال ذرعون وَبارتِ الكللنَ 6 


َال اکب رض مَاَه رن ٭ 


گفت فرعون وچیست 


٥م‏ الشُعراء ۲٢‏ 
ھارون )١۱١۳(‏ ۔ 


وقوم فرعون را برمنگناھی ست پس می 
ترسم کە بکشند مرا )۱٤١(‏ . 


گفت چنین نە باشد پس ھردوبروید ہانشانه 


ھای ماھرآئینه ما باشما شنوندہ ایم .)۱١(‏ 
پس بیائید بفرعون پس بگوئید ھراآئینہ 
مافرستادہ پروردگارعالمھائیم )۱٦(‏ . 
باین پیغام که بفرست ھمراہ ما بنی 
اسرائیل را (۱۷) . 


گفت ای موسیٰ آیا نپروراندیم ترادرمیان اھمل 


خویش درحال طفلی کرای درمیان 
ماازعمر خودسالھا (۱۸) . 

وکردی آن کردار خودرا کە ازتو بعمل 
آمد و توازنا سپاسانی (۱۹) . 


گفت کردم آن کردار راآنگاہ ومن از 


پس گریختم ازپیش شماچون بترسیدم 
ازعقوبتِ شماپس عطاکرد مرا پروردگار 
من دانش وساخت مرااز پیغمبران .)۲١(‏ 
وآیااین نعمتی ست که منت می نھی 
برمن بندگرفتی بنی اسرائیل را''' .)۲٢(‏ 
پروردگار عالمھا 
(۲۳) . 


گفت موسیٰ پروردگار آسمان ھا وزمین 


)١(‏ یعنی بندہەگرفتن بنی اسرائیل نعمت نبود پس ھمچنین پرورش کردن کە بآن 


ضرورت بود نعمت نباشد : 


وَقَالَ الِّيَْ ۱۹ 


دالس حوَله الس ممون (60 
قال دَلررث اباب کہ الاقَلَ 9 


ال ام رت تزالزِی ايل مجن 6۵ 


کال ری المغیرق دالمٹرپ ددابیمما ان نون 6 


ال تکازن انالد تطزینَ 6 


َال يزنْكیكَِنَ شبقق 6 
ا حا یبای تا 


5با تَا َمتَاليطيِیَ 6ذ 


ان رن راوخ لا داتَاِْتَ 9 


سصما ہے سو ہے ہے ڑوے وب دہ , وہر 2 
ال ےه وَآَحَاہ دا بعَ تن الہدَاین خرن ۵ 


يك یکن مَکَ شر ۹ 


اعد الشْعَرآء ٦٢‏ 


وآنچه درمیان اینھاست اگریقین آرندہ اید 
)٢٢١(‏ . 

گفت فرعون آنانراکهہ حوالی اوبودند 
آیانمی شنوید )۲٢(‏ . 

گفت موسیٰ پروردگار ایت و 
پروردگار پدرانِ پیشین شماست )٢٦(‏ . 
فرستادہ بسوی شما دیوانه ست (۲۷) : 
گفت موسیٰ پروردگار مشرق ومغرب وآنچه 
گفت اگرخداگرفتی غیر مرا الیته قراردھم 
ترااز زندانیان (۲۹) . 

توچیزی روشن را (۳۰) . 

گفت بیار آن را اگر ازراستگویانی (۳۱). 
پس بینداخت عصاىی خودرا پس ناکھان 
وی اژدھای آشکاربود (۴۳۲) . 

وبرآورد دست خودراپس نگھان وی 
ھرآئینہه این شخص جادِریست دانا 
.)۳٣(‏ 

میخواهد کە بیرون کند شمارا ازسرزمین 
شما بسحرخود پس چہ می فرمائید مرا 
(۵ ۳) . 

گنت موقٹوف دار اورا وبرادرش را 
وہبفرست درشھرھا نقیبان را )۳٦(‏ . 
تابیارند پیش توھرجادگر دانارا (۳۷) . 


وَفَالَ الَذِیْنَ ۱۹ 
ہو۔ سهكصرغۓ ی4/۔ ہے ہپ لا 
فوع الستحرۃلبیقات بونِمَعلوم 60 


ہہ ص-د۔ دڑودیڑوے> 2 )۰ 
وقییل للگایں ہیں ان مج مین ۵9 


امَتَتاتهِمْ الَعَرن َلَرامْالبیَ 6 


اکا تر قالواليِرح]ت اي لَالكبرَِنَ کا 


تن لت ٥‏ 


قَالَ تَعَمَرَاكَلكلںَ المَتَرَيبنَ 9 


إِکالنحن الْعْلبْیْنَ 6 


کالی موی عصاہ ود هی تلق :ایاؤلین ۵ 


2-771 ىٌ1”“۔ 


از کات لن ۵ 


یج رر ا ے زتودے 
رب موس وهہوْن ۵(0 


ال امنولہقِلآن ادن اذ داي کسر 
لیر فسوف نعلھونۃانفطعن ایس یلم ملک 


7 سے 1 9 ۔ سہےٹیہو۔ دے ًّ١‏ 
یں خلاب ولا وصلبکم ا جہن ٥(‏ 


۲٦ الشعراء‎ ۵م۸٭۸ك۰۳۷٠‎ 


پس جمع کردہ شد ساحران بمیعاد روز 
معیّن (۳۸) . 

وگفته شد بمردمان آیاشما جمع شوندہ 
اید (۳۹) . 

بودکە ماپیروي ساحران کنیم اگرایشان 
غالب شوند )٦٥(‏ . 

پس چون حاضر شدندساحران گفتند 
فرعون را آیامارامزدی بُود اگرماغالب 
شویم )٦١(‏ . 


گفت آری وھرآئینہ شما آنگاہ از مقربان 


. )٦٥( باشید‎ 


گت اتا ہ٤سرسے!‏ ہانگتا بی 


شماافگنندہ اید )٦٣(‏ . 

وعصاھای خودراگفتند قسم بہ بزگی 
فرعون ھرآئینە ماالبتہ غالبیم )٥٤(‏ . 
ناگھان وی فرومی برد آنچه بی حقیقت 
بھ دروغ آوردہ بودند )٥٥(‏ . 

پس انداخته شدند ساحران سجدہ کنان 


.)٥٤( 


گفتند ایمان آوردیم بە پروردگار عالمھا 


(۷). 
پروردگار موسیٰ وھارون )٦۸(‏ . 


گفت فرعون آیاایمان آوردیدبموسیٰ پیش 


ازانکەه اجازت دھم شمارا ھراآئینه ری 
رهبر شماست آنکە بیاموخت شماراجادو 
پس خواھید دانست البته ببرم دستھای 
رر افای قتار کی ار حخانصرانت 


وَقَالَ الَدِیْنَ ۱۹ 


وَاؤالنتگلل 21 تین 6 


سے 


وَأ تَا مودٰى ان آسُو یسب وی یک کور گے و دی 


کہ>و*'۔ 


کی کت ۲ الد این خخرین لہ 
1 ٭ت 
الین 
وَتَالحَميمحِدَرُوْنَ ۵ 

نمج ین 


وو سے -ٰ۔ 
5 رمق کرتھ 
كَذْإِك واورںحیہ بی ٹر ول ۵ 


ات تبعوهمتشٌرقان 02 


اکر لن کال زی انت ہے 


- ال عراء ۲٦‏ 


ودیگر ازجانب چپ والبتہ بردار آویزم 
شمارا همه يك جا (4]) . 


ٌَ 7 زیان ے ھر آئینه بسوی 


دا گار خویش رزخجوح کتنلگانیم 
.)٢٠٥(‏ 

مت ماتوقع داریم که بیامرزد برای 
ماپروردگار ما گناھان مارا بسبب آنکهھ 
شدیم الین مسلمانان )١٥(‏ . 

0 تا بسوی مُوسیٰ که بوقت 
شی نزرآن گے لان ہے ات آنتے 
شماتعاقب کردہ شوید )۵٥(‏ . 

پس فرستاد فرعون درشھرھا نقیبان 


. )٣٥( 
ہرآئینہ بنی اسرائیل گروھی اندك اند‎ 
. )٥٤٥( 
کت ایشان مارا بخشم آوردہ اند‎ 
۔‎ )٢٥( 
وھرآئینہ ماجماعتی ایم سلاح پوشیدہ‎ 
. )٥٢٥( 


(خدامی فرماید) پس بیرون کردیم قوم 
فرعون راازبوستانھا وچشمه ھا (۱۷) . 
 )ْ 980‏ 1+ 9 

و ھمچنین میراث دادیم این چیزھارابہ 
بنی اسرائیل )٦۹(‏ . 

پس تعاقب ایشان کردند وقت اشراق 
درآمدہ [۱)03. 

پس چون یکدیگر رادیدندھردگروەگفتند 
یاران موسیٰ ھرآئینه ہمارسیدند )١٦٦(‏ . 


٦٢ الشکراء‎ 


گفت موسیٰ چنین نیست ھرائینہ بامن 
پروردگارمنست راہ خواهدنمودمرا .)٦٢(‏ 


وَقَال الّدِیْنَ ٴ۹ ۹م 
وَلَلانَّی رِنشبی ہ 


حول مول یا اون تمس الع تشون آ پس وحی فرستادیم بسوی موسیٰ کہ بە 


نو 6 الظود الم 9 


00ے 
وازلس ات اشن 6۵ 
وےوناوو١۔‏ صصو ہے ھکوے 02" 


واجہن ا موی وس معة اجمعین 


٢ے‏ ص پاےر گے سم ہے ںپ ھچ > 99و ۶ ۶ھ ھکے۔ 
اق ق يك اه موما کان اکر ه نان ٥9‏ 
مق ب۸ صر ہے عو سے حج؛ ۴ 

ون رك لو الْحِزیْزْالرْحٹو ٥۵‏ 


َال لوم اتمم 6 


إِذقال اي وتویمائعیںون 6 
اتد انایڈ 6 
اس ا مج سس رر وہ رس . 
قال لمعو نکی اڈ یں غین 0 


اوت ا وَيطَزَوْنَ 0 
اي َمنْ ايک از لِكَيَتعلیْنَ 6 


.- ۴ك 
از الد من ۵ہ 


وھ سور ہے ہے وم وے۔ 8 
ٹھمعداد ( رت ال ہ 


الَنِی خَلفق كَهوَهىىین ۵ 


عصای خودبزن دریارا پس دریابشگافت 
پس شدھرپارہ مانند کوہ بزرگ )٢٣٦(‏ . 
ونزدیك آوردیم آنجا آن دیگران را .)٦٦٤(‏ 
وخلاص ساختیم موسیٰ راوآنان را کهە 
ھمراہ وی بودند ھهمه یك جا(٦١)‏ . 
بازغرق ساختیم آن دیگران را )٥٦(‏ . 
ھرآئینه درین ماجرا نشانه ھست: ونبودند 
رین ارات مسلمانات:(45۷:. 
وھرآئینه پروردگار توھمان ست غالب 
مھربان )١۸(‏ . 

وبخوان برایشان خبرابراھیم )١۹(‏ . 
چونگفت به پدر خود و قوم خود چە 
چیزرامی مل 4۷007:,, 

گفتند می پرستیم بتان راپس می باشیم 
برایشان مجاورت کنندہ (۷۱) . 

گضفت آیامی‌شنوند آواز شمارا چون 
می خوانید (۷۲) . 

یاسودی رسانئند بشما یازیان میدھند (۷۳). 
گفتند نە بلکه یافتیم پدران خودرا کە چنین 
می کردند (۷) . 

گفت آیادیدید آنچه می پرستیدید )۷٥(‏ . 
شما و پدران پیشین شما )۷٦(‏ . 

پس ھر آئینہ آنھادشمنان من اند مگر 
پروردگارعالمیان (۷۷) . 

آنکە بیافریدمرا پس اوست کە هدایت 


وَقَال الِْْنَ ۱۹ 


×× 
رہ لج ھ ھے 9ک ویے۔ صوے< 
و الَيِی هوبطعِیِق رین ات 


صہۂہص ھ کچ سے 2 لوہ 
ود اِْضتٹھویشیشی ٥2‏ 


امہ دو دو وٹیەڑوھ - 
لنیپ تی کین ۵ 


ہے پ ہے ؿيیےھو ہو کے ڈو ے آوڑ و دوہ 197+- 
والنِی اطمم ان تغضرلی خطتقی ہم الین ٥2‏ 


رت صبْل مماو ان پاضزی دہ 
وَاخمَن للِسَانَ تق ٰاللْنِيْفَ 6 
َخْزَِِكَ ا من العَالین 9ت 


>کی زی ۔وہدہ ووے ٹو۔ 


لاخ زں لوم سٹون ۵ 
وا تما کون 0 

الا مَن اتی الل کلپ مَلٹور 
ان الْکذِلَنَ ۵ 
دَت انان 


۰۰۰۰ی 


س۵ الشّعَرآء ٦٢‏ 
کندمرا (۷۸) . 

وآنکه اوطعام میخوراندمرا ومی 
وچون بیمارمی شوم پس اوست که 
شفامیدھدمرا (۸۰) . 

وآنکە بمیراند مرا باززندگرداند مرا (۸۱). 
وآنکە توقع دارم که بیامرزد برای منگناہ 
من روزجزا (۸۲) . 

پروردگارا عطاکن مرا حکمت ولاحق کن 
مرابشائستگان (۸۳) ۔ 

وپدید آر برای من ذکر نیك در پسینیان 
)۸٤(‏ . 

وقراردہ مرا ازوارثان بھشت بانعمت 
(۸۵) . 

وبیامرزپدرِ مرا هرآئینە وی بود ازگمراھان 
)۸٦(‏ . 

ورسوا مکن مراروزی که برانگیخته 
شوند مردمان (۸۷) . 

روزی که فائدہ ندھدمال ونە فرزندان 
(۸۸) . 

لیکن صاحب فائدہ آن نود کہ بیاردپیش 
خدادل بی عیب را (۸۹)() : 

ونزدیك کردہ شود بھشت برای متقیان 
(۹۰) . 

وظاھر کردہ شوددوزخ برای گمراھان 
(۹۱) . 

و گفتہ شود بایشان کجاست آنچه می 


وَفَالَ الَنْْنَ ۱۹ 


قل دمی ون ھے وو۔ 


ِن دو اطوھل ينصروتْراَوِتيرَوْنَ 60 


موا فا مُوَوَالَمَاؤیَ 6٥‏ 


ووٹڑوھ جیہہ۔ آ جمعون 


کک 


لوا وم سظ2 7- 27 
اتال می ٴ 
دنت لی ٭ 
دا ا ضا امت 
فس این کت 
ِلاصَبي حِتْر 
دَلوْان لیائن شون ین المنیان 0 


إِقِِذليك لا وَمَا٥َان‏ انرم َفُوْينَْ 6 


دات رت الال و 


إِذّقَال لھر خی اآحوهی نوسآل تال تین 6۵ 


اَل 6 


کت الشُعراء ٦٢‏ 


بجزخدا آیانصرت میدھند شمارا 
یاخودانتقام می کشند (۹۳) . 
پس بررو انداختہ شوند دراآنجابتان و 


. )۹٤١( گمراھان‎ 


ولشکر ھای شیطان همه يك جا )۹٥۱(‏ . 


کریند زدرحالل کا ایتاقع: درانتابابيك دیگر 


مکابرہ می کنند )۹٦(‏ . 

قسم بخداھ رآئینہ مابودیم در گمراھی 
ظاهر (۹۷) . 

چون برابرمی ساختیم شمارا باپروردگار 
جانا 49۸(7 

وگمراہ نکردند مارا مگر این بدکاران 
(۹۹) ۔ 

پس نیست ماراھیچ شفاعت کنندہ .)۱٠١(‏ 
ونە دوست مھربان ( ۱۰) . 

پس کاش مارایکبار رجوع باشد پس 
شویم از مسلمانان )۱۰١۲(‏ . 

ھرآئینه درین ماجرا نشانه ھست؛ ونیستند 
یشٹرینخ ایشان:مسلمانان (۰۴):.. 
وھرآئینه پروردگار توهھمان ست غالب 
مھربان )۱١١(‏ . 

دروغگو شمردند قوم نوح پیغامبران را 
)۱١١(‏ . 

چونگفت بایشان برادرایشان نوح آیانمی 
ترسید )۱١٦(‏ . 

ھرآئینہ من برای شما پیغامبر باامانتم 
(۱۰۷). 


وَفَالَ ج ۹ 
تعااللهد اطِيعْوْنٍ 9) 


وم الکو عایوم 
المٰلبكَہ6 


ا مین اجان آجری اسر رت 


فائوااللہ و اطیعون 0) 

الو وین لاد و اك ارہ لین 0) 
َال یلین بمَاکَانےالِعدَاَِ 9 
ان ام للع ری سرن ٥0‏ 


وَااابط ارد انت 
ان انا اي ہم 


دالوا لَين َمْتَْمَإارٌ - 
بی الات 
٦‏ 0آ۱/٤ا7-ئ۳))'‏ 


کے ھتہ ہو یں رر رو ویں کے کے 
اف خوبدی وب یمک وی ومن قیی من لوان 0 


الہ ومن دن لقن المتکون 6 


إِتٌَنْذِكَلاية ما فان اتْلِفْنْفِِْیَ ۹ 


زہے الشعَاء ۲٢‏ 
پس بترسید ازخداو فرمانبرداری من کنید 
)۱۰١۸(‏ . 


ھیچ مزدی ئںیست مزدمن مگر برپروردگار 
عالمھا )۱۰١۹(‏ . 

پس ہبتر سید ازخدا فرمانبرداری من کنید 
.)١١١(‏ 


تو کردہ اند سفلەگان (۱۱۱) . 


گفت نوح وچہ میدانم بآنچھ می کردند 


. )۱١١( 
۱ )۱١۳( من اگر بدانید‎ 
.)۱١٤( و نیستم من دورکنندهٗ مسلمانان‎ 


نِیّم من مگرترسانندہ آشکارا )۱۱١٥(‏ ۱ 
گفتند اگر بازنمانی توای نوح البته شوی 


ازسنگتاز شلگان )۱۹٦(‏ ۰ 


گفت ای پروردگار من ھ رآئینه قوم من 


دروغگو شمردندمرا (۱۱۷) . 

پس فیصله کن میان من ومیان ایشان 
فیصلے کردنِ عظبیےم وحلاص کن 
كت یپ ۳۷ 
(۱۱۸) . 

پس نجات دادیم اوراوآنانراکهە ھمراہ 
ُوبودند درکشتی پُر کردہ شدہ (۱۱۹) . 
باز غرق نات بعد ازین باقی ماندگان 
را(١٢۱۲).‏ 

ھرآئینە درین ماجرانشانه است؛ ونیستند 


وَفَالَ الّذِیَْ ۱۹ 


کب تع اد الین تا 

ال لوف ود تن 9 
الات 
٣ك‏ وت 


سر ےو ڑوسے ...و کوحرو کدے۔ بے در صھی۔ ‏ 
مات دم ناجان ار الال رب الْْلِينَ 6 


دو مصا مر َلائنَ 6 
فانعواابلہ وَاطیمُون 6 
والتوالزی الما لین 6 


سر ۸ ۳ >ے 
سک رین نے 


سص سے ووو ٤‏ 

یں ہت 

پے و بج ٠‏ < 
یع اعَاث عل کل اب تَهْمِعَكر 69 


ر3 الشعرآء ٦٢‏ 
اکثرایشان مسلمانان )۱۲١(‏ . 

وھرآئینه پروردگار توهھمان ست غالب 
مھربان (۱۲۲) . 

دروغگو پنداشتند قبیله' عاد پیغمبران را 
)۱٢١(‏ . 

چون گفت بایشان برادرایشان ھود آیانمی 
ترسید )۱۲١(‏ . 

خرأئيےة :من برای کنا پیغائیر :باامائتم 
)۱٢١(‏ . 

پس بترسید ازخداو فرمانبرداريی من 
کنید )۱۲١(‏ . 

وسوال نمی کنم ازشمابرتبلیغ رسالت 
ھیچ مزدی؛ نیست مزدمن 
برپروردگار عالمھا (۱۲۷) . 

آیامی سازید بھر بلندی علامتی بی فائدہ 
)۱٢۲۸(‏ . 

ومی سازید محلھای استوار گویاجاوید 
خواھید ماند (۱۲۹) . 

وچون دست میگشائیدء دست میگشائید 
ستمگار شدہ (۱۳۰) . 

پس بترسید ازخدا وفرمانبرداری من کنید 
ورڈ 

وبترسید ازکسیکە امداد کرد شمارابآنچه 
دانید )۱۳١(‏ . 

اداد کرت ات فمارا: ہجار بابان و 
فرزندان (۱۳۳) . 

وبوستانھا وچشمه ھا )۱٣٣(‏ . 

ھرآئینه من می ترسم برشماازعذاب روز 


وَقَالَ الِّيْنَ ۱۹ 
سرت آز لقاع ضیح ا 


سے بے ص7 ٠‏ 
ان نا کی ان 9 


لے .4س 5 

9٣” 

کن و امم اق ذ ِك لا اکن 
لْيَمْهَفْْينَ 9 


کدابت ضودالرعِن 66 

اذ ڈال ا نوع حاکن 
مر لن ہہ 

فان الہ یمن 6 


سے سر سر و >دے و ہو ءۂ ہےے۔و۔ صہسوے۔ ط 
وََخلهي مِ نأجْرانأَجری الَهَ تید الین 66 


ہل عاوے۔ دی ہے۰٭ طص۔۔ کے۔ 4و 
تنا ابنت 6 


.2 ہے 1ھ 


ری جنچاڑغون )٥9‏ 


اس 
>927< ا۳۸ 4 


رتو وعل طلمَاهَضِن 60 


۲٢ الشعراء‎ ٤ 
, )۱٢۱۳٥١( بزرگ‎ 


گفتند یکسان ست برماکه پنددھی یا نہ 


باشی ازپند دھنلگان )۱۳١(‏ . 

نیست این مگر عادتِ پیشینیان (۱۳۷) . 
ونیستیم ما عذاب کردہ شلگان (۱۳۸) . 
پس دروغگو پنداشتندش پس هلاك 
ساختیم ایشتنان:را مر آئیتےه ذریتن 
ماجرانشانه ہھستء ونە بودند بیشترین 
ایشان مسلمانان (۱۳۹) . 

وھرآئینه پروردگارتوهمان ست غالب 
مھربان )۱٤١(‏ . 

دروغگو شمردند قبیلهٗ ٹمودپیغامبران را 
)۱١١(‏ . 

چون گفت بایشان برادرایشان صالح 
آیانمی ترسید )۱٤١١(‏ . 

ھرآئینه من برای شما پیغامبرباامانتم 
)١٤١١(‏ .۔ 

پس بترسید ازخداوفرمانبرداری من کنید 
.)١٤١١(‏ 

وسوال نمی کنم ازشما برتبلیغ رسالت 
ھیچ مزدی؛ نیست مزدمن مگربر 
پروردگار عالمھا )۱٤١٥(‏ . 

آیا ایمنگذاشته خواهید شددرآنجه 
اینجاست )۱٤١(‏ . 

کرو مفاتھا و مھا نان 

وکشتھا ودرختان خرمائی کە شگوفه آن 
نازكذ ست )۱٢١۸(‏ ۔ 


وَقَالَ الْذِیْنَ ۱۹ 
عون بن اب ل بتَاظِهَ 9 
نوااللہہ واطبعم و 
ول نطیعواامرا وہ فک 
الین یشدونں الَض< لايصَلحرن 6 
الات ون الکن 69 
7 ز ولا قات انار نون الشرقی 0 


وھ ک>دھ 


قَالمزہتا 207 


انتک متا ٹر 9 


تعحقر ما3 ے۔+4و وو 


صبحرَاندِمِین ۵ 


سے ے۔۔ َ‫ ص١‏ سا ے گا سے صم۔ے۔ 
0 ذذ ای نج 


آککھےمومنی 
دَاَِرنَكَ ازع 9 
ادت قوم اوط لعل 6 


کال زط کین ۵ذ 


سے 


٦٢ الشُعرآء‎ ٥ 


. )۱٢١( 
پس بترسید ازخدا فرمانبرداری من کنید‎ 
. )٦٥١( 
واطاعت مکتید فرمانِ ازحد گذرندگانرا‎ 
. )١١۱( 


. )۱٥٢( نمایند‎ 


گفتند جزاین نیست که توازجادوشدگانی 


. )٣٥١( 


نیستی تو مگر آدمی مانند ما پس بیار 


گفت این مادہ شتریست وی را یك نوبت 


آب خوردن ست وشمارانوبت روز معین 
)٦٥١٥١(‏ . 

ودست مرسانیداورابعقوبت کہ آنگاہ 
دربرگیرد شمارا عذاب روزِ بزرگ .)۱٥١١(‏ 
ہس وی روالد اتا سن گفتتد: تشیات 
)۱٥۷(‏ . 

ماجرانشائه ہھست: و نبودند بیشترین 
وھ رآئینه پروردگار توھمان ست غالب 
مھربان )۱٥۹(‏ . 

دروغگو شمردند قوم لوط پیغامبران را 
)٦٦١(‏ . 

۱ )۱٦١( ترسید‎ 


وَقَالَ الَدِِْنَ ۱۹ اج الشُعرآء ٦٢‏ 


لفن ب ھرآئینه من برای شما پیغامبر باامانتم 
)٦٦١(‏ ۔ 

الال َوَاإْمزْں 6 پس بترسید ازخدا و فرمان من برید 
)٦٢٦۳(‏ .۔ 

نعل دن اما نی الَحَلَت الَللٍثی ث٥‏ | وسوال نمی کنم ازشما برتبلیغ رسالت 
ھیچ مزدیء نیست مزدمن مگر بر 
پروردگار عالمھا ٠ )۱٦٢١(‏ 

کس کادےع پا عوں۔ ےپ پر آا مقصد قضای شهوت 7 

انانون الں ران من لعل ٥۵‏ یا ؛ یىی شھوت میروید بسوی 
مردان ازاھل عالم )٦٦١(‏ . 

و تدارون ماخلیل کور لن ازواجکن ومی گذارید آنچه آفریدہ است برای شما 

لن ہ پروردگارشما_ اززنان شما بلکه شما 

دا الین امو من الْيْخَْعئیَ 6 گفتند اگر بازنە آئی توای لوط هرآئینہ 
باشی ازبیرون کردگان )١١۷(‏ . 

َال لو لال 6 گفت هرآئینه من عمل شماراازدشمنانم 
)۱٦۸(‏ ۔ 

يْجَرَآْل تین ۹ پروردگارا نحات دہ مراواھل مراازوبال 


یا و الا اج ۶ ہ٘ پس نجحات دادیم اورا واھل اوراهمه 


یکجا (۱۷۰) . 
الَاِززَان الفِْرنی 9۵ مگر پیرزنی کە بود ازباقی ماندگان (۱۷۱). 
لان ہہ بازھلاك ساختیم آن دیگران را (۱۷۲) . 
وک ا فا ا یہ وبارانیدیم برایشان بارانی پس بَدست 
باران ترسانیدگان (۱۷۳) . 
(كَنذِكَلَيةً رََا2ن الَيزذفضْضَْ ہ ھرآئینە درین ماجرا نشانه است؛ ونبودند 
<5 و 
٣۲‏ ت۰8م2 وھرآئینه پروردگارتو ھمان ست غالب 


وَقَال الَذِیْنَ ۱۹ 

کاب الین 9 

ال لع شعیب لا کون 0 
۰ء9 ویو > وو 5 

ای لخورسول اميْن ٥۵‏ 


فانقوااللہ وَالیْمیْن 9 


وَمَ نیو من انان اج ری لعل َال 


ای کےا الْفَسْنَ ۵ 


ہ لی گُڑیے 
وژنوار اقتطایں الم تقو م 


ولجنخسوالعاس اشیاءفبو انان الارض 
4 
مُفْيِبَّ 2 


وَاتَتُانِ ئ حَللوَالِيلَة الہ ٥۵‏ 
كَاؤلِلَّأَت من النکرزنَ 6 


اس 


زین رن لد لی اکزرن ٥‏ 


دم قخا نادان الکَمَاء انل ون الشىِقَئنَ 6 


قال رِ ایی 9 


کک تکمز 


سم 


٦٢ الشکراء‎ "۷٤ 


. )۱۷٥( مھربان‎ 

دروغگو شمردند باشندگانِ ایکه 
پیغامبران را )۱۷۰٦(‏ . 

چون گفت بایشان شعیب آیانمی ترسید 
(۷) . 

ھرآئینه من برای شماپیغامبرباامانتتےم 
(۱۷۸) . 

پس بترسید ازخداوفرمان من برید (۱۷۹). 
وسوال نمی کنم ازشما برتبلیغ رسالت 
میچ مزدی؛ نیست ‏ مزدمن مگربر 
پروردگار عالمھا (۱۸۰) . 

تمام پیمائید پیمانە را ومباشید از زیان 
دھندگان (۱۸۱) . 

وبسنجید بهە ترازوی راست (۱۸۲) . 
وناقص ندھید بمردمان اشیای ایشان را 
وبیباك مگردید درزمین فسادکنان (۱۸۳). 
وبترسید ازخدا کە آفرید شمارا وخلایق 
نخستینیان را )۱۸١(‏ . 


گفتند جزاین نیست که توازجادو شلگانی 


. )۱۸۵( 

ونیستی تومگر آدمی مانندماوھ رآئینہ 
می پنداریم تراازدروغگویان (۱۸۱) . 
پس بافگن برما پارہ ای ازآسمان 
اگرازراستگویانی (۱۸۷) . 


گفت پروردگار من داناترزرست بانجه می 


کنید (۱۸۸) . 
پس دروغگو پنداشتند اوراپس گرفتار 


وَفَالَ الَذِيَْ ۱۹ 


عل اب دوہ الا نک اعد اب بَهمِعَظتم 60 


ئن ذلِكلایہِماول اللَِْينَ ٭ 


دن رك لم اڑا لمت 
َال اتتَْلَتِ _ الین 2 


ا من الین 0 
باب شب ٥‏ 
وی نبرا رالقَلنَ رك 


ویش نا اي ان يک غلاب ان اویل 6 


ا 0 ےک بس الاغیی کون 

فقراء عليع نام انوَاِيه ومن () 
کزِك سای کاپ الْْحرََ ٥‏ 
ون و حَل را عَدَالاہر ۵ 


لے 2 


۔ء89< ہہ ۶2۳۳ 
امم دزن 6 


۸ٔ الشُعراء ٦٢‏ 
کردایشان را عذاب روزسائبان''' هرآئینه 
ھرآئینه درین ماجرا نشانه ہست ونهہ 
بودند بیشترین ایشان مسلمانان (۱۹۰) . 
وھرآئینه پروردگارتو همان ست غالب 
مھربان (۱۹۱) . 

وھ رآئینەه قرآن فرود آوردهٗ پروردگار 
فرودآوردش روح الامین (یعنی جبرئیل) 
(۱۹۳) . 

بردل توتاشوی ازترسانندگان (۱۹۰) . 
بزبان عربی روشن (۱۹۵) . 

وھرآئینه خبروی درصحیفه ھای پیشینیان 
آیانیست برای ایشان نشانه آنکهە می دانند 
حقانیت قرآن را عالمان بنی اسرائیل 
(۹۷) . 

و اگر فرود می آوردیم قرآن رابربعض 
عجمیان (۱۹۸) . 

پس می خواندش برایشان ھگزنمی شدند 
ھمچئیسن درآوردیىم انکاررا دردلھای 


گٹھگاران (۲۰۰) . 


ایمان نمی آرند بقرآن تاآنکە ببینند عذاب 
درد دھندہ (۲۰۱) . 
پس بیاید به ایشان ناگھان وایشان بی 


. یعنی آتش بشکل سائبان ظاھر شد وھلاك ساخت‎ )١( 


وَقَالَ الَذِْنَ ۱۹ 


يتْزلَامَلَ مرو 
امت ِِتَابَنکجِلیْنَ 6 


پسروص و ص و370 
۱ ش مھ 


آفرەیشران متعیم سان 9 
7 00 وی وو۔ ت۵ 

زی وس اتا ظلمحَ ہ 

اتوه اط 6 

مال سا بکیْنَ ۵ 


ِتَهمََ امو لمعرولوِنَ ۵ 


اتمم الال تذل ِحَالْعتَينَ 69 


٭ے سر ۰ۃہ۔ 


َال رِعَمْيرنَكَ الَأَحَريئْنَ 09 


ہے ےد۔ 


واخضضض جن ہن ابَعَكَءِن الطْانَ ٥‏ 


ج‫ 


1 


. یعنی ازشنیدنِ کلام ملائکە‎ )١( 


. یعنی تواضع کن‎ )٢( 


۹ الشُعرآء ۲٢‏ 
خبرباشند (۲۰۲) . 

پسگویند آیا مھلت دادہ میشویم .)۲۰٢(‏ 
آیاعذاب مارا بشتاب می طلبند )۲۰۰٢(‏ . 
اناقتدیٰ کە اگر بھرہ مندسازیم ایشان را 
سالھا )۲۰۰٠(‏ . 

بازبیایدبدیشان آنچهە ترسانیدہ می 
شدند )۲۰٦(‏ . 

چه چیز را دفع کند ازسرایشان بھرہ مند 
بودن ایشان (۲۰۷) . 

وھلاك نە کردیم ھیچ دھی را الا اورا بیم 
کنندگان بودند (۲۰۸۸) . 

بجھتِ پنددادن ونبودیم ستمگار (۲۰۹). 
وفرود نپاوردند قرآن را شیطانان .)۲١۰(‏ 
وسزاوارنیست ایشان را ونمی توانند 
(۲۱۱) . 

ہسرآئینے شیطانان از شنیسدن ڈور 
٤7‏ ؤ 


پس مخوان باخدامعبوددیگررا آنگاہ باشی 
ازعذاب کردگان (۲۱۳) . 


۔وبترسان خویشاوندان نزدیكۓِ خودرا 


. )۲١٢( 


وپست کن بازوی خودرا''' برای آنانکه 
پیروی توکردند ازمسلمانان )۲۱٢(‏ . 


ہن :گر کاقرای کیو تج اہن۔: گو 


وَقَالَ الَّيِیْنَ ۱۹ 


نکی لیر مار 6 
لن يك حَِ نَم 6 


بل لن ٥9‏ 


فرَ هي لَِنر 69 
مَل الین کزل شقن ُ٥‏ 


تعن اکا ایر 9 
اللرَاَتِعْههْالقَاْنَ 6 
ا دَأَتهُہ ف کُکا برؤنت ٥‏ 


ا لن امتوا وعملواا لیلحت و ڈٹرواادلہ کٹا 


اون سا لا سیون نایا 
َ‫ مر ۱۷ے 5 
ایَسْفََيتَِْوْنَ 6 


. یعنی ازقیام برکوع وازرکوع بسجود‎ )١( 


( یعنی بھر مضمون مبالغه می کنند . 


۲٢ الشُعراء‎ "٠ 


ہرآئینه من بی تعلقم ازآنچە شمامی کنید 
.)۲١٢(‏ 

وتوکل کن برغالب مھربان (۲۱۷) . 
آنکە می بیند تراچون برمی خیزی (یعنی 
وقتِ تھجد) (۲۱۸) . 

ومی بیندگشتن تُرا''' درمیان سجدہ کنند 


گان!؟' (۲۱۹) . 


ھرآئینه وی ھمان ست شنوادانا .)۲٢٢(‏ 


آیاخبردھم شمارا کە برچە کس فرودمی 
آیند شیطانان (۲۲۰) . 


فرودمی هد برھردروغگوی گٹھگار 
)۲٢٢(‏ . 


نی تین کر وین نال درز 


. )۲۲۴٢( گویائند‎ 


وشاعران پیروی ایشان می کنندگمراھان 
ید و 

آیانمی بینی کە ایشان درھرمیدانی سگردان 
شوند )۲۲٢(‏ . 

وآنکە ایشان می‌گویند آنچه نمی کنند!” 
)۲٢٢(‏ . 

مگرآنانکه ایمان آوردند وعملھای شایسته 
کردند وذکر خداکردند بسیاری وپیروز 


گشتند بعد ازآنکە مظلوم شدند وخوامند 


دانست ظالمان که بکدام جا بازخواهند 


گشت (۲۲۷) .۔ 


رر 


طس“ بک ا لان یناپ ٹین ثُ 


ھدی ڈیٹری وین 20 
ال من الو لن الکو وَهُي الو 


داژن 9 
ذَھمُ عہو۔وھ 5 مَ 


اولك ات لور المَد اپ مَهُوْ الاِضرَۃ 


مُمالتِتْسرَوْن ۵ 
وك لحلش الما من لَدُن حخَتَنيِلِنْ 9 


کال موی زی است داراس اکر اد لیا 
پڑھاپ یں لعل تین 


سے ٢‏ ڑو سے کدروو ‏ صےھ جج ہے دو ہوںہے 
لاج امھ اود ی ان بَوِرِٰ2من ل اناو لها 
9 ۳9ب 


بنام خدای بخشایندہ مھربان 

ثت 

این ھا آیاتِ قرآن وکتاب روشن ست (۱). 
ھدایت ومژدہ است برای مسلمانان (۲). 
آنانکهە ہرپامیدارند نمازرا ومی دھند زکوٰةۃ 
را وایشان بآخرت یقین می آرند (۳) . 
آنانکهە ایمان نمی آرند بآخرت آراسته 
کردیم برای ایشان کردارھای ایشان را 
پس ایشان سگردان می شوند )٥(‏ . 

این جماعت آنانندکه برای ایشان ست 
سختی عذاب واین جماعت درآخحرت 
ایشائند زیان کارتر )٢(‏ . 

وھرآئینہ تودادہ می شوی قرآن ازنزد 
خدای استوارکار دانا )٦(‏ . 

یادکن آنگاہ کەگفت موسیٰ باھل خودھر 
آئینە من دیدہ ام آتشی خواھم آورد برای 
شماازآن خبری یا خواهم آورد برایتان 
شعله ای کە درآخگری فراگرفتهء باشد 
کەشماگرمی حاصل کنید (۷) . 

پس چون رسیدبآتش ندادادہ شدبه او که 
برکت دادہ شد کسی را کە درآتش ست 
وکسی را که حوالی وی ست وپاکی 
خدای راست پروردگارعالمھا!'' (۸) . 


(١()‏ مترجمگوید کسیکە درآتش ست ملائکه که درآن نورمصوربصورت آتش بودند 
ملائکه' دیگر کە فرود تر ازایشان بودند والله اعلم . 


موی ند آناالہ العربزامییم 5 


مرک صربص ۴ صے ہے ےک کی سے 
اق عص لعل ارا ال٥٢‏ کرات اجَان ول مٹیا 
ول موب پموپی لدائقث ای لاف لدی 


لین 5 


اانکاکن سنہ مق زان 


سے د2 وْجَيك تر -- 7 


کم لت ای ور عون وھ >2 _... 
7 2ت 


لاجم تھھ اي نمیم 7 مُبْمِرَة قَالوِاهٰدای مت 


کلذ ا(2 تار 
ان ا اشن مت 


سر ص مم 


الام نظ کت 


وَلقن اتاد اود مُلمان ول 3ا سلوالزیَ 
فصلداعی فارین ‏ اڈ امن ۵) 


وَوَِت سلمن داود وقال لابا القاس طعلمتا منطلق 
اروا ہتَ ان کین سِک الال نان ا 


1 التَمُل ۲۷ 


ای موسیٰ هرائینه (سخن اینست کە) من 
خدای غالب باحکمتم (۹) . 

وبیفگن عصای خودرا پس چون دید که 
عصامی جنبدگویاوی ماریست روبگردانید 
پشت دادہ وبازنه گشت گفتیم ای موسیٰ 
مترس هرآئینه نمی ترسند نزدِ من 
پیغامبران )٥١(‏ . 

لیکن آنکه ستم کرد بازعوض آن کرد 
نیکی بعدازبدی پس هراآئینە من آمرزندۂ 
مھربانم )۱١(‏ . 

ودرآردستِ خودرا بگریبانِ خودتابیرون 
آید سفید بدون عیب باین دونشانه کھ 
داخل اند درلہ معجزہ بروبسوی فرعون 
وقوم اوھرآئینه ایشان بودندگروہ فاسقان 
)۱١(‏ . 

پس آنگاہ که آمدبدیشان نشانه ھای 
ماروشن شدہەگفتند این سحر ظاھر ست 
)۱۳١(‏ . 

وانکارآن کردند ازروی ستمکاری وتکبر 
وباور داشته بُود آن را دلھای ایشان پس 
بنگر چگونە بود آخر کار مفسدان )۱١(‏ . 
وھرآئینه دادیم داود مان را علم و 


گفتند ستایش آن خدای راست که فضل 


داد مارا بربسیاری ازبندگان مومن خویش 
)١١(‏ . 

ووارث شد سلیمان داوٴد راوگفت ای 
مردمان آموختہ شد مارا گفتار مرزغان 
ودادہ شدمارا ازھرنعمتی هرآئینە این 
است فضل ظاھر )۱٦(‏ . 


وَقَالَ الّدِيَْ ۱۹ 


دٌ صھد ۴ں وھ 
راس لامن جوذ٤‏ ین ان اض 


او >ٹوڑو کڑوےر 


یرم وزعون کا 


حی إذااتواعل وادالنمں فلت تماد ادف الس ادخلوا 
کر رر رش 


تتبتوضا ت6ا دن کولھا وقال رپ اوَزعی ان اشن 
زش]ت تح ول راع ماما 


7رسر ال رك اك الین 0 


شقن َال ای ا مرن 
0)0 و 27 


پیےن 


7 مہ کے کا 9 <ے کے او اما پی 
عوبندعدَابا کل ادته ولا 


کات عار تید کت ری 
لی وحِد ث امام لِم وادتبتەِن کی 
وَهاعش عَظم ٥۵‏ 


سے لان گے کی یں ون إ لے امن دُ دُوْن اللہ ار 


۲۷ التمُل‎ "٥ّ 


وگِردآوردہ شد برای سلیمان لشکر ھای 
سی راس اق ارت سان سی ات 
جماعت بعضی راتارسیدن بعضی 
دیگرایستادہ کردہ می شدند (۱۷) . 
تاوقتیکە چون رسیدند بمیدان مورانگفت 
مورچه ای مورچگان درآئید بخانه ھای 
خود تادرمم نشکند شمارا لان 
ولشکرھای اونادانسته (۱۸) . 

پس خندان تبسم کرد ازگفتار مور چەگفت 
ای پروردگارمن الھام کن مراکه شکراین 
نعمت توکنم که انعام کردہ ای برمن 
وبرپدرومادر من والھام کن مرا که 
بجاآرم کردار شائستہ کە خشنودشوی بآن 
ودرآرمرا برحمتِ خود درزمره بندگانِ 
شائستهہ خویش (۱۹) . 

نااضیت آغرات بس غانتے آئے سیب 
مرا کە نمی بینم هھدھد را یاھست 
ازغائب شدگان (۲۰) . 

ھرآئینہ عقوبت کنم اورا عقوبت سخت 
یاالبت ذبح کنم اورایااین ست که 
بیاردپیش من حجت ظاھر (۲۱) . 

پس توقف کرد نہ چندان دیر پسگفغت 
درگرفتم بچیزی کە درنە گرفته ای بآن 
وآوردہ ام پیش توازقبیل سبا خبریقین را 
)۲٢(‏ . 

ھرآئینه من یافتم که زنی پادشاھی میکند 
برایشان ودادہ شدہ است اورا ازھر نعمتی 
واورا تختی ست بزرگ (۲۳) . 

یافتم که او وقوم او سجدہە می کنند 


وَفَالَ الَّذِيَْ ۱۹ 


۲۷ الشمُل‎ ٔ٤ 


کرو کوپک, ہے در ۴ہے۔ >4 وو >ہلوبودہ ل 
الشیطناعالم فصل شمعن الیل فھماایھٹددن )٥0‏ 


لوا النیٰ بی الکتِکری الکلدت 6الت 


رتا مَمَائنينینَ 6 


الله ام7 موب العرش العَطنر 9 
قال سنظراصدقّت امت من الکزیڈی 6 


انب کی مدا داوم ون کم کانظز 
نوز 6 


کا اکا کین ہ 

لن مان ال بنا لال الو ٥‏ 
027-00 ج 

لااو امن 6 

ايك کات ای مان اعد انا 


سے سے جسادوو 
حقى سگھدون رت 


اش الا اذا بائں شی قَالَراليكِ 
فانظری مَاذَانَاَصِِنَ 9 


خورشید را بغیراز خدا وآراسته است 
شیطان برای ایشان کردار ھای ایشانرا 
پس بازداشت ایشان را ازراہ پس ایشان 
راہ نمی یابند )۲٤٢(‏ . 

بسوی آن کە سجدہ کنندآن خدای را که 
بیرون می آردپوشیدہ را که درآسمانھا 
وزمین است ومی داندآنچه پنھان می 
دارید وآنچە آشکارا می کنید )۲٥(‏ . 
خداآنست که نیست ہیچ معبود بحق 
غیراو پروردگار عرش بزرگ .)٢٢(‏ 
گفت سلیمان خواھیم دید آیاراست گفتی 
یاھستی ازدروغ گویان (۲۷) . 

ببراین نامه را پس بینداز آنرابسوی ایشان 
بازروبگردان ازایشان پس بنگر چهە جواب 
بازمی دھند (۲۸) . 

(بلقیسں) گشت ای جماعت اشراف 
ھرآئینه انداخته شد بسوی من نامه ای 
گرامی (۲۹) . 

ھرآئینه این نامه ازجانب سلیمان ست 
وهرآئینه این نامه بنام خدای بخشایندہ 
مھربان ست (۳۰) . 

باین مضمون کە تکبر مکنید برمن بیائید 
پیش من مسلمان شدہ (۳۱) :' 

گفت (بلقیس) ای جماعت آشراف جواب 
دھیدمرا درتدبیرمن؛ نبودم من فیصله 
گنتدہ ھیچج کارراتاوقتیكکه شما حاضر 
شوید پیش من (۳۲) . 

گفتند ماخداوندانِ توانائی ایم و 


وَفَالَ الَذِبْنَ ۱۹ 


کلت إِن اوہ إذادخاواکریے آضسں وا وجعلوا 
أَعِزَة ملا اذ ٥و‏ کَذِكَنْعلین 6 


ہ٤‎ 


ورای لہ ال يهمٌيهدِتَةدظرة 


ال الا بلک لان اد 
خزی ار ان مات حون 9 


2 مرفلت اجکی نود ۲ ہ۔ 2> کہ وو 
ِرْحم ہے لہ بل اوسر 00-70-+ئ۶ 
2 تھے سے 
"ہے2 جا 2ھ ١ے‏ ووے 
۱ 00 


ےت بت 
مان ۵ 


ال یبن ان ايك یم کیل ان ومن 
َء ای ہو توِلَقوی اَی یں 


ہم 


دَنظِرَۃ مت رو کےالمرسلون 090 


٥ظًَٔ‏ الثُل ۲۷ 


و۶ 
بسوی تست پس درنگر چە چیزمی 
فرمائی (۴۳) . 


گفت هراآئینهە پادشاھان چون درآیند بدھی 


خراب کنند آنرا وسازند عزیزان اھل آن 
را رسوایان وھمچنین می کنند )۳٤٣(‏ . 
وھرآئینہ من فرستندہ ام بسوی ایشان 
تحمفه ای پس بینندہ ام بە چە چیز بازمی 
آیند فرستادگان )۳٥(‏ . 

پس چون آمد آن فرستادہ پیش سلیمان 


پس آنچه عطا کردہ ست مرا خدایتعالی 
بھترست ازآنجهە عطا کردہ است شمارا 
بلکه شما بتحفه خویش شادمان می 
شوید )۳٦(‏ . 

بازرژوبسوی ایشان پس ھرائینه بیاییم 
برایشان بالشکر ھائی کہ طاقت نباشد 
ایشان را بمقابل آن وھرآئینە بیرون کنیم 
اف را رھ وس ات اق ارات 
خوارباشند(۴۳۷) . 


گفت'''سلیمان ای عزیزان کدام یك 


ازشمامی آردپیش من تخت اوراپیش ازآن 
کہ بیایند نزد من مسلمان شدہ (۳۸) . 


گفت تھمتّی ازجن من بیارمش نزدِ تو 


پیش ازآنکە برخیزی ازجای خود وھراآئینه 
من برآن عرش توانای باامانتم (۳۹) . 


)١(‏ مترجمگوید سلیمان عليه السلام خواست که بلقیس را معجزہ نماید وعقل 


وجمال اورا ادراك فرماید ۔ 


وَقَال الَّدِیْنَ ۹‌ اج٠‏ الدُل ۲۷ 


کل الزی حنن اح لئزین لیب آتانكَ تن اگفت شخصی کہ نزدِ اوعلم بودازکتاب 
ئک رک ار بات ای | الھی من بیارمش نزد توپیش ازآنکھ 


: نع بازگر 
۰٣‏ كآےْھ ب۷ یں ہے۔ بار - بسوی نو چشم تو پس چوں 
اص 4 8-00 7 ×× ےت اھ اھ ٦ے‏ ط۰ 
من این تل ری لہ َء شلام ار وَمَنْ سلیمان دید آنرا قرارگرفتہ نزدیلك خویش 


کرات ام کرش ومن فان سی غ وی گمغت این خارق عادت ازۂ فضل پروردگار 

کیم 6 من است تاامتحان کند مرا آیاشکرگذاری 
می کنم یاناسپاسی می نمایم وهھرکە شکر 
گذاریق گند سن جزاین نیسث کەھ. شکر 
گذاری میکند برای نفع خویش وھرکه 
ناسپاسی کرد پس پروردگارمن بی نیاز 
کرم كگنتلة:اشیٹت ) ٠ (٤‏ 

کال یز ايک مَالتظ ریزگان اگکفت سلیمان متغیر سازید برای امتحان 

مِن ازَزَِِّْلايَهْتَدَذْنَ 9 این زن تخت اورا بنگریم آیاراہ شناخت 
می یابد یامی شود ازآنانکه راہ نمی یابند 
:/)٤١[‏ 

فَلتاجَاءَت قَیْل اھٰلتا عَزْلك اث 25د پس چون بیامد (بلقیس)گفته شداآیاچنین 

ہے آو دے ص ٤ٌ‏ ھ صا رھ وو دھے ت تحت ت مت / ا ات 

مرا اليلن انی سج ا ست تخت توکفتکویاوی ھمان ست 
ودادہ شك3 مارادائنش بحقانیت سلیمان 

40+ 7 ا ںہ 

وصل فاما کانت تعبد من دوب انی لات وبازداشت سلیمان آن رں را از آنجه 

عبادت می کردبجز خدا هرآئینە وی 

بودازگروہ کافران )٦٣(‏ . 

للا اذہل القَد قَلكاراَتَتۂلقَه اگفتہ شدبوی کە درآی باین کو شك پس 


۱ ھ5٠ز“لھ0ے‎ 


نٹ ِلِتِرین 66 


)١(‏ مترجم سلیمان عليه السلام را فاعل صذھا قرار دادہ است واکثر مفسرین می 
گویند کە فاعل صدھا "ما' "المصدريه یاالموصولهہ' است ومعنی آیت اینطور 
میشود که بازداشت آن زن را ازعبادت خداآنجه عبادت میکردند غیراز خدا والله 


اعلم . 


وَقَال الْذِينَ ۹‌ ۹۷ء" الْمُل ۲۷ 


شاو ےھ 


یت خَنْ سا قنكامقال للا مر ممَرَديِن رنہ | چون بدیدانرا پنداشتش حوض آب 
لت ران ظلم 2 تشیء اَسَلیّے کم لکن لہ وجامه برداشت ازدوساق حود گلفت 
رن الا یر 2 سلیمان این کوشکی ست ہی نشعش 
_ درخشان ساخته شدہ ازشیشهگفت 
(ہلقیس) ای پروردگار من هرآئینه من 
ستم کردہ ام بر خویش واسلام آوردم 
ھمراہ سلیمان برای خعدا پروردگارعالمھا 
.)٤٤(‏ 
وَأَكَرْأَيتً کے2 َتَاهُمَْضلِحَ ان اخَبْدُوالل وھ رآئینه فرستادیىم سب ٣ت‏ 
برادرایشان صالح را کہ عبادت گحت 
خدای راپس ناگھان آن فوم دوّروہ شدند 
بایکدیگر خصومت می نمودند )٥(‏ . 
قاللِقَوْم لِم تتتجائن يالیتَدَقِل الَحَنَةِ گفت صالح ای قوم من چراشتابان طلب 


سے کے 


وو > دی 


تََذْامْہِفِريْکن مَتْمِْمَُوْں ۵ 


ای کے ےردے۔ے ہے ہے وومسروے۔ کنلد ح ار سے تا اننے ۱ 
لاَيرون الله لک لک عَُمَمُوْنَ 6 و جو جمشی نی کی مت بت 

رحم کردہ شود برشما )٥٦٤(‏ ۱ 

الو ,ايك ومن تع ك کال طََكرمِنْدَاطو گفتند شگون بد گرفتیم ازتوو ازآنانکه 

7 1ے دوک وی ھمراہ تواند گفت شگون بدشما نزد 

بَل اننےٹومقنتون 60 - کک 09 ۰ 
حداست فقومی ھستید 
امتحان کردہ می شوید )۲۷( :۰ 

ہس > ۶32مسووہےرے وےڈ٘ہو 93د ودے۔ ج اگکجھج ۰ 080 2 :- 

کان ق الميينة عةرهفوِدن ؤالاش و بودند درآن شھر نەگروھك که فساد می 

صن 6 کر دنك درزمین واصلاح نمی نمودند (4۸). 

کلاسم وا الہ یکا َال اشولن لوان گفتند بايیك دیگر قسم خداخوردہ که البتہ 

َامَنَ۰َامَبي کلَمْايَِلفرثی ۹ شبیخون زنیم برصالح واھل خانه او باز 
الیته خواھیم گفغت وارث اوراحاضر نہ 


. یعنی مصائب بروفق تقدیر الٰھی جاری میشود‎ )١( 


وَفَالَ الَّذِيْنَ ۱۹ 


کززؤ گر کزؤفْلََشززن 6 


را شردھ 


کانظر یف کان عافيةبگرھو ا 


سے وو آ ہو ہے۔ 
وقومھ ما جِعین 60 


200 تا او شاو ب2ا ظ موا یی ڈلِكَ كَلايه 
ومن 60 


۲۳ 77۱و وکانوایکھی او کن 
و 


بت لن امنوا 


َلٰوْطٌا اد ضال لِعَومِۃ آناتوں الَْافَة 
رانرنَصرزْنَ 9 

انم آناتوں الِیجَال مَوَوهین دُوْن اليَْاَبَلَ 
انیٹ ایا 25 

قماکان جواب کوہ مس 

لوان فرت ا تهم اتا ستتعقروْنَ 9 


فَانِجَمله امْلَه لا مات دَلَرَنھامن الَْذِيرنّنَ 9 


مزا عليهممَط رم زان ین ۵ 


اوس لاد و انت اسطیلَاله 
خَيْرَاََايِتِرَلونَ ۵ 


۵ًھ8٥ٰ۸‎ 


التَُل ۲۷ 
بودیم وقت هلاك شدن اھل اووھر آئینه 
ماراستگوئیم )٦۹(‏ . 
و حیله کردند بنوعی از حیله وتدبیر کردیم 
مانوعی ازتدبیر وایشان نمی دانستند(٥٤).‏ 
پس بنگر چگونە بودسرانجام حیلهٗ ایشان 
کە ماھلاك کردیم ایشان را وقوم ایشان را 
همه يك جا(١١٢)‏ . 

سہاٌوست غافحق ات تال الد 
سس :فان ا ھرآئینه درین ماجرا 
نشانه ھستگروھی را کە میدانند .)٦٢(‏ 
ونجات دادیم آنان را کهە ایمان آوردند و 
پرھیگاری می کردند )۵٥(‏ . 
وفرستادیم لوط راچونگفت بقوم خود آیا 
بعمل می آرید کاربی حیائی را وشما می 
بینید )٤٢٥(‏ . 
ایاشمامی آئید ہمردان بارادۂ شھوت بجز 
زنان بلکە شما قومی نادانید )٤۱٥٥(‏ . 
پس نە بود جواب قوم او مگر آنکەگفتند 
رر ق کید اعل غان لر رآ 320 شرڈن 
ھرآئینه ایشان مردم پاکی طلبند )١٦(‏ . 
پس نجات دادیم اورا واھل اورا مگر 
زنش کە مین کردیم اورا ازباقی ماندگان 
(۷) . 
وبارانیدیم برسرایشان بارانی پس بدذست 
باران ترساندہ شدگان (۱۸) . 
بگوسپاس خدای راست وسلام برآن 
بندگانق: آوکہ:: کین اٹ ایشاق وا 
آیاخدابھتر است یاآنچهە شریك می آرند 
)١٥(‏ . 


کن حَلی السّ لت دَالارْض ٥‏ انڑل اَكرَضیَ 
ںيہ سدق ذَات مت ماکان 


ََِ 


کان دی وات مال معر ادا لع موی ون( 


ض2 


احعَل اس را تع ےار َعَمَنَ 
دای تع بین الیشری حَر کم الو 
دیون ت 


ارح غییب المصطی ادادعا8 ویکشش الھوء 
نعل خلقاء ار لمع اد 
وِليامات کڑیں ۵ 


سن يَوِيَتو فلت الیَ رو البح,روَمَنِتْلُ 
لہ ہے ں 
زا عَکاترازہ 6 


من یں وا الحلی تم یچید ة ومن رکون 
عآر رای رکم ون کائز ز2ا 
ِنْْترَسيقِثَ 9 


۹ الشمل ۲۷ 
(نە بلکە می پرسیم) کیست آنکه بیافرید 
آسمانھا و زمین را و فروداورد برای 
شماازآسمان آب پس رویانیدیم بە ہب 
آن بوستانھا راباتاگی ممکن نە بود شمارا 
که برویانیددرخت ھای آن را آیا معبودی 
ھست با خدا بلکە ایشان‌گروھی اند که 
کج میروند )١٥٦(‏ . 

( نە بلکه می پرسیم ) کیست آنکه 
ساخت زمین را قرارگاہ وپیداکرد درمیان 
زمین جوبھاوبیافرید برای زمین کوہە ھا 
ویافرید مان دودریؤا حجاب را 
آیامعبودی دیگر ھست باخدابلکه 
بیشترین ایشان ئمی دائند )٦(‏ ۱ 

(نە بلکە می پرسیم) کیست آنکہ قبول 
می کند درماندہ را چون بخواندش 
وبرداردسختی را وبسازد شمارا جانشین 
نخستینیان درزمین آیامعبودی دیگر ھست 
باخدا اندکی پندمی پذیرید )٦٦(‏ . 

(نە بلکە می پرسیم) کیست آنکه راہ می 
نماید شمارا درتاریکی ھای بیابان و دریا 
ومی فرستد باد ھارا مژدہ دھندہ پیش 
دستِ رحمت خود آیا معبودی ھست 
باخدا برترست خدا ازآنکهە شریك می 
گیرند )١٣٦(‏ . 

(نە بلکە می پرسیم) کیست آنکە نوپیدا 
می کند آفرینش بازدگربارباگر داندش 
وکیست آنکه روزی می دھد شمارا 
ازآسمان و زمین آیا معبودی ھست باخدا 
بگو بیارید حجت خودرا اگرراست 


ائِنْ خَلَقَ ٢‏ 


لئ نی لت لان اقب لاڈ 


یرون ايَانيُبِعَعْنَ 9 


بل اذِرَكَ مِفلھُّمُ یی الَخِرَۃ> ب هن قمَكْ 
مسا بلهومْبَعَنَ ۵ 


و قال ال روا ِذ ا ‌کےَا تام ا باؤ اکا 
رون 6۵ 


لكََوَمِنتَا هْٰدَا تن وايا وا من فبْلإِن هٰەًا 
ال _سامِمالْکالیَ ہ 
ڈُل یسمْر ا ی اض فَائظرَدِا يِف کَانَ 

و۶ گ7وھ۔ ِ۔۔ 


عاقة المجَرمشنَ 69 
َلاَق ع_ِمْْرَاکلع زْمزی ننایکیزی ہ 


ہّئوئوے۔ ۔! ہرںدھعوویو وڑاوہٹ< یٹ 
ولفولوں مق هن االوعدرإِن من صقن 60 


الَزِیُتَسْلْنَ ۵ہ 
صَاِكََرََِكَ نوف عَی الگایں لم 
َنْترَمَمْلا یَعثرَوْنَ 6۵ 


. یعنی تابه آنکە منقطعگشت‎ )١( 
. یعنی عقوبتِ دنیا‎ )٢( 


۲۷ الثْمل‎ ٦۰ 


. )١٦( گوئید‎ 


بگونمیداند آنکە درآسمانھا وزمین است 
می را نگ خت( - تتدالك کھ> کی 
برانگیختہ شوند )٥٦(‏ . 

بلکە پی درپی متوجهہ شد علم ایشان 
درباب آخرت''' بلکه ایشان درشبھه اند 
ااھ رت بلکھ ایشاق ارت نابابظد 
)٦٦(‏ . 

وگفتند کافران آیاچون شویم خاك وپدران 
مانیزآیاما بیرون آوردگانیم (یعنی ازقبور) 
)١۷(‏ . 

ھرآئینه وعدہ دادہ شدباین مقدمه مارا 
وہدرانِ مارا پیش ازین؛ نیست این مگر 
افسانه ھای پیشینیان )١۸(‏ . 

بگو سّیر کنید درزمین پس بنگرید چگونە 
بود انجام کارگنٹھگاران )١9(‏ . 

واندوہ مخور برایشان ومباش درتنگدلی 
ازمکربَدِ ایشان (۷۰۱) . 

ومیگویند۔ کی باشد این وعدہ اگرراست 


گوئید (۷۱) . 


بگوشاید نزدیك شدہ باشد بشما بعض 
آنچە بشتاب می طلبید*'' (۷۲) . 
وھرآئینه پروردگارتو خحداوند فضل ست 
برمردمان ولیکن بیشترین ایشان شکر 
نمی کنند (۷۳) . 


و5 رك ليعْل ما تن صدورشَدرویا ئن 6 


این خَإَ بی الکمَآو الک الا 


سں ۸/2 
۱ و9‌ٍَْ2 
کتپٹیبی 9 


ات شا بیعش عَلل بس إِسرآِلَ 

لْۃَالییْ هُذْییْ َخْتَيئنَ ٥‏ 

وَانَة هی تََحْمَللكِْبيَِ 9 

ارہ بک یَلوِیْبَيْكهٰم ِحلٴوَمُر 
اليِرَیْرالْعَلئمٌ ۵ 

ون علی اطل وت عَل الحق الیْن 9 


کات شی الم وَل نم الشَۃالهءَآرَِڈا 


س20 0 ار 
من تعن يألوَتَا هَهْمشُْلِمُوْرِ 600 


ادا دقع الول عل ید آخر الم دابدین 
انیس تماقا س انا انتا 
ات 

وَ يَوْمَحَْشرَین ٔلْ ا تَوْحِامِتنَ 
سکب الا وتاتمۃلزتَمْوْنَ ٭ 


۔ ہے 


گھ التمُل ۲۷ 


وھرآئینه پروردگارتومیداند آنچه پنھان می 
کنند سینه ھای ایشان وآنجهە ظاهر می 
نمایند (۷۰) . 

ونیست ھیچ پوشیدہ درآسمان وزمین 
مگر نوشته است درکتاب روشن )۷٥(‏ . 
ھرآئینه این قرآن بیان می کند پیش بنی 
اسرائیل بیشتر آنچه ایشان درآن اختلاف 
می کنند )۷٦(‏ . 

وھرآئینهە وی مدایت ورحمت است 
مسلمانان را )(۷۷) . 

ھرآئینە پروردگار توفیصله کند میان ایشان 
بحکم خود واوست غالب دانا (۷۸) . 
پس توکل کن برخداھرآئینه تو بردین 
راست روشن ھستی (۷۹) . 

ھرآئینہ تونمی توانی شتُوانید مردگان را 
ونمی توانی شنوانیدن کران را آواز 
وقتیکە روبگردانند پشت دادہ (۸۰) . 
ونیستی توراہ نمایندہٗ کوران تابازآینداز 


گمراھی خویش نمی شنوانی مگر کسی را 


که ایمان آوردہ است بآیت ھای ماپس 
این جماعتگردن نھنلگانند (۸۱) . 
وچون متحقق شود وعدہٗ عذاب برایشان 
بیرون آریم برای ایشان جانوری اززمین 
کە سخنگوید بایشان بسبب آنکه مردمان 
بأیاتِ مایقین نمی آوردند(۸۲) . 

وآن روزکە برانگیزیم ازھرامتی طائفه ای 
را ازآنانکه دروغ می شمردند آیات مارا 
پس ازایشان بعضی را تارسیدنن بعض 


حَقیواجآل کال الاب ال وم تْيطوَِيما 
مِلمَا تَا انت تمَلونَ ٥9‏ 


ئَ اَل ۳ : بمَاظلمُوا وم نون ف 


اي نل ا یت لِقوْموْثزْنَ 6 


کم تْتَتَم نی الضوْرِفْقزَْمَنْ ی الکَلوتِ 
ومن ق اض الامن شاء الد“ وش اد و6 
دٰحِِیَ ٥9‏ 


وتری البَال تح اجَاید ٤‏ ھی مزمز 
التکاپ" و‌ 78 ادلہ انی اشن مل وم اؤہ 
کن اتْتملْنَ ٥۵‏ 


من حا بات لح اوھ ین و 
تمہت امِنوْنَ 9 

ار دش ذيوعهْم ن امن 
وؤدسوے سور کے کو ۔ 

ون ران عون 2 


ِئافزث آ نغ بر هنہ الَرَوَالزئحَِماوَل 


کھ التَمُل ۲۷ 
ایستادہ کردہ میشود (۸۳) . 

تاوقتیکه چوں حاضر آپندگوید خداآیادروغ 
شمردیدآیاتِ مرا ودر نگرفتہ بودید بآن 
ازروی دانش یاچه کار می کردید .)۸٤(‏ 
وثابت يد وعده عذاب برایشان بسبب 
ستم کردن ایشان پس آن جماعت سخن 
نگویند )۸٥(‏ . 

آیا ندیدہ اند که ماپیداکردہ ایم شب را 
تاآرام گیرند درآن وپیداکردہ ایم روزرا 
روشن هرآئینە درین مقدمه نشانه ھاست 
قومی را کە باورمی دارند )۸٦(‏ ۰ 
ویادکن آن روز کە دمیدہ شود در صور 
پس مضطرب شوند آنانکە درآسمانھا یند 
وآنانکهە درزمین اند مگر کسیکه خدا 
خواستهہ است وھمہ بیایند پیش خدا 
خوارشدہ (۷) . 

وبە بینی کوہ ھاراپنداری آنھارا برجای 
ایستادہ وآنھامی روند مانند رفتن ابر مسع 
آن خدای کە استوار ساخت لے ر 
ھرآئینہ وی خبردارست بآنچه می کنید 
(۸۸) . 

ھرکه بیارد نیکی پس اورا باشدبھتر ازآن 
(۸۹) . 

وھرکه بیارد بدی نگونسار کردہ شود 
چھرہ ھای ایشا درآتش جزادادہ نمی 
شوید مگر بوفق آنچه می کردید (۹۰) ۱ 
بگو(یامحمد) جزاین لیست کہ فرمودہ 


طول ان اتَرْىَمن از ٥۵‏ 


دع لان خی اتی کاٹ نت 
مَْصْق اتا می النزنَ 9 


در سا کو ا 


2 


سے الو الؤَخْین الزَّجوہ 


حر ہ 
اك اث ان اي ٥‏ 
تشلا کيا و کبیا مل یوو رون رالاحق 


ےھ باو ہوے 


لفومنؤوٹون 


بت فِرَعَوْتَ علان اکٹ وَکَلَ اَلوَاٹیمًا 
صوصرو گے 4ے 


اکشوث طف ٹھم یل انام کی 
نےَرَمْمإلَهکَانَ مِنَ اللقِْںن 6 


دَْيَ ان صَكقَل الَزِيْنَ امْفْهْمِمزا ایض 
َجْمَزآرك تکرح ٥‏ 


دی روک یا لے شی رنگ 
0 ا 0 ۴ کے نب کی ا رگ 
مج ای ایک رن کی نام 


۲۸ القصص‎ ۵٣ 
بتصرّف اوست هر چیز؛ وفرمودہ شدمرا‎ 
که ہباشم از مسلمانان (۹۱) ۔‎ 

وفرمودہ شدآنکه بخوائم قرآن راپس 
ھرکه راہ یافت پس جزاین نیست کہ راہ 
می یابدبرای نفع خویشتن وھرکہە گمراہ 
شد بگو جزاین نیست که من ازبیم 
کنلگائم (۹۲) . 

وبگوستایش خدای راست خواھہد نمود 


ونیست پروردگارتو بی خبر ازآنجه 
میکنید (۹۳) . 


بنام خدای بخشایندہ مھربان . 

.)١( طسم‎ 

این آیت ھای کتاب روشن است (۲) . 
بخوانیم برتو بعض خبر موسیٰ وفرعون 
بە راستی ہرای گروھی که باورمیدارند 
)٤(‏ . 

ھرآئینە فرعون تکبرکرد درزمین وساخت 
اھعل آن راگروہ گروہ زبون می گرفت 
اق را ازارقاات هی کت سرات 
ایشان را وزندہ میگذاشت دختران ایشان 
را ھرآئینه وی بود از مفسدان )٤(‏ . 
ومی خواستیم کە نعمت فراوان دھیم 
برآنانٰ کهہ زبون گرفته شدند درزمین 
وشراسارم اغاتتزای ارت گت 


آ ٥‏ ہے 7 1 
من خلق ٠‏ 
ےہ حصوے سے۔ 7 


ومن لم قااارض وی ورعون وفان وجود 
نماک اناد رون 2 


وَاَوْعَثَْاللِ ا مُوُلی ان اَيِوِيہٌيَاذَاخدیِ َء 
الین اليَدَ لاق وکا حر إِکاروَه لِيْك 
وَجَاعلَوَهٌیِں الَْرَيِلِمَ 6 


ا لسشط ال فرح ون لیکن لهوَءَلا ََحَرتا ای 
فِسْکَزْنَ وَهَاسوَخَنودَهْا نَا ضِلِيْنَ 9 


ا ارآ فرَْوْنَ وٹ عَن ل وك" 

آ0 تل ہیں عَلٰی انی تَعدااوے ف ا 
وَزَلَيرینَ 6 

وَاَصبَے ود ارمُوْلی فِفَاإِن کَادَت اَحْبْدی یہ 
ولا ان تی اتاعل قَأِھا ےون ون الَْمینن ت 


مالسو ےءوھدھ مہوويػج >ھو 


رات لاہ تَضَيَتَصرتَ ون جُڑپ اھر 


۰ 
بسن ۵ 


الام ون کات من الم 


. یعنی صبر نمی دادیم‎ (١) 


٤ھ‏ القصص ۲۸ 
ایشان را )٤٢(‏ . 

ودسترس دھیم ایغان را درزمیسن 
وبنمائیم فرعون وهھامان ولشکر ھای 
ایشان را اززبون گرفتگان آنچجه می 
ترسیدند )١(‏ . 

والھام فرستادیم بسوی مادرموسیٰ اینکه 
شیربدهہ اورا پس چون بترسی بروّی 
بینداز او را دردریا ومترس واندوہ مخور 
ھرآئینہ مابازرساننده اوئیم بسوی تو و 


گردانندہ اوئیم ازپیغامبران (۷) . 


پس بر گرفتند آن را اھل خانهٗ فرعون 
تاآخر کارشود برای ایشان دشمن وسبب 
اندوہ ھرآئینه فرعون وھامان ولشکرھای 
ایشان خطا کنندہ بودند (۸) . 

وگفت زن فرعون این طفل خنکی چشم 
ست مرا وترا مکشیدش بُود که نفع دھد 
مارا یا فرزندگیریم اورا وایشان حقیقت 
حال نمی دانستند (۹) . 

وگشت دل مادر موسیٰ خالی از صبر 
ھرآئینە نزدیك بود کە آشکارا کند آن قصّه 
رای ہاسی جم بردل اوردے!' 
تاباشد ازباور دارندگان )٥١(‏ . 

وگفت خواھرش رابرپی او برو پس 
بدیداورا اآزدور وقوم فرعون نمی دانستند 
)١١(‏ . 


وحرام ساختیم برموسیٰ شیردایگان پیش 


سے 
رس تج سے سے 


أئَنْ خَلَقَ ٠٢‏ 


ال بت تِلذْلوِتَہ لَکْرَرَشۃ لَۂ نمِخْیْنَ 6 
یسچاں 


فرددتةال ام کی تھی عوھاوا ےو ہے رن وَإِتَعلم 
أكَوَعُدَ او اوحقی الکن اکر آکک معلامعکیں م 


لالم لَمْنہ واسکوی ۱م اننس 76 کے اک 
زی الین 9 


سے سس دہ 


حم یت کا هل ماف وجَدَفِیْما 
رجِلَن ین 0 يَہِوَطنًا مِن عَدو٤ٌ‏ 
کت اس 


سوہ 


.مب 9 


نت تفَإِا تارب وَاكَالزی متفر 


٣ھ‏ القصص ۲۸ 


ازوصول خواھر پس خواھرشگفت آیاراہ 
این طفل کنند برای شماوایشان برای 
اونیك خواھائند (۱۲) . 

پس باگردانیدیم اورا بسوی مادراو 
تاحلك شود چشم وی واندوہ نخورد 
وتابداند کہ وعدہ دا راست ست 
ولیکن: بَیشتریَن مرذمان: تمی دائند (۹۳). 
وچون رسید بنھایت جوانی خود ودرست 
اندام شد دادیم اورا حکمت ودانش 
وھمجنین جزامی دھیم نیکوکاران را 
)١١(‏ . 

ودرآمد در شھر بروقت بیخبری اھل آن 
جنگ می کردند آن يك ازقوم موسیٰ بود 
و آن دیگر ازدشمنان وی پس مدد طلب 
کرد شخصی که ازقوم اوبود برآن دیگر 
1 ازدشمنائنش بود پس مشثشت زد او را 
و شی سن بکٹھڈ کا اعد ازکار 
شیطان ست هرآئینه شیطان دشمن گمراہ 
کنندۂ آشکاراست )١۵(‏ . 


گفغت 2 پروردگارمن ھر آئینه من سکم 


کردم برخویش پس بیامرزمراپس 
بیامرزیدش هرآئینه وی آمرزندہٗ مھربان 


مث ای پروردگارمن بحق انعام کردنِ تو 


برمن ھگز نخواہم بُود مددگار گنھگاران 
(۷) . 


پسگشت کرد درشھر ترسان انتظار کنان 


ہی - ہے کے وجاھ 
و ت0 


ا ںآ رادان لَبْطی يِالَدِی موَعَل لال 
لی ات آن تن کات تنا اْںمتین 


دہ وو یک ہو ےہ ئو۔ ےہر نے 9صسی ‏ سے - 
نجرس ال ان نون جتا رای ار وَماتن 
و عسلدص ے 53جبھ 2 

ان تکون ین الْنْصلحَْ ٥‏ 


حا لن اص الس يْتَ ین ال موی إِقَ 


من ایی 9 


ما ہا یت مر ہ2 
دخ رج م 2+2] رپ بجی 
صے۔ 2ھ اپ ٍ 

بن الْْرِاقْلی 6۵ 


ھےےھ 7< 
اپب 
۵ 


لا وتهَيَلَقاء مَدَن قال علی ران تھینی 


سوا الیل 9 


سس 
صرصرص ہے اہ صر ہے بر ہے سے ےہ2 4 


گی َ‫ سے ےم 
و وردماءمَدین وہل ام 


الكایں 


٦ظ“‏ القصص ۲۸ 


پس ناگھان شخصی که مدد طلب کردہ 
ند رت2 فر اف رس ععراقفش 


گفت بوی موسیٰ هرآئینە توگمراہ آشکاری 


(۱۸) . 
پس چون خواست کە دست دراز کند به 
شخصی که وی دشمن موسیٰ ودشمن 
فریادکنندہ بودگفت فریاد کنندہ ای موسیٰ 
آیامیخواھی که بکشی مراچنانکە کشتی 
شخصی را دیروز نمی خواھی مگر آنکه 
باشی ستمگاری درزمین ونمی خواھی 

0:0113 
و آمد شخصی ازآخر شھر شتابان گفغت 
ای موسیٰ هرآئینہ رئیسان مشورت می 
کنند درحق تو تابکشند ترا پس بیرون 
روھرائینه من برای تواز نیيك خواھائم 

.)٣٢( 
پس بیرون آمد ازآن شھر ترسان انتظار‎ 
کنان‌گفت ای پروردگار من خلاص کن‎ 

مرا ازگروہ ستمگاران (۲۱) . 

ووقتیکە متوجه شد بسوی شھر مدین 
گفت امیدوارم ازپروردگارخویش که 
دلالت کنا مرا برا راست:(۴۲).. 
ووقتیکهە رسید بب مدین یافت برآن آب 
طائفه ای را ازمردمان آب می نوشانیدند 


(١)‏ یعنی چون موسیٰ اورا توگمراہ آشکاریگفت دانست کە غضب کردہ برسر من می 


آققؤت 


أمُنْ خلقَ ٠٢‏ 


>2 سے ...سے رر صر سے 


یسقوںَذُ ووِجَدَيِن دُوُنَومْا مري تد ودن* قَال 


کے 1 مم 


مم کرے۹ جم 


کال ا اکپ اق ات 


فان دو ای لی اشیاقالت تا عو 
قال لاعت موْتَ مِنَ الْفَیِاشْلهیَ 6 


الزَِخ لی ۹ 


ال رین اح دی اک تی کل ان 


ا ربانْالْق کن زان ناررنۂ 


٤۵ مِنالطْلِبنَ‎ 


ڈال ذات تین تحت کان 
اَل مَاتزل کنل ہہ 


۷أ 


القصص ۲۸ 
مواشی را ویافت آن طرف ازایشان دوزن 
کە باز میدارند مواشی خودراگفت موسیٰ 
بت ذررت یت ال یما :مات 
نمی نوشانیم تاانکە باز گردانند شبانان 
پس موسیٰ آب نوشانیدبرای این هر 
دوبازروآورد بسوی سایه پسگفت ای 

پروردگارمن ھرآئینە من بانچه فرود آوردی 
پس آمد بموسیٰ یکی ازین دوزن راہ 
میرفت بشرمگفت هرآئینە پدرمن میخواند 
ترا تابتودھد مزد آنکه آب دادی برای 
ماپس چون موسیٰ بیامد نزداو وحکایت 
کرد پیش او قصه راگفغت مترس خلاص 
شدی ازقوم ستمگاران )٢٥٢(‏ . 

گفت یکی ازین دو دختر ای پدرمن بخدمت 
بگیراورا هرآئینہ بھترین کسیکە بخدمت 
گی تححضن کزان مات باقل ٦۷۹(7‏ 

گفت هراآئینە من میخواهم کە بزنی بدھم 
ترایکی ازین دو دختر خود بشرط آنکه 
کی دہ سال را پس آن تبرع اشکگ آزنزد 
تو ونمی خواھم که مشقت افگنم برتو 
خواھی یافت مرا اگرخداخواستهہ است 
ازشائستگان(۲۷) . 

تو ھرکدام ازین دومڈت که اداکنم تعدی 
نباشد برمن وخدابرآنچە می گوئیم گواہ 


صاہر ےپ اس 


أئِنْ خَلقَ ٢‏ 


تٗ۵ القصص ۲۲۸ 


ای منذصی ال سرن ہب 


َال فوصت تارالعِل ابیز 
مم 5ابِ حم ام ومن الڈار لعَللو لن 6 


اہ نود ون شاط لوا داي ن اَ2 


ال ون الشتر لی اك هن ۵ 


نیعت الع ملا را تنک اکا کان کیل 
ماب لی ان رايت 
إِقَّكَمِنَ الِّْمنيی 6 


و ۶ و سے اب دوےرو ہرے وو موہ آےح و ےھ وو ز 
سك ید بی جفيك تخرج بیضصام ین غٹرسوع 


ایر ال مکاح نا کزان نگ 


کی پر حون وملا رم فا نوا اتی ( 


ٗ "ھ 


مّرلی 


ِ 
اپب 


وا رون هُوَا ضر مق ِسَا ما الیل مََرذا 


ات منذْتَْا نَا ٹ آئلنلزن ٭ 


پس چون اداکرد موسیٰ آن میعادرا وروان 
شد باھل خود دید بجانب کوہ طور آتشی 
راگفت باھل خود توقف کنیدھرآئینە دیدہ 
ام آتشی امیددارم که بیارم برای تان 
ازآنجاخبری یا بیارم شعله ای ازآتش بُود 
کە شما تحصیلگرمی کنید (۲۹) . 

پس چون آمد نزدیك آتش آوازدادہ شد 
ازکران راست میدان درجائیگاہ بابرکت 
ازمیان درخت کە ای موسیٰ ھرآئینە من 
خدایم پروردگار عالم ھا (۳۰) . 

وآنکە بافگن عصای خودرا پس چون دید 
کە عصاحرکت می کندگویاوی ماریست 
روبگردانید پشت دادہ وبازنەگشتگفتیم 
ای موسیٰ پیش آی ومترس هرائینه 
توازایعتائی (۳۱):: 

ودرآردست خودرا درگریبان خود تابیرون 
آید سفیدً شدہ ازغیر علتی وبھم آربسوی 
خود بازوی خودرا از ترس''' پس این 
ھردونشانه اند فرود آمدہ ازجانب 
پروردگارتو بسوی فرعون وجماعتِ او 
ھرآئینە ایشان بودندگروہ بدکار (۳۲) . 


گفت ای پروردگار من ھرآئینه من کشتہ ام 


ازایشان شخصی را پس می ترسم که 


وبرادرمن ھمارون فصیح تراست ازمن 


. یعنی برای دفع ترسی که بسبب ظھور خوارق پیدا شدہ‎ (١) 


رسس منشے کے صصح ۶۶ 
شال اف ان لے اون ا 


و 


َکَْاليبْْنَ ہ 


قَالَسَتَثْدُ عَمْدَلا اك وَمَکَلْلَکما 


اطع لی يالِمِتا ِب قَالوَامَاهنَاإلَیحر 
وک تِمَلِعْتَاِهدَ ا8 ابا الاؤںی ہ۹ 


خر' 


کال مل ناميا یمن نیو 
تکازن ەاإية لت ارک لفئیم یی ۹ 


وقال فر عون بائھاال امت لکويِن اور 
فَاويين لی انل ال َاجْعَلْ لمَمما 
تِ اللہ ال الله مٰیوَاق اه 
ِنَ‌الْكَيِيژَ ٥‏ 


َاسی موی اض را لق ڑا 
كيا لَِيْعَغوْنَ 9 
تَحَذْنة تَبْتيده َبَد ان الو ارت 


کان ایت“ اشلييْنَ 6 


۹ء 


القصص ۲۸ 


ازجھت زبان پس بفرست اورا ھمراہ من 
مدد کنندہ که باوردارد مرا هرآئینه من می 
ترسم ازآنکە دروغگو شمرند مرا .)۳٤٣(‏ 
گفت خدا محکم خواھیم کرد بازوی ترا 
بە برادر تو وخواھیم داد شمارا غلبه پس 
نہ توانند رسید بقصد ایذابسوی شما 
بسبب نشانه ھایماء شما وآنانکە پیروی 
شما کردہ اندغالب خواھید شد ٠ )۳٥٣(‏ 
پس چون آورد موسیٰ برایشان نشانه ھای 
روشن ماراگفتند نیست این مگر جادوی 
بربسته ونه شیدیم این رادر پدران 
نخستین خویش )۳٦۹(‏ . 

و گفغت موسیٰ پروردگارمن داناترست 
بھرکە آوردہ است هدایت ازنزد او وبھرکه 
اوراست عاقبت پسندیدہ درآخرت هرآئینہ 
رستگار نمی شوند ستمگاران (۳۷) . 
وگفت فرعون ای سرکردگان ندانستہ ام 
برای شما ھیچ معبودی غیرخود پس 
آتش برافروز برای من ای ھامان برگِل 
(یعنی خشت بساز) پس بناکن برای من 
کوشکی بُوّد کە من مطلع شوم از معبود 
موسیٰ وهھرائینه من می پندارم 
اوراازدروغگویان (۴۸) . 

وتکبر کرد فرعون ولشکرھای او درزمین 
بغیر حق وگمان کردند کە ایشان بسوی ما 
بازگردانیدہ نشوند (۳۹) . 

پس گرفتیم اورا ولشکر ھای اورا پس 
افگندیم ایشان را دردریا پس درنگر 
چگونە بود انجام ستمگاران )٥٤(‏ . 


امن خَلقَ ٦٢‏ 
مع لم آہٹڈ ین > ھ رووہ۔ حون ا سی الشا و تالق 2 ۲ 
بيَصرن 0 


مے 


شی ڑھج لفاون منرالڈ دنہ2 ٭و نوم اْقي22ھهُم 
سے دطرٹوو 
یسیو 


وَلَسَنٌ اتَہَتَامُوسی التب مِن 
الثْرُوْنَ الو لِ بَسَإَر 002 


سر دص گکہ ین روے۔ 


ورحمهے ون ۳0 


وَمَاكتتَعَان الْخَريِ ِذَكَطَیْنَا ل مُوی الفَرَما 
بت اللهيسِنَ 6 


اکا انشادا کرو نا مطاول لام العم روما کت کاویا 
ال من تثل الع ايےتَا ارتا کا 
ملس 1 


ہے کے گا کی 


اتاپ الظورِلد نادینا دلکن تین 
ین لسن رقوما ما 


أَحلّھی بین کس کرون 


سا سا یا سو کي< 


یئ من يك 


دلو ان ني یمم یما لم ََ 
فَیٹولوا کچ نَم ايك 


و کک من الْمْژْمنانَ 


تَهمْالحق من سی تَا قَالوْالولا اوْقَ 


بهں ما 2 5 أ 


۷۰ھ القصص ۲۸ 


وگردانیدیم ایشان را پیشوایانی که 
میخوانند بسوی آتش وروز قیامت 
نصرت دادہ نشوند )٦١(‏ . 

وازپي ایشان فرستادیم درین دنیا لعنت را 
وبروزقیامت ایشان ازدور ساختگان 
باشند )٦٢(‏ . 

وھرآئینه دادیم موسیٰ را کتاب بعد ازآن 
کە ھلاك ساختیم قرنھای نخستین را دلیل 
شدہ برای مردمان وھدایت وبخشایش تابود 
کهە ایشان پندپذیر شوند )٦۴(‏ . 

وتو نبودی بطرفِ غربی چون بانجام 
رسانیدیم بسوی موسیٰ وحی را ونبودی 
ازحاضران )٦٤(‏ . 

ولیکن ماآفریدیم قرنھارایعنی بعد موسیٰ 
پس درازشد برایشان عمر وتونبودی 
ناستلہ فرآقان مان کا ران براتات 
آیات مارا ولیکن ما بودیم فرستندہ .)٥٤(‏ 

ونبودی توبجانب طور چون آوازدادیم 
ولیکن وحی آمد ازروی بخشایىش 
سوہ سر رو سر 
بُود بدیشان ھیچ ترسانندہ پیش ازتو بُود 
کە ایشان پندپذیرشوند )4٦(‏ . 

و اگرنه آن بودی کە برسد بدیشان عقوبتی 
بسبب آنکهە پیش فرستادہ است دست ھای 
ایشان پس گویند ای پروردگارما چرانہ 
فرستادی بسوی ما پیغامبری را تاپیروی 
آبات توکنیم وہاشیم ازمسلمانان )٦۷(‏ . 
(پیغامبران را می فرستادیم) پس چون 
آمد ہایشان وحی راست ازنزد ماگفتند 


2 ۱ه القصص ۲۸ 


نل اٹ اق وی 
من قبل کَألوْايکزن تَاهَرا“و قالوا 
ار لٌلِيْروں 60 


ناڑا اپ من مد ال می رتمََيَمْۂ 
ِنْ تسین ہ 


ذان ر تک ناما اکنا مز ندرا 


نأ رایت مین اطرزاع 


الله تویی التیرظبی ٥‏ 


لد وَشَلتا لوٰمٌالْتَوْلَ لَعَلهْمََمَدَززْنَ 6 
الین ايل لب من کیم ہلوت 6 


وی 


وذ ايل علیم کال وا مکايے ان الحی ون اکا 


ى‌ و کے 

من مل مین ٥2‏ 

و کر کوک وس و ہے ھک ھ ےصھھو ا ورہے۔ 
اولك نو تون چرم موںش پا صبْرواویدرءَْنَ 


ےش ےکی اص سے 66٦'-×-صس<5‏ 7 
پا صستة الكيِدنه ومتارس قتهم يبْيشُون 60 


چرادادہ نشداین پیغامبررا مانند آنچە دادہ 
شد ہموسیٰ آیاکافر نشدہ اندبآنچە دادہ 
شدہ موسیٰ را پیش ازینگفتند دوسحر 
اند موافق یك دیگر شدہ''' وگفتند 
هرآئینه ما بھریك کافرانیم )٦۸(‏ . 

بگو پس بیارید کتابی فرود آمدہ ازنزد 
خدا که وی راہ نمایندہ تر باشد ازین دو 
نازیرزی اوکتم( گر زالیتکر 089(1 
پس اگرقبول نکنند سخن ترا پس بدان 
که جزاین نیست که پیروی می کنند 
خواعش نفس خودرا وکیست گمراہ 
نے ارک پپرری۔ راعش تس 
خودکند بدون راہ نمائی خدا ھرائینە 
خدا راہ نە می نمایدگروہ ستمگاران را 
)٢٥(‏ . 

وھرآئینه ما پی درپی آوردیم ہرای ایشان 
این قرآن راتابّود کە ایشان پندپذیرند .)۵١٥(‏ 


انانکه دادہ ایم ایشان را کتاب پیش 


ازقرآن ایشان بقرآن ایمان می آرند .)٤١٢(‏ 
وچون قرآن خواندہ میشود برایشانگویند 
ایمان آوردیم بآن هراآئینه وی راست 
است ازجانب پروردگارماھرآئینه ماپیش 
ازنزول قرآن منقادبودیم )٢٥(‏ . 

این جماعت دادہ میشود ایشان را مزدایشان 
دوبار بسبب آنکھ صبر کردند ودفع می کنند 
بخصلت نيك بدی را وازآنچهە روزی دادہ 
ایم ایشان را خرج می کنند )٤٤٥(‏ . 


آئَنْ خَلَقَ ٦٢‏ 


ٹر ارآ روا عَة وکا رانا 
وََكَرلَعمَالکْڑْ سَرلولکنک الييلنَ ہ 


ات دی من ات لج اه هن 
مَنْبِتال وم دز اتی 9 


وَقَالواِ نتم ای مع ت لف من ارتا 
او نین ری انی او لٹ کی 
زم اشن لا ون انم لِيِعکمْنَ 9 


"و رہ 
کن ن بد وہ الا قَلِي تَا ضَن الرنَ <6 


اس ٌ9 مس[ سے و سے سے 


3 ماکان ریگ مك الغری حتییبعت رووا لوٹ لوا 
مل الات لام امایی ای ولا ظز 69 


وچون بشنوند سخن بیھودہ را روبگردانند 
ازآنذ وگویند ماراست کردار ھای ما 
وشماراست کردارھای شماسلام برشماباد 
نمی خواھیم صحبت جاھلان''' .)٢٥(‏ 
(یا ۸027 ھ رآئینه توراہ نمی نمائی ھرکه 
را دوست می داری ولیکن خدا راہ می 
نماید ھر کر اخواھد واودانائرست براہ 
یافتگان )٤٥(‏ . 

وگفتند بعض اھل مکه اگرپیروی ھدایت 
کشم تحاضو سوئاہ شویم اززمیسن 
خود'''آیاجا نە دادیم ایشان را درحرمی 
باامن رسانیدەہ میشود بسوی وی میوھا 
ازھر جنس روزی ازنزد ما لیکن بیشترین 
ایشان نمی دانند (۱۷) . 

وبساھلاك کردیم ازدہ ھا کەه ازحد در 


گلذتتذ درگذرانِ خود پس ایٹھاست جای 


ماندنن ایشان ماندہ نشد آنجابعداز ایشان 
مگر اندکی وبودیم مابدست آرندۂ میراثِ 
ایشان (۱۸) ۔ 

وھگز نیست پروردگارتو ھلاك کنند؛ دہ 
ھا تاآنکه بفرستد درقصبهٗ آن پیغامبری کهە 
بخواند برایشان آیاتٍِ ما و ھوزنیستیم 
هلاك کنندۂ دہ ھا مگر درآن حال که اھل 
آتھا ستمگارباشند (۱۹) . 


ہے ە صےے۔ 


ائِنْ عَلَقَ ٠‏ 


کس .ہے 


دد اح ابیٰاَفَلَسَوَلوْنَ 66 
کمن دنا 21 فی کمن تمعن متا۶ 


الرو ال ڈ ناو بَا اعت وین 0 


تا 7 نومفیقول اس ع شرھاء یَالزَ 


لن ہ 


ال از لیخ القل کاڈائزن 
آغو یبا اغوںتھنے کیا عویں یا الیل ما انا 
0-- 


مرجم بحیں 


وقیل ادعواشر6اء کم وں عوقو فلت تحود الم 
وَرَاَوٰاالهَتَابَلَوْا تم مَاتْيْاِتَهْکَزْوْنَ ٥‏ 


و بکاد ذو کل ماما ال 9 


ے۔ ۔ کے سسصو۶ علِيهم ال مناء تو و سوے۔ کن وھ فوملا شارت 


. یعنی درعذاب‎ )١( 
. یعنی رئیسان کفر‎ )( 
. یعنی بغیراکراہ‎ (۳( 


۷۲م( القصص ۲۲۸ 


وھرچە دادہ شدشمارا از ھرنوعی پس 
بھرہ مندي زندگانی دنیا وآرایش ویست 
وآنجە نزد خداست بھتر و پائندہ ترست 
آیاکسیکە وعدہ دادیمش وعدہ نیك پس 
او دریابند٥‏ امت مانند کسی اسنت: کة 
بھرمند ساختیمش بمنفعت زندگانی دنیا 
بازوی روزقیامت ازحاضز کردگان 
سہت2' )٦٦(‏ . 

وروزیکە آواز دھدایشان را پس گوید 
کردید )٦٦(‏ . 


گویند آنانکه ثابت شد برایشان حکم 


عذای!۲' ای پروردگارمااین جماعت اند 


که گمراہ کردیم ایشان را چنانکه خود 


گمراہ شدیم'' بی تعلق شدیم ازھهمه 


وگفته شود بخوانید شریکان خودرا پس 
سرائد لتاق اس انعااشرا تہ اد 
دعای ایشان و ببینند عذاب را و تمنا 
گند کاٹ ایشات راد یاب می بونلا :)٦۶(‏ 
وروزیکه آواز دھد خداایشان را پس‌گوید 
چە جواب دادید پیغامبران را )١٦٥٦(‏ . 


پس مشتبہ شود برایشان خبرھا آن رور 


ان ابو جو لان 
ان مِنَالَِ 6 


سے8 21ص 3: 7 
.- مادنا وٹتار 
۱ت 3 تع یی رن 9 


ما کان لام انی : نوہ صن 


ا۸0 الِنَصَدرِزْهْد وَتَالتلتَيْنَ 6 


وَهوَالل ہل الہ امو لہ اصترق الاول والاد ۃ: 
وَلَهُ ا 2لزوالِنْہِتْرَْموْنَ 9 


ش ران حجعل ال علينَك ا ل‌مَمَدٌالل َو 
امن 7ھ پل یر پچپچو‪سٹت 


یہ 


قلار:بِڑان حجعل الله علْکو الا رَسَرَمَد ال تر 
یئ ال مکی کنب 
افلا مرن ۵ 


و 7 کن تہ حجعل لک ایل ال ارت نوا فيء 7 


۷۷۶م القثقصص ۲۸ 


پس ایشان ازريیك دیگر سوال 5 کیر(٢)‏ 
)٦٦(‏ . 
پس آنکه توبے نمود وایمان آورد 


ت 


زگارشائته کر ہیی 'امید سث که اد 
ازرستگاران )١٦۷(‏ . 

و پروردگار تومی آفریند ھرچه خوامد 
وبرمیگزیند ھرکراخواھد نیست ایشان را 
اختیارء پاکی خدایراست وبلند ترست 
ازآنکە شریيك می آرند )٦۸(‏ . 
وپروردگارتو میداند آنچه پنھان می دارد 
بت٭ غایى ارقاق: راتتہ اشکارای گند 
)١۹(‏ . 


ف0 


واورست خداء نیست ھیچ معبود بحق 
غیراو اوراست ستایش دردنیا وآحرت 
واوراست فرمانروائی وبسوی اوباز 


گردانیدہ شوید (۷۰) . 


بگو آیادیدید کە اگرگرداند خدای تعالی 
برشما شب را پایندہ تاروزِ قیامت کیست 
معبودی غیر حق که بیاردپیش شماروشنی 
را آیانمی شنوید (۷۱) . 

بگوآیا دیدید کە اگر گرداند خدایتعالی 
برشما روزرا پایندہ تا روزقیامت کیست 
معبودی غیرحق کھ بیاردہشما شہی را که 
آر امگیرید درآن آیانمی بینید (۷۲) . 
وازرحمتِ خود ساخت برای شما شب و 
روز را تاآرامگیریددرشب وتاروزی طلب 


وہ رو ھی سی 


أئُنْ خَلقَ ٦٢‏ 
رکز رن با :رکون 9 


سے سے سے سے 


ےہ ہو وھ >وے ور کے ہے 
ویوم یناد نچھ ٹیقول این شرماءی الین 
کلم عون 690 


ے وے بیس ہے ےو 5 تچھ 2 ۶ 
ونریعتا من کل امو تنھیں افتات ام ا نوا برھ ا تئ2 


ےر بے سے کس سوہ ص ںی ڑم ہے ٦‏ 
ملاع ای بلو ول عَتُهممَ الا يِتَارَوْتَ ۵9 


3و١ ٣‏ ك١‏ کھ ور ص۱ءے٭١۶‏ 


اون کان من قَو موی قبعی حابم اتَبْلہ 
دن الکو زِمااِنع مفاییة لوا بالعصیة اول الو 
َال لو اشن ا للا وب الِنْنَ 9 


ايک قَہٌَاللكَ الله الک اراللیفرۃ ولا تش ميَكَ 
من الل ئا شی ن سن اد ليَك وَلَاحَبْم 
الات الا ض: لی الله لَاييْحتِ الَنشِْنَ 9 


قيلعت یآ تع تن ارات الکن 
سوام ہے و دوشثے گے 


هك من فَبَلمِن الفرون من هوا سن منة0وۃ واٹا 


. یعنی درروز‎ (١) 


٥۷۵م[‏ القصص ۲۸ 
کنید ازفضل او''' وتاشکر گذاری کنید 
(۷۳) . 


وروزیکه آواز دھد ایشانرا پس گوید 
کجایند آن شریکانِ من کەگمان می کردید 
)۷٤(‏ . 


وبیرون کشیم ازھرامتیگواھی را''' پس 


گوئیم قوم را بیارید دلیل خود پس بدانند 


کهە حق بجانب خداست و گم شود 
ازایشان آنچه افترامی کردند )۷٥(‏ . 

ھرآئینه قارون بود از و موسیٰ پس 
تعڈی کرد برایشان وعطا کردہ بودیم 
اوراازگنجھاآن قدر کە کلید ھای اوگرانی 
می کرد جماعت صاحب توانائی را چون 


خدادوست نمی دارد شاد شوندگان را 
(۷۱) . 

ویجروری درآنجه خداعطا کردہ اسیک ترا 
حصەٗ خود از دنیا!" ونیکوکاری کن 
چنانکە احسان کردہ است خدابرتو ومجو 
فساد درزمین ھرآئینه حد| دو ست نمی 
دارد فساد کنندگان را ()۷۷) . 


گفت جزاین نیست که دادہ شدہ است مرا 


مال فراوان بنابردائنشی که نزد من ست 


سو مراف رت کرگراس ما 


. یعنی دردنیا عمل صالح بجاآر‎ )٣٦( 


سے تج ٗ'۔ سے 


اق خَلق ۴۶ 


جْا لایع عن ذ وذ الْجَرمْنَ 9 


شرب علی قویہ یق رید قال الین پرییں دن ا وۃ 


ال یلت انا ول اق کاززن'زٹالزۂ 
حَقعفر ۵ 


وکال الین ادتوااليِلدیلکو نوا اْوحَِرِلِمن 
١ص‏ ہے 


اي رملَ ماك ٌَليلَہَ لضذدِتَ 9 


ےر مس 


فکمفتایہ دید ارزالارض ٥ا‏ مان لە 2ن وو يشروِنَة 
مِنْ ذو اطْذَرَمَافَانَ من اللَِْنَ ۹ 


--ف- 


برای ن تو امک اھ با امیس وین دنا الد 
بلط ال لن گن آزمن جبادہ تل اڑل نشی 


حصم ۲)۳ 


سر وےں اص سے ے۔ کرس ( 
اہ علیتا لت نا و کہ لا وم الَکي'وْنَ ۵ 


لات ال ازالایغرَ سا لکن ین لا يریْںؤْن غلوا 


م۷۱٦‎ 


القصص ۲۸ 
آیاندانست کە خداھلاك کرد پیش ازوی 
از قرنھا آن قوم را که توانا تربود ازوی 
وبیشتر بود درجمعیت و پرسیلدەہ نمی 
شوندگنھکاران ازگناھان ایشان''۶ (۷۸). 
پس بیرون آمد برقوم خود درآرائش 
خویش گفتند آنانکه طلب می کردند 
زندگانی دنیارا ای کاش مارا باشد مانند 
انف دالہ شر وت گار ہاو نے 
وی صاحب نصیب بزرگ ست (۷۹) . 
وگفتند آنانکه دادہ شدایشان را علم وای 
راز اپ دا اس اخیت ا 
کر مات انید رگا شاف کرد رین 
کردہ نمی شوداین سخن مگر صابران را 
(۸۸) . 

پس فرو بردیم قارون را وسرای اورا 
بزمین پس نبود برای اوھیچ گروھی که 
نصرت دھند اورا غیر خدا ونبود حودش 
ازنصرت دادہ شدگان (۸۱) . 
وگشتندآنانکهە آرزومی کردند منزلتِ اورا 
دیروز میگفتند ای عجب که خداگشادہ 
می کند رزفی را برای ھرکه خواھد 
ازبندگان خویش و تنگ می سازد واگرنہ 
آن بودی که انعام کرد خدا برما ھرآئینه 
فروبردی مارا ای عجب کە رستگار نمی 
شوند کافران (۸۲) . 

این سرای بازپسین مقررمی کنیم آن را 


. یعنی درصورت لزوم پاداش مجال عذرنیست والله اعلم‎ (١( 


امن خلقَ ٠٢‏ 


ہسھ ص 


1رت 


می اش خی وا ای الما کات ايَمَْنَ 9 


اِق انی رض عَليك الشرَان لَرَأَكَ ال مَمًَو 
لق امْلَومَنْ جَاءَِالهدٰی ومن 


مل شی 9 


نی ما ص نز انت ۵ 


وَلايَََل هك عَنْ الیتِ اطو بَسْتَإِذْأٌْدِاتَ إلييْكَ 
دادعا رك ول ومن الشرلین 9 


لان مم اذوالم اح رَلَلهَلاهوَشكی 
َال الا مھ ار لیدِننمَفْزنَ ت 


۷ء( القصص ۲۸ 
برای آنانکهە نمی طلبند تکبر درزمین ونه 
فساد وحسن عاقبت پرھیزگاران راست 
(۸۳) . 

ھرکه بیارد نیکی پس اوراست بھترازآن 
وھرکه بیارد بدی پس جزا دادہ نمی 
شوند آنانکە بعمل آوردند خطاھا الا 
بحسب آنچه می کردند )۸٤(‏ . 

هرآئینه خدائی که نازل کرد برتو قرآن را 
البته باز گردانندہ است ترابسوی جای 
كت پروردگارمن داناتراست بھر 
کە آورد عدایت را وبھر که وی در 
گمراھی ظاھرست )۸٥(‏ . 

وتوقع نمی داشتی که فرود آوردہ شود 
بسوی تو کتاب لیکن (فرو فرستادہ شد) 
بسہب رحمتی ازپروردگارتو پس ھگز 
مشو مددگار کافران )۸٦(‏ . 

وبازندارند کافران ترا از تبلیغ آیاتِ خدا 
بعدازآنکه فرود آوردہە شد بسوی تو 
ودعوت کن بسوی پروردگار خویش 
وھگزمباش ازمشرکان (۸۷) . 

ومخوان باخدا معبود دیگررا نیست ھیچ 
معبود بحق غیراوھرچیز ھلاك شوندہ 
است مگر او مرأوراست فرمانروائی 
وبسوی اوبازگردانیدہ شوید (۸۸) . 


پہ ہے اڈوالَخیٰن الزّْجِہ 
ات ہم 
یب الشاس اي رذاان تق اا اکاکم 
اد یفکئین (6 


ولف فَدتا امن فِلهم ذَل لم ابد 


سے 


کل 


حَہبِ ادن اترك لیو ِأئْلختزا' 
سَارَءَامْنَ 6 


مان لاہ قتاجلا ولا 
مرکم لیئر 9 


الین 9 


لیلحت لَللفْرَنَ عَلھر 
اھ نزو احسن انی فَااعَائنَ 9 


2تَا الانْسَان بے ال را متا ان للا 


کيا منکَکَنمَلؤنَ ‏ 


ہنام خدای بخشایندۂ مھربان 

. )١(ٌملا‎ 

آیا پنداشتند مردمان که بگذاشتہ شوند 
بمجرد آنکه گویند ایمان آوردیم وایشان 
امتحان کردہ نشوند (۲) . 

وھرآئینه امتحان کردیم آنانراکهہ پیش 
ازایشان بودند پس البته متمیز بکند خدا 
آنانرا كکە راست گفتند والبته متمیز کند 
دروغگویان را (۳) . 

آیاگمان کردند آنانکه بعمل آوردند خطاھا 
کە پیش دستی کنند برما بدچیزی ست که 
بدان حکم می کنند )٦(‏ . 

ھرکه امیدداشته باشد ملاقات خدارا پس 
ھرآئینە میعادخداالبته آیندہ است واوست 
شنوادانا )٥(‏ . 

ھرکه جھاد کند جزاین نیست که جھاد 
میکند برای نفع خویش هرآئینہ خدابی 
نیاز ست از عالمھا )٦(‏ . 

ولاک انور رشرتہنی قانےت 
کردند البته محوکنیم ازایشان خطاھای 
ایشان را والبتہ جزادھیم ایشان را به 
نیکوترین آنچه می کردند (۷) . 

وامر کردیم آدمی را بە نسبت پدرومادر 
وی نيك معامله کردن وا گرکوشش کنند 
باتوای انسان تاشریيك آری بامن آنچه 
نیست ترا بحقیمقت آن دائشی پس 


ارت اما َکالشییلت لن جِاٹیھ ی 
اي 6 


ین القایں مَنتَقول الکاباطو َادااوذیَ 
اطٰوجَعل فْتْنَة الگای ں مد اپ الو وین 
الد اع مبتَاِقُصد ور الفْلِیَ 2 


َليعْلمیَ اللہ الَذِرنَ امثُوْا تَلَعْکَمَ الْكيتئق ٥‏ 


َال الَزيّن تنَا كّمڑا سُا 
َاحیْں خلک ام و ون کلہم نٹ 


وو۔ 


ملک بن ہ 


وحن انام دَا الا مع ا الھم ول تلع نوم 
ہما عو فا َوايفکروْنَ ۵) 


لن ارسَلتَافنعَلِل َومہ فََتَ فو د لت متَة 


ے‌ 


۷۹ە 


فرمانبرداری ایشان مکن بسوی من ست 
بازگشت شما پس خبردھم شمارا بە آنچە 
می کردید (۸) . 

وآنانکە ایمان آوردند وکارھای شائسته 
کردند البته درآریم ایشان را در زمره 
شایستگان (۹) . 

وازمردمان کسی ہست کہ میگوید ایمان 
آوردیم بخدا پس چون آزاددادہ شد اورا 
درراہ خدا شمرد رنج دادنِ مردمان را 
ارات قااو اگیاید کی اد 
پرورگازٹی کیا گریلا دح رائة ھا باضما 
بودیم آیانیست خداداناتر بآنچە درسینهہ 
ھای عالمیانست (۱۰) . 

رال اتد غلاقات راک ان اوروقذ 
والبته میداند منافقان را )٦١(‏ . 

و گفتند کافران بمسلمانان پیروي راہ 
بای والبتة: :مابرداریم گنامانِ: شتمارا 
ونیستند ایشان بردارندٗ چیزی ازگناهان 
آن جماعت هرآئیلە ایشان دروغگویانند 
)١١(‏ . 

الک ورتارد عاعاق ضریسں را 
واتقاق راہ ارعای خرس و ات 
سوال کردہ شوند روزقیامت ا زآنجهە 
افترامی کردند!'“ (۱۳) . 

وھرآئینہ فرستادیم نوح را بسوی قوم 
اوپس توقف کرد درایشان ھزارسال مگر 


ِلاحَمْح عَامَأَالَنَ هُْمَالقَْانَوَمْہَللِثرْنَ 6 


سکوو١وے ١٢!‏ سے جس ھ٦ھھ‏ ھ۳ ہن۱2 > 5 
اه واصحب الكَفْبتَة وجَملٹھا ایه إِلْعْلہین 0 


وَاڑ رکال لقوداَبْدُوااللہ وا لوالا 
ان کون 6 


اِتمَاکَبَُدُوْنَ سن دن الو اَوكَاكَاوَتَحلعون 
فُْكَا لن ان سن تَيَدَوْتَمِنُ دن اطہ 
اِملِکون لک رم موا جندَاطوالِززیَ 
رَاخَيدرَه وَاتَکْرَالَد ایند فیفزن ه 


دن نفد کل ب اف رشن| ملک روما 


عق اللزلِ لابا اف 9 


ول تر امَِمريبَدؿ اه الْكَلقَ مر یلک 
ِنٌّ ذِإِكَعَل ال يتِپر ۵ 

وھ جکھویو .۔ ہے س 8 ئھی صھوے سے 
لوان ال ض کفَالْظْرُوْاصَیْتَ بد 
التلق الله يَدِئ التَنَاةالْلِفرَۃ-ِكَ 
ال کل لک یی ٥‏ 


۰/ٔ العنکبوت ۲۹ 


ضا مال ہس درگزنت شاف راطرات 
وایشان ستمگاربودند )١٤١(‏ . 

پس نجات دادیم نوح را واھل کشتی را 
و ساختیم کشتی را نشانه برای عالمھا 
)١١(‏ . 

وفرستادیم ابراھیم راوقتیکه گفت ہقوم 
خود پرستش خدا کنید و بترسیدازوی 
این بھترست شمارا اگر می دانید )۱٦(‏ . 
جراین مست ٥وی‏ پرسیہ پر چتدا رتان 
را وبرمی بندید دروغ را ھرآئینە آنانکه 
پرستش می کنید بجز خدانمی توانند 
برای شماروزی دادن پس طلب کنید 
ازنزد خدا روزی را وپرستش اوکنید 
وشکراوبجاآرید بسوی اوباز گردانیدہ 
خواھید شد (۱۷) . 

واگردروغ می شمرید پس هرائینە دروغ 
شمردہ بودند امت ھای پیش ازشما 
ونیست بر پیغمبر مگرپیغام رسانیدن 
آشکارا (۱۸) . 

آیاندیدند چگونە نومی کند خداآفرینش را 
بازدیگربار باگرداند آفریٹنش را هرآئینه 
این کار برخداآسان ست (۱۹) . 
بگوسیرکنید در زمین پس درنگرید 
چگونه آغازکرد آفرینش را بازخدا 
پیداکند آن پیدائش بازپسین را ھرآئینه 
خدا برھرچیز تواناست (۲۰) . 


کے ٥‏ 7 کے 


خل ۲٢‏ کرت العنکبوت ۲۹ 


0 4و وج سوصوے ھ ےی از لنشین 0 


یع‌ب من يْخَاء و رحمەن 2 


ماش تويمحِزنَ اض ولا الکمَاووَمَا 
یں 2 اسر ےج ھھ 4 
اكْرخن ذُزب اطومنْ ڈَل ڈلانکِٹ ٥‏ 


و الین کفروایا یت اللہ وَلِقَہَاوليَكَينُوا 


مک دَاف يك لمت ڈّاكث الِتمُ 29 


ماکان جَوابَ قَرٰیة لئ ڈلزا لزا 


فائضشة اللذین الگا ای ذلی لات سک 


سے ڑوم 


ممنون ۷ 


"٭""" و اَوکاکا کوے ٤‏ 
ُٛل الْحَلٰوة الد تم 

00-یپ عو ہے ک 

بعضڑو بِعَطا وم کک گار وا 7 


نت مرن ۵ 


قَامَح اَ٤‏ لوْقٌ وَقَال ای مُهاحڑ اِل رَقإِكَه 
هُوَالْعِنْيْرَالَِكْمُ 9 


ووهرت دنا لا نے سو ہے ےے سے ٭ھ سی 


إسحق وبنعقوب و |>7-۔ 


عذاب کند ھرکرا خواھد ورحم کند 
ھرکراخواعد وبسوی اوبازگردانیدہ 
خواھید شد )۲١(‏ . 
ونیستید شماعاجزکنندہ درزمین ونه 
درآسمان ونیست شمارا بجز خدا ھیچ 
دوست ونە یاری دھندہ (۲۲) . 

وآنانکە کافرشدند بآیاتِ خدا و بملاقاتِ 
او آن جماعت ناامید شدند ازرحمت من 
وآن جماعت ایشان راست عذاب درد 
دھندہ(۲۳) . 


گفتند بکشید اورا پابسوزانید اورا پس 


برھانید خدااورا ازآتش ھرآئینه درین 
ماجرا نشانه ھاست برای گروھی که باور 
میدارند م٤۲)‏ . 

وگفت ابراھیم جزاین نیست کەگرفته اید 
بجز خداہتان رابجھتِ دوستی درمیان 
خویش درزنلگانیٔ دنیا بازروز قیامت 
نامعتقد شود بعض شما ببعض ولعنت 
دوزخ ست ونیست شمارا ھیچ یاری 
دھندہ )۲٥(‏ ۔ 

پس باورداشت ابراھیم رالوط وگفت 
(ابراھیم) ھرآئینه من ھجرت کنندہ ام 
بسوی پروردگار خویش هراآئینه وی 
غالب باحکمت ست )۲٦٢(‏ . 
وعطاکردیم اورا اسحق و یعقوب 


و7 ۲ء العنکبوت ۲۹ 


امو التب و اتََیْلهُاَجَْرَكق الكفِیَاَإنه | ومقررداشتیم دراولادِ وّی پیغامبہری 


الْطِغرَة لَہنَ الطِحمَٔ 6 وکتاب را ودادیم اورا مزد اودردنیٰا 
وھرآئینه وی درآخرت ازشائستەگان ست 
(۷) . 

دواد ال لوا مات سن اليیم کے وفرستادیم لوط را وقتیکەگفت بقوم خود 

مَسَمَکَكوْبِمَامِنْ اَحَيِيِن الْفكَْیَ 09 ھرآئینه شمابعمل می آرید کار بی حیائی 
راکە پیش دستی نکردہ اشت برشمابسوی 
آن هھیچ کس از عالمھا (۲۸) . 

اشن اتال تعن ینان | آیا شما بقصد شھوت می آئید بمردان 

تاد ت راکفا ان جَواب فَویدَِلَا ان دالوا وقطع طریق می کنید وبعمل می آرید 

انوتابتاپ ان لی رت درو جح درمجلس خویش کارزاپسندیدہ پس نہ 
بود جواب قوم او مگر آنکەگفتند بیارپیش 
ما عذاب خدارا ا گرھستی از راستگویان 
(۲۹) . 

قَلََت اِصَرْیْعَل الَکَوْو اللْتْیئنَ 6 گفت ای پروردگارمن نصرت دہ مرا برقوم 

مفسدان (۳۰) . 

ولا امت لین زم النشزی* کَالواکا ووقتیکه آوردند فرستادگانِ ماپیش ابراھیم 

مُهَيِحَوَاَاّیل ند الْتَرِيَةَإِنَ اَمْنھَا مژدہ زاكِمَتَنك ھ رآئینه ماهلاک کنندہ امل 

کا ات 3 این دھیم ھ رآئینه اھمل این دہ ستمگار 

1 بودند ( ذ٦(‏ : 

قال ان فیا لا َال اتی اَعْلَوْيمَنْ فَيَْاٴ ‏ اگفت ابراھیم هرائینە درآنجا لوط ست 

ات ان ا ات رن گفتند ما دانا تریم بھر که ام الته 

الذْرنَ 9 خلاص کنیم اورا واھل اورا الازن وی 

"۰ باشد ازباقی ماندگان (۳۲) . 

ص۳ 044 ا ظا میا یھۂ وَضَاى ووقتیکه آمدند فرستادگان ماپیش لوط 

يِهم ٥َرَمَاؤقَالوڑا‏ 25۷ 7 وَل تح کا اندوھگین کردہ شلد بسہب ایشان و 

تکتدنل شْل بسہتب ایشان وگفتند آن 


37 


مر ات .الا امْرأََتَ کاٹ 


صسر ھ۱ ےوپد_ھے۔ 
5 


دن الخیرین ۳ 


تلع پیل لن ارد خرن السا 
یما َالِاَتفوْنَ 6 


وَلَتَترهْت من يکيْتَۃَلِتَوْ ملَعْيلوْنَ 9 


صر سے ضر سے ارم ص صے 
ول مین اَخَاهمَشعِیبًا فَقَالّلْقوم اعُمدُوا 
>٦‏ ص وھ ک سے لے سے کے ہے 


الد ایال اليفر ول تختوای اتتض 
و2 شكَ )6 


یم ٹا 
کک ہے وو و >> مڈوو > ے و سے مو سے 
فَکدبوہ فَاحَد تم اليَِجْفَة نامبخواق دارید 
اس نے 2 
جمین ذ٥‏ 
رھب بی موہ بے رہ ہے 
وعاداونمودا وفں نبان لک رض شرھم رین لَهم 


الشَیظن اَعَمَالهْمْ فصتم اليبّل 


لس بر - 7 بے 4 
دفانواسبیرین ۳ 


دفارون دفو وَمَامن ون جَاءَهُممیلی 
دا 7 7 و 9ھ ۰ کبھ صص ص 8ھ ےہ 3 
انت امت برای الارض وا 92وا سہتنی 60 


تک ہتکن انا ءکیہ حایب 


رت العنکبوت ۲۹ 


فرستادگان مترس واندوہ مخور ھرآئینہ 
مانجات دھندہٗ توواھل توایم مگر زن 
توباشد ازباقی ماندگان )۳٣۳(‏ . 

ھرآئینه مافرودآرندہ ایم براھل این دہ 
عقوبتی راازآسمان بسبب آنکه بدکاری 
می کردند )۳٤٣(‏ . 

وھرآئینه گذاشتیم ازآن دیە نشائهٴ واضح 
برایگروھی کە درمی یابند )۴٥(‏ . 
وفرستادیم سرقن نون برادر ایشان 
ور یی یھت 
خدا کید وتوقع دارید روز بازپسین 
را وھرسو مگردید درزمین فساد کنان 
.)۳٦(‏ 

پس دروغ پنداشتند اوراپس در گرفت 
ايَاترا زلزله پس بامداد کس دنا 
درخانه ھای خویش مردہ افتادہ (۳۷۱) . 
وھلاك کردیم عاد و ثمودرا وھراآئینە 
واضح شدہ است شمارا بعض مساکن 
ایشان وآراستہ ساخته بود برای ایشان 
شیطان کردار ھای ایشان راپس بازداشت 
ایشان را ازراہ وایشؿ۹ان بیناب-ودند 
(۴۸) ۔ 

وھلاك کردیم قارون وفرعون وھامان را 
وھرآئینه آمدہ بودبایشان موسیٰ بانشانه 
ھای واضح پس تکبر کردند درزمین 
ونبودندسبقت کنندگان (۳۹) . 

پس ھریکی را گرفتار ساختیم بە وبالِ 


دم ِتھ تن اَحل يہ الضحَة مم همُکن کے 
کہ - 2 ڑھے ے ے72 ص۳۔ے۔ 
یوالارص وم شن آغرد ہت 
لی یھ 7 ولا ن 6ات اه و تا نت 


مکل الین ان نوا من کب ا دلاو اکم 
الحنکبوت :این ث بیںا و 
لیت الستکروت لوْقَا ايک 


إِن اوھ ّ ھن البموت 


دہ کوڑقار مسوے 


إِنَ الہ يِعَلمماین غون ین دومن می هو 


۳ یی۶ًٌمم۵م) 
ِلاشْدیْنَ 6 


شق الہ الات تلق بن 
ذلِكَ لأيَهَلِلْمُوْمنیَ 


ےے سے جم' 


گعامفشن ہیں آز اکا گی مر گے 


فرستادیم بروی بادسنگ بار وازایشان 


"سی برقت ازر زا سقت 


وازایشان کسی بود فرو بردیمش بزمین و 
ازایشان بود کسی کە غرق ساختیم وھگز 
نبود کەه خدا ظلم کند برایشان ولیکن 
ایشان برخویشتن ستم می کردند 
.))٥٤(‏ 

داستان آنانکە دوستان‌گرفته اند بغیر خدا 
ھمجوداستان عنکبوت ست کہ فراگرفت 
خانه ای و ھراآئینه سست ترین خانه ھا 
خانه عنکبوت ست اگرمی دانسعید!'؟ 
)١١(‏ . 

ھرآئینه خدامیداند حال چیزی که می 
پرستند بجزوی ازھرچه باشد واوست 
غالب باحکمت )4٦٤(‏ . 

واین داستان ھا بیان می کنیم آن را برای 
مردمان ونمی فھمند آن را مگر دانایان 
)٤٦٤(‏ . 


آفریدخدا آسمان ھا وزمین را بتدہیر 


در ست ھ رآئینه درین کارنشانه است برای 
مسلمانان )٥٤(‏ . 


(١)‏ مترجمگوید حاصل مثل آنست که ایشان بہتان پناہ بردہ اندوبتان میچ نفع نە دھند 
چنانکە خانه عنکبوت ھیچ فائدہ نمی دھد ۱ 


انل مَااوٌحی ۲٢‏ 


نأ ايك من الیبپ اق الضَلو' 
الضّلوة نثافیعن الْمْحماء والدنکر وَلن الاک 
الد یمام 2٤‏ تعن )م6 


ل2 فا لعل الک ٹیر لا بائق َ آمْن: لا 
َأتزلَاِلَيأووَاهُتَا وَالهکرُوَیمد وع نآ٤‏ 
مَسلمون 609 


َ‫ کور س+۔و ع2 ۶و۶ ہس سم سے ۱ے 
یوین فو لا من لین پ34 مالتحد اوت 


ِلَاالكََرْنَ 6 


ہر دہ 9او ھ ےو ہے ےگ گٴاہ صس‌ے۔ 
اهت لوان قَلہ من یتپ الال هِسیْنيكَ 
ِ٤ا‏ راب الْبَطِیْنَ 6 


یہد ھے ہسں۱و9) ٭و ہی د۔ 8اوڈ ہے ہ>۔ 
بل فوایت نٹ ی صدورالنن اونواال ا وم ین 


بت 
تو ك سک سم 


اشن ۵ 


ہد مگھ ے7 


ٔ"۸۵ 


العنکبوٹ ۲۹ 


بخوان یا محمد وحی فرستادہ شدہ بسوی 
توازکتاب وبرپادارنمازرا ھرآئینه نماز منع 
میکند ازکاربیحیائی وفعل ناپسندیدہ 
وھرآئینه یادکردن خدابزرگ تراست ازممه 
وخدا میداندآنجه میکنید )٦٥(‏ . 

ومکابرہ مکنید باھل کتاب الاأبخصلتی کە 
وی نيك است مگربانانک ستم 
کردندازایشان وبگوئید ایمان آوردیم 
بانچھ فرود آوردہ شد بسوی ماوبآنچه 
فرود آوردہ شدبسوی شماو معبود 
شمایکی است ومااورا منقادیم )٦٤(‏ . 
(وچنانکە کتاب ھایى سابق فرودآوردہ 
بودیم) مچنان فررود آوردیم بسوی 
توکتاب پس آنانکه دادیم ایشانرا کتاب 
ایمان می آرندہآن وازعرب کسی است که 
ایمان می آرد بدان وانکارنمی کنند آیات 
مارا مگرکافران )٦۷(‏ . 

ونمی خواندی پیش ازنزول قرآن ھیچ 
کتابی راونمی نوشتی ھیچ کتاب را 
بدست راست خوداآنگاہ درشك می 
افتادنداین بدکیشان )٦۸(‏ . 

بلکە قرآن آیات روشن ست حفوظ 
درسینهە ھای آنانکهە دادہ شدایشان را علم 
وانکار نمی کنند آیات مارا مگر 
رگا ران +-[0۹:. 


(۹ مترجم گوید بعض مفسران گفته اندکه مراد از'الذین اوتوالعلم' بە تنھاذات 


7 مااوحی ۲۲٢‏ اہر العنکبوتٹ ۲۹ 
ٌ والَو انا علیدایت نآ دن إک الات ڈرال وگفتند چرافرستادەنه شدبرین 
9ت پیغمبرنشانہا از جانب پروردگاروی بگو 

ع ابع سس 'ک: تضاغا ترة: کل سث 


وجزاین نیست که من ترسائنده آشکارم 
)۵٠٥(‏ . 
ول اتا کی ان ینز | آیاکفایت نکردہ است ایشان راآنکە 
]کی نر نان ن۵ فرستادیم برتو کتاب ٦‏ خواندہ میشود 
_ برایشان ھ رآئینه درین مقفقدمه ر مت 
وپندست برای قومی کہ باورمیدارند 
)٥٢٥٥٥(‏ . 
کل ارت کین اناد یز | بگویس ست خدا گواہ میانِ من ومیانِ 
وین ام تابلاط وکروا ند وا اف رون ُا میداند آنجە درآسمان ھا وزمیںن ست 
٦ 5‏ ےھ 5 ۰ھ ۰ ۰ ۰ ۰ 
وآنانکه ایمان آور دند بناحق وکافرشدند 
بخدا ایشان اند زیان کاران )٢١٢٥(‏ . 
ا ا اک ما کا رو و ہر رر و و رر کو ٹوٹ 
بودی میعاد معین البته آمدی بدیشان 
عذاب وهرآئینە بیایدبدیشان نا گھان 
وایشان ندائند )٦٢(‏ . 
بشتاب طلب میکنند ازتوعذاب را 
وھرآئینه دوزخ دربرگیرندہ است کافران 
را(٥٤٢)‏ . 
ره الد اب من َو قھمُوَمِن کَّ امام روزیکە بپوشاند ایشانرا عذاب ازبالای 
نول دوفو اه نتزْتصلوَنَ 6 ایشان واز زیرپای ھای ایشان وبگوید 
خدا بچشید جزای آنجه میکردید )٥٥٥‏ . 


سے سی 2 7 وو ٭وودے۔ 
اھ بثتة وظمانتعرون (6 


عیےھ سے ٭ے۔ ص سے سح ریم کو 5 5 
ستعحاونك اعد اپ و نع جھمل حرط ة الکن 60 


7 
ا 2 


ہے ہے ہے وہ ےی وس ے ا ہڑے صہبوووو ا (١)‏ بندگان . ۱ ان ٠‏ آے ٠‏ ۰ 
بویادی الین امن ری وَاِِعَة وَيَاى دَاعَيدْتٍ ۔ ‏ رجش من غرائیہہ رمیں 
من کشادہ اشت پس خاص مرا 


. مترجمگوید خدای تعا ی ترغیب میفرماید برمجرت حبشه ومدینه باین آیات‎ )١( 


٦ت‎ 


تل مَااوحیَ ۲٢‏ ۷ المَنکہُوت ۲۹ 
عبادت کنید )٢٦(‏ . 

لئ ارقةالموت بنا حمُون 2 ھر شخص چشندۂ مرگ ست باز بسوی 

ما بازگردانیدہ شوید (۱۷) . 


ےا ہی 


دزن امنوا لوا ال ط لت لم وت ین الد وعرَدا وآنانکه ایمان آوردند وکارھای شائسته 
نجری من ھی ال اھ ران فا ےم کردند البته فروآریم ایشان را ازبہشت بە 
اش حل ھای بلند کھ میرود زیرآن جویہا 
ٗ جاویدان آنجا نيیك ست مزد این عمل 
کندگان (۱۸) . 
انس صہرواوعل رتھم وین 60 آنانکە صبر کردند وبر پروردگار خویش 
توکل میکنند (۱۹) . 
کن ژن لاکن لاہ ٴ وبساجانور کە برنمی دارد روزی خود را 
کراكۂ اَل 9 خدا روزی میدھد اورا و شما را نیز 
7 7 واوست شنوا دانا( ٠ )٦٦‏ 
ون سانش خلا لش ایت وَالیس مرش | واگرسوال کنی ایشان را کِە آفرید آسمان 
ال ید مال نکازنَ ہ ھاوزمین را و رام گردانید خورشید وماہ 
را البتے گویند خدا پس چگونےه 
گردانیدہ میشوند ازراہ توحید(٦٦١)‏ . 
امب اِززی لس يَِھَآز من جبادہ دَیِدَيۂْلَهُ ات خدا فراخ میکند روزی را برای ھمرکه 
برای ھرکە خواہد ھرآئینہ خدا بہرچیز 
داناست (٦٦(‏ 2 
وین سالکھھ من نول من اھ یاوناء فیدر واگرہرسی ایشان را کےه فرود آورد 
ِن ادس متا یکول اڈ ک اس طدبن الک ازآسمان آب را پس زندہ ساخت بسبب 
موا ے _ آن زمین را بعدازمردن آن البتہ بگویند 
بعتلون 
بیشترین ایکتان نمی فھمند(٦٦)‏ ۱ 
َمَافدو اما مزا وی رز آٴ ونیست این زند گانی دنیا مگربازی 
وبیھودہ و هر آئینە سرای آخرت اث 


تل مَااو حی ۲٢‏ 

لی الا لک عون 9 

قَاَذَا روَا القلن دَکزا الله مُخِلصينَ لَه اليِيِنَ ذفَکكا 
تَلٰهُم ال الَْزِاِداھر مرن ٥۵‏ 


[۔“۔9 


راتا تو تََيمَْر٣ََری‏ مَنلن ۹ 


انا لت حویا اتاويتطن التَاس مِ لوم 
أيايَاإطل اُأمنْن دَییٹمڈاڈٹیکززن 9 


ون آظکر یکن افکزی عل ال کن بَااوَکدب پالقی 
جا الین ی جم مخ وی كت يْنَ 6۵ 


ذائزلت جھَدنانکام کرت کا وع لم 
: 2 
المحَتانَ ۵ 


۳٣ الرُوْم‎ ۸۸ 


آ سرای زندگانی اگرمی دانستند )١٦٤(‏ . 


پس ایشان چون سوار شدند درکشتی ھا 
دعاکنند بە جناب خدا خالص کنان برای 
وی عبادت را >> وفتیکه نجات داد 
ایشانرا بسوی زمین خشك ناگھان ایشان 
شريك می آرند )٥٥(‏ . 


تاناسپاسی کنند بآنچە عطا کردیم ایشانرا 


وتابہرہ مند و20 پس زود (حقیقت 
حال را) خواھند دانست )٦٦(‏ . 

آیانە دیدند کە ما پیداکردیم حرم با امن را 
وربودہ میشوندمردمان از دوروبر ایشان 
آیا بە باطل باورمی دارند وبە نعمتِ خدا 
ناسپاسی میکنند )٦۱۷(‏ . 

وکیست ستمگار تر ازکسی کہ افتراء کرد 
برخدا دروغی را یا دروغ پنداشت سخن 


ھ 


امس ارت اف کے ا الا حیت 
دردوزخ جای کافران را (۸) . 
وآنانکه جھاد کردند در راہ ما البته دلالت 
کنیم ایشان را براہ ھای خود وھراآئینه 
خدا بانیکوکاران ست )٦۹(‏ . 


سوزة روم مکی است وان شصت ایت ٠٠‏ 


"- وشش رکوع انت “×٢‏ 
ہنام خدای بخشایندہ مھربان 
اف و 


. یعنی بە درستی یکدیگر بسبب اجتماع برشرك بہرہ مند شوند‎ (١) 


اتل مَااوحیٗ ۲٢‏ 
لب الزور2 


ہے ہو > ۶ ںو >وویںہ لا 
ادن اض وَهَُیْن بجَدعَلِومُسََخْلوْنَ 6 


پر جو او 


ہہ ے5 دہ غج ١‏ و دو و ح٤‏ یعزوے دہطدظڑ 

بضع یینان ة يله الْأَمَرین مل وین بعد" 
لا 

کر ا تر لے ۶ پڑجچ)ے ودے 

و ومن بفرح المُوْمِٹون () 


سو 7 ہو سے و کل لا 
بط الو طط رمَن یتال هو الْعَزَيْرَالَِحِنَ 9۵ 


مرج ہے 


وَعْدَالدِلا يْخْلْف اللہ وَغدۂ وَلك اك الٹایںلا 
بعْلمَوْنَ 9 

کمن ام این اق ال كیا "شعن 

اللِغرَة مُمَغِفلوْنَ 2 

ول تَمگ زوا ای تخل اد الکدزِتِ وَالانضٌُ 
دماب نال ال وج ل سی و ان این الگایں 
ای ربهملَكِرُوْنَ 6 


سے ہوے۔ وووررے حسو ے۶232-2 وو سہدے سر ےڈ ۹ہ 
اول وِِذْردْا رض فَينظردِايِف فَانعاقة الات 


۹ہ الوم نکی 


مغلوب شدند قوم روم''' )٢(‏ . 
درنزديك ترین زمین''' وایشان بعداز 
مغلوب شدنِ خود غالب خواھند آمد (۳). 
درکلسالَ :عداق رآمت: نرفاق سا 
ازین وپس ازین وآن روز شادمان شوند 
مسلمانان )٦(‏ . 

به نصرتِ خدا نصرت میدھد ھهرکرا 
خواھد واواست غالب مھربان )٤٢(‏ . 
وعدہ کردہ است خدا خلاف نمی کند 
خدا وعدہ خودرا ولیکن اکثر مردمان 
نمی دانند )٦(‏ . 

می دانند ظاھر را ازتدبیر زندگانی دنیا 
7٥‏ یی 

آیا تأمل نہ کردند درضمبر خود که 
نافاد اوت ک2ا اسان مار تر 
وآنچە درمیانِ آن ھردواست مگر بہ تدہبر 
درست وبه تعین میعادِی مقرر وھرآئینه 
بسیاری از مردمان بە ملاقاتِ پروردگار 
خویش نامتعقد انند (۸) . 

آیاسیر نە کردند درزمین پس بنگرند 
چگونے شلےلعاقبت آنانکه 


(١)‏ مترجم گوید فارس برروم غالب شدند وبعض بلاد وسرحد را درتصرف خود 
آوردند چون این خبر ہمکە رسید اھل اسلام اندوھگین شدند زیرا کە ایشان اھل 
کتاب بودند وکفار شادمان گشتند زیراکه ایشان واھل فارس امیان بودند خدای 
تعا ی آیات نازل فرمود و بە غلبة روم براھل فارس بشارت داد واین در چندسال 
بعد ھجرت متحقق شد واین قصه یکی ازدلائل نبوت است . 


. یعنی درسرحدِ خود‎ )٢( 


اتل مَااوحی ۲٢‏ 


مِن تضلهة* مَانوَاَمَل مِنْهمَکُوَۃ وَآَکَارراالَش 


سے َ ے ہے موی س٣ص‏ 25و وھ ۶وو ‏ ہ١‏ ط 
وخمرَوها نک مہٌاعبر ۲ وح وتھ رس لوم بالات 


ط 


کان لڈیم و نکانالسَهمفْلِوْنَ ثَ 


تن کان علفيه الین اساءوااكموای نکد وا 
!0 رص اور ے )بی ۶ 
بات ادلوۃ وہای وروی 0ت 


در سوع و ہے بر وو لے ہو ڑمےودہے۔ 
الیں و ااغلی تو یویہ تَإليوتَرجَعُون 60 


عہدے۔مکاد9 َ1 وین دو وھ” 
توم نقومر عه یلم 7 لیجرموْن ٥‏ 


ےہوےط۔ 7 ود < 90 و ےک سے2 3۳و 
وَلم یکن لی من سُرَقَالَوم شْمَمَوَا وَکادوْا 
کی ۰.2 و !۱ . بر 

دنْرَكَايِه مَْکَمَِْربْن ٥90‏ 


ےے>د۔ 


سصوے >> 8ؤ وو ٦‏ رارق سے 
توم تقوم الماعة بوممدیتارقوں ك۷ 


اما ان ام وا وع لواالشلدتِ فمئ ق رَوْضَة 
يُخْتَرْْی 9 
وَ انی نَکق روَا وت نوا بالقنا دای الاخرَة 


ٌ'ٗ 


ہو" کے ے تھے وہوو۔ 
يك الْعذآپ مَحََرَوْنَ ٥‏ 


ک9 ۱ے ١:‏ دہے۔ ڑاووو۔۔ حہ تج ودے۔ 0۵ 


فسبحن الله جہن نسون وچین تصیحور 


+9 الژُوْم ۳٣‏ 
پیش ازایشان بودند بودند توانا تر ازایشان 
وشورانیدند زمین را وآباد کردند آن را 
بیشتر از آباد کردنِ ایشان آن زمین را 
وآمدند بدیشان پیغامبران ایشان بە 
معجزھا پس نەہ بود که خدا ستم کند 
برایشان ولیکن ایشان برخویشتن ستم 
میکردند (۹) . 

بازحال بدعاقبت آن کسان شد کە بدی 
کردند بسبب آنکه دروغ پنداشتند آیاتِ 
خدارا وبآن استھزامی کردند (۱۰) . 
خدا نوپیدا می کند آفرینش را بازدوبارہ 
کندش بازبسوی اوگردانیدہ شوید 
)١١(‏ . 

وروزیکە قائم شود قیامت ملزم شدہ 
خاموش مانند گنھگاران )۱٢(‏ . 

ونباشد برای ایشان ازشریکانِ ایشان ھیچ 
شفاعت کنندگان و باشند بہ شریکان 
خویش نامعتقد (۱۳) . 

و روزی که قائم شود قیامت آن روز پرا 
گندہ شوند مردمان )۱٤١(‏ . 

اماآنانکه ایمان آوردند وکردارھمای 
شائستہ کردند پس ایشان در ہشت 
خوشحال کردہ شوند )۱٥(‏ ۱ 

واماآنانکه کافرشدند ودروغ شمردندآیاتِ 
ما را و ملاقاتِ آخرت را پس ایشان 
درعذاب حاضر کردگانند )۱٦(‏ . 

پس به پاکی یاد کنید خدارا وفتی که شام 
می کنید ووقتیكه به صباح درمی 


تل مَااوحیٗ ۲٢‏ 


وه الحمَرق الکموٰت والذرض وع یجان 
أه الْحَسَدی الکمٰوٰت والارضِ وَعَیًاء 


مر و 
ھروْت (۵) 


ےو و شےو کے صو مس سو 


ے١“‏ صا ک ۔ مر سے 2 
وَيکی الأرض بعد موتھا وَكِنإِكَ تخرجوں ۵) 


۲ 
١‏ دع ے ہے و سو ۶ہ کے اد نک مک 


وین الج ان خَلفک من ٹراپ کو إد انم 


ہی وھے 0 
بےدے پر ون 


دیون ایت ان خلق ہشن انل وازو اج تو 
لی اؤََعَل وک تو ہمان نا ذ2 


لایتالِفَوویٹنٹرونَ 00 


من ای خَ ال دزٰتِ اض وَا لاف الیک 
تعن ذلِك لا يِلشْلننَ 6 


۱ 


رون ایم متَاشکريالَِْلِوَالکھاروَاِيمَا رن 
شیا ات رق ذِک لت عم تسین 


۳٣ الوم‎ ۹ٛ۷ 


آئید (۱۷) . 

ومر او راست ستائش درآسمان ھاوزمین 
وآخرروز و آنگاہ کە دروقت زوال درمی 
آئید''؟ (۱۸) . 

برمی آرد زندہ را ازمردہ وبرمی آرد مردہ 
را از زندہ وزندہ میسازد زمین را بعد 
مردن آن ممچنین برآوردہ خواھید شد 
یعنی ازقبور (۱۹) . 

وازنشانه ھای خدا آن ست که آفرید شمارا 
ازخاك باز ناگھان شما مردم شدید بأمورِ 
زند گی خویش پرا گندہ می پردازید 
)٦٢(‏ . 

زاتظاند قاع کنا آن سے کہ ہاظید 
برای شماازجنس شما زنان را تا آرام 


گیرید بسوی ایشان وپیداکرد میانِ شما 


دوستی ومھربانی ھرآئینەه درین کارنشانه 
)٢٢(‏ . 

وزمین وگوناگون بودن زباہای 
شماورنگھای سيا ھرآئینه ذریسن 
واز نشانەھای اوست خمتن شمادرشب 
وروز ورزق طلب کردنِ شما ازفضل او 


)١(‏ مترجم گوید مرادآنست کە درھروقتی ازین اوقات دلائل تنزیه او از رذائل 
وانصافِ اوبحمائد متجدد میگردد پس مامور شدند بصلوٰةۃ والله اعلم . 


اتل مَااوحیٗ ۲٢‏ ۲ء٢‏ الژُوُم ٠٣‏ 
قومیکه می شنوند (۲۳) . 

ون اه نکر اليَرق خَوقٌاوِطمَهَا َيْلَرْلُمِنَ زار تشائباق ارس ک٤‏ می تمائد تنا 

الاو مآ فیتی یو الِرْعل مَمْدَمَوْتَه اك ؿذإكَ -ً بری را برای ترسانیدن ورغبت دادن 

اس لتَوْمِ کِنْتلِنَ 9 وفرود می آرد ازآسمان آب را پس زندہ 
میکند بسبپ آن زمین را بعدِ مردنِ آن 
ھرآئینه درین کارنشانہاست برای قومی 
کە می فھمند )٤۴٢(‏ . 

من ایج شتآ لویل ام توم ٴ وازنشانہای خداست کە می ایستد آسمان 

یمیا پو وا سان و زمین بە حکم او بازچون بخواند شمارا 
یك بارخواندن ناگھان شما اززمین برآئید 
)۲٥٢(‏ . 

وَلَهُ مَن رن الکَلزتِ وَالاَِلل لد ٹیٹزنَ 6 ومر اوراست آنچهہ درآسمان ھا وزمین 
ست ھریکی برای اوفرمانبردارند )۲٦(‏ . 

کر کی ا وہ اوس ھا کرولا میکھا کان اور 

رکڈائکل لکل یع ووی ےہ ٴ دوبارہ کندش واین دوبارہ کردن آسان 

کے ترست ہروی ومر اوراست صفتِ بلند تر 

َ درآسمان ھا وزمین واوست غالب 

باحکمت (۲۷) . 


ضرب نکر ناشن انش ےشن کون مامت بیان کرد برای شما مثالی ازحال شما 

اس و رو ام کر یں ہد یش و مب 

افو تی تا انف از تن الات ااشیاشت دست ھاىی شما مج شریکان 

لوا ہ در آنجە عطا کردیم شمارا ثاعا درآن 

. یکسان باشید می ترسید از ایشان مائندِ 
ترسیدن شما ازقوم خویش مچنین بیان 
می کنیم نشانہا برای قومی که می 
فھمند''' (۲۸) . 


> حاصل مُثل آنست که فملوك بامالك برابر نمی شود پس فملوك خدا را شریلكٰ‎ )١( 


اتل مَااوحیٗ ۲٢‏ 


ہے صے 9اگ م2 7> ث 


بل الع ال ظلم هو امم بقَ رن ری 
نال لیتالینز بن ڈیر 9 


سو ار رو و 


اقم وَجَعَكَ لین حذیفا فطرت الو الیی تطر 
اردان آککر الگایں لایسلمون 0 


نیشن (ليه وَاتْغوَة و اَقيمُوا الضلوة ولاتلوٹیا 


وےہ ےم ۶ ٭ تھے 


دن الین کو ديتھم کات و ایا نپا 
َدِيْهمَفِحُوْنَ 0 


وَاَِامَ الاس مود عوا ره ئن لی إ5 


ر92 
کووں دوےوے ےی کے جع باددھ دوک و 


آداکھیںہ تماما دای مل ران 0 


گگائوں ر٣‏ اعھاو یں سے ودقتیے و سر کے و ہڈوے 
لیکش وا بماائییٹھ سوا فو یٌنعلموں )٥‏ 


اخ اح متا فھوںنیل یما کانوا 


یم رِلْنَ 9 


۳ء" الژوم ۳٣‏ 


بلکە پیروی کردہ اند ستمگاران خواھعش 
ھای خودرا بغیر علم پس که راہ نماید 
یس راک گرا ٹرکا رت انان 
را ھیچ یاری دھندہ (۲۹) . 

پس راست کن روی خودرا برای دین 
حنیف شدہ پیروی کن دین خدا را که 
پیداکرد مردمان را بروّی بدل کردن نبود 
این دین خدا را این ست دین درست 
ولیکن اکثر مردمان نمیدانند (۳۰) . 
عبادت کنید رجوع کردهہ بسوی وی 
وبرسید ازوّی وبرپادارید نمازرا 
ومباشیداز مشرکان (۳۱) . 

مباشید ازآنانکە پرا گندہ ساختند دین 
خودرا و شدند گروہ گروہ هر گروہ بآنچه 
نزدیك اوست خورسندست (۳۲) . 
وچون برسد ہمردمان سختی بخوانند 
پرورد گار خود را رجوع کردہ بسوی وی 
بان چون يپائن'ارقان را ارحاے شوہ 
آسائشی نا گھان طائفه ای ازایشان بە 
پروردگار خود شریيك می آرند (۳۳) . 
عاقبت حال ایشان آنکه ناسپاسی کنند 
بآنچھ عطا کردیم بدیشان پس ہہرہ مند 
شوید زود حقیقت حال خواھید دانست 
مس 

آیا فرود آوردیم برایشان دلیل پس آن 
دلیل بیان میکند برای ایشان بانچه باخدا 


ٔھ۹٤‎ 


آتل مُااوحی ۲٢‏ 


2ہنالاس موا باون تی مامت 


ام لِزَممَََطنَ ۹ 


ہے 


دانع الله یبط الززق لن یما وین اك نا 
ذلِت لات لق رِقنمموْنَ 9 


ٌ 


کے گے ۱ح( ج- 7ػ ۱| 7۳ 
فا ت ذَاالٹرْل حقَه و الس وَائ السٍيْلذْلِكَ 
1ہ7 ہبہ 17 ےو سہے]۔ 2 
خَلييِ ريد ون وَعَة الو وا لِكَ مم المْفْلْحَوْنَ ٥0‏ 


وما تنا تنَا موا الگایں ادا 
وو ووووےر معیہ 


ند او وماایرین کو عِيدُوْن وَجُهاطہ 


0ئ 


ٌ رام ھ وی ہےے۔ح سس تھے و و کی و و ۶2 
01 خَلعکو نورزیلو تو ستم لو ھبیگو۔ 


7 بً 7 لہ 7پم ء لو سو ےھ ڑڑ 
مَن من شرَْيِكَرنْيشَرِن ذلَِرتنْذَزامتمَد 
۳٢“‏ و ۰ د۔ ِ 

ونلىیعا لن 6 


الژوم ٠٣‏ 
شریك می آرند )۳٥(‏ . 

وچون بچشانیم مردمان را بخشائشی 
شادمان شوند بآن وا گربرسد بدیشان 
سختی بسبب آنجهھ پیش فرستادہ است 
دست ھای ایشان ناگھان ایشان نومید می 
شوند )۳٦(‏ . 

آیا ندیدند کە خدا کشادہ میکند روزی را 
برای ھرکه میخواھدوتنگ میکند برای 
ھرکه میخواھد ھرآئینە درین مقدمه نشانه 
ھا است برای قومی که ایمان می آرند 
(۷) . 

پس بدهہ صاحب خویشی راحقِ وی 
ومسکین را ورہگذررا این دادن بہترست 
برای کسانیكهە می طلبند رضای خدا را 
واین جماعت ایشانندرستگاران (۳۸) . 
وآنجےه دادہ باشید ازسود تابیفزاید 
دراموال مردمان پس وی نمی افزاید نزد 
خدا وآنجه دادہ باشید ازصدقهہ طلب می 
کنید رضای خدارا پس این جماعت 
ایشانند دوچند کنندہ''' (۳۹) . 

خداآن ست کہ بیافرید شمارا باز روزی 
داد شمارا بازبمبراند شمارا باززندەگرداند 
شمارا آیا ازشریکانن شما کسی ھست که 
بکند ازین کارھا چیزی؛ پاکی اوراست 
وبلندتر است ازاآنچہ شریيك می آرند 
کڈ 


. مترجم گوید ما ی را کە بشرط زیادت میدھند ربا نام نہادہ شد‎ (١() 


اتل مُااوحی 6 


ل>رَاذق الب مامتا الڈلیں 
ا رب ات 


شل ردان اض وَانْظروَايَ ت کان عَإِقَة اليْننَ 
مِ نللْ4ان انْترفْمَحْْين ٭ 


فادم هك لن لبون کیں ان بای توملا مر 


یئ 


له ین الدَوِيِمَین يصَدَغوْنَ 6 


ن9 


ا و 


صسوہ ا وڑودیے۔ 
مھدون ٥‏ 


زی اتنن اما لوا الشلحٰتِ ِن تن 
تِبْا×ِزْنَ 6 


٣ج‏ سی ۔ ھوڑو ہ سس ۱ حخوصح ‏ وو ٹویٹ 
وین ايٰجة انل وسل اریہ مر ت وید یدلیٹن 


ب77 ۔><۴*چ 


ات ری ارامہ دِتتَخوامِن تضلہ 


۱ 2 


سر عرمے 20 ڑووے۔ 
َلعَکمْتَتْلرُوْنَ 6 


ہیا 


ازم ۳٣‏ 
پیداشد فساد دربیابان ودردریا بسبب 
آنچه بعمل آوردہ دست ھای مردمان 
تابچشاند ایشان را جزای بعض آنجهھ 
عمل کردند بُوّد که ایشان باز گردند''' 
)١١(‏ . 

بگو سپرکنید درزمین پس درنگرید چگونہ 
ود انجام آنانکه پیش ازایشان بودند 
بودند بیشترین ایشان مشرکان )٦١(‏ . 

سو یر سے ا یڈ 
درست پیش ازآنکه بیاید روزی که باز 
گتتن لستة آن راارحانت :دا آن 
روزمتفرق شوند )٦٤(‏ . 

ھرکه کافرشد پس بروی ست ضررکفراو 
وھرکهہ کرده باشد کار شائستهہ پس 
اینجماعت برای خویشتن آرامگاہ تهيّہ 
می کنند )٥٤(‏ . ۱ 
تاجزا دمد آنان راکه ایمان آوردند 
وکارھای شائستهہ کردند ازفضل خود 
ھرآئیله وی دوست نمیدارد کافران را 
)١٤(‏ . 

وازنشائه ھای خداآنست که می فرستد 
بادھارا مژدہ دھندہ وبرای آنکه بچشاند 
شمارا ازرحمحت خود(یعنی باران دھد) 
وبرای آنکه جاری شوند کشتی ھا بفرمانِ 
اووبرای آنکه روزی طلب کنید ازفضل 
اووبرای آنکە شما شکر کنید )٦٤(‏ . 


. یعنی قحط غرق و سائر مصائب جزای قتل بنی آدم می باشد‎ )١( 


تل مَااوحی "۲۱ 


وَکذاَِلَا نکی رش لال توم مزمز 


رک کے نَ اَجَرمُوْا"وَقَان حَتَا 
علیت اص ر المومیۃٰن ےی 


الہ انی یزسل الی ری تحار افسظه 
الكہََوكمْتَیَكَاء وَيَخْعَله کِا مکی الواق 


صووھو 


حرج ص خللہٴ لان ںہ مرک رن 


مھ >2حو2) 


لو بوصعیى رھ١ہ۔‏ 


بَا دَِ إِذَاهُمَفِْتَْنِرُوْنَ 6۵ 


وِنْکّ أنّ 22 


- ك 
اشزال جحت مزا 
ذ يك کمی المَوق وش ول ہیل سیق (6 


ول علِهَمَیِن ھا گا 
عو دب 


ون اَيَلتارِائَاَوصَتزللرا نی 


ون 0 
وك اض ال موق وَلَاشْتم ال كتَالِنْمَآَرَدَا 


وَلَامْديرينَ 


بِهٰدِالْعَتَیعَن ہھوے!: 
وو اد 


نس نتماِلامن ومن 


0 الوم 


وھرآئینه پیش ازتوفرستادیم پیغامبران را 
ہے وٹ ایشان پس آوردند پیش وخ 
خود نشانه ھا پس انتقام کشیدیم ازآنانکە 
نافرمانی کردند وبود نصرتِ سمسلمانان 
لازم برما )٦۷(‏ . 

خداآن ست کە می فرستد بادھارا پس 
برانگیزانند ابررا پس بگستراند آن ابر را 
در آسمان چنانکە خواهد وبگرداندش 
پارہ پارہ پس می بینی قطراتِ باران را که 
بیرون می آیند میانِ آن پسس چون 
رساندش ہرکه خواھد ازبند گان خود 
ناگکھان ایشان شادمان شوند (۸]) . 
واگرچهە ہودند پیش 
شود برایشان باران ناامیدان )٦۹(‏ . 

پس درنگربسوی آٹثار رمتِ خدا چگونہ 
ندہ میکند زمین را بعدِ مردہ بودنِ آن 


ازآن که فرود آوردہ 


ھرآئینە وی البته زندہ کنندہ مردگان ست 
واو بر مه چیز تواناست )۲٠(‏ ۱ 
واگرفرستیم بادی پس ببینند آن کشت را 
زرد شدہ البتهہ شوند بعد ازآن تاساسی 
کندہ )۱١٥(‏ . 

پس هرآئینہ تونمی شنوانی مرد گان 
راونمی شنوانی کران را آواز خواندن 
چون روبگردانند پشت دادہ )٢٢(‏ : 
ونیستی توراہ نمایندہ کوران را ازگمراھی 
ایشان نمی شنوانی مگر کسی را که باور 
میسدارد آیيیاتِ ماراس آ: > اء_۔ 


تل مُااوحی ۲٢‏ 


الله الَنْ ۶ رع ٢ص‏ و ں< ج ے سے ہس ناب کی 
یىی خلفکم ون ضعں ٍ توُجل بن 
پ2 کون نے جم 2 عائصے و د٭ وه پخلی 
2 ای ىِن بعد شَوٌ ضعفَاوشَیبة ںہ 


٥0 کَالَوَهوَالعَلِيْمَالْعَيتر‎ 


داوم توم امام وئیے المجرمون تالب نوا اع 
ناک فان الِزْکَاڑی ہہ 


وََال الَذْیْن اوتوا بی الانِمار ہے 
ریپ اظاورالی نون البعثٹ غھدا وم الم 
وَا تم ن کات کمن ۵ 


سدںلايثٌقع ا لن طلمَامَعْن رھ ول 
ون نطو 


تدےدےوھ۔ 0 
رون 


جم 


ہیں یل ال من مت ون 
2ی نک ران انت 
الَامُتَطِلوْنَ ٥‏ 


گلِكَکَِبَدْا مه کل کُب الززن لَمَتلدِنَ 9 


۷ء۲ الوم 
انقیاد کنندہ اند )١٥(‏ . 

خدا آنست که آفریدشماراازناتوانی بازداد 
َرشما را بعدازناتوانی توانائی بازداد 
قرشمارا بعدازتوانائی ناتوانی وسپید 
موئی می آفریند ھرچه میخواهد واوست 
و 

وروزی که قایم شود قیامت سگند 
خورندگنھگاران کە توقف نکردند یعنی 
دردنیا بجز ساعتی مجچنین ازراہ بر 
گردانیدہ میشدند!'؟ )۱٥(‏ . 

وگویند آنانکه علم و ایمان دادہ شدہ 
است ایشان راھہرآئينه توقف کردہ اید 
بروفق کتاب خداتاروز رستخیز پس 
اینست روزرستخیز ولیکن شما نمی 
دانستید )٢٥(‏ ۔ 

پس آن روزسود ندھد ظا ان را علر 
خواھی ایشان ونە از ایشان توبه طلب 
کردہ شود )۱١۷(‏ . 

وھرآئینە بیان کردیم برای مردمان درین 
قرآن هر مثالی را واگربیاری پیش ایشان 
نشانه البتہ گویند کافران نیستید شما 
مگربیھودہەگویان (۱۸) . 

ممچنین مھرمی نہد خدا بردل ھای آنانکه 
نمیدائند )٦۹(‏ . 


پس صر ک ھ رآئینه وعدهہ خحداراست 


۹١(‏ یعنی چون عقوباتِ خلدہ معائنہ کردند دنیارا بە مشابهٗ ساعتی خیال نمودند 
برعکس آنکه درحیات دنیارا بە مشابەهٗ خلود خیال میکردند والله اعلم ۰ 


آنا' مَااؤك2 ٢۹‏ ۸ تن ۳۱ 


لا تَِتَخْقَتَكَ از لاکئین ۵ است وسبکسار ئە کنند ترا آنانکهە یقین 


سورَة مان مکی است وآن سی وچھار _ 


آیت وچھاررکوع استہ:+::51, 


نے المْوالوْعُیٰں الؤحِیہ | بنام خدای بخشایندہ مھربان 

اث اَ(١)‏ . 

کاٹ ایب الکز تَ این آیت ھای کتاب باحکمت ست .)٢(‏ 

هدَیذَیَمةِل ین 0 ھدایت وبخشایش برای نیکوکاران (۳). 

ین من الصلوۃ ون الكو اَم الثم | آنانکه برپامیدارند نمازرا ومیدھند زکوٰة 

یں 6۵ را وایشان بآخرت یقین میدارند )٤(‏ . 

ايك عل می ئن روم راف ایی 9 این جماعت برھدایت اندازپروردگار خود 
واین جماعت ایشانند رستگاران )٢(‏ . 

ہین القایں مَنيِختریلمَوَالَرَِضِلْض لَ عَنسَیْل ‏ ١آ‏ وازمردمان کسی ھہست کہ می ستاند 

اط کر رای یداد ئرں ی آ سخن بیھودہ را" تاگمراہ کند مردم را 
ازراِ خدا بغیر علےم وتمسخرگیرد راہ 
خدارا اینجماعت ایشان راست عذاب 
خوارکنندہ )٦(‏ . ۱ 

شش عَلنِد تا ول من کلیز فان تنَا تَا | وجون خواندہ شود برین شخص آیاتِ ما 

پان فا تر ِعَدا پآینر 9 روبگرداندٹکبرکنان گویا نە شنیدہ است 
آن راگویا درھردوگوش وی گرانی ست 
پس خبردہ اورا بعذاب درد دھندہ (۷) . 


اتَززن مرا وَعاوا الضرزد۔ ہمجرت الئیٹر0ہ) ھرآئینه آنانکە ایمان آوردند وکردار ھای 
شائسته کردند ایشان را است ہشت ھای 


نعمت (۸) . 


. یعنی مثل قصهٗ رستم واسفند یار‎ (١) 


- ا7 

تل مَااوحی ۲٢‏ ۹ء لقَمٰن ۳٣‏ 

خلدان یما وعد ادوحقا وف الع ان (6 "خاودات افَخا وَعتَ ذاان است غعَذَااؤَعَدَء 
راست واوست غالب باحکمت (۹) . 

خی التذت لمت تما ول الْلَِض ایی | آفرید آسمان ھارا بغیر ستون ھای که 


۔ 


ان تکازن کقڑ وَاثِلں و ٴ بیینید انہارا وافگند درزمین کوہ ھا برای 


مآ نایا نک زور گرنر 9 احتراز ازانکھ بجنبائد شمارا وپرا گندہ 
کرد در زمین ازھرنوع جانوران وفرود 
اوردیم ازاسمان ابرا پس رویانیدیم 
درزمین ازھر جنس نیيك )۱١(‏ . 

ملدَاحَلیا رونا مَادَاحَلی الین وی ٴ این ست افرینش خدا پس بنمائید مرا چه 

تحت ستمگاران در گمراھی ظاھرند )۱١(‏ . 

لال اک ضز رد نوتیز | دھرائینہ عطا کردیم لقمان را حکمت 

7 نک وَان الکن سیل 9 گفتیم ک شکر گی خدارا وھرکھ شکر 
کند پس جزاین نیست کهہ شکر میکند 
برای نفع خود وھرکه ناسپاسی کند پس 
ھرائینه خدا بی نیازستودہ کارست 
رجا 

وَاذ وا ل لن لاب یہ وھ یعظة دی مرا اکن ویادکن چون گفت لقمان به پسر خود 


کے وت ۶ س 

القر ان ا 7 در حاليیکكه او پندمیداد ان پسرراای مك 
من شریك مقررمکن باخداھرائینہ شركع 
ستمی بزرگؿغ ست (۱۳) . 

ےل شمان اَی تحت ال وَہتاعل ومن وحکم فرمودیم آدمی رابه نسبتِ 

سابل نے _| بدرومادر وی درشکم برداشتہ است وی 
را مادر وی درحال سستی بالای سستی 
دیگر''' و ازشیربازکردنِ اودردوسال 


سڈ اتائن مضیرت ا ٹک گڑزاری کن فرا 


. یعنی ھروقت سست تر میشود والله اعلم‎ ١( 


نل مَااوحیٗ ۲٢‏ 


ان جس لکل انت شعن م لیس اك یع فِا 
يْحَهم سی سو وَاتِمَ سَِيْلمَنْ 
ی1 1ے اَلَو نَايَْکلوَبمَامنْٹْر کان 


لدْكَتَهَاِن تَكُ مِثُقَال جَةٍ يِنْ خَرد ل فتکن 


صظ ای الکہت اق كرؤض يَا ھا 
ال هإِن ال اَطيْتُ حَٹْر 0 


ماقم الضٌّلوة وَآمُد يالمخووفي و یدن المنکر 
َاضْرَعَلمَاصَابت* اك ذلِكَ ین عَوْمالُور ٥۵‏ 


اسم کک اك للقالیں کک کیق ف الاض سرماک 
١‏ ك0 شی مل شور ا 


اقنْ نشی اك را حطر ین صويِكإِانکول رات 
از انار 


سج 


ہے 


لمت ران اللہ سخ لہ ای التعوت دنا اض وَأسَِم 


۳٣ تن‎ 


وپدرومادرخودرا بسوی من است باز 
گت (۹5)ء 

و اگرکوشش کنند باتو برآنکه شريك مقرر 
کنی بامن چیزی کە نیست ترا بان دانش 
پس فرمانبرداری ایشان مکن وصحبت 
دارباایشان درمعیشت دنیا بوجه پسندیدہ 
وپیروی کن راہ کسی که رجوع دارد 
بسوی من بازبسوی من است رجوع 
شماپس خبردھم شمارا بانچە می کردید 
)١١(‏ . 

گفت لقمان ای نین 2 من ھرآئینه اگر 
خفیه باشد ہم سنگ دانه سپندان پس 
باشد درمیان سنگی یا در آسمان ھا یا در 
زمین بہرحال حاضر کندآن راخدا ھرآئینه 
خدا باریك بین خبردارست )۱٦(‏ . 


٦٘. 


ای پسرك من برپادارنماز را وبفرما بکار 
پسندیدہ ومنع کن آزناپسندیدہ وصبر کن 
برھرچه برسد به تو هھرآئینه این مقدمه 
ازکارھمای مقصودست (۱۷) . 

ومتاب رخسارہ خود را از مردمان (یعنی 
ورومتاب) و راہه مرو درزمین خرامان 
ھرآئینه خدا دوست نمیدارد ھرنازندہ 
خود ستائندہ را (۱۸) . 

ومیانه روی کن دررفتار خود وفرود آر 
آواز خودرا هرآئینه بدترین آوازھما 
آواززخران باشد (۱۹) . 

آیا ندیدید کەه خدا رامکردانید برای شما 


آنجە درآسمان ھاست وآنجه درزمیںن ست 


اتل مَااوحی ۲٢‏ 

ايد ےن الشگایں من اد ناد 
بعر مد کلک ٹینیر 9 

اِےَا یل ا موامَا انز اللہ قَالْابَن تہ 

ماو ینا علي ابا لوان الشظطن حر 
دای امیر 4 


سحرو قو و ےو ھص4ء۶ 


ومن مل وھ ای اد و هو خسن فَكَي امْعََْكَ 
لوق الو ول ادلوءَاقیَڈ اور 9 


ومن کفر فلا رك کش ابد ام رحعانم ف ام ہما 
ملا إِنَ الله عَليْویْذّات الشَدُدُر 9 


۸ 


مہ وی تی >5 رو۶ کک یف 
َعاخ للا تو نَضَطرْهَم ال عذاب غِليْظ 10 


ون س انی کن خَلی الللوتِ اض ليقولنَ الڈدُل 
بدا یْنَ ۵ہ 


یوما ن الات لزان الہ هوالخَیْ ايل 6 


۳٣ لفن‎ 


وفرود آورد برشما نعمت ھای خحود را 
اشکارا و پنھان وازمردمان کسی ھست 
کە مکاہرہ میکند درباب خدا بغیر دانش 


مہ 


وبغیر ھدایت وبغیر کتاب روشن (۲۰) . 
وچون گفتہ شودبایشان کهە پیروی کنید 
چیزی را کە فرودآوردہ خدا گویند بلکە 
پیروی می کنیم چیزرا که یافتیم برآن 
پدراِ خود را آیا پیروی میکنند | گرچه 
شیطان می خواندایشان رابسوی عذاب 
دوزخ )٢٢(‏ . 

وھرکە متوجه ساخت روی جخودرا بسوی 
خدا ووی نیکوکارست پس هرائینه دست 
زدہ است بدست آویزی محکم وبسوی 
خداست باز گشتِ کارھا )۲۲٢(‏ . 

وھرکه کافرشود پس اندوھگین نکند ترا 
کفروّی بسوی ماست رجوع ایشان پس 
خبردارکنیم ایشان رابآنچه میکردند 
ھرائینهہ خدا داناست بهہ خصللتی که 
درسینه ھاباشد (۲۳) 

بہرہ مند می سازیم ایشان رااندکی بازبہ 
بیچار گی برانیم ایشان را بسوی عذاب 
سخت )۲٢١(‏ . 

واگرسوال کنی ازایشان کە بیافرید آسمان 
ھا وزمین را البته بگویند خدا آفرید بگو 
ستائش خدای راست بلکه اکثر ایشان 
نمی دائند )۲٢(‏ . 

خدای راست آنجە ػكۂه۳۷ص] 89 ھا وزمین 
ست ھرآئینه خداعمانست بی نیاز ستودہ 
)٢٦٢(‏ . 


۳٣ لقن‎ ٦٢ ۲٢ اتل مَااوحیٗ‎ 


لوت زی الا ض مِن مجر اَقْلا َال ِحريَنُ واگرآنچھ درزمین ست ازدرختان قلم ھا 
مِْاَيَسْدۃ سَبمَة نما ہج ےت ہر سو کی و رت 
عَرئئکنر 6 آنرا بعدازین دریا ھفت دریای دیگر بپایان 


نرسند سخنانِ خدا هرآئینە خدا غالب 
ماحلفام از اتی ة ا ں٤‏ الله تیر 69 نیست آفریدن شما ونە برانگیختن شما 
الا مانند آفریدن وبرانگیختن لکن 
ھرآئینه خدا شنوا بیناست (۲۸) . 
اع الل وع اکنل اللَاروَ ول الا یں | آیانە دیدی کە خدا درمی آرد شب را در 
ازس وَالقتتَف کل بل می کان ا روز ودرمی آرد روز را درشب ورام 
یماکان یڑ 6 گردانید خورشید وماہە را ھریکی مبرود 
تامدتی معین و آیا ندیدی کە خدا بانجه 
ذِژكَ ران ادلہ ھوا تر اون مِن دن اليباطل این کارھا بسبہب آنَ ست, گے خیدا| 
ون الله هوالع اگ 6 مونست ثابت وبسہب آنست که آنچه می 
پرستند بجزوی ہی اصل ست وبسہب 
آنست کهہ خدا مونست بلند مرتبه بزرگ 
قدر )۳٣(‏ ۔. 


1 0 ہو ار ری ےر نے شر سو رت 
ودرک ن ذيكلا ان مک ِکایر ۹ فضل خدا تاہنماید شمارا بعض نشانه ھای 
خویش ھرآئینه درین مقدمہ نشانهہ ھاست 
ھرصر کنندہ سپاس دارندہ را (۳۱). 


7 رہ الیل دَعوا لہ مر یئ یر | وچوت درگیرد ایشان را موجی مانند 
میاصم سے ہ وو و ود ا س۲ سو سص و ۶ سا"شا3 ھا ِ ائند مد | ۱ - 
۴ َلهزاِل ابر فِنهْم نو مل ”ماع ہاں بخو ر‌ لص کردہ 
: کرای ارعاوت ہی آھنھہ کے نات 
بل ناك تَتَرَِمیرِ ۹ ۱ وت ۱ ۱ 
ےئ دادایشان را بسوی بیابان پس بعض ایشان 
مگر ھرعھد شکنندہ ناسپاس (۳۲) . 


صھ۶ 


اتل مُااوحی ۲۱ 


ا>االکاس اتوْارلو وَاحْشَوْا يَْمَالَافرِیَ وَالِد 


سے ڑڑھھطے۔ و 


عن ٤‏ ي٣‏ ولامولود موجن قايِں ٢ص‏ إِن وعد 

ے ہے سوہ ١ّ‏ یو رہ 2> 
اڈوحی دنر کو ا و الا ولا مرکو 
اللہ َو 6 


السا لات 22 7للزل الدْكَ2 ملا 
الات ری تناد اتب مًَا* وا 


۶ گ ڈوم >9 9ے 


شاری نٹ بآ اض تمدْاِك ىهََِننیلا 6 


٣ 


۳۲٣ المُحدۃ‎ 


ای مردمان بترسید از پروردگارخویش 
وحذرکنید ازروزی کە کفایت نکند ھیچ 
پدر بجای سے ھوکی وہ ری 
کفایت کنندہ باشد بجای پدرخود چیزی 
را ھراآئینه وعدهٗ خدا انت ست پس 
فریب ندھد شمارا زندگانی دنیا وفریب 
ندھد شمارا درمقدمهٗ خدا شیطان 
فریبندہ(۳۳) . 

هرآئینه خدااست کە نزدِ اوست علم 
قیامت وفرود میفرستد باران را و میداند 
آنچە در بچه دانہا باشد ونمیداند ھیچ 
شخصی که چه کار خواھد کرد فردا 
ونمی داند ھیچ شخصی کە بکدام زمین 
خواهد مُرد ھرائینه خدا داناخبردارست 
)۳٤٣(‏ . 


سورہ سجدہ مکی است وآن سی 


پش-ےےے الو الَخین الرجٹرہ 
ا9ت 
تین ال لاریبفَ رت "لین ۵ 
تن دجن می من بت ِشدِکرنا 


ہا 2ر وس ھتہ و سے کے ہوو سبوراعسووہے 
اٹم من دورمن فََلِكَ لعَلھم يھت ون 20 


الہ ان حَلق امت والرض وم ایت اي اجار 


آیت وسە رکوع است 
ہنام خدای بخشایندہ مھربان 
انواری) . 
فرود آوردنِ کتاب ھیچ شبھه نیست درآن 
ازجانب پروردگار عالمھاست (۲) . 
آیامی گویند بربافتہ است آنرابلکه وی 
راست ست آمدہ ازجانب پروردگار توتا 
تفاق کر ر1 کا ات اتا 
ھیچ ترسانندہ پیش ازتو تا بودکە ایشان 
راہ پابند (۳) . 
خداآن ست که آفریدآسمان ھا و زمین را 


نل مَااوحی ۲٢‏ 


کان 6 


رو <5 27ھ 


جو2 کے اس ک کہ 
ون دومن ولاسشم 


ار 


اون اہ لئاس یع تر 


سے ھے رو ھے سم سای َ‫ 
کان مد‌ارۂ الف سنة2مِکانعٹون رھ 


ذِت اي اق یقن 
سس کل حَلقہ وَبَدََخَاق الِشَاِمِنْ 
لت 


مو ہے 4 ہے فا : 
ٹن ملک ون سدلتن کا تم ث 


تس مویہ من وہ وَجَعل لک امم والکیصار 


س 3ھھج*٘-_ “حٌلطہ٣*ہ۔‏ 


۔لاَْدَةٌِيِْھ تکززنَ ت 


و<َکَالؤْاَءَإذَ اضَللءَل التزْضِض ء َال خَلق جَدِیْں 


ِ 


دو 07م ا وو 
بل هُمُ پيتام رَيَه مُکَفِْرُوْنَ 0 


وآنچه مابین آنہاست درشش روز بازقرار 
گرفت برعرش نیست شمارا بجزوی ھیچ 
دوستی وشفاعت کنندہ آیا پندپذیر نمی 
شوید )٥(‏ . 

تدببر میکند کاررا فرودآوردہ ازآسمان 
بسوی زمین بازبالا میرود آن کاربسوی 
خدا درروزیكکە ھست مقدارآن هزارسال 
01ؤ کا بس سار 187 
ان بے جات دااه ات راٹشکتا 
غالب مھربان )٦(‏ . 

آنکە بە نیك ترین وجە ساخت ھرچیزی 
ٔ ۹ ٔ ٔ7 
ازگِل (۷) . 

بازپیداکرد نسل اورا ازخلاصه ازآب 
عر مل 
بازدرست اندام کردش ودمید در وی 
روح خود را وپیدا کردبرای شماکوش 
وچشم ھا ودل ھا اندکی شکرمی کنید 
(۹) . 

وگفتند چونگم شویم درزمین آیا ما در 
آفرینش نو خواھیم بود بلکه ایشان بە 
ملاقاتِ پرورد گار خویش کافرانند 
)۱١(‏ . ۱ 

بگو قبض روح شمامی کند ملك الملوت 


وآن ‏ مه پیش خدای تعالی دريك روز تمام می شود غرض آن است که اوھام ایشان 


بھە قدرتِ اونمی رسند والله اعلم . 


۳۲٣ المَجْدَۃ‎ ٥ ۲٢ اتل مَااوحیٗ‎ 


انی ول کو تا زنک تر که گماشتهہ شدہ است برشما بازبسوی 
پروردگار خویشگردانیدہ شوید (۱۱) . 

وی انرم کاننائوں ون این آ وتعجب کنی اگردرنگری وقتی کە 

َعَهَُْاذَال,ِدَْاممَمَزیالڈئویلزن و گناھگاران نگونسار کنندہ سرخویش باشند 
نزد پروردگار خویشگویند ای پروردگارما 
دیدیم وشنیدیم پس بازگردان ماراتابیکنیم 
کارشائستہ هرآئینہ مایقین کنندہ ایم 
)۱١(‏ . 

يمنَالايننَ اتی 0014ی“ے-_ الْکوْلمشُ 7 وارشین خواستیم البدے می دادییم 


املع جک ین ايك ولگایں اجِمَعتْنَ ٥‏ ھرشخصی را هھدایت او ولیکن ثابت 
ٌّ شدہ اسہت وعدہ ازجانب من کە ھراآئینه 


رکنم دوزخ را ازجنیان وآدمیان مه یك 


جا (۱۳) ۔ 
سس سس ا کی ۳۰‌0۳“ی وڈدکوا پپس بچجشید ےس بسہبی 
ٌَ 2و ڈنو تعیلوں : ۱ دید فقاتِ پیر رور : ذر 


ھرآئینہ مانیز فراموش کردیم شمارا 
وبچشید عذاب دائم بسبب آنچھ می 
کردید )۱١(‏ . 
تالق و بلق کت ا سی ہََ لیست کهھ ایمان می آرند بایات دٌ 
سری۔ں 2 نان چون - دادہ می شوند ىان 
کمیارتوحروھم لا یمٹدیرون مو 
0 نگونسار افتندسجدہ کنان بپاکی یادکنند 
باستائشں پروردگار خویش را وایشان 
تک رنمی کنند )۱٥(‏ . 
تا ں جو بھوعن المضاجیں عون رڑھم۔ ا دورمی ماندپہلوھای ایشان ازخوابگاهھا 
وکا ہیں ہ میخوانند پروردگ۹ارخودرا بگرس 
وامیسدواری وازآنچے روزی دادہ ایم 
اکرش لفَاْخ یل مین قو امن پس نمیداند میج نمس چه چیزپٹھان 
داشته شدبرای ایشان ازخنکی چشم 


اتل مَااوحی ۲٢‏ 


جَرَانا نوا تَْلوْنَ ۵) 
آئی ار ہیں اک ا ار کاب اتیک 
ان کان متا لسن کان فَيقَا لاتتکن (م) 


رن امتوَاََاواال طط تِتَلَِهم جَْت الْمَائیٰ 
ترد یما انْواتَلنَ 0) 


دے۔ و ھص]ے سے ندگئ ےہ یج 
یں فا رَ ول لهم دهقَاعنَاب التَاراِلِیٌ 


پہدثو کے رو۔ 
نو ےنوت 0) 


مان وا تما و۷ الکارظم آرادواان جوا 


وَلَسَذِنِقَكهَمَيِن الَمَداپ الْأَهْن ذُوْنَالْمَهَ اپ 


الب را تَمُمیَبْحِمُوْنَ (0 


ون اقل کن کر پاب تہ شع 
حے 
ادن لم ں٥‏ 


لہ اتنام زی الصيتب تلاكکن نزیَۃ 
ِنْل: يَعَعَلنة هی لعَيَاِمْرآء نل نْ 


ّ۔۔ سے ےوودہے مھصوورط 


٥‏ جعل: منھَح اي هّيِھَدُون ار نَا لكَاصْبرواث 


ےہ ط9 چو ٹر یں 
2 قانوا پاییتایویون 9) 


سے ہے ۶ے ہوے۔۔ے۔ ۶۱ 2 میں ھ۔+صم۳۲ 
ان رك فویقصل بینھم یوم ]مق ادا 
ہو ےڑے ںےم 

ڈیه بختلقون ۵ 


ادج المُحدۃ ۳۲ 


پاداش دادہ شد بآنچهە می کردند (۱۷) . 
آیاکسی که مومن باشد مائندِ کسی ھست 
کە فاسق باشد بگوبرابرنمی شوند (۱۸). 
اماآنانکە ایمان آوردند و کارھای شائسته 
دنع سن آرکاؤرانٹ ہالنت جا جا 
ماندن بطریق مھمانی بسبہب آنچه 
میکردند (۱۹) . 

واماآنکهە فاسق بودند پس جای ایشان 
دوزخ است ھرگاھی کە خواھند کە بیرون 
آیندا زآنجا باز گردانیدہ شوند درآن وگفته 
شودبایشان بچشید عذاب آتشی را کە آن 
را دروغ می پنداشتید (۲۰) ا۱ 

والیته بچشانیم ایشان را عذاب نزدیك 
(یعنی دردنیا) غبر ازعذاب بزرگ بود که 
ایشان بازگردند (۲۱) . 

وکیست پشگارترارکتی که پنددادہ شدہ 
بأیاتِ پرورد گارخویش بازروبگردانید 
ازآن ھراآئینە مااز گناەگاران انتقام کشندہ 
ایم )۲٢(‏ . 

وھرآئینه دادیم موسیٰ راکتاب پس مباش 
درشبھه ازملاقات آن وساختیم موسیٰ را 
ھدایت برای بنی اسرائیل (۲۴۳) . 
وپیداکردیم ازایشان پیشوایان کهە راہ 
نمودند بہ فرمان ما وقتیکہ صبر کردند 
وبآیاتِ ما یقین می آوردند )۲٢(‏ . 
هرآئینه پروردگارتوفیصلے کند میانِ 
ایشان روزقیامت درآنچه اندران اختلاف 


. )۲٥( میکردند‎ 


اتل مااو حی ۲۱٢۱‏ 
ند کو متا نتلاهمْتی لهي بزح 
لیم انف ذ لق لا بت الَلارَمعْْنَ ۹ 


رلَدناتاصنوی النآززق الازیں الدز نیہ 


سجی ع ی9 ھک وم ص۶27 کید موہ 
رَرنًا تافل ن٥‏ انامھم و اهْسومْافَلَاتمزُوْنَ 6 
سرثے و آآھ ص ےط ٦۳ء‏ 2جو و ل9ھ 98 

وَيَقوْ لن می هٰدَاالْتَهْرَا نتُنْترْصيقمَ 6 


شل مور لع کِا نہ لام 


07ء 
بیظرون 9) 


42 ےعودے ئے او 2ئ22 
فٌاغٌرضص عتھ مر َأنَْظِ را تَه ممَظروت 2 


پنسے "لو الؤقیٰن الزْحِہ 
َال انی ادله وآ نظ الکن دَالنِنْتمَْ ات 


کات تنا ن 


ےہمےمدے 9!۔ کیہ کہ سے سے ١‏ ےو یں ے۲۰ کے3 ڑوے۔ 
اع مائدی يف ون ریت * ات ادلہ مان ما عون 


کت 


۰۷ الأخراب ۳٣‏ 
آیاواضح نە شد ایشان را که چه قدر 
ھلاك کردیم پیش ازایشان ازقرنہا میروند 
ایشان درخانه ھهای آن جماعت ھرائینه 
درین کارنشانهہ ھہاست آیانمی شنوند 
)٦٦٢(‏ . 

آیا نە دیدندکه ما روان می کنیم آب را 
بسوی زمین بیگیاہ پس بیرون آریم بسبب 
آن زراعت را کە میخورند ازآن زراعت 
چھار پایانِ ایشان و خودایشان نیزآیانمی 
تد (۲۷):. 

ومیگویند کی خواھد بوداین فتح اگر شما 
راستگوئید (۲۸) . 

بگو روزفتح سود ندھد کافران را ایمان 
آوردنِ ایشان ونە ایشان مھلت دادہ شوند 
(۲۹) . 

پس روبگردان ازایشان وانتظار بکن 
ھرآئینە ایشان نیز منتظرند (۳۰) . 

سورہ احزاب مدنی است وآن ھفتاد وسه 
اناوت کوع ست ١‏ 
بنام خدای بخشائندہ مھربان . 


ای پیغامبر بترس ازخدا وفرمانبرداری 
مکن کافران را ومنافقان را هرآئینه خدا 
ھست دانای باحکمت (۱) . 

وپیروی کن چیزی راکه وحی فرستادہ 
میشودبسوی توازجانب پروردگار 
توھرآئینہ خدا ھست باآنچهە میکنید 
خبردار (۲). 


تل مَااوحی ۲٢‏ ۰۰۸ الأخرّاب ۳٣‏ 


شع انگ پالہ کیل 9 وتوکل کن برخدا وخدا وکیل بس ست 
)٣(‏ . 

یشیش دک 3کوٹایئن انیٹ آ نبائریدہ است خدای تعال برای ھیچ 
ال نکھزون لوت اک ام یا اکر اجا و مردی دودل درداخل بدنِ او“ ونه 
7ی ا ا ا ات گردانیدہ است آن زنان شمارا کە ظھار 
پا وج2 و ماشو ١‏ ۸۸ 2 ۳ 

در ادا اد ول الحی هو )9+ / 
7 اا2 ۳ 

ری اليَيْلَ 9 اسنت پسر خواندگانِ شمارا پسران سا 
واودلالت میکند برراہ )٥(‏ : 


ازم اه مْ تما جنداللہ' ون لَرقَئتن_ _| نسبت کنید پسر خواندگان را بە پدرانِ 

و ارس ار ری و یور یی سا شف 

ھتوی ڈڑڑ یں _ٴ اکرندانید پدران ایشانرا پس بردرا کہا 
اند دردین وآزاد کردگان شمااند 
ونیست برشماگناھی درلفظی که خطاکردہ 
باشید بە تکلم آن ولیکن گناہ آن ست که 
قصد کرددلھای شما وھست خدا آمرزندہ 


ال فور اما 9 


. )٤٢( مھربان‎ 


لق ال يال وشن من انی مہ وَازوَ هي ٴ پیغامبر سزاوار ترست بهہ تصرف درامور 
_ مادرانِ ایشانند'''وخویشاوندان بعض 


ایشان نزدیك تراند بە بعض درحکم خدا از 


(١۱)‏ مترجم گوید کە درین آیات رداست برقول کافری که مرا دو دل دادہ اند وہر آنجه 
اھل جاھلیت مقرر کردہ بودند کە مظاھرہ مثل مادرحرام موبدی شود و تعریض 
ست بجواب طعن کافران ومنافقان بە نسبت حضرت صل الله عليه وسلم چون 
زینب را تزوج فرمود کە زن پسر خواندنی را بزنی گرفت . 


آتل مَااو حی ۲۲۱ 
انت والمھ رین الا تال داي ہمز 
قن ذعرق اکپ ظز ہ 


داد باتك رم نوناق 


صاڑو ١‏ ہے تہ۔ ہے 


تل الضدق عن صن قھم را ءک اي ن ماب اتا خ 


ھا ئن امنوااد کرو ا ِعمة اد علَکو حا کم جلود 
ارات اعلیھھ راج د الم تھا کان ادلمائیلون 


۔ 


یڑا ( 


ِذْمَ رکنم رون َسْقَل مِتک روَا رَاهَِ 
الاصار بکغت الوب الس چرو نظ نیا 
اشزتاغ 


إوَ۔ 


سائر مسلمانان وھجرت کنندگان لیکن 
آنکە بکنید بسوی دوستانِ خود رعایتی 
جائزبود این حکم ھعست درلوح حففوط 
رو وك 1407+5, 

ویادکن چون گرفتیم ازپیغامبران عھدِ 
ایشان را و ازتوبگرفتیم وازنوح وابراھیم 
وموسیٰ وعیسیٰ پسر مریم وگرفتیم 
ازایشان عھد حکم (۷) . 

تاتایئ تال ری آن آراسٹ کگریات 
راازراستی ایشان ومھیاکردہ است برای 
کافران عذاب درد دھندہ!'؟ (۸) . 

اق سا اتات سا کنل سے غپدازا 
برخویش وقتی کە آمد برسرشمالشکر ھا 
پس فرستادیم برایشان باد راو لشکرھا 
کە نە دیدید آنہارا وھست خدا بآنچه می 
کنیدبینا (۹) . 

چون آمدند برشما ازجانب بالای شما 
تاھعاتی تاذ بش اعد انال 
دیدھا 90) دلھا بچجنر گردن وگمان 
میکردید به بت خدا گماہای 
ختلف .٦۱٤۰(‏ 


(١()‏ یعنی صله٭ٗ ارحام واجب اسنتٰ وتوارث ھجرت واسلام منسوخ شد به توارٹ ب4 


)(۲" مترجمگوید کفاردر غزوهٗ احزاب بر مدینہ مجوع کردند وآن حضرت صلی الله 
استقامت ورزیدند وآخر فتح اسلام واقع شد خدای تعالی دردٔم آنان ومدح آنان 


ےط 


أی” مااوحی ۲۱ 


7 7ر ۲س رر رہ 02 و ے2 
وا یقول المتفغون داي نل لیو مقرض مَاوعدنا 


-۰ 
3٦ 


الله وه روا 6 


ےر ےھ ےھ لے ہیں2 ۰-- 07-ھ-,ب۹پ 7700 
وذ ٥الت‏ فَلإِفَةَيِنُهمَْاضَل یتر بل امام کر 
٠‏ ےصورخ مو >> ٹوا“ کے سہڑیوئوے۔ ۱ے 
دارجعوا وت اون رای ہم ای بفو لو ن اِنَ 


ہو دش ٭ یلیورویے 


و ےے۔ سوے فثاحٴء۔ َ‫ ہ2 
ہوا عورف دماہی بعور ےا ان رید وت الا ورارا ٥2‏ 


مد ہے 
بب 


َأوْہخَت عَلَیودَي ناذا رِمَا اَل 
لوا وم ام تو او الات ڑا 6 


لد کا اما واالل من قب ل لاد و اون الدب اتِفان 
عَهَلالوِمَمَنول 


لن ینتا ا ان رتشن الموّتِ أو اتل واذًا 
فک لَفِیْد ہ 


۳٣ الأراب‎ ٦٠ 


آنجاامتحان کردهہ شد مسلمانان را 
وجنبانیدہ شدایشان را جبانیدنن سخت 
و 

وچون می گفتند منافقان وآنانکه دردل 
غائ ایشان مثاے+ وعلہ تہ وھ ناڑا 
خدا ورسولِ اومگر بطریق فریب دادن 
)۱١(‏ . 

وچون گفتند طائفه ای ازایشان ای اھل 
7۶ .ئئ|۶۷۷َٰ9ٰٰ9پئ9‌ىٰ'ؤٔ ۸۰0 
گردید ودستوری می طلبندگروھی ازایشان 
ازجناب پیغمبرمیگویند هرآئینه خانه ھای 
ما نامضبوط است ونیستند آن خانه ھای 
نامضبوط نمی خواھند مگرگریختن 
(۱۳) . 

واگر درآمدہ میشدبرسرایشان ازنواحی آن 
پس طلب کردہ می شد ازایشان خانه 
جنگی البته میدادند آن را وتوقف نمی 
کردند درآن فتله مگر اندکی!'٭ )۱٤١(‏ . 
وھرآئینه عھدبسته بودند باخدا پیش ازین 
کە برنگردانند پشت ھارا وھست عھد 
خدا پرسیدہ شدہ )۱٥(‏ . 

گر مزا مگکت 
ازمرگ یا ازکشتہ شدن وآن ھنگام بہرہ 
مندساخته نە شوید مگراندکی .)٦٦١(‏ 


)١(‏ مترجمگوید حاصل کلام آنست کە درجھاد توقف می کنند واگرجنگ درمقدمہٴ' 


اتل مااوحی ۲۲۱ 


ڈل من ڈ انی من ادلران آرادیفو سوا اواراد 


شک و لوت لَهمين دون الو دَاقازلَیِبنا 9 


یک یع اللہ الع ین من ہوالع لین إل اه هَوالہتا' 


دلایائین الب لِلافَلیلا 6 


اش عل ا2ا بآ ء الحَوف کرت ناك 


ے وو و وج سو ےر رھ قاذادذیں 
اس 


تَداذں اعبنو 6ا لن ینَعٹٰی عیومن الموت 
الخوف سلف کو ساپ نے چں اشک عل ایر ايك 


>چمٗیور رب تابنرزنرت-٭ے 


ڑا لن لان ذِك کبزا ۵ہ 


ین شاب ليل بدا انا الْتعرَابِ تَجَدُدْا 
لاحم بَأَذوْتَ نی الککراپ الو ن‌کن امک 
کا اکا لکن نی 


کان لکوں رسول اد أسوةحسنة امن کان وا 


: یعنی درسوار شما‎ (١) 
. یعنی ازھر آیندہ و روندہ‎ )٢( 


ذھب 


۳٣ الآخراب‎ ۰٦ 


بگوکیست آنکه نگاہ دارد شمارا ازتصرف 
خدا اگربخواھد درحق شماسختی یا 
بخواھد درحق شما نعمتی و نە یابند 
برای خویش بجز خدا دوستی ونهە یاری 
دھندہ (۱۷) ۔ 

ھرآئینه خدا میداند بازدارندگان را ازشما 
وگویندگان را بە برادرانِ خویش کہ بیائید 
بسوی ما وحاضر نمی شوند بکارزار 
مگراندکی (۱۸) . 

دا امہ مت 9ا سی چرڈ 
بیایدترس ببینی که ایشان درمی نگرند 
بسوی تو میگردد چشم ھای ایشان مانند 
کسی کە بیھوش کردهہ شود ازسختی 
موت پس چون برود ترس زبان درازی 
کنند برشما بزبان ھای تیز بخل کنان 
برمال این جماعت ایمان نیاوردند پس 
خدا نابود ساخت کردار ھای ایشان را 
وھست این کاربر خدا آسان (۱۹) : 

می پندارند کە لشکرھای کفار نە رفته اند 
واگربیایند لشکرھا مناکنند کاش ایشان 
صحرا نشین بودندی درمیانِ اعراب سوال 
سی کل قدا7 اھ ارت سے 
باشنددرمیان شما کارزار نە کنند مگر 
اندکی (۲۰) . 


ھرآئینه ھست شمارا بە پیغامبرخدا پیروی 


اتل مَااوجی ۲٢‏ 


ادلہ والیوم روڈ گرالله کٹڑا ۵ 


وِلتارا المومٹون الْعراب کا لوا هن اما وع تااللہُ 
وی ول وَصدئ الل سو وَمَارَامَ مت الا اِیانا 


ا ات 


ین الموِنین رجا صد کواماعا ہد واالل علید یم 
من تضی غبد ومِنه مس نيَدظر وَتَا لاملا تم 


اور اللالشوا سِتوِمَلتلِ بَاللییژنَ 
ان شاءاو یتوب علومَإِن الا کان خَمَورَاتِمتا ن 


لان کقوابق لو حر کی اللہ 
لمزْنان اتال“ وکان ادلد تِياعَنا مہ 


انل ال امن اقیل الب مِن مَيَاصَيْهِمْ 
ہہ ہے ہْٗڈ و ھ 


وو ضرق داوم الڑعب ديفا تل وتَاِرذْنَ 
کت 


. یعنی شھید شد‎ )(١( 
. یعنی بنی قریظه را فرود آورد‎ )٢( 


و الأخرٌاب ۳٣‏ 


نیك کسی راکه توقع می داشت واب 
خلاوتوقع میسداشت روزآخر 
ویادکردخدارا بسیاری )۲١(‏ . 

وچون دیدند مسلمانان لشکر ھارا گفتند 
این ست آنجه وعدہ دادہ بود مارا خدا 
اسر ار ایت گنت 2ار رب رآ از 
واین ماجرا نە افزود درحق ایشان مگر 
باور داشتن وگردن نہادن )۲٢(‏ . 
ازمسلمانان مردانی اند کە راست کردند 
آنچهە عھد بسته بودند باخدا برآن پس 
ازایشان کسی ھست کہ بانجام رسانید 
وزرآ ذاق کرو را۲۷ وا اشات گی مت 
کە انتظارمی کندوتبدیل نکردند ھیچ وجه 
تبدیل کردنی (۲۳) . 

تاجزا دھد خدا راست گویان را درمقابله 
راستی ایشان وعذاب کند منافقان رااگر 
خواھد یا ہ رمت بازگردد برایشان ھرآئینه 
خداھست آمرزندہ مھربان )۲٢(‏ . 
وبازگردانید خدا کافران را باخشم ایشان 
نیافتند ھیچ منفعتی وکفایت کرد خدا 
ازطرف مسلمانان درمقدمه جنگ وھست 
خدا تواناغالب )۲٥(‏ . 

وفرودآورد آنانرا کە مددگاری این لشکر 
ھا کردہ بودند ازاھل کتاب''' ازقلعه 
ھای ایشان وافگند دردل ھای ایشان 


۳٣ الأخرٌاب‎ ٣ ۲٢ اتل مَااوحی‎ 


خوف طائفه ای را می کشتید واسیرمی 
اع وَد اَم رَاموَاله َال شیا ٴ وعاقبت کار بە شما داد زمین ایشان را 
2 إۓسےکًٗ"' خانه ھای ایشان راو مال ھای ایشان را 
کات الات ینتا ن رسب ریہشت یہ 

ونیز عاقبت کار بشما داد زمینی را که 

مثمسرد آیدذد' آزرا!'٢‏ روست تز[آآر ھن 
اي شن زوا ن ہن ڈنیا | ای''' پیغامبر بگوبزنان خود اگرخواستہ 

تاچیزی مناسب بھی شمارا ورهھاکنم 
وا نکش دن الهَوَرَمُوْلَہ الد ارَالِن وی ١‏ واگرمی خوامید خدا وپیغامبراورا وسرای 
الله کلذ ملق آجز یکا ٭ آحرت را پس هرآئینه خدا آمادہ ساخت 

برای زنان نیکوکاری کنندہ ازشمامزد 
سام الی من کات تلق باتک ہت 2 ای زنان پیغامبرھر کهە بە4 عمل آرد ازشما 
بدکاری ظاھر'"' دوچند کردہ شود وی 
راعذاب دوچندان وھست این مقدمه 
برخداآسان (۳۰) . 


3 07 لَيَاالْینَا نو > تن وَکَانَ ذلكَ 
عَلَ الین 6 


)٢(‏ مترجمگوید ازواج آنحضرت چیزی کە نزد آنحضرت ن ە بود اززینتِ دنیا طلب می 
کردند خدای تعال یىی ایشانرا پندداد و زجر فرمود واحکام معاشرت باایشان نازل 
ساخت وزینب رضی الله تعا لی عنھا درعقدِ زید بود درمیان ایشان ناساگاری پدید 
خدایىی تعالی درمیان آنکه پسر خواندہ حکم پسر ندارد نازل سا یت : 


هٴصرں٥ً‏ نب 


اھ ہ 
ومن بقنت ٢٢‏ 


ومن لت متکزق لہ وَرَمُوْلم مل صَلا 
نيمَا بَا تعن ندال زایا 6 


ینہ ال تکس ین اکر ان اتکيْ 
دَلامَخْتم بالقدْلِ فَظمَم الدِئتکلی نیش 


کیہ بے کی پ دوو2 
و اک یں 


دشرن ی ہو نکی وآات کن کیم الجَلهادَالأوْل 
وأَقِمٰن الضلوۃ وایۂن الونوۃ واطعن اللہ وَرسولڈ 
پھ د٭ا اٹپ ھ ہے صو ےط یں ھے 2> ظ و 
ارت اذ لین هب عَتکوالرجس امُل ات 
ولا ن 


وَافکزن مایشل تک مین ایت اط 


اب 


َايََِتَ الله کان لطيْتَاحَمڑا ۵ 

الشلن و الات وَالمڑ نین َال لؤملي 
توالت و الس نان وَالض دق وَالضِرنْنَ 
2020 ٰ۔ 2 ا - 1 اس ص٠س‏ مہ 
والضہزتِ وَالحكْمْین وَالضغِدٰتِ وَالُْتَصَتِقَ 


س2 


وَ الَنْکَسَيقتِ وَالشَإيِيّن رَالقْہِلتَِالْلهْظِیَ 


الڈِزت 


امذاله لَْمْفَقیرَ َلمْرَعَِلًاہ 


۳٣ الأخراب‎ ٤ 


ز کہ وا رکاری کا ریا خلا 
وپیغامبر اورا وبکند کارنیك بدھیم اورا 
مزدِ او دوبار ومھیاکنیم برای او روزی 
نت (۳۹):: 

ای زنان پیغامبر نیستید شما مائند ھرکدام 
ازسائرزنان ا گرپرھیز گاری کنید پس 
ملائمت مکنید درسخن گفتن که آنگاہ 
طمع کند کسی کە دردل اوبیماریست 
وبگوئید سخن نیکو (۳۲) . 

وبمانید در خانه ھای خویش واظھار تجمل 
مکنید مانند اظھار تجمل کە درجاھلیت 
پیشین بود وبرپادارید نمازرا وبدھید زکوۃ 
را وفرمانبرداری خدا ورسولِ اوکنید 
جزاین نیست که می خواھد خدا تا 
دورکند ازشماپلیدی را ای اھل بیت 
وتاپاك کند شمارا پاك کردنی (۳۳) . 
ویادکنید آنچە خواندہ می شود درخانه ھای 
شما ازآیت ھای خداوازحکمت ھراآئینه 
خداھست لطف کنندہ خبردار )۳٤٣(‏ . 
ھرآئینه مردانِن مسلمان وزنانِ مسلمان 
ومردان باوردارندہ وزنان باور دارندہ 
ومردان اطاعت کنندہ وزنان اطاعت 
قہ مم نات را کرک رات ادے 


گویندہ ومردان شکیبائی کلندہ وزنان 


شکیبائی کنندہ ومردان فروتنی نمایندہ و 
زنان فروتنی نمایندہ ومردان صدقه دھندہ 
وزنان صدفه دھندہ ومردان روزہ دارندہ 
وزنان روزہ دارندہ وم ردان محافظت کنندہ 
ربمسد را رَضےبان 


1 ڑوےسوو کیو 


ان لِم ن٤ل‏ امودةٍِإِد اقضی ارله ورسوِدامراانَ 
کون لھمايارة ون آمِرھم ومن نع ارز وریْله من 
ضَلَصَلتَشْیْگا 6 


<5 >8< و ے کاپ 


دواد نغول لن یانعوال اه يد 


رصل۶9۔۔ 


توق الله یك مَادلہمبْریْ فی 
لا الع ان کڈ کا لی ربخ اطرا 
بداو تنا نار اہ 


ےُ2 


منْعُوَْ م( 


۳٣ الآخرّاب‎ ٦۰٢ 


محافظت کنندہ ومردان یاد کنندہ خدا را 
بە بسیاری وزنان یادکنندہ مھیا کردہ 
است خدای تعا یل برای ایشان آمرزش 
ومزدیزرگ )۴٥(‏ . 

ور اوت وی بی ور یٹ 
مقررکند خدا ورسولِ اوکاری آنکە باشد 
ایشان را اختیار درکارخویش وھرکه 
افعا کت كدا موسر :اتا سس 
بدرستیکەگمراہ شدگمراھی ظاھر*'٣(٦۳).‏ 
ویادکن چون می گفتی باشخصی کہ انعام 
کردہ است خدا بروی ونیز انعام کردہ 
ای تو بروی که نگاہ دار برخود زن 


إٌ خودرا وبترزس ازخدا وپتھان میکردی در 


ضمبر خویش آنچه خداپدیدآرندۂ اوست 
ومی ترسیدی ازمردمان و خدا سزاوار 
ترست بآنکه بترسی ازوی پس وقتیکه 
بانجام رسانید زید از زینب حاجتِ خود 
را یعنی طلاق داد بزنی دادیم ترا زینب 
تانه باشد برمسلمان ھیچ تنگی در نکاح 
کردنِ زنانِ پسر خواند گان خویش چون 
بآخررسانند ازایشان حاجت را وھست 
مراد خدا البته کردئی''' (۳۷) . 


()١()‏ مترجم گوید درین آیت تعریض ست بآن قصه کهە آنحضرت صل الله عليه وسلم 
نخست زینب را برای زید خطبه فرمود و آنرا زینب وبرادرش مکروہ داشتند واین 
معنی مناسب حال ایشان نہ بود والله اعلم . 

(۲) مترجم گوید درین آیت تعریض است بآن قصه کە درخاطر مبارك آنحضرت صل 
الله عليه وسلم می گذشت کە اگردرمیانِ زید و زینب مفارقت واقع شود آنرا ۔ 


ومَن لمت ۲ 


ماکان تل الع ین حریۃ ذہمافرض الطدلد مَتذالملق 
اھ کیل وکا ان ۶اد ارد 02 07 


7 کک ھے۸|۔ نون اَحماللا 


نان معن ریلت لالہ وضکُوَبَدوا حون احلا 
ال رکز یلاییٹتا كَ 


7 ص روم 


نان میں ت0 پا سض ٭ ئن تال وا کن نول اللہ 
9+ تال لن کزا عنعاغ 


]لن امن وا ذکرواا لد کراکننا رن 


۲ کت س نے بر الا 0 


یلیل میلک مزکنہ لِشمَک ون الألاجرال 


انز کان المَطمنان ما 6 


جووٹیٹینننوڈہ 
یی کم ا بومیلفونهة 


7 وت 


إم"“۔ 


۳٣ الآخراب‎ ٦٦ 


نیست برپیغامبر ھیچ تنگی درآنچهە حلال 
ساخته است خدا برای او مانند آئین خدا 
درحق آنانکه گذشتند پیش ازین وھست 
کار خدا اندازہ مقررکردہ شدہ (۳۸) . 

(پیش ازوجود مانند آئین خدا درحق) آنانکه 
میرسانند پیغام ھای خدارا ومی ترسند از 
وی ونمی ترسنداز ھیچکس مگرازخدا 
وبس ست خداحساب کنندہ (۳۹) . 

نیست محمد پدر ھیچ کس از مردان شما 
ولیکن پیغامبر خداست وئھرپیغامبران 


سث!'' وفست عدا ےر چیر داتا ([444,: 
ای مسلمانان یادکنید خدارا یادکردن 
شتار:180107 


رید یا گ ےبخراد از راظر رقا80(۸): 
اوست آنکە رمت میفر ستدبر شماودعای 
رمت میکنند برشمافرشتگان اوتا برآورد 
شمارا ازتاریکی ھا بسوی روشنی 
وھست خدا بهہ مسلمانان مھربان )٦۳(‏ . 
دعای خیر ایشان''' روزیکه ملاقات کنند 
بخدا سلام ست وآمادہ کردہ است برای 
ایشان مُزدنیك )٥٤(‏ . 

ای پیغامبر ھراآئینہ مافرستادیم تراگوامھی 
دھندہ ومژدہ دھندہ وترسانندہ )٥٥(‏ . 


درسلكٍِ ازواج طاھرات داخل نمایند لیکن برای رعایت مراسم نیکو خواھی 


. یعنی بعدازوی ھیچ پیغمبرنباشد‎ )١( 


. یعنی ازجانب خدا وفرشتگان‎ )٢( 


تر نہب 


ومن یقنت ۲ 


ود اِعباإل الله یاذنه دَرَاجَاَلا 6 


سے ۱2۶۶١‏ 
در لوان اع ان الو تَضْلَا ہما 6 


ولا نظ الکفربین والدففان ود ۶اا نوع اد 
وَكی رو وَکِیْلا 6 


ئن انتا مخت اوت سالک مق 
زم َسزهی ماما یلا 6 


یھ لی تا لک اناج ای اعت 
اَجَورَش ومامَلتَيَىِیْنْكَ متا فام الله عَِيْكَ 
خدیث ایی مامت مت اما مىتَة 
ان ََحَمَت تَشَولِلتٍيإِنآرَاد اتی ان 
نَا ماشَشتَا علیہ لن ازوَا جهِموَمَامَلَتُ 
ایانم لس لد نون عليك حوہ کان الد 
َفورَِيَمِا 6 


(١) 
(۲) 


یعئی ازکفار بتورسانیدہ اأسٹت 
یعنی بغیر مھردرنکاح اید . 


۳٣ الأآخرّاب‎ ٦۷٦ 


وخوانندہ بسوی خدابحکم او وچراغ 
روشن )٦٤(‏ . 

وبشارت دہ مسلمانان را بآنکه ایشانرا 
باشد ازجانب خدابخشائش بزرگ .))٦۷(‏ 
70 ۷۹ )) ۷ھ 
اعتبار بگذاررنجانیدن ایشانرا وتوکل کن 
برخدا وبس ست خداکارساز )٦۸(‏ . 
ای مسلمانان چون نکاح کنید زنان 
مومنان را بازطلاق دھیدایشان را پیش 
ازانکە دست برسانیدبایشان پس نیست 
شمارا براین زنان ھیچ عدتی که بە 
شمارید آن را پس متعه دھیداین مطلقات 
را و بگزاریدآن ھا راگذاشتن نيك .)٦۹(‏ 
ای پیغامبر ھرآئینه ماحلال کردیم برای 
توآن زنان توکە دادہ ای مھرایشان را وکنیز 
کائی که مالك ایشا شدہ اسٹ دسث 
رازَآَيكا دا غالد ساد آنت رم ”۲ 
وحلال کردیم دختران عم ترا ودختران 
عمتھای ترا ودختران خالوی ترا ودختران 
خاله ھای ترا آنانکه ھجرت کردہ 
اندباتووحلال کردیم برای تو زن مسلمان 
رااگر بە بخشدخود را برای پیغامبر'''اگر 
خواهد پیغامبر بە زنیگیرد آن را خاص 
برای تو بجز مسلمانان ھراآئینه دانستیم 
آنچە فرض ساخته ایم برایشان درحق 


٦ 


ومَن بَقَثتْ ۲۲ 


27 یی 2 من ئگ می 2 وک 5 وی اي 7 ےکم ای اتقت 

مِمَنغر رت و وہ ٰك دی آن مر اعل اع 5> 
زگ 2کت 29 ف22ول نت 
چکاو وکا لا کٹا ینا ہ 


مج کر موم 


ی0 کَ اليْمَاز مِںبَهْد لان مَدَل بون 
انار رايت ےَ حُسنی لام امت 
ان2 ا الع یں شی یی یہ 


پا ان ین اموالزِ تد خوا یت ال لآن 
دن لک ال لی تد نظ ال انا 
بویا ےَاشلوا وو مرکا ےک کر او ول ا . 
یت ان ڈلکودان پڈی البی فیس 
ام لاک نی من اح / 2اد اس لِم وه ما 


۸ الأآخرّاں ۳٣‏ 
زان فان رد زی کین کانی تد ماك 
آنست دستھای ایشان (سھل کردیم) تانہ 
باشد برتوھیچ تنگی وھست خداآمرزندہ 
6.۲ 

موقوف داری ھرکرا خواھی ازایشان 
وجای دھی نزدیك خویش ھرکرا خواھی 
واگر خواھش کنی زنی را ازآنجمله که 
یکسو کردہ ای آنہارا پس نیست ھیچ گناھی 
برتواین رخصت دادن قریب تراست ازآنکه 
خنك شود چشم ھای ایشان واندوہ 
نخورندوخوشنود شوند بانچه بدھی ایشان 
رام٭ٗ ایشان وخدا می داند آنجە دردل ھای 
شماست وھست خلا دانا بُردبار .)٦٥(‏ 
خلان افوتل تج الات ستاتھ وت 
حلال ست آنکه بدل کنی بجای ایشان 
زنان دیگررا و اگرچە بە شگفت آرد ترا 
حسن ایشان مگر آنچه مالك شد دستِ تو 
وھست خدا ہر مه چیز نگھبان''' )۵٥(‏ . 
ای مسلمانان درنیائید بە خانه ھای پیغامبر 
مگروقتی که دستوری دادہ شود شمارا 
برای طعامی نہ انتظار کنان مخته شدن 
طعام را ولیکن چون خواندہ شود شمارا 
درآئید پس چون طعام خورید پراگندہ 
شوید ونهہ آرامگیران برای سخنی هراآئینه 


. یعنی بعد ازین دوصنف قرشیه مھاجرہ مھیرہ یاواہبه نفس غیر مھیرہ‎ )٢( 
مترجم گوید کە این آیت ناسخ آیت سابقه اوت‎ (۳( 


ومَنْ بَنْتتْ ۲٢‏ ۹ الأآخرّاب ۳٣‏ 


دنکلق من ٤راب‏ ذلِرالمَ ِا ماوع | این کار میرنجاند پیغامبررا پس شرم 

اکن یکول لوان کی | میداشت ازشما وخدا شرم نمیدارہ 

ما1 کالی او تن تی ے _| ازسخن راست وچون طلب کنید اززتان 

۱ پیغامبررختی پس طلب کنید آنراازایشان 

از پس پردہ این خصلت پا ترست برای 
فلہسائ ہار عل سای اقب ات 
وسزاوارنیست شمارا که برنجانید 
پیغامبرخدارا ون آنکه نکاح کنید زنان 
اورا پس ازوّی ھگز؛ هراآئبنه این کار 
ھست نزدیكِ خدائناہ بزرگ )٢٣٢(‏ . 

إِن موا مد ا افو ات ال کَا نشی مَلا۵ | اکرآشکاراکنید چیزی را یا پٹھان دارید 
آنرا پس هراآئینە خداھست ہر چیز دانا 
.)٥٢٥٤٥(‏ 

ان عو ابو نانوی ٴ نیست ھیچ بزہ برزنان درپردہ نپوشیدن 

تر ناوت 6ا رج و یں | پیش ہدران خویش ونە پیش پسران 

مامت الا لی ری رون | خویش ونہ برادران خویش ونہ پسراں 

و برادران خویش ونه پسران خواھهران 

0 خویش ونه زنانذٰ ہم جنس خویش“'' 
ونە آنجه مالك آن شدہ دست ھای ایشان 
وبترسید ای زنان ازخدا ھرآئیدے 
خداھست ہب ر| مه چیزگواہ )۱۵٥(‏ . 

ان اتکی نل الہ چا ارز ان آ هرآئینہ خداوفرشتگانِ او درود میفرستند 

مکی لاگ 9 برپیغامر ای مسلمانان درود فرستید 

ہك" بروی وسلامگوئید سلامگفتنی )٢٥(‏ . 
ات النِشنَ مود اتل لتهمالدل الڈنیا ‏ | هرائینه آنانکە می رنجانند خدا وپیغامر 
َالخرَقدَآعل لم بَائهیْنا ہ اورا لعتت کردعخداایتنان: زافر بت 


. یعنی غبر قوادہ‎ )١( 


ہہےےہ۔ وھ ڑھ۔ وید سے 95ک را ہے کے مرو کے 
والسن وذون المدوتان وا زینت بعثرمااکشبوامس 


ےم 


امو ابھکانا ام انا ۵ 


يد یئن علیون بن جلادبون ذِك آدں ان تعرشن 
فَلالؤشَن وَکان الله غَفورَاتَحها 09 


لین یدنہ المْمون و الَيِتن ْتَلوَيهمَقَرَض 
لا ام 6 


نلززی؟ لکاؤزالیڈز تذجزلیزا 9 


لُنَوَامِيیْل ہ 


ےك لامش خن اشن ان الما 


۳٣ الأخرّاب‎ ۰ 


وآخرت ومھیاساخت برای ایشان عذاب 
خوارکنندہ(۱۷) . 

وآنانکه میرنجانند مردان مسلمان وزنان 
مسلمان را بغبر گنامھی که بعمل آوردہ 
باشندپس هرآئینہ برداشتند بارہہتان را و 


گناہ ظاھررا (۲۸) : 


ای پیغامبر بگو بہ زنان خود ودختران 
خرة 'وطتاق سہغانالہ کہ تو گتارن 
برخود چادر ھای خودرا این نزدیك 
ترست بآنکە شناختهہ شوند پس ایشان را 
ایذا دادہ نہ شود و ھست خدا آمرزندہ 
مھربان!'' .)٦۹(‏ 

اگربازنآپند منافقان وآنانکهە دردل ھای 
ایشان بیماری است وخبربد فاش کنندگان 
درمدینہ''' البتہ بر گماریم ترا برایشان 
باز مسایہ نہ باشند باتو درمدینه مگر 
زمانی اندكك2”٣ )٦٦(‏ . 

لعنت کردہ شدگان ھرجاکه یافته شوند 
اسبر گرفتہ شود ایشان را وکشتهہ شود 
ایشانرا کشتن ہبسیار )٦٦١(‏ . 

مانند روش خدا درآنانکه گذشتند پیش 
ازین وھرگزنە یابی در روش خدا تغیبر را 
.)٦٦(‏ 

سوال می کنندترامردمان ازقیامت 


. یعنی عفت ایشان ظاھر شود و فاسقی تعرض ایشان نکند والله اعلم‎ )١( 


. یعنی ازکردار ھای خود‎ )٢( 
۱ یعنی جلاوطن کردہ شوند‎ (۳( 


ومَنْ بَقْتْتْ ۲٢٢‏ 


۳٣ الأآخرّاب‎ ۹ : 


70ت 
9200 

حا اب ادن تَاتائلا نیا تن 
فک مز من المرب ان اکا الد 
راتکالواولا و 


دکالوا را 5اا دا ادتاوکواا فاضاونا الیَيْل 69 


تَا عِذْذْنٹنِ نل نَلٌَ اکنا نٰ 


ِ شم سے 


ھا امم امو نواقالن تن اذا موی ککڑایا 
اتا تَالْاَوَكانَ عِندَاطہتَْا ٥‏ 


بگوجزاین نیست که معرفت آن نزد 
خداست وچەہ چیزخردادترا شایدکه 
قیامت موجود شود درزمان نزدیيك .)٦٦(‏ 

ھرآئینه خدا لعنت کردہ است کافران را 
وآمادہ ساخته است برای ایشان آتش 
.)٦٤(‏ 

جاویدان آنجا میشه نە یابند هیچ دوستی 
ونە پاری دھندہ )٦٦٥(‏ . 

روزی کە گردانیدہ شود روھای ایشان در 
آتش گویند ای کاش ماھرآئینه فرمان می 
بردیم خدارا وفرمان می بردیم پیغامبررا 
)٦٦(‏ . 

و گویند ای پرورد گار ماھرائینه 
فرمانبردیم مھتران خودرا وبزرگان خودرا 
پس گمراہ ساختند ماراازراہ )١۷(‏ . 

ای پرورد گارما بدہ ایشان را دوچند 
ازعذاب ولعنت کن ایشان را لعنتی بزرگ 
(سخت) )٦۸(‏ . 

ای مسلمانان مباشید مانند آنانکه 
رنجانیدند موسیٰ را پس پا ساخت خدا 
تعا ی اورا ازآنچه گفتہ ہودندوبود موسیٰ 
نزديك خدا باآبرو'؟ )٥۹(‏ . 


(١)‏ مترجم گوید یعنی موسیٰ وقت غسل ستر میکردجھال بنی اسرائیل گفتند که او 
آدرست روزی بحسب اتفاق برکنارہٗ آب غسل میکردوجامهہ ھای خودبرسنگ نہادہ 
بود بفرمان خدای تعا یىی آن سنگ روان شد موسیٰ عقب سنگہ دوید تاآنکه جماعتی 


ازہنی اسرائیل عریان دیدندو گفتند ادرت ندارد و ادرت انتفاخ خصيه را گویند 


والله اعلم . 


سے ےھ ەہ 


ومن بقنت ۲٢‏ 
اکر ھلیائز لزا لزاعيينا ن 


پل لک اعمالک روط لکوڈ وو ومن تظداللد 


س4.1 مہ 
وسوبه فقد زَ_ورَا ظا 0 


تاکز ت الو الال 
َلَكَأِقِعلمَارَْفَْاز عَلاالشَان 
کان کل جوا 


یعلت الله الملفتش وال وی َالشِلئن 


لو 2ھ ٘ي دی 


کان ادلَمورَائنا ۵ہ 


تم ليلد انی لک مان اللکدوتِ وَسَان الألضٌٍض دَلُ 


سے سیسےےٌ۔؟۔ 


الْحمدرل ار وم الہ وُر 9 


۳٣ سب‎ ٦ 


ای مسلمان بترسید ازخدا وبگوئید سخن 
استوار (۷۰) . 

تابصلاح آرد کردار ھای شمارا وبیامرزد 
برای شماگناہان شمارا وھرکه فرمان 
بردخدا ورسولِ اورا پس هراآئینہ مطلب 
یاب شد بە پیروزی بزرگ (۷۱) . 

هرآئینە ما آوردیم امانت را''' برآسمان ھا 
وبرزمین وبرکوہ ھا پس قبول نە کردند کە 
بردارند آن را وترسیدند ازآن وبرداشت 
آنرا آدمی هراآئینه وی ھست ستمگار 
نادان!'' (۷۲) . 

تاشود آخرکار آنکكکهە عذاب کند خدایى 
تع ی مردان منافق وزنان منافق را ومردان 
مشرك وزنان مشرك را وبرمت رجوع 
کند خدا برمردان مسلمان و زنان مسلمان 
وھست خدا آمرزندہ مھربان (۷۳) . 


سورہ سبامکی است وآن پنجاہ۔وچھار 
آیت وشش رکوع اسعے 


جار علق ھات راہ 

ضه ستائش خدای راست که بدست 
اوست آنجه درآسمان ھاست وآنجه 
درزمین ست و مراو راست ستائش 
درآخرت واوست باحکمت آگاہ (۱) . 


. یعنی بالفعل عدالت و علم ندارد وقابلیت آنہا دارد والله اعلم‎ (٢ 


یر مایلث لق الذرض وم ارم ما ومایزلُ 
نار ار اق تدالو 0 


وقال ا نک ال تَاينهتا الکَاعة نل می ور 
الّموت ولا الات دلااصترینذلِك ول اکرال 
ژاینٹیان 9 


سنہےےہه ہتے۔ 


زی النیئن امنُوْا ولا الضلِذٰت او كَلمَہُ 
مَعلم ون تکَرنہُ 9 


ےہ8 دص ہےو ٭ امہ گے ھ ککے۔ 5ہو 
وَالنِش سو امن ايك لهْمَمَل اب 
ضس لف* 


مِْنْيِعْز الب ۵ 


وی تن أؤتوا الله اتذِ ات لان زَيِكَ 
مُوَالْحَق و يَهّد یٌَاِل وِۃَاوالعَِيْْ اَی 6 


ال از کزان تر لکوکن بل نزنضۂر 
ص۶سدئ لک 


نائزخخرفع هر رکا جنر نْ 


فْکز یع اط کن مز ي مب ایی الو 


2 


ياللِقزة ن الَعدآپ وَاقلی الَمیْد ٥‏ 


۳٣ سا‎ ٦۳٣ 


میداند آنچهە درمی آید بزمین وآنچه برمی 
اید ازوی وآنجهە فرود می آید ازآسمان 
وآنچه بالامیرود در وی واوست مھربان 
آمرزندہ (۲) . 

وگفتند کافران نخواهد آمد پیش ماقیامت 
بگوآری قسم پروردگار من البته خواہد 
آمدبه شما پروردگاری کە دانندهٗ پوشیدہ 
است غائب نمی شود ازوی ھم وزن 
ذرہ ای درآسمان ھا ونه درزمین و نه 
شُرد تر ازآن ونە بزرگ تر مگرثیت ست 
درکتاب ظاھر (۳) . 

ناسر ا سا الات راک اسات زرل و 
عمل ھای شائسته کردند آن جماعت ایشان 
راست آمرزش وروزی گرامی )٤(‏ . 
وآنانکهە سعی کردند در رد آیاتِ مامقابله 
کنان آن جماعت ایشان راست عذاب 
ازعقوبت درد دھندہ )٤(‏ . 

ومی بینند آنانکە دادہ شدہ است ایشانرا 
علم چیزی را کە فرود آوردہ شد بسوی 
تو ازجانب پروردگار توراست ودلالت 
تاد سری را عتای غالت سرد گار 
)٦(‏ . 

وگفتند کافران بایکدیگرآیا دلالت کنیم 
شمارا برمردی کە خبر میدھدبہ شما کە 
چون پارہ پارہ کردہ شوید تمام پارہ پارہ 
شدن ھرآئینە شما درآفرینش نوباشید (۷). 
آیابربسته است برخدا دروغ را یاباوجنونی 
8صص“ص+ ۶ 
در عقوبت باشندودرگمراھی دور (۸) . 


مہو ےھ ھے و ہے 


ال ان ایت دیاش او ہما عان متا 


٦ے‏ ۔ ۳ ج 
ین الکمادِك ليذ ليكَ لاھک عي یتپ ۵ 


َلَقّنَابینَادَاؤْدَیگا فَضَل یبال اون معة والظاز 
,ے‪,ك٣۷ى۳ٌ٘ء‌ء۷"ھ‏ 


ان اَل معْت٤ِةَیْژن‏ التَرد وا عمَوَا ماع 
ِہِماسَلون بَصیر 60 


و2 سے سب قوھہ سی ٤‏ وو گی ےھ ح9 
ولسلمن الر عداڑھاشھرورواخھاشھرو اسَکَالة 


یح القظر ین الین من تعمل بین یدب ادن رر ومن 


ے ہد ووو سو صو ص۶۲۴ ڑھ ےے۔ے -۔ 2ج 
لز۶ِمِنْهُمَعَن اَمَرَازْنِ ثمِنعَذَاب اجار 2گ 


از اي امن کت ڑل کن کاپ 
و لاوش کنل ین 


عبَای اقْکَیرُ 9 


۳٣ سَب‎ ٦ 


آیا نه دیدند بسوی آنچه پیش روی 
ایشانست وآنچهە پس پشت ایشانست 
ازآسمان وزمین ا گرخواھیم فروبریم 
ایشان را بە زمین یابافگنیم برایشان پارھا 
ازآسمان هراآئینه درین کار نشانه است 
ھربندہ رجوع کنندہ را (۹) . 

وھر آئینه دادیم داوؤد را ازنزد خود بزگی 
گفتیم ای کوہ ھا بزیرویم تسبیح گوئید 
مراہ اوومسخرش ساختیم مرغان را 
ونرم گردانیدیم برای اوآھن را (۱۰). 
فرمودیم کە بساز زرہ ھای کشادہ واندازہ 
نگاہ داردربافتن حلقه ھا وای اھل بیتِ 
داود بە عمل آرید کردار شائستہ ھراآئینهہ 
من بآنچه میکنید بیناام )۱١(‏ . 

ومسخر ساختیم برای سلیمان باد را 
سپراوّل روزاویکماھه راہ بود و سبر آخر 
روز اونیسز یکماھے راہ بہود و وٹ 
ساختیم برای او چشمهٴ مس ومسخرش 
ساختیم ازدیوان کسی را کە کار میکرد 
پیش او بە حکم پروردگار خویش وھرکە 
کجی کندازدیوان ازحکم ما بچشانیم اورا 
پارہ ای ازعقوبتِ دوزخ (۱۲) . 
نسافکل ری ازَاتحة مکراست الع 
ھا وصورت ھا وکاسە ھا بقدر حوض ھا 
رد کمی ات تراما نے 6ض 
عمل آرید ای آل داوٴد سپاسداری را 
واندك کسی ست ازبند گان من شکر 
گذارندہ (۱۳) ۔ 


بقنت +٦٦۰٠٦ ۲٢‏ 77 یں 


۰ 


تَا تكَزن کال مَائلہ مل مژة وی آ پس چون مقرر کردیم بروی مرگ را 
ہو فو پور مھ ار یں ہہ موہ سر 2 انار کے ک5 اراتا 0را ت ١|‏ 
اڈں تحت بت الصسن ان لوم نوا سشسرے چیہ 
سہوموو۔ ہے ےه لو .3ہ ج7ی مگرکرم جو بے خوارہ کھ میحورد عصایى 
یعلمون الب مال ان العد اپ المھان 2 07و 0 
سلیمان را پس چوں بافتاد واضح سشلد 
درنگ نمی کردند درعذاب خوارکنندہ 
)١١(‏ . 
کات نا سنکھ ای تک عنترنی اننال: | هرآئینہ بود قوم سبارا درجای ماندن 
انز ریگ اشک ال لن تل پ دن ایشان نشانه مرایشانرا بود دو بوستان از 
جانب راست وازجانب چپگفتیم 
بخورید رزق پرورد گارخویش وشکر 
گوئید اوراشمارا شھری ہست پاکیزہ 
وپروردگار آمرزندہ ()١۱۵(‏ ۱ 


بے و ےک ٹر جرح صے و ےرويپر شھہ ۔ص ے؟*؟؛ڑيیو سے ۰ ۰ ) 
مسق3 یلاخ پٹئھز آ بس روگردانیدند 


> إدو 


عفور 0 


0۱( ہت 
پس فرستادیم 
سے ہے سو ظط سو پهصھ ے کچھ (٢ - 3 ٦‏ ۰ " 2 
نین تال ال ما وآ انید ری ںیي ٴ برایشان سیلی تند ““ وعوض دادیم ایشان 
را بجای دوبوستانِ ایشان دو بوستانی 
دیگرخداوند میوہ ھای بدمزہ وخداوند 
درخت گز وچیزی اندك ازدرخت کنار 
)١٦١(‏ . 
ذلَِ ٥دا‏ قرو ات تلاکو کہ این سزا دادیم ایشان را بسبب ناسپاسی 
(۱۷) . 
ا٦ن‏ ای اتی لقت اما زی َاِرَةٌ | وپیدا کردیم میانِ ایشان ومیانِ آن دہ ھا 
كکە برکت نہادہ ایم ٦ئ‏ دہ ھامتصل 


. یعنی ازشکر‎ )١( 
. یعنی سیل که بە پشت ھا بندکردہ بودند‎ (٢ 


٥ً 
و کو۶‎ 


ومن یَقَنتٰ ۲۲ 


ایی٤‎ 


ڈفدرنا 


ناف التر ہرے۔ 2 غراف الیل وَابَاماانیَ نلنَ 0 


کَقَالوْارَتتا یو کک ہےہے۔ے ا ا دا9 0 6 جودوو 3۹٢و‏ کس 
ِ20 مُمَرَقٍَِكَقْ 00 لکن 
ص بک 


ولدصکی علیوم اش ما و فاضعو اِلا ضرا 


ے 22 ہے 


مِن الین ٥‏ 


الات ےت ین ملین الات امن نون 
0+ / 
اح ٥‏ 


شل اذ حرالزمن مز تن دن اط امن مِکْتَالَ 
ےی النعلودت ولا ی اآار وم ال هم یمان تا 
وماله مٹھویر ین ظھار زی 


7 


تفع الشواعة یعند ڈالالمن آون لد حی دا دع 


+٦ 


بایکدیگر ومقرر کردیم درآن دہ ھا 
آمدرفت راگفتیم سیر کنید درین دہ ھا 
شب ھا وروزھا ایمن شدہ (۱۸) . 


۳٤٣ سَباٴ‎ 


ہس اذا ای پروردگان نا وریٰ پیدا 
کن درمیان سفر ھای ماوستم ر3 
برخویش پسگردانیدیم ایشان را افسانه ھا 
و پارہ پارہ ساختیم ایشان را تمام پارہ 
پارہ ساختن هراآئینە درین ماجرا نشانه 
ھاست هر صبر کنندہ شکر گویندہ را 
(۱۹) . 

وھرآئینه راست یافت شیطان درحق 
ایشان اندیشه٭ٗ خودرا پس پبروی اوکردند 
مگرگروھی اندك ازمسلمانان (۲۰) . 

ونە بود شیطان را برایشان ھیچ غلبه 
لیکن مبتلا گردانیدیم تاہدانیم کسی را کە 
ایمان می آرد بآخرت ازآن که وی در 
شبهھهە است ازوی وپروردگار تو برھرچیز 
نگاهبان ست (۲۱) . 

بگوبخوانید آنان را کەگمان میکنید بجز 
خدا مالك نیستند ھم وزنِ یك ذرہ 
درآسمان ھا ونە درزمین ونیست ایشان را 
درآسمان و زمین ھیچ شرکتی ونیست 
خدارا ازایشان همیچ یاری دھندہ (۲۲) . 
وسودنکند سفارش نزد خدای تعا ی 
مگربرای کسیکه دستوری دادہ باشد 


ََ ا2ال را الو اشی "وو الین 


سوہ 


پر 6 
رت ن‌الامرت والطزض 2 م ل2 اِلفا ُ 


نل شکلتَ خمَا دا وَلا نس تین ۹ 


کت تن اق تد سکم ار 


ہے ھصھے 


کل ارد الین الحمٹ یم مار 


دلے 
تال ہ 
رك لاف لایس برا یں 
لین 6 
نا کے ئن نت 


وڈ مس بلق آ۷ ک2 


ہرے ےوھسو ہے 


دَلَاستیمین مم 


رڈ سہ2 ۔ً 


. یعنی اذنِ شفاعت داد‎ )١( 


٦۷ 


۳٣ سا‎ 


برای" اواھل محثر مضطرب شوند 
تاآنگاہ کە اضطراب دور کردہ شود 
ازدلھای ایشان گویند چه چیز فرمودہ 
است پرورد گارشما (ملاًاعلی) گویند َ 
فرمودہ است سخن راست واوست بلند 
مرتبه بزرگ قدر (۲۳) . 

بگوکە روزی میدھد شمارا ازجانب 
آسمان ھاو زمین (باز) بگو خدامیدھد و 
ھرآئینه مایاشما بر ھدایتیم یا درگمراھی 
ظاهر )۲٢(‏ . 

بگو سوال کردہ نخواھید شدشما ازگناہ 
تاء سال کردہ نە خواھیم شد ما از آنجه 
شیامی ٤ید‏ (059:. 

گر جمع خواھد کرد پروردگارما میان ما 
بازحکم گل مَیْان ما (یعنی میان ماوشما) 
راشق نااست حکم کننده٤‏ دانا )٦٦٢(‏ . 
گر شاتا مر ناکد ھا زا لاعی کہ 
اید باخدا شریك ساخته نە چنین ست بلکهھ 
خدا اوست غالب باحکمت (۲۷) . 

ونە فرستادیم ترا الاًبرای مردمان ہمه 
مژدہ دھندہ وترسانندہ ولیکن اکٹر 
مردمان نمیدانند (۲۸) . 

ومیگویندکی بوجودآیداین وعدہ اگر شما 
راستگوئید (۲۹) . 

گر شارانت رع زورک پازس فائد 
ازآن ساعتی ونە پیش دستی کنید (۳۰) . 


کان الین کر وا نت نَبِهد لمران وَلَبالدِیٔ 

با یں ید لو کری اد الظلمون مَقَوفوں ند ررقم جم 
بشم میں الو ل مو این استُصُحموَاللتَّتَ 

اسمَهووَالوان لَأَامُويَينَ 6 


ال ناکد تاکن مل ہی 
ال دومج 9 


د الاراڈ نامرو ان کش راو ٥تل‏ لَذائد ادا“ 
راکنا الکدَامَة اروا لداب َکَنالظن ق 
تق ابی کم ال یرون اِلي] َانرَاتِعَلیْنَ 6 


آنیلٹزیکیئزن 6 


و کَالزِاصَْ اَلْکَرامَوا لو ولادَاَِمَ سن بنعَتِينَ 9 


. یعنی سؤال وجواب کنند‎ (١( 


۳٤٣ سَبإ‎ ۸ 


وگفتند کافسران یعذنی مشرک۹ان 
ھرگزباورنداریم این قرآن را ونە آن کتاب 
را کە پیش ازوی بود وتعجب کنی ای 
بيتتكة: اگربة: نیٹ چون ستمگاران ایستادہ 
کردہ شوند نزد پرورد گارخویش باز 
میگرداند بعض ایشان بسوی بعض سخن 
را'''گویند آنانکه ناتواندگرفته شد ایشان را 
بآنانکە سرکشی کردند اگرنمی بودیدشما 
ھ رآئینه مامسلمان می شدیم (۳۱) . 
گفتند سرکشان به ناتوانان آیامابازداشتیم 
شمارا از ھهدایت بعد ازآنکهہ آمدہشما 
بلکە بودید شما گناەگاران (۳۲) . 

وگفتند ناتوانان سرکشان را نە؛ بلکكه 
بازداشت مارا مکر شب و روز'' چون 
میفرمودیدمارا کہ کافرشویم بهہ خدا 
ومقررکنیم برای اوحتایان را ودردل 
دارند مه ایشان پشیمانی چون بە بینند 
عذاب را وباندازیم طوقھادرگردن ھای 
کافران سزا دادہ نمی شوند مگر بوفق 
آنجه می کردند (۳۳) . 

ونه فرستادیم درھیچ دھی بیم کنندہ را 
مگرگفتند مُنعْمَانِ آن دہ ھرآئینە ماہآنجە 
فرستادہ شدید بە آن نا معتقدیم .)۳٣(‏ 
وگفتند ما زیادہ تریم باعتبار اموال واولاد 
ونیستیم ماعذاب کردہ شدگان )۴٥(‏ . 


ر٢(‏ یعنی مکرشماکھ پیوستهہ درسعی آن بودید . 


نب 
سہے؟۶3 مہ 


ومَنْ بَنْمتْ ۲٢‏ ۹+ سب ۳٣‏ 


کن ايرَيَبظاِزىِْینائویٹریشی ابگوھراآئینے پروردگارمن کشادہ 
ای لَدَتَلرنَ ۵ میکندروزی رابرای ھرکه خواہد وتنگ 
میکند برای ھرکهە خواهد ولیکن اکٹر 
مردمان نمیدانند )۳٦(‏ . 
الال کزیڈئ کی رنکوپپڈک نان ,و نیست اموال شما ونہ اولادِ شما آن 
لس اَم مَز ٥ز‏ ِكَ اخ وروی آ چیز کە مقرب گرداندشمارا نژد مابمرتبه 
7 0 قربت لیکن مقرب آنست که ایمان آورد 
یماح ا وه المرب اِلْنَ 6 وکرد کردار شائستهہ پس آن جماعت ایشان 
راست جزای دوچند بە مقابله آنکە عمل 
کردند و ایشان درکوشك ھای بلند ایمن 
باشند(۴۷) . 
وآنانکە سعی میکنند در رد آیات مامقابله 
کنان آن جماعت درعذاب حاضر کردہ 
شوند (۳۸) . 


نام رق بَمم از لس ْمِمَآین‌عبًاوو | بگوھرآئینە پروردگارمن کشادہ می کند 
وَتَیز لک انٹمن کز؛ نَم غیلا“ روزی را برای ھرکه خواھد ازبند گان 
خودوتنگ می سازد برای ھرکه خواھد و 
ھرچه خرج کنیدازھرجنس کە باشد پس 
خدا عوض آن دھد واوہترین روزی 
دھندگانست (۳۹) . 
مامتا دنفوْل يِلىکوانؤلء آ و روزی کہ برانگیزد خداایشان را ہمه 
اکا مْايَے رون 6 یکجا ہباز بگوید بہ فرشتگان آیاایشان 
ٌ7 ۱ شمارا عبادت می کردند )٦٥(‏ . 
قالذاسفعَك ات وَل امن ذو ذيح بل فان ايَتِدُذْت فرشتگانگویند پہگاکی تراست 
0770 تو کارسازمائ ای ایشان بلکه ایشان 
نیڈنا بوہْنزیلزنَ 9 حم ا تو 
عبادت میکردند دیوان را“ اکثرایشان به 


ہیر وا رر چھرے2. 


وَ ازم تَنعَوْنَ الو زین اَليْكَن العذاپ 
مُحْضَزُوْنَ 60 


وَهُوَحَه رالاس قانَ 6 


. یعنی عبادتِ ملائکە بجھت وسوسه شیاطین ہود پس‌گویاعبادت شیاطین کردند‎ )١( 


انث تخل یی لوزن 


دواد داب اکارالی دن يمَكيْبْوْنَ ج 


ادا شش لغ اڈنا اپ ڈالوامَاه لعل 
ان ۔حتص کان یولاطا 
الإ کی٣‏ تال النِئن کَکَرّوِاِحَق کا 
جَاَهَِْنههَاليِشَرَفِينْ 6 


مات نکر انان کک 


ے ۱ئ 


۶ سے و٭ 


مِنْلکنثر یب 


ائے۔ 


ان 0 آج کو بو ادا "ا نشی مال ومتی 
َڈرای مُن مکزا اکن چلز 
اِن فُرلاتَنثلَکَہ بَكَيَتَیعَداپ سریپ 9 


ہے ھت و 


لاس اشن ار اکن خی الال اد 


۳٣ سب‎ ٣٢ 


دیوان اعتقاد داشتند )٦١(‏ . 
پس امروز نمی تواند بعضِ شمابرای 
بعضی سود رسانیدن ونە زیان رسانیدن 
آتشی که شما دروغ می پنداشتیدآن را 
)٦٢(‏ . 
وچون خواندہ می شود برایشان آیاتِ ما 
روشن آمدہ گویند بایکدیگرنیست این 
پیغامبر مگرمردی که میخواھد ہازدارد 
شمارا ازآنچە می پرستیدند پدرانِ شما 
۳0 ۰ و 
بربافتہ وگویند کافران سخن راست را 
چون بیامد بدیشان نیست این مگرسحر 
ظاھر )٦٤(‏ . 
وندادیم مشركانِ عرب را کتاب ھا که 
بخوانند آن را و نە فرستادیم بسوی ایشان 
پیش ازتوھیچ ترسائندہ(٤٥)‏ . 
تکذیب کردند آنانکە پیش ازایشان بودند 
ص3 
واین مشرکان ھ4 رسیدہ آند بھ4 یك دھم 
نسبت کردند پیغامبرانِ مرا پس چگونہ 
بود عقوبت من(٥))‏ . 
بگوجزاین نیست که پندمیدھم شمارا 
بیك کلمه کە برخیزید برای خدا دوگان 
دوگان ويك یك باز تأمل کنید کە نیست 
بە یارشما ھیچ جنونی؛ نیست اومگر بیم 
کنندہ برای شماپیش از آمدنِ عذاب 
سرخت-(44950)::. 
بگوآنچە سوال کردہ ہباشم ازشماجنس 


آنچە دادہ بودیم بە4 پیشینیان پس بدروغ 


س 


ومَنْ يِنُتتْ ۲٢‏ ذ۱ سب ۳٣‏ 


وھ ا ۲ 0 1 0۷ت مُزد پس آن شماراست نیست مُزدمن 
مگربرخدا واو بر ےه چیزگواہ است 
)٦۷(‏ . 


کن لِن رت يَزَض الک ریب ہ بگو هرآئینه پروردگارمن برمی تابد ازعلم 
غیب وحی راست راآن پروردگاں دانای 
پوشیدہ ھاست )(٦۸(‏ ۰ 
اح ماد الَاطل مَمَلِْن 9 بگوآمدسخن راست؛ وآفرینش نونمیکند 
معبود باطل ونە دیگر بارآفریند )٥4(‏ . 
۶۷3 صَللٰت وَأت اضْلعل یی سی وا 'ن امْتَدیت بگواگر گمراہ شدم پس جزاین نیست کہ 
نمابقی ا رن إِنَه مقر <6 گمراہ شوم برنفس خویش واگرراہ یاہم 
من پرورد گارمن هرآئینه وی شنوای 
نزدیك ست ھ2 6 ٠‏ 
تی ت کیک زان کا یک أ وتعجب کنی اگر ببینی چون مضطرب 
شرتت می فاق افغتات عاسی فان 
ورفته شوند از جائی نزدیك٭* )٢١(‏ . 
اکا ”رآن امہ اقناؤش مِنْکَعَ تی٥‏ آ وگویند آنگاہ ایمان آوردیسم بقرآن 
وازکجابود ایشان را بدست آوردن ایمان 
ازجائ:دور یعنی عحال ث9۲(3):, 


َ 


وَكَنکم'وا مس وحالانکە کافربودند بہ قرآن پیش ازین 

کان ات ومی اندازند''' نادیدہ از مکان دور (۵۳). 
ہے وجدائی افگندہ شدہ میانِ ایشان ومیانِ 
رک0 خجزب ڈ جو مہ ہہ ہس 


بامثاٍِ ایشان پیش ازین هرآئینہ ایشان 
بودند درشك قوی )٤٤٥(‏ : 


. یعنیگرفته شوند بآسانی‎ )١( 
. یعنی حدس میزنند‎ ٢( 


مہ الو الؤَّخین الزْجٹہ 
الیل قاط الک ہت الا چاو الَمََکَوَناا 
ار اجھتنو دی وجلت ود ین القق راع ال 


۷ 


می سک 


ران ال قایس من يك لہا اك 
فلامیل لد ین ب مد ٥‏ وَهُوالْعِير ار 6 


ا لاس او امت اد سکی کش ون لق زا 
رن را ال ان تن 


2۷۳ 
"0772 


٥۷ الامور‎ 


2۷س سی 
النیا وَلانمرککم ياوالمزور 9 


ہہ دارے سا فی 75۶ ع67 عون )ےم 
ان الشیطن لم ےر ایدو عد9ااتمایدعوا ڑب لیلونوا 


بنام خدای بخشایندہ مھربان . 
مه ستائش خدای راست آفرینندہ آسمان 
ھا و زمین سازندہ فرشتگان را فرستاد 
گانی دارای بازوھای دو گان دو گان وسه 
گان من گان وھھا گان تا گان تناد 
میکند درآفرینش ھرچهہ خواھد ھرائینه 
2 ٔ۰ 
آنجهە کشادہ سازد خدا برای مردمان 
ازرمعت پس ھیچ بازدارندہ نیست آن را 
وآنچه بازدارد پس ھیچ کشا یندہ نیست 
آنرا بعد از وی (یعنی غیروی) واوست 
غالب باحکمت (۲) . 
ای مردمان یادکنیہد نعمتِ غرارا 
برخویش آیاھیچ آفرینندہ ھست غیرخدا 
روزی میدھد شمارا ازجانب آسمان 
وزمین نیست ھیچ معبود برحق مگروی 
پس ازکجا برگردانیدہ می شوید (۳) . 
واگربە دروغ نسبت کنند تراپس ھراآئینه 
بدروغ نسبت کردہ شدند پیغامبران پیش 
ازتووبسوی خدا بازگردانیدہ میشود کارھا 
)٤(‏ . 
ای مردمان ھرآئینە وعد خداراست است 
پس فریفته نکند شمارا زندگانی دنیا ونہ 
فریبدشمارا بہ نسبتِ خدا شیطان فریب 
دھندہ )٥٢(‏ . 


ھرآئینه شیطان شماراست دشمن پس 


نآطفي ليِئ رت۵ 


ار گتإزلبتتتاِمینڈ:رلززیهزقلِ 
>..7ص2 کے 
الیم معفرة واجویۂ زم 


افمن زین لک سو یل ف لہ حستا قاع اد بضع من پیا 


اتاتب نت کینکزبرزن 
الہ عِليمیَمایصنمین (0) 


الال ایل الیل ناکرا بی تپ 
تَلَيْي,َوالْْ مَدْدَمَتھَااِك الٹیر ہ 


کان روز ونام انیب 


والعمل الال رقعہ و انان رون القّات 


ویے> ے دوایہں۔ 
رع آپ شییل ویٹرا 


اي پہوز 9 


لمحت ن راپ ون كت و تدَجَملَل ازجا 


داش من اد دورمن کر 


٣ فاطر‎ 


غرائا: کابات: خردرا کتاباقتل ازاعل 


٦۳ 


دوزخ )٦(‏ : 
لاہ کال ارفات: رام علات 
سخت وآنانکه ایمان آوردند و عمل ھای 

مزدبزرگ (۷) : 

آیاکسی کە آراسته کردہ شد برای اوعمل 
زشت اوپس نیك دید آنرا (مٹل مومن 
صالح باشد) پس ھ رآئینه خداگمراہ می 
کند ھرکرا خواھمد وراہ می نماید 
ھرکراخواعد پس بایدکہ هلاك نە شود 
نفس تو برایشان ازروی دریغ هرآئینه 
خدادانا ست بآنچه می کنند (۸) . 
وخد|آنست که فرستاد بادھارا پس 
برانگیختند آن بادھا ابررا پس روان 
کردیم ابررا بسوی شھر مردہ پس زندہ 
ساختیم بآن ابرزمین رابعد مردہ بودنِ آن 
(۹) . 

ارجمندی ہمه یکجا بسوی اوبالامیرود 
سخن پاکیزہ وعمل صالح را بلند می 
گرداند خدا وآنانکه می اندیشند فتنہ 
بداندیشی ایشان مون نابود شود .)۱۰١(‏ 
وخدا آفریدشمارا ازخاك بازازنطفه باز 
گردانید شمارا جفت مرد و زن ودرشکم 
برنمیدارد ھیچ مادہ ای ونمی زاید مگربه 


٠ 
سے ےڈال۶ مہ‎ 


من پفنٹ ۲۲ 


ےر وج و رہہ 


یش من جن کن دق تار 


وَمَاَنتری الد الٰدَاءَدبِ قرات سم شَرَال؛ 


ھد ام اجاج وین ہیل تا ون لت اط رتاوت حون 


اکنا وی اتی ِزامن 
تکازن 9 


برا جرائیل ق الکہارد انار رق الینل وسَکرامَس 
امن خی لق بجی لالم رید اك 


رہ وے صسووو۔ وھ ھ 


الین ند غوت دن دوخ نا یوون من ظ۸ ٥0‏ 


ان تل عوھ لات مع وا دع مل سہمُوْامَ ا سْمَماوا 
دہ الم دن بیز یک وك 
لح 22 ج 
مل ژۓرت 


. یعنی یکسان نمی شوند باختلاط‎ )١( 


۳٣۰٥٣ فاطر‎ 


علم خدا وزندگانی دادہ نمی شود ھیچ 
درازعمری راوکم کردہ نمی شود 
ازعمروی الالبت ست درکتاب ھراآئینه 
ارن کارپرهد اناو بےُ(103, 

)) 


گرڈ 


وبرابر نیستند“ ٭ دودریااین یك شیرین 
درنہایت شیرینی ست خوشرگوارست آب 
اووآن دیگرشور به تلخی مائل ست 
وازھریکی میخورید گوشت تازہ وبرمی 
آرید زیوری که می پوشید آن را ومی 
بینی کشتی ھارا دردریاشگافندۂ آب تا 
روزی طلب کنید ازفضل اووتابُوّد که 
شما شکرگوئید (۱۲) . 

درمی آرد شب را در روز ودرمی آرد 
روز را درشب ورام ساخت خورشید 
وماہ را ھریکی میرود بمیعادی معین 
اینست خدا پرورد گارشما مراوراست 
پادشاھی واآنانکه می پرستید بجزوی 
مالك نمی شوند مقدارپوست خسته خرما 
1 

اگربخوانیدایشان را نہ شنوند خواندن 
شما را واگربفرض بشنوند قبول نە کنند 
گفتہ شما وروزقیامت منکرشوند شریك 
مقرر کردنِ شمارا وخبرندھد تراھیچ کس 
مانند دانا''' )۱٤١(‏ . 


)٢(‏ مترجمگوید "لاینبثك مثل خبیر" بمنزله مثل است چون سخن بلیغگویند و تحقیق 


بنھایت رساننداین کلمەگویند . 


ھللا انتا 
ال 0 


لََرَآِل ادٰوٴوَإلهُ هُوَالدَییٔ 


اِنْتِتَايْتُْگو وَيَاوِخَق جَییْ 6 
ىمسمتن 

و لاٹزروازرڈؤزرلتزی ان ت۶ متا سس 
لايمَل مِمه شی کان دَاثْزل'اتَمَا هن 
الَزَِ يَخْعَوْنَ رَلَِهَُم الک وَآقَامُواالضَلْۃ' 
دمن نز واتمایکڑی إِن نت 


ِمَاَتتی الكعلی وَالبهِیْڑ ۵ 
لال لظلمٰت وَلا‌اِمُور 0 
دََالينوَلاانغروْز 6 


ونانکوی الی ڑل الس اث نال یکم من کا 
اتیج ضنْ رن الَقبُوْر 6٥‏ 
إِنََاث اِلَادَیِثرڑ 


ناك یق ما نادان جن ائة 
ِلَاحَلَادْهائدٹڑ 6 


فاطر و 
ای مردمان شمائید حتاج بسوی خدا 
وخدا ممونست بی احتیاج ستودہ کار 
)١١(‏ . 

اگرخوامد نابود سازد شمارا وبیارد 
آفرینش نو )۱٦١(‏ . 

ونیست این کار بر خدا دشوار (۱۷) : 
وبرنمی دارد ھیچ بردارندہ بار دیگری را 
وا گربخواند گران بارکسی را بسوی 
بارخویش برداشتہ نہ شود ازآن بار 
چیزی اگرچه آن کس خویشاوند باشد 
جزاین نیست کە بیم میکنی آنان را کە می 
ترسند ازپرورد گار خویش غائبانه و 
اندا فا زرا وھر گد زالانة سن 


ْ چ٥‎ 


برپاداشته 
جزاین نیست کہ پاك میشود برای نفع 
خویش وبسوی خداست بازگشت (۱۸). 

وپ ا کل نائتا وینا ..)٦۹7‏ 

ونە تاریکی ھا ونە روشنی (۲۰) . 

و نە سایە ونە بادگرم )۲١(‏ . 

وبرابرنمی شوند زند گان ورد گان ھرآئینہ 
خدامی شنواند ھرکراخواھد ولستۂ 

توشنوانندہ کسی را کە درگور باشد .)۲۲٢(‏ 
ونیستی تو مگرترسانندہ (۲۳) . 

ھرآئینه مافرستادہ ایم ترا بدین راست 
بشارت دھندہ وبیم کنندہ ولبست ھیچج 
امتی مگر گذشتہ سے درآن بیم کنندہ 
٤٢ے‏ 

وا گربە دروغ نسبت کنند تراپس ھراآئینہ 
بدروغ نسہت کردند آنانکه پیش ازایشان 


ومَنْ بَْتتْ ٢٢‏ 


رر بات ٦‏ و زیر وَیالیپ النیٹ ر69 


کر ر پاوے 


و آفّث ال کَذا کت ان گایڈہ 


اشَرا الله ا 2 تل مِن الما ما رای 
مب کنا لوان العبَل خْدَدِيل 


وَْمْرِمْنْتَلث لھا غرار 75 ب مہ 


ون الگایں وَالڈوآت وَالَنهَام مُخْتَلتٌالَوان 


یھ الله مِن جبَار دواد 
2231 ۰۸ ز ری 7 


إِن الَنةِنَ يحَلوْنَ؟ 
وَاشَتُوٌا ما رٹ یڑا 
ارہ لن تر مم 


تھ یف صُلوۃ 


ہے ےدودے 


علانیة برجون 


مَو ددم اج رَهو ور بزیں مم يِنْفَشله" ند فور 
۰ي 

وَالذْیٌأَحْعًاا اك الپ وب کا 

ا ان سا الله پساد 0.2‪۵ء۵,وئیئ۶) دو 


کپ تَا ورإتا الب الَيس اصَطیِتابن بات 


+٦‏ اق 
بودند آمدند بدیشان پیغامبرانِ ایشان بە 

روشن )۲٥(‏ . 
بازگرفتارکردم کافران را پس چگونە بود 
را پس برآوردیم بسبب آن میوہ ھایگونا 


گون رنگھای آنہا وازکوہ قطعاتی است 


برنگ ھایگوناگون: سفید وسرخ ونہایت 
سیاہ (۲۷) . 

وازمردمان وجانوران وچھار پایانگوناگون 
ست رنگ او مچنان جزاین نیست کە می 
ترسندازخدا عا ان از بندگان او ھرائینہ 
خدا غالب آمرزندہ است (۲۸) . 

ھ رآئینە آنانکه تلاوت می کنند کتاب 
خدارا وبرپاداشتہ اندنمازرا وخرج کردہ 
اند ازآنجه روزی دادیم ایشان را پنھان 
وآشکارا امید دارند دادوستدی را کە ھگز 
هھلاك نە شود ()۲۹) . 

تابتمام رساند بسوی ایشان مُزدِایشان را و 
زیادہ دھدایشان را از فضل خود هر آئینه 
اوآمرزندۂ قدردان ست (۳۰) . 

وآنچھ وحی فرستادیم بسوی توازقرآن 
اوست حقیقت باوردارندہ آنچهە پیش 
ازوی ست هرائینه خدابہ بندگان خود 
خبردار بیناست (۳۱) . 

ہازمبراٹ دادیم قرآن را کسانی را که 
بگزیلیے ایش۹ان را ازبندگان 


نم لت دَمِنهُمَْممتَيَوَمِنهُمَسَاِب یا 
ياْتَذزتِیائن اذغ مُوَالْتَشْل اللہ 


ے'؟صس ےب 


او بھھو 


جَنتءژُن 


ُلُوتَھان سو تج ن فیا 
ہت پڑ 9 


وِن أَسَاونَمن 


َكالَواالسسديلٰوازَنِ یآ آ ك ٤‏ عَكَاالَحَرنَ ان 7 ۳ 
لعَمرملوز و 


نصب ایم عضو 9 


والننکووا لھم تَا رجھنو شس اک گا یقضی علہ 7 فیہوتوا 
وَلَإيحْفْ عَثَوْمَیِنْء 70 لِكَ نج 


کر ن 


ہو مشش 
غڈر انی اتا تعبل او لم نعہ رک ما سر 
صن ےے تد روج امم دنر وْنْ کا کڈ 


ہو۴ 


اْر"أ[ 


۳٣ فاطر‎ 


۷ 


خوول١)‏ 
برنمشس خود وبعض ایشان میانه رواست 
وبعض ایشان سبقت کنندہ است بە نیکی 
ھا بحکم خدا این ست فضل بزرگ (۳۲). 
بە بوستان ھای میشه ماندن درآیند آن جا 
زیور دادہ شود ایشان را آنجاازقسم النگو 
ھای طلاوزیور دادہ شوند مروارید ولباس 
آفیاً کان ا شی انا 0۱0 

و گفتندہهٗ ستائش خداىی راست که 
دورکردازمااندوہ راھرائینه پرورد گار 
ماآمرزندہً قدرشناس ست )۳٣(‏ . 

آنکە فرود آورد مارا بە سرای میشه ماندن 
از فضل خود نە رسد بماآنجاھیچ رنجی 
ونە رسد بما آنجاھیچ ماندگی .)۴٥(‏ 
وآنانکه کافرشدند ایشان راست آتش 
دوزخ نےە حکم کردهہ شود ھت( 
تاہمبرند و نہ سبك کردہ شود ازایشان 
چیسزی ازعصلذاب دوزخ ممچنین سزا 
میدھیم ھرناسپاس را )۳٦٣(‏ . 

و اھل دوزخ فریادکنند درآنجا کە ای 
پروردگار ما ہیرون آرمارا تایکنیم کار 
شائستہ بجزآن کهە می کردیم گوئیم آیا 
زندگانی نە دادیم شمارا آنقدر کە پندپذیر 
شود درآن ھرکه پند پذیرفتن خواہد وآمد 
سے سے رج مسبت 
ستمگاران را ھیچ یاری دھندہ (۳۷) ۱ 


ای الله کپ اللدت ان اک تَا داب 
الّدٰوْرِ 9 


دیزی الکو نکش مد رھ مال متا ولائریں 
ال بل مُاِلِيمَارا ٥‏ 


دک کو سا ای وہ ےو وو و 
آذیاذاعلقا ِن اض املممٹراِا نی الکَللِن 


اللكوْنَ مَحْضهْم بَََاالاخرڑنا 6 


ن اللہ یك ارت دَالَرض اَنتَرَدْلَاه وَلَينْ 
ذَاكاَإِن اَمَکھمامن آحَںِ تن مَمْدِتَەُکَاتَ 
حَليْ فور ( 

َامدايلا مه ینغ لن جا مرن 
پیک ھی من اِحزی الاس دماح امنور 
َااءَمْرالاْرا ۵ 


إِسَوَفازا یی الارض ومراسیئ وَلَاحیِن الم 


. یعنی غیرازخدا‎ )١( 


فاطر ا 
ھرآئینە خدادائندہٗ پنھان آسمان ھا وزمین 
ست ھهرآئینە وی داناست بہ مکنونِ سینه 
ھا (۳۸) . 

وی آنست کە گردانید شمارا جانشینان 
درزمین پس ھرکه کافرشود پس برویست 
ضرر کفر او ونمی افزاید درحتی کافران 
کفرایشان نزد پروردگار ایشان مگر غضب 
را ونمی افزاید درحق کافران کفرایشان 
مگر زیان را (۷۷)۔- 

بگوآیا دیدید شریکانِ مقرر کردہٗ خودرا 
آنانکە می پرستید بجز خدا بنمائید مراچه 


۸ 


چیز آفریدہ اند اززمین آیاایشانرا ست 
شرکتی درآسمان ھا نە بلکە دادیم ایشان 
را کتابی پس ایشان بر حجت اندازآن 
بلک وعدہ نمیدھند ستمگاران بعض 
ازایشان بعض را مگر بطریتِ فریفتن .)٥٤(‏ 
ھ رآئینه خدا نگاہ میدارد آسمان ھا وزمین 
را ازآنکه ازجای خود بلغزند واگربلغزند 
نگاہ نە دارد آنہارا هیچ کس بعد ازخدا''' 
هرآئینە اوست بردبار آمرزگار )٦١(‏ . 

وقسم خوردند بخدا سخت ترین قسم 
هھای خود کە اگربیاید بایشان ترسانندہ 
البته خواہند بود راہ یافتہ تر ازھریك 
امت پس چون آمدبایشان ترسانندہ زیادہ 
نکرد درحق ایشان مگررمیدن را )٦٢(‏ . 
بسبب سرکشی درزمین وزیادہ نە کردمگر 


ومَنْ بَقنْت ۲٢‏ ۹ اس 


ال ال راو ینزو رو ئا ١‏ بداندیشی قبیح را وفرود نمی آید وبال 

کک یں ای ری وی مت اوس _| بداندیشی قبیح مگرباھلِ او پس منتظر 

سو جو نیستند مگر آئین عقوبت پیشنیان را پس 

نخواھی یافت بائین خدارا تبدییل 

ونخواھی یافت بآئین خدا تغییری .)٦٣(‏ 

اَل سرن اض فَمَتظروْا يك کان ءَای | آیا سیرنکردہ اند درزمین تاببینند چگونە 

پچ وی او و ری وی نداتجام کار انانکة یش ایشا بردتد و 

کان اظۂ تک مین شا رن اوت ولا الا 
اَِه كَانَ عَليَمَا كَيیَرا ٥‏ 


مات 


الضافت بردف اد رارافاق فثرت 
وھر گزنیست کە عاجز کند خدارا چیزی 
درآسمان ھا وھ درزمین ھ رآئینه اوھست 
داناتوانا )٤٥٤(‏ . 

لقن ال الا بَا کسوَامَاترَكَط وی | و اگرگرفتار کردی خدا مردمان را بە 


۰ے ےب “|! ےً َ‫ -_ 7 آز نل نگذاشہ گے 
نْدَآَوولسن زویری و ہی وے , | سزای آنچہ میکرد سی بریسچ 


قََاجَآمَلَجَلهُمْ قاع الله کان اوہ تَصِِا ۵ زمین ھیچ جانوری را ولیکن موقوف 


ے2 


میدارد ایشانرا تامیعادی معین پس چون 
آید میعاد ایشان پس ھ رآئینه خداھست به 
بندگان خود بینا )٥٤(‏ . 


سورہ یس مکی است وآن هشتادوسة " 
پشسسہ رالوالئشش الوڈہ | بنام خدای بخشایندہ مھربان . 

ضِن ۵ ان 

َالْقرْان الیِئْ 6 قسم بە قرآنِ باحکمت )٢(‏ . 

كت لن یئن 6 ھرآئینە تو ازپیغامبرانی (۳) . 

عولط مُْکِييْ ر٥‏ برراِ راستی (مراد دارم) )٤(‏ . 

بل العِنزال زنر ث فروفرستادن غالبِ مھربان )٢(‏ . 

لِمُنْدِرقَوَاتَااليَر اباؤمُ فو غیان ہ تابترسانی قومی را که ترسانیدہ نە شدہ 

اند پدرانِ ایشان پس ایشان غافلان 


رہ وو ۔ 
لافومنون ے1 


ایح القو لع اکر 3ہ همَتمم 


تَا جَعَذت لن اقم لمسب ال الَأذان 


ذَهم می ۶ے 9 
تَا دن بین أَيںِ ثْهھم سا5 مِن عَلَؤهمُ سد 


فاعكی تھا وھ فَهَ لاب رْن(6 


خوہ صے 


سے سے سے سے ؟؟۶> 1 و ٌ 
سوا علي مر ءَ ند توم ا مل ممتْدِرَهُمَلَائوْمٹُوْنَ 0) 


ََِائشْدَرن اتمم الِرَتَتيی اليَعلي يالْتیا 
را ینٹڈو ڈافیازٹرہ 


انخن شقی الموڑق وَلنٹب مَاصدمُوْاوَاتَارَهُد* 
وَُلَ تی اَحْصَيْحه ن إِمَاِششیق 


وَاضْرِبْ لَهمَفَکَلا اصخب الف َيَةَإِد جَاءھا 
انت ات 

اذ ار اتال وخ این کل بوھا تنَا 
فَقَالْوَْاَلِكا الکو كُرْسلُوْنَ 0 


اتد''؟ )٦(‏ . 
ھرآئینه ثابت شد وعدہٗ عذاب براکٹر 
ایشان پس اکثر ایشان ایمان نمی آرند (۷). 
ھ رآئینه قراردادیم در گردن ھای ایشان 
طوق ھا پس آن طوقھا تا زنخ باشند پس 

ایشان سربالاکردگائند (۸) . 

وساختیم پیش روی ایشان دیواری وپس 
پشت ایشان دیواری باز پوشیدیم ایشان 
را پس ایشان ھیچ نە بینند*' (۹) . 
وبرابرست برایشان کە بیم کنی ایشانرا یا 
بیم نکنی ایشان را ایمان نیارند (۱۰) . 
جزاین نیست که می ترسانی کسی را که 
پبروی پندکندوہٹترسد ازخدا غائبانه پس 
بشارت دہ اورابامرزش ومُزدگرامی .)۱١(‏ 
ھرآئینە ما زندہ میگردانیم مردگان را ومی 
نویسیم آنچهہ پیش فرستادند'"' ومی 
نویسیم نقش اقدام ایشان را وھرچیزی را 
احاطه کردیم درکتاب ظاھرا'“ (۱۲) . 
وبیان کن برای ایشان داستانی قصۃٗ اھمل 
دہ چون آمدند بآن دہ پیغامبران (۱۳) . 
آنگاہ کە فرستادیم بسوی ایشان دوکس را 
پس بهە دروغ نسبت کردند ایشان را پس 
قوت دادیم بە سومی پس ہرسهہ کس 


. یعنی دربنی اسماعیل ھیچ پیغمبری مبعوث نشدہ بود‎ (١() 


کون 


قَا لوا مَا نک الا تَتَرتکلنا وم اتل الزَحْنِ 


مِنْ تی" إِن اَنْكْراِلَاصَازِبُونَ 
لوا متسو ام لیکو لرْسَلنَ ۹ہ 
وَمَاعَلِیالا الہ ال 6 


ے سے ص سر 6ے 
َلَسَنَکُو َكَاعدَاثِ لیم ٥‏ 


> 7 رو پر ےر ربارب 
20 رگ تعکواپن ڈڈ توبن آنتھ 


ے>دوۓٔ+ ڈھ 
کو َمسِرفوْن زگ 


٣ 
٠ 

٦ 
3 


وَجَاءین اقصا المدیْنَة رَم لی 
اما اللْسَلع 65 


مزا مَن لا بَتَصلہازالَِمہْتْمتدُونَ ج 


وَسَِل لا حَيد النِی فطرَن وَالَيَِْنْحَمُوْنَ 0 


١ھ‏ یی 


راد من ذزیة الم ان ئردن الکن شی 


مَنَاََمِيازلِنیڈب 6 


رز کے 


-. 


ہے یس ۳٦۹‏ 


گفتند هر آئینە مابسوی شما فرستادگانیم 
)١١(‏ . 

اھل ذگنتنل سد تا مگرآدفی مانندما 
لو میں سس و یت تی 
نیستید شما مگر دروغ میگوئید .)١١(‏ 
گفتند پرورد گار مامیداند کہ هرآئینہ 
مابسوی شما فرستادگانیم )۱٦١(‏ . 
ونیست برما مگر پیغام رسانیدن ظاھر 
(۷) . 

گفتند ھرآئینہ ماشگون بد گرفتیم به 
شما اگر بازنائید البته سنگ سارکنیم 
شمارا والبتهہ برسد بہ شما ازجانب 
ماعقوبتِ درد دھندہ (۱۸) . 

گِمَتند 'شگون: ٹیا 'غراہ ما سٹ 
آیا اگر پنددادہ شود شمارا برشگون بدمحل 
کنید بلکە شماگروھی ازحدگذشته اید 
(۱۹) . 

وآمد ازدور ترین حل ھای آن شھر مردی 
شتابان گفت ای قوم من پیروی کنید آن 
09 +++] 

پیروی کنید کسی را که نمی طلبد ازشما 
هیچ مزدی وایشان راہ یافتگانند )۲١(‏ . 
وچیست مرا کە عبادت نە کنم معبودی را 
که بیافرید مرا وبسوی وی بازگردانیدہ 
خواھید شد (۲۲) . 

آیا بجزوی معبودانی گیرم ا گربخوامد 
خدای تعا لی درحق من زیانی دفع نە 
کندازمن شفاعتِ ایشان چیزی را 


وَمَالیَ ۲۲۳ 


الَلذَلْمَ‌مُني ہ 
اممْعْریَبَكرهاسمَمُوْن ۵ 


یل اذخول الیک کال يیتکن یَْلژن 6 


بمَاخَوََل رن َعَلَمِ لین 6٥‏ 


رک رج 


وَسَا اتْرَأعَا علفَوَي+مِن بس٥‏ من جَیئن انار 
ل صم٭ ْے 
وَاككَالنْلِنْی 6 


2 ص وص تی ص جرب" ص2 4 اس 4 و ۱ ' 
إِن کات ِلاصية واجدة وَاَذَامْمَخِدُوْت 9 


راع ابا اہن ول الا انا 
سیون (2 

الَوروا کَرامْلَ الم ین مرن اَتْمإِلمْمَ 
من م 


ان جو ریت رون 6۵ 


سا پل ہے سے کویو ۲۳ےے ۶ے وں و بے 
وائه اھب رالارض الم کہ أَحي ںا .امن انا 


عصدوویں رف ہے طبر ہے 
جعلءافہا جات ین فزپیل وا عتاپ ومكرافهامِنَ 


۳٣ سن‎ 1 


وازایشان خلاص نکنندمرا (۲۴) . 
ھرآئینه من آنگاہ درگمراھی ظاھر بہاشم 
)٢٢(‏ . 

ھرآئینە من ایمان آوردم بە پروردگارشما 
پس بشنویدازمن!'' )۲٢(‏ . 


گفته شداورا درآی بە بہشت گفت ای کاش 


قوم من میدانستند )۲٦(‏ . 

کە بە چە چیزبیامرزید مرا پروردگارمن 
وساخت مرا ازنواختگان (۲۷) . 

وفرود نیاوردیم برقوم او بعدازو ھیچ 
لشکری ازآسمان ونیستیم ما فرودآرندہ 
لشکر (۲۸) . 

نە بود عقوتِ ایشان مگر یك فریادِ تند 
پس ناگھان ایشان چون آتش فرومردہ 
شدند (۲۹) . 

ای وای بربندگان نمی آیدبدیشان ھیچ 
فرستادہ مگر بااو تمسخر می کردند (۳۰). 
آیا نە دیدند چە قدر ھلاك ساختیم پیش 
ازایشان طبقاتِ مردمان را که اآنجماعت 
بسوی ایشان بازنمی آیند (۳۱) . 
ونیست هرطبقه مگر جمع آوردہ نزد 
ماحاضر کردہ شدہ (۳۲) . 

و نشائه ھست برای ایشان زمین مردہ 
زندەگردانیدیم آن را وبرآوردیم ازآن دانه 
پس ازآن دانه میخورند (۳۳) . 

وآفریدیم درزمین بوستان ھا ازدرختانِ 


. مترجمگوید اھعل دہ آنراشھید ساختند والله اعلم‎ (١) 


وَمَالی ۲۳ 
الْیؤن 6 


وائزن تواامکالیزاللیفلزنٰ 9 


مین ازِئحلقی اناج اث الال رین 
لٹیززالتکن ہ 


و و 


الس تی لِسکک لها يك تن الو 6۵ 


لے ار سم ۔۔ئ أ >< 
لیر قذ‌رنة تازلحقی چون الڈیالو 


ئا 


دا نکی اکا حملتاڈرن درم رت ہل رر 


اع الب الین ۵ 


اس >۔2 ۳ء سو ی2 سے ے۔ 
وخلقنالام مین شلام ران 6 


(١)‏ یعنی پ 


ک 00 النھاڑ 


پیش ازانقضای روزنمی آید ۰ 


٦٣‏ کہ یں 


خرما ودرختان انگور وروان ساختیم 
درآن بوستان چشمه ھا )۳٤٣(‏ . 
تابخورند ازمیوە آنچهە مذکورشد ونهہ 
ساخته است میوہ را دست ھای ایشان آیا 
بن شکر نمی کنا (۳۵):, 

پاکست آنکه آفر ید اجناس رامام آن 
ازآنچە میرویاندش زمین وازجنس آدمیان 
وازآنچە ایشان نمی دانند )۳٦(‏ . 

ونشانه ھست ایشانرا شب مانند پوست 
می کشیم ازوی روز را پس ناگھان ایشان 
در تاریکی آیندگان باشند (۳۷) . 
وآفتاب میرود براھی که قرارگاہء ویست 
اینست اندازۂ خدای غالب دانا (۳۸) . 
وماہ مقرر کردیم برای او منزل ھا تاآن 
که بازگردد مانند چوب کھنە خوشهٗ خرما 
(۳۹) . 


نە خورشید می سزدش که دریاہد ماه را 


ونھ شب سبقت گل اسشت "ئ0 


ومریکی ازخورشید وماہ وستارہ 


ونشائه ہست ایشانرا کهھ مابرداشتیم 


قوم بنی آدم را درکشتی پُرکردہ شدہ 
)٤١(‏ . 


وآفریدیم برای ایشان مانندِ کشتی آنچه 
7۶ ×3 


۲٢ وَمَالیَ‎ 


ہردے۔ڈٹڑو 2جھوے ہےر دے کووے ع۔وی۔ .ٗ 
وان اترم کلاص رل2 لهموِلهم ينددُوْنَ 00 


لَسَنَْتیِتَاَِکَائال جلی ٭ 
تا زلم ئتاا بن زیارجاناتار نکر 


زدمہدے۔ 
حون 9) 


سى 9 رر سھ 


دا انی مین ایا شن ایت للا مَاتوَاعَُمَامُِْضننَ ”6 


ٗ'۔ 


زا بی لغ اقداي الال ات کان 
اڑا ام من لوٰيآزاطلہ الحمَةت ناَنْهزال زعَلل 
9 


دقن می نادان تسین 6 


مَاِشظرذن لاح رت رع َممييْيْمَْنَ ۹ 


.کین ِْيةزلآَ لَآْهَۂَتجنَ نٔ 


ٹیک نی الو فاعم من اليَیْدَا را ل نَم ينْلنَ رہ 


٦٣ يٰسّ‎ ٦٤ 


واگر خواھیم غرق کنیم ایشان را پس 
ھیچ فریاد رس نە باشدبرای ایشان ونه 
ایشان رھا کردہ شوند(٣٦)‏ . 

لیکن رمت کردیم ازجانب خود وہہرہ مند 
ساختیم تامدتی )٥٦٤(‏ . 

وچون گفتہ شود بایشان که بترسید از 
عقوبتی کهە پیش دستھای شما باشدواز 
عقوبتی که پس پشت شماباشد ہودکہ 
برشما رحم کردہ شود )٥٤(‏ ۱ 

اعراض کنند و نمی آیدبدیشان ھیچ نشانه 
از پروردگار ایشان الاًازآن روگردان باشند 
)١٤(‏ . 

وچون گفته شود بایشان که خرج 
کنیدا زآنچە روزی دادہ ست شمارا خدای 
تعالی گویند کافران بە مسلمانان آیاطعام 
دھیم کسی را کهہ اگرخدای تعا یىی می 
خواست طعام ذادی اوزا تبستید شنما 
مگر دگمراحھی ظاهر )٦۷(‏ . 

ومی گویندکافران کی باشداین وعدہ اگر 
راستگوئید )٦۸(‏ . 

انتظار نمی کشند مگریيك نعرہ تند را که 
بگبرد ایشان را وایشان خصومت کنان 
باشند )٦۹(‏ . 

پس نتوانند وصیت کردن ون باھل خود 
بازگردند )٢٥(‏ . 

ودمیدہ شود درصور پس ناگھان ایشان 
ازفرعا بسوی پپروردگارخویش 


۲٢ وَمَالیَ‎ 


اي من نا نمو ماداب اؤعں 
الَحٰن وصدقی المرسلون 


سور تھے 


ان کات ای اد8 امم یم رتا ضر 6 


اہو ملاظ ننس سا ولا رون لمات سمَلنَ 6 


ا ضعب لاشو وت ۵ك 
هُمرَازرا بش زظلں کل الْرآكب ملین نہ 
لدَنَ مد زاین ۵د 

وامتاوا الم ا امن 60 


می تيآ رات کالملڈ 


ک رر ووھ 


ڈان اعبد وی مداوعاط نٹ ٥‏ 


َلَ سن منج لن هڑا کنا تعياْنَ ہ 


۳٣ یس‎ ٦٤ 


بشتابند )٢١١٥‏ . 
گویند ای وای برما کە برخیزانید مارا 
ازخواب گاہە ما آری این ما نست کهھ 
وعدہ دادہ بود خدای تعا یىی وراست گفتند 

پیغامبران )٢۵٥(‏ . 
نباشد این واقعه مگرنعرہ تندی پس 
ناگھان ایشان جمع آوردہ نزد ماحاضر 

کردہ شدہ باشند )١٣٥(‏ . 

پس امروزستم کردہ نخواھد شدبرھیچ 
کس ھیچ ستمی وجزا دادہ نە خواھید 
شدالابحسب آنچه میکردید )٤٤٥(‏ . 
ھرآئینه اھل بہشت امروز درکاری ہستند 

شادائند )۱٥(‏ . 
ایشان وزنانِ ایشان درسایه ھا بر تخت 

ھانشینندہ اند )٤٥(‏ . 

ایشان راست دربہشت میوہ وایشان 
راست آنچه طلب کنند (۱۷) . 

گفتہ شود سلام باد ازجانب پرورد گار 

. )١۸( مھربان‎ 

وبگوئیم جداشوید امروز ای گناہ گاران 
)٢٥۹(‏ . 

آیاحکم نە فرستادہ بودم بسوی شماای 
اولادِ آدم کە مپرستید شیطان را هرآئینہ 
وی شمارا دشمن آشکاراست )١٦(‏ . 
راک عق تا ارس ات رسس 
()٦٦(‏ : 

وھرآئینہ گمراہ ساخت شیطان ازقوم 


۳٣ یس‎ ٦ ۲٢ وَمَالیَ‎ 


هن جمعرانی مَنوِنوعووْن م6 این آن دوزح ست که وعدہ دادہ می شد 
شمارا )١٦۳٦(‏ . 

ِصَل وه الوم يمَامْتِکْنَ ٥‏ درآئید بان امروز بە سبب کافربودنِ خود 
)١٤(‏ . 

ےر پھےوے کہہے 


ألَمَ زع اواقام و مد اي رم وکنوں رجِأُمْ امروز مُھرنہیم بردھان ھای ایشان وسخن 
ِ پاھمای ایشان بآنچە می کردند )٥٦(‏ . 
لس اع ا ات رادان وا گرخواهیم نابودکنیم چشم ھای ایشان 
ازکجاہیبینند )١٦(‏ . 
ئل لوم ائکاوئیئا _آ واکرخرامیم سخ کنیم ایشان را برجای 
یرون 6۵ 88>+)یٔٔ  ٔ‏ ھ۱ 
باز نە گردند )٦۷(‏ . 
وَسَنْ ترفن العَی ال عازن ہہ وھرکه را عمر دراز میدھیم نگونسار می 
کنیمش دبدرآفرینش آیا درنمی یابند 
)٥۸(‏ . 
اکلہ ران ان الا ازوِثُزان ى ئن ٴ ونیاموختیم این پیغامبررا شعر ولائق 
نیست اورا نیست این مگرپند وقرآنِ 
آشکارا )٥۹(‏ . 
وو حےیےطہجطص!ے؟۔ مخ صر ےر روںو۔۶٭۔ھ ٦‏ 9 س ۰ (١( ٦ ٠۰‏ ھ۶ 
دن کان حتا عق القو لکل الکِتِرینَ <6 تا بترزساند ہرکه زندہ باشد''“ٴ وثابت 
شودحجت بر کافران (۷۰). 
وک,زاَکالے َائت انا لابا کے ٴ آیانه دیدند که ماآفریدیم برای ایشان 
ازآنچە ساخته است دست ھای ماچھارپایان 


۲٢ وَمَالیَ‎ 


دارم ايائینَ ۵ 


رت اتازؤ َکیدافلینازن ہ 
کی وا 5ری 


واغن وا دو اد ايهَه كَعثَةم بیْصروْنَ 6 


کہعے إاوووے ک>ھء :- سیک پر دواو 27 7 
لاِتطبعون تصرف وم مم تد مرن 6۵ 


و ہے دوؤاادو 


اَرَاوِنْانْ اَاخلَضمِنلُطتووََمْ تن ہہ 


وَشَتَلءَامَقاوَ یی َو لن نی الیظام رف بن ہ٭ 


ذَلْلينهالریَ اتامالل7افیئکل بیزت 


ون ہ 


وشن ائنیٰ خَلق الات وَالئیش برع اتی 


۳٣ یس‎ 3 


را پس ایشان آنرا مالکا نند (۷۱) . 

ورام ساختیم چھار پایان را برای ایشان 
پس بعض ازآن سواری ایشانست و بعض 
ازآن را میخورند (۷۲) . 

وایشانراست درچھار پایان منفعت 
ھاوآشامیدنیھاآیاشکرنمی گزارند (۷۳) . 
و گرفتند سوای خدا معبودان را تابُوٗدکه 
ایشان یاری دادہ شوند )۷٢(‏ . 

نە توانند یاری کردنِ ایشان واین بتان 
برای ایشان لشکری حاضر کردہ شدہ اند 
(۷۸) . 

پس اندوہ گین نکند ترا سخن ایشان 
ھرآئینہ مامیدانیم آنچهہ پنھان میکنند 
وآنجە آشکارمی نمایند )۷٦(‏ . 
آیاندانستہ است آدمی که ما آفریدیم اورا 
ازنطفه پس نا گھان وی خصومت کنندہ 
آشکار شد (۷۷) . 

زد برای ما مثالی وفراموش کرد آفرینش 
خودرا گفت که زندہ کند استخوان ھارا 
درحالتی که آن کھنە شدہ باشند (۷۸) . 
بگوزندہ کندش آن کہ آفریداورا اوْل بار 
واوبہرقسم آفرینش داناست (۷۹) . 

آنکە پیداکرد برای شما ازدرخت سبز 
آتش را پس ناگھان شماازآن درخت آتش 
می افروزید (۸۰) . 

آیا نیست آنکه آفرید آسمان ھا وزمین را 


وَمَالیَ ۲۳ 


شلإِ دش لن ابر ہ 


امو قد آآراد کان نعل لکن کن 690 


ہ ےہ راو ال 


وَالضِمَٹا ۵ 
فَالزْحِزتِ تَخْرَا مٌ 
فَالقليبِ وََرا 
ِنَالمَتلو ہل مث 


سی ا2 رواب چمای و‌ 
رب اكموب ول وَرَب | 


ِقا اک ار ال داز ناب ه 


خُیْن الؤْجنہ 


لعَي مث 


۸ الضّانات ۳۷ 


توانا برآنکە بیآفریند مانند ایشان ب لی 
واوست آفریننده دانا (۸۱) . 

ون ہے وی ہکس کے ےھ تپ 
آفریدن چیزی را کە بگویدش بشوپس می 
شود (۸۲) . 

پس پاك ست آنکه بدستِ اوست 
پادشاھی ھرچیز وبسوی اوباز گردانیدہ 
شوید (۸۳) . 

سورہ ضفت مکی استِ وآن يك صد وھشتاد 
ْ وتو آیت وہنج ركوع است'' 
بنام خدای بخشایندہ مھربان 
قسم بجماعتی ازملائکە کە صف میکشند 
".ی۹2۹۹ 0 
تس قسم بجماعتی میرانند اق ا 
)٢(‏ . 
پس قسم بجماعتی کە تلاوت میکنند 
تلاوت کردنی (۳) . 
ھرآئینه معبود شمایکی ست  )٦‏ . 
اوپرورد گار آسمان ھاوزمین ست وآنجه 


درمیان این ھاست واوپرورد گار مشرق 
ھاست!۳ )٥(‏ ۔ 


ھرآئینه ماآرائش دادیم آسمانِ دنیا را 


. مترجمگوید یعنی نزديك پروردگارخود‎ )١( 
. مترجمگوید یعنی شیاطین را والله اعلم‎ )۲( 
. یعنی و مغرب هانیز‎ ( 


وَمَالیَ ۲۳ 


فی 


لا عون ای الما ال وین ہین ون یں سان 


اواب قامب ۵ 
لاحات ناب ہاب تارب > 


وفع اماک خاش حَلنا لا کم ین 


٥“ طاپ‌لازپ‎ 


2,7 سے ےو 


حَراَریْنَ 7) 


ود اید کروی 


1۳ رَآزَاايدَکتَخرن ووے 


یں ووااعد 


دکال ون ھنا(دبھرتان بن 


9۹ 


الصّافات ۳۷ 


بزینت ستارہ ھا )٦(‏ . 

رََكَافدائسیم راز رقیطان سرکش 

. )۷( 

مقصد آنکە گوش نە نہند شیاطین بسوی 

ملاء اعلیٰ وزده میشوند ازھر جانب 

. )۸) 

بعیت رات سال را شاف رات غلات 
دائم (۹) . 

مگر کسی کہ برباید''' ربودنی پس ازپی 

اوافتد شعلهٗ سوزندہ )۱١(‏ . 

ہیں انارک ارايقات افاااة سنت 

ترانددرآفرینش یا کسیکه ماآفریدہ ایہ”'' 

ھرآئینه ماآفریدیم ایشانرا از گل چسپندہ 


. )١١( 

بلک تعجب کردی'' وایشان تمسخر 
میکنند )۱٢(‏ . 

وچون پنددادہ شودایشان را پندنمی گرند 
)۱۳١(‏ . 

وچون ببینند نشانه ای را نمسخر کنند 
1. 

وگفتند نیست این قرآن مگرسحرِ 
ظاھر )۱٥(‏ . ِ 


0٢) 


() یعنی ازحال کافران . 


یعنی ملائکہ وجن وسماوات وغبرآن : 


رد انا و مرا رانا لمبعوٹوی () آیاچون ہمیریم وہاشیم خاك واستخوانی 

الا ٹ آیاپدرانِ نخستین ماہرانگیخته شوند (۱۷). 

تذرَااثزخززِن ث بگو آری وشماخوارباشید (۱۸) . 

7 سر وی پس جزاین نیست که آن برانگیختن یك 
نعرهٗ تند باشد پس نا گھان ایشان بنگرند 
(۱۹) . 

الو ا وا نالیم 6 وگویند ای وای برمااینست روزجزا (۲۰). 


کا ناک از ینہ زین ثٌ گفتہ شود این ست روزفیصله کردن قضایا 
کھ آنرا بە دروغ : شسث؛:فی گر دیلہ ‏ (۲۹)ء 
با مراهانِ ایشان''' وباآنچه می پرستیدند 


. )۲٢( 

ِنْ نب اطوذَامَذهئرال مایا لیر ت6 بجز خدا پس دلالت کنیدایشان را بسوی 
راہ دورح )٢٢(‏ ۔ 

ملین رانکخلزْ ٭ وبازدارید ایشان را ھرآئینە ایشان سوال 
کردہ خواهند شد )۲٢(‏ : 

الک ,صن ۵ چیست شمارا بایکدیگریاری نمی کنید 


. )٢۵٢(( 

بل شوالہی مس شیلموںن )60 بلکه ایشان امروزگردن نہاد گانند ٦(‏ 6 : 

يِلَِتْخَْ ریکل ٭ ورو آوردند بعض ایشان ہب ربعہمض 
بایکدیگر سوال کنان (۲۷) . 

ال تاس ایی ہ گویند هرائینه شمامی آمدید پیش 
بااتحائ ایت 1۸(:۲):: 

اابن لو ولامفيَ ۵٥‏ فر اھ سید انان 1۷9 


)۲( یعنی وازجانب چپ نیز بجھت گمراہ کردن والله اعلم . 


وَمَالی ۲۳ 


من اط زا 6 


روم 


اقم ہیل لداب كملینَ 6 


ام ماق کلملا اط کت ت6 


بن جم لح وَصدق المِْنَ 6 


نا تن لا نین 6 
لَيعبَادَالوالنْخْلِنی 6 
الكَلهم تق َعلٰیثٌ 6۵ 


و و ٦‏ 
قوایٰة دھوٹٹرمون (۴) 


لن ٠۰‏ 
جنالاعئو 0م 


ك8 الصّافات ۳۷ 


ونە بود مارا برشما ھیچ تسلطی بلکه 
شما بودیدگروھی ازحدگذشته (۳۰) . 
پس لازم شدبرماسخن پروردگارماکه البته 
ماچشندۂ عذاب ہاشیم (۳۱) . 

پس گمراہ کردیم شمارا ھرآئینہ ماگمراہ 
بودیم (۳۲) . 

پس تحقیق مه ایشان آن روز درعذاب 
ھرآئینہ ما مچنین می کنیم باگناہ گاران 
)٤٣(‏ . 

ھرآئینە ایشان چون گفتهہ می شد بدیشان 
کهە نیست ھیچ معبود برحق مگر خدا 
سرکشی میکرڈند (۴۳۵). 

ومی گفتند آیاماترك کنند٥‏ معبودان خود 
ہاشیم برایگفته شاعری دیوانه )۳٦(‏ . 
بلکە آورد پیغامر سخن درست را 
وباورداشت سائر پیغامبرانرا(۳۷) . 
ہرآئيینه شما چشندۂ عذاب درد دھندہ 
باشید (۳۸) . 

وجزا دادہ نخوامید شد مگربحسب آنچه 
می کردید (۳۹) . 

مگر بندگان خالص ساختهٗ خدا!''؟ .)٥٤(‏ 
این جماعت ایشان راست روزی مقرر 
)١١(‏ . 

انواع میوہ ھا وایشان نواختگانند .)٦٢(‏ 
دربہشت ھای نعمت )٦۴(‏ . 


. یعنی آنانکە پاك ساختہ شدندازشرك وغیرہ‎ )١( 


٢٢ وَمَالیٌ‎ 


"49ٗ 7 


حتے یئن 6۵ 
فیھاعول د اھ مع ایرفون 0 


ِنید ااگرن یئن ۵ 
27 می۸ 0 6 

تَا لتَُم مع یں الو 6 

ال او قھمم ای انی کین 60 


مل ا اتا اوح اما ءَاِكَالس بُمُوْنَ 6 


قَالمَن و9 ھھ اَسْثْرُقُطَلْعُوْنَ 
يٌاصّلع فراہ قی سواء ٦‏ 


قال لوان یت لکونی 


وََوَلان زِمة رت لت من المحَضَرشی 5ہ 


)١(‏ یعنی حشررا. 
)٢(‏ یعنی دوزخیان را . 


۳۷ الضّافات‎ ٦٦٢ 


برتخت ھا روبروی یکدیگر )٥٤(‏ . 
گردانیدہ می شود برایشان جامی ازشراب 
جاری )٦٥(‏ . 

سفید رنگ لذت دھندہ نوشندگان را .)٥٤(‏ 
نە درآن شراب تباہ کاری باشدونه ایشان 
07تاب رک گھ تفر ھ اتا 

و نزدیك ایشان زنان فرواندازندہ چشم 
فراغ جتمان باشند (8۸): 

گویاایشان بیضه ھای (شترمرغ) درپردہ 
پوشیدہ اند )٦۹(‏ . 

پس روی آرند بعض اھل بہشت بربعض 
بایکدیگراستفسار کنان )٤٢(‏ . 

گفت گویندہ ای ازایشان هرائینہ بود 
مراهھم نشینی )١١(‏ . 

کە بانکارمی گفت آیاتو ازباوردارند 
70 9و 

آیاچون ہمیریم و شویم خاك واستخوانی 
چند آیاماجزا دادہ خواھیم شد )٢٥٥۷(‏ . 
بازگفت آیاشمادرمی نگرید''' )٤٥(‏ . 
سی ٹرنگرسمٹ سن یدآن رن رد 
را در وسط دوزخ )٢٥(‏ . ِ 
گفت بخداھرآئینەہ نزدیك بودی بأنکه 
ھلاك کنی مرا(٦٤)‏ . 

و اگرنبودی بخشائش پرورد گار من 
نے اے اتی )ا حاضر نرہ نات 


وَمَالیَ ۲۳ 


ےھ 
اهِمَان تن مج نت 


ِلاموَتَهَاالأوْل وََاسَنْ يِمُعَذَبثْیَ ۵ 


20 الا بھی 2 جع 


الفوزالمن 

کک َ0 8 
َذليِك خہ مزا ام جو الو قوْم 2 
ِنَاجَعْلْلَِنشتذَلللِننَ 6 

ئا سح ركشل ار 9 


طلعھا ماندریوسی ااشَطہ ٠‏ 7ج 


سو ا و 


رص بر 


اق ےکی لوان مم ر۵ 
نفد لال انور 6 
22ع و الو اہم مال 6 

چ نی" 


وَسَْحَنََْلم اَنْدالازَِیَ ۵ 


٥٣۳ 


الصّافات اض 
درعذاب (۷) . 

آیاپس مانخواھیم مرد .)٤۵۸(‏ 

مگر مردن آوٴل مان ونیستیم ماعذاب کردہ 
شد گان (۱۹) . 

ھرآئینە این ست پیروزیٗ بزرگ )٥٦(‏ . 
برای این چنین نعمت پس باید کە عمل 
ا ا کا و ما را اکا 

آیاآنچه مذکور شدنیکوتراست ازنگاہ 
مھمانی یادرخت زقوم )١٦(‏ . 

وا رو ری کر یف 
ستمگاران )١٦٦(‏ . 

ھرآئینه وی درختیست که برمی آید در 
قعردوزخ (٤ا)‏ . 

خوشهٗ آن مانند سرھای شیاطین است 
)٦٦(‏ . 

پس ھرآئینە دوزخیان بخورندازآن درخت 
پس پُرکنند ازآن شکم ھارا )٥٦(‏ . 

پس ھرآئینه ایشانرا برآن طعام آمیختنی 
باشدازآب گرم (۷) . 

بازھرآئینه بازگشتِ ایشان بسوی دوزخ 


و تا )٦۸(‏ . 

رات ارات گراج رات بر آن غزدرا 
)١٦(‏ . 

پس ایشان برپی پدرانِ خودبسرعت راندہ 
میشوند(۷۰) . 


جج سس شدہ بودلد پی پیش ازایشان 


. یعنی بعد خوردن و نوشیدن ایشان را بە دوزخ بازبرند‎ )١٦( 


۲٢ وَمَالیَ‎ 


مکےو > ۰ لو 
وَلَتَن اَملتَاظوۂ ثُنیِرين ۹ 


٠. 
سے‎ 


ِلیعبَادالو المكْلَيِْیَ ٥‏ 

رکھ وص۳ دح اووا ےہ زسے 
ناد مائوۃ فليم المحييوْنَ ۵ 
رنڈ ار لن ارت 


زصد 


ےدہے ھدح ہے وو کل وے ‏ 
وجِعلَنَاَذزِتِحة ھم الَاقِان ٥9‏ 
وص ےک دے ز صدر 
تنا علدی الأِضِنَ 2 


۹4ٗ 


سلاعل نو ن ان۵ 
اذ لِكَ زی الَحَيغْی 9 
ِيَ ین حبَاد تَا هن ۵ 
تَعرفَاالاحَريْنَ 69 
وَانَِنْ شِنْعتلَاِلههْمَ٥‏ 


افَاِهَهدِونَ الله تَرَبُوْنَ ۵٥‏ 
کالب الین 9ہ 


نکر نی ازم 


۳۷ الصّانات‎ ٥٤ 


وھرآئینه فرستادیم درمیانِ ایشان ترسانند 
گان (۷۲) . 

پس بە بین چگونە شدانجام بیم کرد گان 
(۷۳) . 

مگر بند گان خالص ساختهٗ خدا )۷۰٢(‏ . 
وھرآئینە آواز داد مارا نوح پس نیيك قبول 
کنندہ دعائیم ما )۷۵٥(‏ .۔ 

ورھانیدیم اوراواھل اورا از اندوہ بزرگۓ 
)۷٦(‏ . 

وساختیم اولاد اوراء ایشان را فقط باقی 
ماندہ (۷۷) . 

وگذاشتیم بروی ثُنای نیك در پس ماند 
گان (۷۸) . 

سلام بادبرنوح درعا م ھا (۷۹) . 

ھرآئینه ما مچنین جزامیدھیم نیکوکاران 
را(۸۸۰) . 

ھرآئینە اوازبند گان گرویده ماست (۸۱). 
بازغرق ساخیتم دیگران را (۸۲) . 
وھرآئینە ازاتباع نوح بود ابراھیم (۸۳) . 
چون آمدپیش پروردگارخودبدل مبراازعیب 
(یعنی ازدودہ شرك وشك) )۸٤(‏ . 

چون گفت بە پدرخود وبقوم خودچه 
چیزرا عبادت می کنید )۸٥(‏ . 

آیا بە رای فاسدِ خود معبودان را بجز 
خدامی جوئید (۸۱) . 

پس چیست گمانِ شما بە پرورد گارعا م ھا 
(۷) . 

پس درنگر یست ابراھیم یکبارنگریستن 


وَمَالیَ ۲۳ 


2ا او ۔ےدوا 
لإیستم ۵ 
یرس .72 


و لَوٌاعنة منریرڈن () 


ام 


فَرا َال يِف کقَال الا تَاضْوْنَ ۵ 


مَالکدلاكطِمْنَ 

راع عَلَايِمٌ مَمَيَايِائني 6 
موہ سے باو۔ 

داي دِِرفن 40 

ال اون ما یکین 


2 


7+ ات 
دالوا ابو لہ بدیانا وین ابو 60 


مروے۔ 
یدے 


ورای کا نعل الس 62 


وَقَال دا هثِِل رَِق هي 


رت هَبْلَ من اشلحنَ ‏ 


یکر 9 


سے 


ایك دَانظربا2اتزئ کال بت افعل ماؤمز 


ابع مد شی کالب این المتا ای 


ا الصّافات ۳۷ 


درستارہ ھا (۸۸) . 

پس گفت هرآئینه من بیمارم (۸۹) . 

پس بازگشتند ازوی پشتگردانندہ (۹۰). 
پس پنھان متوجهہ شد بسوی معبودان 
چیست شمارا کەه سخن نمی گوئید (۹۲). 
سرع شعبرابقاؤ ےی رہ رد ۷ 
فقوت (۹۳) . 

پس روآوردند به ابراھیم شتاب کنان 
)۹٤(‏ . 

ابراھیم گفت آیامی پرستید چیزی را که 
خود می تراشید )۹٥(‏ . 

وخداپیداکرد شمارا وآنچه می کنید .)۹٦(‏ 
گفتند بایکدیگر بناکنید برای ابراھیم 
عمارتی پس بافگنید اورا درآتش بسیار 
(۹۷) . 

پس قصد کردند باوی توطثه را پس 
ساختیم ایشان را زیرترین (۹۸) . 
وگفت ابراھیم کہ ھرآئینہ من روندہ ام 
بسوی پرورد گارخود راہ حواھد نمود مرا 
(۹۹) . 

ای پرورد گار من عطاکن مرا ازشائسته 
کاران )۱۰١(‏ . 

پپس بشارت دادیم اورابه نوجوانی 
بُردباری (۱۰۱) . 

پس چون رسید آن طفل بن سن کە سعی 
تواندکرد مراہ والد خود ابراھیم گفت ای 
پسركك من ھرآئینہ من می بینم درخواب 


٥ الین‎ 
۲" 5 7 
٥ ازم‎ 


عہ2۔ 7- 


ِنَ حدَالمرَالِلوااليْتْ 6۹ 
۵ ھ 2 کک8كب 


ِتَرَتَاعليهن الِضَِّی 9 


يك غُْی الین ٥‏ 


نون اد تَا مَمِنْتنَ 6 
دتتَرنهُ لق ََاْنَ الضحْنَ 69 


رھ ھو ۓ 


٥ ہین‎ 


ا الضّافات ۳۷ 


کە من ذبح میکنم ترا پس درنگر تاچه 
چیز بخاطر تومیرسد گفت ای پدرمن 
بکن آنچه فرمودہ میشود ترا خواھی 
یافتے مرا گرخداخواستهہ است از 
شکیبائی کنندگان (۱۰۲) . 

پس چون منقاد شدند ھردو و پدر بافگند 
فرزند خود را برجانب پیشانی (۱۰۳) ا۱ 
وآوازدادیم ابراھیم را که ای ابراھیم 
)۱١١(‏ . 

فر انار اسست سیر شردی خر انی را 
ھرآئینہ ما مچنین جزامیدھیم نیکوکاران 
را )۱١٥(‏ . 

ھرآئینه این ماجراامتحان 
)۱١١٦١(‏ . 


وعوض اودادیم گوسفندی مھیابرای ذبح 
وگذاشتیم بروی ثنای پا درپس ماند 
گان (۱۰۸) . 

سلام بادبرابراھیم (۱۰۹) ۰ 

ھم چنین جزا میدھیم نیکوکاران را 
.)۱١١(‏ 

ھرآئینہ وی ازبند گان گرویده ماست 
)۱١١(‏ . 

وبشارت دادیم اورا باسحق پیغامبری از 
شائتگان ((41., 

وبرکت دادیم ہرابراھیم وبراسحق وازاولاد 
ایشان بعضی نیکوکارست بعضی ستم 
کنندہ آشکاراست برخویشتن (۱۱۳). 


وَمَالیَ ۲۳ 
مکاح می رو 9 
دِكهما مان الگ العَفِتر 9 
نيت مان ٥‏ 
ر2غافبلنبی ۵6 
وَمَدَيْلَاالِقرَاظ الْشتََیر 6 

سےے۔ ہ وس مم ھج ۱ × 
تر اعلِيهما ‏ الاِضِرژنَ ٥٥‏ 
سَاَقَل مُوْسٰی وَه رن 6 
ِئَاكذْلِكَگزی الَُخْنْننَ 9 

لان جبَادتَاالهأْمنننَ 0 


وائ ایا لین لمَلنی ٥‏ 


رص ےی مر سے سرتہ ظط 
كال فو الاِتثفَونَ 09 


موی بَتلاْتدَذزت اع لی ٥‏ 


الله رک اہک الاڑلی 6 


لكھا ؤزلخفززح ْ 


لَاحبَاداطہ الْْخْلَيِین 6 


. یعنی دردوزخ‎ (١) 


۳۷ الضّافات‎ ٦09۷ 


وھرائینه مااحسان کردیم برموسیٰ 
وھارون )۱١١(‏ . 

رتحات داتھ آغالہ اش آغات وا 
ازاندوہ بزرگ )۱۱١(‏ . 

ونصرت دادیم ایشانرا پس ایشان بودند 
غالبان )۱١٦١(‏ . 

ودادیم ایشان را کتاب واضح (۱۱۷) . 
ودلالت کردیم ایشانرا براہ راست (۱۱۸). 
وباقی گذاشتیم برایشان ثنای نیك در پس 
ماندگان (۱۱۹) . 

سلام باد برموسیٰ وھارون (۱۲۰) . 
2ص 0" 


را )۱۲١(‏ . 
ھرآئبنہ ایشان ازبند گان گرویده مایند 
)۱٢١(‏ ۔ 


چون گفت بقوم خود آیا پرھیزگاری نمی 
-ص- 0+099 

ایاپرستش می کنید بَعل را (وبَعل نام بتی 
ست) وترك میکنید نیکوترین آفرینند گانرا 
)۱٦٢١(‏ . 

ترك می کنید خدارا پروردگارشما و 
پروردگارپدران نخستین شما )۱۲٦١(‏ . 
پس دروغگو پنداشتند اورا پس ھرآئینه 
آنجماعت حاضر کردگائند!'' (۱۲۷). 
مگر بند گان خالص کردہ خدا (۱۲۸) . 


۲٢ وَعَالیَ‎ 

َترَتاءیون الَِخِينَ ۵9 
سَلوُعَل إِليَاىيْیَ 6 
ِنَاکَذليِكَ گّزی الْمُمّسزن 6 
إِلَدمِن جبًار تَا الْكْزَْنْیَ 9 
دَاِت الین الزَعَلنَ ٥‏ 
إِذکْ.نه رَآَمْلَا مل 6۵ 
لاِيْزَا نر ۹ 

تو ران ۹ 


کس کت 


مان َِالْذْحَوینَ ٥‏ 
ات الین مَمَْمتر ۹ 
کان رن الین تا 
کرد رون ٥‏ 


کت 


صمح سرے سا ہےر ہے 95 : 
فَيدنه پالعراء وھو سقثم 9 


۸ الصّافات ۳۷ 
وگذاشیتم برالیاس ثنای نيیك در پس ماند 
گان (۱۲۹) . 

سلام باد برالیاس (۱۳۰) . 

ھرآئینه ماھم چنین جزامیدھیم نیکوکاران 
را )۱۳١(‏ . 

ہرائینه وی بود از بند گان گرویدۂ ما 
(۱۳۲) . 

وھرائینہ لوط بود ازفرستاد گان )٣۳۳(‏ . 
یادکن چون نجات دادیم اورا و اھل خانه 
اورا مه يك جا )۱۳٣(‏ . 

مگر پبرزنی که ہود ازباقی ماند گان 
)۱۳٥١(‏ . 

بازھلاك ساختیم آن دیگران را )۱۳١(‏ . 
وھرآثینہ شما گذر میکنید برمساکن آن 
قوم صبح کنان (۱۳۷) . ۱ 
وبوقت شب نیز آیا درنمی یابید (۱۳۸). 
وھرائینه یونس بود ازفرستادگان (۱۳۹). 
چون گریخت بسوی کشتی )ُرکردہ شدہ 
)١٤١(‏ . 

پس قرعه انداخت باھل کشتی پس 
شدازمغلوبان )۱٤١١(‏ . 

پس فروبرد اوراماہھی واو کنندہ بودکاری 
را اک موجب ملامت باشد )۱٤٤(‏ . 
ُس ا گره آنتت 'کة وی ازتسبیح کنند 
گان می بود(١٤٤۱)‏ . 

البته باقی می مانددرشکم ماھی تاروزیکە 
مردمان برانگیختهہ شوند )۱٤١١(‏ . 

پس پرتافتیم اورا بہ زمین بی گیاە واو 


۲٢ وَمَالیَ‎ 


یلال مائة اي اتَرحِدذْنَ ٥‏ 


اکلہ ال جان ۵ا 


مکی ارک یناث وَلمد الین ۵ 


لزكتلکِکة زََاتَمذضْمززنَہ 
٤‏ کو سو وہ ٠‏ 

الدَإِتهم دن إِفَْمم عون ٥۵‏ 

ود الله و (تَهم نون 0 


ل۲ 
و 


اضصطی البتاحضل الین 60 
اک کن ہہ 

اتد کون (6 

اَلکزسلظ من 6 
کزان تنتهيتَنَ 9 


را رت 0 


. یعنی برای حساب و عذاب‎ )١( 


۹ الصّافات ۳۷ 
بیمار بود )۱٤١(‏ . 

روویافلی پھر اردومی رس کاو 
)١٤١(‏ . 

رتسخاات اؤراسری صسفمغزاز نا 
بیشترازآن باشند )۱١۷(‏ . 

پس ایمان آوردند پس بہرہ مند ساختیم 
ایشان را تامدتی )۱٢١۸(‏ . 

پس استفسار کن ازمشرکان آیاپرورد 
کارگ اح اس ا شاو رات ات 
)۱١١(‏ . 

آیاآفریدیم فرشتگان را زنہا وایشان حاضر 
بودند )۱٥٥(‏ . 

آگاہ باش هرآئینه ایشان ازدروغ گوئی 
خودمی گویند )۱٥١١(‏ . 

کە ہزادخدای تعا یىی ھرآئینه ایشان دروغ 
گویانند )۱٥١٢(‏ . 

آیااختیار کرد دختران را برپسران .)۱٥١(‏ 
چیست شمارا چگونە حکم می کنید 
)٦١۵١(‏ . 

آیا نمی اندیشید )۱٥٥(‏ . 

آیاشمار احجتی واضح است )۱٥٦١(‏ . 
پس بیارید کتاب خود را | گرہستید 
راست گو (۱۵۷) . 

ومقررکردندکافران میان خدای تعال ی ومیان 
جنیان خویشی را وھرائینه دانسته اندجنیان 
کە ایشان البته حاضر کردگانند!'' .)۱٥۸(‏ 


وَمَالیَ ۲۳ 

ریوے سُبخن الو ایی قون 6۵ 
ِلِٰعبَادَالوالْمْخْلَِنْیَ 6 
رو ابْنَ 0 


ِلَامَنِهو صَال اجُجبر 6 
دا الله مَاوِتناوڑ 


اک لن الشَاهوَْ 6۵ 
وإنالتص الَمسبْخین 6٥۵‏ 
دَانهَاْوالیٹواْنَ 6۵ 

لآ جِنْدَتَاؤزکْزائن التتلنیَ 6 
ایا َال اسم ۵ 


فک دار٥‏ ضوت یں 6 
ولتں سبفت طِمہ مادنا المرسین 
اک لو لن 0 


لت 0 


۲ الصّافات ۳۷ 


پاکیست خدای راازآن چە بیان میکنند 
)۱٥۹١(‏ .۔ 

مگربند گان خالص کردۂ خدا!'' .)٦٦٠١(‏ 
پس هرآئینه شماای کافران وآنچه می 
ستید''' )۱٦١(‏ . 

ٹیستید مه گمراہ کنندہ برای عبادت آن 
مگر کسی را که اودر آینده دوزخ ست 
درعلم الھی )۱٦٣١(‏ : 

وفرشتگان مك نیت ھیجکس ازما 
مگراوراجائیست مقرر )۱٦١(‏ . 

وھر آئینه ماصف کشند گانیم )۱٦٢(‏ . 
وھرآئینه ما تسبیح گویند گانیم )۱٦٦١(‏ . 
وھرآئینە کافران عرب میگفتند )۱٦۷(‏ . 
اگربودی پیش ماخبری ازپیشینیان .)۱٦۸(‏ 
البته می شدیم بند گان خالص ساختٴ 
خدا )۱٦۹۹(‏ . 

بازکافرشدند بآن قرآن پس خواھند 
دانست عاقبت کاررا (۱۷۰) ۰ 

وھرآئینه سابِفًا صادرشدہ وعده مابرای 
بند گان فرستادہ خویش (۱۷۱) . 
ھرآئینە پیغامبران ایشانند نصرت داد گان 
(۱۷۲) . 

وھرآئینه لشکرماالبته ایشانند غالب(۱۷۳). 
پس روبگردان ازایشان مدتی (۱۷) . 


. یعنی بیان خلصان موافقِ واقع ست‎ )١( 


. یعنی بتان‎ ٥١٢( 


۲٢ ومَالیَ‎ 


اہ 


داب ودب 7 ج 
ايَعَدَاتَلَسِْلنَ 6۵ 
انل یسام ہب المتْدِینَ 6 


کیو ا 


صمم 


۱ے ومووس۔ 


شڑضن رك رب الو عتَايِنُوْنَ ٥‏ 


دس دی ال سن ۵ 
وا لو رن الین ۵ 


پ٦سسسچے‏ امو الڑخیٰن الاْجوؤہ 
ص و ان زی ایت 


بل اي ن دی تَررَبتان ‏ 


ک نان کراغ تن قرزین کاذاولِكَ ال مکاوں ہ 


س وخ ہے وو ود وادیوودزدے ۱ 7 
یجان جَاهم مت ریم دال الک ون هد از 
٦ >7‏ بعد 
ناب ر٥‏ 


۱ ص م۸ 
وبنگر ایشان را پس ایشان نیز خواھند 
دید )۱۷٥(‏ . 

آیااین کافران عذاب ماراہشتاب می طلبند 
(۱۷۷) . 

پس چون فرود آید عذاب بمیدانِ ایشان 
بدباشد بامداد بیم کرد گان (۱۷۷) . 
وروبگردان ازایشان تامدتی (۱۷۸) . 
وبنگر پس ایشان نیز خواھند دید (۱۷۹). 
پاکی ست پرورد گار تراخداوندِ غلبه 
ازآنچه این جماعت بیان می کنند (۱۸۰). 
وسلام بادبرفرستاد گان خدا (۱۸۱) ۔ 
وسپاس خدای راست پرورد گار عالم ھا 
(۱۸۲) . 


آیت وپنچ رکوع اسٹٴ ۶457: 
بنام خدای بخشایندہ مھربان . 

قسم بقرآن خداوندِ پند (که آنچه بآن 
دعوت میکنی راست است) (۱) . 

بلکه کافران درسررکشی وخالفت اند .)٢(‏ 
چقدر ھلاك کردیم پیش ازایشان قرنہارا 
پس فریاد برآوردند ونبود آن وقت 
خلاصی (۳) . 

و تعجب کردند ازآنکه بیامد بایشان بیم 
کنندہ ازقوم ایشان وگفتند این کافران این 
شخص جادو گردروغگوئیست )٤٦(‏ . 

آیا گردانید معبودان معتدد را يك معبود 


ومَالی ۲۳ 


وہہ وںەدو ووو 


وانطلق اللایٹم 
0 


آن امش وا واش اع لمت إِكَ هد 


ماس تاپ تق البلَة الِخرَإِن مدَال 
اخیلایك 

و ہے موب رٹو سک اما دو کرس سو 
ئل عليدو ال کین بَا مم کن 
ری بل ایل دَقواعدآپ ۵ 


ایند ممکزارن رَحْمَة رَيكَ الََِيْرالوفاپ ن۵٥‏ 
امھ مك اكموي والاریٌ دما بیٹھما کلیرکدوا 
الانباآپ ٥‏ 


رص 


تکازن التب ٥‏ 
ہج ۶ ءەوو ےووئڑو 79ھ ۰ 
کدابت ف ل۸م قوم نوچ وعادفوعون ڈوالاوار (0) 


دش قد لوم وص تگال التَخْراب 6 


(١۱) 
(٢) 
. اعلم‎ 

(۳ 
(٤) 


۱ 


ای صَ ۳۸ 


هرآئینه این چیزی ست عجیب )٢(‏ . 
وبرفتند اشراف ازایشان بایکدیگرگویان 
که بروید و شکیبائی کنید برعبادت 
معبودان خود ھرآئینه این دین نوفتنہ 
است کە ارادہ کردہ شدہ است )٦(‏ . 


یہ4 شنیدیم این قول را دردین 0ئ0 


نیست این مگرافتراء (۷) . 

آیافرود آوردہ شد برین شخص قرآن 
ازمیات :ھا بلک این کافران ذرشثك انداز 
پندمن بلکه ھنوز نچشیدہ اند عذاب مرا 
(۸) . 

آیانزد ایشانست ازخزانه ھمای رحمت 
پرورد گارغالب بخشابندہ تو (۹) . 
آیاایشانراست پادشاھی آسمان ھا وزمین 
وانچهە درمیان انہا ست پس بایدکھ 
بالاروند آویخته بریسمانہا!“ )۱١(‏ . 
لشکری ھست اآنجا شکست دادہ شدہ 
ازجمله گروہ ھا )۱١(‏ . 

دروغ داشتند پیش ازایشان قوم نوح وعاد 
وفرعون خداوند میخہا!'' )۱٢(‏ . 
وثمود وقوم لوط ساکنانِ ایکە (تکذیب 
کردند) ایشان بودند گروہ ھای ہسیار 


یعنی قرآن آخر که ماآن را دریا فتیم والله اعلم . 
یعنی بریسمان آویختہ ھم نمی توانند کە بآسمان روند پس چطور پادشاھی والله 


یعنی ازجنس گروہ ھاکه باانبیاء خالفت کردند . 
یعنی بچه ھارا بە میخ تعذیب می کرد . 


ومَالیَ ۲٢‏ 
کل اکپ الؤسُل تح عقاپب 9 
وَابنظ و لآاء لاصيْحَڈ اد ؟ ما لھا 

مِن نوالق 9 


وَشالا بنا تنَا کنا نل وا تاب ٥۹‏ 


إِصْيرُّعَلَ ما یقولونَ وَاذلرْعيدَتَادَاوۃدا 
الََیْںإِكَهُاؤَابِ ٥9‏ 


ِنَاسَکزنا يِبَال مَعَکلَخْن يالعا وَالِشرق ب 


والظبر حور مھ لات 
وشد د الله اه الد وفصل الاپ 0 


ومک کَڑا ہرازہ ٥‏ 


ساصو ےھعوع ہو کےے 
1 


دای دا دز مم قَا الات من بھی 


۳۸ ص‎ +٦٣ 


وقوی (۱۳) . 

نیست ھیچ کس ازایشان مگر تکذیب 
کرد پیغامبران را پس حتمی شد عقوبت 
من )۱٤١(‏ . 

وانتظار نمی برند کفار این عصر مگريك 
نعرہٗ تند را یعنی نفخه قیامت که نە باشد 
آنرا میچ توقف )۱١(‏ . 

وگفتند (بطریق استھزا) ای پرورد گار 
ماشتاب دہ مارا سرنوشت ماازعقوبت 
پیش از روز حساب )۱٦١(‏ . 

صبر کن برآنچە میگویند ویادکن بندہ 
ماداوٴد خداوند قوت را ھرائینه اورجوع 
کتتدء ہو (1۷):, 
20 '"' 
تسبیح میگفتند بە وقت شام وصباح (۱۸). 
ورام ساختیم مرغانرا بہم آوردہ ھریکی 
برای اوفرمانب دار بود (۱۹) . 

وحکم کردیم پادشاھی اورا ودادیمش 
حکمت وسخن واضح (۲۰) . 

و''' آیاآمدہ است پیش توخبرگروہ 
خصومت کنندہ بایکدیگر چون ازدیوار 
۵> ہہ 


(٢٦)‏ مترجم گوید کە دأود عليه السلام نودونه زن داشت مع ھذازن دیگر کە در خطبٴ 
شخصی یا درنکاح اوبود درخواست کرد خدای تع ىی فرشتگان را بجھت تتنبيه 
داوؤد بشکل خصوم متمثل ساخت اشارت باین قصه است درین آیات والله اعلم . 


۲٢ ومَالیَ‎ 


وآء الِيرایا 69 


ک٣ ۱١‏ >۔وج؟> ندئے بدروڑی۔ ٢ھے‏ 7 لات 
ان ہنا ای تیعون نعجة وی نی وا 
تال الذأييَاوَعَرَن لالقطاپ 69 


دا آییں مت سال نیث ای یعاچہ ران یزامن 
اك لا نشم یں لن امَواِءَکِلوا 
الغیدب وا لال ہق ر الک تانکفتر2ا 


یر سے سے ا ہے الس 
َعَزَرَاكِمَا واناپ 0 


٥اك‏ ا ِنہَاَزلٰق مَخْيِ ماپ 6 


لح وَلَاتَتوالموٰی مِضِأَكَ عَن مَیْلِ الو٭ اك 
زی کن تیل الوندا خریڑجلڑا 
الپ ۵ 


را کولس وا تباث لن 


نی ص ۳۸ 


گفتند مترس ما دوخصومت کنندہ ایم 
ستم کردہ اآست بعض مابربعض پس 
حکم کن میان مابراستی وجور مکن 
ودلالت کن مارا براہ راست )۲٢(‏ . 
این برادر من ست بدست اوست نودونهہ 
میش وپیش من یك میش ست پس گفت 
این شخص بمن ہسپاراین یك میش را 
ودرشتی کرد بامن درسخن گفتن(۲۳) . 
گفت داؤد هرآئینه ستم کرد برتو بخواستن 
میش توتابہم آرد بمیشھای خود وھرائینہ 
بسیاری ازشریکان ستم می کنند بعض 
ایشان بربعضی مگرانانکه ایمان آوردند 
وکارھای شائسته کردند واندك اندایشان 
وشناخت داد کهە ماازمودہ ایم اورا 
پس طلب آمرزش کرداز پرورد 
گارخود و بیفتاد سجدہ کنان وبازگشت 
بخدا )۲٢(‏ . 

پس بیامرزیدیم اوراآن لخزش اووھرائینه 
اورانزد ما قربت ست ونیکوبازگشت ست 
)۲٥٢(‏ . 

گفتیسم ای داد وهھرآئینه ساختیسم 
تراجانشین (پادشاہ) درزمین پس حکم 
کن میانِ مردمان براستی وپیروی مکن 
خواھش نفس را کە ان گمراہ کند ترا 
ازراہ خدا ھرائینه آنانکه گمراہ می شوند 
ازراہ خدا ایشان راست عذاب سخت 
سی آک2 قرف کرک را سار 
)٦٦(‏ . 

ونیافریدیم آسمان و زمین را وآنچه 


ومَالیَ ۲۳ 


دیزی ار ۵ 


اَل زین اما توالت کمن نال 


اَمَعَعَلْ التَينَهَلْْمَ ر6۵ 


أولوالطلاپ رك 


وفتناوِدسیٰن یَعَو ال تد اواب ۵ 


٠‏ سے 


سے ے۔۔ 


٤‏ ام 02 ل ٴ2 ر ك× 
ا ذخرص عل الع الصشضنٹ ال چیا (6 


ال ای مت تمعن زی نعفی 
تورث پا2جآپ 6 


ردوَدَاعَل یق مَسمَایالٹزن رَالقِتاق ۹ 


کین لقاع کن ما تاب ۹ 


. یعنی نمازعصر فوت شد‎ )١( 


سم 


۳۸ ص‎ ٦ 


درمیان این ھاست بیھودہ این گمان 
کافران ست پس وای کافران را ازعقوبت 
آتش (۲۷) . 

أیامیسازیم انان را که ایمان اوردند 
ہی ہت ہی سس ہی 
کننلگان درزمین آیامی سازیم پرھیزگاران 
رامانند بدکاران (۲۸) . 

این قرآن کتابیست بابرکت که فرود 
آوردیم اورابسوی توتا مردمان تأمل کنند 
درآیات او تاپند گیرند خداوندان خرد 
(۲۹) . 

وعطاکردیم داد رافرزندی سلیمان نام 
نیکوبندہ بودسلیمان ھرائینه اورجوع 
کنندہ بودبخدا (۳۰) . 

یادکن چون نمودہ شداوراوقت شامگاہ 
اسپانِ تیزرو (۳۱) . 

ان گغت ہرائینه دوست داشتم این 
اسپان را ازقبیل رغبت بمال اعراض کنان 
ازذکر پرورد گارخودتاآنکه پنھان شد 
آفتاب دریردہ!' (۳۲) . 

بازگردانیداین اسپانرا برمن پس شروع 
کرددست رسانیدن ہساقھاوگردن ھا''' 
(۳۳) . 

0 ہ۷ و 
برٹخت اوکالبہدی بسازرج وع 


. یعنی ذبح کردہ ساق آنہارابریدہ ازجھت غیرت برذکر خدای تعالی والله اعلم‎ )٢( 


۲٢ ومَالیَ‎ 


قَالر اخَورلی وب ما كْلِنَيٴُن سر 
بعد یئ كت ات الوتَابُ 09 


مَکَالهُ ال تمقّریٰ موہ يَمَاَرَحِبْثاصَاب 69 


والشط کل بل تغواں 6۵ 
ؤَاخَرْن مَقَرَييي,ن لی الَمَاج 9 


ماعط او دم نوا يِف جتاپ 0 


راس و یے۔ س ٌ2 
7 رت 


واذکریعي دنا انب اذ لی رکےای مستی اقَيطل 


شاداپ ۵ 


اض برحْلِكَ جِلِكَٴٰدَامُعْتَخ بَارِڈؤِحَرَاتِ 9 


۳۸ ص‎ ٦ 


کردبخدا!'؟ )۳٤٣(‏ . 
گفت ای پروردگارمن بیامرزمرا وعطا کن 
مراآن پادشاھی کە راست نیاید ھیچکس 

را غبرازمن ھرآئینە توئی بخشایندہ .)۳٥(‏ 
پس مسخر گردانیدیم برای او باد را 
مبرفت بہ فرمان اوبآھستگی روان شدہ 
ھرجاکە خواسته باشد )۳٦(‏ . 

ومسخر گردانیدیم دیوان را ھرعمارت 
بناکنندہ وھرفروروندہ بدریا (۳۷) . 
ومسخر گردانیدیم دیوانز دیگررادست 
وپاہہم بسته درزنجیرھا (۳۸) . 

گفتیم این ست بخشش ما پس عطا کن 
یانگاھدار بغبر آنکه باتوحساب کردہ شود 
(۳۹) . 

وھرآئینے اورانزد ماقربت ست 
00 +ہہ 

ویادکن بندهٗ ما ایوب را چون نداکرد بە 
پرورد گارخودکەه دست رسانیدہ است 
مراشیطان برنجوری ودرد )٦١(‏ . 

گفتیم بزن زمین را بە پای خودنا گھان آن 
چشمہه باشد که مھیابرای غسل سرد بود 
وآشامیدنی باشد )٦٢٤(‏ . 


)١(‏ مترجم گوید سلیمان عليه السلام ازامراء خود منغخص شد و بخاطر آوردکه امشب 
باصدزن جماع کنم و ھرزنی پسری زاید وھریکی شھسواری باشد جھاد کنندہ 
مرااحتیاج متعلق امرا نافتد فرشتہ گفت انشاء الله بگوسلیمان سھو کردپس ھیچ 
زن حامله نشدالايیك زن طفل ناقص ا خقلت زاد و آن طفل را بر تخت سلیمان 
انداختند سلیمان عليه السلام متنبه شدو رجوع به رب العزت کرد والله اعلم . 


ومَالی ۲۳ 


ربکا لا وَي دنک رَدَڈیکائزازی 
اتا ہ 


وَخِْيَيِكءَ فَعْتَافَاضنِ يہ وَلَاکدَث اکا وَمَدَندُسَلڑ 


یحم الع ناوات 0 
ود اڈ فی 5اا ۳ انیب دامح ونعقوب اول ای 
اار6 


ششک لِصَْوِقی الگار ٥‏ 


او 20 چندنالین المصطفہ ارہ 


َاذلزَاِسْںَ و الع وَدَاليِذِں٭َىنَ النَنیَار۵ 
هٰذَاذکَُوِرَإِنَ لِلکَینَ لَحْنن )اپ ۵ 


تع مُفمَمد اڑا م 


مہ مین فیمایں غون فیا بدا ھَة کراپ ( 


(. سی و) غرعزات 


۸ ص‎ ٦۷ 
وعطاکردیم اورااھل خانه اوومانند ایشان‎ 
ہمراہ ایشان بخشائشی ازنزد خود وپندی‎ 

خداوندانِ خرد را )٦٤(‏ . 

:۰ بگر بدست خود دسته شاخھاپس 
بزن ان۶۷ رحخلاف سرگتل کن ھرائت 
مااورایافتیم شکیبا نیك بندہ بود ایوب 
ھ رآئینہ اورجوع کنندہ بخدا درخ ٤‏ 
ویادکی۔ بند گان ماابراھیم واسحق 
ویعقوب را خداوندان دست ھا وچشم 
ا(٣‏ (٥٦٤)۔‏ 
ھرآئینہ مایکروساختیم ایشانرا برای 
خصلتی پاك کە یيپادکردن آخرت 
ہشگ(٤6:,‏ 
وھرآئینه ایشان نزد ماازبرگزید گان نیکان 
بودند(۷٦)‏ ۱ 
ویادکن اسماعیل والیسع وذوالکفل را 
وھریکی ازنیکان بودند (۱۸) . 
این قرآن پندی ھست وهرآئینە پرھیزگاران 
رانيك بازگشت ست )٦۹(‏ . 
بوستانہای دائم ست کشادہ کردہ برای 
ایشان دروازہ ھا )٢٣١٥(‏ . 
تکیە کنان دراآنجا می طلبند آنجامیوهٗ 
بسیار وشراب را )١١(‏ . 


)٢(‏ یعنی ایوب عليه السلام سوگند خوردہ بودکه زن خو دراصدذ 0ص“ 
یعمی ایو مر سو موہ جو ر٣67‏ ہو جو مر ہین یی 


بروی سھل ساخت : 


ومَالیَ ۲۳ 


وَعِدَْهُمْتھرت الطر ارات 


داماد تْتلِؤم الاب ٥۵0‏ 


هملهَاٴْرِن لفن اکزمآپ ٥۵‏ 


ھ۷ یو اوھ ے۔ چىںے > 


هڈا گیل وقوتا ہہ سای 
وآخرین شولەازواجم 


دا فط مت مه لیت باِيه اص الوالقا ر٥‏ 


7 و 


الژزہ 


قَالوا ]من کمَِنَامنَاتِرذْه عَذَابَافْعْتلن تار 


انل تی رما اتاد مزتی الاترار0 


1۸ صْ ۸ 
ونزد ایشان باشند زنان فرودآرندہ چشم 
ھم عمر بایکدیگر )۵٢٥(‏ . 

این ست آنچه وعدہ دادہ میشود شمارا 
برای روز حساب )٥٥(‏ . 

هرآئینه این رزق ماست نباشد آنرا ھیچ 
زوال )٤٥(‏ . 

این ست جزا وھر آئینه ازحد گذشتگان را 
بدبازگشتی باشد )٤٥(‏ . 

که دوزخ است درآیند آنجاپس بدآرام گاہ 
است )٤٥(‏ . 

این عذاب آب گرم ست وزرداب ست 
پس باید کە بچشید انرا )٦۷(‏ . 

وعذابی دیگرست مانند این انواع ختلف 
(۱۸) . 

اد۷؟ مت در الہ بات کراہ تنا 
متبوعان گویند زمین کشادہ مباد برایشان 
ھرآئینه ایشان درآیند گان آتش اند .)٥۹(‏ 
تابعان گویند بلکە بر شمازمین کشادہ مباد 
شماپیش آوردید عذاب را برای ماپس 
بدقرارگاھی ست دوزخ )٥٦(‏ . 

گویند ای پرورد گارماھر که آئن قدیم 
شاف تال برای عماکی ہس راہ یک 
درحق اوعقوبت درآتش )١٦(‏ . 

وگفتند اھعل دوزخ چیست مارا که نمی 
بینیم مردانی را کە می شمردیم ایشانرا 


)١(‏ چون تابعان خواھند کە بدوزخ درابند متیوغان را گنة شود 


ومَالیَ ۲۳ 


ک4ە2 ار رر ي ۱ 17 2 
ان نور یا ارات عنم الاز ٥‏ 


کان مان ااولااظۂ 
لاجد هار 69 


ِاشت ا هد الْرنز لنکاز 9 


عہ ھے ےج ۴ص9 لا 
ڈلھونبواعظیم ٥۵‏ 
ان عَمە معرضون 60 
نو عنه معرصون) 


سے 


صا کان یمن جَالَلا لد الال اد می موی 


ان کی وی ای ا ا امن ہ 


ذقَال رك لِلَليَکَةإز خَلِقْبکرايِنْ طی 9 


َ2 نل نکفزالد ینم 9 


سے سے و ر کے دےءو9دہ۔ ب2 
مالک ارلمْکونَ ث 


س٦‎ 


۹ ص ۴۸ 


ازبدان!'' )١٦٦(‏ . 
آیا مسخرہ میگرفتیم ایشان را یابرگشتہ 
است ازایشان دیدہ ھا )٦٦(‏ . 
همرائینه این راست ست مراد ازآن 
خصومت کرەنٍ ال دوزخ ست 
بایکدیگر )١٤٦(‏ . 
بگوجزاین نیست کہ من ترسانندہ ام 
ونیست ھیچ معبود برحق مگر خدای 
یگانە زیادقوتمند )٥٦(‏ ۔ 
پرورد گار آسمان ھا وزمین وآنچە میان 
این ھاست غالب آمرزگار )٦٦(‏ . 
بگواین خبری بزرگ ست )٦۷(‏ . 
شماازوی روگردانندہ اید )١۸(‏ . 
نیست مراھیچ دانش بحال این جماعت 
لد قد 'ازفرشتگان: رت :بایکدڈیگر 
سوال وجواب میکنند (۱) . 
رو و و ہت شود بسوی من مگر 
انکە من ترساننده٥‏ اشکارم (۷۰۱) ۱ 
ویادکن چون گفت پرورد گارتوبه 
فرشتگان ھرآئینە من آفرینندہ ام آدمی را 
انگل (۷۱) . 
پس چون راست کنم اورا وبدمم دروی 
روح خود را پس درافتید اورا سجدہ 
کنان (۷۲) . 
پس سجدہ کردند فرشتگان تمام ایشان 
مه یك جا (۷۳) . 


۲٢ ومَالیَ‎ 


ال ي٣‏ اِستتِروَکان بن الگِزیَِ 69 


ال ايل وامتحك ان تد محلم دی 
آسکورت ات مِن اعَللنَ 29 


ا لازنا حَلَِی مِنْتَرتَعْلَمْتَ* منْطان ۵ 
کاخ یلاو یڑ تا 
ِت علَكَ للدم ئن 9 
ي ون و ر ےر 
ل رت فَالْظِرَناًإِل وم بُبْعثْزْن 9 
َال قَأئِكَ یِنَ الْْنظرتنَ ٥‏ 
إِل يَوُم الَوَقیِ اَی ے9 
ال رکش لو يَنَهُم ہ۔ چیم ك۵ 


اَل نامعن 9 
ڈال دالحی وامی اقول و 


کان جھلی 4 7 شض “ا 2ھ 


کل مال سلكزعَلد مِن اَجَروَمَا انان ال کلف و 07 


مگر شیطان سرکشی کرد وشد ازکافران 
)۷۶٤(‏ . 


گفت خداای شیطان چە چیزبازداشت 
راازانگه سجدہ گتی چیڑی زا کہ 
آفریدمش بدودستِ خودآیاتکبر کردی یا 
بحقیقت ھستی ازبلند قدران )۷٥(‏ . 
گفت من بہترم ازوی آفریدی مرااز آتش 
وافریدی اورا ازگِل )۷٦(‏ . 

گفت بیرون شوازبہشت هرائینہ توراندہ 
شدہ ای(۷۷) . 

وھر آئینه برتو لعنت من باد تا روزجزا 
(۷۸) . 

گفت ای پروردگار من پس مھلت دہ مرا 
تاآنروز کە برانگیخته شوند مردمان (۷۹). 
گفت ھرائینه توازمھلت دادگانی (۸۰) . 
تا روزآن وقت معین (۸۱) . 

گفت شیطان پس قسم بعزت توکہ البتہ 
گمراہ کنم ایشانرا ہمه (۸۲) . 

الابند گان خالص کردۂ توازایشان (۸۳). 
فرمود پس سخن راست ست این و 
سخن راست میگویم )۸٤(‏ . 

البته پرکنم دوزخ را ازتووازآنانکە پیروی 
تو کننداز ایشان مه یکجا )۸٥(‏ . 
بگوسوال نمی کنم ازشمابرتبلیغ قرآن 
ھیچ مزدی را ونیستم ازتکلف کنند 
گان!'؛ (۸۹) . 


۲٢ ومَالی‎ 


اِن مُرَلَانِنْلعْلِینَ ٥‏ 
4 
وَلتَعْلمَْ تَا بَمّدَ جمی ٥۵‏ 


ش+سےولؤواائٹی الْموہ 
نا دن ار اتَنرایکٹر ٥‏ 


ِناش یك الکابَِ پاش اد لہ ملا 
الین ۵ 


ول الین ا مال زین اح اون دو و4 ویو 
مانعب ھم ال فیا ابو ڑ فیا الما 
بغ نع راہن یتلکن تال لاد من 
مود کر 


وت اشن لت ون سط ماخ ما کا 


دن هُوالہ لاد الْتَوَارُ 9 


۷۱ الإر ۳۹ 


نیست قرآن مگرپندی عالم هارا (۸۷) . 
والبته خواھید دانست صدق آنرابعد 
زمانی(۸۸) . 


ہنام خدای بخشاینده مھربان . 
فروفرستادنِ این کتاب ازجانب خدای 
غالب باحکمت ست (۱) . 

ھرآئینه مافروفرستادیم بسوی تو کتاب را 
براستی پس عبادت کن خدارا خالص 
کردہ برای اوپرستش را (۲) . 

آگاق ان عرغكتازا ایت ۴'۷ پرستشن 
کردن خالصی'؟' وآنانکە دوستان گرفتند 
بجز خدا (و گفتند)عبادت نمی کلیم 
ایشان را مگرہرای آنکه نزدیيك سازندمارا 
بخدا درمرتبہ قرب هرائینه خداحکم 
میکند میان ایشان درآنچهە ایشان درآن 
اختلاف دارند ھر آئینه خدا راہ نمی 
تسشافتة کسی راك اردروغگسر 
سا اساس ات (4۳/ 

ا گرخواستی خدا که فرزند گبرد البته 
ہر گزیدی ازآنجمله کە خلق کردہ ست 
چیزی را کە میخواست پاکی اوراست 
اوست خدای یگانە باقوت )٤(‏ . 


ومَالی ۲۳ 


خلی لت وَا نحص الحتق یو زاَِي لعل انار 
دیز النھازعل الیل ونظراشس واشمرل می ری 
تل مُت الِمَالَِیْزالککاز ہ 


رن ناشن ة از لن ات وَترَتزن 
بنیخَا کب کین اذ کرالۂ راک لد ا2ل 
مان ترفن 6 


انل اون الیک ولا ررضی لاد و الگ" 


۷ر ہے یہ و یہار ہی یں رہ 
وآن دشلروایرضد کو ولا و روازرہ وررَاحَری کال 


راحریٹھ ا 


الضْدْر 9 


ے ہے سے سس سے مہ ةہ۔. ھ2 تر ]کے اک 
واڈامش الاضان ماژدعار كهُ متیبااليہ ےھ اذاخوا ٰ: 


کر رو ة‬گتے 


نصة ین نی مَافقان ناو ون قبْ لعل لو 


الؤکر ۳۹ 


۷۲ 


پیچاند شب را برورز ومی پیچاند روزرا 
برشب ورام ساخت خورشید وماہه را 
ھریکی میرود درزمان معین آ گاہ باش 
اوست غالب آمرزندہ )٤(‏ . 

آفریدشمارا ازیك شخص بازبیافرید ازآن 
شخص زنش را وفروفرستاد برای شما 
ازچھارپایان ھشت قسم''' می آفریند 
شمارا درشکم ھای مادران شمایيك نوع 
آفریدن بعدازآفریدن دیگر درتاریکی ھای 
ہیںہ گات۸؟' این ست خداپروردگار شما 
اوراست پادشاہمی لیست ہیچ معبود 
برحق مگر اوپس از کجاگردانیدہ 
میشوید(٦)‏ . 

اگرناسپاسی کنید پس هر آئینہ خدا بی 
نیازست ازشماونمی پسندد درحق بندگان 
خود ناسپاسی را و اگرسپاسداری کنید 
پسندکند او را ہرای شما وبرندارد ھیچج 
بردارندہ بار دیگررا بازبسوی پروردگار 
تمااقلت تعامت اس خرفول ض تا 
بانچه می کردید هرائینهہ اوداناست 
بمکنونِ سینه ھا (۷) . 

وچون برسد آدمی را رنجی دعا کند 
بجناب پرورد گارخودرجوع کردہ بسوی 


اوبازچون عطاکندش نعمتی ازنزد 


. یعنی نرومادہ ازشتاو وػٗوسفند وبز والله اعلم‎ (١) 
. یعنی مشیمه ورحم وبطن والله اعلم‎ )٢( 


ومَالی ۲۳ 


ئا من لمکم ا کیہ 


اك ِن اصطي الگا ا 


اک مم ی اث اکا الیل سَلحدٌاوَدَلَمَاِمْدَرالَایٹر؟ 
انلاکن ِا دالوا لا لاپ ۵ 


قلیعدا الین امەوااتھوا رو لن اح وا 
نطز ناڈ اه اض الو دَايحَة ِموی 


ے۔ 


الضہِْؤْ نأَجْرَهُمْيئتِْجَِاپ ٥9‏ 


نیئزت آن ا خی الہ لصالةالیژن 60 


ِأِزْكَلان اق او لَالِْلِننَ 6 
ن ران حصیی تزعلا تو مغظتر 6 


ا ا کوھو عو ریس یم ؟ 
اللہ اعبد مخلص الہ دی ۵ص 


الژکر ۳۹ 


خود فراموش سازد آنچه دعا میکرد 
بجھت اوپیش ازین ومقررکند برای خدا 
مسران راتاگمراہ کند ازراہ خدا بگوبہرہ 
مندباش بکفر خود اندك زمانی ھرآئینہ تو 
ازاھعل دوزخی (۸) . 

(ایاآن ناسپاس مشرك بہترست) یا کسیکه 
اوعبادت کنندہ است درساعتھائی ازشب 
سجدہ کنان وایستادہ شدہ می ترسد 


۷۳ 


ازآخرت وامیدمیدارد رمت پرورد گار 
خودرا بگوایا برابر میشوند آنانکه می 
دانند وآنانکه نمیدانند جزاین نیست که 
پندپذیر میشوند خداوندان خرد (۹) . 
بگو(یامحمد) ازطرف من ای بندگان من 
کە ایمان آوردہ اید بترسید ازپروردگار 
خودمرآنانراکە نیکوکاری کردند درین دنیا 
حالت نیك باشد وزمین خدا کشادہ است 
جزاین نیست کە تمام دادہ میشودصابران 
را مزدایشان بیشمار*'' )۱١(‏ . 

بگو ھرآئینه فرمودہ شدہ مرا که عبادت 
کنم خدای را خالص ساخته برای 
اوپرستش (۱۱) . 

وفرمودہ شد مرابآنکه ہباشم نخستین 
مسلمانان )۱۲٢(‏ . 

بگو ھرآئینہ من میترسم اگر نافرمانی پرورد 
گارخود کنم ازعذاب روزبزرگ (۱۳) . 


بگوخدارا عبادت میکنم خالص ساخته 


. درین آیت تعریض ست بہجرتِ حبشه‎ )١( 


ومَالی ار 


اما نکشن ذنفں لک انال 
لیے 


خر افخ و اتوہ دو ي2 الاذٰلِكَ 
شاف ران ال 


یسأو کے و۶۶ واتےہ ‏ س ےو ے٭ 1۱78 ر0 ۶>سھ 
اعم دن دخ کل ین الا ومن ضورم ظل یك ںی 
انی عَبادَة یْحبادِ امن ز8 


جو یو مے 


مہ ےوووںے 


والَزی اجتَوا الظاعوّت ان يمِدُوَمَاوانلَوَارل اللہ 
وو ٹیو ےصدابف لا 
لم ری ترما ٥۵‏ 


یےدے ہو ہو۔ ڑےوے ۳ی ووے ‏ روسے پ9 پ| ہے سی دے 
الَدْن یسامعون القول فِْعُوناحسنڈاوليك الین 


اللہ وأ ناجیہ ۵ 


۱3 وا سے کا کہ و٭ 
اب 


لین الین انانم ان عق اغرف مب خی 
نک انه کا لٹ الله الِيْعَاءَ ۹ 


. یعنی ازشرك‎ )١( 


الژُر ۳۹ 


برای اوپرستش خودرا''ٴ )۱١(‏ . 

پس عبادت کنید ھرکرا خواھید بغیراز 
خدا بگوھرآئینە زیان کاران آنانند که 
درزیان دادند خویشتن را واھل خود را 
یھ" 
مانست زیان ظاهر )۱٥(‏ . 

ایشان راازبالای ایشان سایبانہاباشدا زآتش 
واززیرایشان نیز سایبانہااین عذاب 
میترساندخدا بآن بند گان خود را ای بند 


٦۷٤ 


گان من بترسید ازمن )۱١(‏ . 

وآنانکه احتراز کردند ازبت ازآنکە عبادت 
کنداورا ورجوع کردند بسروی خعخدا 
ایشانراست مژدہ پس مڑدہ دہ آن بند گان 
مرا (۱۷) . 

نمایند نیکوترین آن را ایشائند آنانکہ 
متایت کردم آئنت ابغاترا غندآاز غاد 
خداوندان خرد (۱۸) . 

پس کسی کھ ثابت شد بروی وعدہ 
عذاب آیاتوخلاص توانی کردآن دوزخی 
را (۱۹) . 

خودایشانراست عحل ھای بلند بالای آن 
حلھای دیگر عمارت کردہ شلدئ میرود 
زیرآن جویھاوعدہ کردہ است غخدا 


. یعنی ھلاك کردند خود را واھل خانهٗ خود را بضلال واضلال‎ (٢( 


ومَالی ۲۳ 


تع ولک نل من انار مآ تنم .7 
ا ای ا 
لات کن ذلِكلولری لال اتلباپ ٥9‏ 


کر 9 


آفین کر الله صد بل ہی 
ة ونم خِنِ وکَرِاهِأرليكَ ضّلل 


الہ نز اَحَسن السرِيْےِِِتُتعلَامََنَ تتْتيزينة 
0 لئ کو۔ یت 
ال ذکر الاذيك ھدی اللہ بھی یہ من یکا ومن 


0 کَالَدُمِن ماد 6 


>7 ھو ں4 


اس تق بوجُھه سو العں اپ توم ال3 ول 


. یعنی وعدہ یاوعید وانذاریا بشارت‎ )١( 


۷ الإر ؤ۹ 


خلاف نمی کند خدا وعدہ را )۲١(‏ . 
آیانەه دیدی کە خدافروفرستاد ازآسمان 
آب پس درآورد آن را بە چشمه ھادرزمین 
بازبرمی آرد بسبب آن کشت را گونا گون 
آنرا 1 شدہ بازمیکند آنراریزہ ریزہ 
ھرآئبنه دراین ممقدمےه پندی ھست 
٤‏ +9 

آپاکسی كکە کشادہ کردہ اسشنت خحد| سیت 
اورا برای دذدین اسلام پس او بر روشنی 
ست دل ایشان ازیادکردن خداایشانند 
دوتو'''موی خیزمیشود ازشنیدن آن 
پوست ھای آنانکه میترسندازپرورد گار 
خود بعدازآن ئرم میشود پوست ھای 
این ست ھدایت ؛ خدا راہ می نمایدبآن 
ھر کرا خواھد وھر کرا گمراہ کند خداپس 
نیست اورا ھیچ راہ نمایندہ )۲٢(‏ ۰ 
ازڑستنی غذات روڑفیازت؟' و گفتہ شود 


. یعنی بجز روی چیزی نیاہد کە عذاب را بآن نگە دارد وما نندامل نجات باشد‎ )٢( 


ومَالی ۲٢‏ 
یدوم کون ۵ 


کذب الَلس٥ِن‏ مه مَدَاموَمالعَدَاب 


صٗ حر سے 2 
اذ اَکهو الله الْخْزی . پغ امو ة الل تی ومن ان الْلِضرة 
الم نوايِعْلْنَ 6۵ 


دِلْتَن رٹ هها الٹران من ئل مکی 
. رت 


ٰ‌“ پا بكّقْوَْ 60 


تالاح اع ویر 
ضرب الله مازلا ضہ ٹرواء متدایوں وَریُل 


سَمَالِرَجَ لم ہل یوین مکل آلص ل٥‏ 0 ہت 
ااتعلموں اہ 


میں مث ۶ انم 7> شون 0 ٘ 


کک دو اپ 2ں پل مت 


۳۹ الزّکر‎ ۷٦ 


ستمگاران را بچشید وبال آنچهە میکردید 
)٢٢(‏ . 

بدروغ نسبت کردند آنانکە پیش ازایشان 
بودند پس بیامد بدیشان عذاب ازآنجاکه 
نمی دانستند )۲٥(‏ . 

پس چشانیدایشانرا خداخواری 
درزند گانی دنیا وھرآئینه عقوبتِ آخرت 
شخت ثرست اگرمی ڈائستات (۲۹):: 
وهرآئینه بیان کردیم برای مردمان درین 
قرآن ازھرنوع داستان بُوّد کە ایشان پند 
گبرند (۲۷) . 

فرودآوردیم قرآن عربی بی عیب بُود که 
ایشان پرھیزگاری کند (۲۸) . 

بیان کرد خدا مثال بندهہ ای کە دروی 
شریکان ختلف اند وبندۂ خالص برای 
مردی آیا برابرند درصفت ستائش خدای 
راست بلکه بیشتر 
(۲۹) . 

(یا محمد) هرائینہ تو خواھی مُرد و 
ھرآئینه ایشان خواھند مُرد (۳۰) . 
بازالبته شماروزقیامت نزد پرورد گار 
خویش بایکدیگر خصومت خواھید کرد 
)۳٣(‏ . 


ایشان نمیدانند 


(١)‏ یعنی یك بندہ کە چند کس مالك اوباشند ضائع شود ھم چنین کسی کە معبودان 
بسیاررا پرستش میکند ضائع ست وبندہ ای کە خالص برای یك کس ست آن یك 


اوست والله اعلم ۰ 


٥ 
سے‎ 


۳۹ الأکر‎ +۷ ٢ 7 2 


ناشن اتل رکب اِذق 


7 سی جھل مٹیا لن 6 
ان ىٗ جا يالضنقە وَصَکق یه اولَاء 


مََالعَمُون 6 
آو کت نہ 


۔ ھ2 دوو ہے 


جَرْواالحینان كت 


یکم الله عَده صسوو 1 
سے 
عصو صھھو دی 


اجْرَهُمٌبحُ 


ترائئ لزا زنر 
سن الیکا نو الین 6 


سے ہٹ ورس چو وہ وھ 


لیس ادلعاف عیدا دوفو حم 
وَمَن يضلل الله فا لن ماج 0 


وَمَنْيَهَدالهُ تَمَالَهُ بِنْ مُضل" الس الله يعَزنُز 
ذِی انْيْدّام 69 


وَلَينْ سَاأهمَمن خَلقَ لکوت وَال رض لَیعولٌ 


ال“ لأَتَََِنِتِرُمَا سن عُوْنَ رنب اطواِنِ 
راد ق ار مل فی نٹ تہ ضر اَوَارَادَق 


و مَل هن مت رحمتة کن حَتی الله 
سو میں ہوے۔ سوہ 
علے بتوض المتوڈون ۳۵ 


قُلْلِکوْر اِعَاواعل مَکَا رای عامِل شوفت 


پس کیست ستمگارتر ازکسی که دروغ 
بربست برمدا ودروغ پنداشت دیین 
راست را چون بیامدباو آیانیست دردوزخ 
جائی برای کافران (۳۲) . 

وآنکە آورد دین راست را وباورداشت آن 
را آنجماعت ایشانند متقیان (۳۳) . 
ایشان راست آنچە خواھند نزد پروردگار 
ایشان اینست جہزای نیکسو کاران 
میڈ 

تازائل کند خداازایشان بدترین آنجهھ 
کردند وبدھدایشان را مزدایشان بحسب 
نیکوترین آنچه می کردند )۳٥(‏ . 

آیا نیست خدا کارسازبند خودرا ومی 
ترسانند ترا بآنانکە غیر خدا یند وھرکرا 
گمراہ کند خدا پس نیست اوراھیچ راہ 
نمایندہ )٣٦٣(‏ . 

وین 19ھ فائل اتی آفیرے:: اور 
همیچ گمراہ کنندہ آیانیست خداغالب 
خداوند انتقام (۷) . 

وا گربە بپرسی ایشان را کە آفرید آسمان 
ھا وزمین را البتہ بگویند خداآفرید 
بگودیدید آن را کە می پرستید بغیراز خدا 
اگرخواهد درحق من خدای تعالی سختی 
راآیااین بتان دفع کننده سختی او ھستند 
یاا گر خواھددرحق من بخشائشی آیااین 
بتان بازدارندہه بخشائش اوھستند بگوبس 
ست مراخدا بروی توکل می کنند توکل 
کنند گان (۳۸) . 


بگوای قوم من عمل کنید بروضع 


9 
اس 


من آ ظلم ٤‏ ۷۸ الُکر ۳۹ 


ھ2 ون م 


من اث اي تع دک ملع دا مر 6 


انتا عَليك الب لایس پالحق من افتّدی 
کش ۱ 2 من صلی فَاتايضل لا ات عموحز صکو یج 
پوکٹل ٥‏ 


لوکس ین مھا انی لہ کرٹ 

فی مھا "قش 2 ال تی عَلِيهالموت ول 
قزر یل یل سیت نع ذ ات لايیتِ قد 

سو 32 ن9 


ہہ ےو وھھو 


ام افدْدَوَامِن ذُوْن او شُنَعَاءَ× ھن اوَلَفالُوا 


ار مکون کیا انان ٥‏ 

تن لہ الما عجممَاله مُْك الکدرت 

وارض نم اليۂ تیجعون 0 

ے‫ےےتے :2 الین لافومٹوں 
و 


ضر و خر "اذ اور اليِسنْ من هُوْنهَإِذَاهُمَ 


21 ورو۔ەہ۔ 


فِسَِمرْنَ 9 


اه درا لت وَالَئض عم الَذْپ 


خودھرآئینە من نیز عمل کنندہ ام بروضع 
خود پس خواھید دانست (۳۹) . 

کسی را کە بیایدش عذابی کە رسواکندش 
فرودآید بروی عذاب دائم )٥٥(‏ . 
ھرآئینە مافرود آوردیم برتو کتاب را برای 
مردمان براستی پس ھر که راہ یاب شد 
پس نمع اوراست وھرکه گمراہ شد پس 
جزاین نیست کە گمراہ میشود بہ ضرر 
خدای تعالی قبض ارواح میکند ھنگام 
موت آن ھا وآن روح کە لە مردہ است 
قبض آن میکند در خواب آن پس نگاہ 
میدارد آن را کە حکم موت کردہ اسیکت 
بروی ومی گذارد آن دیگررا تاوقتی معین 
ھرآئینه درین مقدمہ نشانه هہاست برای 
قومی کە تأمل می کنند )٦٢(‏ . 

آیا شفاعت کنند گان گرفته اند بغیراز خدا 
بگو(ایشان را کە گرفتید)ا گرچهە نمی 
توانستندھیچ کاری ونمی دانستند .)٦٣(‏ 
بگو دراختیار خداست شفاعت هھمه یك 
بازبسوی اوگردانیدہ خوامید شد )٥٤(‏ . 
وچون یادکردہ شود خداتنھا متنفرشود 
دل ھای آنانکه ایمان نمی آرند بآخرت 
وچون یادکردہ شوند آنانکهە بجزاوھستند 
ناگاہ ایشان شادمان می شوند )٦٥(‏ . 
بگوبارخدایا ای پیداکنندۂ آسمان ھا 
وزمین دانندہ نھان وآشکار توحکم کنی 


ن 
_ ٌ7 


اوت کر نبال وم کال 
قمتََِلنَ 6 
وا لن لوصا الک رض جیا وت 


مَعَهلَاهَزايہ وِن سُوَء ادا پتَوْمَ الْتَيْمَةِ* 


سے سے سے 


بل الم من اط ماك ِنوا يَْتَِبوْنَ 6 


بِتَمَريْنَ 6 
امش اسان ضود اتا ىر ادا خَوَليد نَم 


لئ امن لان ۵ہ 


وت 


اصابع رمث مَاکس جوا اي لوَامِنْ 
+ہوہیرے رو چوھ 


موا س۲ات ماس اه بممحزَ 69 


أوله مان الله یٍہط الوِزی لِم يَمَار یٹ 
و 


7 
ُ٭ 
2 


ط/ 2ں ا١ے‏ ےو ررقم ٹو۔ 
ات یذ لات لفومھ يُومُوْر 


فَمَنْ اَظلَمٌ ۲٢‏ ۷۹ الؤَر ۳۹ 


میان بند گان خود در چیزیکە ایشان درآن 
اختلاف میکردند )٦٦(‏ . 

وا گرباشدآنانراکه ستم کردند آنچه 
درزمین ست هھمه یك جا ومانندآن ھمراہ 
آن البته عوض خود دھندآن را بسبب 
سختی عذاب روز قیامت وظاھر شدبرای 
ایشان ازجانب خدا آنجه گمان نمی 
داشتند ,)٦(‏ 

780 مہ" 
بودند ودرگیرد ایشان را آنجه بدان 
استھزاء میکردند )٦۸(‏ . 

پس چجونذبرسد آدمی راسختی 
بخواندمارا بازچون بدھیم اورا نعمتی 
ازطرف خود گوید جزاین نیست کە دادہ 
اف ا مشوتاو مان ذاقی کر 
ذر سی بلک ابی تعمتتۂ آزمانشی ثیت 
ولیک د اکٹ اسشان کی َا0ة (4۹8:9:: 
هرآئینه گفتند این سخن را آنانکە پیش از 
ایشان بودند پس دفع نہ کرد ازایشان 
بلارا آنجە میکردند )١١(‏ . 

پس رسید بدیشان عقوبت ھای آنچهھ 
کردند آنانکه ستم کردند ازین جماعت 
خرافت مد مات وو وا انت 
کردند ونیستند ایشان عاجز کنندہ .)٦١٥(‏ 
آیانه دانستهہ اند که خدا کشادہ میسازد 
رزق رابرای ھرکە میخوامد و تنگ 
میکند برای ھرکە خواھد هرائینه درین 
ک مان ھا غرں وآکہ آعات می 
آرند )١٢٥(‏ ۔ 


ہے سو ے۔ سرکوا َل ۲ سک 
يَحمَةَاطانٌا 6 ے۶ 


توم 


ڑا رت دالوا ون ین ان ايک ڑا لداب 


ر ہے وو ریے 
ٹولامضروؤن 6٥‏ 


سح یز زنک ان 
2ھ 7 اب بفْة وا تکرلاکٹھرؤن ۵ 


۹ 


رہ ہ 98 ڈ+7.۔ے 


کرٹ لن الشخر 


کک 


ول لوا ال هد ألَےْتمِنَ الْعَيْنَ ۵ 


ادن جح ص٢‏ 


تغْوْل چین تری العذاب لَوْانِ کہ دَاکُونَ نی 
الَخْیبْیِنَ 9 


بل وں جاء وك ال 3 کاب ہا واکرت کی 
بن الکن بی ٥۵‏ 


تم ال ي2 کی النِ تک روا عَل اہ فَمْاْهْمَم 


. یعنی بە دنیا‎ )١( 


فَمَنْ اظلمٌ ۲٢‏ ۸۰ الؤَر ۳۹ 


بگو(ازطرف من) ای آن بند گان من کہ 
تجاوز ازحد کردند برخود ناامید مشوید 
آمرزگار مھربان )٢۴(‏ . 

ورچوغ کنید بسوی پروردگار خویش 
ازآن کە بیاید ہشما 
عقوبت بازمددکردہ نە شوید )٤٤(‏ . 
وپیروی کنید نیکوترین آنچه را که فرو 
فرستادہ شدبسوی شماازجانبپب پرورد گار 
شما پیش ازآن کە بیاید بە شماعذاب 
ناگھان وشماخبردار نباشید )٢٥(‏ . 
(رجوع بخدا کنید واتباع قرآن نمائید) 
بجھت ترس ازانکه گوید شخصی وای 
پشیمانی من برتقفصیر کردنِ من درحق 
خدا وهرآئینه من بودم ازتمسخر کنند گان 
)٢٠٥(‏ . 

یا گوید ا گرخداھدایت کردی مرا البته 
7 9 9 صسٰ 9 
کاش مرارجوعی باشد''' تابہاشم 
(انگاہ خدافرماید) آری آمد پیش توآیاتِ 
من پس دروغ پنداشتی آترا وتکبر کردی 
و بودی از کافران )١۹(‏ . 


ومنقادشوید اورا پیش 


وروز قیامت بہبینی آنان را کە دروغ بستند 


7ب0 


ص مم 


وی الله الَيِيِن اتكَواِمتَا تال منهم امو 
مت 


0 
الد حا بل سید فوعل ضص سی وَكِيں ٥0‏ 


لهمقاليین الکہٰوت والارض و ال کم رايت اہ 


أد ہہ ہے ےر ےژ وریہ 
قل انضْرالط و تَأمَرََنَ َخُملاَيهاالْجِهلوْنَ 6 


کن اي ال گن دنق ٥ین‏ 


ے ہو ہریوے کتو ےر سے و ہر ے ہے ہے ےہ ھا کے 
سرت لیحيط عم(ك وَلتَلوعَ مِنَ الَحْیِيِریّنَ 6۵ 


بی الله ون مین اش 9 


سسصمیے۔ ہپ >ًْ دصھوڑھ ہر ہے 
ومائں رو اارازہ حی 6د راہ وا رض چمیعا بَضهة 


2ہے2 


تورث مم تی مْنْمتَة َقل 
کے 9 پئیے 
عَمَاہٹرلون ك 


دخ الشۂ رصق نپ ارت من نال 


برخدا چھرہ ای ایشان سیاہ شدہ است 
آیانیست دردوزخ جای برای متکبران 
)٦٦(‏ . 

ونجات دھد خدا متقیان راقریسن 
رستگاری خویش شدہ نہ رسد بدیشان 
سختی ونە اندوھگین شوند )١٦(‏ . 
خداآفرینندہ ھرچیزست واو برھرچیز خبر 
گیرندہ است )١٦٦(‏ . 


۱ مراوراست کلید ھای آسمان ھا رتو کا 


وآنانکهە کافرشد ند بە آیت ھای خدا این 
جماعت ایشانند زیان کاران )١٣٦(‏ . 
بگوآیا می فرمائید ہمن کە پرستش کنم 
غیر خدا را ای نادانان )١٦(‏ . 

رحر لھا رسی فرستادہ ند آیامَمةد) 
بسوی تووبسوی آنانکهە پیش ازتو بودند 
که اگر شريك خدا مقررکنی البته نابودگردد 
عمل تو والبته شوی اززیان کاران )٥٦(‏ . 
بلکه خدا را فقط عبادت کن وبشو 
7ھ 8 

ون شناختند خدارا حق شناختن او 
وزمین فدہ جات او بات 
روزقیامت وآسمان ھا پیچیدہ شوند در 
دست راست اوپاکی اوراست وبرتراست 
ازانکە شریك اومقررمیکنند (۱۷) . 
ودمیدە شود در صورپس بمیرد ھرکه 
در آسمان ھا وهھرکەه درزمین ست 


ُُ" 
۔ 


لان مآ اط لقزَزیِِأخری يَاذَ همفَارَْْطزَزْنَ ا مگر آنکهہ خدا خواستہ است بازدمیدہ 
شود درصورباردیگر پس ناگھان ایشان 

شب لاوما تَه مامالا ٴ وروشن شودزمین بە نور پرورد گارخود 

والههں او وه یبَيْتهم ان وِهْمْلَْغْلْنَ 9 ونھادہ شودنامه اعمال وآوردہ سود 
پیغامبران را وگواھان را وحکم کردہ شود 
میان آدمیان براستی وایشان ستم کردہ نہ 
شوند )١٦۹(‏ . 

موآٛمو و وو ےہر سو ربروے وھہٌھ 2 ۳ 8 تج 3 

دوفیت ہیں مامت وَمُوََعَلَيمَايْتَعَلوْنَ ۵ تمام دادہ سود ھر سحصی را جزای 
آنچه کردہ است وخدا دانا ترست بانجه 
می کند (۷۰۷) . 


ظط دے ں8 وے 406و سر یک وس نے بلس ے ےوںَ ان ا کاف ان ۱ ٦ے‏ 
رسای الزيکو ان بی یف یں سی | وروان کردہ شود کافران ا دوزخ 
سس ہے کس ہی ڑوے ۲ صسم ں۸“ و عس عم ےآ صے رت ا۶و و ٥‏ تاوقۃ كکه ببابند نزدیک دوزے 
نے اَوابَارَکال لومَركهَالَۂ امن ََ بی سور ےت 
وو و وت و وو و باز گردهە شود دروازهە ھای ١ں‏ وہویہ 
پُِکک یلون علیکزالت رلکوَوَبدن رو نک وو نوراہ ۱ 
5 1 ایشان را نگھبانان دوزخ آیا نیامدہ بودند 
َء َو يک لا هَالوابل ون حَقت کل گ 
کت ش قت ۶ به شما پیغامبران ازجنس شمامی 
العَدَا کل الِزینَ ۵ خواندند برشماآیات پرورد گارشمارا ومی 
ترسانیدند شمارا ازملاقاتِ این روزشما 
گفتند آری ولیکن متحقق شدحکم 
عذاب برکافران (۷۱) . 


7 وو صومے سص نے ان ےوے دےٌ اٹم ۔و۔ گمٰتےه ُ اَل ےه دک اناھما .- 
یل ادخاواابواب جھل خلدین فیا یٹس مٹوی نو ہر ہو کے سک 


الین 9 . جاویدان درآنجاپس بدجائیست متکبران 
_ را دوزخ (۷۲) . 

ہر وم حص ہے برک ےس وو )کىص ا صکں ڑم سر ہے ان ئک آنانکه تك سدند ار 
تلق ئیی اتارک ل یکوژنود عری || دددات کرد شو وی 
جَمو امت انوابھا وکال لم حا پرورۃ گار حویس بسوی بھست گروہ 
۱ 82 سا ٥‏ تا قلکه سائند دنگ شت نا 
سا مز طبِتز دَاحْلوْمَاحلیںِن 0 گرو و عہی ما پر ََّ پھسٹت وبار 

کردہ شود دروازہ ھای آن و گویند ایشانرا 

گاضاتات ہت صلام بر شا باد 

خوشحال شدید پس درآئید یه ہر بھشت 


لوا میں ئل ازئی صی اد0 واورشا 


صس ےہ 2 


ےمم ئے۔ 


الا ض سے این ال2 حیث تَتآز یم 


أجْرامِينَ 6 


سم 


کسیوے ماد ےر ۔صوہقظھ کیٹ ےم ےوہ 9سوو بے گرے ہے جِ 
نی ام رای دی ال ڈو رب لکلب ۵ 


و 


بے او الؤَخْیٰن الرَّجِہ 


۰- 3 
خرن 
1 
تن الپ من الہ الْدِزيرالیلر0 


كَافرالِن رَقابل الپ شَِيْالیتاپ ذِی القْوْلَ 


ر 0 سر جو ص٠‏ تًَُ۔ 


َال ہَلامی الد امیر 


مابجاول ق ایت ادل مال الین تفروا داد مرا 
تک اار6 


کہ ےھ ج9 وو کھو ٹئو ے کی ںو _ جس 
کت ئِلَهُم فَوم وو 3 التخرَاثِ مِنبَمْن ھ2( 


. یعنی دراختصام ملاء اعلی‎ (١) 


جاویدان (۷۳) . 


وگویند سپاس خدای راست که راست 
کردباما وعدہٗ خودرا وعطا کردمارا زمین 
جای میگیریم از بھشت ھرجاکە خواھیم 
بن نیك مزد گا زکتنل گان؛ ستے یلت 
)۷٤(‏ . 


وہبینی فرشتگان را گردا گردشدہ حوالی 
عرش تسبیح میگویند ھمراہ ستائش 
پرورد گار خویش وحکم کردہ شود میان 
فص ھ0 وگفته شود ستائش 
خدای راست پروردگارعالم ھا )۷٥(‏ . 


ہنام خدای بخشایندہ مھربان 

. )١( حم‎ 

فروفرستادن کتاب ازجانب خدای غالب 
داناست (۲) . 

آمرزنده گناہ وپذیرنده توب سخت کنندہ 
عقوبت خداوندِ توانگری؛ نیست ھیچ 
معبود برحق مگراوبسوی اوست بازگشت 
)٣(‏ . 

مکابرہ نمی کنند درآیت ھای خدا مگر 
کافران پس درفریب نیندازد ترا آمدورفت 
ایشان درشھر ھا )١(‏ . 


تکذیب کردند پیش ازایشان قوم نوح و 


َمَنْ اَظلمٌ ٤ ۲٢‏ المُؤمن ٠٤‏ 
وَمَمَث کل ابر ۂلیۂ بَلْثَيَون ‏ ٴ جماعت ھای دیگر بعدازقوم نوح وقصد 
۶ی سج و وہ رھ و 
آنرا ومکابرہ کردند به شبھاتِ بیھودہ تا 
گرفتیم ایشان را پس چگونە بود عقوبتِ 
من )٤٢(‏ . 
گت حقق تک ث رك علی الد تن کر 3اٹھر وھم چنین ثابت شد حکم پرورد گارتو 
ال لئ 9 برکافران کە ایشان اھل دوزخ اند )٦(‏ 
لن یلون العزنق ومن حول ه مسحو نَم آنانکە برمیدارند عرش را وآنانکه گرداگرد 
روز ا 0ا وی ۰ ران اه سی میگریند رام سعائشن 
ا وک و مل ا ا - دا گارے اہمصان سك 
دَحت لح مد ولا دز لِلنِنَ 5اا کی و لو و نت مھ و سو 
باووآمرزش میخواھند برای مومنان 
سگونتت ای پرورد گار ما فرااگرننی حمهہ 
چیز را بە بخشائش ودانش پس بیامرزآنان 
را کە توبە کردند وپیروی راہ تونمودند 


تج جریم 


٢“‏ وص ہے صر ےہ وھےم> وم۔صح<ھج 


واتعوَاسِييْلَكَ وَقَهمَعَن اب الْجُچٹو 60 


قارائان لب ئل نومام آ ای پرورد گارما ودرآرایشائرا بہ ہوستا 


ف9 
ِن ابو رَازرَاجہم وَذزلتِهِ ان ای ای | نھای جاودان کە وعدہ کردہ ای بایشان 


61رہ ودرآرنیز ھرکە شائسته کار باشدازپدرانِ 
ایشان وزنانِ ایشان وفرزندانِ ایشان 
ھرآئینه توئی غالب باحکمت (۸) . 

تہ اليتالاومَن تق اکنا تَوْمَہنٍ ونگاهھدارایشانرا ازعقوبت ھاوھر کرانگاہ 

َتََُثتَهَذِك مُوَالَتوزالمَيِيْرْ ٥‏ داری ازعقوبت ھا درآن روزپس ھرآئینه 
رحم کردەه ای بروی واین مقدمهٗ 
نگاھداشتن ھمانست پیروزی بزرگ (۹). 

إِكٌّ الّنِ ےن کَمَروایتَادَوْنَ لمقْتٗ الہ اَثْْزمن ھرآئینہ آنانکہ کافر شدند آوازدادہ شود 
ایشان را کە بە تحقیق دشمن داشتن خدا 


2 


٠٤ المُؤمن‎ ۸۰٥ ۲٤٢ َمَنْ اَظلمٌ‎ 


تاکز وین ِ انان شمارا وقتیکهە خواندہ می شدید دردنیا 
زی ہ بسوی ایمان پس کافر می ماندید زیادہ 
ترست ازدشمن داشتن شما خود را .)۱١(‏ 
الا اکنا الک وَاخييْتََاهْتتْ ذَائَرَما آگویند ای پروردگارما میراندی مارا دوبار 
یں مْْی_َایَن ال خُر ئن سَیبُل ٥‏ زندہ گردانیدی مارادوبار پس اعتراف 
کردیم بە گناھان خود پس ایا سو 
بیرون رفتن راھی ھست یعنی حیله ای 
ہ 
ذلِکو اداد الله ود ہ کھر تم وان مار یہ این عذاب بسبب آنست که چون یادکردہ 
تذل و لالح الیٹر9 میشد خداتنھاانکار میکردید وا گرشریك 
اومقرر کردہ میشد باور میداشتید پس 
فرمان خدای بلند قدر وبزرگوار راست 
)١١(‏ . 
موَالدِیئْوَلواِتہ وَيْلوللَكوشِنَ اکآررژگاہ | اوست آنکه مینماید شمارا نشانه ھای 
ِمَاِتَدلَزالامَن نین 6 خود وفرو میفرستد برای شما ازآسمان 
رزق را و پندپذیر نمی شود مگر کسیکه 
رجوع میکند بخدا (۱۳) . 
پس یادکنید خدا راء یك جھت ساختهہ 
برای اوعبادت را ا گرچه ناخوش دارند 
کافران )۱٤١(‏ . 


قاع الله مُخْلِيصنَ لہ اليِمُنَ ولؤکرۃ الْكفِہُوْن 6 


فالا ثالزی بل یئ | اوست بلند کننده مرتبه ھا خداوند 
عََن من متَار ہاور َو رىتِسيٌ | عرش؛ می اندازد روحی راازفرمان خود 


برھرکە خواھد ازبند گان خودتاہترساند آن 
بندہ ازروز ملاقات )۱٥(‏ . 


صورلژوو۔ ےے۔ سے 2 سے ٭قو >ھ (٢۲( ٦ 7 "۶ ٤‏ ۰ ٤ھ‏ 
یرش با ڈن ڈ لائیہف یع الو میتی | روزیکه ایشان بیرون آیند“ ' پوشیدہ نباشد 


. یعنی گورند باخداوفرشتگان‎ ١( 
. یعنی ازقبور‎ )٢( 


نب 
اس 


٠٤ المُومن‎ ٦ ۲٢ فَمَنْ اَظلَمُ‎ 


اك الوم لہ الَوَلِں الفّکار ٭ 


ا ار اک 
طح <ھو 


میم اتاپ ہہ 


ےک رہم ھ 2 ص ےر ےہ ووٹودےے عیرے - 
واننزشع روم 3ة الاب لدی ا تاج رَكَاطِمِئْنَ ؛ 


مھ 
صظ ہے ےو کک ےو ۶ ۱ھ 
ملِلظلین مِن نو اَل شَفَیِم ؿا ٥۵‏ 


يَشلَحَإنَة الین وَمَا شف الفْدُز 9 


دَالدیَقّضْیْ يالْحَقرَالَِطِّنيدَ عون ون 
21 ۳۷ےے ے“جحئؤ'ض]ء ص ‏ بے َ‫ جح 
نون ین الله هُوَا لیم ایر 9 


آ 2لم یس تر ای الارنضِ فَی رايت کان عَانه 
لن انان کن ۳ َانزامم قد مِنهُہ کو 
ورای ایض َلمَدَ هو ال وهموَمَافانَ 
هي اہ مِنڈاقی 9 


نے پا تھی کات ای وو5۶ھھو اب پ ہو 
ڈِك پا تھم کات 0افھم رسلھم انت فَکقر وا 


برخدا ازایشان چیزی (خدافرماید) 
کِراست پادشاھی امروز(بازخود جواب 
دھد) مر خدای یگانەٴ غالب را )۱١(‏ . 
امروزپاداش دادہ شود ھرشخصی بحسب 
آنچە کردہ است ھیچ ستم نیست امروز 
ھرآئینه خدا زود حساب گیرندہ است 
(۷) . 

وبترسان ایشان را ازروزقیامت آنگاہ که 
دلھا نزديیك چنبر گردن باشندپّرشدہ ازغم 
سے سشمگارانت:۔وا ھیچ دوستی ونه 
شفاعت کنندہ ای کە سخن اوقبول کردہ 
شود (۱۸) . 

میداندخداخیانت چشم ھارا وآنچه پنھان 
میدارند سینە ھا (۱۹) . 

خدا حکم میکند براستی وانانکە کافران 
می پرستند ایشان را بجز خدا حکم نمی 
کنند بهە چیزی هرائینه خدا ھمونست 
شنوابینا (۲۰) . 

آیاسیرنه کردہ اند درزمین تابنگرند 
چگونە بود آخرکار آنانکە پیش ازایشان 
بودندء بودند زیادہ ترازایشان بهە قوت 
وبە نشانه ھادرزمن'' پس گرفتارکرد 
ایشانرا خدابگناہان ایشان ونە بود ایشان 
را ازخداھیچ پناہ دھندہ (۲۱) . 

این عقوبت ہسبب آن بودکه می آمدند 
بایشان پیغامبران ایشان بہ نشانهہ ھاپس 


َلف ریسا مو لی پالِوَتَاوَمُلطٹیئن 6 


ای رون هَامُن وو یارو رن فوا لو اح کاب 0 


نَا جَارهُغ پالحقِن چڈیتا کالوا| فت لوا بنا 
ان ا مموْامَیة حے احیوٌاوماء ھی ویا کیل الکارین 
اِلَاَضَئل 


وقال ورعوں درو ون اَتُننمُوْلی لین رَيَه تا 
َحَافْ انٌَْذِل رِيْتَزَآرْاَنَ بُظيِرَ یق 
الْکاض المَْاء 9 


لئ مین ال رن رانا 
أَنصَلوْنَ 7 07+ قُْلَ رَقَالهُ ٥‏ دن وا 
یا لت ونیک دنق کاو با صيہكذبا' 
انَْصادؤا جک تن کن کیگڑ' 
دی من موتیيٰ تاب 9 


٠٤ المُؤمن‎ ۷ 


ایشان کافرشدند پس گرفتار کرد ایشانرا 
خداء هراآئینه خداتوانا سخت عقوبت 
نت( ۸٢۲۳‏ 

وھرآئینە فرستادیم موسیٰ را بە نشانه ھای 
خویش وحجت ظاھر (۲۳) . 

بسوی فرعون وھامان وقارون پس گفتند 
جادوگری دروغگو ست )۲٢(‏ . 

پس چون آمد بدیشان بە پیغام راست 
ازنزديك ما گفتند بکشید فرزندانِ آنانکه 
ایمان آوردند ھمراہ اووزندہ گذاریدزنان 
ایشان را ونیست حیله سازی کافران مگر 
درتباھی )۲٥(‏ . 

وگفت فرعون ای یاران بگذارید 
مراتابکشم موسیٰ را وباید کە دعا کند 
پروردگار خویش را هرآئینه من می ترسم 
ازآنکه بدل کند دین شمارا یا پدید آرد در 
زمین فساد را )٦۲٦(‏ . 

وگفت موسیٰ هراآئینه من پناہ گرفتم بە 
پرورد گارخود و پرورد گار شما 
ازشرھرمتکبری کے باور نمیدارد 
روزحساب را (۲۱۷) . 

وگفت مردی مسلمان ازخویشانِ فرعون 
کچ اق ستاقت: آزعا کردا آیائی 
کشید مردی را بسبب آنکه میگویدپرورد 
گار من خداست وھراآئینه آوردہ است 
پیش شمانشانه ھا ازجانب پرورد 
گارشماوا گربفرض دروغگو باشد پس 
وبالِ دروغگوئی اوبراوست وا گرراست 
گوباشد البتہ برسد بہ شما بعض آنچه 


یلک ال ىك ایوہ وین نات نا 
نبا اطدان رکال 3د کَ 7 
الا ما زی وَمَ اه تَزالاسَنْنَا 


وَقال الَنِیٰ ام پغوب راع آے یا ہھھ یکل 


قب عووسے ُ 


مکل دآپ تو نو وَعاو هَكوْد دَالَیعَّ 
بن بَسَيهد' وَمَاللة يرِيهلَاللبار 6۹ 


وَلِقَوْم اِقٌَاَحَاٹٌ یس يَو ماھتار ٥‏ 


توب رتو اون مین مالین اون ایی دن تل 
الله مِن ماج 6 


وَلَن ار کو نوسٹث 2 سن پاب ارٹ 
ادا اف حتی لوا دا کن کین ادلہ 
رن 1 ول يك ین اللدمَن هُو 


-٦‏ رر ا و 
تاب 6 


يد لن اب اط اہ اما 


۸۸ المُؤمن 7 
وعدہ میدھد شمارا هرائینە خدا راہ نمی 
نماید کسی راکه باشد ازحد گذرنده 
دروغ گو(۲۸) . 

ای قوم من شماراست پادشاھی امروز 
غالب شدہ درزمین پس کِهە نصرت 
دھدمارا ازعذاب خدا | گربیایدہما گفت 
رون مصلحت نمی دھم شمارا مگر 
انج ادراك میکنم ودلالت نمی کنم 
شمارا مگر براہ راستی (۲۹) . 

وگفت شخصی کہ ایمان آوردہ بود ای 
قوم من ھرآئینہ من می ترسم برشماازمانند 
روزجماعت ھای پیشین (۳۰) . 

مانند صورتِ حالِ قوم نوح وعادوثمود 
وانانکە بعدازایشان بودند وخدا ارادہ 
ستم نمی کند بربند گان (۳۱) . 

وای قوم من مرآئینه می ترسم 
برشماازروز آواز دادن بایکدیگر (۳۲) . 
روزیکه روبگردانید پشت داد ہَبُود 
شمارا ازخدا ھیچ نگاہ دارندہ وھرکرا 
گمراہ سازد خدا پس نیست اورا ھیچ راہ 
نمایندہ (۳۳) . 

وھرآئینه آمدہ بود پیش ازین بشمایوسف 
بے نشانه٭ ھاپس ھمیشے درشك 
بودیدازانجە اوردہ بود پیش شما آنرا 
تاوقتیکهە بمرد چون گفتید نخوامد 
فرستادخدا بعدازوی پیغامبری را ھمچنین 
گمراہ میکند خدا کسی را کە ھست او از 
حد درگذرندہ شك آرندہ )٤٣(‏ . 
آنانراکە مکابرہ می کنند درآیاتِ خدا بغیر 


َمَنْ اَظلَمٌ ٤٢‏ 0۹ لمُومِن ٠٤‏ 


ناو ون الین امموا نز ا عم اد لی ہل 
کپ مُتاِزجتَار 6 


ويَالَْفِيَکوْنَِهَا ابی لْ مَرَمَالَي لاَسِلَهْاللتَابَ 9 


تباب کیب مل ِلوملی ايينکاوا 
کْدضَِْمْنَإلان کیآپ 9 


١ء‏ یم ىف 20“ 


يَامََيقزو امو نام سیل الیکا 6 


نحص مك ای زی انان عَہل 
صَالِظائن دکي دای و مُوَموْو نفَاہِآيَكَ 
ون ال یدقن فیا ِخَمحِمَاپ 6 


ََْمسَ(لَاَهْوِگْ ال القِرٰۃ رَدَْعُزْدِحٌإل التارن 


حجتی کە آمدہ باشد پیش ایشان سخت 
ناپسند شداین مکاہره ایشان نزديك خدا 
ونزديیك آنانکه ایمان اآوردند ھمچنین 
گُھرمی نھد خدا برھردل متکبرسرکش 
)٤٣(‏ . 

وگفت فرعون ای ھامان بساز برای من 
کو شکی تاباشد کە برسم باین راہ ھا 
)۳٦(‏ . 

راہ ھای آسمان ھا تادرنگرم بسوی 
پرورد گارموسیٰ وهمرائینہ دروغگو 
می پندارمش وھمچنین آراسته شددرنظر 
فرعون عمل بد او وبازداشتہ شد از راہ 
صواب ونبودحبله سازی فرعوت 
مگردرتباھی (۳۷) . 

وگفت آنکه ایمان آوردہ بود ای قوم من 
پیروی من کنید تادلالت کنم شمارا براہ 
راست (۳۸) . 

ای قوم من جزاین نیست که این زنلگانی 
ي0س اس رم انت ارت 
ھمونست سرای ھمیشه بودن (۳۹) . 
هر که بعمل ارد کار بد جزا دادہ نخواهھد 
شد الامائندِ آن وھرکه بجاآرد کارشائستہ 
خواہ از جنس مرد خواہ ازجنس زن 
واومومن بود پس درآیند انجماعت بە4 
بھشت رزق دادہ شود ایشان را آن جابی 
شمار )٥٤(‏ . 

یھ کہ تو سے 
شمارا بسوی نجات وشما میخوانید مرا 
بسوی دوزخ )٦١(‏ ۱ 


تن موم لاڈ الو وَأ ِ2 يهمَالن لیا 
اق لكٍرالتقار 6 


ین را ایی شی ال یس لد الڈیا 
وَلَن اللیفر ا الو وَان الََرَنشَ 


هَْاصْیبْ اٹار 6۹ 


]نزو ماشو یڑ و ام ای اطواِت 
الله بَيِيڑ پالیَِار 9 


توق الله ساب مَامَکلروَايَعَاىَ بال فِرْعَیْنَ 
بو 2 


وووےورو۔ے ہئھے ا ہے ہے وص بے اوھ 
ےت واوعقتا ویو متغومر 


ےاِمنْلوا ا فِوْعَوْنَ اَمَّةَ الَْداپ فک 


وَإِذيتحاشین و مس 
امَتَهْوؤً ]گا گا ڑگم دیع فھں ان نم معتون 
عَكَاِيبَا من الثار ۴ 


قال ئن اس تل ا لکل فان الد ون گر 
ہا بش الہاج 6 


َال الین ل الگا رِلِمَرَیَةجمٹر ادَغواریاو 


میخوانید مرابسوی آن که کافرشوم 
بخداوشریك اومقرر کنم چیزی کە نیست 
مرا بحقیقت ان علم ومن میخوائم شمارا 
بسوی خداغالب امرزگار )٦٤(‏ . 

بی شبهه چیزی که شما میخوانید مرا 
بسوی ان نیست ان چیزرا قبول کردن دعا 
نە دردنیا ونە درآخرت وبی شبھه بازگشت 
مابسوی خداست وبی شبھه ازحد 
گذشتگان ایشان اندامل دوزخ )٦٤(‏ . 
پس یادخواھید کرد آنچه می گویم بە شما 
ومی سپارم امر خودرا بخدا هرآئینه خدا 
ہام باحرال ئا گا8(73٦)::‏ 

پس نگاھداشت اوراخداازسختی ھای 
آنچە مکرکردہ بودند ایشان و فراگرفت 
بخویشانِ فرعون عذاب سخت )٥٤9‏ . 
آتش که حاضر کردہ میشوند برآن بامداد 
وشام وروزی کە قائم شود قیامت گوئیم 
خویشانِ فرعون را درارید درسخت ترین 
عذاب )٦٦(‏ . 

ویادکن چون باھم مجادله میکننددردوزخ 
ہس کربت ٹائرآنان سرتتاں وھ اے 
ماتابع بودیم شمارا پس آیا شما دفع 
کنندہ ہستید ازسرمايیك حصه ازعقوبتِ 
اتش ۸)-- 

گوین ہر انف اه عَا مد درآتشیم 
ھرائینه خدا فیصله کردہ است درمیانِ بند 
گان )٦۸(‏ . 

وگویند آنانکه درآتش اندنگاھبانانِ دوزخ 
را دعاکنید بجناب پرورد گارخویش 


فَمَنْ اَظلمٌ ٤٤٢‏ ۱ المُومِن ٠٤‏ 


یکن عَتَاتوَمَامْنَ المَدّآپ ۵ 
7 12ء وے ا ےڑژئوووھ ۴ی ٢۹ا‏ دے 7 
قالڈاآولرٹ تَالَکۂ رسکی لت الا 


بل لوا اذ عوا تو اذا لح تی 


نتم رك ای انی او ال تا 


لا 
ہہوحصےر۔ؤاوو ؟> وھ 
دم یَقوْم الِمھاد 6 


ےدمفے کے۶ کر ینیل َ‫ 74 7 
وم لَايكْفُم الشَلمینَ مَکعِْرَتَهموَلَهمَالِلَمْتَة 


وَلَهْمَسُورُالدار 4 


طکےہو رھ وص ھہے۔ ر2 ک وص 7٠2ص‏ کے ے٦‏ یے 
وَ لسن ِموی الیدی وَأ ودای اویل 
الب 6 
ھاے_ ےک 


مُنی؟وڈری لأول الاپ 9 


سہػے ۃ ہے 


وَاصْي رای وَعْدَ اوح وَاسْتَفزِنَييكَ رم 


ات نہ يکَاد ات ناب ا لم نظ 


مان لص رہد الَالتر ماش بمَالنہ* 
ات او إاِئَه هُوَاكِمِيْم الب 6 


. یعنی فرشتگانگواھی دھند‎ )١( 


تاسبك کندازما حص٭ٴ یك روزی ازعذاب 
)٦٤(‏ . 

گویند نگاہبانان آیا نمی آمدند بشما 
پیغمبران شمابہ معجزہ ھا گویند آری 
نگاھبانان گویند پس شما دعاکنید و 
نیست دعای کافران مگردرتباھی )۵٥(‏ . 
ھرآئینه ما نصرت دھیم پیغامبرانِ خویش 
راوآنان را کے ایمان آوردند در 
زندگانی دنیا ونیز روزیکه قائم شوند 
گواھان!'' )١٢١(‏ . 

روزیکه سودنے دھد ستمگاران را 
عذرآوردنِ ایشان وایشانراست لعنت 
وایشانراست عقوتِ آن سرای )١٢٥٥(‏ . 
وھرآئینه دادیم موسیٰ را ھدایت و وارثِ 
کتاب ساختیم بنی اسرائیل را )۵٣(‏ . 
برای راہ نمودن وپنددادن خداوندان 
خردرا )٤٤(‏ . 

پس صبر کن هرآئینه وعدہٗ خداراست 
است وآمرزش طلب کن برای گناہ خود 
وتسبیح گو باستائش پرورد گارخود بە 
شام وبامداد )١٥٥(‏ . 

ھرآئینه آنانکە مکاہرہ میکنند درآیت ھای 
گلا سضر حنخن کا انت اوت اھت 
نیست درسینه ھای ایشان مگر ارادہٗ غليه 
کو لت الغشنات کر نان سن نا 
طلب کن از خداهرآئینه خدا اوست 


٥ 
اس گم‎ 


َمَْ اَظلُ ۲٢‏ ۲ المُوین ٠٤‏ 


لع تَا الْبرمِنْ خَلق التایں 
ول انَالتایں لا يَمْکموْنَ 9 
ما شع وی الاغُلی وَالبصيرا وَالیَٹن 


اصَ ا2ہ واال لت وَلالمِقی کیل 
كَامکرین 6۵ 


ای الاک للا ریب اَی ٹر الگا 


ے ود ہے 
یومنُون 69 


وَقال رب احُوْن استَث لو ا الدِثر 


سو ےس وو ۔ص ھھ ےپ اھ ظط ہے سرص بڑتص ا ہے ّ 
ٌ یسکوبرون خن جبادی سید خلون هک د ئن 2 


اللهُ اَی جَعَل کو الیل لِمنکتوا مه وَالھَار 
ماق الله لَذْرْتَسْل مل النٌاس ء لن 
اَنْکَالنایں لاکن 6 


و یدہم 


لال لی شن تال ا ہو 
فان تُوتَكينَ 9 


کلک لگ زین کَازابایت او 


نہ 
له لئ جَعَل رالاس کر راولت ار نا 


)١(‏ یعنی اعادهٗ ایشان ۔ 


شنواہینا )١٥(‏ . 
هرائینہ آفریدنِ آسمان ھا وزمین بزرگ 
ترست ازآفریدن آدمیان!'''“ ولیکن اکثر 

مردمان نمیدائنند )٦۷(‏ . 

وبرابرنیستند نابینا وبیناوبرابرنیستندآنانکه 
ایمان اوردہ اند وکارھای شائسته کردہ اند 
بابدکار؛ اندکی پندپذیرمی شوید .)٤۸(‏ 
درآن ولیکن اکثر مردمان باورنمیدارند 
)٢٥٥(‏ . 

وگفت پرورد گارشما دعاکنید بجناب من 
تاقبول کنم دعای شمارا ھرائینه آنانکه 
تکبرمی کنند ازعبادتِ من داخل خواھند 
شد بە دوزخ خوارشدہ )٥٦(‏ ۱ 

عدایٰ ال گت ان تار ای ات را 
تاآرام گیرید درآن وآفریدروزرا بوجھی که 
درآن دیدن یکدیگر باشد هرائینه خدا 
خداوندِفضل ست برمردمان ولیکن اکثر 
مردمان شکر نمی کنند )١٦٦(‏ . 

اینست خدا پرورد گارشما آفرینندۂٴ ھرچیز 
ٹیس ےہ عو ذیرعی۔ ہجرری۔ سن 
چگونە برگردانیدہ میشوید )١٦(‏ . 
ھمچنین برگردانیدہ می شوند آنانکه 
بآیاتِ خدا انکار میکردند )١٥٣٦(‏ . 

خدای آنست کە ساخت برای شما زمین 
را قرارگاہ وآسمان را سقف وصورت 


ے٠‎ 7 


6ص ٥‏ کو وھ 
٤ ۷‏ 
د ۓے خسن صور وحےےے_ ‏ وسے 
رک اف 7د 
الگا لت 3 مو مت تر الہ 


مَوَ ال ئلَْالِهَِلهو ذَادَغو مُخِلِصينَ 
اليِتّك) رن' اََمْدُیلو رٹ الْعَلبینَ ٥9‏ 


مسدھے صووڑو۔ 


ذُنْ ِنّْهَيْتَ ان اعد الَيَْ سذ عُرْنمِن دن 
الاياعآر رايت من قرع ذو ائزٹ ان 
امَلِوَلِرث الْسینَ ر9 


ر‌ نی خَلفلوین ٹراپ تع نطوة ایت ون عَلو 
سم و راكُهَْا* 
مس ہے 
عقلون 60 


لئ رَييیھا ٤ک‏ آنزاؤتا از 
کن فَیکوْنٌ ۵ 


۳۴ 


٠٤ لمُؤمن‎ 


بست شمارا پس نیکوساخت صورت 
ھای شما وروزی داد شمارا ازپاکیزہ ھا 
این ست خدا پرورد گارشما پس بسیار 
بابرکت ست خدای پرورد گارعالمھا 
)١٤١(‏ . 

اوست زندہ نیست ھیچ معبود برحقی 
مگراو پس عبادت کنید اورايك جھت 
ساخته برای اوعبادت ستائش خدای 
پروردگارعالمھا راست )١٦(‏ . 
بگوھرآئینہ من منع کردہ شدم ازآنکه 
عیاحت گر انا را کا ساس برست 
بجز خداوقتیکه آمدبمن نشانه ھا ازجانب 
پروردگار من وفرمودہ شد مراکه 
منقادشوم پرورد گار عالمھارا )٦٦(‏ . 
اوست آنکە آفریدشمارا ازخاك باز ازنطفٴ 
منی بازازخون بسته بازبیرون می 


آردشمارا کودك شدہ باز باقی میگذارد 


تابرسید بہ نھایت قوت خودباز باقی 
میگذارد تا شوید پیرکلان سال وبعض 
ازشماکسی ہست کہ قبض روح اوکردہ 
شود پیش ازین وباقی میگذارد تا برسید 
بمدتی معین وتابُوّدکه بفھمید )١۷(‏ . 
اوست آنکه زندہ می کند ومی میراند پس 
چون بخواھد (پیداکردن) چیزی را پس 
جزاین نیست کە می گویدش بشوپس می 
شود )١۸(‏ . 


آیا نە دیدی بسوی آنانکه مکابرہ میکنند 


درآیاتِ خدا چگونە گردانیدہ می شوند 
)١۹(‏ . 


-ڈج- 
رھ > و 


٠٤ المُؤْمِن‎ ۹٤ ٦٢ فُمَنْ اظلمُ‎ 


از ابا تین تمطتی رت“ 


ہت ےے۔ ے‫ 


شَوتََْلموْنَ ۵ 


1 


ِزاللَشْللَ ا َعْتَاقهوَاكَليِ لیََحَبْنَ ۵ 
الْخبِۂو! ون الَارلِْکِرژنَ ث 
تخرقیل لھھ این مامت هٹرونَ 9) 


دن دن ا دالوا ضَلواِ کاب لکن تن حُوامِنِ 
نماض ال لن 9 


ند تن نی لاف بت رالحَق وَِتَا 
کو رن ۵ 


لْمَیْرژْن ۵ 
صن دم اوح َاشَائِيَكَكَ بس انی 
ام اتک فلت اِتِعَمُوْن ۵ 


وڈ نک نشضش مَايك 2مم انان نول نئان 
پآ الا بن اد للا دا جآ مزا ڈو تی پالی ویر 
مُتَلِك بات تُ 


آنانکه دروغ شمردند کتاب را وآنچه را 
که فرستادیم بان پیغامبرانِ خودرا خوامند 
دانست حقیقتِ حال (۷۰) . 

وفتیکە طوقھا درگردن ھای ایشان باشند 
وزنجیر انی زکشیدہ شوند (۷۱) . 

درآب گرم بازدرآتش پرتافته شوند 
(۷۲) . 

بازگفتهہ شودایشان را کجاست آنچه 
شريك مقرر میکردید (۷۴۳) . 

بغیراز خدا گویند گم شدند ازنظرما بلکە 
ھرگزنمی پرستیدیم پیش ازین چیزی را 
ھمچنین گمراہ میکند خدا کافران را 
)۷۰٢(‏ . 

این عقوبت بسبب آنست که شادمان می 
شدید درزمین بھ ناحق وبسبب آنست که 
می نازیدید )۷٥۰(‏ . 

درآئید بە درواڑھای دوزخ جاویدان آنجا 
پس بدجای متکبران ست دوزخ )۷٦(‏ . 
پس صبر کن (ای محمد) ھرائینە وعدۂ 
خداراست ست پس اگرہنمائیم ترا بعض 
آنچە وعدہ میدھیم ایشان را (فبھا) یا اگر 
قبغضں روح نو کنیم ہس بسوی 
مابازگردانیدہ شوند کافران (۷۷) . 
وھرآئینه فرستادیم پیغامبران را پیش ازتو 
ازاشاق سی فت کہ لمتۃ ان را 
خواندہ ایم برتو وازایشان کسی ھست که 
قصه اش رانخواندہ ایم برتو ونە بُوّد میچ 
پیغامبررا کهە بیاردنشانه ای مگر بفرمان 
خدا پس وقتیکه آمدفرمان خدا فیصله 


َمَنْ آَظلمُ ٤٢‏ پک لمُومن ٠٤‏ 
کردہ شود براستی وزیان کارشدند 
آنجابیھودہ گویان (۷۸) . 

آدلۂ انی جَمل کو الام إِتَکاِٹیا خدااآنست کہ بیافرید برای شما حیوانات 

وَِنْمَا تَاِْنَ ۵ را تاسوارشوید بربعض انھاوبعض انھارا 
میخورید (۷۹) . 

۱ء ملعا ءا حَیة وشمارا درچھارپایان منشقعت ھاست 


1ھ ھ7۶ سس کے صاےہ تی 5 وتابرسید سوارشدہ برآنھابہ مقصدی 3 

جم و رٹ دا کل لان 93 درسینلهھ ھایىی شما مستقر شدہ است 
وبرچھارپایان ونیز ہرکشتی ھا برداشتہ 
میشوید (۸۰) . 


(۸۱) ۔ 


کر زان انی تیتلز زی ا و | آیاسیرنکردہ اند درزمین تابنگرند چگونە 
ارزی رن سز ہیں _| بوداخرکار آنلاکہ پیش ازایشان بودزہ 
سبے۔ ک حر ص نل 7 اذ اىشان بىاد 5 ٹر 
وکا ا الکن کاپ عڑھ ی بات ام کے 9 بود ٹیسنر ار ار وریاد٥ہ۵‏ پر بھ فوت 
رای الارں فمااغی عتھمم کاو این وب نشانه ھا درزمین پس دفع نکرد 
ازایشان آنجهە میکردند (۸۲) . 
ابر ٹون او با کوٹ یئز اپس وقتی که امدند بسوی ایشان 
۱ 2 پیغامبران ایشان بامعجزہ ھا شادمان 
شدند بآنچھ نزدیك ایشان بود از 08 
ودرگرفت ایشان را آنچه بآن استھزاء می 
کردند (۸۳) . 
رر عح صر' حم)٭ ے2 صوص۔ ) ےل یھ قشکه بدئد ئ مارا گفتند 
ارآ ا تاقوا مکا اط مد وَگ اما جرد ید ہی بی وی تع 
یٹیل ٭ہ باورداشتیم خدایىی را تھا و منکرشدیم 
وت بانچه کە آنرا شريك می کردیم )۸٤(‏ . 


یَعَاق بهۃَمَاکانزایه مَْکَمْزَِنَ 9 


يك يَنْقع> سانلا رؤا با سا مت اہ 
اق مُت تا جا تح رت ا٭لازنَ ٥‏ 


2 گا رک 2ش کے ےم ےا 
یں :الس کہ 2 ےک 


کالد صا یوک 


٦‏ راو الڑَخیٰن الزَّحِوہ 


نہ 


کے داوابہ 


تین الکن ال رت 


کن ذیاڈ(ناڈزناءَؤلتترکلزن < 


ہز نے د ہے ےہ ام ف2 ہہ 9 


برا وی را داعرض کرشم فھم لا 


دالوا لو اق ایال عوْتََإِليَة وَذْا ادَاوِنَادَتْد 


ناك زنر راکآ لیکرالڈ ؤاپ٠‏ 


اس دے ۔و93ی 


و عری ےد مووےہھ 7 لا 
مو اإليء داسنخفروة دی لِلَمهرن () 


() یعنی ؛ ھریکی ازما برطور خود . 


پس ھرگزنفع نمیداد ایشان را ایمانِ ایشان 
وقتیکە دیدند عقوبت مارا آئین خدا که 


گذشته است در بند گان او وزیان کار 
شدند آنجاکافران (۸۵) . 

ُورۃ فضات - خر سجدم مکن است وآن 
پنجاہ وچھازایت وشش زکوع آسٹ ۔ 


بنام خدای بخشائندہ مھربان 

. )١( حم‎ 

رت ہو سے تی ہت 
بخشائندہ مھربان )٢(‏ . 

این کتابیست واضح ساخته شدآیاتِ 
اودرحالیکە قرآن عربی ست برای قومی 
کە میدانند (۳) . 

درحالیکه مژدہ دھندہ وترسانندہ است 
پس روگردان شدند اکثر مردمان پس 
ایشان کسی شنوند .)٤(‏ 

وگفتند دل ھای ما درپردہ هاست ازآنچه 
قرائی فارا سشوی آن ودرگوش ھای ما 
گرانی ست ومیان ما ومیان تو حجابی 
است پس کارکن هرائینه ما کارکنندہ 
ای'' .)٥(‏ 

بگوجزاین نیست کھ من آدمی ام مانند 
شما وحی کردہ میشود بسوی من اینکھ 
معبودشما معبود یگانه است پس راست 


2 سو رم 


َمَ الله ٢٢‏ ۷ حم المُجْدۃ ٦١‏ 


الَزَْ لَائذفْنَ الک دَهْم ياللِےرَاَهْهَلِنَْْنَ 9 


۶ ٴ دے صھوی۔ے !۹ و ون ب7ھ ع 
ِكَ اي ین موا وعواالضحت لهماجِرعبرممنون 0) 


_َکعَاونَآة اذا ذيِت رَالَدبِْنَ ثُ 


این کا و را 


تْرَاتهإنَاریَعَة آیار-َوآء لعإَيَ ٥‏ 


پےاشکڑی ال الکَمَاء وٹ دُحَان فَقَال لها مَللاتضُش 
اخ لوا اکا َال اتِتَاظلِمنَ ٥‏ 


یس سوا ق ان رای ئل اتا 


اتآ ث َال کیللن' ذِك یزار 
الْعَلثو (06 


بعد رت سرفی اووطلب آمرزش 
کنیدازو؛ و وای آن مشرکان را )٦(‏ . 
07 نمیدھند زکوٰۃ را وایشان بآاخرت 
نامعتقدند (۷) . 

رآئینہ آنانکہ ایمان اوَ رذن وکارھمای 
شائستہ کردند ایشائراست مزد غیر 
مقطوع (۸) . 

بگوآیاشمانا معتقد می شوید بہ کسی که 
آفرید زمین را دردو روز ومقفرر میکنید 
برای اوهمسران راء اینست پرورد 
گارعالمھا (۹) . 

وپیداکرد درزمین کوہ ھا بالای آن و 
برکت نھاد درآن واندازہ کردہ اندرآن 
و اھل آن رادرتتمه چھار روز بیان 
واضح کردہ شدہبرای سوال کنند گان 
)١١(‏ . 

اكمتَرج قد زی اسان واونائند دوہ 
بودگفت اوراو زمین رانیز بیائید 
بخوشی یا ناخوشی”' گفتند ھردوآمدیم 
بخوشی )١١(‏ . 

۰ ساخت آنٹھا را ھفت آسمان در دو 
روزدیگر ووحی فر نت درھرآسمانی 
تدبیر آن را و بیاراستیم آسمانِ دنیا را بہ 
قے ا(٢‏ ونگامداشتي''' 


رتچ سویے یپ ہیوت 


. یعنی ستارہ ھا‎ )٢( 
. یعنی ازشیاطین‎ )۳( 


ات کے 


ط 
۳ اي“ وم 
وڈومود 


الیل ونب اعم وین حَلیٹم 
اي لاد الال ]الال مَلَبَنَةٌ 
از لاْزنَ 9 


وا ئا فا سُتَکٔبر ای الارض دم ران وقالوا 
سو سے و ہی ڑسے ہک وی ہے رر کے ےہ ےک ڈو ور>ہے 
مامت رداق الہ زی حا مرآَکَذ 


د ور فصو 17 
منیھ ٹیک کاو ات اي جن وی 


تاب ال نی الو ال نأ ل2ل لور وآخزی ۵ 
ليفزَ ٥‏ 


ضوقة الم آپ اون رما کا نوایلیبژنَ ۵) 


تا رن صَراول الاکن ہا 


مزاول الک َههْژتَعْوْنَ 9 


تدبیر خدای غالب دانا (۱۲) . 

پس اگر روگردان شوند بگوترسانیدم 
شماراازعقوبتی مانند عقوبتِ عادو ثمود 
(۱۳) . 

وقیتکه آمدند بدیشان پیغامبران ازپیش 


روی ایشان واز پس پشتِ ایشان که 
عبادت مکنید مگر خدای را گفتند اگر 
خواستی پروردگار مافروفرستادی 
فرشتگانرا پس هرائینه ماہآنچە فرستادہ 
شدید هھمراہ ان نامعتقدیم )۱٤(‏ . 
اماقوم عاد پس تکبر کردند درزمین به 
ناحق وگفتند کیست زیادہ ترازما بە قوت 
آیانه دیدند کە ان خدای کە بیافرید ایشان 
را او زیادہ ترست ازایشان به قوت 
وایشان بآیاتِ ما انکار می کردند )۱٥(‏ . 
پس فرستادیم برایشان بادی تند در 
روزھای شوم تابچشانیم ایشانرا عذاب 
رسوائی در زند گانی دنیا وھرائینه عذاب 
آغرت ارسر اکانذ کرسیث: و انشان: تضرث 
دادہ نە شوند )۱٦(‏ . 

وامائمود پس راہ نمودیم ایشان را پس 
اختیار کردند نابینائی را برراہ یابی پس در 
گرفت ایشان را عقوبتِ سخت عذاب 
خواری بسبب آنچه میکردند (۱۷) . 
ونجات دادیم آنان را کە ایمان آوردند و 
پرھیز گاری میکردند (۱۸) . 

وآن روزکە برانگیخته شوند دشمنانِ خدا 
رران سال سری آتشن> یس اشان تاین 


سح ە, ۶ء 


جَلوَدهَوینا ا نوانعلین ٥90‏ 


لع سر 


کا اِاد همِ ہت لا الا لالہ 
لئ انف مرا وَمَحَلفَال مَرَۃ الب 
نید ن9 


وَسَامْنْتوتَممَرِوْن ان ان نھد ا ا یک َ‫ یی 
وَآ اب از وَاللا کو این درا اد 
تل 


ولک کک انی تدع بن لم اردں ا فاص نحکو 


ينَالَخِرِيْنَ 6 


ھے>ٍھ اما 


فان يَصبروائا 


ترسم ووےہ < مت ئا 
رمخوی لھھر و ان ستعتبوا 
ہیں سے تردے ےہ 


وو 7 سَضنالھقر رناء شرنہ ف ٹوا الم کات 


بن أَيدِنْو موم 


خال ائیتت''؟' کہ بشن را تاضتة 
بعض ایستادہ کردہ میشود (۱۹) . 

تاوقتیکە چون بیایند نزدیك دوزخ گواھی 
دھدبرایشان گوش ایشان وچشمھای ایشان 
وپوست ھای ایشان بآنچه می کردند (۲۰). 


وگفتند پوست ھای خودرا چرا گواہھی 
دادیدبرما گویند گویاکردماراآن خدای که 
گویاکردہ است هر چیزرا واوبیافریدشمارا 
مسں اات وم ھت 
)٦٢(‏ . 

وپنھان نمی شدید (ھنگام ارتکاب 
معاصی ازخوفا؟''' آنکه گواھی دھد 
برشما گوش شما و چشم ھای شما 
وپورست ھای شما ولیکن پنداشتید کهہ 
خدا نمیداند ہسیاری ازآنجهە می کنید 
)۲٢(‏ . 

واین گمانِ شما کە بە غلط اندیشہ کردید 
درحق پرورد گار خویش هلاك کرد 
شمارا پس زیان کارگشتید (۲۳) . 

پس ا گرصبر کنند پس آتش خوابگاہ 
ایشان ست وا گرعفوطلبند پس نیستند 
ایشان عفو کردہ شد گان (۲۰) . 

ز برگاشیم برای ایشا امشیتات' 
ہن آراستة گرذتاك آن: عہملشیتان غعراق 


. کە بعض راتابرسیدن بعض اشارہ کردہ می شود‎ (١( 


خَلَتهُمََْحَق عَلَیْومْالْقَوْلَ امم فَدُحَتمِنْ 


کم سے 


مََلهمَین الّجن وَاياكٍِْإلَهمِکانوا خر 9 


دقال ال کر وا لاتَمموَالِهدَاالْقراِن وَالْكَوْانَيْدِ 
رتشن ہ 


وََحَزيتهمَْسُوَالنِیکَانْوا یَعْمَلوْنَ 6 


لک رآ اع آو اللوال تار لَمْهیْھا دَازالَحْلي* 
جَرَاء بِمَاكَا نوا ياللوَتَاَحْحَدُوْنَ 60 


ہے ٭ سم 


ول الزِي کَق روا تَا رن الد اَصلْتَامِنَ الجن 
دالإضِ تجعلهافک اد ايتَاِیلونامن اللََيِنَ 6 


0ء ء وت 
اکا اروا اي لتةَالِیکُنٹر 


(١) 

اعلم ۱ 
یعنی ان دو فریق . 
یعنی نزدیكِ موت . 


0ڈ 
(٣‏ 


ایشان آنچە پیش 


روی ایشانست وآنچه 
9 2 9 
وعدۂٴ عذاب داخل شدہ درامتانیکه پیش 
ازایشان گذشته اند از جن و آدمیان 
ھرائینه ایشان زیان کاربودند )۲٢(‏ . 
وگفتند کافران مشنوید این قرآن را 
وسخن بیھودہ گوئید دراثناء خواندن آن 
ہُود کە شما غالب شوید )٦٢(‏ . 

پس البته بچشانیم کافران را عذاب 
سخت والبتہ جزادھیم ایشانرا بحسب 
بدترین آنچه می کردند (۲۷) . 

این ست جزای دشمنان خدا که انی 
ست ایشان راء درآنجا منزل علی الدوام 
باشد پاداش دادیم برحسب آنکه بآیاتِ ما 
انکار میکردند (۲۸) . 

وگویند کافران ای پرورد گارما بنماماراآن 
دوک ا گمراہ ساختند مارا ازجنس 
جن وازجنس انس تادراریم آن ھردورا 
زیرقدم ھای خود تا شوند ازفروتر ماند 
گان (۲۹) ۔ 

ھرائینه آنانکه گفتند پرورد گارما خداست 
بازقائم ماندند فرود می آیند برایشان 
گان "کے متشرسیہد واندوہ 


یعنی وسوسہ انداختند کە دنیاقابل رغبت ست و آخرت قابل رغبت نیست والله 


َمَنْ اظلعٌ یی 


گے سوہ 
توعدؤنَ 60 


تخ انی الحة الڈ ادن الازۃ داکرزنا 
اتک ام کز دنن ا کلڑن ۵ 


گن سھ +٤ھوے‏ و جج 
امن غقورتِحئو (6) 


مم ازم دو وَعَِں سِک 


وس لسن ۹ 


اتی تو انز لی هی آحْس راو 


و 


سح 1 کی ہے ے و دب و93 کاو ث۸ ۲٢ای‏ 
وَِمَايدَِْعْنَكَ مِن| لثظ تر ۶ ۴ سنود پادڈو(نہ 


مََالہِيمْ لَيِِتر 9 
دیین اید اَل والاز وَالكسل وَالترلَ تَمدوالشیں 
لغم داد دابلہ الِی حَلكهن ان نٹ 


وکبزنَ 6 


ےت 


۷۰۱ حم المُجْدۃ ۱ 
مخوریدوخوش حال شوید بە بھشتی که 
وعدہ دادہ می شدید (۳۰) . 

ما دوستان شمائیم در زند گانی دنیا 
ودرآخرت نیز وشماراست درینجا آنچە 
بطلبد نفضس ھای شما وشمارا ا ست 
آنجاآنچهە درخواست کنید (۳۱) . 
بطریق مھمانی ازجانب خدای 
آمرزگارمھربان (۳۲) . 

و کیست نیکوتر باعتبار سخن ازشخصی 
کە دعوت کرد مردمان را بسوی خدا 
وکار شائستہ کردو گفت هرآئینہ من 
ازمسلمانائم(٣۳)‏ . 

وبرابرنیست نیکی وبدی جواب بازدہ 
بخصلتی کە آن بھترست پس نا گاہ آن 
کس که میان توومیان وی دشمنی ست 
گویارت ذروشت ٹریں است:(10)۳., 
ونایل نمی شوند ہاین خصلت مگر آنانکه 
صبر کردند ونایل نمی شود باین خصلت 
مگر صاحب نصیب بزرگ )۳٥(‏ . 

وا گر پان رات تراوسوسە بازگر دانندۂ 
آمدہ ازجانب شیطان پس پناہ طلب کن 
بخداهرآئینە خدا اوست شنوا دانا .)۳٢(‏ 
وازنشانے ھای اوست شب و روز 
وخورشید وماہ سجدہ مکنید خورشید را 
ونە ماه را وسجدہ کنید برای خدا که 
آفریداین چیز ھارا| گرشماھستید فقط اورا 
عبادت می کنید (۳۷) . 

پس اگرتکبر کنند کافران (چهە باك) پس 
آنانکە نزدیك پرورد گارتواند بە پاکی یاد 


من آظلمُ ٤٢‏ 
َ‫ ص-؛۹[ٌ>۔ > 27 اج 
(٣۲‏ ات 


افکزت وربتاان انی احیاھلمہی الموق' دیز 


کر مر 
سی ۳۵ 


2 


ابیز 6 


ع کی 9ےہ >ود“ : ہر ہے پکڑ 1 2 4 
اق از کت واال اث انا حجا توق ای تر ۵ 
اید الا جال مم نین یکیو ولاامن ایند زی من 
تی 9 


:یق لک لی یں لایس من کیک انا 
لأْدْمَعفْهَقِقذوْعِتآپ آلٹر 9 


َلَجَعلشاياَيالتاالَلطَِْٹ اٹ 


کے وے سے اخوو وے یی 1ئ وھ ےک >اؤ۔ 
اک وی عرں لن امنوافدی وت 2 


۷۰۲ 


حم المٌَجْدَۃ ۱١‏ 


می کنند اورا شب و روز وایشان ماندہ 
نمی شوند (۳۸) . 

وازنشانه ھای اوآنست کە می بینی زمین 
را فرسودہ پس وقتبیکهہ فرود آوردیم 
برسرآن آب بهہ جنبش آمدوبلند شد 
ہر آئینہ آنکهە زندہ کردہ است زمین را 
الے.: ند كَيْتدہ مرذا گانسث ھرائےہ 
اوبرهمه چیز تواناست (۳۹) . 

ھرآئینه آنانکه کج روی میکنند درآیاتِ ما 
پوشیدہ نیستند ازما آیا کسی کہه انداخته 
شود درآتش بھترست یا کسی کہ بیاید 
ایمن شدہ روز قیامت بکنید مرچه 
خواہید هرآئینہ خدابآنچه می کنید 
بیناست )٦٥(‏ . 

0ی + +۶۷" 
بدیشان (پوشیدہ نیستند ازما) و بتحقیق 
آن کتابیست گرامی قدر(١٦)‏ . 

راہ نمی یاہد بدوباطل از پیش روی او 
ونە ازپس پشتِ اوفرستادہ شدہ است 
ازخدای داناستودہ )٦١٤(‏ . 

(یا محمد) گفته نمی شود ترا مگ ر آنجه 
فلت قلہ ورد پغامراہا راو ازو 
ھرآئینە پروردگارتو خداوند آمرزش ست 
وخداوند عقوبتِ درد دھندہ است .)٦٤(‏ 
واگرمی کردیم این کتاب را قرآنی بزبان 
عجم هرآئینہ می گفتند کافرانِ عرب 
چراواضح کردہ نہ شد آیاتِ او آیا قرآن 
عجمی ست ومخاطب عربی بگوقرآن 
ہلناتاتتصا علات ‏ قانت انگ 


ے۔ ماواے ۔ 


دزن لنڈومون ی اد انوھ وٹوف علیو می 
سے وسمامسیہے۔ ہر ےرہ ےےھو 2 


کر مہ تو 


رد ايتا لی الجبِ ذاغلیت بل رَلزل٤ِ‏ 


7-] ۰ ۳ اس 
حصےو دھےھسں ے گ اڈ ے ءےحصھو ے سوہ ٢ھ‏ 6 
نی . ۰ بد3 
سمَفَتَایِن7ل لَقویٗ بَیْنَهْمْ وَاتمْ لی 2 
ص<95:وھ 
منەمربپ 0 


نعل نکی نر ا 


٠ - 


بَلامِلِلیَیْں 6 


لیڈ ]اعد وم ا رثات شن 
اما وَاتَیْ لین انی وَل تمالا ییلە“٥َيِمر‏ 
یناد نعمران مرا وی کا لوَاَا 2ك مَامِتَامِن کَهیْں 6۵ 


یں ۵ہ 


تک وللثا من مت اروا سالگ 


روش کون کہ 


ایمان نمی آرند درگوش ھای ایشان گرانی 
ست وقرآن برایشان کوریست این 
جماعت (ہمٹل چنانند) که آواز دادہ 
میشونداززجای دور )٥٤(‏ : 

وھرآئیينه دادیم موسیٰ را کتاب پس 
اختلاف کردہ شددرآن واگرنه بودی کلمه 
تقدیر سابق صادر شدہ از پرورد گارتو 
البته فیصله کردہ شدی درمیان ایشان 
وھرآئینه ایشان درشك قوی اند ازطرفِ 
قرآن )٦٤(‏ . 

ھرکه بکند کارنیك پس نفع اوراست 
وھرکه بدکاری کند پس وبال برویست 
ونیست پرورد گارتو ستم کنندہ بربند گان 
)١٤(‏ . 

بسوی خدا حواله کردہ میشود معرفتِ 
قانے ثثسیعت گی آتت ای سیت 
ازغلاف ھای خود ودرشکم بارنمی گیرد 
ھیچ مادہ ونمی نھد بارشکم را مگر 
بدانستٹ خدا وروزیکە خداآآواز دھد 
ایشان را کە کجایند شریکان من گویند 
خبردادیم ترا کہ نیست ازماہیچ کس 
اثبات کنندہ شریکان )٦۷(‏ . 

وگم شد ازنظر ایشان آنچه می پرستید ند 
پیش ازین ودانستند کە نیست ایشان را 
هیچ مخلصی (۸]) . 

ماندہ نمی شود آدمی از طلب خیرو 
اگر برسدش سختی پس ناامید طمع 
تل ات1947 


ا ہہ 


اليه بُرّڈ ٢‏ کی الگجْدَة ٦٤‏ 


دَارِن اَذَقّه عْمَةمِنَابن متا ھت 
هذَللَوََااشنُ النَاءة تَإِمَۃولین تُرِنُال 
رَإِكَلعِتْنَ ے7 2 ١‏ و ۸ زك کھ وا 


بناتباؤا الکن نذاپ کاڑی 6 


رممے 


ا اع ال شس ن کرش وکا کہ 
ہے >ادوے۔ 


ال ون وا عبت ۵ 


ں0 


سو کل 
َضَنُیِکنٌ 2٤‏ مل هْقَاقنمیْںٍ بھی 


۶5 ' 


سس سس 
س اَم 2 یِيِرَركَ ان پک ملین می یل هی 


آت رئھ یرفن لاو كت انگل 
1 


اگربچشانیم اورا بخشائشی ازجانب خود 
بعدازسختی که رسیدہ باشد ہوّی البته 
گوید کە این برای من ست'' 'ونمی پندارم 
کە قیامت قائم شود وا گربالفرض 
باز گردانیدہ شود مرا بسوی پرورد گارمن 
ھرآئینه مرا نزديكك اوحالت خوش باشد 
پس البته خبردار کنیم کافران را بانچه 
ررقت رات سس اب فا 
راازعقوبتِ سخت )٢۰(‏ . 

وچون انعام کنیم برآدمی روبگرداند و 
دور شود بطرفِ خودرفته وچون برسدش 
بلای پس صاحب دعای بسیارست .)٦١(‏ 
بگو آیا دیدید کە اگرباشد قرآن ازجائب 
خدا بازکافرشوید بآن کیست گمراہ تراز 
شخصی کەهە٭باشد درین مخالشت 
دورازصواب )٢٢(‏ . 

خواھیم نمود ایشان را نشانه ھای خود 
در اطراف عالم ودرنفس ھای ایشان 
نیز تاآنکه واضح شود برایشان که این 
سخحی راست: سی انا سن یستٹت 
پروردگار تو آنکهھ اوبرھرچیز مطلع 
است )٢٥(‏ . 

آگاہ شو هراآئینە ایشان در شبھه انداز 
نلانات رر فالعرشن کاو نو مرا 
ٍِِ09.9 است )٢١٤(‏ . 


. یعنی خاطر جمع کندوخوف ازدلِ اوزائل شود والله اعلم‎ )١( 


٣٤ الشوریٰ‎ ٢ ٢٢ الی پُرَڈ‎ 


ث ۹و ال والؤخین الَحِْہ | بنام خدای بخشایندہ مھربان 

علق 9 عت 07 

کزاِت ا ايك دای اق من قبليك اللہ ھمچنین وحی میفرستد بسوی تو وبسوی 

لالہ 9 انانکەہ پیش ازتوبودند خدای غالب 

سا امت ودال الارضرَهُو العِل الْعظِت 0 اوراست آنجه در اسسائیہایت و آنچجه 
درزمین ست واوست بلند مر تبهھ بزرگ 
قدر )٦(‏ . 

کا اك یٹ لن من وق ں وکا وش آٴ نزدیك ست کہ آسمان ھاہشگافندازجانب 

رر ےو صھےے ووے ںہو دہ وی بےدسم ١ے‏ 7۶7و )0۱( حغ شھ ہو ہی ۰ 

رع کو لا الال الدَ'َالتور | بالای خود“'“ وفرشتگان تسبیح میگویند 

09 ھمراہ حمد پرورد گارخویش وامرزش 
آگاہ شوھرآئینہ خدااوست آمرزگار 
مھربان )٤٢(‏ . 

وألزان اد وامن دونةاطایا الہ حفیظ مایخ ری انت وآنانکە دوستان گرفتند بجزخداء خدا 

7۳ وت نگھبان ست برایشان ونیستی توبرایشان 
متعھد )٦(‏ . 

ََذيِك اَيْعيْا ايك فزائا اٹ رائنٹی ١‏ وھمچنین وحی فرستادیم بسوی توقرآن 


اي لیب دو یکو | عربی تاہترسانی اھل مکە را وانان را کە 


دفرلق ق لیر 6 گردا گردآن ہھستند وبترسانی ازروزقیامت 
ئَّ ھیچ شبھه نیست درآن گروھی در بھشت 
باشند وگروھی دردوزخ (۷) . 


. یعنی ازھیبتِ الھی والله اعلم‎ )١( 


الیي رڈ ٥٢‏ 


یر رس رٹ 
ِا امن مَالوم تن نَا لایر 6 


اي امن ان “َال مال دم نی 
ع 
الموق و اه 717 لین یی می وَرثر 9 


بھی 
کک 
سج 
ہے 
ئ0 
۰ 
٭ 
یت 
۷ 
٦‏ 
ف سی 


وَمَااء 1س تر 


ک8" یں جعل لکوژنانفیکزازواجا 
من الا امب رکید لی ں کل 
کی الیم لیڑ 9 


متا لوت والار ضس ملظ الِززىلِنْ 


ا وت 
رت لک ون الش مَاولی یه ْمَاوَليِیٌ ینا 


5 بوو١‏ ۔ص ٦ہ‏ 


يك وما وضیدايو تھب ومولی وع ی انآ 
الد لسَععفواِفنکَ زع الک ما 
بّں غوظم لال جی .و نت کنا 


عیب 


افينُوا 


٢ الشوریٰ‎ 


واگرخواستی خداگردانیدی ایشان را یك 
امت ولیکن درمی ارذ ھرکرا خواهھد 
دررحمتِ خود و ستمگاران نیست ایشان 


۷۰۰۰٦ 


را ھیچ کارساز ونە یاری دھندہ (۸) . 
انا تج سان گے لت سک حلانسن 
خداھمونست کارساز وھمون زندہ میکند 
مردگان را واوبر ھرچیز تواناست (۹) . 
وآنجه اختلاف کردید درآن ھرچه باشد 
پس فیصله کردن اوحواله بخدا ست این 
ست خدا پرورد گارمن براوتوکل کردم 
وبسوی اورجوع می کنم )۱١(‏ . 
افریننده اسمان ھا وزمین ست پیداکرد 
برای شماازجنس شما زنان را وپیداکر داز 
جنس چھار پایان اقسام چند پرا گندہ 
میکند شمارا باین تدبیرء نیست مانند 
اروچیزی واوست شنوا بینا )۱١(‏ . 
اوزاشث: كَللے فاق سمان ھا ومن 
کشادہ میکند روزی راہرای ھرکه خواهد 
وتنگ میکند برای ھرکە خواھہد هرائینہ 
اوبھر چیز داناست )۱۲٢(‏ . 

مقرر کرد برای شما ازآئین آنچهە امرکردہ 
بود باقامتِ آن نوح را وآنچجهە وحی 
برحظیمغ بسوی تو وآنچه امرکردیم 
باقافت: آ5ا اراقیم موس وعیسئ :زا 
باین مضمون کە قائم کید دین را 
ومتفضرق نه شوید دران دشوار اآمد 
برمشرکان آنچهە میخوانی ایشان را بآن: 
خدا برمی گزیند بسوی خود ھرکه را 


وما تعرفواالاین) بهُىماجاء شم الیل بجی انوھ 
انث ون تق الج نس کی 
لئے ٥‏ 


ری 


فلز كَ فاد ا سمتک متا ولک مم امو رَشَة 
رن امَمْحَِمَاآلٗانذین کپ وَآمرث لقَلَ 
تو ارتا ور یڑ اعم الا ولک اعم اکڑل 
حَجَه تا ویو الله يجْتهبَيتَتَاَالَیوال مل ۵ 


ہے سے صد 


والنیدن اجُو نی اطو ین بھیناا کیب لحم 


2 وھ می و ےس وو کے وب ٢ئ‏ ۶9ا و ے و4 
داجس یتر وم يك مَخط اَل ءا شید 6 


۷۰۱۷ 


٦٤ الشوْریٰ‎ 


خواھد وراہ مینماید بسوی خود هر که 
رجوع میکند''' (۱۳) . 

و پرا گندہ نە شدند امتھا مگربعدازآن که 
آمد بدیشان دانش ازروی حسد درمیان 
خود و اگر نبودی سخنی که سابقًا صادر 
شدازپرورد گارتو کە مھلت دادہ شوند تا 
کات سی اہ مل رھ مت از 
ایشان وھرائینە آنانکه دادہ شد ایشان را 
کتاب بعدازانبیاء درشبھه قوی اند ازدین 
)١١(‏ . 

پس بسوی دین دعوت کن و قائم باش 
بحسب آنکە فرمودہ شدترا وپیروی مکن 
خواهش این کافران را وبگوایمان آوردم 
بانجە فرود اورد خدا ھرکتاب که هھست 
و فرمودہ شد مراکه انصاف کنم میانِ 
شما خدا پرورد گارماست وپرورد گار 
شماست ماراعملھای ماست وشمارا 
عملھای شماست گفتگو نیست مان 
ماومیانِ شما خدا جمع کند میان ماو میان 
تا رسری است تا كق ھ0057 
وآنانکە مکابرہ می کنند دردین خدا بعد 
ازآنکه قبول کردہ شدفرمان او" مکابرۂ 
ایشان باطل ست نزدیك پرورد گارایشان 


)١(‏ یعنی بسوی حق حاصل آن ست کہ انبیاء علیھم السلام دراصولِ دین متفق 
اندواختلافِ شرائع در فروع است وبس والله اعلم : 


. یعنی روزقیامت‎ )٢( 


انی با ٢٢‏ 


الہ انی ال الب بلق دَالِۂْزَان وَمَايْدربْكَ 
َعَل. المَاعة قَر يك 9۵ 


تنم لال ل امن ِهَاوَالَيَبْنَ امکوا 
فقو نَ نھد ون ان الع الات ری 
ارت ن النَاَةلَیْضَل یپ ٥‏ 


الاو یز من کِکرکئر لن نز ۵ 


ص ہے س۵٣‏ 


کر ہرم 


ان یں رت الات مم لن الیفرة 


آء شک ا شَرَحۂال من الین مَالہَيَافكَٗ 
س تر یل یت 
وا لق لَهَمَمَدَا بث اي ۹ 


7- کے 7( وص ے سے وو ے ریب 
شیع اق اک مشفتئن مٹّاکٔسبیٗ ۱ وَهُوَوَاقَعٴ 


هم7 الْنْنَ امکزَاوَتِ او الشلك یق تَطيِ 


س×-تےسح“۔ے۔ 


کے بل 6ےہ کی ۱ 
لْمَدألَهمْکَا يَکَازرْنَ عِدْدَرَزِمِمٴذِك 


٦٤ الشؤریٰ‎ ۰ 


وہرایشان است خشم وایشان راست 
عذاب سخت )۱٦١(‏ : 

خداآنست کە فرود آوردکتاب را ہراستی 
وترازو را نیز وچە چیز مطلع ساخت تر 
برحقیقتِ امرشاید که امدنِ قیامت نزدیك 
باشد (۱۷) . 

زود طلب میکنند قیامت را آنانکه ایمان 
ندارند بآن وآنانکه باورداشیه اند 
ترسانندازان ومیدانند کە ان راست ست 
آگاہ شو ھرائینه انانکۂ مکابرہ می کنند 
درآمدن قیامت ھرائینه درگمراھی و اند 
(۱۸) . 

خدامھربان ست بربند گان خود روزی 
میدھد ھرکرا خواهد واوست توانای 
غالب (۱۹) . 

ھرکە خواسته باشد کِشت آخرت را بیفزائیم 
برای اودرکشتِ او وھرکه خواستہ باشد 
کشتِ دنیاراہدھیم اورا بعض دنیا ونیست 
اورا درآخرت ھیچ نصیبی )۲٢١(‏ . 

آیا کافران را شریکان هستند که 
مقررکردند برای ایشان ازدین آنچه نە 
فرمودہ است آن را خداو اگرنه بودی 
وعدۂه فیصله کردن البتہ فیصله کردہ 
میشد میانِ ایشان وهرائینه ستمگاران 
ایشان راست عذاب درد دھندہ )۲۱١(‏ . 
ببینی ستمگاران را ترسان ازجزای آنجه 
بە عمل آوردہ اند وآن البته رسندہ است 
بایشان وانانکە ایمان آوردہ اند وکارھای 
شایسته کردہ اند درسبز زار ھای بوستان 


کم ا ھے 
ال يْرَهٗ ٦٢‏ 


مَُالْفَشُل لفَسُل‌الَهِۂ 7 00 
ذكث ا ایرکز امکوا این 


...ّ واج الال ےن الع من يْقوت 
ت کلترتارغ نکیا ملزکااڑ 9 


لن اقرٰی تی اطع کن با نعل 


يك یمک الد الباطل کی ال ندال 
بر مو 


ھوے۔ اس 


وموالزِی یق التَو عن جبادۃ ودیک اس الکیت اب 
7ت 


و تب ائزین اما وَعَلواال لمت لشلحتِ ویر 
ل2 وپ ید 9 


یرَهْمْْنْ 


وَلَو بسط الله الٍزی لوب اوہ ابغواق الذرض دلینناژن 


۷۷۰۹ الشُوٗریٰ 1 


ھاباشندہ ایشان راباشد انچےه 
درخواست کنند نزدیك پرورد گار خویش 
این ست فضل بزرگ )۲٢(‏ . 

این ان ثواب ست کە مژدہ میدھد خدابان 
بند گان خود را کە ایمان آوردہ اند 
وکارھای شائسته کردہ اند بگونمی طلبم 
ازشما برتبلیغ قرآن ھیچ مزدی لیکن باید 
کے پسش گیسرید دوستی درمی(ان 
خویشاوندان''' ومرکه بکند نیکی 
بیفزائیم برای اودرآن نیکی حُسن را ھرائینه 
خدا آمرزگار قدرشناس است (۲۳) . 

آیا میگویند پیغامبرافترا کردہ است برخدا 
دروغ را پس ا گرخواهد خدا مُھرنھد 
بردلِ تو ونابود می سازد خدا بیھودہ را 
واثبات می کند دین درست را بہ سخن 
ھای خود ھرائینه خدا داناست بانجه 
درسینه ھاست(٤٢۲)‏ . 

واوست آنکهە قبول میکند توبهہ را از 
بند گان خود و درمی گذرد از جرمھا 
ومیداند آنچهە می کنید )۲٢(‏ . 

وقبول می کند دعای آنانکه ایمان آوردہ 
اند وکارھای شائستهہ کردہ اند وزیادہ 
میدھدایشان را ازفضل خود وکافران 
ایشان راست عذاب سخت )۲٦(‏ . 
واگرفراخ کردی خدا رزق را بر بند 
گان خود البته فساد میکردند درزمین 


. یعنی بامن صلهٗ رحمی کنید وایذڈائرسانید‎ )١( 


اليه پَُڈ ٣٢‏ "۷ الشوٗریٰ ٦٤‏ 


0۹ت ولیکن فرود می آرد بااندازه آنچهە خواهد 
ھرآئینه خدابہ بند گان خود دانا بیناست 
(۷) . 

ايل الک نام مات وا مك | واوست آنکه فرود می آرد باران را 

وَهُوَالَوَلٌالْيَيْد 6 بعداز آنکه ناامیدشدند و پرا گندہ میسازد 
رحمتِ خود را واوست کارساز ستودہ 
کار (۲۸) . 

ین ایح القَذتِ َال مَمَگ یہنا وازنشانه ھای اوآفریدن آسمان ھا وزمین 


و کمہظطہھر۔, سو ودےءد ربج روم“ ًٗ است آف بدن آ اگند ا - 
نا تل مد کا کینڑ ۵ ری سو و سس 
دراین ھردوازجانوران واوبر بھم آوردنِ 
ایشان وقتیکه بخواھد تواناست (۲۹) . 


7ا کا وھرچه برسد بە شما از مصیبت ھا پس 


شماودرمیگذرد ازبسیاری (۳۰) . 
لغش نال الکن دو اون | ونیستید شما عاجز کنندہ درزمین ونیست 
ئئلائیر 9 شمارا بجز خمد| ھیچ کارسازی ونه 

اف نصرت دھندہ ( (٣‏ ۰ 
ون دالوا رن ابَيهَالکا ر6 وازنشانه ھای او کشتی ھای روان است 

دردریا مانند کوہ ھا (۳) ۰ 
نک ائییکسن الیفر قل ام کاو یئ ری | ١‏ گرخوامد بازدارد باد را پس ایستادہ 
لاتِلِقن صبار مر شود کشتی ھا برپشت دریا هرآئینه درین 

7+ مقدمهہ نشانه ھاست ھرصبر کنندۂ شکر 

گذارندہ را (۳۳) . 
او بِقهی بم اکب ا یٹ یر۵ یاا گرخواھد ھلاك کند اھل کشتی ھارا 

بسہب آنجەه گر دتتد ودرمیگذرد از 
یک اک ادن 3 اتا ائپنن کییوں 8 '| (ناانتقام کشدازایشان) وتابدانند آنانکە 

ایشان راھیچ فرارگاہ (از عذاب) )۳٥(‏ . 


ال پُرَڈٌ ٥٢‏ 


فا اونیتم من کی فمدا ۶ ا رو الد نیا ”اعد الاء 


1٤ ‫َ‏ اہ صا می یں کے 
خر ابی لِلْ ا موا و رٹھورتو ی۵ 


ال کے عطدے عون کال لوا وش واَاما 
امت كَ 


١ُ >وواو‎ / 


وین استابو ار ھ مر وا مالس لوہ اقم موی 


جح 
۔وےروئیں۔ ے2۲ 92و3 غ2 
بیٹھم ویمارزفتهمیهفُونَ 0) 


لی اسَاخۂ اوَيْمریکیززی ۹ 

وس -- الہ 
َء لی 2 

وَلَمن اضر ےکدے۔ مد ظلبہ او ک ماعل یمر 3-0 ضِ 

ہیل ۵ 


ِلہا استل عل ال نون لاس ر بغو نی 
ار مب الحق اوليك لوم عَدَاب الثم ت0 


۷۱ الشوریٰ ٢‏ 
پس آنچه دادہ شد شما رااز هر جنس کہ 
باشد اندكُ بھرہ ایست از زند گانی دنیا 
وانجە نزديك خداست بھترست وپائندہ 
ترست برای آنانکە ایمان اوردہ اند و بر 
پروردگار خود توکل می کنند )۴٦(‏ . 
وآنانکە پرہمیزمی کنند ازگناھان کبیرہ واز 
بی حیائی ھا وچون بخشم می آیند ایشان 
می امرزند (۴۷) . 

وآنانکه قبول کردند فرمان پرورد گارخود 
را وبرپاداشتند نماز را وکارایشان ازسرِ 
مشورت باشد بایکدیگر وازآنچە روزی 
دادیم ایشان را خرچ می کنند (۳۸) . 
وآنانکە چون برسد بدیشان تعدیء ایشان 
انتقام می کشند''' (۳۹) . 

وسزای بدی بدی ست مانندِآن پس ھرکه 
درگذرد وقضیه راباصلاح آرد پس 
مزداوبرخحداست هرائینە خدا دوست نمی 
دارد ظالمان را )٥٤(‏ . 

وھرآئینہ کسی کہ انتقام کشد بعد مظلوم 
شدن خود پ ناوعا ع ات پر اشات 
ھیچ راہ ملامت )٦٤(‏ : 

جزاین نیست که راہ ملامت برآن جماعت 
است که ظلم می کنند برمردمان وفساد می 
طلبند درزمین بە ناحق آن جماعت ایشان 
راست عذاب درد دھندہ .)٦٢٤(‏ 


)١(‏ مترجم گوید یعنی اگربرضعیفی ظالم تعدی کند بزرگانِ قبیله متفق شوند وانتقام 


اليه بُرَڈ ٢‏ ۷۱۲ الشوْریٰ ٣٦٤‏ 


ول ماک ذافن نر لفزر6 __ وھرکد عہر کن وبیامرزد ھرائینھ این 
صفت''' ازکارھای مقصوداست )٦۳(‏ . 


ٔ-> ۔ح لع 


نفیلل ال قَالد ن٤ل‏ تنب کی انی | وھرکراگمراہ کند خدا پس نیست اوراھیچ 
اداد اب یمولون مل ال ٹرڈٹن ہیں 6 کارسازی بعدازوی وببینی ستمگاران ر 
چون معاینه کنند عذاب را گویند ایا 
ھست بسوی بازگشتن ھیچ را ھی .)٥٤(‏ 
وشن مقضوت سناطژن من ان ئْظرِنَِن | وببینی ایشان را پیش اوردہ شوند نزدیكِ 


حصر ہم 


,دص ؛وے 9ہ 


يک رکال ین اي || دوزخ متواضع شدہ از خواری می نگرند 
تام لیهۃ ا7ری شی ۲ نت 


دادند خویشتن را وخویشاوندان خود را 
روزقیامت آ گاہ شو هرائینہ ستمگاران 
درعذاب دائم باشند )٦٥(‏ . 
ا اک رہن ون الکن فطل ونهە باشند ایشان را کارسازان کە نصرت 
الله بن یَیں 6 دھند ایشان را بجز خدا وھرکرا گمراہ 
کند خدا نیست اورا ھیچ را ھی )٦٤(‏ . 


کان کل ان وت ال ںاہ _آٴ قبول کنید فرمان پروردکار خود را پیش 
تن تَليْ مات ا ہ ازانکە بیاید روزیکە بازگشت نیست ان 
آن روزنیست برای شما ھیچ بازخواست 

کنندہ ))٦۷(‏ . 
انار تاس مزب انی دیع آ پس اگررویگردائند پس ئە فرستادہ ایم 
َ2 ا الاضان ںات وم انان تم سی ترا برایشان نگھبانء نیست برتو مگرپیغام 
ہں۔و سج ہےمے۔ 2 حج سر۳ رےوو وا رسانیدن وھرائینہ ماچون بچشائیم آدمی 
مامت یرام فان الاشانکفور 6(0 ۰ ۰ ۹ 7 ۶> 0۰ یں 
را ازجانب حود رحمی شادان سود بان 


(١)‏ مترجم گوید مغفرت در حق خود عزیمت است وانتقام رخصت ودر حقِ ضعفاء 
قوم انتقام لازم است مگر آن کە ضعفاء درگذارند والله اعلم . 


اليه بُرَڈ ٦٢‏ 


سر 


بڈاو یش لوت دالاڑتیں* یلیم انب لسن 
ٌ‌‌۔ ھسسصو سے لا 
ا[ ا امب لن نوز 


الَ مغ اتل ن اق اک حا 
ہم سے صص کڈ لے کال نے ص دخ ھ ھ ےجو ہے۔ 
وَاان لیکو انی مه اللہ لاوحا اون ورای ججآپ 
انیل ان اکا نر رہ 


ايک اوَع ايك ردان اَخونا مات مد ری اٹ 
ولاانڈ نان وایین جا نوز اه يہ می اون جَارمً 
دا تل زایا کیٹ ٥‏ 


ممَاطاطو لزِی ادا ا کرت مان الَكَِ الال 
الو کیئزالائزز ٥‏ 


٣٤ الشوْریٰ‎ 2 


واگر برسد بآدمیان مصیبتی بسبب آنچه 
فرستادہ است دست ھای ایشان پس 
ھرآئینە آدمی ناسپاس است )٦۸(‏ . 
خدای راست پادشاھی آسمان ھاوزمین 
می آفریند ھمرچهہ خواہد عطا می کند 
دختران ھرکرا خواھد وعطامی کند 
پسران ھرکرا خواهد )٦4۹(‏ . 

یا جمع کند برای ایشان پسران ودختران 
ومیسازد ھرکرا خواھد نزائندہ هرائینہ 
اودانا است )٢٥(‏ . 

وممکن نیست ھیچ آدمی را کە سخن 
گوید ہا اوخدا مگر باشارت یااز پس پردہ 
یا بفرستد فرشته را پس نازل کند بحکم 
خدا آنچه خدا خواستہ است هرائینہ 
تالامک کرت سیت 4917۲۷:. 
وھمچنین وحی فرستادیم بسوی تو قرآن 
را ازکلام خود نمیدانستی توکه چیست 
کتاب و نمیدانستی که چیست ایمان و 
لیکن ساخته ایم وحی را روشنی راہ 
مینائیم بن ھرکرا میخواھیم از بند گان 
خویش وھرآئینہ تو ھدایت کنی بسوی 
راہ راست )٢٢٥(‏ . 

راہ خدا که اوراست آنچه در آسمان 
ھاست وانجه درزمین است: آ گاہ: شُو 
بسوی خدا بازمیروند کارھا )٢٦٥(‏ . 


الھام وازپس پردہ عبارت ازآن ست که آواز شنود وکسی را نە بیند و قسم ثالٹ 
آنست کە فرشته بصورت آدمی متمثل شود وسخن گوید والله اعلم . 


٦٤ الرّخْرّف‎ ۷٤ ۲٢ اي بُرَڈٗ‎ 


مرن حع(١)‏ . 

الاب لی 6 قسم بە کتاب واضح (۴) . 

تا جَلیڈ زم عرائملکاز تنولزن ٥‏ ہو سی ہے ہد 
عربی بُوّدکه شما بفھمید (۳) . 

َائه الپ لََاليين عَيڑ ت6 وھرائینه این کتاب لبت ست درلوح 
محفوظ نزدیك ماھراآئینه این کتاب بلند 
قَذَرَاحكىت بتی ۱٦5(۲"‏ 

آئننڈیٹ عَفکالل تا ن انث تي اش ت ‏ | ایابازداریم ازشما پند را اعراض کردہ 
برای ان کە ھستیلگروھی ازحدرفته .)٥(‏ 

تَلََآََسلَنًا مِنيِئ ن الاَيَیَ 9 وبسیارفرستادیم پیغامبران را درپیشینیان 
)٦(‏ . 

َمَاايِْهِمَتِنَتِىْ لَافَانْای؛ تکَمْزنزتَ 6 ونمی امدبایشان ھیچ پیغامبری الا باو 
استھزا میکردند (۷) . 

۲ ۔ جوےوووےجرتے س١‏ سےَّ سہة ےی گ پ00 ۰ ۰٠۰‏ ھ> (٢(‏ 

دن مِنمْم راتس یمَدن ای ١ ٥‏ پس ھلاك کردیم سخت ترازقریش را 
باعتبار دست درازی ومذکورشد داستان 
نخستینیان (۸) . 

وین سال من خلی الحموب والتزضلغولق و اگرسوال کنی ازایشان که چهہ کس 

ےت الْمَاْعَلٹر 0 بیافریداسمان ھا وزمین را الته گویند 
بیافرید انھارا خدای غالب دانا (۹) . 

النِئی جکل از مَمناَجَمَللَابڈکنگٹ رز | وی آنست کە ساخت برای شما زمین را 


(١)‏ مترجم گوید قسم خوردن بە چیزی برای اثباتِ ھمان چیز یالازم آنچیز کنایت 
است بآنکە آنچیز خود دلیل خوداست چنانکه گویند "قسم بلب میگون تو وزلفِ 
شبگونِ توکه تو معشوقِ دلربائی ' والله اعلم . 

. یپعنی عادوئمود کە از قریش قوی تربودند‎ )٢( 


اھ "َ۷ الڑحْاٴف ٣٤‏ 
تهَكَدَمْنَ 0 سااسافم ‏ سا فر سر ھا 
تابُوّد کە شماراہ یابید (۱۰) . 
والنی نول سن الیاوماءیقد دانک رتا یددة میں بزی اث 2ه نہد اررد ا اسان کت 
٤‏ می۸ باندازہ پس زندہ کردیم بآن شھر مُردہ را 
ئعىیت 8“۳‪0+9) ۰ ہم, ()١(‏ 
ھمچنین براوردہ خواھید شد“'“ (۱۱) . 
ال علق لوا کا تَل الین فلا آ ووی انست کہ بیافرید اقسام حیوانات 


انزلزع ت تمام آن وساخت برای شما ازکشتی ھا 
وازچھارپایان چیزی را کە بران سوار 
شوید )۱۲٢١(‏ . 

اع ظھ٦‏ رہ مات رَيد ادا یئآ ناراست بنشینید برپشت ھای مرکوب 

عليو نوا من از “َرلتا مد اوَما!گا بازیاد کنید نعمتِ پرورد گارخود را وقتی 

یقن نت که راست شسکعیذبران: ویگرن یاکشت 


آن ذاتی کە مسخرساخت برای مااین 
َال رََالنْيلنَ ٭ وھرآئینہ مابسوی پرورد گارخویش رجوع 
کنا کال (1۹8, 
وحَعََالَه من با5 جزوا ای الإمان اکفورٹبی مث | ومقررکردند برای خدا ازبند گان اواولاد 
را ھرائینه آدمی ناسپاس ظاھرست .)۱٥(‏ 
اد تالق با زا سلکز الا ٭ ایافرا گرفت خداازمخلوقاتِ خود 
دختران را وبرگزیدہ آسشیت شمارا بھ 


ود راع میمارت لِلكِتِ‌مَكَلِكَلَرَهْهُة | وچون مژدہ دادہ شود یکی ازایشان بتولد 
۳ :۰ . ۲(۱( 
موا کاٹ 6 انجھ مثل ساخته ایت برای رحمن 


روی اوسیاہ گردد واوپُرازغم باشد 
(۷). 


(۲) یعنی بە تولد دختری والله اعلم . 


اي يُرَڈ ٢٢‏ 
ہکا ذ ال2 وف ڈ اپشص ام عرش 
أوَمَنْيتَڑا ن الِليَةرَهُیَن الْنْسَرِفَلزمعْي 9 


وَمَمَز لإِلة ئن وب انل اھدنا 


عسعصوو سط ےو سے ۔ط 
خلت تاب مماد هد یکن 9 


َال لآ الَخلن مع مال هی الِكکمِن ِلد 


ان ضزال ۵ 


تا با کی زی نتاتیلین 6 


نئان کا رکال اک قاع ایۂر 
ار با تن راع اش انا روہ 


وھ 


مَسَدَرْن ۷ 


دل اولو لو پآفدی یماوع د تعليهِايَاَككالواَإِگا 
بن یدن 9 


تام نَانرکِت کان عَاَذالزيی ٥‏ 


٣٤ الرّخْرٔف‎ 25 


حم 


آیاآنراکہ پروردہ میشود در زیور واو 
درصف خصومت ظاھرنمیگردد (۱۸). 
وقراردادند فرشتگان را کە آنان بندگان 
رحمٰن اند زن ھا آیا حاضر بودند نزدیكِ 


آفرینشس ایشان نوشتہ خواهد شداین 


گواھی ایشان و پرسیدہ خواھندشد (۱۹). 


فتند کافران اگرخواستی رحمٰن پرستش 
نمیکردیم این فرشتگان را نیست ایشان 
راباین ادعا داش نیستند ایشان 
مگردروغگو )٥۰(‏ ٰ: 

ایا دادہ ایم ایشانرا کتابی پیش ازقران پس 
ایشان بآن کتاب چنگ زنندہ اند (ھگز) 
)۲٢(‏ . 

بلکەگفتند هرآئینه مایافتیم پدرانِ خود را 
بردینی وھرائيینه مابرپی ایشان راہ 
یافتگانیم )۲٢(‏ . 

وھمچنین نهہ فرستادیم پیش ازتودرھیچ 
دیھی ترسانندہ ای را مگر گفتند منعمان 
آن دہ هرائینه مایافتیم پدران خودرا 
بردینی وھرائینہ مابرپیٔ ایشان متابعت 
کنندگانیم )۲٢٢(‏ . 


گفت پیغامبر آیابرمتابعتِ پدران مقرر 


راب ہد ارعات دن ت 
زیاتف تراہم اتوہ ایت ارات ان 
یافتید پدران خود راگفتند هرائینە مابآنچه 
فرستادہ شدشمارا ھمراہِ آن نامعتقدیم 
)٢٢(‏ . 

پس انتقام کشیدیم ازایشان پس درنگر 
چگونە بود عاقبت دروغ دارندگان .)۲٢(‏ 


الیْه بْرَدٌ ٥٢‏ 


2٣۴‏ یم سو ےم ےجج سح 4ہ.ھ 77۳۴ا ۵٣ھ‏ اک2 
واذدال برقم ابی فقوم انری براووداسبداؤن 0) 


الَالزِیلَطرَنَيَهسَيَمَيبی 6۵ 


رے۔ ۶١‏ ہگ ا سے گا و کی وود>و رےہے۔ 
5 جع ئل با شی یہ الم بین 6 


سرھ ص وو کک ہر و ے لے ےکر 17 
بل منعت فو نووا با فرح یچارهوالحی 


”ویو دو )60 


٠. 
سے-٭‎ 


ولا اکا يعققَاوا ارات کون ٭ 


٥لوا‏ الات الا نعل رم رن الَْرتی 
عظثر 69 
الم یی مون رشمت بضع تاب کم نی 


رو الڈتیا تام تی یں تَتَبورلگید 
7+ھھ و27۶‌“ سے وھ امھ و یں“ و ء۔وھوو۔ 
بعضم بعضا خرن ورحمث رك خروم ا عون 60 


کؤلاآن بن اللاش اق وَاجد هَلجعتعالِمَنْ 


۷۱۱۷ 


٣٤ الرّخْزرٔف‎ 


ویادکن چون گفت ابراھیم پدرخود را 
وقوخ خود راھرآئینه من بیزارم ازآنچه 
شما پرستش می کنید )۲٦(‏ . 

الا آن کسی کہ بیافرید مرا پس ھراآئینه 
ارھدایت خواهد کرد مرا (۲۷) . 
وقرارداد خدای تعالٰی کلمهٗ توحید را 
سخنی باقی ماندہ درفرزندانِ اوتابوّدکه 
کافران رجوع کنند''' (۲۸) . 

بلکه بھرہ مند ساختیم ایشان را و پدران 
ایشان را تاوقیتکه آمد بدیشان دین راست 
وپیغامبر ظاھر (۲۹) . 

وآنگاہ کە آمد بدیشان دین راست گفتند 
این جادوست وھرآئینە مابدان نامعتقدانیم 
)۳٣(‏ . 

و گفتند چرا فروفرستادہ نە شد این قرآن 
برمردی بزرگ ازاھعل این دودہ!' (۳۱) . 
آیاایشان قسمت می کنند رحمتِ 
پروردگار ترا ماقسمت کردہ ایم میانِ 
ایشان گزرانِ ایشان را درزند گانی دنیا 
وبلند مرتبه ساختیم بعض ایشان را بر 
بعض تاکە خدمتگذار گیرد بعض ایشان 
بعضی را" ورحمتِ پرورد گارتو 
بھترست ازآنچهە جمع میکنند (۳۲) . 
راگ فقاوان دک مفت 


. یعنی بچشم حقارت نگرد والله اعلم‎ )٣( 


اي پرڈ ٢٢‏ ۷۱۸ الڑأخاف ٣٤‏ 


یتین من کنا مَرَيََزمَ مردمان هھمهہ یك گروہ البته ساختیم برای 

کلت ہے کسیکه نا معتقد ست بخدابرای 
خانه ھای ایشان سقمفٰھٰایٗ ازنقرہ 
ونردبانھانیز کە برآن بالا برآیند (۳۳) . 

راو 0ار -َھاکرنن ۵ یو ہہ ئ۳ 
نیزازنقرہ وتخت ھا کہ برآن تکیه زدہ 
پتشیننلد ٣(‏ 0)۴ 


دعرقا ان گن دک لمکا ال زی اواؤغ ا ومی ساختیم تجمل بسیار ونیست ھمه 
2ء گخٹَ می این مگر انده بھرہ مندی زند گانی دنیا 
وہ ری ل ۸ لِلکتننَ 
وآخرت سك پرورد گارتو متقیٰ۹ان 
راست ()٥(‏ : 


وھ ص” ھ 
نہ 


رن لغش من ولزَغِ ےل تَبا َال 9 ١‏ وھرکه غافل شود ازیادرحمٰن برگماریم 
برای اوشیطانی پس آن شیطان اورا 
ھمنشین بود .)٣٦٣(‏ 

ان کپشی اہی وَتسمنَاللتْكَ 6 | ومرآئینہ شیاطین بازمیدارند آدمیان را 
ازراہ وآدمیان می پندارند کە ایشان راہ 
یافتگانند (۳۷) . 

حَثی ادا رکا َال کت بن بک لی ٴ تاآنوقت کە چون آدمی بیاید پیش ماگوید 
باشیطان خودای کاش درمیان من 


ودرمیان تومسافتِ مشرق و مغرب بودی 
پس بدھمنشینی تو(۴۸) . 

اک رکنم از الیپ مُفَْلِیَْ ٭ ‏ ۰ واگوئیم) سود نہ دھد شمارا امروز ازبس 
کە ستم کردہ اید آنکه شما درعذاب باھم 
شریيك باشید (۳۹) . 


تشم اش تھی العٰیَوَمنْكالَ ؿُصّلي ٴ لیا محمد) آیا تومیتوانی شنوانیدن کران 
نی 6 را یا راہ میتوانی نمودن کوران را وآن 


کس را کە در گمراہھی ظاھرست ٠ )٦٥(‏ 


انمت يك وَاا ان متوازِںَ تن اوت سو یں رک ہت 
ماازین جماعت انتقام کشند گانیم .)٥٤(‏ 


ا 1ے تک 7 27ھ ون واناعلازم یہ َْت 24 
وَرينَك الي 


ران ہت 


7 


ک4 ہلک لكَ وَإَِويكٴدَمَو 5 اوہ ) 


ومک ناکما من قبيكَ ون 
٠َ‏ دن الَخین 


تَا جَعَتتاِن 


الٰھ اه بھیںوں نَھ 


وین ار انام مپی ب یقت انل فرعون وین 
تَقَال إِن رَسُوْل رب الین 6۵ 


اش امم بََلتْعَیْنَ 9 


رائرہ 1-7 ین اپ الشی آکبرین اہا واخد یز 
0ھ" 


و َقَالَاَاَعٌة 
نال یں 2 )م6 


السا ڑا لَنَارَتِكِيِمَاعَهتَحِننَ دن2 


4م لع اب إداھی؟ یہ نہ6 


: یعنی مسلمان شویم‎ (١) 


٣٤ الّخرٴُف‎ 1 


یا اینست که بنمائیم تراآنچه وعدہ دادیم 
بایشان پس هرائینه ما برایشان تواناایم 
)٦٤(‏ . 

پس چنگ زن بآنچهە وحی فرستادہ شد 
بسوی توھرآئینە تو برراہ راستی )٦٤(‏ . 
وھرآئینہ قرآن پندست ترا وقوم ترا 
وشماسوال کردہ خواھید شد )٦٤(‏ . 
وبپرس احوال آنانکە فرستادہ بودیم پیش 
ازتو ازپیغامبران خود ایا قراردادہ بودیم 
بجز خدا معبودان دیگر کە پرستش کردہ 
شود آنھارا )٥٤(‏ . 

وھرآئینە فرستادیم موسیٰ را بە نشانه ھای 
خود بسوی فرعون واشرافِ قوم او پس 
گفت هرآئینه من پیغامبر پرورد گار 
عالمھایم )٦٤(‏ . ۱ 
پس آن هنگام که آمد بە ایشان بانشانه ھای 
ما نا گھان بآن نشانه ھامی خندیدند .)٦۷(‏ 
و نە می نمودیم بایشان ھیچ نشانه 
مگروی بزرگ تربود ازقرین خود وگرفتار 
کردیم ایشانرا بە عقوبت بُوّد کە ایشان 
رجوع کنند (۸) . 

وگفتند ای جادوگردعا کن برای 
ماپروردگار خودرابه عھدی کەبا 
تودارد ھرآئینە ماراہ یافتگانیم''' )٦4(‏ . 
پس آنھنگام کە دورکردیم ازایشان عقوبت 
را ناگھان ایشان عھدمی شکنند )١١(‏ . 


اليه بر ٢٢‏ ۷۰۲ الأُخاف ٣٤‏ 


ونلدی فو یگوہ 4ل فو ے9 الہ شس مك ِمْرَ و وآواز داد فرعون درمیان فوم خود گفت 
وَهْذَوالاً زین کھائنائیززن ۵ ای قوم من آیا نیست برای من پادشامی 
مصر و این جویھا میرود اززیرکوشك من 
آیا نمی بینید )٢١(‏ . 
اناحخبرین نال مھ 8و اد بین (نی) بلکە من بھترم ازین شخص کە وی 
خوارست ونزدیيك نسست که سخن 
واضح گوید ''' )۵٢(‏ . 


لو الیقی ا عليْدِ امو رازِن ذَهْپ اَم مه الب کد پس چرا فرود آؤردہ نە شد برین شخص 
یش 6 دست بندھائی از زر پا چرا نیامدند 
ھمراہ اوفرشتگان مجتمع شدہ )٢۵٥(‏ . 
اس تخفگ فو اطاعولا الو اكومَافِتَلنَ ٥‏ | پس بی عقل کرد قوم خود را پس قبول 
کردند فرمان اورا ہر آئینه ایشان بودند 
گروہ فاسق )٤١٤(‏ . 
٣۹پ‏ 7 ور جن ۵ پس آن هنگام کہ بحشم آوردند مارا 


انتقام کشیدیم ازایشان پس غرق ساختیم 
ایشانرا همه یکجا )۱٥(‏ . 

مَالَْمََؤکازلیزینَ ٥‏ ہین ساعیم ایغائرا بیشن ری و داستا 
کا دو نے سے ٠٠2و‏ ےر ھھ ۰ ٠ ٠ماہ (٢(‏ ۹ 

لم ضیرب ابن ٤ی‏ مکل إِذ ايك و 0ت وآنگاہ که داسٹان ردہ سشل ب4 پسر مریم 

نا گھان قوم توازین داستان بخوشوقتی 

اھ سا خر امرقی بط روہ لک ںا و گفتند آیا معبودان مابھترند یاعیسیٰء آن 


(١)‏ ےھ کو سیت ای 
ےت ت ےت سس رہ 
که اله مابا عیسیٰ باشند مان کردند کە بحجتِ غالب آمدند خدای تعالی کشف 
شبهھه فرمود والله اعلم . 


اليه يْرَهٗ ٥٢‏ 


شر نمو رووے وت 


ان مو لق انتا عک تَا دک 


وت 


للا لا عق اتارک ھا دابَعوْن هد امراظ 
بادے۔05 )6 


بسھم 


ولایص لٹ المَيْظ نکد لک اھ ری و غْنغ و 
لی راتا ل رووا 
قد شس اق کن کالہ ور 9 


إِنٌ ادله ور رَرَللو ذَلفبَدَهَهلنَايِرَاتَامْنَمَنز 0 


حتف الاحراب من بنھم نول يِلنِن طلمُوا می 
عذاپ تی آلنو 60 


بررو دصىے سمگےھ 


عدانتَِىيهم بِدْتة بخْتة ڈُھم 


ہل رن اما 
لَينْعروْن 60 
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ی) سے من لعضہئ( یں ٌَُُِٗ۶ عَدَُلًا تن 6 


الّخرف ٣٤‏ 
حرف نزدند باتومگرہمکابرہ بلکه ایشان 
قومی خصومت کنندہ اند(۱۸) . 

نیست عیسیٰ مگربندہ ای کھ انعام کردہ 
ایم بروی وساختیم اورا نشانه برای بنی 
اسرائیل (۵۹) . 

واگرمیخواستیم البته قرارمی دادیم بدل 
شما فرشتگان را کە درزمین خلیفهہ شوند 
.)٦٦(‏ 

وعرائیه سی تفاة ایت فیامٹث را من 
شبههہ مکنید درقیامت (بگو یا محمد) 
پیروی من کنید اینست راہ راست .)٦٦٤(‏ 


۷۲۱ 


وبازندارد شمارا شیطان هرائینە اودرحق 
شمادشمن ظاھرست )٦٦(‏ . 

وآنگاہ که آمد عیسی بامعجزہ ھاگفت 
ار ام ه5696 وھ" ام 
تابیان کنم برای شما بعض آنچه اختلاف 
می کنید دران پس بترسید ازخدا وفرمان 
من برید )١٦٦(‏ . 

ھرآئینه خدا پروردگار من و پروردگار 
شماست پس پپرستید اورااین ست راہ 
راست )٦٦٤(‏ . 

پس اختلاف کردند جماعت ھا درمیان 
خویش پس وای آنان را کە ستم کردند 
ازعقوبتِ روز درد دھندہ )١٦(‏ . 

انتظار نمی کنند مگرقیامت را کہ بیاید 
بدیشان ناگھان وایشان خبردارنه باشند 
)١٦(‏ . 

دوستان آنروز بعض ایشان بابعض دشمن 
باشند مگر پرھیزگاران )١۷(‏ . 


اليه پرّڈ ٢٢‏ 


ود اولنوف علیکوالیوم وا انٹو صوبوں ۵0 


زین اموا بنا الین ۵ 


ادخلوا ایک اٹک وازو اجک غیبرون 0 


یطاث علنوۂیتعاف تن دھپآا راپ دا 


مَاتنْکھیدالکنشش وَتَل اکنا و ترما 
خِيهُْنَ ۵ 

رک لا دنا اسان 9 
ایا ذَاِمَةُ صَف٥َُیِمْمَا‏ الین ٥‏ 
ِق النْخریش هد اپ :مم طِْنَ ۵ 


و۔ پاوص ۶ ےر لو۔9 کے 2 
(يفعنهَہوَهم مه مُيُْوْنَ ۵ 


وَسَا لو لن كَانْزاهُمْ القللبْنَ ۵ 


ودای عکیکا رث ال ا شون ۵ 


انز هڈیکرئحن لک الین ٥‏ 


٣٤ الُخرٴف‎ ۷۲۲ 


گفته شود ای بندگانِ من نیست ھیچ ترس 
برشما امروز نہ شما اندوھگین شوید 
)٥۸(‏ . 

آن کسانیکە کە ایمان آوردند بأیت ھای 
ماومسلمان بودند )١۹(‏ . 

گفته شود درائید بە بھشت شماوزنان شما 
خوشحال ساختهہ (۷۰) . 

گردانیدہ شود برایشان کاسە ای پھن از 
زر و کوزھا نیز دربھشت باشد آنچه 
خواھش کنند نفس ھا ولذت ببرند 
ازدیدن اوچشم ھا وشما درآنجا جاویدان 
باشید (۷۱) . 

و این آن بھشت ست که عطا کردہ شد 
شمارا بسبب آنچه عمل می کردید (۷۲). 
گار است ‏ فرالحائچرہ سارک ازان 
میخورید (۷۴۳) . 

ھرآئینەگٹھگاران درعذاب دوزخ جاویدان 
اند (۷) . 

سست کردہ نەہ شود ازایشان عقوبت 
وایشان درآن عذاب ناامید شدہ خاموش 
باشند )۷٥(‏ . 

وستم نکردیم بر ایشان ولیکن بودند 
ایشان ستمگاران )۷٦(‏ . 

وآوازدھندکه ای مالك باید که ہمرکگ 
حکم کند برماپرورد گارتو مالك گوید 
ھرائینه شما ھمیشه باشندگانید (۷۷) . 
ھرائینہ آوردیم بشما سخن راست را 
ولیکن اکئر شماسخن راسست را 
ناخواھانید (۷۸) . 


اليه بر ٢‏ 
ا ْآترَمَوْاَأمَرَا قَاَاممرِمُوْنَ ٥‏ 


امن اتال سس مع ي شوپ بی رتنم 
207 
َاتَاائلَ الین ۵ 


1 و یھ ر7- ٥‏ 2 
فان کان للڑخین و 


من رت التعل رت ٭َالاَضِ رت الیٹ عَتَِفُیْنَ 9 


انی نی الکہَاء لک کی انان لک ةَهُوالْكَِتم 
الْعِلثر 69 


َتلزليَاقِ لم النلوب اض انا 


نہ لام2 الم تعن 9 


اَل اکن ون دید كَعَاَةلیشن 
عَتيالَيمَمْہ بَعْلزن ۹ 


. یعنی اھل توحید را شفاعت کنند‎ )١( 


۷)۳ 


٣٤ الزّخْرّٔف‎ 


آیاعزم مصمم کردہ اندبرکاری پس 
ھرآئینه مانیز عزم مصمم کنند گانیم (۷۹). 
آیامی پندارند که مانمی شنویم راز گو 
سرگوشی ایشانرا آری می شنویم 
وفرستادگانِ ما نزديیك ایشان می نویسند 
(۸۸۰۸). 

بگو اگربفرض باشد رحمٰن را فرزندی 
پس من نخستین عبادت کنندگان ہاشم 
(۸۱) . 

پاکست پروردگارآسمان ھا وزمین 
خداونِعرش ازآنچه بیان می کنند (۸۲). 
پس بگذارایشان را تا درباطل بحث کنند 
وبازی پیشگیرندتاآنکە ملاقات کنند بآن 
روزخود کهە وعدہ دادہ میشود ایشان را 
(۸۳) ۔ 

واوسث أآنکه- دراسمائ فرمان رواسث 
ودر زمین فرمان روا واوست باحکمت 
دانا (۸) . 

وسسارناہے گت ست آنکه اوراست 
پاشاھی آسمان ھاوزمین وآنچە درمیان 
ھردواست ونزد اوست علم قمامت 
وبسوی او بازگردانیدہ شوید )۸٥(‏ . 
ونمی توانند آنانکه کفارپرستش می کنند 
ایشان را شفاعت کردن بغیر ازخدا لیکن 
کسی کەگواھی راست دادہ باشد وایشان 
میدائند'' (۸۲) . 


الہ پُرَّڈ ٢٢‏ 


7 ہے کو ےہ سے دفھ* ک2 ےس رر ےک و 9ے لا 
لن سالکھمکن حلعغم يلع الله فان اَهفَهُونَ 2ه 


ہم ۱ سی ص٦‏ ہکوئ بی ۶ ووے ہہ 
یرام کر ا موا قوملا ومن ۵ 


جح 
اک نون ون مل هِتَیَلبنَ 9 


2۰۸ 


7 
الپ انی ٥‏ 
50 س۲اق ايل شب كَةٍ اِكَامْكَامُْیرئن 9 


ہے2 دٹھایش قُْ ۶ 


أَمرَحََِر م 


نامزلا ۵ 
کت ززكک “نا فرصیدفیز ٥‏ 


ریت اك ہلوت واللزض وابی نما ان موفویین 


. یعنی برپیغامبر فرود آوردیم آن را‎ (٢( 


٠٤ الأخان‎ ۷۲٣ 
وا گرسوال کنی ازایشان که کدام کس‎ 
بیافرید ایشانرا البته گویند خدا آفریدہ‎ 


اس پس چگونە برگردانیدہ میشوند 
(ازعبادت خدا)(۸۷) . 


وس دعای پیغامبر کە ای پرورد گارمن 
ھرآئینہ ایشان گروھی ھستند کە ایمان 
نمی ارند (۸۸) . 

پس (فرمودیم) روگردان ازایشان وبگوسلام 
وداع پس خواھند دانست (۸۹) . 


. )١( خم‎ 


کە هرائینہ ما فرود آوردیم این کتاب 
رادرشب براز اق انت مابودیم 
ترسانندہ (۳) . 

درآن شب مبارك فیصله کردہ میشود 
ھرکار باحکمت )٦(‏ . 

فرودآوردیم آنرا بوحی کردن ازنزدیكِ 
خویش هراآئینه مابودیم فرستندہ'*'' .)٥(‏ 
قیت بخشائش ازنزدیكۓِ پرورد گار 
توھرائینهە اوست شنوادانا )١(‏ . 
پروردگارآسمانھا وزمین وآنچه درمیان این 
ھردواست اگرھستید شما یقین کنندہ(۷). 


الال بی و یت رٹک دی ابآ رکز القانَ ۵ہ 


غ ےلان > 

اب ئل از دخ مین ۵ 

کی القا سد اکا اٹ ۵ 

اث عکاالَ داب ِء موْمثْنَ ٥‏ 
رکنش رو خی ۵ 
اعم لامعا وك 0 

اکا ات ةواا لعل اپ ولي ان دْنَ 


تلق بِكة لوان ہه 


٠٤ الدأژخان‎ ۷۲٢ 


نیست ھیچ معبود برحق مگر اوزندہ 
میکند ومی میراند پرورد گارشماست 
وپروردگار پدران پیشین شماست (۸) . 
بلکه کافران درشبھه ای بازی می کنند 
(۹) . 

پس منتظر باش روزی را کە بیارد آسمان 
دودی ظاھر (۱۰) . 

کە فروگیرد مردمان را این عذاب درد 
دھندہ است (۱۱) . 

(گریند) ای پروردگار ما دورکن ازماعذاب 
ھرآئینه مسلمان میشویم )۱۲١(‏ . 

چگونە بُودایشان را پند گرفتن و بتحقیق 
آمدہ بودبدیشان پیغامبر ظاهر (۱۳) . 
بازروگردانیدند ازو وگفتند این شخص 
اموخته شد٥ٗ‏ دیوانه است )۱٤١(‏ . 

غرائت مادورکنندہ عذاہیم اندکی ھرائینه 
شما عود کنندہ ایددرکفر )۱٥(‏ . 

روزی کە درگرفت کنیم آن درگرفت کردن 
بہزرگ ھرائینە ماانتقام کشندہ ایم 
(۱) :۔ 


)١(‏ مترجم گوید این وعدہ متحقق شد خدای تعالی درقریش قحط انداخت تاآنکه 
ازشدتِ جوع یاازکٹرت بخار جو چون دودی محسوس می شدوایشان 
بخدای تعالی رجوع کردند خدای تعالی قحط را دور فرمود بازبرکفر اصرار 
کردند خدای تعالی روزبدر ازایشان انتقام کشید کە ھفتادکس را از رؤساء ایشان 
کشت وهفتاد کس را اسیر ساخت والله اعلم . 


اِلیْه پْرَڈٌ ٥٢‏ ۷۱ الأخان ٠٤‏ 


رانک نون و مَامدزَل مرن | وھرآئینہ ماامتحان کردیم پیش ازایشان 
قوم فرعون را وامد بدیشان پیغامبری 
گرامی قدر (۱۷) . 

آنادقل َال لَدول ان ٥‏ باین سخن که تسلیم کنید بمن بند گان 
ا)۷" نے ائته ہرای سنا یغافجر 
باامانتم (۱۸) . 

ان انح ا انال لن ۵ وسرکشی مکنید برخدا هرآئینه من بیارم 

ماق مد تبرن نزوران نین ۵ وھرآئینه من پناہ گرفتم بە پرورد گارخود 
و پرورد گارشماازانکه سنگسار کنید مرا 
)٣٢(‏ . 

ان تن مزا ذامَرلْ 6 وا گرباورنمی دارید مرا پس یکسو 
شویدازمن (۲۱) . 


اي مز عون 9 پس دعاکرد بجناب پرورد گار خود که 
ایتخماغت قوم گنھگارا نند )۲٢(‏ . 

تار یبتاین للا ِلزلَنَ ‏ نل شرف ہیں ہوہو 
آئینه شمارا تعاقب کردہ شود (۲۴) . 

از الَحْوزرؤنینائرزی ٭ وبگذار دریارا آرامیدہ هرائینه این جماعت 
لشکری ھست غرق شدہ )۲٢(‏ . 


. )۲٢( 
. )٦٢( وَْروَورزَمَکَلرکریر 6 وکشتھاومحل گرامی‎ 


کا نکیل 9 وین لت و عط اک ڈور ان جار 


. یعنی بنی اسرائیل را بمن حواله کنید و بندہ مگیرید‎ )١( 


إلیْه بر ٥‏ 

اپ وك آ لت َافازفطیى ٥‏ 
7ہ 9 
وِن حون للة قات لان الین 9 
۷۲ پل ہا 


,]۷ئ۷م۸م۳0٣ە٭‎ 


وانچھ' 


ات یلان 6 


اواب اسان نتم صدقین 


ا س7“ 77 و2 


لے 
لها َامُجَرمات 


النت وےو ک1 
رن ى1 


وسما خلقنا کم وت وَالرُل ون وابِينممالِعِنْن 6 
ما حَلق الا ال دای ارد لسن ۹ 


+8 >2< 9> !ود اجْمَعتنَ : 
إِنَ وم الفصل مِيْماتھم 


نوم لافی کا .2 مل 7> پ ین ظمو لی سیا ھجرد ھمیتعاروؤن 6 


٠٤ الأُخان‎ ۷۷ 


پس نگریست برین قوم (فرعون) آسمان 
وزمین ونە شدند مھلت دادہ شدہ (۲۹). 
وھرآئینہ ماخلاص کردیم بنی اسرائیل 
رااز عذاب خوارکنندہ (۳۰) . 

کە ازجانب فرعون بود ھرآئینە فرعون بود 
سرکٹنی ارتعدی کنا گان (191, 
وھرائینه برگزیدیم بنی اسرائیل را دانسته 
برعالم ھا (۳۲) . 

ودادیم ایشان راازقسم معجزات انجھ 
درآن امتحانِ ظاھر بود (۳۳) . 

هرآئینه این جماعت می گویند )۳٤٣(‏ . 
کە نیست عاقبت کارمگرہمین موت 


نخستین ما ونیستیم ما برانگیختہ شدہ 
)۳۵٣(‏ . 

پس بیارید پدران ماراا گرهستید راست 
گویان )۳٦(‏ . 


آیااین جماعت بھتراند یاقوم تبع (حمیری) 
وآنانکه پیش ازایشان بودند ھلاك ساختیم 
آتھارا هر آئینه انھا گنە گار بودند (۳۷) . 
ونیافریدیم آسمان ھا وزمین را وانچه 
نیافریدیم این ھردو را مگربتدبیر درست 
ولیکن اکثرایشان نمیدانند (۳۹) . 
ھرآئینه روزقیامت میعاد ایشانست ھمه 
یك جا )٦٤(‏ . 

روزی که دفع نه کند ھیچ دوستی 
ازدوستِ دیگر چیز ی را وھ ایشان را 
نصرت دادہ شود )٦١(‏ . 


ےھ 27 ے کے چو |ںے جح 
ِلَامَن تح الہ إِنَه هو الْحِزيزاليستر 06 


کے ص گی 2 
إِن شجرت الفوم ۴۵ 


نال يَٹئی غ الظیں 9 

کَْ الُِر 69 

حْدُوْه فَعقلفهلِل سَوَآر الیکجٹر ۵ 
شوَصبزِاَو ریم ناپ الحَمیو ٥‏ 
ذدٌأاتَكَ اَم الْعِزَیُالکَرت 9 
إِنَفٰداماکُتھ یە تَمترژْن 6 


:32 00 ٍک779< 


جح 
تن 
ہووےر و وودھ 2۷ےپ .ے2 
تبون ین مندیںقاستر تن تق لن 2 


کدِاَر ا مزرینِ ۵ 

۔ عوے ےےے کی امنہن ٥(‏ 

لن ال اي ابیزان ۵ 

مکی 7 فجاالموت الا الموںة اہول وَوَثْهُمَ 


سر ہے ئڑوے و ٦‏ ۱ 
عَل اب ال حر 0۵ 


ک>ھ گیسدےںاصطےے دھے 1۸323 ,]جوھ 
مان ويكذ يک مُوالدزا يہ 


٠٤ الڈخان‎ ۷۸ 


مگر انکه رحم کرد بروخدا ھرائینه 
خداغالب مھربان ست )٦٤(‏ . 

ھرائینه درخت زقوم )٦٣٤(‏ . 

طعام گنھگارست )٤٤(‏ . 

مٹل میس گداخته شدہ بجوشد در شکم 
ھا (8ط٥٦)‏ . 

مانند جوشیدن آب گرم )٥٦٤(‏ . 

(گوئیم ای فرشتگان) بگیرید این گنە گاررا 
پس بہ سختی بکشیدش بسوی میانه 
دوزخ (۷). 

بازبریزید بالای سراوازآب گرم که 
عقوبت ست (۸]) . 

(گوئیم) بچش هرائینہ توئی بزعم خود 
بزرگوار گرامی قدر )٦۹(‏ . 

ھرائینے این ست آنجه درآن شبھه 
می کردید )٤١(‏ . 

ھرآئینہ متقیان درجایگاہ باامن باشند 
)٥١٥(‏ ۔ 

دربوستان ھاوچشمه ھا )٢٥٢٥(‏ . 

بپوشند ازحریرنازك وحریرلك روبروی 
یکدیگر شدہ )٢٥(‏ . 

این چنین باشد حال وجفت 6نیم ایشان 
را باحورکشادہ چشم )٤٥(‏ . 

بطلبند انجا ھرمیوہ را ایمن شدہ )۵٥(‏ . 
نه چشند آنجامرگ لیکن چشیدہ بودند 
مرگ نخستین را ونگاہ داشت ایشان را 
خداازعذاب دوزخ )٢٥٥(‏ . 


2ھ ۱ءھ 


بسبب بخشائش ازجانب پرورد گارتو این 


۳ 3 تہ ۔ مہمری ہوا کو 
۶ کک ۲ .- 
ایا و امیا ہیا رن 
پیم اک اچ مھ نیم . 


پش ےہ امو الؤَخین اتوہ 
رت 


ال من الو انرک 9 
این انتا کب لین ٥‏ 


ھ۔ 


ر ہے8 ڑو سے )موو ےرم مك پ زا پگ 
دق خاقکرومابرت ون داب ایت لغوم تو هن () 


واخیلَافِ اَيِْ وَالتهَ انز اللهُهِنالمَمَاءمِنْ 


عو الا بعد متا تصرف الا ایت 


لک ایك اد لھا يك بلح يَأيَحَرْیْنٍَبَمدَ 


2 -‌ 


او ۂَالِولضْنَ 9 


٠٤ الْجَاثیة‎ ۷۲۹ 


ست پیروزی بزرگ )٦۷(‏ : 


جزاین نیست کە آسان ساختیم قرآنرابزبان 
توتابود کە ایشان پندپذیرشوند (۱۸) . 
پس منتظر ہاش هرآئینہ ایشان نیز منتظر 
انند (۵۹) . 


۱ آیت وچھار رز 

بنام خدای بخشایندہ مھربان 

. )١( حم‎ 

رترتعاذق این کات انجانی: خدای 
غالب باحکمت ست (۲) . 

ھرآئینه درآسمانہا وزمین نشانہ ھاست 
باوردارندگان را (۳) . 

ودرآفرینش شماودرآفرینش آنجه پراگندہ 
اذ ار غاق رات ظا خاہت سی را 
کە یقین میکنند )٤(‏ . 

ودرآمد ورفت شب و روز ودرآنکه 
فرودآورد خدا ازآسمان روزی ''' پس 
زندہ کرد بسبب باران زمین را بعد مردہ 
بودن آن ودگردانیدن بادھا نشانهہ ھاست 
قومی را کە درمی یابند )٢(‏ . 

این نشانه ھاىی خداست میخوانیم آن را 
برتو براستی پس بکدام سخن بعد پند 
خدا وآیت ھای اوایمان آرند )١(‏ . 


وای هھردروغگویگنھگاررا (۷) . 


اس و 
اِليے بُرَةُ ٥٢‏ 


ےس ا رت 
ناپ ٹر ٥‏ 


این انان 1ڑ وک اھر 


ے‫ ط 
عدَاب ٹٌشن 6 


مین ورای جھ کر وآ یی شی یا کو اما وا دو 
دن داب الوائی وَلوَمَدَات عظھر ۵ 


ارز تآنزززوتزلخ امن 
زعزال ث۵ 


لان ی سخ کا اضر خی الفلت وی اتا موا 


نا نی لکوت دد ایی جع امن 


دل یکین امنو انور وا لان یجان ایام الہ یجزی 


کت 


٠٤ الْجائیة‎ ۷ٌ 


کو سی اسر اع ا کہ راز 

میشود بروی بازلازم میگیرد کفررا تکبر 
کرد گویا نشنیدہ است آنتراپس مژدہ دہ 
اورا بە عذاب درد دھندہ (۸) . 

0 سس َْھھٌھٌی۵9ھه, ,۸9+ 
تمسخرگبردآن را آنجماعت ایشان راست 
عذاب خوارکنندہ (۹) . 

آن طرف ایشان دوزخ ست ودفع نکند 
ازایشان آنچه کسب کردند چیزی را ودفع 
نە کنند نیز آنکە دوستانگرفته اند بغیراز 
خدا وایشانرا ست عذاب بزرگ (۱۰) . 

این قرآن ھدایت ست وآنانکه کافرشدند 
بآیاتِ پروردگارخویش ایشانراست عذاب 
درد دھندہ ازجنس عقوبتِ سخت (۱۱). 

خدای آنست کە مُسَگر کردبرای شما 
۹۹۷۹۷۹۹۳ وص 
بفرمانِ اووتاطلب معیشت کنید ازفضل 
ازوارد ھا مککتارع 2ید 110 
ومسخر کرد برای شما آنجه درآسمان 
ھاست وآنجه در زمین ست ہ مه یکجا 
پدید آوردہ ازجانب خود هراآئینه درین 
مقدمہ نشاندھاست گروھی را کە تفکر 
میکنند (۱۳) . 

بگو سلمانان را که درگزر کنند 
ازانجماعت کە توقع روزڑھای خدا نە 
دارند''' تاسزادھد خداگروھی را بحسب 


. یعنی معتقد نیستند کە حوادث جزای اعمالِ ایشان باشد‎ )١( 


٢٢ الإ‎ 


کا مارکا شال 


تعن ہ 


ومک انتای ناو الوب وا دالجوہورنڈای 
7 سے َ۔ ے‫ 5 

بن القایہت دَفَللهمُعَل الخلِیِنَ ٥‏ 

لے ین اکا لان بعد ما با رھ 
ايل بنیائیتھ اق رک یيَقضِی پیٹھونوم 
اي ةِيْماف َء يَخْتَُِزْنَ ۵ 


ے رھ رے ورے ور ےر ںے 9جو ےی کے و ہی 
نے جعلئك عی سرتما دن الام قائیعھا ولا تیم آھواء 
الَيَئ لان 6۵ 


من وا يک الو مال الین مم 
وب" وَامله ول التَحبَ 9 


لداب آنليگایں وی تہ ثو ون 6 


یسب النن اجک ہوا اک نات آن ک فلز اما 
ہے ج-: جع 
وق وا ا شیب سوا فیاظم ماما سام اِقمونَ 0 


٤ الحاثیة‎ ۷۱ 


آنچهە میکردند )۱٤١(‏ . 

ھرکە بکند کارشائستہ پس نفع اوراست 
وھرکە بدکاری کند پس وبال براوست 
باز بسوی پرورد گارخویش بازگردانیدہ 
خواھید شد )۱٥(‏ . 

وھ رآئینه دادیم بنی اسرائیل راکتاب 
ودانش مندی وپیغامبری و روزی دادیم 
ایشان راازنعمت ھای پاکیزہ وفضیلت 
دادیم ایشان را برعالم ھا )٥٦(‏ ۱ 

ودادیم ایشان را نشانه ھای واضح درباب 
دین پس اختلاف نکردند مگر بعدازآنکہ 
آمد بدیشان دانش ازروی تعدی بایکدیگر 
هرآئینه پرورد گارتو فیصله کند میان 
ایشان روزقیامت درآنجهە اختلاف می 
کردند درآن (۱۷) . 

بازساختیم ترا برراہ ظاھر ازدین پس 
پیروی کن آنرا وپیروی مکن خواھشات 
آنائرا که تمیذاتد (0۱۸:/, 

ھرآئینه ایشان دفع نخواھند کرداز 
توچیزی ازعقوبتِ خدا وهرائینہ 
ستمگاران بعض ایشان کارسازان بعض 
اند وخدا کارساز متقیانست (۱۹) . 

این قرآن دلیل ھای واضح ست مردمان 
راوھدایت ست وبخشائش گروھی را که 
8ة 

ا تغل :الاک کروتل سا 
فراردھیم ایشان را مانند آنانکە ایمان 
آوردند وکارھای شائسته کردندء پکسان 


لق الال لوت واناریش رالتق واِز کرابم 
کِتْولليفَنَ 9 

أفنابیت من ائَ ام4 الا عَ لی یکل 
سَ١‏ ولیہ تع لعل بمرا اینومن 

بس ال نامز 6 


النَهُومَالَههُبِكَ مِنءْٰرَان مر الیفینَ 6 


٠ف‎ 


َال حایي انان تَاکان حتمفم لان ڈالوا 
اثٌوايابإَكَإِنْ کنل صٰيقِلَ 9 


لاریب یه زَلكن اناگ مین ۵ث 


یصو 


وط مك اشمدت والطرض وت تو ماما 
الین ۵ 

ونری کل افو ج اه اماوندی ال پیھا' الید غرون 
مامتتضلونَ 60 


بر سے و 


ظپپظر 


جع+ 


٠٤ الجاثیة‎ ۷۳۲ 


باشد زند گانی ایشان ومُردن ایشان 
بدحکم ایشان ست این حکم (۲۱) . 
وآفریدخدا آسمان ھا وزمین را بتدببر 
درست وتاعاقبت کار جزا دادہ شود هر 
شخصی بحسب آنچه عمل کردہ است 
وبرایشان ستم کردہ نشود )۲۲٢(‏ . 
آیادیدی کسی را کە معبود خودگرفتہ 
ابع قرامی تی شوور ا گیراا کرد 
اوراخداباوجود دانش وئھر نہاد برگوش 
اوودل او وپیداکرد برچشم او پردہ پس 
سے که راو مابلے ا انت کا 
آیاپندنمیگیرید (۲۴) . 

وگفتند نیست زندگانی مگر مین زند 
گانی این جھانی مامی میریم وزندہ 
یثریم رنالقائی گت مار گر رات 
ونیست ایشان را باین مقدمه هھیچ دانش 
نیستند ایشان مگرگمان می کنند )۲٢(‏ . 
وچون خواندہ شود برایشان آیت ھای 
ماواضح آمدہ نە بُود شبههٴٗ ایشان مگرآنکە 
گویند بیارید پدران مارا اگرھستید راست 
گو )۲٥(‏ . 

بگو خدازندہ میکندشمارا بازمی مبراند 
شمارا بازجمع کند شمارا بروزقیامت ھیچ 
کھہ: انتا زان :ولیک اکٹر غردمات 
نمی دائنند )۲٦(‏ . 

وخدای راست پادشاھی آسمان ھاوزمین 
وروزی که قائم شود قیامت آن روز زیان 
کارشوند تباہ کاران (۲۷) . 

وببینی ھرگروھی رابزانودرآمدہ: 
ھرگروھی را خواندہ شود بسوی نامهٗ 


۷۳۳۴۳ 


٥٠٤ الحالیة‎ 


کہ نت 
امن وْتَسَایْنَ 6 


زین امنوا اواالطِلاتِ فَدَخِا ورام 
ناتڈوذيِك مز الب 9 


زی ندرا کنل یکو 
اتلکن ۂِقَِمَاشَجرمنْنَ 9 


الیل انم الوحق یتب ا دنر 
اریم الشاعة إِن نظ ظا صن 
وع کے ہے 9 


0 جو سے ھم 


عی یر صے 


٥ئاكا‏ عم اےايَعانَ یما فالزایہ 


7ےد 2ھ 2 


فإتھرٍءون (۳ 
ورقیل الیوع نمس کوک بیع لق وکنا دم اوک 
الَاروَمَالْکز ين رن 9 


الد لیت ا مزا تحرنک اليرۂالدت' 
ام لے ون اون ,تعن 9 


مھیاشدہ گوئیم) امروز جزا دادہ شود 
شمارا بحسب آنچه میکردید (۲۸). 
گوئیم این نامه ماست که اظھار حقیقت 
میکند برشما براستی هراآئینہ ما می 
نوشتیم آنچە شماعمل می کردید (۲۹) . 
سس نا اک انتا نل وَتارخا 
شائستهہ کردند پس در آرد ایشان را 
پروردگارایشان دررمحت خود این ست 
پیروزی ظاھر (۳۰) . 

واما آنانکه کافرشدند (ایشانرا گوئیم) 
آیاخواندہ نمی شد برشماآیاتِ من پس 
تکبر کردید وقومگنھگار بودید (۳۱) . 
وچونگفته شد کَه وعدۂٴ خداراست است 
وقیامت ھیچ شبھه نیست درآن گفتید 
نمیدانیم چیست قیامت تصور نمی کنیم 
آن را مگر باحتمالِ ضعیف ونیستیم ما 
یقین کنندگان (۳۲) . 

وظاھر شدایشانرا عقوبت ھای آنچھ بآن 
عمل کردہ بودند ودرگرفت ایشان را آنچه 
بن استھزامی کردند )۳٣۳(‏ . 

وگفتہ شود امروز فراموش کنیم شمارا 
چنانکه فراموش کردید ملاقات این 
روزخودرا وجای شما دوزخ ست و 
نیست شمارا ھیچ نصرت دھندہ )۳٣(‏ . 
اح غلاب سب اشت که شتاہہ ٹر 
گزفتید آبات: غھازا: وتزیفنه کرد کُمازا 
زندگانی دنیا پس امروز بیرون کردہ 
نشوند ازدوزخ ونە ازایشان رضامندی 
خداٴطلت کرد شوہ )۳٥(‏ : 


حم ۷٤٣ ٢‏ الاخقاف ٦٤‏ 
انت ئن الات وٹ الم رب اللِِيَ 9 | پس خدای راست ستائش پرورد گار 


ہم 


و 


)2 چرانڈو الَخًیٰن اللَْحِنہ 
مرزہ 


تاب الس ومَا کا تق بل 
ستئ اق مان روامِْطْن 9 
نرک شائ ون ون ون ال ارذ مَادَاحَلزا 
بت ا آز لود زان لت زین 
بل هٰدَآآا آ'َوتن مان لنْكرْصيقت 9 


سے 2 ہے ہوڑھو و ڑھھ 


ون اض لیکن بدا دن ون الوم نل اتب 
لور وحن ذ ہن غناژی 9 


و ذا الام ش کال لاد آ3 ما وا وب اد تھٹر 
انح 9 


سے 


آسمانہا وپرورد گارزمین پرورد گارعالم ھا 
)۳٦(‏ . 
اوراست بزرگی درآسمان ھاوزمین 
واوست غاب باحکمت (۳۷) . 

سورہ احقاف مکی است وان سی وپنچ 

ایت وچھار رکوغ است ب 

ہنام خدای بخشایندہ مھربان . 
حُع(١)‏ . 
فروفرستادنيِ کتاب ازجانب خدای غالب 
باحکمت ست (۲) . 
نیافریدیم آسمان ھا وزمین را وآنچھ 
درمیان ھردوست مگر بە تدبیر درست 
وبمیعادی معین وآنانکە کافر شدندا زآنجە 
ترسانیدہ شدایشان را روگردانند (۳) . 
بگوآیا دیدید آنچە می پرستید بجز خدا 


بنمائید مرا چه چیز آفریدہ اند اززمین 
یاایشانرا شرکتیست درآسمان ھا بیارید 
بمن کتابی کە آمدہ باشد پیش ازین یاہقیه 
ازعلم اگرھستید راست گو )٤٦(‏ . 
وکیست گمراہ تر ازکسی کە بخواند بجز 
غاقسی :را کد قول گنن آگرالاطای 
تاروزقیامت واین معبودانِ باطل 
ازخواندن ایشان غافل اند )٦(‏ . 

وچون جمع کردہ شوند مردمان باشند این 
معبودان ایشانرا دشمن وباشند بە عبادت 
ایشان منکر )٦(‏ . 

چون خوانہدہ شود برایشان آی(4۸اتِ 
ماواضح آمدہ گویند این کافران سخن 


حم ٢٢‏ ۷۳۰۵ الأاحْقاف ٦٤‏ 
کالما هن یر بن بت درست را چون بیامد بدیشان این سحر 
قواق ذرں: من ان افْکرشۂوِلاکیلینَ | بلکە میگویند تا است انراپیغامبربگو 
7 اج ارم 0 با دئیےے ٭ھ 25‪ ۱ لہ ا ان ا ' تو ائتے۔ گنا 
س 7277۰06 
ٴ2 دے درو ےھےھوے ا ےسے۔۶ رس برای من ر چیری حد دا ٹرست 
شھینں 2 ۶ وھَا 5ھ ۱ ٦‏ 
سی و مل تی بے گفتگوی شمادرقران بس ست 
خدااظھار حق کنندہ درمیان من ودرمیان 
شما واوست آمرزگار مھربان )(۸) . 
ۓ و ٹوو دی 1 کات ہے بگوز ہ کت اك ازیغا ان 
ناشن این الیل وماامی مال نول | بہوٹیستم من نواآمدہ آزپیعامبرانں ونمی 
مک یئن من 1 خوامد شد بامے' 
رڈ تمغز روی وین و دم جے شرد خوامد قد ان 
وباشما(یعنی دردنیا)پیروی نمی کنم الا 
انچە وحی فرستادہ میشود بسوی من 
ونیستم من مگرترسانند اشکار (۹) . 
شارخ ان کان جثاطو دَلَرَتْره وََہدَ شَاد بگوآیا دیدید |١‏ گرباشد قرآن ازنزد خدا 
از انکر کل ظا 0 ومنکر شدید بان وگواھی دادہ باشد 
گواھی ازبنی اسرائیل برقران پس وی 


لانویی الوم الشلیثی ۵ نات اوه ؤسرکٹی گردید مھا الخ 
ستمگار باشید ھرائینہ خداراہ نمی نماید 

گروہ ستمگاران را )۱١(‏ . 
س-- امنوال مان خَاواا سبم ا وگفتند کافران درحق مسلمانان ا گردین 
لا ا کی مرا بہتر بودی سبقت نکردند برمابسوی آن 


وچون راہ نیافتند بآن پس خواھند گفغت 

ََ ای ماماؤت ایز یئور | ویش ازقرآان کتاب موسیٗ بود 

وسے کو ا وو ہے ۱ یخشائڈ ۱ ۰ گکاس+ت:تا دا ندہ 

نار یٹس ران بن طلو وو کی لی 69 "0" ٹس و این فابیست باوردار 

یھ زبان عربی امدہ برای انکه بترساند 

ستمگاران را وبرای مژدہ دادن نیکوکاران 
را )٦٢٢(‏ . 

اک ال قالا را بے شاک موا کٹ لیر ھرائینه آنانکه گفتند پرورد گار ماخداست 


حم ٢٢‏ ۷ الاخقاف ٦٤‏ 
َلَاهُم ین 9 بازقایم ماندند پس ھیچ ترس نیست 
برایشان ونە ایشان اندوہ خورند (۱۳) . 

یک ای ايند خرن فا رانا کنا این جماعت اھل بہشت اند جاویدان 


مم 


لیے وم آنجاپاداش دادہ شوند بحسب آنچه می 
کردند )۱١(‏ . 
وك مان پوال يہ انتا حمان اہ کردا وامرکردیم آدمی را درحق پدرو مادراو 


کن لن تنا اکا کنا تی کا نیکوکاری درشکم برداشته است اورا 
97 مادراو بە دشواری و زادہ است اورا به 
الہ ویلرارپیٹن سنة قال رپ اوَغق ان اَمَرَمتَكَ ۱ ۱ چو 
ھت دشواری و مدت بارگرفتن اوواز شیرباز 
اح ردق ران تل مَاائلضۂ ای کت 
2 2 کردن او سی ماەدست وزندهە ماند 
مھ و ہ9 سے وق دٌدھ کیے دیٹو ے رگرو دے 
لن وت اي تتمرلَيْك وَاِلمَِالُْمْلبلتَ 9 | تاوقتیکە رسید بکمال قوت خود و رسید 
بچھل سال گمفت ای پرورد گارمن الھام 
کن مرا تا شکرگوئیم درمقابل نعمت تو 
٦‏ انعام کردہ ای برمن وبرپدرومادرمن 
| وتاکارنيك کنم کہ خوشنود شوی ازان 
وصلاح پیداکن برای من در فرزندان من 
ھرائینه من رجوع کردم بسوی تو 
رن کان کی ٹوٹ سن تنم |ٴ این جماعت آنندکە قبول می کنیم ازایشان 
ری سی ص۵ 7 و رصسائ وو۔ھ : ر‫ ا اند 
وا کو اتی زیو و _| نیکوترین انچه عمل کردہ اند ودرگذریم 
ازجرمھای ایشان دراھل بہشت باشند بهہ 
وفق وعدہ راستی کہ وعدہ دادہ می 
شوند )۱٦(‏ . 
دن کال ہانپ یھکتی || وآنشخص کہ کفت بە پدرومادر خود دل 
تنگ شدم به نسبت شماآیاوعدہ میدھید 
مراکهھ برآوردہ شوم”' 'وھرائینہ گذشتعه اند 


. یعنی ازقر‎ )١( 


٠٤ الأختاف‎ ۷۳۷ ۲٢ سح‎ 


الپوو وک یے>ل ہے وج ) نا ۔وی۔ ,؛ خثش٤ےہعہوہ‏ 
لن مِنئيل ”وفایستفیئن الله يك امِن إِن وعداطہ 


حقہ یق اکا ۹ 


ےھ 


اوت لئ تی عکمم ال ہفحت من فلوم 


تن انال تمہ کالزاخیرئن 9 


میم انان امو شر 
رت 


روم تغرض ادن کرواعل الکار* اد هی تر طبوا 


رت ٹہ 


ال نِيمَا نتم تَنکَهْرُوْنَ ن اہر 


4 
ہپ عے ‏ نوۂویے ٹھے 
اح وبِمَا تو تسَفونَ ٥‏ 


صد3ر ہے ہے مک “ 021 مل 4 
وا دکرآخا عاوإذاندارتو پا بت وقدخلجی 


طبقه ھای مردم پیش ازمن“ 'وآن ھردوفریاد 
نکد پسسائے::هىفلداہکگتتزوائٰ 


۱ برتومسلمان شوھرآئینه وعده خداراست 


ست پسن گوید ثیست این وقدہ 
مگرافسانه ھای پیشینیان (۱۷). 

این جماعت آنائند که ثابت شدبرایشان 
وعدہٗ عذاب ازجملهٗ امت ھا که گذشته اند 
پیش ازایشان از جنیان وآدمیان ھرآئینهہ 
ایشان بودند زیان کاران (۱۸) . 
وھریکی را مرتبهہ ھاست بحسب آنچه 
عمل کردند وتاہتمام دھدخداایشان را 
جزای اعمال ایشان و ایشان ستم کردہ نە 
شوند (۱۹) . 

وروزیکه پیش آوردہ شوند کافران برآتش 
(گفته شود) ضائع کردید نعمت ھای 
خودرا درزند گانی دنیاوی خویش و ہہرہ 
991۳ /‌ٰ'ٰگگ۷ +" 
شودشمارا عذاب خواری ہسبب آنکھ 
تکارہی کروینہ اور رمع تالق رسب 
آنکه بدکاری میکردید!'' )٥٢(‏ . 

ویادکن برادر قوم عاد را چون بترسانید 
قوم خودرا بسرزمین احقاف وھرآئینه 


. یعنی ھیچکس ازایشان باززندہ نە شد والله اعلم‎ )١( 

(٢(‏ مترجم گوید این تصویراست حال سعید وشقی را پس سعید حق خدای تعا ی و 
حق ابوین بجامی آورد وبانواع نعم محظوظ میشود درجمیع امور بحق تعا ی رجوع 
میکند وشقی جمع می کند میان کفرو بحقوق والدین وانکار معاد وصورتِ سعید 


حم ٢٢‏ ۷۸ الخْقاف ٦٤‏ 
النْرین بَشيَدیْدِوَمن خَلنة اَل مْبْهزَالِ آگذشتە بودند ترسانند گان پیش روی وی 
)١(‏ جیت 
تَا عَليْهوَعَنَابنَوْمَعَظتْر 60 و سس از وی کے عص۸ادت مکئی_سد 
مگرخدارا هرائینہ من میترسم برشما 
َال َالمتتَاِ لکنا من الِهَوتاٴئبتَِمَاتين | گفتند آیاآمدہ ای پیش ما تا بازداری مارا 
إِنَقُنْتَن الضیقنَ 6 ازپرستش معبودان خود پس بیارانچه 
وعدہ میدھی مارا اگرھستی ازراست گویان 
.)۲٢(‏ 
تال الات الوابلفٹرکاازرۓںروع اگفت جزاین نیست کە علم نزدیيك 
ارتوتَاَبْهَيِنَ ٭ خداست ومیرسائم بشما انچه فرستادہ 
شدم مراہ اوولیکن می بینم کە شما 
گروھی ھستید کە نادانی میکنید (۲۳) . 


قط9 سھ ے سو اس ×ک 
ّو 


فلا راوٰۃ مار متا اريم کَالَوْاهٰنَا عَارِضٛش پس چون دیدئد ان عقوبت را بصورت 
ر١‏ ظر۱ و ہے مر وصیے۔ طھ جے صباسردے ۱ 1 ذہ بهہ میدان ھا ایشان گفتند 
ھ4 طرّا بلْهُومَا ٤‏ 0:'ٌھی‪متمھم2 بری رواوردہ : 0 یی 4 ۵ 
این ابریست بارائندہ برمابلكکه بحقیقت ان 
ابرچیز یست کە بشتاب طلب کردید آنرا 
بادیست که دروی عقوبتِ درد دھندہ 
مَلیَْهُمَْكَذاإِكَ دی الْكُوْمَ الْہُجْرَ 9 گارخویش نس 5لغنل باین صفقت کہ دیدہ 

نمی شد بجز خانه ھای ایشان ہمچنین 

جزا میدھیم گروہ گناھگاران را )۲٥٦(‏ :' 
َلَتَن مََلكُمفِیِهَاِن 4 اکزنزۂ وَجَتلَالَيم وهھرائینه جادادہ بودیم قوم عاد را 
ےش تا ےت درآئحہ جای نە دادہ ایم شمارا درآن 
سممَاوابص اواب تة قاع عنم سمْمُمر ہت : ۱ 2 . 1 
ےر سے صوئقو۶وو۔ ری ک۹ ےد ۓد2ھ سو کوچ ا و حله بودیم برای توم د گوش 
وَلَابمَا اذ 6نو 


اه مر۔ 
رھم ولا افين تھم من ٹئ وکھا:رذخل ھاپس دفع نکرد ازایشان 


ے‫ 1 
ال ؟ 


. یعنی ازھر جانب باین مضمون‎ )١( 


يجَحَدُوْنَ ایت الو وَحَاق ہو بهدُئا انان گوش ایشان وھ چشمھای ایشان وھ 


--. 


- : اىشان ح: ا از سکە انکا 
یکو زیو ہج لھای یش چیزی را از رمی 
٠‏ کردند بهہ نشانه ھای خدا و فرا گرفت 
بایشان آنچه بآن استھزامی کردند )٦۲٢(‏ . 
َلَكْ َدْلَتا من الْٹُڑی وِصَرَقُاالات وھرآئینه ملالہ کردیم آنجه دوروبر 
۔.ت-ٌ۔ ششاشت ازدیه ھا وگوناگون پدید آوردیم 


نشانه ھابُوّد کە ایشان بازگردند (۲۷) . 

تل كَمَمْم الذْمَا 7 یڑا كَتَذامن دڑن الِکزبا!ا پس چرا نصرت نە دادند ایشان راآنانکه 
شب راع ذت اک ما ادن معبودان گرفتند بغرازخدا قرب خداجویان 
مہ بلک گم ساد ازنظرِ ایشان ومین ست 
شف دروغ ایشان وآنچه برمی بافتند (۲۸) . 
وَِذصر و یھو ویادکن چون متوجهہ ساختیم بسوی 
کاگئزا اتی اشن رون کے | توجاعتی راازجن می شنیدند قرأ دا پس 
چون حاضر شدند پیش پیغمبربایکدیگر 
گفتند خاموش باشید پس چون تمام کردہ 
شدبازگشتند بسوی قوم خود بیم کنان*'' 


وھ و 
مُتِْينَ 9 


(۲۹) . 
الوايقمدا گا ِعْتَائِتِتزَلیِنَمَممُولی مُصَیْگا گفتند ای و ماھرائینه ما شنیدیم کتابی 
اک دی يد رگ ال ال ری می را کە فرود اوردہ شد بعدازموسیٰ باور 


دارندہ آنچه پیش ازوبود راہ می نماید 
بسوی دین راست وبسوی راہ راست 


. )٥۰٣(( 
وا احتوَادَاِی انووامنُا یه عفرا من ڈنو کے ای فوم ماقبول کنل ہش دعوت کنندہ‎ 
"۶ وَيْمِوَتنْمَدَاپ آلٹر 69 )۴۲ بپھپھٹ‫ٹوٹپبپ‪ ‪ ۹9و‎ 


خمدا برای ما بعض گناهان شمارا وپناہ 


)١(‏ مترجم گوید چند کس از جن پیش آنحضرت صل الله عليه وسلم آمدند وآنحضرت 
صلی الله عليه وسلم درآن حالت نماز فجر می گذارد دربطن نخله قرآن استماع کردند 
چون بازگشتند قوم خودرا انذار نمودند اشارت باین قصه است درین آبات . 


سد ۷(٤‏ مُحَمَّد ٦۷‏ 
دھد شمارا ازعذاب درد دھندہ (۳۱) . 
ینا دای الوفایین بنغزن اي لاہ آ وھرکه قبول نکند گفتہ دعوت کنندہ 
ِنْذُذْي ”اك نعل بْنٌی 9 بخدارا پس نیست عاجز کنندہ درزمین و 
نیست اورا بجز خدا دوستان انجماعت 
درگمراہھی ظاھرند (۳۲) . 
یداع الله انی خلی اوت والارض ونم یی | آیا ندانستند اینکه خدا آفریدہ است 
کا ؟ بد يَق نع الک انت یل أ آسمان ھاوزمین را وماندہ نە شددرآفریدنِ 
سے سم ہہ پچ 
۳ اینھاتواناست برآنکه زندہ کندرد گان را 
آری چنین ست هراآئینه اوبرمرچیز 
تواناست (۳۳) . 
ریش انی کک وائل لکنائیں ز انا | وروزی کە پیش آوردہ شوند کافران 
رما هال‌تَذنْفاناے ماقفگینٰ ٭ برآتش (گفتہ شود) آیا نیست این وعدۂ 
" درست؛ گویند آری قسم بە پرورد گار 
مادرُستست گوید پس بچشید عقوبت را 
کاغیز کاصرَا کون اش وَلَتتَ ناڈ آ پس صبر کن چنانکہ صبر کردہ بودند 
2 سے سور ۔ وو صوو کو 27ے ای ہے طسو خحد| ندان ھمٹت عا اذاینغا ان گا 
اک یر ماد لس امہ من ہس و سی سس 
۴ دبلع فی ئگ ال لی امو 2 طلب مکن عموبت را برای ایشان 
سای وت وی روزیکه ببینند آنجه وعدہ دادہ میشود 
ایقاترا خاش کە ‏ ارشكاق ضالك و دتتا'' 
مگر یکساعت از روز این پیغام رسانیدن 
است یس ھلالكُ کردە نخوامند 
شدمگرقوم بدکاران )۳٥(‏ . 


ات 


اب پا ہد و لے ا ڑےٹے 


پہ.۔۔۔سو الوالوَخیٰں الوّحڈُہ | بنام خدای بخشایندہ مھربان 
نِم کاو امن نل امام قغالیڑ ہ ' آنانکە کافرشدند بازداشتند مردمان را از 


. یعنی دردنیا‎ )١( 


٢ -‏ ۷۱ مُحَمّد ٦۷‏ 
راہ خمد|ا تباہ وبرباد کر خمد| اعمال 
ایشانرا )١۱(‏ . 

ول اممُوا لو ال لد وَامَوَا َال لی یں وانانکه ایمان اوردند و کارماف شائی 

وے کے را و ےی لاکی سووہے۔ >> ئل معتققد شدئد داہ ۲ ۱ 

ئن کنا مھ" شر لم ےآ کردندو پانچھ فروداوردہ 
شدب رحمد صلىی الله عليه وسلم وان 
زاسثنیت أَمَذَہَ ازپرورد گار ایشان دور 
ساخت ازایشان جرمھای ایشانرا وبصلاح 
آورد حال ایشان را )٢(‏ . 

ذلِت| پا این تع االياطل وَآك ان اسّثوا | این بسبب انست که کافران پیروی 

اکا نل لے یڈوٹ زور ئن ٴ ازباطل کردند ومومنان پیروی دین راست 
کردند که ازجانب پرورد گار انشاشّت 
ممچنین بیان میکند خدا برای مردمان 
داستانہای ایشان را (۳) . 

یل ال کک ات الا راحقی إِاانتت یح | پس چون مصاف کنید باکافران پس بزنید 

7 سے ںہ ےحص ےو ےط کایے۔ سی ا تاوقۃ سػٛ خحوئر 

راوتا تاتابن رافاناۃ حل کت اڑوں ا کردٹ دم 2 سد 

۹۶ >۔صائٹں ہے کہہے کی ہوہے۔ہ۔ حھوہ کردید تر یس ں پس کنید فید ر پس 

اوزار شا يك وَاويي زا اھر ما لسر 

اك ف29 ار رام اسین ۳ص 0م 

۳۲ ہک ریے ےک گی چو 7 

ناو یں لئاوا سَجْلِ اللہ ویاملل بعوض گرفتن تاانکە بنھد جنگ 

ان لاغالام ‏ سلاح 0ج0[ اینست حکم واگر 
خواستی خداخود انتقام گشیدی ازاہشان 
شمارا با بعضی وانانکە کشتہ تا درراہ 
)٤(‏ . 


ََمْدنومٌ عم پانھٹر ۵ راہە خواهھد نمودایشانرا ونیك خواھد 
کردحال ایشانرا )٢(‏ . 
وی نلم الم ۶ فی ہہ ودرخواهدآورد ایشان را بە بہشتی که 


لے ۲ ۷۲ محمد ٦۷‏ 


اھ زین انان مرو تسم نت 


آئدامٹر ہ 
ان ئن کل او تَعتالهَ ہو اش الوم 6٥(‏ 


ذلَ مك رهُوْامَاأتَْرَلَ اه تَاحَبَط اَمْمَالَهُمْ ٥‏ 


ہنا نون کیرات انح 


من ہمد کر آنکالج' 6 


تلم ۵ 


لبیل زین امََاءاوا اتڑپ تر 
7ا ما ہت 


ہے سے سم ھی یہ سے 


لین ان وی لد فو من کزینِكک الو اعْرجَنَك 


اَمْلَكهْہ فا2ا کہم 6 


و 


ہے وو و ےکر 


و اتعوااهواءَهم 0 


شناساکردہ است ایشان را بە آن(٦)‏ . 
ای مسلمانان اگرنصرت دھید دین خدارا 
نصرت دمد خداشماراوثابت کند 
قدمھای شمارا (۷) . 

وآنانکه کافرشدند پس ھلاك باد ایشان را 
وبرباد کرد خدااعمال ایشان را (۸) . 
ا سب الوب کہ ارشنات تابستة کروند 
چیزی را که فروداوردہ است خداپس 
برباد کردخدااعمال ایشانرا (۹) . 
آیاسبرنە کردہ انددرزمین تابنگرند چگونە 
بود انجام آنانکه پیش ازایشان بودند نابود 
ساخت خدا ایشان را وکافران را است 
مانند این عقوبت (۱۰) . 

این بسبہب آنست که خداکار ساز 
سعانال سے ورسشت ات کل گائزاتن 
را ھیچ کارسازنیست ایشانرا )۱١(‏ . 
ھرائینە خدا در ارد انان را کە ایمان اوردہ 
اندوکارھای شائسته کردە اند به 
بوستانہائی که میرود زیرآن ھا جوا 
وآنانكکه کافرشدند بہرہ برمیگیرند و 
میخورند چنانکه میخورند چھارپایان 
رالٹن خایٰ ارغاشت::(1417. 

وبسیار ازدِہ که قوی تربود ازدہ تو کہ 
جلا وطن کرد ترا ھلاك ساختیم ایشانرا 
پس نبود ھیچ نصرت دھندہ برای ایشان 
)۱۳١(‏ . 

آیا کسیکه باشدبر طریق روشن از 
پرورد گار خویش مانند ان کس ست که 


مکل اليکوالی ود العغون وھ انور نلَا خر 
ان وشن کن کرک افز دَنحَِرِلَدو 
شرب مرن رومََس هُوحَلِدل الدَرنمُوا 
مر 


انڈالیلر مَاذاقالن ارت ارک 


ادلحل کلزِهِم د ارَرَهَارهم 69 


747۔ےہ ہتھر مج 3 7> 
الین ا هد وا زَادهمَمْدی؟ امم و ف 


نون الا العَاءة ان ارهِممهْتَة' نَم جاء 
ظا ون لههْاِ جَآدَتهموِکزهُۂ 6 


آراسته کردہ شددرنظر اوبدکاری و پیروی 
کردند خواھش ھای خودرا .)۱١(‏ 

صفتِ بہشتی کە وعدہ دادہ شد متقیانرا 
اشےتران ہقفت حر“ا سے ارات کت 
بدیرماندگی متغیر نشدہ وجویہاست ازشیر 
کە مزهٗ اوبرنە گشتهہ وجویہاست ازمّی 
لذت دھندہ آشامند گان را وجویہاست 
ازعسل صاف کردہ شدہ وایشانرا ست آن 
خا ارس یں ہر ھا اقاشارمت 
آمرزش ازپروردگار ایشان (آیااینجماعت) 
مائند آنست کهہ ہمیشهہ باشددر آتش 
ونوشانیدہ شوند آب گرم پس پارہ پارہ 
ساخت رودہ ھای ایشانرا )۱٥(‏ . 

و''' ازمردمان کسی ہست که گوش می 
ہ+د بسوی توتاوقتیکه چون بیرون 
روندازنزد توگویند بآنانکە عطاکردہ شد 
ایشانرا علم چە چیز گفت پیغامبرا حال 
آنجماعت آنانند کهہ مُہر نہادہ است 
خدابردل ھای ایشان و پیروی کردند 
خواہھش نفسٍ خود را(٦٦)‏ . 

آنانکه راہ یاب شدند زیادہ کردخدا 
ایشانراہدایت وعطاکرد بدیشان تقوای 
ایشانرا (۱۷) . 

پس منتظر نیستند مگر قیامت را کە بیاید 
بدیشان نا گھان پس هرائینە آمدہ است 
علاماتِ قیامت پس ازکجاباشدبرای 


. مترجمگوید ازاین جاتاآخرسورہ درباب تہدید مردم ضعیف الایمان نازل شد‎ )١( 


ہے کپ ۷٤‏ مَحَمّد ٦۷‏ 


ملاظ یت رَطزوث 
ڈافاوائڈکائگکزک ڈ 


ونقول الین اموالوْاد نات سورة وادا بات سورڈ 
کون نل لن ن ڈیو کنیٹ 
اوه ثٌ 


رل 2ھ ےک 2 ۷ مر ہے7 و گنہە>و 7س1 صص۔ 
طاعه ڈول مروف اد اعزی الام فا صد قواللدلكَانَ 


هن سان ترلی زان ڈنیڈزان لا تا 
ردآز 9 


ايك الز ین لع الله ا کہ اض ابمَارَم 6 


ي 


ایشان پند گرفتن ایشان وقتیکه بیاید 
قیامت ایشان (۱۸) . 

پس یقین کن که نیست ھیچ معبود برحق 
مگرخدا وآمرزش طلب کن برای گناهانِ 
خود در حق مردان مسلمان وزنان 
مسلمان نیز وخدامیداند جای آمدورفتِ 
ا رَخای عالَان نا" ..)٦۹(‏ 
ومیگویند مسلمانان چرافروفرستادہ نہ 
شلد سورتی پس چون فرستادہ شود 
سورتی: وافح اآلعتی اوذکرکردہ: شود 
دران قتال ببینی انان را کە دردل ھای 
ایشان بیماری ست می نگرند بسوی 
تومانندِ نظر کردن کسیکە اورا بیھوشی 
رسیدہ باشد بسبب حضورموت پس وای 
ایشانرا (۲) . ِ 

حال ایشان بحسب ظاھر فرمانبرداریست 
و سخنِ نیکوگفتن پس چون مصمم 
شودکار ا گروعدۂ' خود راست کردند 
باخدا بہتر بودی برای ایشان ۲۱۸) . 

وو اق جات اتا 1د یق ار 
ص٦٣٦٣٢۷٣١۶١ُی۷۷)‏ 
کاری کنید درزمین وقطع قبیله داری 
نمائید )۲٢(‏ . 

اینجماعت آنائند که لعنت کرد ایشانرا 


)١(‏ حاصل این آیات ذم آن شخص است کە بمجلس علم دراید وہفھم حقیقتِ آن 
است بقیامت مثل این شخص را والله اعلم . 


٦۷ مُحَمّد‎ ۷٢ ۲٢ حم‎ 


ان بَتهززت اثزن رکز کر يأدالها 6 
از اکنا حا ایی از 


ےو رت 


تین لاوزال یٹ نت 
[ ا 


ہکٌيھے۔ ہے ے2 7 رج ہ - و معوو۔+حجمصےم۔ 
ذ٘یف إدات وقائمم الملیدہ یصونون وج ھیم ودب ارهر0ت) 


ذِلِكَ با انیعوا ما اسخط ارلہ وکهوَارِضوانه دا خبط 
الم 2 


أمُحَب الَيِسِنَ لْاقأوِيهمْفرض انل ؿُيْم 
9 سو 
ونَز يک کرت نل 2َلتتِقام الخ 


پ۔ 


(). عق ساقاق بات 


خدا پس کرساخت ایشانرا وکورکرد 
چشمھای ایشانرا (۲۳) . 

آیاتأمل نمی کنند درقرآن یابردل ھاقفل 
ھای آن دل ھاست )۲٢(‏ . 

ھرآئینه آنانکە برگشتند برجانب پشت ھای 
خویش پس ازآنکە ظاھر شد ایشان را راہ 
ھدایت شیطان آراسته کردہ است برای 
ایشان ومھلت دادہ است ایشانرا )۲٥(‏ . 
این مہ بسبب آنست کھ ایشان گفتند 
باانانکه ناپسند کردہ اند چیزی راکە 
خدافرستادہ است''' فرمانرداری شما 
خواھیم کرد دربعض کارھا وخدامیداند 
سخن پنھان گفتن ایشانرا )۲٦٢(‏ . 

پس چگونە باشد حال وقتی کە قبض 
روح ایشان کنند فرشتگان میزنندروی 
ھای ایشانرا و پشتھای ایشانرا (۲۷) . 
این عقوبت بسبب آنست کھ ایشان پیروی 
چیزی کردند که بخشم آورد خدا را 
وناپسند کردند خوشنودی اورا پس ضائع 
ساخت خدا اعمال ایشانرا (۲۸) . 

آیا پنداشتہ اند آنانکه دردلھای ایشان 
بیماریست که ظاھر نخواھد کردخدا 
كینە ھای ایشانرا (۲۹) . 

وا گرمیخواستیم می نمودیم ایشان را 
بتوپس می شناختی ایشانرا بە قیافہ ایشان''' 


١‏ ہس 
ْ2 ڈیکرھالٹر 6 


لاح کمن مک الشريرنن* 
رَلْلَيہارکر 9 


ان امن کفرا وصث ان میدیل اشو تا ٹوا 
اڑول من بَا تن لهَع‌الهدی لن تَُرُواالہ 
تراما ٭ 


از یراول وآییکوا لعل یلوا 
شالٹر 6 
إِ انيمَکدل او ان مل الو و انوه 


رن تِنْوالار 6 


کات وگ الو ونس نوہ 


انمااحتیوۃ ال الوب ولھوان او تَتَقوَِيوُ ار 


و ۂ ات لامور 6 


. یعنی بە ارتداد و بە ریاوسمعه‎ (١) 


حم ۷٦ ٦‏ مُحَمَّد ۷؛ 


والبته بشناسی ایشانرا دراسلوب سخن 
0/ج 

والبته امتحان کنیم شمارا تاہشناسیم 
مجاهدان راازشماوصابران را وبیازمائیم 
اس ال ْتارآ(0۳۹:,: 

ھرآئینه آنانکەہ کافر شدند وبازداشتند 
ازراہ خدا و خالفت کردند باپیغامبر 
بعدازآنکه واضح شد ایشانرا راو ھدایت 
ھیچ زیان نە رسانند خدارا وتباہ خوامد 
کرد خداعملھای ایشانرا (۳۲) . 

ای مسلمانان فرمان برید خدارا فرمان 
برید پیغامبررا وباطل مکنید عملھای 
وو 

ھر آئینہ آنانکه کافر شدند وبازداشتند 
ازراہ خدا بازبمردند وایشان کافربودند 
پس ھرگز نخوامد آمرزیدخداایشان را 
)۳٣(‏ . 

پس سستی مکنید وبسوی صلح ہخوانید 
وشمائید غالب وخدا باشماست 
وھرگزضائع نخواھد ساخت عملھهای 
شمارا )۴٥(‏ . 

جزاین نیست کھ زند گانی دنیابازیست و 
ببھودگی است و اگرایمان آرید وپرھیزگاری 
کنید بدھدشمارا مزد ھای شمارا ونهہ 
قاع انتسامال ھا یتر ا''(۷۳۹:: 


٢٢ مم‎ 


انس لمودا مفک رت حلوا وَغِْم سار 6 


اھ فو ونک عون لوان یل ادطات دومن 
تن بین و تن کن الین 
ارہ 


سے الو الؤخین الزَحجہ 
اناہضیاژ کے انا ر۵ 


. یعنی منفعت انفاق ازخود بازمیدارد‎ )١( 


٦۸ انت‎ ۷۷ 


اگر بطلبد ازشمامال ھای شمارا پس 
مبالغه کند درسوال آنگاہ بخل گے 
وبرروی کارآرد آن بخل کینە ھای شمارا 
(۳۷) . 

آگاہ شوید شما ای جماعت که خواندہ 
میشود شمارا تاخرج کنید درراہ خدا پس 
ازشماکسی ہست کە بخل میکند وھرکه 
بخل کند جزاین نیست کھ بخل میکند 
ازخویش'' 'وخداتوانگر ست وشما حتاج 
اید و ا گرروگردان شوید بُدل ارد گرومی 
دیگر :راغ کنا بازنا تد الحماعت 
مانند شما (۳۸) . 


بنام خدای بخشایندہ مھربان 
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)٢(‏ مترجم گوید آنحضرت صلی الله عليه وسلم بخواب دیدند گویاآنحضرت با 
اصحاب درمکە داخل شدند و باطمینانِ خاطر بحلق وقصر مشغول اند پس آن 
سال بقصد عمرہ متوجه کعبهہ شدند وچون بحدیبیه رسیدندکفار قریش ازوصول 
بکعبە مانع آمدند وبعد تشویش بسیار باکفار صلح کردہ بغیر ازوصول بکعبه 
بازگشتند خدای تعا ىی آن عمل راازایشان قبول فرمود ازآن بیعت که در اثنای 
تشویش بجھت تاکید عزم بآنحضرت صل الله عليه وسلم کردہ بودند راضی شدہ 
بثواب آن عمل فتوح بسیار نصیب ایشان گردانید تخصیص فتح خیبر که بعد ازین 
سفر بلاتراخی واقع شدہ غنایم خیبر را مخصوص بحاضران بیعت گردانید 
وغیرایشانرا ازآن غزوہ منع نمود ومضمون رؤیاسال آیندہ بظھور رسید پس درباب> 


ہے 
۰٠‏ 


ےھ ۷۸ ا لم ۸ 


دَلهَِيكَ مِرَاضََيَتِنا ۵ 


نر الله تَمَرَاعََيْزا 9 


لال َِیْنڈن کارب الین 
ئا ام ول نوہ الاب 
ا رکا اہ یندا 


سد اطوفوزا عنم 9 


ےلب لقن َء لٹ نز الطراب 
لقن ادا وق ال ماشو“ وَيَنْبَ 
ال عیب چ[ھر دک ہام ال ہم چت کیو ارت مزا 


م نيد ا وت لغ فان ايل عَن اکا 


عاقبت فتح آنست کہ بیامرزد ترا خداآنچه 
کە سابق گذشت ازگناہ تو وآنجهە پس 
ماندہ ومّام کند نعمتِ خودرا برتو 
رَتَاتعاية را رافراست(۲۲.. 

و تانصرت دھدتراخدا بہ نصرتِ قوی 
.)٣(‏ 

اوست آنکه فروداورد اطمینان را دردل 
ھای مسلمانان تا زیادہ شود ایمان ایشان 
باایمان سابق ایشان وخدای راست لشکر 
ھای آسمان ھا وزمین وھست خدا دانای 
باحکمت )٤(‏ . 

عاقبت نزول سکینە آنست کہە درارد 


| ردان سلسات ا رتا سلتَاترا 


ےسج اہسافکة مروذ7 شیران 
ھاجویہاجاویدان انجا وزائل کند ازایشان 
خرھائ ابقات را رسیے این مم ذ 
خدا پبروزی بزرگ )٢(‏ . 

وتاعذاب کند مردانِ منافق را وزنانِ منافق 
7 ہہ" 
گان کلیدد الدب غدا گان بل یر ايغ اذ باد 
مصیبتِ بد وبخشم آمدخدا برایشان 
ولف اتا ء آناقہ ضاعت ورای 
ایشان دوزخ را وبدجای ست دوزخ .)٦(‏ 

وخدای راست لشکر ھای آسمان ھا 


وعدہٗ فتوح ورذشبھه منافقان بسبب تعویق مضمون رویا و بیان حکمت تعویق 


وتہدید متخلفان ازسفر حدیبيه و بیان خوشنودی خودباھل بیعت این سورہ نازل 


فرمود والله اعلم ۰ 


٦۸ الم‎ ۷۹ ٦٢ حم‎ 


انرك شَإِهن اَمَبَِقٍَرَاؤندَنُڑا ۵ 


ٴ۶+ودٍِ ص۔8 مر لے تی! دؤ۔سج کے رر 
وُْواِىاظّو د رسویہ دتعیزروة وتوقروہ د کبپھوة 


متہ وَاَيبَل (ه 


ابع ]ان ا ںول فو ای 
ئک الم ایک تل کی وین ال بط مک سد 
الله مو ييدآمْرَعِفھا ث 


فو ك الْخَلفَْمِنَ اکفراپ شَنَلمّاکوالنا 
َذلزااکزت زاون اون مال ن 
ےس لفم نک ك لکن او تنا ِن آرادَيکر 
راو را ِك ناب کان الات تن کپڑا 6 


بں طنفعرآن لن ت تاب الزمول وین إِلَاطِليهمَابنا 


وزمین وھست خدا غالب باحکمت (۷). 
ھرآئینه مافرستادیم ترااظھار حق کنندہ 
وبشارت دھندہ وترسانندہ (۸) . 

تاایمان آرید ای مسلمانان بخداورسول 
اووتانصرت دھید دین خدارا وبہ بزرگی 
اعتقاد کنید اورا وہپاکی یاد کنید اورا 
بامدادوشامگاہ (۹) . 

هرائینه آنانکه بیعت میکنند باتوجزاین 
نیست که بیعت میکنندباخدا دستِ 
خداست بالای دستِ ایشان پس هرکه 
بشکند عھد پس جزاین نیست که می 
سید ہی سس سے نے بہت سے 
انیه س آل اخ غیت گردہ اشتۃ سن 
خواھد داد اورا مزد بزرگ )۱١(‏ . 
خوامندگفت باتوپس ماندگان 
ازاعراب'''مشغول کرد مارا اموال 
ماوفرزندان ماپس طلب آمرزش کن برای 
ما میگویند بە زبان ھای خود آنچه نیست 
دردل ھای ایشان بگوکە می تواند برای 
شما ازخدا چیزی اگرخوامدزیان 
رسانیدن ہشما یاخواھد درحق شما سود 
دادن بلکهە ھست خداہبآنچه می کنید 
خبردار )۱١(‏ . 

نی بلکە گمان کردید کە بازنخواهد گشت 
پیغامبر ومسلمانان بسوی اھل خانۃٗ 
خویش ھرگزواراستہ کردہ شداین گمان 


. یعنی آنانکە درسفر حدییيه موافقت نە کردند والله اعلم‎ )١( 


۲٢ حم‎ 


ومن کو نوا 9 


میسو ومن لن یووم نل لہ يَاتَاً او ےم لِْتَ 


کات 


تما ایت ئن تاذب 
من شا وکان انهغفورا ٹا ۷ 


سو نِد اانَلكرال متا مَإِتَاكدُوْما 
زا نیکارا نن 

کت تكعُوْنَا کن لویل ادُمِن : ہے 5 
نکنڈزتا ئن کالز تی لیڈ ہ 


شلللمحَلیثی ین اکخراپ سد عون لی موم اد بایں 
کَزگکاو نون یوار طذ اڑا 
ےگا ین تس و لوا کیا وش نکنل کل با بَال نا 6 


٦۸ الْمتم‎ ۷" 


در دل ھای شما وگمان کردید گمان بد 
وگشتید قومی ھهلاك شدہ )۱۲٢(‏ . 

وھرکه ایمان نیاورد بخدا وپیغامبراوپس 
ھرائینه ماامادہ کردہ ایم برای این کافران 
اتشن زا :14٦۳(‏ 

وخداراست پادشاھی آسمان ھا وزمین 
می امرزد ھرکرا خواھد وعذاب میکند 
ھرکراخواهد وھست خدا آمرزگار مھربان 
)١١(‏ . 

خواھند گفت باتو پس ماند گان وقتیکكه 
روانه شوید بسوی غنیمت ھا''' تابدست 


آرید آنرا بگذارید مارا تاازپی شمارویم 


میخواھند که خالفت کنند وعدۂ خدارا 
بگوپیروی مانخواھید کرد مچنین فرمودہ 
است خدا پیش ازین پس خواھند گفت 
ہے لگا عیت الک فا 
نمی فھمیدند مگراندکی )۱٥(‏ . 

بگو(یامحمد) پس ماند گان را ازاعراب که 
شما خواندہ خوامید شد بسوی کارزار 
قومی جنگجوی نیرومند'''که جنگ کنید 
بایشان یاآنکهە مسلمان شوند پس ا گر 
فرمانرداری کنید بدھد خداشمارا مُزد 
نیك وا گرروگردان شوید چنانکە روگردان 
شدہ بودیدپیش ازین عقوبت کند شمارا 


(٢(‏ یعنی فارس وروم واین معنی درزمان حضرت ابوبکر وحضرت عمررضی الله 


و٥‎ 


)۔ ۲ "۷ الفتح ۸ 


یسح الع ی زی لی ا سی ای لوس 
ین لا ال ترَولم لج کی من لھا 
عريستَرَهيَزِبمدَبایتا تٌ 


لد ری ادڈدعن مین ایی مو نی غیت اشعر 
ران فازیمۂ 23رک 


ےت 
مکادھ کشۂ سك تَلَمدوتھا تھا ان الله عز مزا لہ اج 7ء9 0" 


کرام مقار کوک ا ھا دک ل لکن 
6 یی الشاوں ححنکوَتوِن ايه مین 
یتور طاض ینان 


خی ليَش زوا لقن احَاظ الہ يِمَاوَكَانَ الہ 


خدا عقوبتِ درد دھندہ )۱٦(‏ . 

نیست برنابینا گناھی وه برلنگ گناھی ونه 
بربیمار گناھی!''وهرکه فرمان بُرد خدا 
ورسولِ اورا درآردش بە بوستانہائی که 
میرود زیرِ ان ھا جویہا وهرکه روگردان 
شود عقوبت کنلدش بعقوبتِ درد دھندہ 
(۷) . 

مراتےة: غرشٹرد نتھلا از سلمانات 
وقتیکهە بیعت میکردند باتوزیر درخت 
پس دانست آنچه دردل ھای ایشانست 
پس فروداآورداطمینانِ دل برایشان وثواب 
دادایشان را فتحی نزديك (۱۸) . 
وغنیمت ھای بسیارکه بدست آرندآترا!'' 
وھست خدا غالب باحکمت (۱۹) . 
وعدہ دادہ است شمارا خداغنیمت ھای 
سار 7وےَٗسلَسات 'ارسداہتازا ہس 
زودعطاکردبرای شمااین سے( 
وبازداشت دست ھای مردمان راازشما''' 
تاباشد این مقدمه نشانه مسلمانان را 
وتابنماید خدا شمارا راہ راست*“ (۲۰). 
ووعدہ داد خداغنیمت ھایىی دیگرنیز کہ 


. یعنی درتخلف ازمثل این سفر والله اعلم‎ )١( 


. یعنی غنایم خیبر وغیرہ‎ (٢( 
یعنی درحدییيه‎ )٤( 


)٥(‏ یعنی کفار قریش جمع شدند کە آنحضرت صل الله عليه وسلم را تشویشی رسانند 


۲٢ 


کر لا و ات 


لال زان نین کفروال لوا اللذبا ۴ت ال دُونَ 
الات ڑا 6 


ما ڈو التی ا خت ن کلوکن تد تق 

٥ ایدید‎ 

0 و 

ناب آ نامعن کان ال یمان بويڑا 6 


شع لن نکر و ادص ٹ ون الس ارام وَالھدی 
مقنت َلولا حا من و زركُ 
ران تہ ردنم تعرَ روا 


. یعنی غنایم فارس وروم‎ (١) 


٦۸ النتم‎ ۷٢ 


ھنوزدست نافتہ اید ہبرآن ہبہ تحقیق 
خدادانسته است آنہارا وھست خدا بر مه 
چیزتوانا"'' )۲١٦(‏ . 

وا گرجنگ میکردند باشماکافران البته 
بسوی شما میگردانیدند پشتھا را بازنمی 
یافتند کارسازی و نە نصرت دھندہ .)۲۲٢(‏ 

مانند آئین خداکه گذشته است پیش ازین 
زتخرآفی یافت این غدارا تذیل (۷۲۴). 
واوست آنکه بازداشت دست ھای کافران 
راازضعاوڈسث۔: فعاراازقَاقرات۔ عرات 
مکه بعدازآنکە پیروزمند ساخت شمارا 
برایشان وھست خداہآنچه می کنید بینا''' 
)٤٢(‏ . 

این کفار قریش آنائند که کافرشدند 
وبازداشتند شمارا ازمسجدِ حرام 
وبازداشتند قربانی را موقوف داشته ازآنکه 
برسد بجای خود وا گرنبودندی مردانِ 
مسلمان وزنانِ مسلمان کە نمیدانید ایشان 
را (اگرنبودی خوف آنکكه) پامال وھلاكک 
سازید ایشانرا پس برسد بشماگناھی بغیر 
دانست''' (فتح را مؤخر کرد) خدا تاکە در 


)٢(‏ تعریض است بآن قصه کە بعد انعقاد صلح هفتادتن ازاوباش قریش خواستند که 
بیخبر برصحابہ ھجوم آرند صحابهہ مه را اسپر کردہ پیش آنحضرت صل الله عليه 
وسلم آوردند آنحضرت عفوفرمود ظاھرانزدیك بندہ ضعیف ست وصحیح آنست 
کە این آیت بشارتست بفتح مکہ وآوردن لفظ ماضی ازجھت تمحقیق وقوع 


۸ اح‎ ۷'۳ ۲٢ -7 


یئ یل انس من از د,بائرن ٴ ارد ھرکراخواہد برحمتِ خود اکر ازھم 


وی دوو ہے> جدا دند (اں' دو فریق) الته 

کَمََامِنهمْ عَتَاَالِیْٹا 9 ہو و یں ھے ھ۸ 
عقوبت میکردیم کافران را عقوبت درد 
دھندہ ۵٥(‏ 6 : 

مل ائزیی ککر رن نہذ الیََكَيٍَىة | آنگاہ کە مصمم کردند کافران دردل ھای 


عو و سم و و خورث ور :رز | اتی غیرث عخاغھلکتے 
ا ,ال2 فلز لالہ دحل موہ لی قش و ر‌‌ دہ ۳2" جاقلے ٰ 
و ورے ےس صبوو کک ىَ7 ددم ٦‏ . فکروڈ وردحد 5 ل خودر 
اطم وَآَنْرَممكََة الع و کَاناحَقی ای نان ٹا 
1 برپیغامرخود وبرمسلمانان وثابت گرڈ 
ال بے ا پا 00ر ے ٢ھ‏ 
با وَامْلوا کان اللدرض می ملا ٥9‏ برایشان سخن پرھیزگاری وبودند 
سزاواربآن واھل آن وھست خدا ہر 
چررواتا''؟(0۷۹:: 
ہت ۰ کاو ظرد اسان راغ ان مض 
24۸2.7 ا در روود ےلقو وی دے۔ 7 ۰ 
اخرامران شاءادلہ انان غیلقہن رو رمعوەرس کەه الےه داخل خواھید شد جا حرام 
کے او سطہ ہے کے کھ ویں ےھ سے و 2و یائنرے “٤‏ : خ ۰ 
ان قعل مال تل موا مع لن هفْن ذلِكَأًا | اکر خدابخواھد ایمن شدہ وتراشیدہ موی 
ق یہ سرھای خودرا وکوتاہ کردہ بدون ترس 
ہس ذاقیتف ا کداشفل لاس فسر 
کرد پیش ازین فتحی نزدیك را (۲۷) . 
موَاأذِئ ارس روآ بالھدی َو الؿ إِيظيئ) | اوست اآنکه فرستاد پیغامبرخودرا به 
عی الڑٹن غ موک راللہ م ؿَّْا م ھدایت ودین راست تاغالب کندش 
برادیان شی وبس ست خدا اظھار حیق 
کنندہ (۲۸) . 
خرید ول اظاو وأ لین معدایتل ارس الّاردحازیتم معحمسد ( صلی لے علیه وسلےےم) 
پیغامرخداست وانانکه راہ اویند 


(١)‏ یعنی جماعتی ازمسلمانان این صلح را کارہ بودند آخرالامرخدای تعا می اطمینان 


اعلم . 


٦۸ الثم‎ ۷٤ ٢٢ 
تو ادا تح کلت الو ءا انان سخت اند برکافران مھربان انددرمیان‎ 
اد ردکر 3د .ور شس و و‎ 
ازع حم هٌَطاء از فَاسْتَمْا اتکی 9887ء کا‎ 
تن راازخداوخوشنودی را نشانه صلاح‎ 
تق مق یب الا ۃلَتكبوالككِعاطهللنكَ | ایشان در چھرہ ھای ایشان ست ازائر‎ 
امتوا و مل ال لیت متھ خض8 واج جرَاعَيإيَمًا 6۵ سجدہ آنجه مذکور میشود داستان‎ 
ایشانست درتورات وداستانِ ایشانست‎ 
درانجیل ایشان مانند زراعتی ہستند که‎ 
برآورد شاخھای خود راپس قوی کردآن‎ 
زاین مطن شلوسن ابساد برسائیایق‎ 
خود بشگفت می آرد زراعت کنندگان‎ 
زا لاہ تابخشم آرد بسبہب دیدن ایشان‎ 
کافرانراوعدہ دادہ است خداآنانراکە ایمان‎ 
آوردند وکارھای شائسته کردند ازایشان‎ 
. )۲۹( آمرزش ومُزد بزرگ‎ 
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پئس۰۰ہ اڈوالؤَخین الرَّحِبوہ ہنام خدای بخشایندہ مھربان 


(١)‏ حاصلِ مثل آنست که اسلام دراوّؤل حال ضعیف بود و مسلمانان کم بودند رفتہ 
رفتهە غالب وبسیار شدند عاقبت حال غلبهٗ اسلام ان ست کە بە خشم اردخدای 
تعا ی کافران را . 

(۲) مترجمگوید خدای تعا ى این سورت برای تعلیم آداب فروداوردکه از حضرت 
پیغامبر صلی الله عليه وسلم درامرونہی پیشدستی نکنند وبآنحضرت بآواز بلند 
خطاب نکنند واگرفاسق چیزیگوید بغبر تفتیش حال امضای عزیمت نە نمایند 
درصورتی که میان ایشان خانہ جنگی واقع شود اصلاح آن چگونە کنند وازاستھزاء 
بایکدیگر ولقب بدنہادن وغیبت کردن و ظن بد کردن وبعلو نسب بر دیگران فخر 
فرردائسر کر ت رت لان ار ہت الافااحجدَھ رہ اھ اف 


اھ ان امتوالشت موابی یدی اطو وَرَسَوْله 
د توااللٰت]ن الله سم عِلی ٥‏ 


ص حم ام 


اھ الین امنوال نا صوا عو صوت ال 
َلَانَجمرَوَالہِالعول تجغر بمضٍ لزابعَضٍِ اَنْ عبط 
تَالکرَرَانئِلِنَھرزنَ 9 


ہہ ھے ہے۔ے۔ 


ال امن ارہ ملق لمعدر 
وَلمْتْعِظتْ 9 


اك الب ايك من کرآوا نب امن 
تن ہ 

لوا مھ صبرداحنی ریم یه ملک انح الہ 
وَالهُعَمُوز بن 9 

اه زین امنواان جاءن قای بمافبیوا ان 


تییدبواظودا جال دض باعل نا لک یبن (6 


الا یل طول اتک کٹ رن الک 


ای مسلمانان پیش دستی مکنید روبروی 
خداورسولِ اووبترسید ازخداھرائینه خدا 
شنواداناست (۱) . 

ای مسلمانان بلند مکنید آوازھای خودرا 
بالای آواز پیغامبر وبلند مگوئید بااو 
سخن را مانند بلند گفتن بعض شما 
بابعضی برای احتراز ازانکه نابود شود 
عيَل غائ نما وفم ار دار4 بافیذ (۷): 
ھرآئینہ آنانکہ پست میکنند آوازھای 
خودرا نزديیك پیغامبر خدا آنجماعت آنانند 
کە آزمودہ است خدادل ھای ایشانرا برای 
ظھور تقویٰ ایشانراست آمرزش ومُزد 
بزرگ (۳) . 

ھرائینهہ آنانکە آوازمیدھند ترا ازپس 
حجرھا اکثرایشان نمی فھمند )٤(‏ ۔-- 
واگرایشان صبر کردندی تاوقتی کە بیرون 
آئی ری رشان ہی دی برای ابقفات 
وك2ا ام گا رت راتت۲'۷ (48., 

ای مسلمانان ا گربیارد پیش شما فاسق 
خبری را پس تحقیق کنید برای احتراز 
ازانکە ضرررسانید قومی را بنادانی پس 
پشیمان شوید برانچه عمل کردید )٦(‏ . 
وااقن که رات تٹاریرل خاات 
اگر فرمانبرد شمارا دربسیساری 


)١(‏ مترجمگوید این تعریض است بحال قومی ازبنی تمیم کە بجھت مھمی پیش آنحضرت 
صلی الله عليه وسلم امدند وچون در مسجد نیافتند ونمیدانستند کە درکدام حجرہ 
تشریف دارند نزديك حجرہ ھابآواز بلند کردن شروع کردند والله اعلم ۱ 


٦۹ الحُجُر(ت‎ |٢ ٢٢ 


(ع ا این الہ حب اٹ الزیمان ور نورق تلوبل 
ور لیک الکفرو اس وی وَالوصيانَ اَوليِكَ 
میدن ٥‏ 


دن اط رکال يک ہ 

دا طلإشٹن سن الوزن وا فاص يِحواي2 
خان اش تواحں:ہماصی الخری فدایلواالی دی حیتشل 
انا فان فارت ةاصوا ابا لعل وا موا 
ان اللہ اط <6 


میدن و قاصیصو این اور اواب 


کا ین ٹ 


ان لوان اموالاِھرفود ین کو علی ان بَاونوْاحَارا 
رَلَكَاِنْيِہَاہعَی يک خَرا نهن 
َلاتبزَا ام دا اتانس لسم السَُوْیٌ 
بسَارِزَ من لریَكِ نل خاش ہ 


ازکارھابرنج درافتید ولیکن خدادوست 
گردانید نزدیيك شماایمان را وآراسته کرد 
آنرادردلھای شماوناخوش گردانید پیش 
فوای ری سو اتال را ات عاعت 
ایشانند راہ یافتگان (۷) . 

باحسان ازنزد خداوبهہ نعمت وخدا دانای 
باحکمت ست (۸) . 

وا گردو گروہ ازمسلمانان بایکدیگر جنگ 
کنند پس صلح کنید میايِ ایشان پس 
اگرتعی کردیکی ازین دو بردیگری پس 
جنگ کنید باآن گروہ که تعدی میکند 
تاآنکە رجوع کند بسوی حکم خدا ین 
اگررجوع کرد پس صلح کنید میانِ ایشان 
باانصاف وداد دھید ھرائینه خدا دوست 
میدارد داد دھند گان را (۹) . 

عازن قست کا شاماتاتا ہزانرات اف 
دیگراند پس صلح کنید میان دو برادر 
خویش وبترسیدازخداتاہررشمارحم کردہ 
شود (۱۰) . 

ای مسلمانان تمسخر نکنید گروھی با 
گروھی احتمالست که آن گروہ بہتر باشد 
ا(اغاتس سی ری ےھ نان شر 
کنند بازنان دیگر احتمال ست که آن زنان 
بہتر باشند ازایشان وعیب مکنید درمیان 
خویش ویکدیگر رابه لقب ھای 
بد خحوانید بدنامی ست فاسقی بعد ازایمان 
آوردن وھرکه توبه نکرد پس آنجماعت 


حم ٢٢‏ ۷۷ الحُجُرت ٦۹‏ 
ایشانند ستمگاران!'؟ .)۱١(‏ 
اھ این ٹوا ران الکا ان بی العان  ١‏ ای مسلمانان احتراز کنید ازہسیاری گمانِ 
کے کے سے کے ہے صسوبرو مو سس بصص ۵797ء بل 3 بل گماز گا ۱ 7 
وت واواد یسب ہم ويسَضا اکب َحَلَن اٹل 5 جتت رب کے دا 
کے ہے ہےو طض کے ودووو2 یہ طے اصے 7 ۰ : عبت : 
رلفگکائزکزاوئز وی یر ےآ فحاسوسی مکنید ادغم " 
شما بعضی را ایا دوست میدارد کسی 
ازشما کە بخورد گوشت برادر خود که 
مردہ باشدپس متنمقر شوید ازوی 
وبترسیدازخدا هرائینه خداتوبه پذیرندۂ 
مھربانست )۱١(‏ . 
َِاقال راکز و ر باا ا یآن ١‏ ای مردمان هرائینه افریدیم شمارا ازيیك 
سرس.ص9 طاے رھ ے۱ صى صیں۔" ا١ص‏ دھٌے وم مرد ویك زژن وساختیم شمارا جماعت 
ان ئن الات تیر 6 ۱ ۱ 
سے ھاوقبیلے ھا تابایکدلیگر شناسا 
شویدھرآئینه گرامی ترین شما نزد خدا 
پرھیزگار ترین شماست هرائینه خدا دانای 
وا الب کا نود اك سلتَارَاا ا کفتند اعراب ایمان اوردیم بگوایمان 
بنللازھانؤٹاڑو ئرریے م2 'ٴ بحقیقت نیاوردیدولیکن بگوئید منقادشدہ 
چھہ 3 9 ایم وھنوز درنیامدہ است ایمان بە دل 
فن فلز ینا کین ٭ دیو را و دہ 
ھای بُچا وا گر فرمانم داری خداورسول 
اوکنید کم نە دھد شمارا ازجزای اعمالِ 
شما چیزی ھرائینہ خداآمرزگار مھربانست 
)١١(‏ . 
فالطاق ای نویلڈی یی ئننچاٹنا _| جزاین نیست کہ مومتان بحقیقت آنانند 


در رو کن قر سی سے 7 ات اورذل شنتازسناہ او تا تھۃ 
اس و اِهمٌ 8+491 بت امْوِأويكَ یمال اورذند بحذاوپیعامہبراو بارسم 
نہ4 کردند وجھاد نمودند باموال خود 


لمْْالضٰوثْیْنَ 9 َ 
2 7 وجان ھای خود درراہ خد| انجماعت 


. یعنی بگناھی کە درجاھلیت کردہ باشند بعدازاسلام نشانِ سندنباید ساخت‎ )١( 


حم ٢‏ م۷۸ قَ ۰ 


شُل العلن اطليد وا تَا لکوت 
وما اش وَلل ہکن میلو 6 


نون علیك ان ا سک وا لک تمہ واعی اِسلام کو بل 
و نع مزال ان کن 


۱ ںہ 
صیقن كت 


نک ادل يک حيْب الک ڑب اض اللہ تَ یتما 
ے2 4 م 


پئىٴەى9ےسهھم و الخًین ۱ ليَحنوہ 
یق“ وَالْقرآن الْچیْں تن 


نان بآرلرننیڈنھغ فان لوزن 


عذ امن وا ابا ذلِك مل 9 


. یعنی آنچه میخورد ازجزوایشان‎ )١( 


ایشانند راست گویان )۱٥(‏ . 
بگوآیاخبردارمی کنید خدا را بە دین خود 
رعدااالت الع و اسناعایت رات 
درزمین ست وخدا ہر چیز داناست .)۱٦(‏ 
منّت می نہند برتو بآنکه مسلمان شدہ اند 
بگومنّت منھید برمن بە اسلام خود بلکه 
خدامنّت می نہد برشما بانکه ھدایت 
کردشمارابایمان ١‏ گر راست گوہستید 
(۷) . 

هر آئینه خدامیداند پنھانِ آسمان ھاوزمین 
را وخدابیناست ہآنچه می کنید (۱۸) . 


ہے 
نز 


'. . . ایت وسہ رکوع است 
ا خدای بخشایندہ مھربان 

قٗ وقسم بقرآن بابزرگی (که توپیغامبر 
خدائی) )١(‏ . 

بلک تعجب کردند کافران ازآنکه آمد 
بدیشان ترسانندہ ازقوم ایشان پس گفتند 
ان کافران این چیزی ست عجیب (۲) . 
آیا چول بمیریم وخاه شویم (حشر کردہ 
شویم) این بازگردانیدن دور ازعقل است 
(۳) . 

ھرآئینه دانسته ایم آنچە کم میکند زمین 
ازایقےازا ٥رت‏ سككهاظاسیت 
نگاھدارندہ''' )٦(‏ . 


١‏ سم 


بلک ايك امام نار ۵ 


زوا ِلی لآ موق کت تَا یا الا 
من ڈیر 9 


ال شش مد دا اھر وادی وا 
یھ ے۔ظھھ 


وروی ۵ 


272 و۸14 ٤و‏ لب ۸-- نیش 


ک7 ےھ > 7 اف 
تا امن کل 


وین الا راکادا ہاج تم ال ید ۵ 


شدنب ايد ۵ 


زس داللوب اوح ینان بوں 6 رك اروگ (6 


دم لن 


کے ےو >ووے دو 2ھ ا١‏ >> وو 
بت فبلھم قوم تراصب ال دَتموڈ ۵ 


کت لكَُان لوط ۵ 

تل الاب وضو دب انز 
ک رت 
أفْمنَنا الخ 


امیيتایالخاق الاو ل بل م ول اي دحل یر 


و و 


داد خلف ات ان وتعل یا نوسوس پا ئضة دن افرب 


٠ ۴ ۷۹ ۲٢ حم‎ 


بلکه بە دروغ نسبت دادند سخن راست 
را وقتیکە بیامد بدیشان پس ایشان درکاری 
شوریدہ اند )٤(‏ . 

ایانَدَيدہ اندبہسوی آسمان بالای خود 
چگونە بناکردہ ایم آن را و آراستہ کردہ 
ایم آنراونیست درآن یچ شگافی )٦(‏ . 
وزمین راگستردیم وافگندیم درآن کوہ ھا 
و رویانیدیم درآن ازھر نوع خوش ایندہ 


(۷. 
برای راہ نمودن وپنددادن ھربنده رجوع 
کنندہ )۸( ٠‏ 


وفروداوردیم ازآسمان آب بابرکت پس 
رویانیدیم بسبب ان بوستانہاودانه که درو 
میکنند ان را (۹) . 

ودرختانِ خرما بلند بالابرآمدہ اآنرامیوہ 
است تودرتو (۱۰) . 

روزی برای بند گان وزندہ ساختیم 
بآن شھر مردہ را مچنین باشد برآمدن 
ازگور )۱١(‏ . 

بدروغ نسبت کردند پیش ازایشان قوم 
نوح واھل رس وثمود (۱۲) . 

وعاد وفرعون وبرادرانِ لوط (۱۳) . 
وامل آیكکه وقوم مم ھریکی بدروغ 
یت رق شایران ز اش کاٹ قد 
وعدہٗ عذاب من(١٤۱)‏ . 


آیاعاجزشدہ بودیم درآفرینش نخستین بلکه 


ایشان درشبهه اند از آفرینش نو .)۱١(‏ 
وھرائینہ آفریدیم آدمی را ومیدانیم چیزی 


الیم نل الِْیْ ۹9 کە بخاطر میگذراندش نفسِ او ومانزديیك 
تریم باوی ازشاہ رگ (یعنی رگ گردن) 
)١٦١(‏ . 

ذ>ضلقی لان خن الین تعن قحال فی آنگاہ کە فراگیرند دوفرا گیرندہ بە پہلوی 
راست نشینندہ وبه پہلوی چپ ح٣٣‏ 
(۱۷) . 

ىایلفظ رن و اِلَاليرَزِب وم 6 بزبان نمی ارد آدمی ھیچ سخنی مگر 
نزديك او نگھبانیست مھیا''' (۱۸) . 


جات سکرۃ الموت پا لات يِتهیْل 6 وبیامدسختي موت براستی اینست انچه 
لیک ن الشَورلِ میں ٭ ودمیدہ شود درصور این ست روز وعدہ 


عذاب (۲۰) . 
رََأءَتلَْتَيتَمَاعإنُ تَعَميْڈ ۹ وبیامدھر شخصی راہ اوروان کنندہ 
است وگواھی دھندہ''' )۲۱٦(‏ . 
ہمان مد کت را (گوئیم) هرائینه بودی دربی خبری ازین 
بر الْْمَعَیِيْل 6 مفّدمه پس برداشتیم ازتو پرده ترا پس 
ول مد ری یتین 2 وگفت فرشتہه فمنشین اواینست انکه 
نزدیك من بود حاضر کردہ شدہ (۲۳) . 
التیلقَْجَمَكَرق ایی 60 (گوئیم) بافگنید ای دوفرشتهہ دردوزخ 
ھرناسپاس سرکش الا (٢٢١‏ ۰ 


. یعنی کراماً کاتبین والله اعلم‎ )١( 

)٢(‏ یعنی اگرکلمهہ حق باشد فرشتهٴ دست راست مینویسد واگرکلمه باطل باشد فرشتہٴ 
دست چپ می نویسد والله اعلم . 

. مراد جنس روان کنندہ وگواھی دھندہ است‎ )٣( 

)٤٤‏ متزجم گوید عادت پادشاھانست کە اسیررا پیش ایشان دوکس گرفته می آرند ازین 
جھت دو فرشته را خطاب شود . 


٥٥ قَ‎ ۷:۱ ٦٢ حم‎ 


منع کنندہ مال درگذرندهٗ از حدشك آرندہ 
را(٥۲)‏ . 


نی جک مَع الد الا ا كَرفَألَيَيْهُن الَعَاپ الکَیی 9۹ آنکه مفرر کر د باخدا معبودی دیگر 7 


سے من ۳إ 


وال فنص ہ6 


ال لیم وا تی ومن مت ال ِالْمیِْ 6۵ 


نیسکیو میں ٥‏ 


تکس متتڈِ تل من ارز 9 


رن الکارِكوَ کی 9 


سوے۔ه۔ ےھ وو ہے 707-7 4 
می الزقن پاغپ مَحَارِهُلي تيب ٥‏ 
إ ترفن ائنازر ہ 


لمْمَاِنائ نیا وَلسَيَتَاَريْدُ ۹ 


بافگنید او رادر عذاب سخت )۲٦(‏ . 
گفت ہمنشین او''' ای پرورد گارمن گمراہ 
تکردم این شخص را ولیکن وی بود در 
گمراھی دور (۲۷) . 

فرمودخصومت مکنید پیش من حالانکہ 
پیش ازین فرستادہ بودم بسوی شما وعدہ 
عذاب (۲۸) . 

تغبر دادہ نمی شود وعدہ نزد من ونیستم 
من ستم کنندہ بربند گان (۲۹) . 

روزی کە بگوئیم دوزخ را آیا پرشدی 
ودوزخ گوید آیا میچ زیادہ ازین ھست''' 
)۳۰٣(‏ . 

ونزدیك گردانیدہ شود بہشت برای متقیان 
نە دورماندہ (۳۱) . 

(گوئیم) این ست آنچه وعدہ دادہ میشد 
شمارا نزدیك کردہ شدہ برای ھر رجوع 
کنندۂ ادب نگاھد ارندہ (۳۲) . 

برای ھرکسیکه بترسد ازخدا نادیدہ 
وپیش آمدبدل متوجه شدہ (۳۳) . 
(گوئیم) داخل شوید دربہشت راہ 
سلامتی اینست روز میشه جاو یدان ٣(‏ ۳). 
انعائرات: آئعل خواقنان کرٹ و 


ر۲٢(‏ یعنی ھر چند دروانذازند زیادہ طلب کند والله اعلم . 


۲٢ 


ہ اھ ۷۲ قَ ٠٥‏ 


نے ےھ دہمھ 
۳ تی 


ِن تر هدامَد مه مان 


لن ذ يك کی لس کان لفن ارآ 


4 


میڈ 9 


۰927ی النموت دالاض وا 


ات“ نام و 56ڑھ 
ات اشن امن لفیپ ۵ 


لی الکَمََ٥َهُی‏ 


اس کے 
بیٹھم ابی سک29 


فاصب رع :ا یفولین و 7 7 ان 1 ۷س 
الک رق اڑیب ڈ كَ 


وین ائیل ملد مار شر 6 


کے بک 


واستیںع امرب ےاوالنکاد من نمکان غپ ۵۵ 


۶یم اسمعوں 5 ہہ >۔ رب آوھ حر 
تیمعون الضتحة ال یذ إِك بمالخر 


ناشن خی يك وَالیتَالبییر ٭ 


سے >1 2٤‏ صوئ۔ 


لوم۵ مط ار ص۶ہم ِ 


کھ 7۶ ہ27 
خن اعلمٌ ہم یھو 


راع ذَلِك حی ابو لام 


سک سوب ہم 


ن وص ا نت علیھ ا 


بے ایر 


کر 


نزديیك مازیادہ است َ )۳۵٣(‏ . 
وبسیارھلاك کردیم پیش ازایشان امت ھا 
کە قوی تربودند ایشان از اینجماعت 
دردست درازی پپس جستجو کردند 
درشھرھا کە ھیچ گریزگاھی ھست .)۳٦۹(‏ 
ھرائینە درین مقدمه پندست کسی را کهہ 
دل دارد یاگوش نہد متوجه شدہ (۳۷) . 
وھرآئینہ آفریدیم آسمان ھا وزمین را 
وآنچه درمیان هر دوھست درشش روز 
ونرسید بمامیچ ماندگی (۳۸) . 

پس صبر کن بآنچه میگویند وبپاکی 
یادکن مراہ ستائش پرورد گارخویش را 
پیش ازبرآمدن آفتاب وپیش ازغروب 
(۳۹) . 

ودربعض اوقات شب بە پاکی یادکن 
خدارا وعقب نمازنیز )٦٥(‏ . 
وبشنواین قصّے روزیکے آوازدمد 


آوازدھندہ ازجای نزديك٭'“ )٦١(‏ . 


روزیکه بشنوند نعرہ تند بغیر تردد وآن 
روز روزبرآمدن است )٦٢٤(‏ . 

ھر آئینہ ما زنلہ می کنیم ومی میرانیم 
روزیکە بشگافد زمین ازسرایشان بیرون 


آیند شتابانء این برانگیختن ست آسان 


برما )٥٤(‏ . 
مامیدانیم آنچھ می گویند ونیستی تو 


. این تصویر ھست آنرا کە  مه دراستماع ندا مساوی باشند والله اعلم‎ (١) 


٦ -‏ ۷۳ الذارٰے أٰ 
برایشان قھر کنندہ پس پنددہ بہ قرآن 
ھرکرا میترسد از وعدهٗ عذاب من .)4٦٥(‏ 


پنسسے و الؤغیٰن الرَّجٹہ 
لثَيِيِوِدَزنا ۵ 


ذَْوبٌا تن 
ایز ن 


وَلقَ .- سُا 6 


ؤالزت ارز ٹ 
وَالک او داب الب ٗ 


1 


بل امن 6 


کا تارف ۵ 
ہےر سس 


٥۵ الکرینسوں‎ ٣مری‎ 


7 یعنی ارزاق وبلادھارا‎ (١) 


بنام خدای بخشایندہ مھربان . 

قسم بھە بادھای پراکندہ کنندهٗ خاله 
وجزآن پراگندہ کردنی )١(‏ . 

پس قسم بە ابرھای بردارنده بار آب .)(٢(‏ 
پس قسم بکشتی ھای روان شوندہ 


بسھولت (۳) . 

پس قسم بفرشتگانِ تقسیم کنندۂ کار“'' 
)٤(‏ . 

ھرائینه وعدہ که کردہ میشود بشماراست 
)٥(‏ . 


وھرآئینه جزای اعمال بودنیست )٦(‏ . 
قسم بآسمان دارای راہ ھا!'' (۷) . 
ھرائینه شمادرسخنی باھم اختلاف دارندہ 
هستید (۸) . 

بازگردانیدہ میشود ازقرآن ھرکە درعلم 
الھی ازخبر مطرود است (۹) . 

لعنت کردہ شد دروغگویانرا )٥١(‏ . 
آنانکە ایشان دربی خبری اندفراموش 
کنندہ اند(١۱)‏ . 

می پرسند کی خواھد بود روزجزا .)۱٢(‏ 
(آری) آنروزکه ایشانرا درآتش عذاب دادہ 


. یعنی صورتہای ختلف دارند مانند شکل شیر وشکل برہ وشکل عقرب والله اعلم‎ (٢() 


٦٥٥ الذاریٰ‎ ۷٦ ٢٦ حم‎ 


ٹوا َتتتَالزِ ینف يهتَسَتساينَ 6 
إئافارزُ نک تب ٥‏ 


ص 


١ن۔ھہ‏ ب6 سیا ودک و ۷ :ٹیو ے> : 2 ط 
از ماات عم اه میں دن کن ۵ 


نون ایل ا جَمينَ ۵ 


سے ا 


وََْأامَالِهمَیْإِلعَلِ وَاکیْم 9 


رذ لا ‌يِكُلاْت ۵ 
َثْاْلزلاایرنَ ۹ہ 
دی لور داوعَدَئْنَ 6 


ورپ الش وا اض ای بل باان می ٥ا‏ 


میشود (۱۳) . 

(گوئیم) بچشیداین عقوبت خودرا اینست 
آنچه انرا بشتاب طلب میکردید )۱١(‏ . 
ھرآئینه متقیان دربوستانہا وچشمه 
ھاباشند )۱٥(‏ . 

بدست آرندہ آنچه دادایشانرا پروردگار 
ایشان هرائینە ایشان ہودند پیش 
نکوکار )۱٦(‏ . 

بودند باین صفت کەه اندکی ازشب 
می خوابیدند (۱۷) . 


ازین 


و بوقت سحر ایشان طلب آمرزش 
می نمودند (۱۸) .۔ 

ودراموال ایشان حصّه مقرر بود برای 
سوال کنندہ وبرای تنگدست کم سوال 
(۱۹) . 

ودرزمین نشانەھاست یقین کنندگان را 
)٥٢(‏ . 

ودرذات شما نشانه ھاست آیانمی نگرید 
)۲٢(‏ . 

ودرآسمان است رزق شما وآنچه وعدہ 
داؤہ بت رد لیبار ا۴۷ (4۷۷.. 

پس قسم به پروردگارآسمان وزمین 
ھرائینہ این خبرراست است مانند آنکه 
این سکرو 111۷7:7, 


)١(‏ یعنی پیش ازوجود خارجی درعا م ملکوت رزق وعقوبت وامثال آن متصور میشود 


والله اعلم . 


)٢(‏ یعنی چنانکە درگفتن خود یقین دارید کە ماالبتہ میگوئیم مچنین باین خبریقین بایدۃ 


٢٢ حم‎ 


هل امكَ حويث می ابڑھجر الٹلرمان 9) 


کيا ملاس ال سن کون ۵ 


٣‏ ات 


اھ قَال الا نان ۵ 


۳ مس مه تد يَاؤا ا ا مَل 6۵ 


ڈائل[ت لت افْرآد تق وپ مَ ضا وجھھادقالت خی کس 


>دھو9 
عق تا 


الاکن قوال رن الد مو الَكَرتوَالِتر 6 


۷۰۵ 


٢٥ الذاریٰت‎ 


آیا آمدہ ات پیش تو خبر مھمانان گرامي 


چون درآمدندبر اہرراھیم پس سلام گفتند 
جواب سلام داد (به دل گفت) ایشان 
گروہی ھستند ناشناخته )۲٥(‏ . 


پس متوجه شد بسوی اھل خانه خود پس 
پس نزدیك ساخت آنرابایشان گفت آیا نە 
میخورید (۲۷) . 


پس (چون نخوردند) درخاطر خحود یافت 
دادندش بفرزندی دانا (۲۸) . 


پس پیش آمد زن ابراھیم بآوازی وطپانچه 
زد روی خودرا (یعنی بە تعجب) وگفت 
(آیابزاید) پیرزنی نازایندہ (۲۹) . 


فرشتگان گفتند ‏ مچنین فرمودپرورد گارتو 


)١(‏ یعنی چنانکە در گفتن خود یقین دارید کە ماالبته میگوئیم مچنین باین خبریقین باید 


آورد والله اعلم ۰ 


بن و۶ 


لَ فمَا حَطبکمْ ۲۷ ۷۹٦‏ الذاریٰت ٦٥‏ 

َال تما حظ لکل الرَسَلونَ 6 ابراھیم گفت پس چیست مقصد شماای 
فرستادگان (۳۱) . 

قَالوَا ِا آنہلءآل تیلزبزک 6٥‏ گفتند هرائینہ مافرستادہ شدیم بسوی 

ل عم جار ئن اپ 6 تاہفرستیم برسرایشان سنگ باری ازگل 


ے١‎ 


(۳۳) . 
مور ند رك لور 0 کهە نشائمند کردہ سذ 'اسنثت نزدیك 
پروردگار تو برای انانکه ازحدبیرون شدہ 
اند )۴٣(‏ . 
ََخيقَامَ کان ین وی ٥‏ پس پر اوردیے شرکرااہود درآن دے 
تما جذَایا عیب الليِي 6 سسجت 
ازمسلمانان!'' )٦٦(‏ . 
هي اط لعَداب کیم ۵ وگذاشتیم دران دیە نشانه برای انانکه می 
ترسند ازعذاب درد دهندہ''' )(۳۷) . 
دق موی انال درعَونح اط 7و ودرقصصءٗ موسیٰ نشائه است چون 
فرستادیمش بسوی فرعون بە دلیل واضح 
(۴۸) . 
کول يزلی وتال ارتَتلُ ۹ پس روگردان شدھمراہ قوت خود'''و 
گفت جادوگریست یادیوانه )۳٥٣(‏ ۱ 
دنہ ودک فی تق الو وَهومَلر ۵ پس گرفتیم اورا ولشکر ھای اورا پس 
افگندیم ایشان را دردریا واوکنندہ بودکاری 
راکە موجب ملامت باشد .)٥٦٤(‏ 
وَلُءَاز ِذا ریلم عليهم الیم اللہ 0۵ و درقصۃٗ' عاد نشانه است چون فرستادیم 


. یعنی خانهٗ حضرت لوط والله اعلم‎ )١( 
. یعنی آثارآن سنگباران موجود است والله اعلم‎ )٢( 


متانکزین کٹیۂ اث عَلید الِجََدکاازیٹر ۵ 


وق توٰداہ یلام تمتعی خیجئی 9 


سے“ 7۔2 أمٍرر سوں يّهمَةَ ادا 


فعتواعن 


1 ,2ھ وروی 06 َ‫ 


اتا زامن اراتا تین ہا 

َو کن گنز تَا لمَاتَ 6 
لٹا زیلہد ٭ 

ین لن گزا تعن کر تکازن 9 


کی 


وا اططوان لزيَنۂ :رشان 6 


تع اوامم الا ناخرای ل کین تد رین 


کل ماای ائنمنڈ دےہ هر قرع نول 


٦٥ الذاریٰت‎ ۷۹۷ 


برایشان بادی بی منفعت )]٦١(‏ . 


آن را مائتد استخوات: پوسید: (145۲: 


ودرقصهٗ مود نشانه است چون گفته 
فوامغاہ اس ست است ات 56 
پس سرکشیدند ازفرمانِ پروردگارخویش 
سے گت اغاق را کت گار انھات 
میدیدند )٦٤(‏ . 

پس نتوانستند برخاستن وئهھ بودند انتقام 
کشندگان )٦٥(‏ . 

وھلاک ساختیم قوم نوح را پیس پیش ازین 
هر آئینه ایشان بودندگروھی بدکار .)٥٦٦(‏ 
وآسمان را بناکردیم بە قوت وهرائینە ما 
توانائیم )٦۷(‏ . 

وزمین راگسترانیدیم پس نیکگسترانندہ 
ایم (۸]) . 

واز مرچیہزی ےم دوقسم 
تاتعابتیدیر فو2 1884(7 

(پیغامبر گوید) پس بگریزید بسوی خدا 
هر آئینےە من برای شماازجانب 
اوترسانندۂ آشکارم )۵٥(‏ . 

ومقرر مکنید باخدا معبودی دیگررا 
ھرائینه من برای شماازجانب اوترسانندہ 


مچنین نیامدہ است نزدیيك آنانکه پیش 
ازایشان بودند ھیچ پیغامبری مگر گفتند 


سر مم ہہ ۶ہٰھ 
یب 3 
۰٠‏ 


قال فمَا خطبکم ۲۷ ۷۱۸ الطور رھ 


انواصوا* بل هم قومطاغوْنَ 62 


اق تاور ۵ 

وع لیڈ یش فویژن ۵ 

ویاخلت لِرالَإش اللیتَُیْن 6 
هِۂلإمِنْ رہق تَمََيْدَانْ نولژن ت 
الله مر ذرالققة السَينٰ 9 


نز فلا رن ايل دو پآضدع 
تلعِتَِزِ ٥ہ‏ 


پشأشسےےےو او الَِخْیٰن الزَجوہ 
ارت _ 
یکپ تورث 


جادوگریست یا دیوانہ اُست )()١۱٥(‏ : 
لناکیک رس کر اکا اک 
ایشانگروہ سرکش اندذ )٥(‏ : 
پس روی بازکش ازایشان پس نیستی 
توملامت کردہ شدہ (٥ہ)(‏ ۱ 
و پنددہ غفر این پنددادن سودمیدھد مومنان 
را(٥٤)‏ . 
ونیافریدہ ام جن وانس را مگربرای آنکه 
بہرستند مرا )٥٢٥٦(‏ ۔ 
نمی خواھم ازایشان رزق را ونمی خواهم 
ھر آئینه خدا مونست رزق دھندہ خداوند 
توانای زورآور''' (۵۸) . 
پس ھرائینە آنان را که ستم کردەہ اند 
نصیبی است (یعنی ازعقوبت) مانند نصیبهٴ' 
نکنندازمن (۱۹) . 

پس وای کافران را ازآن روزایشان که 
وعدہ دادہ میشوند ٠ )٥٦(‏ 


ونه ایت ودو رکوع است 


بنام خدای بخشاینده مھربان 


قسم بە کوہ طور (۱) . 
وقسم بە کتاب نوشته شدہ (۲) : 


)١(‏ یعنی آدمیان بندہ می گبرند تادرماکل ومشرب معاونت کنند بخلاف خدا والله 


اعلم . 


قَالَ کَمَا حَطبکُمْ ۷ 
ار تعن 

الب اکور 6 

داقن الََق ۵ 

ال الس مار ت 

ان کاب كَلواتَۂ ۵٥‏ 

تلم نْدافم ۵ 

پیم تمو اکا موا () 


وہہ ید ےت وم جً 
قوبل ٹومپئپلمکیریژن (0) 


الزِئننحَوَضتَلمَوْنَ ۵ 
ات ال کا ےکم گا ۵ 
طزد تن ان ہ 


انِحْمْدَمَاقلْوريْنَ ٭ہ 
اصُلَیْمَا 1 صبدا ضر سوا ملک تاروت 


مَا سَِْتزتسلزْنَ 6 


ہے کے ہے ا ےھ ہے 
ان الْمتقان یج ڈنو ۵ 


1 مُا وو او وےہ 2 ہےںے ھ 
مان انم رویغ رت داب الھیٹر ۹ 


. یعنی تورات یا قرآن‎ )١( 


(۳) یعنی آسمان . 


گکھ الطور ٢٥٢٥‏ 


در کاغذ کثاو ۲۷ (۳)ب 

وقسم بخانه معمور''' )٤(‏ . 

وقسم بە سقف برا فراشته شدہ!' )٥(‏ ۱ 
وقسم بە دریا پرکردہ شدہ )٦(‏ . 

ھرائینہ عذاب پروردگارتو بودنیست (۷). 
نیست اوراھیچ دفع کنندہ (۸) . 
زوژیکه::جیشن گند اسان ۔جیئن کردئی 
(۹) . 

وروان شود کوہ ھا روان شدنی (۱۰) . 
پس وای آنروزدروغ شمارندگان را .)۱١(‏ 
آنانکه ایشان بە بیھودہ گوئی بازی می 
کنند (۱۲) . 

روزیکە بە سختی روان کردہ شوند 
بسوی آتش دوزخ روان کردنی (۱۳) . 
اینست آتشی کە شماآن رادروغ می 
شمردید )۱١(‏ . 

آیاسحرست این یاشما درنمی نگرید(٥٥).‏ 
درائید باین آتش پس صبر کنید یا نە کنید 
برابرست برشما جزاین نیست کم جزا 
دادہ خواھید شد بحسب آنچە می کردید 
.٦١٦(‏ 

هرآئینه متقیان دربوستانہا ونعمت 
ھاباشند خوشحال شدہ(۱۷) . 

بسبب آنکە نعمت داد ایشانرا پرورد گار 


وی د کے ع۱ وو پھ مو سے ھا ھ وو ھ 
میک ین لی بر رمصغوفہ وزا وزژجنم حورمان 2 


انث مرکا انتا آنکھۂ 
کر کت تا التْلكِنْ عَمَِهمُ 04.حمھ 3 نت 
ٌ. ای تا ک برينك 0 


وم نم بدَاھَ دک مِمَايعْعَْنَ 0 


سے یلٹائمیں فا 1“) الع و وم او ناپ مم 


ہب ےھ“ عليه خلا الو کیا تم وو صَکون 00 


ےا 


َال مم 2 سل بَعُچ ضس الو 9 


َالَآركَامْكَابَْلْنَامِْاَاسْْين ۹ 
حَمری الله عَلتا 2ه ف تَا ناب اتلم 6 


امن کن یک مو ا هو لایر 6 


۷۷۷۰ الطور تھ- 


ايشات × سب الکة نگھباشت: ایشائزا 
ازعذاب دوزخ (۱۸) . 

بخورید و بنو شید گوارا بە سبب انچه 
میکردید (۱۹) . 

تکیە زدہ بر تخت ھای برابریکدیگر گستردہ 
وجفت کنیم ایشانرا بحوران کشادہ چشم 
)٣٢(‏ . 

وآنانکە ایمان آوردند وبرپی ایشان رفت 
اولاد ایشان درایمان برسانیم ہدیشان 
اولاد ایشانرا ونقصان نە کنیم ایشانرا 
ازجزای عمل ایشان چیزی هر مردی 
بانچهە عمل کرد درگروباشد )۲٢(‏ ۱ 

وپی درپی عطاکنیم ایشانرا میوہ وگوشت 
ازجنسی که طلب کنند )۲۲٢(‏ . 

ازدست یکدیگرمی گیرند آنجاپیال شراب 
نە بیھودہ گوئی باشددرآن ونە بزہ کاری 
(۲۳) ۔ 

وآمدورفت کنندبرایشان نوجوانانی چند 
ازایشان گویاآن نوجوانان مروارید درپردہ 
پنھان اند )۲٢(‏ . 

و روی اورد بعض ایشان بربعضی ازیك 
دیگرسوال کنان )۲٢(‏ . 

گفتند ھرائینه ما پیش ازین درمیان امل 
خانهٗ خود ترسان بودیم )٢٦(‏ . 

پس نعمتِ فراوان داد مارا خدا 
ونگاھداشت ماراازعذاب باد گرم (۲۷). 
ھرائینہ ماپیش ازین عبادت میکردیم 
اوراهھرائینه اوست احسان کنندہ مھربان 
(۲۸) . 


َال فَمَا عَطبكُمْ ۲۷ 
ائتِشت رك بقا َلطلز ۵ 
ا_َیتِْلْزِنَ مَلمزتکرھل ی٭ ِب الپ 6 
ربز عو نا سفن ٥‏ 
یو تد نئان ۵ 
میم دع ہَِن گانزا سَدئنَ 6 
اسميزام نیت امْْاَيمَ ۵ 


لیب لوزن ذ 


وت مرن رک انم الكیيززَ ۵ 


ک” ”و >2 ویھوے و پےےطھبم۶ ھوے ووو ھو)؛؟ 


بن ٥‏ 
آَله لٹ رَْرالِيِنَ 6 
”امن ملین ۵ 


ط 


ة٥‏ التب تیاتبنَ ۵ذ 


ريد تکیّدَامَالذِطَكَمرْ اهُم الَِيدُنْنَ 6 


٢٥٥ الطور‎ ۷۷۱۹ 


(یامحعمد) پس پنددہ پس نیستی توبفضل 
پروردگارخودکاھن ونە دیوانه (۲۹) . 
بلکە آیامیگویند شاعرست انتظار کشیم 
درحقِ او حوادثِ زمانه را (۴۰) . 

بگو انتظار بکشید هرائینه من باشما 
ازانتظار کشند گانم (۳۱) . 

ایا میفرماید باین عقیدہ عقل ھای ایشان 
یاایشان گروہھی سرکش اند (۳۲) . 
ایائیگو رت پرہسته امّئ فرآ۵ را ئیٰ بلک 
ایمان نمی آرند )۳٣۳(‏ . 

پس بایدکه بیارندسخنی ماننداین ١ا‏ گر 
راست گوھستند )۳٣(‏ . 

آیا ایشان آفریدہ شدند بغبر آفرینندہ 
یاایشان خود آفرید گاراند )۳٥(‏ . 
آیاآفریدہ اند آسمان ھاوزمین را بلکه 
ایشان باورنمی کنند )۳٦(‏ . 

آیانزديیك ایشان خزانہای پروردگارتست 
یا ایشانند چبرہ دست (۴۷) . 

آیا ایشان رانردبانی ھست کہ برآن بالا 
رفته می شنوند پس بایدکه بیارد شنوندۂ 
ایشان دلیل ظاھر را (۳۸) . 

آیا خدا را دختران پیدامی شوند وشمارا 
پسران (۳۹) . 

آیاسوال میکتی۔ ازایشان مزدی: بررسالت 
پس ایشان ازغرامتگرانبار شدہ اند .)٥٤(‏ 
آیانزديیك ایشان 
قعفيےيےكےبب 0 


غیب است پس 


آیامی خواھند بداندیشی پس کافران ایشانند 


الہ ال لح ال تار 9 


ان انان اکر سا نَا مر 6 


لا 
کے دع ےل و (قویدمو۱ءەوو کے کر محسدہ۔ہ۔ 
فذارش حا لف اد ومھع اليِی فو نِصَعَفوْنَ 09 


ٰ٘ٛ د7 272 


نوم نشی عٹھٹئیں شردیا ولدھم یرون 600 


وَِنٌ لِأدْین ظلمواعداباددن ذِك لع دافم 
لس تہ 


ذاضبزِضصلرك ئ اك زتۂ یمن 


رك حانتنیر ٥‏ 


ہر 


دو ایل ف ‌ : وَاِذَارَاللهوُم 


ہ'غ"ذڈد""'".ھم اللہ الاخیْن الَجوہ 
َال ِوَامَزی ۵ 


اَمَلَصَاِِإِلْرََامَلی 9 


. یعنی محمد صل الله عليه وسلم‎ )١( 


درضرر بداندیشی گرفتار شدہ ٠ )٦٤(‏ 
آیاایشان را معبودی ھست بج زخداپاکی 


. )٦٤( 

وا گر یك یك بارہرااز اسِمات افتاذة 
گویند این ابریست برھم نشسته )٦٤(‏ . 
پس بگذارایشان راتاانکە ملاقات کنند 
بآن روزخود کە درآن بیھوش کردہ شوند 
)٥٤(‏ ۔ 

روزی کە دفع نکنند ازایشان مکرِ ایشان 
چیزی را ونە ایشان نصرت دادہ شوند 
)٤٤(‏ . 

وھرائینه ستمگاران را عذابیست غیراین 
ولیکن اکثر ایشان نمیدانند )٦۷(‏ . 
وصبر کن بانتظار حکم پروردگار خود 
ھرآئینه توبحضور چشم مائی وبپاکی 
یادکن باستائش پروردگارخود را وقتیکه 
بصبح برخیزی (۸]) . 

وبعض اوقات شب پپاکی یادکن خدارا 
وعقب غائب شدن ستارہ ھانیز .)٦4(‏ 


سورہ نجم مکی است وان قغصت : 
ودوایت روس ار کو ایا جا 
ہنام خدای بخشایندہ مھربان 

گمراہ بد این ۰ ۰ نکردہ 


لن الَهدی ۵ 
و ہے پیک >۔دوائو ١‏ 


ِن مُوَالمَ نشی م 


ولاف الاخل ۵ 
تَزَمََامَمدَل نہ 


ان اَم زان ث 


اتی ال عراش ۵ 


الدب الوادمازی ٭ 


ِلِتْن را5 تَزْلَهُإَمُری ٥2‏ 


ہے و ؟! ک١‏ 


عندیدرق انی ت٥‏ 
عِندََاجَدالمای ۵ 


کر 


یی الیذر مکی ۵ 


مَارَاغ‌اليصروماطقی ہ 


است راہ را (۲) : 


وسخن نمی گویداز خواهش نفس (۴) . 
نیست قسرآن مگروحسی کےە بسویٗ 
اوفرستادہ میشود )٦(‏ . 

آموختہ است اورافرشتةٗ ہسیار باقوت .)٤(‏ 
صاحب حسن پس راست ایستادآن فرشتہ 
)٦(‏ . 

۶+ 97-۶۶ص بت صصئٰٰ“‎ ٦ 
. )۸( بازنزديك شدوفرودآمد‎ 

پس رسید بمسافتِ دوکمان یا نزدیك 
ترازآن (۹) . 

پس پیغام رسانید بسوی بندهٗ خداآنچه 


رسانید (۱۰) . 

دروغ داخل نکرد دل پیضامبر درآنجه 
معائنه کرد )۱١(‏ . 

آیاشما گفتگو میکنید باپیغامبردرآنچە می 
يك 14507 


وھرآئینه دیدہ بوداو را(این فرشته را) یك 
باردیگر (۱۳) . 

نزدیك سدرۃ ا لمنتھیٰ )۱٤١(‏ . 

نزدیك آن سدرّہ است بہشت آرامگاہ 
)٥١(‏ . 

فرشتهہ رادید وقتی که می پوشید سدزہ 
راآنچه می پوشیدا''' )٦١(‏ . 

کجروی نکرد چشم پیغامبروازمقصد 


(١)‏ یعنی وقتیکھ انوار الٰھی ازھر جانب سدرہ را احاطه کردواین درشب معراج بود 


والله اعلم . 


ندرا من لیر لکڑی ٥‏ 


انرك الَوالی ۵ 
7ا ات 
لزان کَوَوَلدالیٰ 60 


٥ تَأْكَإِذَاتَستفزی‎ 


نشی السا ستیْ دا وَ اف کوفَانزل 
الد ان مظان تعن لا الا ومانھی 


کیوییے۔ 


شس وَلژن جَامَهدَتِن ره اللی ٥‏ 


ام للسمان مانمی ۵ 


7 لاءدلگےہ 25 
یلوالاخر والاوَلٰ 0 
بعد ان ادن الله يِنَاوَغٰ ۹ 


مُیڈلایٰ ہ 

الین لزان تِكحْتَ لا لوان اق 

ورالھویە ون لو ان عون ال الطرتئ ون الظر 
٤ھ‏ ۔ )۹3ث 2 

لی بن الحیٰ کیٹا ۵ 


ھرآئینہ معائنه کردبعض نشانه هھای بزرگ 
پروردگارخودرا (۱۸) . 

آیادیدید لات را وعزی را (۱۹) . 

سا سرمی یىی لدررا (۷۶) 

آیاشمارا فرزند باشدوخدارا دختر .)۲٢(‏ 
این قسمت آنگاہ قسمت بی انصاف باشد 
رین 

نیست این مگرنامھای چند که مقرر 
کردہ اید انرا شماوپدران شما فرود 
نیاوردہ است خدابہرثبوت آنہا هیچ دلیل 
پیروی نمی کنند مگروھم فاسدرا وچیزی 
را کە خواھش می کند نفسھا وھرائینه 
آمدہ است ایشان راازپروردگارایشان 
ھدایت (۲۳) ۔ 

ات سیت آدمی راآنچه که آرزو میکند 
)٥٢(‏ . 

پس خدائراست آنجھان واین جھان .)۲٢(‏ 
وبسیار فرشتہ اند درآسمان ھا که نفع 
نمی کند شفاعتِ ایشان چیزی را مگر 
بعدازانکه دستوری دھد خدا ورضامند 
شودبرای ھرکه خواهد )٦٦(‏ . 

ھرآئینہ آنانکه باور نمیدارند آخرت را 
مسمیٰ میکنند فرشتگان را بنام دختران(۲۷) 
ونیست آیشانرا بثبوت این مقدمہ ھیچ 
دانش پیروی نمی کنند مگر وھم را وھر 
ائینه وھم نفع نمیدھدازشناخت حقیقت 
چیزی را (۲۸) . 


ا رض خن کن توڑخن ئْرنا لد امو 
الڈها ۵ 


ذلت بل من الْحي اترك مُوَاَعلَْيِمَنْ 
کن لہ می اتی 9 


دلو مساق الدذتِ دم اق الا ض/ليجَزی ایت 
وا يِمَاعَ لوا مز ال سوفن 6 


٠ 
بے رہ‎ 


لن نون انار الات وَالفواجش الا الم مان رك 
واسع المغفرڈھواعلو راد انت اہین الازض وَاد انت اه 
ری بن اکبتَ ند نَا سکرس ائل ٥‏ 


آعربیت انی نول 6 
ول يَللوَاکٰی ہ6 


ہہ ں کک شصو >وے ٠‏ 


أَعَیْںَۂِلوَالي نھوری 6۵ 


اپسپ ہے9 ہے٠‏ ےھ 2 
ا تَا میں مولی ٥‏ 


. یعنی این است نہایتِ علم ایشان‎ )١( 


پس اعراض کن ازکسیکه روگردان شد 
ازیادکردن مازطلح ۵ کرونگز زند کان 


اینست ہہایت ایشان ازروی دانئش'' 
ھرائینه پروردگارتو داناست بہرکە غلط 
کرد راہ خدا واوست دانا بہرکە راہ یافت 
)٣٣(‏ . 

وخدائراست اآنچه درآسمان ھا وانجهە 
درزمین ست عاقبت کار جزادھد آنانرا کە 
بدکاری کردند بحسب آنچه عمل نمودند 
جزا دھد آنان را کە نیکوکاری کردند 
بخصلت نیيك (۳۱) . 

آنانکە پرھیز گاری می کنندازکبائر گناهان 
وبی حیائی ھاسوای گناھان صغرہ 
ھرائینه پروردگار تو بسیارامرزش است 
اوست داناباحوال شما وقتی که پیداکرد 
شمارااز زمین ووقتیيکه شما بچه ھای 
بودید درشکم ھای مادران خویش پس 
عاقان اھر اع 2[ کا 
ارت کک پرئر گاری کر اکا 
آبافنتیق کسی:ا کفیروگرداق مت (۴۴): 
وداد اندکی ازمال و سخت دل شد ٣٤(‏ ۳). 
آیانزديكِ اوست علم غیب پس گویا اوھر 
چیز را بچشم می بیند )۴٥(‏ . 

ایا خبردادہ نشد بانچه در صحیفھای 
موسیٰ )۳٦(‏ . 


داز ڈہ 


لا کیزر وازرہ و زی ۵٥‏ 


ان گی لان ماس ۵٥‏ 


ون سعیسوف ری لگ 
لفاون ۵ 
رَأآنَلل رِنك ای 6 


وَآنَّه هوَاضِیكَ 7 ۲ رای 6 


وآن2هُوا سے ہر ے ہے 


تو کیا 6 


وَأئَهُحَلقَ پت انکر لان ۵ 


یطے۔ 707 
بِننطمَة إِدَاثیٰ ۵ 


وا عَليءِ ِالنن ا انکرزی ۵ ھ 


7 200 
و تو اق ابی 60 


سہےیوت۔ثئو سدہے اتیک 


وغوم ج7 مِن قب 


وابراھیم کھ وفادار بود ر62 : 


(مضمونش آنکەه) برنخواهد داشت 
بردارندہ بار گناہ دیگررا (۳۸) . 

کہ ہو تپ یئ 
تر مس 81+ 
بازدادہ خوامد شد بحسب آن سعی 


جزای تمام )٦١(‏ . 
وان کت بسوی پروردگارتست باز گت 
)٤٦٤(‏ . 


وأنکە او خندانید ریانید )٦٣٤(‏ . 

وآنکە اومیرانید واوزندہ کرد )٦٤(‏ . 
وآنکه خدا آفرید دوقسم نرومادہ را .)١٥٤(‏ 
ازنطفه چون'ٴریختہ شود در رحم )٦٦(‏ . 
وآنکه برخدا لازم ست آن پیداکردن دیگر 
(۷)) . 

وآنکه اوتوانگر ساخت وسرمايیه داد .)٦۸(‏ 
وانکەه مونست پروردگار ستارہۂٴ شعریٰ 
)٦٤(‏ . 

وآنکەه او ھلاك ساخت عاد نخستین را 
)٠٥(‏ . 

وھلاك کردثمود را پس ھیچ کس را باقی 
نگذاشت )۱١(‏ . 

وھلاك کرد قوم نوح را پیش ازین ھرآئینہ 
ایشان بودند ت٠‏ وازحدگذشته تر 
)٢٥(‏ . 

وشھر موتفکە را برزمین افگند (۵۴) . 
نے حَرَىائےة جووری ہے 


پوشانید!''(٥٤٤).‏ 
۳ب وت پس ذرکدام يك ازنعمٹ ھا پرورگار 
خود ای آدمی شبهھة میکنی )۵٥(‏ . 
مدَاَزِيْنَ النذرالازل ۹ ایق بتافر یر ساشلہ است احنسن 
ترسانندگان پیشیںن )٥٥(‏ . 


ان مت الَارِكَةُ 9 نزديك آمد قیامت(۱۵۷) . 

لس لهامِن ذُژن الہِکَلفْتَةُ 6۵ نیست اورا سوای خداھیچ ظاھر کنندہ 
(۱۸) . 

أفِنهٰدااَييثِ َجِْنَ ۵ آیا ازین سخن تعجب می کنید (۵۹) . 

َلصْحَلوْنَ وَلَمِکُژنَ (6 وخندہ می نمائیدو نە میگرپید )٥٦(‏ . 

وَِنْقڑٌسِْدُوْنَ 9 وشمابازی کنندہ ھستید )٦٦١(‏ . 

دالوا کا کک پس سجدہ کنید خداراوپرستش نمائید 


.)٦٦( 


...ےو اللوالْخْسٰن الؤجئہ | بنام خدای بخشایندہ مھربان 


ےے 2 ہ سے کے 7 0 1 ٌ 7 ٦‏ یت )(۲"(" 

ِشرہت ا اع وَاضْتیی الو 0 نزدیك آمد قیامت وبشگافت ماہ .)١(‏ 
وان کردا ارة تعرصواویمواوا حر (6) وا گرکافران بە بینند نشانه ای اعراض 
تل لامور مہ رف اتکی 9 ودروغ شمسردند وپپروی خوامش 


خودکردند وھرچیزی دروقت خود قرار 


. یعنی سنگباران کرد‎ )١( 

(۲) اشارتست بآن قصّه کە کافران ازحضرت پیغامبرصلى الله عليه وسلم معجزہ طلب 
کردند خدای تعا یىی ماہ رادو قطعه ساخت یکی برکوہ ابوقبیس ودیگر برکوھی 
قیقعان والله اعلم ۔ 


قَال فَمَا حَطيْکُمْ ۲۷ ۷۷۸ القَمَر ٠٥‏ 


ود جادھوین لااو اه مژمچو 0) 
ِلةبَلِمَة تما نشین الٹز رم 


کے ہے دو ےےەو وی ھی . 
ول نو توم بن لداع الک کر ۵ 


لا 
علعا ابضارھم چون من الم امام راو شی و ۵ 


مع ال الا نول الارن مٰدَاومی ر0 


کداہت کیم فوم نو کول بدا عییں پا وکالوا 
تجادوي 


0 


:اباب الکمَأوماء مُتھر ا 


شرب اض خبودا دای الماڑعی امود شور 0 


ہے9 ےی 7 2 
<َتَل کل داب الواِؤَمُر 0 


ہو ک۵ کہہے ہے ےہ 
تی ي انا او کان کس نی 


. یعنی ھلاك قفوم او‎ (١) 


وھر آئینہ آمدہ است بدیشان ازخرھا 
آنچه درآن پندست )٤٦(‏ . 

وآمدہ است دانش ممام پس فائدہ 
نمیدھدترسانیدہا )٥٢(‏ . 

پس اعراض کن ازایشان آنروزکه بخواند 
خو اہ ری خری تاضرکی ات .)٦(‏ 
درحالیکە فرورفته چشمھای ایشان برآیند 
(ان روز) از قبورگویاایشان ملخ پراگندہ 
اند (۷) ۔ 

شتاب کنان بسوی آن خوانندہ گویند 
کافران این روزی ست دشوار (۸) . 
دروغ شمردند پیش ازایشان قوم نوح پس 
دروغگو پنداشتند بندہٗ مارا وگفتند دیوانہ 
است وبااوسخن درشتگفته شد (۹) . 
پس دعاکرد بجناب پروردگارخود کە من 
مغلوب شدہ ام پس انتقام بکش (۱۰) . 
بس کشادیم درھای آسمان را باب 
بسپارریزندہ (۱۱) . 

وروان کردیم اززمین چشمه ھا پس جمع 
شد آب ازھر جانب بنابرکاریکه مقدر 
پی رت5 

وسوار کردیم نوح را برکشتی خداوند 
تخت ھاومیخھا (۱۳) . 

میرفت بحضور چشم ھای ما بجھت 
انتقام برای کسیکه باور نداشتهہ بودند 


سے سے ہِ و 


َال کَمَا حَطیْگہْ ۲۷ ۷۷۹ القَمَر ٠٥‏ 


وَلدد وه ايه فھل ین شٹریر 

يك ان علن وِلڈر 6 
7 8 
کت عَا اي کا مدان وڈر 6 


الا کال امْمَازِتَخْل منقجر 69 


وَلَتَنُ يََزَبَا لق انَلِلِيتَكَهَدْمِنْتُذکر 6٥‏ 


سرپ 


ََلَزَََََابِتَاَِہن تيِدهإ لن عَلل تَمْم ر9 


لق الِيَِْلَيَ ینان مُولااب ایز ٭ 


. یعنی برای انتقام خصومت کنان‎ )١( 


کر ہت 

وھرائینەگذاشتیم این عقوبت رانشانه پس 
ھیچ پندگیرندہ است )۱٥(‏ . 

پس چگونە بُودعقوبتِ من وترسانیدن 
ھای من )۱٦(‏ . 

وھرائینه آسان کردیم قرآن راتاپندگیرند 
پس ایاھیچ پندپذیرندہ ھست (۱۷) . 
دروغ شمردند قوم عاد پس چگو نە بود 
عذاب من وترسانیدن ھای من(۱۸) . 
مات مافرستادیم برایشان بادتندرا 
درروز شوم بغایت سخت (۱۹) . 
برمیکندمردمان راگویاایشان تنھای 
درختانِ خرمای ازبیخ برکندہ اند )۲٠(‏ . 
پس چگو نە بود عقوبت من وترسانیدن 
ھای من (۲۱) . 

و اطرائرتہ اساق گروہ ام قبرآف را 
تاپندبگیرند پس ایاھیچ پندپذیرندہ است 
)۲٢(‏ . 

دروغ شمر دند قوم ٹمود ترسانئندگانرا 
)۲٢(‏ . 

پس گفتند آیايیك آدمی راازقوم خویش 
پیروی کنیم هرائینہ ماآنگاہ در گمراھی 
ودیوانگی باشیم )۲٢(‏ . 

ایا نازل کردہ شد بمردی وحی ازمیانِ ما 
نی بلکە او دروغگوئی خود پسنداست 
(٢ك٢٥۲)‏ . 


ا تَمَا حَطبكُمْ ۲۷ ۷۸۰۱۰ القَٹر ٠٥‏ 
سَيعْلموْنَ داقن الاب الاٹر 69 خواقتل دائنتث فرداکیشت: : دروغگوی 
مز لوا اذ لِكُمْ تَارتقبْهْم وَاصُِر ۵ ھرائینه ما فر ستندہ ایم مادہ شتررا بجھت 
ازمائش ایشان را پس ای صالح منتظر 
ایشان باش وصبر پیش گیر (۲۷) . 
تلاکو لڑ یڑ نْتدڑھ آ وخبردارکن ایشانرا که اب مقسوم ست 
درمیانِ ایشان هر حصه اب؛ حاضر شود 
بدان آنکە نوبت وی است (۲۸) . 


تَا دو اص مکنا ٹل نَعَگَر (6 پپس اواز دادند یارخودرا پپس دست 
درازی کردو خروح ساخت (۲۹) . 

يك هن مدان ونڈر ٭ پس چگو نہ بودعقوبت من وترسانیدن 
ھاى من (۴۰) . 

ا تی سہ و و وج کو 


کیم انکر ٭ شدئد مائند حظیرہ“'درھم شکكکتة کہ 
حظبیرہ سازد انرابنا کردہ باشد (۳۱) ٠‏ 


َأَمََرَِتَْلَْنَلاز ره من ت٥‏ وھرآئینه آسان ساختیم قرآن رابرای 
نک پندگی رند پس آیاھیچ پندگ رندہ اسیت 
)۳٣(‏ . 

کَذتَتَوْم ایل پالنڈر 6۹ فروغ) شمردلہ ‏ قوم ا لوط :ٹرسائنگاتزا 
(۳۳) . 


سنا تال ئا کیچ تر || مرآئبنہ فرستادیم برایشان بادسنگبار 
مگراھل خانهٴ لوط کە خلاص ساختیم 
نیڈ کزيك قریمَن مر 9 برب تی بج چھ دو 


(١)‏ مترجمگوید حظبیرہ احاطه است کە ازشاخھای خشك و خاربرایگوسفند بنا کنند 
وآن بمرورزمان پائمال مواشی میگرددخدای تعا ى بآن پائمال شدہ تشبیه داد . 


قَال دَمَا عَطیگہ ۲۷ 
لد اد رمهمَيكعَتتا نما را پالنڈر 9 


2 دا2 اسر 


ےے اکم یی 
ول راودوَةعن مه ضف تطستااءیہم 7ئ 


ےم 


عََِن یوونٹر 6 


رک مک2 اداایڑ ٥‏ 


5۳/5 


سو ڈو مس ]و ھ7ا 
نوا عَللوندر 6 


تہ یلان ليَحش زین مُذکر ٥‏ 


َلَيَدمآزال فِْعًَْ اللڈز ثٌ 


16ف مز وت 
سے ھک 


اکازنوح این الم کر امہ اق ریا یر ۵ 


رر منْمِيمُلیڑ ٭ 
سیھزم امم وَتولُون الا 60 


759 لات 


٠٥ القَمر‎ ۷۸۱ 


جزامیدھیم ھرکراشکرگذاری کرد .)۳٥(‏ 
وھرائیلہ لوط ترسانیدہ بود ایشانرا 
ازعقوبت ماپس مکاہرہ کردند درآن 
ترسانید نہا )۳٦(‏ . 

وھر آئینه سخن گفتند تاغفلت دھندلوط 
راازحفظ مھمانانِ اوپس حوکردیم چشم 
ھای ایشانرا پس (گفتیم) بچشید عذاب 
مرا وترسانید 7 مرا (۳۷) . 

وھرآئینه غارت کردایشانرا بامداد عقوبتی 
جائیگیرندہ (۳۸) . 

پس(گفتیم) بچشیدعذاب مراو ترسانیدنہای 
مرا (۳۹) . 

وھرائینه آسان ساختیم قرآن رابرای آنکه 
پندگیرند پس آیا ھیچ پندگیرندہ ھست 
)٥٤(‏ . 

وھرآئینه آمدند خویشاوندان فرعون 
0"''“'ھ“۸ممھ' 

دروغ شمردند نشانه ھای مارا مه آرا 
پس گرفتیم ایشانرا مانند دورفتن غالب 
قوی )٦٢(‏ . 


آیاکافران شما ای قریش بتراند ازین 


جماعت ھا آیا شمارا حکم خلاصی ست 


آیامی گویند ماجماعتی انتقام گیرندہ ایم 


.)٤٤( 

شکست دادہ خواھد شد اینجماعت را 
وبگردانند ایشان پشت )٦٥(‏ . 

بلکە قیامت وعدہگاہ ایشانست وقیامت 


٠٥ الإخُمٰن‎ ۷,۱۲ ۲۷۱ 


سخت تر وتلخ ترست .)٥٤(‏ 
ِك البمِِيئن لس ل کَمفر 9 ھرآئینه گنھگاران دگِمراھی دیوانگی اند 
)٦۷(‏ . 
یادکن روزی کهە کشیدہ شودایشان رادر 
دوزخ برروی ھای ایشان ( گوئیم) بچشید 
دست رسانیدن دوزخ را (4۸)) . 


می دب۔ 


بَدَنعَبزنَ ز اتارک زا رفلرلزام کر ٭ 


ِتَاهُزكیعَلَفْلۂ پقتر 9 ھرآئینه ماھر چیزرا پیداکردیم باندازۂ 
مقرر )٦4(‏ . 

وَمَالإلَوَاهدَ٤هْزِبََر 6٥‏ ونیست حکم ما مگریكک کلمه مانند 
گردانیدن چشے!'؟ )٠٥(‏ . 

َلَتَذ اما اَخْيَاعَكرتهْمِ نتر ٭ وھ رآئینہ ملاک ساختیم امثال شمارا پس 
ایاھمیچ پنلگبرندہ اآاسشت ()١٥٥(‏ ۰ 

وق کی تعلوِ الژّیر 60 وھرچیزی که کردہ اند مکتوب ست 
درنامهە ھای اعمال )٦٢٥(‏ . 

وَکنُ مَیئروگنرٹکڑ ‏ زن غرغررذر رگ جرئے' اللہ ائث'' 
)۱٥(‏ . 

7 لا 7 

ِن الین یجذي انور 2 ھرائینه پرهیگاران دربوستانہاوچشمه 
ھاباشند )٤٥٥‏ . 

۱ ات در مجلس راستی باشند نزديك پادشاہ 


توانا (ہ٥٦٤٥).‏ 


پش-_.۹والوالوْخیں الؤّحمُہ ١‏ بنام خدای بخشایندہ مھربان 
أََِعِْن ٥‏ خدا )١(‏ . 
علوالشر ان ۵ ۹77008>1ھھ 


. یعنی درسرعت وجود مراد آسان بودن ست‎ (١) 


حَلق الاکن 0 آفرید آدمی را (۳) . 


عل الین اموختش سخنگفتن )٤(‏ . 

آلقس ولیہ تٌ6 خورشید وماہ بحساب مقرر میروند .)٥(‏ 

َالتْتراقبريمَيان ٭ وگیاہ ودرخت سجدہ میکنند .)٦(‏ 

ار رکَعھاوَِضَمَ اوران 6 وآسمان را برافراشت وفروداورد ترازو را 
(۷) . 

201 بمقصد آنکهە ازحد تجاوز مکنید درترازو 
)۸) . 

اما الو يالقَعا وَلَاحَیْرُواالَِانَ (6 وراست سنجید بانصاف ونقصان مکنید 
درترازو )۹( : 

َالكَض وَهَکہا إلاکاے 6 وزمین راگستردبرای آدمیان )٦١(‏ . 

,دح بے و پت ۲ 

یناف وَالخل اث الام ے۵ دران زمین میوہ است ودرختان خرماست 

وَالِمَب وُرالَْسیِۃَاكفان ٥‏ ودرآن زمین دانه خداوند برغ ست وگل 
کک رر ٹ5 

بَن راکیپ ٭ پس کدام یك راازنعمتھای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید''' )٣۳(‏ . 

خَلقالنسَان مِنْ صَلسَال َال ْفَگا رت آفریدآدمی را ازگِل خشك مانند سفال 
.)١١(‏ 

َکَقلاؤبن تلجننٹا ر6 وآفریدجن را ازشعلٗ آتش )۱١(‏ . 

ایال رین نز ہ پس کدام یکراازنعمتھای پروردگار خویش 
دروغ می شمرید )۱١(‏ . 

ربَالكرِكَلیر مالین ٥‏ پروردگار دومشرق ست وپروردگار دو 


)١(‏ مترجمگوید اشارہ بآنست کە برگ حبوب غازیه علف دواب ایشان میشود پس این 
علاوہ نعمت است ۰ 


۱ جن وانس‎ (٢( 


قَال فَمَا حعطلگ ۲۷ 
قَان ینا گرڑن ‏ 


مالین بن ۵ 


َال راز 9 


رمک الو والمیعان () 
بن اڑپ ٭ 


َلَه لوا راِلْهَا رن الَحرفَا کے 69 


جح 


سای لور ماگ 9 


ا 


ئن مھا ا 
27 2 ری 


ال راز ہ 


از ول 


ان ال کزان 6 


۷۸۰ الَ١حمٰن ٠٥‏ 
مغرب یت''؟ (۷) . 

پس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید (۱۸) . 
گذاشت دودریاراتابہم جمع شوند (۱۹) . 
میان این مردوحجابہیست که یکی 
بردیگری تعدی نمیکند (۲۰) . 

پس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید )۲۱٦(‏ . 
برآیدازین دودریا مرواریدومرجان .)۲٢(‏ 
پپس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید )۲٢۴(‏ . 
خداراست کشتی ھایروان شوندہ 
برافراشته دردریا مانندکوہ ھا )۲٢(‏ . 
پس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید )۲٥(‏ . 

ھرکە ھست برزمین فانی شود )۲٦(‏ . 
وباقی ماندروی پروردگارتو خداوند 
بزگی وانعام (۷). 

پپس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید (۲۸) . 

بل ھت اقفتافے ۶ک نات 
وزمین ست ھهرروزی خدادرحالتی 
۳ 

پس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید (۳۰) . 


. یعنی درزمستان آفتاب مشرق ومغرب دیگردارد و در تابستان مشرق ومغرب دیگر‎ )١( 
. یعنی تنعیم یا تعذیب: اسعاد یااشقاء احیایا اماتت والله اعلم‎ )٢( 


قَال فَمَا حَطیگہْ ۲۷ 
ان ال اریپ ۹ 


معکر اِن دالس ان امُتلعتار تچ 
اثمٰزپ والارض 1 ئن وا 2ھ یت ُنَالَاہْل 


می سی کت 


بَا اي ماکز ٭ 


و2 


را رن اليْْرمُون ند 7 کرو ٹیلواویٰ 
والاکارِ 6 


بَآن اك ھاگزن ٭ 


. یعنی وآن قوت کجا است‎ )١( 


,۷۸۵۰ الأاخمٰن ٥ہ‏ 


از ھںەہ فارغ شدہ برای شما متوجهہ شویم 
ای جن وانس (۴۱) . 

پس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید (۳۲) . 

ای قوم جن وانس اگرمی توانید که 
بیرون روید ازکنارہ ھای اسمان ھاوزمین 
پس بیرون روید بیرون نخواھد رفتن مگر 
بقوتی''' (۳۳) . 

پس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید )۴٤٣(‏ . 

فرستادہ خواھد شدبرشما شعلهٴ ازآتش 
ودود نیز پس مقابله نتوانید کرد )۳٥(‏ . 
پس کدام یك را ازنعمتھای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید )۳٦(‏ . 

سو ات جنگالد مات سس شر تل گل 
سرحخ مانندِادیم سرخ (۷) . 

پس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید (۴۸) . 

پس آن روزسوال کردہ نە شود اگناہ خود 
ھیچ آدمی ونە جنی (۳۹) . 

پس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید )٥٥(‏ . 

شناختہ شوندگٹھگاران بە قیافه' خود پس 
گرفته شودبه موی پیشانی ھای وبه پای 
ھانیز )٦١(‏ . 

پس کدام یك راازنعمتھای پروردگار 


اوک ایی یايب به امن 6 
ین کا ویش ران 0 
بآ اکر ناگرزب ٥‏ 


‫َ 


ٌُ و 5 
وَلمَنْعَاکَ مقارررے جتاین 60 


78 ئ 


ّنا عِ کی ہ۵ 
ان لوزن ھ9 


یمان نذَالِهَِرَدین ٥9‏ 
بای شی گر ہ 


مین میں بطابہ ان اسعبری) وجنا 
اتال ڈان 2 


و 0ت 


. یعنی بە سھولت توان گرفت‎ )١( 


٥ الَحمٰن‎ ۷۸۲ 


دروغ می شمرید )٦٤(‏ . 
این است آن دوزخ کە دروغ شمردہ 
بودند آن راگٹھگاران )٦٤(‏ . 
آمدورفت کنند میان آن آتش 
سی 

پس کدام یك راازنعمت ھای پرورد گار 


ومیان آب 


خویش دروغ می شمرید )٥٤٥(‏ . 

وکسی را کہ ٹترسیدہ اشک ازایستادن 
بحضور پروردگارخویش دوبوستان است 
)٤٤(‏ . 

پس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
دو بوستان دارای شاخه ھای نشار (۸)). 
پس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
درآن دوبوستان دو چشمه میروند .)٤٥(‏ 
پس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید )٢١(‏ . 

درآن دوبوستان ازھرمیوە دو قسم باشد 
)٢۱٥(‏ . 

پس کدام راازنعمتھای پرورد گارخویش 
دروغ می شمرید ٠ )١۱٥(‏ 

تکیے زدہ برفرش ھای کے آسترآن 
ازحریرضخیم باشد ومیوه آن دوبوستان 
نزدیك ود ))۷٦۷‏ . 


ذو فص رٹ انی شی انل تک ولا جا ن 


ہانون الیافوں وال مان ۵ا 
ا اي 9 


مُنْجَرَآء اليِمْمَآپ ا الیننانْ ٥‏ 
بَآنالار رکز ہ 


3 
۔ د وو صا صمید 
ومن دنم جگان ٥2۵‏ 


مان ار راز ۵ 


نما عَيل منائٹی ٥‏ 


000, 


۔ 


خویش دروغ می شمرید )۵٥(‏ . 

درآن کوشکھاحوران باشند فرواندازندہ 
چشم جماع نکردہ اسث بآنہاھیچ آدمی 
پیش ازایشان ونە ھیچ جنی )١٥٥(‏ . 

پس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید )٦۷(‏ . 

گویاآن حوران یاقوت ومرجان اند (۱۸) . 
پس کدام راازنعمتھای پروردگارخویش 
دروغ می شمرید )٤۵۹(‏ : 

نیست جزای نیکوکاری مگر انعام بسیار 
)٦٦(‏ . 

پس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
دیگرباشند )١٦(‏ ۱ 

پس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
میزنند )١٦٤(‏ . 

پس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید )٥٥(‏ 

دزآن :دز رمتان: وہ جج رقندہ راف 
)٦٦(‏ . 

پپس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید )١1۷(‏ . 

درآن دوبوستان میوہ ودرختان خرما وانار 
باشند )٥۸(‏ . 

پس کدام یك راازنعمتھای پروردگار 


ورک تو روہ 
حورمقصورہ 


شر ایام ۵٥‏ 
ہ0 


خرن مدان ذ 


یَآق الارَیما گزی 9 


یح ص۷۷ ۵2ے ےے*۔ 3 
می ینعی رڈرب حفو تعن سان 


اج ال سرن 9 


ت2ً مْ ك2 دی الِللوَلام ٥‏ 


پشسسہ راٴو الؤخیٰن الؤَّجْہ 


سرسكسی۔ھ ۲- لا 
إد اوتعت الَواىَیة () 


حَاِمَة رَافمَةُ ۵ 


الوَاقَعَة او 


خویش دروغ می شمرید )١۹(‏ ۱ 

درآنذ کوشکھا زنانِ بگزیدہ جمال باشند 
(۷۰) . 

پس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید (۷۱) ۰ 

حوران نگاھداشته شدہ درخیمھا (۷۲) . 
پس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید (۷۳۴) . 

جماع نکردہ است بانہا ھیچ آوتی ٹل 
ازایشان و نە ھیچ جنی (۷) . 

پس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید )۷٥۵(‏ . 

تکیە زدہ باشند بربالشھای سبز وبساط 
ھای نيیك )۷٦(‏ . 

پس کدام یکراازنعمتھای پروردگار 
خویش دروغ می شمرید (۷۷) . 

بابرکت ست نام پروردگارتو خداوندبزگی 
وانعام )(۷۸) . 


سورہ واقعه مکی است وآن تو 


وشش آبت وسمَزَقوع آستَ ' 


ہنام خدای بخشایندہ مھربان 
یادکن آنگاہ کە متحقق شود قیامت .)١(‏ 
نیست وقت ہودن آن را ھیچ نفس دروغ 


٠ (٢۲ 0 گویندہ‎ 


بپست گنندہ است جماعتی رابلند کنندہ 


. مه مسلمان شوند کفر وافتراآنجانه باشد‎  ینعی‎ )١( 


إِدَازَقتِ اض رگا 6 
وو الال بنا ٥‏ 


ات تبآٹڑگا ا 


نا ٹ 
کاب کڈ اٹ الک نہ 


شیب الک اتب ات ۵ 


دالس لَالشِْمَ ۵ 
ار 1ے 


نٴ جن الىیر 9 
مس ال سے لا 

ظز ون الَأَوَلٌَ ٥۵‏ 

كَِِيِْلُوِنَ الَاِخرَْ 0 

خ١وو‏ عھ سی 0 
سورموضو ن2 

بر یا طْينَ 9 

طف عَلَیِْمْرلدانغَلَدَئْنْ ۵) 


. یعنی ازامم سابقه‎ )١( 
. یعنی ازامت محمديه‎ )۲( 


الوَاقَعَة اس 


است طائفه ای را(٣)‏ . 
آنگاہ که جنبانیدہ شود زمین را جنبانیدنِ 


. )٦( سخت‎ 

وریزہ ریزہ کردہ شود کوہ ھارا ریزہ ریزہ 
کردن ہسیار )٥(‏ . 

پس شود مانند غبار پراگندہ )٦(‏ . 
وشوید شما سه قسم (۷) . 

پس اھل سعادت چە حال دارند اھل 
سعادت (۸) . 

واھمل شقاوت چە حال دارنداھل شقاوت 
(۹) . 

وپیش روندگان خود ایشانندپیش روندگان 
)۱١(‏ . 

آن پیش روندگان ایشانند نزديك کردگان 
)۱١(‏ ۔ 

دربوستانہای نعمت باشند (۱۲) . 

سابقان جمعی بسیاراند ازپیشینیان*'' (۱۳). 
٣ی‏ 989 ہہ 0۶" 

برتخت ھای زربافتہ نشسته باشند )۱٥(‏ . 
تکیه زدہ برآن روبروی یکدیگر شدہ .)٦١(‏ 
ارت کتھ ب رجات ضر آنات 
جاویدان (۱۷) . 

بااب خورہ ھا وابریق ھا وپیالھا ازشراب 
جاری (۱۸) ۔ 


تک من امن ۵ 
2220-7 
ات 


دو یک بن 6۵ 

نال اؤہ تی ۵ 
ات 
لن زھا ل3هتا ۵ 


للنتِسَِامنا 6۹ 
اتب ابی ااضل 0ت 


یر 


کت 


الَوَاقعَة ج 


نە دردسردادہ شود ایشانرا ازآن شراب 
ونە بیھوش شوند (۱۹) . 

وآمد ورفت کنند بامیوہ ازھرجنس که 
اختیار کنند )۲٠(‏ . 

وباگوشت مرغان ازھر جنس که پسندکنند 
.)٢٢(‏ 

وایشانراست حوران کشادہ چشم .)۲٢(‏ 
مانند مروارید پوشیدہ کردہ شدہ (۲۴) . 
پاداش دھیم بحسب آنچه میکردند .)۲٢(‏ 
نە شنوند دربہشت سخن بیھودہ ونە حرئیق 
کەگناہ باشد )۲٥(‏ . 

لیکن بشنوند این سخن کە ھریکی سلام 
میگوید )۲٦(‏ . 

واھل سعادت چے حال دارند اھل 
سعادت (۲۷) . 

دردرختان کنار بیخار (۲۸) . 

سر ساتی ھی موقر آھاتاظا 

ودرسایه دراز (۳۰) . 

ودرآب ریخته شدہ (۴۳۱) . 

ودرمیوةٗ بسیار (۳۲) . 

نه بە پایان رسدونه ازآن منع کردہ 
شود( ۴۳۴) . 

وفرش ھای برا فراشتهہ شدہ )۳٣٣(‏ . 

ھر آئینہ ماآفریدیم حوران رايیك نوع 
افریدن )۳٥(‏ . 

پس ساختیم ایشانرا دوشیزہ )۳٦(‏ . 


حبوب شوندہ نزدیيك شوھران!'' ھم عمر 


لک الین ۵ 
کا نئان 6_ 
وكاه من شن الطْغیَ یم 
7 و 6 مات وت 


بیےءوو ےھ 


موم کٹ ر9 

ول نت م6 
لَاَارِدهَلاگِنر 6 

ان ما اقب ذلِك موم ك 


وَمَالوايِيِزُوْنَعَل ار الْعَظم ۵ 


میے؟ 


اي مارکا ابا اما ابوڈ 


اتا اون 6 
ڈنل اللہ وَاليِنِريْنَ ۵ 
وحن لی بئات ک ر لئ 6 


7 ظہ ہے ائے۔ و ہے لا 
انکر اھ الضا لو المَليَيِوْنَ 0 


دن مِن شَجرِی نر ر6 
قَلِكدَِ يتمالبلزن ٥‏ 


ور سو ے هو 


من عليه ون اسیو 60 


فَِرلوْنَ شرب الَھبْو 6 


بایکدیگر (۳۷) . 

برای اصحاب یمین (۴۸) . 

جماعتی ہسیارند از پیشینیان (۳۹) . 
وجماعتی ہسیارنداز پسینیان )٦٥(‏ . 
وامل شقاوت چے حال دارند اھمل 
شقاوت )٦١(‏ . 

دربادگرم وآبگرم باشند )٦٤(‏ . 
ودرسایه دود سیاہ )٦٣(‏ . 

که نە خنك باشد ونە باعزت بُود )٦٤(‏ . 
ھرآئینه ایشان بودند پیش ازین بنازپروردہ 
)٤٤(‏ . 

ومداومت میکردند بگناہ بزرگ (یعنی 
شرك) )٦٤(‏ . 

ومی گفتند آیا چون ہمیریم وخاله شویم 
واستخوانی چند باشیم آیاما برانگیختہ 
شویم )٦۷(‏ . 

آیاپدران نخستین مابرانگیخته شوند .)٦۸(‏ 
بگوھرآئینە پیشینیان وپسینیان .)٦۹4(‏ 

البته جمع کردہ شوند درمیعاد روزمقرر 
)٤٠٥(‏ . 

بازمرآئینه شماای گمراھان دروغ 
شمارند گان )۱١٥(‏ . 

خواھید خورد ازدرختان زقوم )١٢٥‏ . 
پس پرخواھید کرد ازآن شکم ھارا .)٢۴(‏ 
پس خواھید آشامیدبرآن طعام ازآب گرم 
)٥٤٠٥(‏ . 

ہس عو ام اشامت اتل اشابساات ارات 
مبتلا بە بیماری تشنگی )٤٥(‏ . 


مَٰاتزلهْمَتَيَاليِيك ۵ 
کھوے۔ >9 او ۱وہ سأایہ۔ 
ضس ملک دلو تصد ٹون رہ 


ان ا 
کن 


۲م 7 مسر ۲ہ 2 
ن ول ریاین لم الہوت وم ان بِسَبوقين 0 


ین تل مال زْ حاون 6 


وَلَمٌَ عَلنْکْر اللَعْأَةَ الال فَأزلَحِنَ از 6 


کے صلی ےو گے اط 
آفر ریلم ناضوٹون 69 
رتشن الزغزت 9 


رتا: مه لات لفکلمِیَ 9 


امن 9 
بل عَنْمَخْروُمُوْنَ 6۵ 


آقرہ کالہ اءالنی نشرون 6۵) 


٤َاَءْخْرآَرَلتْمُوْة‏ سن الَمزن َِشَنْ الَدرآنَ 9 


٠٥ الوَاقَعَة‎ 


اینست مھمانی ایشان روز جزاء )٥٥(‏ . 
ماآفریدیم شمارا پس چرا باورنمی کنید 
(یعنی اعادہ را) .)٥۵۷٥(‏ 

آیامی دیدید آنچه میریزیددررحم زنان”'' 
(۱۸) . 
آیاشمامی آفرینید آن را یا ماآفرینندہ 
ایہ'٢' )٥٥‏ . 
مامعین کردیسم درمی4ان شمامرگ را 
ونیستیم ما عاجز کردہ شدہ )٦٦(‏ . 
ازآنکه عوض شما آریم قومی مانند شما 
وبیافرینیم شمارا درعالملی کە نمیدانید 
)٦٦١(‏ . 

وھر آئینه دانسته اید ای تنخستین را 
پس چراپندنمیگیرید )١٦٦(‏ . 
آیا دیدید آنچهە می کارید )٥٣٦(‏ . 
آیاشما میرویانیدآن را یاما رویائندہ ایم 
)3 

اگرخواھیم بگردانیم ان زراعت راگیاھی 
درھم شکستهہ بهہ تعجب ماندہ گوئید 
)٦٦(‏ . 

ھرائینه ماغرامت کشنلگانیم )٥٦(‏ . 

بلکە ما حروم ماندگانیم )٦۷(‏ . 
آیا پس دیدید ان اب را که می آشامید 
(۸) . 
آیاشما فروداآوردہ ایدآن را از ابر یاما 
فرودارندگانیم )١۹(‏ . 


. یعنی تقلیب میکنیم منی راازحال ی بە حا ی تاآدمی پیدامی شود والله اعلم‎ )٢( 


َال نَمَا عَطيْكُمْ ۲۷ ۷۹۳ الوَاقِمَة ١٥‏ 


زنر جَعَذْله جَاجَافَلرِل تَنْروْنَ 6 


اَفَرَءَيیالِيَأرَالَی توروْنَ ۵ 


نتر اتنات رتشن التِطْنَ ٥۵‏ 


کہ ص9 سر صےر کے سے 0ق ٌ 
ضن جعلہاتدیرۃ ومتاعاللمغوین 6٥‏ 
رس ظو ‏ صسص کے9 ۔ , الْثكّة 

قنمْ بس رَيِك الَعَظیْمِ ٥۵‏ 

فلا ابق اللہ 9 

- سے سے وس لا 

وأته لَفسم لوتعلموں عَومر 0 
ران رم۵ 


رایپ لو ۵ 
لاب س6ل مرن ۵ہ 


تژَنَِ نپ اللِینحَت 


ہ یں ست 


ار ے٣‏ 


وتتعلون رکا پک نان لو ٥0‏ 


وَولك ارت ایر ۵ 


الرغاے کو کرت آرا سس چا 
ابا دی ات اش راک وررٹن من 
آیاشما آفریدہ ایددرخت آن را یاماآفرینندہ 
پس بە پاکی یادکن پروردگاربزرگ خودرا 
)۷٤١(‏ . 


پس سگند میخورم بافتادن ٹيشئ2 ئ0 


. )۷۵( 
. )۷٦( 


ھرآئینه این کتاب قرآنی است گرامیقدر 
(۷۷) . 

نوشته شدہ است درکتاب پوشیدہ (۷۸). 
کے ٛسٹ تی رسانَتدیاآن مگ الا 
کردگان''' (۷۹) . 

فرستادہ شدہ است از جانب پروردگار 
عالمھا (۸۰) . 

آیاہاین سخن شما انکار کنندہ اید (۸۱). 
ومی سازید نصیبه خودآنکە شمابه دروغ 
نستافمی گنت (۸۲):, 


پس آنگاہ کە رسد روح شخصی نزد 


واَدترَحْتہبَظروْنَ ۵) 
وع 261 قرپ لا کرو لین لا پیر وی 


لوزن لَْكَثرمَيِيْيئنَ ۵ 


تع وو کے ا نا فنکو صقن ٥۵‏ 
َاكَِنِكَانَ بن الكفليَ ٥‏ 
تَرزط رَرَيَان( لج بر 9 


و شیب الین ٥‏ 
آتحلب لی 9 


رن فان الَنَزیئن الکَالشَ 4۵٥‏ 


نے 4 0 
ان فٰدَالهوحق ا یئن ۵ 


ج 


٦٥ الحدیٔد‎ ۷‌۹ 


(۸۳) . 
وشما آنگاہ می بینید )۸٤(‏ . 
ومانزدیك تریم باو بە نسبت شما ولیکن 
نمی نگرید )۸٥(‏ . 
پس اگرھستید غیر مقھور حکم الھی(٦۸).‏ 
چرابازنگردانیدروح را اگرراستگوئید''' 
(۸۷) . 
پس اما اگر باشد مردہ ازنزدیك کردگان 
بارگاہ الھی (۸۸) . 
پس اوراست راحت وگل خوشبووبوستان 
نعمت (۸۹) . 
واماا گرباشد ازامل سعادت (۹۰) . 
سی خَلامتث ف ای خاط غاظر 
تراازاھل سعادت (۹۱) . 
واماا گرباشد ازدروغ شمارندگانگمراھان 
(۹۲) . 
پس اوراست مھمانی ازاہگرم (۹۳) . 
واوراست دراوردن بە دوزخ )۹١(‏ . 
ھرائینه این خبردرست بی شبھه است 
(۹۵) . 
پس ہپاکی یادکن پروردگار بزرگ خودرا 
)4١(‏ . 


نث٦نس٦ث٦سسصىهے‏ راڈ الَّخًیٰن 
سک یڈہ رای انم دب وال اض وه العِِزالیٹر دہ 


ہنام خدای بخشایندہ مھربان 
بە پاکی یادکردخدارا مرچه درآسمان ھا 


. مترجمگوید لفظ لولا داخل است ہر ترجعونہا واعادۂ آن برای تاکید است‎ )١( 


مک العوت لئ یت وک ئل 
یمر ۵ 


موا لوان ا ايند ٹر 


مان حَلق الات وَاللئش يِحَة انا رت اتی 
عل العزیش بل ری ایر ودای زیو ا وم اَل 
ِن الما وم ایعری یا وھ ومک ابن :ا هوَ الیم 


ہك لاعت ون ای او تیعم لور 9 


بے الیل تی الَار تو لان الیل دَمو بل 
نات الشّدُوْر ره 


اون مزا زا تا مل فنحخلینَ نہ 


|ص ہے سو 


الورق امازہکر رانک لبۂ َيڑهیڑ ہ 


۶7 


الکن انل ارہ 
کہ اَعَدیْتَا ان دنین 9 


. یعنی روزألست بربکم‎ )١( 


وزمین ست واوست غالب دانا )١(‏ .۔ 


اوراست پادشاھی اتا وزمین زندہ 
میکند ومی میراند واوبرھرچیز تواناست 
(۲). 

اوست نخستین مه واوست آخرین مه 
اث افُگا: ااوست پنھان 7-1 
داناست (۴۳) . 

اك الک آم داسات ما تخت ڑا 
درشش روز بازمستقرشد برعرش می 
داند انچه درمی اید بە زمین وانجه ہرمی 
آیدازآن وآنجه فرودمی آید ازآسمان 
وانچە بالامبرود اندرآن واوباشماست 
ھرجاکه باشید وخدا بآنچهہ میکنید 
بیناست )٦0‏ . 

اوراست پادشاھیٗ آسمان ھاوزمین وبسوی 
خدابازگر دانیدہ میشودکار ھا )٥٢(‏ . 

درمی اُردشب را درروز ودرمی آرد روزرا 
درشب واو داناست بمکنون سینھا )٦(‏ . 
ایمان آرید بخداورسول او وخرج کنید 
ازجمله ان مال کە قرار دادہ است شمارا 
جانشین دیگران دروی پس آنانکه ایمان 
آوردند و خرج کردند ازشما ایشانراست 
مزد بزرگ (۷) . 

ورجیست ائمارا که ابساف:ثمی ارید يِخَدا 
ورسول درحالیکە دعوت می کند شمارا 
کە ایمان آرید بٍروردگار خویش وھرائینہ 
عیتگ نت نیت اریا' ۱گ سح 
باوردارندہ (۸) . 


ٌ 


انال پکرلرَوِثُتِیۃُ ٥‏ 


ر۔ ۷ کو یی لئ ئوئسہ۔ ے‫ 2 
َمَال الات فےقوَاِِدیل اطل را الاب 


دلاو لاینوی مننو ئن اتفی ین بل العَی وقَانل 


او ری 


رڈ ہے 


و ١مہ‏ رض سر دو ور ِ 
وکلا وَعد الله الحسی' وَالله پماتعملون پر ۵ 


۱1 


لئ لٹ ض ارت سنا و ينة ل2 
نہ 


دوسہے۔ ا ورے۔ 5 ھ ١‏ صوں ًہوو ہھے 4ھ 


ہومرتری المومنین لمت یی تورم بکن ایدلوم 
دیایمانام کیم لیمعت تجری بن تا الات ورخليرن 


ات موا اي ٥‏ 


َو يَقُوْلُ السْفْعَوںَ وَالملفِقت لن امتواائْظْروْنَا 


واوست آنکه فرومیفرستد بر بنده خود 
آیات واضح تابہرون آذٹٹتارا ازتاریکی 
بخشایندہ مھربان ست (۹) . 


وچیست شمارا که خرج نە کنید درراہ 
خدا و خدایراست واپس‌گذاشتہٴ آسمان 
ھا وزمین'' 'برابرنیست ازشما آنکہ خرج 
کرد پیش ازفتح مکه و قتال کرد (بآنکه 
این چنین عمل بعد ازفتح مکہ کردہ 
باشد) انجماعت درمرتبہ بزرگك ترند 
ازآنانکه خرج کردند بعد از فتح وقتال 
کردند وھریك راوعدہ دادہ است خدا 
حالتِ نیك وخدا بانچ میکنید 
خبردارست )۱۰١(‏ . 

کیست اآنکه قرض دھد خدارا قرض دادن 
نیل پس دوچند اداکندآن قرض رابرای 
او و اوراست مزد گرامی قدر (۱۱) . 
یادکن روزیکھ ببینی مردان مسلمانان راو 
زنان مسلمانان را باین صفت که می 
شتاہبدنورایشان پیش دست ھای ایشان و 
بجانب ھای راست ایشان( گفته شرد) 
دو او کنا ایر فماز ا سکموتاة 
ھای میرود زیرآن جویہا جاوید باشید 
سا اث سطلت یای یز رگ .:)1٦(‏ 
روزیکەگویند مردانِ منافق وزنانِ منافق 


)١(‏ یعنی ھرکسیکه بمیردآنچه بگذارد ملكِ خداباشد پس بآن کچ تج ست 


َال فَمَا حَطبکُمْ ۲۷ ۷۹۷ الحَدِیٔد ١٥۷‏ 


بامسلمانان بنظر شفقت نگرید بسوی 
ماتاروشنیگگریم ازنور شماگفتےه 
شودباگردید پس پشت خویش پس 
بجوئیدروشنی را''پس بناکردہ شود 
درميانِ ایشان دیواری که اورا دروازہ 


1 نس مِن و یکل انج ٌ اورا کہ2 قالیسوائی 
ا 
مھ 


02( 2ڈ 


ِنیرزع 


باشد اندرونِ آن دیوار درآنجارعمعت ست 
وببرون ان دیوار بجانب پیش اوعذاب 
ست:(۳١).‏ 

آوازدھند منافقان مسلمانان راآیامانبودیم 
ہمراہ شماگفتند آری ولیکن شما دربلا 
افگندید خویشتن را وانتظار کردید* 
وشك آوردید وفریفته کرد شمارا آرزوھا 
تاانکه برسید فرمان خداا' وفریب 


ائزة ران الس وکلرمکر اکر 
ٹول اح جار اناد 


و رر اطلدِالْعَروز 9 


دادشمارادر فرمانبداری خداشیطان 
فریبندہ )۱٤١(‏ . 

پس امروز فراگرفتہ نە شود ازشمافديه 
ونە ازکافران گرفته شود جای شماآتش 
ست مان اتش لائقق شماست و بد باز 


۔ 


سے نا ...۔" ینک امو 
ا وط 8 ےی ال 2۵ 


ص0۰ 

آیاوقت نرسیدہ است مسلمائان را که 
نیایش کند دل ھای ایشان ان وقت یاد 
کردن خداووقت یاداوردن آنچە آمدہ 
ست ازوحی الھی ونباشند مانند آنانکه 


لغ یا لش امواان نع وه راد اَل 
ون الو جو ا قاليب وِنفبل فطالَ 


)١(‏ مترجوگوید یعنی دردنیا روید تحصیل نورکنید کە این جاتحصیل نور نیست والله 


اعلم . 


. یعنی زیمت مسلمانان را‎ )٢( 
. یعنی اجل‎ ( 


ے و۶ 
اپ 


قَال فمَا حَطیکہ ۲۷ 


1 ١ے‏ رپ مر رم رڈ ہیں مو مھ 
یں قغت فلوم و نار مْنَهم فقو 0 


حوضغے سے 


ضوع ال نی اش َو ان کک یت 
لوان ہہ 


ان اشن وین والمصض یق اخ رضواالقر اص تااع 


لهم وََهاَجِنم 690 


الین ا متا ڈو ود وك ہم ال یں 


وك اءجدں رز لھماجرھی و نورھم و الین وا 
و ناك عیب ال۵ 


لو اما ایا الڈ یوب مود زیر 

رکا شژن اتا باب داز 

یٹ کمن زان ین مان ات 
ے ووفےےھ رو ںےہ 2 29 ال 


عاب روغ من اوران وماالحأة 
الڈُئاإِتِمَتَم الٹززر 6 


سإبقوال مشغ وشن وك عرطہا رض اكمار 


۷۹۸ 


الکدئد ۷۔- 


سے 


دادہ شدہ اسٹ ایشان راکتاب پیش ازین 
پس درازگشت برایشان مدت پس سخت 
نل شی اسان سای ازافنات 
بدکاران اند )۱٦٦(‏ . 

بدانید کە خدا زندہ میکند زمین را بعد 
ازمردہ بودنِ آن هرائینه بیان کردیم برای 
شمانشانہابُوّد کە شما دریابید (۱۷) . 

هر آئینە مردان خیرات دھندہ وزنان 
خیرات دھندہ وانانکه قرض دادہ اند 
خدارا قرض نیك دو چند دادہ شودایشان 
را وایشانراست مزدگرامی قدر (۱۸) . 
وآنانکە ایمان آوردند بخداو پیغمبران او 
انضاعت: ایغائتد عصسدیقاق ورٹھیدان 
نزدیك پروردگارخویش 
مزدایشان ونورایشان وآنانکه کافرشدند 
ودروغ شمردند آیاتِ مارا آنجماعت اھل 
دوزخ اند (۱۹) . 

بدانید کە زنلگانیٔ دنیا بازیست وبیھودگی 


اتا ہت 


ست وارائش ست وخودستائی ست 
درمیان شما وازیکدیگرزیادہ طلبی ست 
درمال ھا وفرزندان مانند بارانی کە به 
دگمت: اووف ثرافت گکٹاگات را رسٹی 
او باز خشك شود پس زرد به بینی آن را 
بازدرھم شکستہ گردد ودرآخرت عذاب 
سخت ست ونیز امرزش ست ازجانب 
خداوخوشنودیست و نیست زنلگانی دنیا 
مگر بہرہ ای که باعث فریب باشد .)۲٠(‏ 

سبقت کنیدبسوی آمرزش ازجانب 


٭" 


پروردگار تان وبسوی بہشتی کہ بہنائی 


لان اید تُِلَیَفَا ام ماد ملوایاڈووریل یه ذإِك ضس لالہ 
کالہ ذراڈل الثم 6 


ان شون الو انان من 
٦‏ قب لان تَا إن ذلِفَکَل ایز ۵ 


اکا مزال مافانکول انف جوا ما لیکن 
و وں 


0 ہی سیون ورام اہی الام س یالبشل ومن مو وا 
کا 


ٔ ت اش الو وَتز ال 
نکی کرای نلکرون 


تَثْصَ/َه وه 722۵20 7 4 


6 ره ا بب إِنَ اللہ ٹوی نت 


ولک الا نوست ا ا 2۳۲ برعلا جعلتاق در تهماالموُا 


١٦٥ اللحَدید‎ -۰ 


اومانند پہنائی آسمان وزمین باشد آمادہ 
۶ 0 آنانکه ایمان می آرند 
بخداو پیغامبران او اینست فضل خدا 
میدهدش ہہرکە خواهد وخداوند صاحب 
فضل بزرگ ست (۲۱) . 

نە رسید ھیچ مصیبتی در زمین ونهە در 
اح تر اس ہو ہت 
درکتاہی پیش ازآنکه بیافریٹیم آن مصیبت 
را هرائینه این کار ہر خدااسان ست 
)۲٢(‏ . 

(خبردادہ ایم) تااندوہ نخورید ہرآنچه 
رت اھ سار اسان کت 
سی ہی سبیے 
دوست نمیداردھرتکبر کنندہ خودستایندہ 
را (۲۳) . 

(دوست نمیدارد) آنانراکہ بخل میکنند 
ومردمان را بە بخل می فرمایند وھرکه 
روردان شود هرائینەه خدا اوست بی نیاز 
ستودہ )۲٢(‏ . 

7 فرستادیم پیغامبران خودرا بە 
نشانه ھای واضح وفرودآوردیم شمراہ 
ایشان کتاب وترازو راتاعمل کنندمردمان 
ہو تو ا یہ 
ہابت رت جا نگ ور 
و تی ہہ ہی 
دھد خداوپیغمبران اورا غائبانه ھرائینہ 
خداتوانای غالب ست )۲٥(‏ . 

ہے کو ا یں 
ونہادیم در اولاد ایشان پیغامبری وکتاب 


وَالب 0 د7“ ھن وَی مم فِتوْنَ 60 
ناخ کر قلا ردزت“ 
نج مزا مان ناشن 
ال وا رم شَاحق ربَاتھا اتا الس امنوَاِنهُمْ 


ات ک تع 


ايك لن امنوااَعوااله وَامِكواِوَمُوم بُاْيَُمٌ 


وَالّهُ حَفَوَزْلَحِن ۵ 


قش الہ وآ الفضل ہیں اللہ لَؤتیہ من بنا" 
َالٰهُ ذُوالََسل الْعَظْر ٥‏ 


. یعنی بە محمد صل الله عليه وسلم‎ )١( 
. پبعنی بە محمد صل الله عليه وسلم‎ )٢( 


پس بعض ایشان راہ یابندہ است 
رشیازی ازايشان بذکاراقا(4)۴۹:, 
بازفرستادیم ازپی ایشان پیغامبران خودرا 
وازپی آوردیىم عیسیٰ پثر مریم را 
ودادیمش انجیل وہادیم دردل ھمای 
تابعانِ او مھربانی وبخشائش کٌوشہ 
نشینی کەہ خود پیدا کردہ بودند آن راما 
فرض نہ ساختهہ بودیم برایشان لیکن 
اختراع کردند بطلب خوشنودی خدا پس 
نگاھداشتِ آن نکردند حق نگھداشتن ان 
ہیں غطا کردیم آنان را کہ یَعَان او رذنڈ 
از اسان ۴ تد ايغاف را وسیاری از ابنات 
بدکارانند (۲۷) . 

ای آنانکه ایمان آوردہ اید بهہ پیغمبران 
سابق بترسید ازخداوایمان آرید بە 
نشار ار اما لھنازا دوخحمتے 
ازرجمحعت خود وبدھدشمارا نوری کہ راہ 
روید بآن وتابیامرزد شمارا وخداامرگار 
مھربان ست (۲۸) . 

(خداباین مقدمه حخبرداد) تابدانند اھل 
کتاب که ایشان قادر نیستند برچیزی 
[فضل کااا راقت کہ قرل تحت 
خداست میدھد آن را ہرکە خواھد وخدا 
صاحب فضل بزرگ ست (۲۹) : 


۰ چراطوالرَخْین اللہ 
سی ادلل کو اتی ادا یی دا 
تل یڈ الس مار ال تِنۂ یڑ 9 


الا نظہرون مین سام نا ھن امم ان میعن 
ال ائی وں اعم دانھع لیقو اون کرام القَولِدَردرا 2 
ايلهَ لعف غفور (ي 


ہی یے ۶( وو دو۔ںہ لے صعوووو ۱ 
الین نظوردن من ایم تو َعوْد ون لِمَاڈالوا 
گنز کا ننکال/نھاازاریلیو پہید: 
ہما لن ا 


لَمَِدنصِیام شر تلع ون قبّل ان اتا 


ام 


قّذ سَمع ال ۲۸ ۸۸ الْمُحَادَلَة ٠۸‏ 


سورہ مجادله مدئئاست اوان ‏ اتک . 
ودوآیت وس رکوع اسکار ٠.‏ .... 
بنام خدای بخشایندہ مھربان 


ام ام يد خدایتعالی سکن آن رن 


کە گفتگو میکردبا تو دربارہ شوھر خود 
وشکایت میکرد پیش خدا وخدامی شنود 
گفتگو کردن شمارا ھرآئینه خداشنواہیناست 
.(١()‏ 

آنانکه ازشما ظھاز مَِکكيتد :انان خر دا؟؟ 
نسسثقة. آت:زتانسفادزات:اارشان:یِْىنىدة 
مادران ایشانء الاًآنانکه زادہ اند ایشان را 
ھرآئینه این ظھار کنندگان می گویند 
سخن نامعقول ومیگویند دروغ وھرآئینہ 
خدا عفوکننده آمرزگارست (۲) . 
9 00۷۷م 
بازرجوع میکنند درمخالفت آنچه گفتند 
پس واجب ست آزاد کردنِ بردہ ای پیش 
ازآنکە زن ومردبایکدیگردست رسانند*٣‏ 
این حکم پنددادہ میشود شمارا بآن وخدا 
بانچە میکنید خبردارست (۳) . 

پس ھرکه نە یابدبردہ را پس بروی واجب 


)١(‏ زنی را شوھراوگفت "انتِ علی کظھر امی " توبر من مانند پشت مادرمنی آن زن 
آن زن کثرت عیال وقلت مال عرض کرد خدای تعالی این آیت فرستاد . 
)٢(‏ یعنی تشبیه می دھند زنان خودرا بە پشت مادر . 


(۳( یعنی جماع کنند . 


دن یکلہ اعم سان مکنا طِِكَ إسَِابال ست روزہ داشتن دوماہ پی در پی پیش 
َ2 وک حد ود ابد لکن زی متا مَنَابِلیْر ہ ازانکه ھردوبایکدیگر دست رسانند پس 


ھرکه نتوانداین راى پس طعام دادن شصت 
فقیر لازم استء این حکم برای آنست 
کە منقادشوید بە خداو پیغامبراو واین 
احکام حد مقرر کرده خداست و کافران 
را عذاب درد دھندہ باشد )٦(‏ . 

از اڈ دن ال ملک مات الین ١‏ مراآئینه آنانکه مخالفت میکنند باخدا و 

زا رك 1نیت یل کا فان ۱ زسرل ارغرآن کزہ شداپشائرا الک 
عرار کرت فن الا را کا بن آزابفان 
بودند وھرآئینه فرودآوردیم آیاتِ واضح 
اق ان رَافَثات کرازکسہ امت (8).. 


بویٹ اب مات ام 7 َ‫ اک اوس الہ ال روزیکه پرانگیتے ایشانرا خحدا|اهمه یلک حا 
دسووا ۳ پس خبردھد ایشان را بانجه کردہ بودند 


یادداشت کردانراخداوایشان فراموش 
کردند آن را وخداہبرهھمه چیز مطلع بت 
)١(‏ . 

ام و یا ت کمن آیانه دیدی کە خدا میداند آنچە درآسمان 


ہے 


یی او اھر ِمغ وت لشوس اد وا 
ہے ےب بہت اھ مع 7ت بایکد کی ٭ سے شح< ۱ 
ین ذلك ول نکر ا ھی 1 معام این ما جا نوا نیہ وب نلم 27 کے بگتر تن سحص ر مگر 


و کمٹر این وئہ زما آزین نگر 


ماقم 0ھ 8 


ایشان را روزقیامت ب4 آنجە کردہ اند 
را ازین ناش اتی فو َهوذزتَلِمَالمْوعَْهُ ‏ ٴ آیاندیدی بسوی آنانکه منع کردہ شدایشان 


- 


دیون بای وَالْحددا لیران ومع معصیںت الرں مل وا دجام وك 
حول ہمالم حٹ پدابلے دنغولون لق ائشی مم لتق بت 


9 سے2 


ال یمائول عبت مہ یشاو ایس ال 0+00 9 


اھ این ا موا اناو انتا جوا الات 


سی دسر رہ وا او ايالووالتموی 
وااطلہَالنی اِلَیْہِحْکروْن 6٥‏ 


راتماالنیڑی ےن الشبنشن لیحزن لن امنُوا و 
بس نت میرح 
الم مور 7“ 0 


کت مود اي لک موا الللں 
َكیِن امنو امٹخو والین اتواالولمدییت' 
مان تر ۵ 


شحوایشمج الله لکو واد ایل انْمَروَادا ورک 


٥ 


راازبایکدیگر رازگفتن'''' بازعود میکنند 
درآنچجه ازآن منع کردہ شد ایشان را 
وبیکدیگررازمیگویند درباب گناہ وتعدی 
ونافرمانی پیغامبر وچون بیایند پیش 
تودعاکنند ترا بآن کلمهە که دعانکردہ 
اج اغداباا!''ومگریندت ترذل فا 
خویش چرا عذاب نە میکند مارا خدابسبب 
آنچە میگوئیم''' بس ست ایشانرا دوزخ 
درآیند آن جا پس بدجائیست دوزخ (۸). 
ای مسلمانان چون بایکدیگر رازگوئید 
پس بایدکه رازمگوئید درباب گناہ وتعدی 
نافرماني پیغامبر ورازگوئید درباب 
نیکوکاری وپرھیزگاری وبترسید ازخدائی 
کە بسوی اوحشر کردہ خواھید شد (۹). 
جزاین نیست کھ رازگفتن بدا زکارشیطان 
سث تااتذرمگینخ گند مسلساتان :زا 
ونیست ھیچ زیان رسانندہ بایشان مگر 
بارادہٴ خداء وبرخدا بایدکه توکل کنند 
مسلمانان (۱۰) . 

ای مسلمانان چون گفتہ شود شمارا که 
گشادہ بنشینیددر مجلس ھا پس گشادہ 
کنید جای را تابگشاید خدا برای شما 
(ھرمشکلی را) وچون گفته شودبرخیزید 
پس برخیزید تابلند کند خدامرتبهہ هھابرای 


۲( یعنی بجای السلام عليك السام عليك گویند یعنی مرگ برتوباد . 


ان ا ا ان تاپ 
ےت کون کردا 


ءاشفضخرآن تَعيمُوابن يد تنحم صدَ فی فاڈکر 
لوا تاب ال عَليَک موا لكَلو؟ وَ اوک 
داطیعواالہ وسوَله الله ا مانعملون دی 


اس 


ناو تِلِمْْ نل الکوپ وَهُميعَلمنَ ۵ 


الع ابا شین ار ما کا ان ۵ 


فان تل الو فلمتَکاغ 


حم 


فْمبْ 6 


قذ یع ال  ....._٢۸‏ ...۸۰ھ ..  ...‏ الْمُجَاَلَة ۰۸ 


آنانکە ایمان آوردہ اند ازشما وآنانکہ عطا 
کردہ شدہ است ایشانرا علم وخداہآنچه 
میکنید خبردارست (۱۱) . 

ای مسلمانان چون خواھید کە راز گوئید 
باپیغامبر پس نخست بدھید پیش ازراز 
گمتت خود خیرات را این کار بھتر ست 
ضارافوفزہ تی ہس ! کر فاید مز ایند 
9 بب پچ 
آیاترسیدید ازآنکە نخست دھیدپیش از 
رازگفتن خود خیرات هاراپس چون 
نکردید ودرگذشت خدا ازشما پس باری 
برپادارید نمازرا وبدھید زکوۃة را 
وفرمانبرداری کنید خدا ورسول اورا 
وخدا خبردارست بآنچه میکنید (۱۳) . 
آیانه دیدی بسوی آنانکهە دوستی کردند 
باقومی کە غضب کردہ است خدا 
برارھات'' سقات ان حاقات ارتا ون 
ازیھود وسو گند میخورند بردروغ وایشان 
میدانند )۱٤١(‏ . 

آمادہ ساخته است خدابرای ایشان عذاب 
سخت هرآئینه بداست آنجه 03 
)١١(‏ . 

سپّر گرفته اند سوگندان خودرا پس 
بازداشتند مردم را ازراہ خدا پس برای 
ایشانست عذاب خوارکنندہ )۱٦(‏ . 


. مترجمگوید این حکم منسوخ است بآیتی که می آید والله اعلم‎ )١( 
. یعنی منافقان بایھود دوستی کردند والله اعلم‎ )٢( 


۸۰٥ 


قڈھیع الہ  .‏ .د۸9 المُْجَائلة ٠۸‏ 


الو 0نی اط کبنازڑ 
ك 


شب القاِ: مُت فیمَاخِدُوْنَ 


اہ ھن دن برا دی ممون لک مین لگ 
رصن نو کی نشم الکن ت 


نے اط کان مزاول ول جزبِ 
تَا لَايَحَْ اي دی 6 


ِك الَزِرْن يازت الهَدََْزله فَلَكَ ‏ الکلكَ ہ 


اید کو مکی او الہ لاٹ نواڈ ون من حادالد 
وریو لن ولوکائوا|پاءھم او اہتا ءشمر وو نھم اوعتبرم 
ايك کیبری کاو روم الانمان دای رون ینغ 
کپ کن من رین زی اعم 

ہےر و ےد۔ووط 


وَرضُوْا عم أَوليكَ حزّبْ اطهْالَانَ جرب اوِهُمر 


لب حون مھ 


دفع نخواھد کردازایشان اموال ایشان 
واولاد ایشان ازعذاب خداچیزی را این 
جماعت اھصل دوزخ اند؛ ایش4ان 
آنجاجاویدان باشند (۱۷) . 

روزیکه برانگیزد ایشانرا خداهہمه يك جا 
پس سگند خورند بحضور اوچنانکه سگند 
میخورند بحضور شما و می پندارند که 
ایشان بر چیزی ہستند آگاہ شوهرائینہ 
ایشانند دروغگو (۱۸) . 

غالب آمدہ است برایشان شیطان پس 
فراموش ساخت ازخاطر ایشان یادکردن 
خدارا این جماعت لشکر شیطان اند آگاہ 
شو ھرائینه لشکر شیطان ایشانند 
زیان کاران (۱۹) ۔ 

حر ا ناك مخالانیے مکاتلد 
تار سرل ال لے ضصافت ملا 
خوارترین مردم اند (۲۰) . 

حکم کردخدالبتہ غالب شوم من و 
پیغامبران من هرائینه خدا توانای غالب 
ست (۲۱) . 

نخواھی یافت قومی را که ایمان دارند 
بخدا وروز آخر باین صفت کە دوستی 
کنند باکسیکےه خلاف کردہ است 
باخداورسول او واگرچهہ آن جماعت 
بپواقسبترات اق موابسراؤ ایشنان 
یابرادرانِ ایشان یا خویشاوندانِ ایشان آن 
مومنان که باکافران دوستی ندارند نوشته 
است خدادردل ھای ایشان ایمان را 
وقوت دادہ است ایشان را بغیض غیبی 


ازجانب خود و درآردایشان را بە بہوستان 
ھا میرودزیرآن جویھا جاویدان آنجا 
خوشنود شد خدازایشان وخوشنود 
شدند ایشان ازخدا ایشانند لشکر 
خداآ گاہ شو هرآئینه لشکر خداایشانند 
رستگاران )۲٢(‏ . 


سورہ حشر مدنی است وان بیست 


پغٴض.سے الو الخ الؤَجوہ 
سک یڈ ما ال موت ویاق الارض وھ العز اٹ 0ہ 


مان ی اَی لوان اهْل ال مِنْدِيَأرِهمٌ 
الصیماظ ند ران کیورجڑا موا عم اتا ماع 
قح ادل ہم ال ون حَلیَتوا کن ت رق 
دلوپھما لغب غرنون بی نوم پای۸ہ) دای المرزمیژن 
لق انال اللفار 9 


وچھار آیت وسه رکوع است 
بنام خدای بخشابیندہ مھربان 


0 بە پاکی یاد کرد خدایى را آنجه در 
آسمان ماست وآنچه درزمین ست 
واوست غالب باحکمت (۱) . 

اوست آنکه بیرون راند آنان را که 
کافرشدند ازاھل کتاب از خانه ھای 
ایشان در اوّل جمع کردن لشکرء گمان نە 
ذاش ٌنا ای ستلمانات کسر رآ روتذ 
وگمان میکردندآن کافران که نگاھدارندۂ 
ایشان باشندقلعه ھای ایشان ازعقوتِ 


)١(‏ مترجم گوید کە آن حضرت صلی الله عليه وسلم چون بمدینه آمدند بابنی نضیر 
صلح کردند وایشان بسبب شقاوت ازلی سعی عداوت آنحضرت صلی الله عليه 
وسلم پیش گرفتند آنحضرت صلی الله عليه وسلم ارادہ فرمود که آنجماعت را 
جلاوطن فرماید منافقان آن ملاعین را پیغام فرستادند کە شما قتال کنید ودر جنگ 
استواری ورزید کهە مارفیق شماایم خدای تعالی برخلاف ارادہ منافقان دراول 
جمع کردن لشکر بریھودالقا ر٘عب فرمودتاعاجز آمدند وجلاوطنی اختیار کردند و 
سخن اھل نفاق را نشنیدند وبقتال وتکرار جمع رجال اتفاق نیفتادواموال ایشان 
فیء شدوفیء آنراگویند کە بغیر قتال بدست مسلمانان افتد خدای تعالی منت بر 
مسلمانان نھادحکم فیء بیان فرمود وازاراده منافقان خبر داد والله اعلم . 


مه ۸۰۷ الکشر ١٦۹‏ 


لوان کیب اطل یم ابا بل لیا 
وَلَمم ‏ الَلِفَرَمَدَاب الگار 9 


دک اش افواالےور وه من يْکَآق اه وك الد 
شَِیالیتاپ 9 


نافع کون ابنة ادن تم اه عَلاَسُولِمَا فان اللہ 
وَلَِحُزی الشِيِتثنَ (9 


وا ادل اع زیملی مہم ماف ع یمن کیل 
1 رکاپ لن اط يتَلط نل صلی من 1ے روا لعل 
ما ادلة عل روہ ِ ناَهُل الَعٰی قَلہ تَللتِّل 


دی ال اٹ امس یکین این اتی کی لا 


. بنوعی دیگر والله اعلم‎ )١( 


خدا پس بیامد بایشان عقوت خداازآن 
جاکە گمان نمی کردند وافگند دردل ھای 
ایشان ترس را خراب میکردند خانه ھای 
خودرا بدست ھای خویش وبدست ھای 
سلاتات سی غیرت گیرنڈ اق خذازتدان 
بضیرت: (۲). 

۹44999 ۰۶9 
جلاوطنی را ھرآئینه عقوبت میکردایشانرا 
و ا وایشان راست درآخرت عذاب 
یں ۱ 
اے عشدات:ست سیت کے ابلان 
کال فرع اغتازوت :اھر 
مخالفت کند باخداپس هرآئینە خداسخت 
عقوبت ست )٤(‏ . 

آنچه بریدید ازدرختِ خرما یا گذاشتیدآن 
را ایستادہ بربیخ و ریشه ھای آن پس بە 
فرمان خدابود وتاخوار کند بدکاران زا۴9 
)٥(‏ . 

وآنچە عائد گردانید خدابرپیغامبر خوداز 
اموال (بنی نضیر) پس نتاختہ بودید برآن 
اساغ رارھ شراتارا رلکن ختاقات 
میگرداند پیغامبران خودرا برھر که خواهد 
وخدا برھرچیز تواناست )٦(‏ . 

آنچە عائد گردانید خدا برپیغامبر خود 
اڑاتران ساقاف تھا غدای راست و 


. یعنی قطع درخت میوہ دار وقت جھاد جائز است وترك آن نیز جائز والله اعلم‎ ("٢() 


قذ سَمع اللٴ ۲۸ ۸۰۸ الکشر ١٦۹‏ 


سلا وص ہروے 9 ںطھ اط 7 ۲- ۰ ٦ ۰ > ٠.‏ ) : 

بین ذ رن اتآ تاکز انل یَڈنٴو ١‏ پیغامبررا وخویشاوندان را" ویتیمان را 

٣گ"‏ سو دصق بے ے‫ ط× ے2 - فہ ۱ ا ۱ ۱ گذ ۱ ىا ك هٔ 

ائ اتک دی دی ے | وفقیران را وراہ گذررا (بیان فرمودیم) 
تانباشد آن دستگردان میان توانگران 
ازشما وھرچه بدھد شمارا پیغامبر 
بگیریدآن را وھرچه منع کند شمارا ازآن 
بازایستید وبترسید ازخدا هرائینه 
خداسخت عقوبت است (۷) . 

رن تن الام راغ || آنا فَیء نقیران ھجرت کنندہ راست 

یہنغون فصلاڈن اىلو دیضوانا یھر ور اللہ وَرُوا ط احانکكے بیسرون کردہ شسدایشان را 

2 ئو۔ ٢‏ ازخانه ھای ابشان و اموال ایشان 

وك مَُالشْیوْنَ مث وو دو تی چچی ھت 
طلبند بعمت را از پروردگار خویش 
وخوشنودی را ونصرت میدھند خدا 
وپیغامبررا این جماعت ایشائنند راست 
وعدہ(۸) 

ئن او الک لان نيت واج آ ونیز آناٹ راست کے جای گرفتند 

ان و دنق صدورفِم حَاجة مب اوٹواونرون بدارالاسلام وجای پیداکردند درایمان 

مت 207 ن ھ0 پسہٗ از مھاجران دو ست میدارند هر که 

الیم رکنم مَمَام ان وی 2ر اد 83 

۱ ھجرت میکند بسوی ایشان ونە می یابند 

ےی ئ2 ھوے ػے 

کر ےت درخاطر خود دغدغه ازطرف آنجه دادہ 
شد مھاجران را ودیگران را اختیار 
میکنند برخویشتن و |ٴ گرچه باشد ایشانرا 


وَالزِئن بآم بد م َو مازلا | ونیز آنان راست کە آمدند بعد مھاجران و 


. یعنی بە مدینه‎ )٢( 


۸۰۹ 


قذ سَمع الله ۲۸ الکشر ١٦۹‏ 


لس سبقو ناب یمان نشم ا الا لسن 


اما ايك رَۂوْث تَجنر مٌ 


تر ای ا ین موا يقو لن دراوم الین کفروا 
ون آہیل الأصے تب کن ام َخِیَق معَک و وا تیم 
ذجارآحد اب ا کران موی ڈن دشر ٹکو وَهَاهيٹھن انوٹر 
نین 6(0 


ٌ 


لن اما یرون مع اون ف او لوان 
ےر و الا وص ژن ‏ 


ا لقن ره یس زوین ال22 انکر 


72 


کو 


بوھم یق فْكَھُوْنَ ئک 


انصار میگویند ای پروردگار ما بیامرز 
0ار تر اٹ تار ک ست 7 کا متا 
بە ایمان آوردن وپیدامکن دردل ھای ما 
ھیچ کیلە نسبت بە آنانکه ایمان آوردند 
ای پروردگار ماھرآئینه تو بخشایندہ 
مھربانی'"؟ (۱۰) . 

آیاندیدی ہسوی آنانكکه منافق شدند 
میگویند آن برادران خودرا کە کافرند 
ازامل کتاب اگر جلاوطن کردهہ شود 
شمارا البته بیرون شویم نیز ھمراہ شما 
وفرمان قبول نە کنیم در مقدمهةٗ شما 
ھیچکس را ھرگزو | گرجنگ کردہ شودبا 
ما الع نصرت دھیم شمارا وخداگواھی 
میدھد که ایشانند دروغگویان )۱١(‏ . 
ا گرجلاوطن کرده شوند جلاوطن نه 
رتا راہ فان سافان)ار آ۶ جنگ 
کردہ شود ہا ایشان نصرت ندھند ایشانرا 
واگر بفغرض نصرت دھند ایشانرا راالبته 
بالگ رداق نت فا کررا بعلت انان 
مدد کردہ نشود ایشانرا (۱۲) . 

ھرآئینه شماای مسلمانان بارعب ترید 
درغاظر عای۔ ابقات انختا ان ست 
آنست کہ ایشان قومی ہستند کە نمی 
کی ظا زصصطبت 


قڈ سَمِع اللٴ ۲۸ ۸ الکشر ١۹‏ 


لايقَاَِل تع الا کری تحشَتَةاَوْمِنْ ڈراو 
4 الم 7 ا لم 4۸ بیٹھ رش یل تصسبھم جما 2 امہ 


٭ ےہ 


موق اق کان 7 لایعولن م 
17 


کمکل انان قل مق رادافو وَبَال امْرهم 


وَلهُمعنا کہ 
بااللم ۵ 


رت ون2 رن سیت 


کان عَاق ہنا لان القارے الد سن یا ذِك 
جَرَوَاالللِيثَ ۵ 


وت امتواانهواالَوَأْتظز نشی مامت 
لحَیا" واتھوا الله إنَ اللہ خَيسۂ سے کٹ يِمَاتعْمَلوْنَ ۵ 


ر1 ءوررا ئا لززیَ کالہ تاتئ امضار ین 


جنگ نکنند باشما یکجا شدہ مگردر دہ 
ھائی که برآن حصار ساخته باشند یا 
ازس شراں گگک اظات ترساٹھرٹ 
سخت است می پنداری ایشان را همه 
یکجا مجتمع شدہ ودلھای ایشان پراگندہ 
ات اع سی ات کو الات کرس 
عفد گکسترقی تارتت  1٢(‏ 
داستانِ ایشان مانند داستان آنانست که 
پیش ازایشان بودند درنزدیکی چشیدند 
وبالِ گناہ خودرا و ایشانراست عذاب 
دردناآك!''' )۱١(‏ . 

داستانِ منافقان بااھل کتاب مانند داستان 
شیطان ست چون گفت آدمی را کافر 
شوپس چون کافرشد گفت هرائینه من بی 
تعلقم ازتو هرآئینه من میترسم ازخدا 
ہہ سے تم 

پس شدعاقبت کاراین 
آنکە ایشان درآتش 080 ندال آن جا 
رائع سق غزاق فتگارات101۷[7, 

ای مسلمانان بترسید ازخدا وبایدکە تأمل 
کند هر شخص کە چە چیز پیش فرستادہ 
اس رای بانتا''' سرس ازغتداس آتھ 
خدا خبردارست بآنچه می کنید (۱۸) . 


ومباشید مانند آنانکه فراموش کردند 


. یعنی بایکدیگر خانه جنگی ھا دارند مصلحت ایشان یکی نیست والله اعلم‎ )١( 


. یعنی برای روزقیامت‎ )٣( 


ع-ت خدارا پس خدافراموش گردانید ازخاطر 
ایشان تدبیر حال ایشانرا این جماعت 
ایشانند بدکاران (۱۹) . 


کا برابرنیستند اھل دوزخ واھل بھشت؛ اھل 
لن 6 بھشت ایشانند بمطلب رسند گان (۲۰) . 
2ڈ تا ق بی یھٹا .ا کرفرود مرآورہیم ای قران را پرکومی 


گے وی مھ ھرآئینه میدیدی آنترانیایش کردہ پارہ پارہ 
لگا ئل وسہ کا 60 شدہ ازخحوف خحداواین داستان ھارا بیان 
تن وت 7 می کنیم برای مردمان تاایشان تأمل کنند 
)۲٢(‏ . 
سی تع 07 رس تا کی سای نت ہجوت 
مُرَاليَْلنٰ الئِمنر برحق مگراو داننده نھان وآشکاراوست 
بخشایندۂ مھربان )۲٢(‏ . 

مس یسوی اوست آن خداکه نیست ھیچ معبود برحق 
اون الین الزیذاليبَازالمت بح مگراو پادشاہ نھایت پاك سلامت ازھمه 
مکش لی 6 عیب امن دھندہ نگاہبان غالب خود 
ازشریك مقرر کردن ایشان (۲۴) . 
وا الخَالِی البَاری المَبوزْلَهُ ہس اوست خدا آفریدگار نوپدید آرندہ 
نگارندہ اوراست نامھای نيك ىہ پاکی 
یاد میکند اوراھرچه درآسمان ھا وزمین 


و‌“*“۔ظو 


یہ می التعلدت وَالا رون" وَمٰیَالِيْز 


سبورہ ممتجدذہ مکی است وان سیزدہ 


ایت ودورکوع است 


سے ال کن و ہنام خدای بخشایندہ مھربان 
وو ھلزالئککزا عازن لئ انار ٹزی ۷ي سما نات دومغان کرد ساب 


نیت وا عدروی وعں 5 ولا 


> مترجم گوید آنحضرت صلی الله عليه وسلم خواستند کە بفتح مکه متوجہ شوند‎ (١) 


ای بوڈ ول کرو اہم ا کو ہو ون 

ریہ اوران ڈنت ین تہ 
۴ ۰ سے ۳ 

سے 09 : 


ن بن یوار تر خو اك 


ا لوزن ٹ 


تنک یں بنا 
ماك نر 9 


کات لک امو سک ان معَ دالوا 
مخ انا برا تمالم دنن دوب ا دک کا 
لو بد ابیدتا وبدن کو الم اوہ والکضاابداحی ٹویکُوا 


و دشمنان خودرامی افگنید بسوی 
ایشان پیغام بسہب دوستی وھرآئینه ایشان 
کافرشدہ اند بآنچە آمدہ است ہشما ازدین 
راست جلاوطن میکنند پیغامبررا وشمارا 
نیزبرای آنکه ایمان آوردید بهە خدا 
پروردگار خویش (دوست مگیرید 
| گر برآمدہ اید از اوطان خود برای جھاد 
درراہە من وبطلب رضامندی من پنھان 
میفرستید بسوی ایشان پیغام دوستی ومن 
میدانم آنچھ پٹنھان میکنید وآنچه آشکار 
می نمائید وھرکه ازشما بکند این کار 
ھرآئینه گم کرد راہ ھموار را )١(‏ . 

ا گر کافران بیابند شمارا دشمن باشند 
درحقِ شما وبگشایند بسوی شمادستھای 
خودرا وزبان ھای خودرا بایذا ودوست 
دارند کە کافر شوید )۲٢(‏ . 

سودنخواهند داد شمارا خویشاوندانِ 
شماونه فرزندانِ شما روزقیامت فیصله 
خواهد کردخدادرمیانِ شماء وخدا بآنچه 
كت ہش ناست (۴):. 

ھرآئینه ھست شمارا الگوی نيك باابراھیم 
وآنانکه ھمراہ اوبودند چون گفتند فقوم 
خودرا ھرآئینه مابی تعلقیم ازشما وازآن 


ومی ‌خواستند کسی اھل مکھ رابقصد آنحضرت مطلع نکند تاناگھان برسرایشان 


رسند یکی از صحابهہ بطرف ایشان نامه نوشت وبرقصد آنحضرت مطلع ساخت 
آور دند وخدای تعالی درباب منع آزدوستی کمار نازل ساخت: , 


قذڈ سمۃ اللہ ہ۲ 


٠٦ المُمَْحَة‎ ۸۳ 


الو دحا الا قوْل إِهِيملِٰ ند لكستَغْع اك وم 


9 ات 


امتَاوَلِنِْكَ الَمبر ٭ 


الا مل اکن ین کفر و وخ لکا رکا ]َك ات 
مزال 9 


ںان لک فچھ سوا حسنه من ان تاد وَالیگم 


الو تو وَنَالهَْوَلعَیُ الیل ٥‏ 


وے وق >ئدوۓ و 
واه در وائلہ غفو رر کا 


یزاون ان کی یا نکی الزِنن 
ود ہژوڑؤڑو ۔بُع 7 


ہو 98د وٹ ونود ۲٢۶م‏ > 
لم چو ڈ دن دی ارڈ ران تَازممر تشظو 


رتو س یی سر سو ہت 
بشما وپدیدآمد میانِ ماومیانِ شما دشمنی 
وتاض نی سخ خاز سک اما تا 
بخدای تتنھا (شمارا الگوی نيك ست 
باابراھیم) مگر درقول ابراھیم پدر خودرا 
کە آمرزش طلب خواهھم کرد برای 
توونمی توانم برای تو ازخدا چیزی''' 
گفت ابراھیم ای پروردگار مابرتوتوکل 
کردیم وبسوی تورجوع نمودیم وبسوی 
قت یا گت 1١‏ 

ای پروردگارما قرارمّدہ مارا زیردستِ 
کافران وبیامرزبرای ما ای پروردگارما 
ھرآئینە توئی غالب باحکمت )٥(‏ . 
ھرآئینہ ہست شمارا پجماعت مذکورہ 
َء يك کسی آراازشماکا آمئية۔دارة 
ملاقات خدا وروزآخرت را وھرکه 
روگردان شود پس هراآئینە خدا بی نیاز 
ستودہ کارست )٦(‏ . 

نرديیك ست خدا ازآنکه پیداکند درمیان 
شماودرمیان آنانکهە دشمنی داشته ایدہآتھا 
دوسی ا وذ ات نات 009 آمززگاز 
منع نمی کند خداشمارا ازمواصلتِ 
آنانکه جنگ نە کردہ اند ہاشمادرمقدمہٴ' 


والله اعلم . 


. یعنی ایشان را توفیق اسلام دھد‎ (٢( 


قڈ سَمِع الٴ ۲۸ ۸٤‏ الْمُمْتَحنَة ٦٠٦‏ 


لوم إِكَاَهَيب الشِلن ٥‏ 


ایل کون الززن ک نکی الین وا من 
دیرف رد اھرداعلی راچ لوان نول وھ ومن ب اھر 
٦‏ "تل 


کش سس 2 0 ت ویو ے دو فی 


نے آے کو پا نون رن لاو ن علماموھن م مت فلا مو موی 
الله یت اسر 


اننھوا الین ام علیکڑآن یہو کو یح وشن اد 1 اہ جھۓ وشن اجورشی 7 
کر راد ا ئل صا 
نر ٹر زیکزیکٹروبا دز 6 


دین وبیرون نە کردہ اند شمارا ازخانه ھای 
شما (منع نمیکند) ازآنکه احسان کنید 
بایشان وانصاف کنید درحق ایشان 
ھرآئینه خدادوست ست اه ضف 
کنند گان را (۸) . 

جزاین نیست کە منع میکند شمارا 
خداازمواصلتِ آنانکه جنگ کردہ 


اندہاشمادرمقدمہٴٗ دین وبیرون کردہ 


دیگران کردند دربرآوردن شما (منع 
میکند) ازآنکه دوستی کنید باایشان 
وھرکه دوستی کندباایشان پس آنجماعت 
ایشانندستمگاران (۹) . 

ق۷٢‏ میلناتاق خرت بالتف یس کا 
زنان مسلمان ھجرت کردہ پس امتحان 
کنید ایشائرا'''خدادانائرسٹ بایمان 
ایشا نس آآا گی سلنان ذائے انان :را 
بازنە فرستید ایشان را بسوی کافران نە 
این زنان حلال اندکافران را ونه آن 
کاقَرَان: خلال انل این نان را وَیَدَعَية 
بشوھران آنچە خرج کردند'''ونیست گناہ 
برشما کە نکاح کنید بایشان چون بدھید 


)١(‏ مترجم گوید درصلح حدیبیه بعض نساء کفار ھجرت کردہ بمدینه می آمدندوبعض 


فرمود والله اعلم : 


)٢(‏ یعنی قسم دھید ایشان را کە بە سبب ناخوشی شوھران خودیا بسبب عشق مردان 


دیگرنیامدہ اند والله اعلم . 


(۳) یعنی مھری کە شوھران کفار دادہ بودند باز گردانید والله اعلم ۱ 


قذ سَمِع اللُٴ ۲۸ ۸٥‏ الْممْتَِنَة ٠٦‏ 


ان ڈانک وین اروا کال ارات دالوا 


یہی ذھیت ازَوَاجِةم یکل ما امغو وَانَعوااللهالزِی 


+د ور ھ(یے 


انتویغموونون ك0 


ا بت عق ان یقن 
لوا لات ف تن لا شا دق 
بن تک نک سن نوع وَانلدة 


تن موب اشن ماظن 


١ے‏ >ؿمںے دو 
للهَعَفورَكِيٹو 6 


ایشان را مھرایشان ونگاہ ندارید دست 
آویز زنانِ نامسلمان را'''وطلب کنید 
آنچهە شما خرج کردید وباید که مشرکان 
طلب کنند آنچه خرج کردہ اند'''اینست 
حکم خدا فیصله میکند میان شما وخدا 
دانای باحکمت ست (۱۰) . 

وا گراز دست شما برود کسی اززنان 
شما ہسوی کافران پس غنیمت بدست 
آوردید''' پس بدھید آنان را کە رفتہ 
باشند زنان ایشان مانند آنچە خرج کردہ 
باشند بترسید ازخدائی که شمااورا باور 
دارندہ اید''“ )۱١(‏ . 

ای پیغمبر چون بیایند نزدِ توزنانِ مسلمان 
کە بیعت کنند باتو باین شرط که شریك 
مقرر نکنند باخدا چیزی را ودزدی نکنند 
وزنانکنند ونە کشند اولاد خودرا وپیش 
نیارند سخن دروغ که بربسته باشند آن را 
درمیان دستھای خویش ودرمیانِ پاھای 


. یعنی برنکاح کافرہ اقامت نباید کرد والله اعلم‎ (١) 
گرزنی‎ ١ یعنی | گرزنی مرتد شدہ بامشرکان ملحق شود مھر اوباید طلبید و‎ )٢( 
۲ مسلمان شدہ ھجرت کند مھراوباید داد والله اعلم‎ 


(۳ سن غقت سکاقتة از اقات: 


)٤(‏ مترجم گوید کە | گرکفار معاہد باشندوزنی مرتدہ بایشان ملحق گرددازیشان مھر 
باید طلبید چنانچە درآیت سابقه معلوم شدہ ا گرکفار حربیان باشنداز غنائم اموال 
ایشان شوھران مرتدہ را مھر باید داد بعد فتح مکه این ھمہ احکام مرتفع شدند 
نزدیك این فقیر نسخ این احکام ثابت نشدہ است پس ا گرمثل حالتیکه درصلح 
حدیبيه بودباز رودھد تحقیق کە برهھمین احکام عمل کردہ شود والله اعلم . 


قذ سَمع اللُٴ ۲۸ ۸٦‏ الصٌّف ٦٦‏ 
خویش'' 'ونافرمانی نکنند ترا درکارئیك 
پس بیعت قبول کن ازایشان وطلب 
آمرزش کن برای ایشان ازخدا ھر آئینه 
خدا آمرزگار مھربانست (۱۲) . 

کی اتی تیآ ای مسلمانان دوستی نە کنید باگروھی کک 

خشمگرفتهہ است خدا بران ھا انجماعت 

نااستفدہ آ0ت'از کرات آخرت خانک 

ناامید شدہ اند کافران از اھل گور" 

. )۱۳٣( 


ےعے ھپ 


قن موا ین الَغرق لایس الکْٹازین آي 
ٹوو 2 
القورِ 2 


پٴشسے۹و راو الؤَّخین الؤَّجُوہ بنام خدایىی بخشایندہ مھربان 
سیر وا ماق الککلاب کان اض مَفوَلَِنلْ ‏ | به پاکی یادکرد خدارا آنچە درآسمان ھا 
وانجه درزمین ست واوست غالب 
باحکمت (۱) . 
این اما کون مالین 6 ای مسلمانان چراموگوئید انچه نمی کنید 
)٢(‏ . 


کبرمقتا مد اللو ان تقو لو اما اون (0) بسیار ناپسندیدہ شد نزد خدا آنکه بگوئید 
خی کت یر 07 


الک ئن کاو سم مَقا کر _ٴ هرائینہ خدا دوست میدارد آنان را که 


سام 7 


ناك مَرْصُوْضْ 9 جنگ میکنند درراہ خدا صف بسته 
چسپیدہ )٥(‏ : 


(ا)) سے لررن کسی راو گی سر وک الما 

)٢(‏ یعنی خدای تعالی حکم بعذاب ایشان کردہ است پس ھوز ایمان نیارند وثواب 
نیابند چنانچه کافران بعد مردن برکفر توقع ثواب ندارند والله اعلم . 

. یعنی باخداعھد کنید بە وفانرسانید‎ )٣( 


قذ سمۃ ال ہ۲ 


۸۷ 


َ ای۹4 


صاع 


م۶بء۔۔وو مہو رصو ہےر ا دویی رومےوبطوەدودے۔ کاو 
ود ال موی لَِویہ یقومر لم نود ونزی وفں تعلموں ای 
ج- ے سے لی کے او وم۶ ھی (وکیے 
رسول ادلد الیک فلز وا راغ اد دو مم الله ری 
الال 9 


٥ای‏ ال اق تن الد ایز 


ےی یوب سے کی ےے۔ 


2 ہ ۶یہ 1 صووا صطےے 
صلکالمابین یدںی من الکیی مرا برشول ای 
نی اسْمك 2لا راکنا 


َمَن اظلَرزیئن افْتی عَل الوالقب وف بُذل إِلَ 
ینکر2 موی الیَِاقِلِزنَ ٥‏ 


ون یفن انو راب ان وا ماد میم نو 
اوک الْکزِنَ 6 


موا یریلد انی قردنن ال وك ابر 
0910 


ايل امام ن کرت تارق مز نما پ لیئر 


ویادکن چون گفت موسیٰ قوم خودرا ای 
قوم من چرامیرنجانید مرا وھرآئینه می دانید 
کە من فرستادہ خدایم بسوی شما پس 
وقتیکه کجروی کردند کج ساخت 
خدادل ھای ایشان را خدا راہ نمی نماید 
ویادکن چون گفت عیسیٰ پسر مریم ای 
بنی اسرائیل هراآئینہ من پیغمبر خدایم 
بسوی شما باور دارنده آنچجە پیش دستان 
من اشیثت ازتورات وبشارت دھندہ بهہ 
پیغامبری کھ بیاید بعد ازمن نام او احمد 
عليه وسلم) پیش ایشان ہا معجزه ھا 
رس مٹشگازٹر ااستگسرست 
برخدا دروغ را واوخواندہ می شود 
بسوی اسلام وخداراہ نمی نماید گروہ 
میخواھند این کافران که فرونشانند 
نورخدارا بە٭ دھن ھای خویش وخداتمام 
کنندہ ور خودست ا گرچه ناخوش 
اوست آنلکه فرستاد پیغامبر خودرا به 
هھدایت ودین راست تاغالب کندش 
برھمٗ ادیان ١‏ گرچه ناخوش دارند 
مشرکان (۹) . 

اوسلساقان امالالت قے کنیا 
بھ4 تجارتی کە برھاند شمارا ازعذاب درد 
دھندہ ()۱١(‏ ۰ 


۸۸۰۸ 


2 > اہ ۸ اك ٦‏ 


ہکان ال لیا کہ 
کیئان انخھ کنژن ۵ 


۱ لا 
ہے ہے صا کے ہہوےەءثن صھ ں۔|ہ۔ ھ۹ “ا9و 
ور رر + بی جنت عدرت ذلِك الْمَوزا سی ً 


کی رمع وی ور یو مئ 
اص٥‏ یب 


واحری تو ہا نصرین الو ڑخ غریت داي 0 


پابھا ایی امنوا وو ان انلم اَل عبی ا مریم 
ارپین من انصاری ای اڈ ال اص و رون ع نشار 


۹۶۹ص و ے شس حلص ٠‏ ےےے۔۔ سے یج 
اط و فامنت ة شن انی لاسرا ول دک ث اه : 


گ 


ع٤‏ 
ایا الین متاح عم فابَحواظه ئن 2 


پنسَے۸مسٰے الو الَِخیٰن الزَْحہ 


يہ انی ا لوت دق ان الاب الننویں 
یز الَلثر ٥‏ 


ایمان آرید بخدا ورسول او وجھادکنید 
درراہ خداباموال خود وبە جان ھای خود 
این بھترست برای شماا گر میدانید .)۱١(‏ 
(ا گر این چنین کنید) بیامرزدبرای شما 
گناھان شمارا ودراردشمارا بە ہوستانھا 
میرودزیرآن جویھا وبەه محل ھای پاکیزہ 
دربھشت ھای همیشے ماندن اینست 
پیروزیي بزرگ (۱۲) . 

و(بدھد) نعمتی دیگر کە دوست میدارید 
آنراآن نعمت نصرت ازجانب خداوفتح 
قریت العمرل ست :مت دہ دہ مسلمانان 
ر خمے 

ای مسلمانان باشید نصرت دھندگانِ خدا 
چنانکه گفت عیسیٰ پسر مریم بایارانِ 
خاص خود کیستند نصرت دھندگانِ من 
بسوی خدامتوجه شدہ گفتند آن یارانِ 
خاص مائیم نصرت دھند گانِ خدا!'' پس 
لتاق آرولہ سی رق اضرائل 
وکافرمانلند جمعی پس قوت دادیم 
مومنان را بر دشمنانِ ایشان پس شدند 
غالب )۱١(‏ ۔ 


سورہ جمعه مدنی است یازدہ 


آیت ودور کوع است 


بنام خدای بخشایندہ مھربان 


ھاست وانچه درزمین ست پادشاہ نھایت 


. پس در ترویج دین عیسیٰ سعی کردند‎ ١( 


۹ہ 


قڈ سَمع ال ۲۸ الْحْمْتَة ٦٦‏ 


ول یت نی الین ام ناسک ایت وین 
2 ےھ بر می لو وک192 > 4 
دخ او کان کا ززأزحل بط 


واخرین نال ايلحتوای وَهوالعتڑ ال 2 


ذِت من وڈ ۃ من بَا لہ ذرلْتَیل ار 9 
یکل ان خوش اَی ايل 
سغاا پٹ مس الو لن کد دو بات لول4 لایری 
لم اشلِبّحَ رہ 


ره تيب اذإ نتَمَتْرَ ال یرہ منْ٠ؤن‏ 
النّایں كَتَگاالَتَِاِناُمُتْوسيقِيْت ٥‏ 


رہ رص وےے ری درحےدے رو سو ھ 2ص ١اوے‏ طَْ 
لمت اب لِم ا مث اي وم اہ جَللالظْلئن ٥‏ 


. یعنی عرب‎ )١( 
. یعنی بە وفق آن عمل نە کردند‎ )۳( 


با كء غالب باحکمت (۱) . 

اوست آنکە برانگیخت درنا خواند گان!'' 
پیغامبری ازقوم ایشان میخواند برایشان 
آباق: اودا تعالاامی گت اشاتھر ا کی 
آموزدایشان را کتاب و دانش و ھراآئینه 
ایشان بودند پیش ازین درگمراہھی ظاھر 
)٢(‏ . ۱ 
ونیز مبعوث کرد آن پیغامبررادرقومی 
دیگرازبنی آدم که ہنوز نه پیسوسته 
اتب ابسلناتاؤ''' اارست۔ ظالامت 
باحکمت (۳) . 

اینست فضل خدا میدھدش بھرکە خواهد 
وخدا صاحب فضل بزرگچ ست )٤(‏ . 
0 ۶ " 
ترتةاقتتدان- ا" عائتی مثال خرست > 
برداردکتاب ھارا بداست داستان قومی که 
دروغ می شمردند آیات خدارا وخداراہ 
نمی نماید گروہ ستمگاران را )٢(‏ . 
بگوای پھود ا گرگمان دارید کهہ شما 
دوستان خدائید بجز سائر مردمان پس 
آرڑزو کل مرگ را گر مسکل ‏ راست 
گویان )٦(‏ . 

وآرزو نخواھند کردآترا ھرگزبسبب آنچه 
پیش فرستادہ است دست ھای ایشان 


۸۲۲۰ 


قذ سَیع الل“ٴ ۲۸ الْجْمُمَة ٦٦‏ 


ناک ارت اک رک اون 
ال لاوقا و انم سان ت 


اھ ادن امعواإد وو لِلضّلوة مِن لَووالَمَة 
فاسعواللی ذکرادڈوڈرواا لدع لہ تمْرانَ 


نتوتعلمون (6 
اذا تالق ارہ شون الا رون تمْل 


اطو داذگڑواا و کن را ]لک مین 6 


وَاِداراوابجارہ ادلھوا إٍ نفَضوَاِإِلیھا دنو هَايمٗا٭ 
اوح مین الو دیون اجار الہ 
27 ہ۴92 7 
کل ری کرت 


. یعنی در خطبه‎ (١) 


وخداداناست بە ستمگاران (۷) . 
بگوھرآئینہ مرگی که می گریزیدازآن البتہ 
وی رسندہ است ہشما گردانیدہ خواھید 
شدبسوی داننده نھان وآشکارا پس 
خبردھد شمارا بآنچه می کردید (۸) . 
ای مسلمانان چون اذان دادہ شود برای 
نماز درروز جمعه پس سعی کنید بسوی 
یادکردن خداوبگذارید خریدوفروش را 
او مت سف ا71س 0ا ۹(7) 
پس چون تمام کردہ شود نماز متفرق 
شوید در زمین وطلب کنید ازفضل خدا 
ویادکنید خدارا بسیار تا شما رستگار 
شوید )۱۰١(‏ . 

رات لات کرت مع گاروای یا 
بازی را متفرق شدہهہ متوجهہ میشوند 
بسوی آن وبگذارند تورا ایستادہ*''ہگو 
آنچه نزد خداست بھترست ازبازی واز 
سوداگری وخدابھترین روزی دھند 
کات 097177):: 


)٢(‏ مترجم گوید این آیت عتاب است بربعضی اصحاب و اشارت است بآن قصه که 


کاروانی ازشام آمددراثناء خطبه ایشانرا دیدہ متفرق شدند ودرخدمت آنحضرت 
صلی الله عليه وسلم نماندندمگر دوازدہ شخص کہ حضرت ابوبکر وعمر 


ازآنجملە بودند والله اعلم . 


پہ۔ الله )۸ ۸۲۱ المْفْقُوْن : 


سے ڈو الین الزَّجؤہ 
اذ جال ال یفمون اتید ك رس ل اوک 
لن ك رسود وائه ھتران ات کین 6 


انا ا امھ سڈ فصلد وَاعَنْ خلا پل ام 
سراف انان ( 


كیا ۷ئ امتو ادا ا کو ا تن 9 ے‫ 


۳ ار یك آ٠‏ اک امھووا ون لوا معَِِولهم س 
وٰدارا 


مق وحم سواہ ٘ 


اتل لرنکائککزازیزن اطرزززازتاۂ 
:7 آ مو آارے مدوو2ور ےب ووے۔ ان (9 


ورايئ یصداون وھم: 


بنام خدای بخشایندہ مھربان 


چون بیایند پیش تومنافقان گویند 


گواھی میدھیم کە تو پیغامبر خدائی وخدا 
میداند کە تو پیغامبر اوئی وخدا گوامی 
میدھد کە منافقان دروغ گواند )١(‏ ۱ 
بازماندند ازراہ خدا ھرآئینه ایشان بداست 
افا فو سے تاند اد وگ 
ھای ایشان نمی فھمند (۳) . 

وچون ہہینی ایشان را متعجب کند 
۳ھ 0 
برسخن ایشان گویاایشان چوبھای بە 
دیوار تکیە دادہ اندء می پندارند ھرآواز 
تند را ھلاکی برخود ایشانند دشمنان پس 
رس از ازشتان: لعحتہ: گرخ: ‏ ایشائرا 
خدااز کجا گردانیدہ میشوند(٤)‏ . 

آمرزش کند برای شما پیغامبر خدامی پیجانند 
سرھای خودرا وہبینی ایشان را کە رو می 


(١)‏ مترجم گوید رئیس منافقان در سفری سخنان نفاق انگیزبرزبان آوردآن را شخصی 
ازانصار بە عرض آنحضرت صلی الله عليه وسلم رسانید منافقان بمجلس شریف 
آمدہ قسم خوردندکھ مرتکب آن كلمات نشدہ انداین سورہ درحکایت آن اقوال 


وتھدید وتکذیب ایشان نازل شد . 


تڈ سَمعَ ال ۲۸ ۸۲ المُفْقُون ٦٦‏ 


مت ت0 
اللهلايهری التیَِِليح 6 


ہے 7ھ 


رز ون اح ئن ندنل اللوحٹی 
یں سے 
اک 7 9 


لن تنا الف رن ال 
دا الو لہ دلِ:ا ران الین 
لین ت 

اه ئن او ارام لی ذ ال 


میں ا ںہ 
یکول روا سی ال اجیل ری تاد 


وین الشْلِحِلنَ ٥‏ 


َلَْ فُقَفْرَالله تَقسَا لد جَاء أَجَكَاوَالہ ير 


. یىعنی برفقرای مھاجرین‎ ۹١( 


گردانند تکبر کنان )٢(‏ . 

یکسانست درحق اآنجماعت کہ آمرزش 
طلب کنی برای ایشان یا آمرزش نە طلبی 
برای ایشان نخواهد آمرزید خداایشان را 
فرائعہ خداتراہ کی لابا گروہ فاسنان 
را )٦(‏ . 

ایشانند آنان کە میگویند (یاران خودرا) 
خرج مکنید برآنانکہ کہ نزد رسول 
خدایند''' تا پراگندہ شوندوخدای راست 
خزانه ھای آسمانھاو زمین ولیکن منافقان 
نمی دانند (۷) . 

میگویند ا گر بازرسیم بہ مدینہ البتہ 
پر آرشو ر55 غراز تر ز۶ر عتای 
۶۲۳ +۹۹ "۰۰ھ 
و لیکن منافقان نمیدانند (۸) . 

ای مسلمانان مشغول نگرداند شمارا 
اموالل شما ونە فرزندانِ شما ازیاد خدا 
وھرکه چنین کند پس آنجماعت ایشانند 
زیان کاران (۹) . 

وخرج کنید ازآنچه عطا کردہ ایم شمارا 
پیش ازآن کم بیاید بہ یکی ازشما مرگ 
پس بگوید ای پرورد گارمن کاش موقوف 
میگذاشتی مراتامدتی اندكك تاصدقه دادمی 
و شدمی ازصالحان )۱١(‏ . 

وھرگز مھلت ندھدخدا ھیجکس را چون 


. پعنی توانگرانِ اھل نفاق فقراء مسلمین را‎ )٢( 


الله ۲۸ 


٦٦ التغَابْن‎ ۸۸۲۳ 


پماتعملوں 0 


سے ڈو الرَخًیٰن الزَْحوہ 


یٹ لاو تَاق الاب وَمان الله الْمْلأكُ دَلَهُ 


امن ڈرائریڑ 9 


ہہ او ےہے۔ کئےے وے توق وب ا۶ 
هُوالَنِی خَلََگ و اہ رین کم وین واللة 
بِمَامْمْلؤْنَ وت 6 


خلی الشموت وا رض پای وصورث فان ضورلز 
وَالْالَمسپڑ 9 


می الک مت وَالكرْض دَیِمَلء مایمرَوْنَ 
تعن َال مد ات الٹُنؤرِ 2 


اي کک ان قَب ادا لام 
ا 


ذلِكک پک کات تَا هۂ زم ات َو 
رز وا نووا وَامتَمٰی ادلڈ“ وَالهُعَی 
ے دو 90.: 


رحب 


بیایداجل او وخداخبردارست بآنچه 
میکنید )۱١(‏ . 


سورہ تفاہن:مدنی ات وان ھیجدۂ 1 
ایت ودو زکوع است 


بنام خدای بخشایندہ مھربان 


بە پاکی یادمیکند خدارا آنچە درآسمان ھا 
وآنچە درزمین ست؛ اوراست پادشاھی 
یھ مصص و" 
تواناست (۱) . 

اوست آنکه آفرید شمارا پس بعض 
ازشما کافراست وبعض ازشما ومومن 
وخدابانچه می کنید بیناست (۲) . 
آفریدآسمان ھا وزمین رابه تدبیر درست 
وصورت بست شمارا پس يك :شاخث 
صورتھای شمارا وبسوی اوست باز 
گشت (۰۲۳/ 

میداند آنجهە درآسمان ھا وزمین ست 
ومیداند آنچه پٹھان میدارید وآنچهە 
آنکازی کن رعدادانامت: سمکرة 
سینهە ھا )٦(‏ . 

آلانابدء ات جا لاگ کا رود 
پیش ازین پس چشیدند وبال کار خردرا 
وایشانراست عذاب درد دھندہ )٢(‏ . 
ای خاات سیت ات کو سی اتد 
پیش ایشان پیغامبران ایشان بامعجزہ ھا 
پس گفتند آیا آدمیان راہ نمایند مارا پس 


کافر شدندو روگردانیدند وبی نیازاست 


۸۲٤ 


سم التغَابْن ٦٦‏ 


ےو ےو مہ مھ 


مالین مان ئن عامج ور 
لتاق نت ما ع وذ ِك 
صلی الہ دو 3۵ 


جم صر محمد 


مُا باللہ دَرَهُوْلِه وَالثُورِالنِ یَ اَنْرَانَاَاللۂُ 


يمَاتتْمَاْنَ مَِٹر ٥‏ 


کی یف شس 
نی لین ات اَی 


رر اص ڑھے 2 
لت 


ماب ون مبلا پان انل دن انال 


> جڑہ ہیں او 2قس ۶ط وے وف 
یھں فلية اگل ڈی ٹر (6 


دا طیعوااظدد اطع ارول وان تولینرقانما عَلْ روَا 
الْْالیْیٰ 6ہ 


. یعنی قرآن‎ )١( 


خدا وخدا بی نیاز ستودہ شدہ است .)٦(‏ 
پنداشتند کافران که برانگیختهہ نخوامند 
شد بگوآری وقسم به پروردگار من البتہ 
برانگیختهہ شوید بازخبردادہ شود شمارا 
بانچ می کردید واین برخداآسان ست 
(۷۱) . 

پس ایمان آرید بخدا ورسول او وبنوری 
کە فرو فرستادہ ایم''' وخدابآنچه 
می کنید خبردارست (۸) . 

(خبردادہ شودشمارا) وقتیکه 39م 
آردشمارا درروز قیامت آنروزروز ظھور 
غبن بعضی به نسبت بعضی باشد وھرکه 
ایمان آردبخداوبکندکارشائستهہ دورکند 
ازو بدی ھای اورا ودرآردش به بوستان 
ھا می رودزیرآن جویھا جاویدان آنجا 
هھمیشه اینست پیروزی بزرگ (۹) . 
وآنانکە کافرشدند وب دروغ نسبت کردند 
آیاتِ مارا آن جماعت اھل دوزخ اند 
جاویدان آنجا وبدجائیست دوزخ (۱۰). 
نە می رسد ھیچ مصیبت مگر بە حکم 
خداوھرکە رجوع کند بخداراہ نماید دل 
اورا وخدا بھرچیز داناست (۱۱) . 
وفرمانبرداری کنید خدارا وفرمانبرداری 
کنید رسول را پس | گر روگردان شوید 
پس جزاین نیست کھ برپیغامبرما پیغام 
رسانیدن آشکارا است (۱۲) . 


الالمإ رع الہ مد شش المیون 9 


ائ الب امنواانع من ادو اجک و ودک مد الک 
وج ھوو ہے ھے۔ووںے۔۶ سس 


َاحُد‌روهم: وان نعفوا ونصنکرا وَتَطُوَوْاَای 
الله عَفورََحِت 6 


کہا رذن ال حثة ٤‏ اجزَعَيہ 9 


نوا اللەمااستطعۂی واسمعوا و اطیعوا دانھمیا 
اي کو سنوی شک کیہ 
٠5‏ ۸ امہە 1۴۶) 


اك النْيمزَ ٭ 


اث شر اللہ متا مه رز آز* 


ا 


اه مَلَرثَِيِر ٥‏ 


الپ رَاكاءزاموزائکی ث 


."۰ے الو الژؤخین الزَجوہ 
الإ اط الیم اء تَطإكيعُيٌ لِِدَتَونَوَآَحَهُوا 


ے ےڈ ۶ نیب ب بے ووڑۃمہ < ے ے ھے صمعڑھیے 
اليںک واتغوا ادن رن لامج وھن من بیو تون ولا حرج 


. یعنی آنکە بربخل حمل کنند‎ )١( 


خداآنست کە ھیچ معبود برحق نیست مگراو 
0 6 ةههہ؛ ‏ ۶ٗئ) 
ای مسلمانان ھراآئینه بعض ازواج شما 
وبعض اولاد شما دشمنان انددرحق شما 
سی فرسیت ارابكات'' 7ا گر درگٹر قد 
وروبگردانید وبیامرزید پس هرآئینە خدا 
آمرز گار مھربانست )۱٤١(‏ . 

جزاین نیست کہ اموال شماواولاد شما 
امتحان ست وخدا نزد اوست مزد بزرگك 
)۱١(‏ . 

سن فَرسداَكدااہ تر تتھت اتد 
وسخن شنوید وفرمانبرداری کنید وخرج 
کنید بھتر باشد برای جان ھای شماوھرکه 
نگاھداشته شود ازبخل نفس خود پس 
آنجماعت ایشائند رستگاران )۱٦١(‏ . 

| گرقرض دھید خدارا قرض نیکودوچند 
سلئ فماراہائی مناز وکنا 
قدرشناس بردہارست (۱۷) . 

دانندۂ پنھان وآشکارا غالب باحکمت 
(۱۸) . 


سورہ طلاق مدتی است وان دوازدہ 
آیت ودو رکوع استد - 


ہنام خدای بخشایندہ مھربان 


ای پیغضامہر (بگوامت خودرا) چون 
ارادہ کنید طلاق دادن زنان را پپس 
طظلاق دھیدایشانرا دراول عصدت 


لان کن وف يك داز کمن 
حداود |دلاوفیں ظالتضة ازنداری لعل الہ رت ہیں 
ذِكَ الا و 


بل نانوی برقت ادا قوش 
مہ اداد وا ا٤یل‏ 
لپ ئن کان لن اط ہلزن نت 
الله یھ نت 

رون ح تیب دمن کن لی اط مو سب 


اق ال یئ ام جََل ھ0 


ےئد ہ> 


ات حون ایض من یماکان ارت نم تد تم 


شحف رای لرکےوَا ول اتال الما نِتَمَمْنَ 


انا ا 
ازخداء پروردگارخویش بیرون مکنید 
ات را ھا ایق اشاق ‏ ائذے کت 
ایشان بیرون نە روند مگرآنکه بعمل آرند 
گان سی مسالای ' اشکس ا را ان 
حدھامقررکردہ' خداست وھرکهہ تجاوز 
کند ازحدھاى خدا پس ستم کرد برجان 
خویش تو نمیدانی شاید کە خداپیداکند 
بعدازطلاق کاری را''' )١(‏ . 
پس چون نزدیك رسند مطلقات 


و شمارکنید عدت را وبترسید 


بمیعادخود پس نگاھدارید ایشان را بوجه 
یاجداشوبید ازایشان ہوجهہ 
پسندیدہ وگواہ گیریددوکس صاحب تقویٰ 
راازقوم خودوراست اداکنید شھادت 
رابرای خدا این حکم پنددادہ می شود 
بآن هھرکه مومن باشد بخدا وبروزآخر 
وهھرکهە بترسدازخدا پدید آردبرای او 
تقاصی007, 

ورزق دمدش ازآنجا کە گمان ندارد 
وھرکه توکل کند برخدا پس خدا بس 
ست اورا مرآئینه خدارسندہ است 


پسندیدہ 


ہبمرادخود هرآئینہ ساختهہ است خدا 
ھرچیز رابه اندازہ (۳) . 

وآنانکه نومیدشدند ازحیض ازجملە زنان 
شما'' ١‏ گر بە شبھه افتادہ ایدپس عدت 


. بعنی درطھری کە مساس نکردہ باشید‎ )١( 


والله اعلم . 


٥م٭‎ 


لوق تهزيِی لیکن کا نآزونیز ت 


۱ ان لے ہم مر رہ ا 6 
مرالله نر٥1‏ ومن اللہ الیک عنةب بتابّہ 
-۔ 


ای وشن حیث سا کین دج لو ادص روش یھو 

عون کان کن اولدب عی فائعرا عون حَصمْ_ حَلی 

سس نی انان 
تارف ےآ ای ۵ 


ال چوس لها س جو ۰ 
منرت 
کان تن اعت نر ھا وی ای ابا 


ےُ 2 


2۶,۳۷ 


ایشان سە ماہ است وآنانکە بسن حیض 
نس الله غوت ابعات سد اہ اھت 
رعذا ردان سس غات اقات آھ اث 
کە بنھند حمل خودرا وھرکهە بترسداز خدا 
پدید آرد برای او درکاراو آسانی را .)٤(‏ 
ات حکم خداست که فرود آوردآن را 
بسوی شما وھرکه بترسد ازخدادور کند 
ازوی بدیھای اووزیادہ دھداورامزد .)٥(‏ 
ماک گت ات عطلقۃ رااتخائی ٤×‏ 
شماسکونت دارید قدر طاقت خود 
وایذامرسانید ایشان را تاتنگ گیرید 
والقات یآ گزاقند خارفات“ حْدة 
پس خرج کنید برایشان تاآنکه بنھند حمل 
عوورااو 2 سر مت ات ای 
بدھید ایشان را مزدایشان وبایکدیگر 
کارفرمائی کنید درمیان خویش بوجہ 
پسندیدہ ا گرمضائقه کردید شیر خواهد 
داد بفرمودهٗ اوزنی دیگر )٦(‏ . 

بایدکه خرج کند صاحب وسعت 
ازوسعتِ خود وآنکە تنگ کردہ شد بروی 
رزق اورا پس باید کە خرج کند ازآنچە 
عطاگرددہ رت اور الہ کاسسسدتی 
کس را مگر بحسب 

دادہ است اورا پدید خواهد آوردخدابعد 
ازتنگ دستی آسائش را (۷) . 

وبَسادہ کە تجاوزکردازفرمان پرورد گار 
خویش وازفرمان پیغامبران اوپس حساب 
کردیم باو حسابی سخت وعقوبت کردیم 
اورا عقوبتی دشوار (۸) . 


۸۲۸ 


قڈ سَمع الله“ ۲۸ التخریٔم ٦‏ 


ات وبَال ماکان اَم تا (6 


ام لغم ماش ینا انال کال آایا 
َو ملزائُ اتل یوار 6 


زا یِف سر تچب ازم اوت لا 
اش بن انال ار ان بط رکٹ 
اه بت تی من ئَالنناز خی نل" 


4 
کٌ وہ ء۶۔,۱,۱إ 


قَأحسن الهُلَ رفا 0ہ 


الله زیخ سم لپ بن ان هی تَا 
ز ون لوان اللە سی ض سی وربروَاَ اللهَدَنَُ 
احاط بل یلما ۵ 


پشسے ال والوْخین الزّجوہ 
ھا لی لیم ریما لی اواغ لع کن مات 


پس چشید سزای عمل خود وشدسرانجام 
کاراو زیان کاری (۹) ۔ 

مھیا کردہ است خدای تعالی برای ایشان 
20 "ء۶۷ 
خداوندان خرد ای مسلمانان ھرائینه 
فرودآوردہ است خدابسوی شما کتابی 
)۱١(‏ . 

العطاف ایت ای گستالاہ تا 
آیاتٍِ خدا واضح آمدہ تابرآرد آنان را که 
ایمان آوردند وکارھای شایستهہ کردند 
ازتاریکی ھا بسوی روشنی وھرکه ایمان 
آردبخدا وبکند کارشایسته درآردش به 
بوستان ھا میرودزیرآن جویھا جاویدان 
آنجا ھمیشہ هرآئینهہ بوجه نیك ساختہ 
ار غدا مئاق تقر ١۸7‏ 
خداآنست که آفرید ھفت آسمان و 
آفریداززمین مانند آن فرودمی آید تدبیر 
گارورمفات عبات مارتس ناوات ک 
خدابر ہمہ چیز تواناست ونیز بدائید کە 
خدااحاطه کردہ است ھرچیز را باعتبار 


علم (۱۲) . 


سورہ تحریم مدنی است وآن و 
دوازدہ آیت ودو رکوع است: 


ہنام خدای بخشایندہ مھربان 


۰ ٠ 1 (١) 
ای پیغامبر چراحرام می کنی چیزی‎ 


> مترجم گوید که آنحضرت صلی الله عليه وسلم ماریه قبطیه راسریهٗ خود ساخته‎ )١( 


اي كَوَالله حََْزكِيْر ۹ 


ذذ الال کرکلة رو ینکر 
وین 0 


وَإِذَاَسٌ اہی ال بهْضِ اذواجم حَدیا قاتا :کات یه 
و اظھرة الله عليةِ عَرَت بَحضّه وََغَرصعَنبَعْضٌِ 
مات امَایہ قالت من ااك2َ نا لن َال ان 
الَيَِِالْیْثرُ 9 


نہ ار مویہ نتظھوا 
وا الله موم جن صا الین 
َ‫ وَالمليِكة بِىْنَ 7 0 


را کە حلال ساخته است خدابرای تومی 
طلبی خوشنودیيی زنان خودرا وخدا 
ھرائینه مشروع ساختهہ است خدابرای شما 
گشادن سوگند و وخداکارساز 
ویادکن چون پنھان گفت پیغامبر بابعض 
ازواج خود سخنی را پس چون افشاء کرد 
ان سخن را ومطلع ساخت خدایتعالی 
پیغامبررا برافشای آن سخن؛ شناسا کرد 
پیغامبر بە بعض ان سخن واعراض کرداز 
بعض پس وقتیکه خبردار کرد ان را 
بافشای راز آن زن گفت کە خبردادتراباین 
افشای راز پیغامبر فرمود خبرداد مرا 
خدای‌دانای خبردار (۳) . 

ای دوزن پیضامبر''' ا گررجوع کنید 
بسوی خداخوش باشدھرائینہ کج شدہ 
ست دل ھای شماو | گرباھم متفق شوید 
براو (برنجانیدن پیغامبر) پس هرائینه 


وازواج آنحضرت غیرت کردند آنحضرت صلی الله عليه وسلم برای خاطر داشتِ 


ایشان ماریە را برخود حرام گردانید وآنحضرت ہِرّی ازاسرار خودبابعض ازواج 
اظھار فرمودہ درکتمانِ آن مبالغه کردان زوجهە بدیگری اظھار نمود آنحضرت صلی 
درمیان نھادند وعتاب فرمودند خدای تعالی درباب پند ازواج طاھرات وتھدید ایشان 


)۱( یعنی بادای کمارہ ۰ 


۲( یعنی حفصه وعائشہ رضی الله عنھما والله اعلم . 


عَلی ردان طلعا ان بد ل٤‏ از ا جَاحَيْرا مُتْلقَ 


وو 2ۃ ۱ اک ٦١ہ‏ زی ئ ای 
مشلمت قومنت وت بت عیددات سح 
0 2 

بت ا مرا 9 


2ت 
س س0200 و - 
اوت کی سی 0 


ھا کول پا کے .ھ تعکپروا ا لمات رش 


از الا بی 7 ال تو نوںه نوا جا لی رکز 
ان کو نل تا کیرحت تی دن ا 

لان ای اوڈا لک اکن لزان 
کیم بیشن اید دنہ ازج يفو ان تاب تا 


- انتا اتک رہ یور ہ 


خداکار ساز اوست و جبرئیل ومردمان 
شائستہ ازمسلمانان ونیز فرشتگان بعد 
ازین مددگاراند ا گرطلاق دھمد 
پیغامبرشمارا )٤(‏ . 

نزدیك ست که پروردگاراو عوض 
دھدبرای او زنانِ دیگر بھتر ازشما گردن 
نھاد گان ہاور دارند گان دعاکنند گان توبه 
نماپندگان عبادت بجاآرندگان روزہ 
دارند گان شوھر دید گان زشسومتی 
نادید گان )٢(‏ . 

ای مسلمانان نگاهدارید خویشتن راواھل 
خانهٗ خودرا ازآتشی که ھیزم آن مردمان 
باشند وسنگ ھاء برآن آتش موکل 
لاق کان درشت خو سخت 
رونافرمانی نمی کنند خدارا درآنجه 
فرمودہ است ایشانرا ومی کنند ھرچه 
حکم میشود ایشانرا )٦(‏ . 

(آلروزگوئیم) ای کافران عذر پیش میارید 
امروزجزایسن نیست کے جزادادہ 
میشودشمارا بحسب آنچه میکردید (۷). 
ای مسلمانان رجوع کنید بسوی خدا 
رجوع خالص امیدھست از پرورد گارشما 
کهە زایل کند ازشما گنامان شمارا 
ودرآوردشمارا بهہ بوستانھا میرود زیرآن 
جویھا روزیکە رسوانه کند خدا پیغامبررا 
ڈو یکٹچ ب ٹے یی ۶ ت 
اونورایشان میرودپیش دستھای ایشان 
وبجانب ھای 200080000٦‏ میگویند ای 
پروردگارما تمام دہ برای مانور مارا 


يَِرَدَ الَبٔی ۲۹ 


اك لیلد قرو ال ملفْتئن وَا ملظ علَوہ 
دماولھ ہم وشن ایز (6 


رب الهمهلا لین کم واامرات نووہ ارات 
ليعَاسَاشّت عَبْین من اد تَا شعن 
کَات ئا امن ال تنا یل 
الال مََاللخلنَ ٥‏ 


ص؟ص بے دو ےےص د۶7۲۱۶ صکے نے وصوصےر رق ص “ےھ 
وضرب الله مخلالِلزی امنوا ۱ صرات فرعون ذقالت 
ہد ھ< ہ۔وسوے۔ے 


انل ند نان تکازن کن تل 
کے ےو ے ڑےو ںی 2 
تی ین الْْر ات ٥0‏ 


َمَزِيَمَاىْتَّكَ دی ال لَکَنَمفَيَمَالتَدان 

مِن ومن وصَلتت يطيٰت رَبِمَا وت وَقَاتَتْ 
۰ 2 

بِن الْعِیینَ 2 


پ-سسو راْوالژَخیٰن الزَّجِوہ 
کر ان یی يد الع ك وع مل شی 


٦۷ الْملكٰ‎ ۸۳۱ 


وبیامرزماراء ھرآئینە تو برھرچیز توانائی 
)(۸) . 

ای پیغامبر جھاد کن باکافران وبامنافقان 
نیز ودرشت شوبر ایشان وجای ایشان 
دوزخ ست ووی بدجائی ست (۹) . 
اورد خدامثالی را برای آنانکه کافرشدند 
زن نوح را و زن لوط را بودند زیر نکاح 
دوبندہه شایسته از بند گان ما پس خیانت 
کردند بآن دوبندہ پس دفع نکردند ایشان 
ان توق کی :تا اافذالب+غعلاگت 
شد درآئید ھردوتا درآتش دوزخ ہا در 
آیند گان )۱١(‏ . 
+8٣‏ 
آوردند زن فرعون راچونّ‌اگفت ای 
پروردگار من بناکن برای من نزد 
خودخانه ای دربھشت وخلاص کن مرا 
ازفرعون وکاراو وخلاصی دہ مرا ازقوم 
ستمگاران )۱١(‏ . 

ومریم دختر عمران را آنکه نگاهداشت 
رے و ری وی ہرتے اھ 
خودراوباورداشت سخنان پرورد گار 
خودرا وکص٢4اب‏ ھسای اورا وبسود از 
فرمانبردارندگان!'' (۱۲) . 


ہنام خدای بخشایندہ مھربان 


"۰ یعنی روح حضرت عیسیٰ دررحم مریم درآمد وفرج کنایت است ازرحم‎ (١) 


۲۲ہ 


ےك الہ الْمْلكٰ ٦۷‏ 


لی خلق الہ وت وَ الو ة لن وق ايل رحس 
عَملارَفوَاعرْیزالکٹور ۵ 


ان لق سعر تل بَا اتی حَلق البَخین 
ہن تفوت ارجم البت نل کی بن کظور 9 


اد اياتب لے اَعكفِلا 
وه حر 20 


وَلَسَ یکا الک آ2 اٹ ا يمسابِمْ وَجَعَللها 
رمےمَاللقَلِطِت وََحْتََ َال عَذَابَ الفیئر 9 


لی کرابت ٗ لاب کر وش المَ یرت 


إِذالوايھَا لھا شَميْٹَا دش تغیزڑ ٥‏ 


کون تالق اسان کڑناہا 
. 


ابی قد جا نات فک ینا ونام انل این 
شی تن ان الای ضل ا 2 


اوست پادشاھی واوبرهھمه چیز تواناست 
)١()‏ . 

0 یی ۰ئ 
شما را کە کدام یك ازشما نکوترست 
درعمل واوست غالب آمرز گار (۲) . 
آنخداکه آفریدھفت آسمان را تودرتو نہ 
بی ایق تتف: .دز آفرییٹن خدا ھمیچ بی 
ضابطگی پس باز گردان چشم را آیا می 
بینی ھیچ شکستگی (۳) . 


پس باز گردان چشم را دوبارہ تابازآید 


۱ بجانب تو چشم خوارشدہ ماندہ گشته 


90 
وھرآئینه زینت دادیم آسمانِ نزدیك را بە 
چراغ ھا وساختیم آن چراغ ھا را آلاتِ 
رجم شیاطین وآمادہ کردیم برای شیاطین 

عذاب دوزخ )٥(‏ ۔ 

وبرای آنانکە کافرشدند بە پروردگارخود 
عذاب دوزخ است وآن بدجائیست .)٦(‏ 
وقتیکە افگندہ شود ایشان را بدوزخ 
7 44+ 4 4 ۹ ۹9ء ۶۶" 
دوزخ جوش میزند (۷) . 

نزدیك ست پارہ پارہ شودازخشمء هھرگاہ 
افگندہ شود بە دوزخ گروھی را سوال 
کنند ازآن گروہ نگاہباناِ دوزخ آیانیامدہ 
بود شمارا ھیچ پیغامبر ترسانندہ (۸) . 
گویند آری آمدہ بود ہماترسانندہ پس 
دروغ پنداشتیم وگفتیم فرودنیاوردہ است 
خدامیچ کی را ست اکر 


تَك لی ۲۹ 


,ا ا لَزأَاتَتَمارنحْولُ مَالْۃانٌ سب گر ٥‏ 


الذِيتَ یشون ربَهميِالتينِ لَهَمَکَعْنرَۃ 
زَمْزَْيْڑّ ۵ 


زا بایان ّاپ 


الضَدُورِ 9 
الہ یی هر یٹ اَی ٥‏ 


مرَائزِ حَعلَ اَم الاْ ذَلِ افو يمَتَاِبَا 
َكَْامِنرِرُوَهْرَالْه الُنور 9 


رے؟ 
ا 


٭َِنْقضِْ ن النماء أن کیٹ یگ اللاش 
سے ےس ٗ۔ لا 
دای تموز (0) 


آزنگکن نی الک آو آن کات 
تَتْلزِيَِتَ کزئر 9 


وَلقَد کب این من قنليه مخت کان اکر 6 


لیذ لات رَرَتمَطذب وََقِضن 


۸۷۳ 


وگویند | گرما می شنیدیم یامامی فھمیدیم 
نمی شدیم داخل درزمرۂ اھعل دوزخ .)٦۱۰(‏ 
پس اقرار کردند بگناہ خویش پس لعنت 
باد اھل دوزخ را )۱١۱(‏ ۰ 


٦۷ الْمْلكٰ‎ 


خویش غائبانه ایشانراست آمرزش 
ومزدبزرگ )۱۲٢(‏ . 

وپنھان کنید سخن خودرا یاآشکارا گوئید 
آن راھرآئینە خداداناست بأنچه درسینه ھا 
باشد )۱٣(‏ . 

أیانداند کسی که آفرید واوست باريك 
ہین خبردار )۱٤١(‏ . 

اوست آنکه رام ساخت برای شمازمین را 
پس راہ روید درنواحی آن وبخورید 
ازرزق خدا وسوی اوست برانگیختن 
)١۵١(‏ . 

آیا این شذہ ابدازکسی کا فر اسان سے 
ازانکە فروبرد شمارا به زمین پس 
نا گھان زمین می جنبد )۱٦(‏ . 

آیا ایمن شدہ ایدازکسی کە درآسمان ست 
ازآنکه بفرستد برشما باد سنگبار پس 
خواھید دانست چگو نە است ترسانیدن 
من (۱۷) . 

وھرآئینه دروغ پنداشتند آنانکەه پیش 
ازایشان بودند پس چگو نە شد عقوبت 
من (۱۸) . 


آیاندیدہ اند بسوی مرغان بالای خود 


تَك لی ۲۹ 


اي لویل الکن یکل ش یبر 9 


.- 
ہےر 


اکن هدا انی مُوَ تن لم ینمۂَلْریْن دن 


الین ان الْخصْوُ تالاؤ غرؤر 6 


ھن مت بل کا 


وت 


اَم رت آسْدٰی امن 
کم عٰ۔ سَويّاعَل مرا تیر 6٥0‏ 
ثُن رای تاعکر اصع وَالابَْار 


م 


وَلاَيْدَة "٣ي‏ لَِمَاتَظرزْنَ 69 


سٌ 


قُنْ مُوَالَنِیٌ وَرَاکْژن الا وَالیہ تُحْنَروْنَ 69 


عد إِن ند مدتشَ 


وَیَقَوْلَوْ نمی من االوء 


تن رتَمَا ايند اود اتا تَزِن تم 9 


فَلمار اوہ زُلَنَه َعَتّتَ وُجَوَۃَالَنْیْنَ 


هداالنی دنر نداغین 


کر واوفیل 


٦۷ الُثلكٰ‎ ۸۳٤ 


(درپروازندو) گاھی بالھای خودراگستردہ 
وگاھمی جمع می ۲۱۵١‏ نگان: تستارہ 
ایشان را مگر خدا هرآئینہ اوبھر چیز 
است:(۹۹۹, 

آیا کیست آنکه وی لشکر ست برای شما 
نصرت میدھد شمارا بجز خدا نیستند 
کافران مگر درفریب (۲۰) . 

آیاکیست آنکهە روزی دھد شماراا گر 
بازگیردخدا رزق خودرا بلکه محکم 
پیورسته انددرسرکشی ورمید گی (۲۱) . 
آیا کسیکه برود نگونسار افتادہ برروی 
خودراہ یافته ترست یاکسی کە میرودراست 
اکااصسراہ رات 41097777 
بگواوست آنکے بیافرید شمارا 
وپدیدآوردبرای شما شنوائی وچشم ھا 
ودل ھا اندکی شکر می کنید (۲۳) . 
گرازستا اک اکنل سافت۔ تار 
درزمین و بسوی اوہرانگیخته خواھید شد 
)٢٢(‏ . 

ومیگویندکافران کی باشداین وعدہ ا گر 
راست گوئید )۲٥(‏ 

بگو جزاین نیست کە علم نزد خداست 
وجزاین نیست کهە من بیم کننده آشکارم 
)٦٦(‏ . 

وآنگاہ کە ہبینند آن وعدہ را نزدیيك شدہ 
جارس گے اشنا تریقی اکھت 


. یعنی سیاہ کردہ شود‎ )٢( 


تٰك الذڑی ۲۹ ۸۳ القلم ۸ 
کافرشدند وگمٰتہ شوداین ست آنجه اورا 
قُلْارَیْخ ان اَمَلهِی الله وَمَن یی اَوَناصضن بگوآیادیدید ۱ گرهھلاك کند مر اخدا وآنان 
ہو ے١‏ عے ےھ ٌَ اکه ۱ ٍ ند ۶ حمت کند ما 
تیالكزنَ مِنعذاب الہ 9 رو سر > میں 25 و 
(بھرحال) کە خلاصی دھدکافران را 
ازعذاب درد دھندہ (۲۸) . 
ملا لكک ان امکایم وَمَلٗه تَوڑتا'تَكََْيِنَ | بگواوست بخشایندہ باوایمان آوردیم 
مھ ے۱۱ و ر . ۰ اآھسصد ا 2 
کە کیست در گمراہھی ظاھر (۲۹) . 
ٹن کان امم وْعَرامَئ وَأبیللزپما, ‏ | بگو آیادیدید ا گرشود آب شمافرورفتہ 
پس که بیاردبہ شما آبپب روان را ( (۳٣‏ : 


پف+سوراوائِٹی الْعوہ 


ما رر رر لا 7 2 َ‫ ٦‏ :. : 
ت وَالکَار وِمَايْلْرَوْنَ ۵ ث ء قسم بقلم اعلی وبانچه می نویسند 
فرشتگان )١(‏ . 


مَااَمَْرييْمْمَوِرَيِْك بمَعُلن ٥‏ نیستی تو بە فضل پروردگارتو دیوانه 
)٢(‏ . 

َ‫ کہے >> ہدے سورےو 9 ٌ 7 5 ۰ ٠‏ ۱ 

ون لَكََلِكَمْرَا عََِْمَمَُوْن 9 وھرآئینه تراست مزدبی ٹھایت )٣(‏ . 

وَاؤٌ لَمَل خی عَظْر 6 وھرآئینە تو برخوی بزرگی )٤(‏ . 

کت پس خواھی دیدوایشان نیز خواهند دید 


. )٥( 
. )٦( رین ہ کە بکدام یك ازشما دیوانگی ست‎ 
َِرَيَكَ مَُأَخلَيِمَنْ ضَلَحَنْ سَریلیہ ھرآئینه پروردگار توداناثرست بہ کسیکه‎ 
وَهَْآَعلر يالدهْکیننَ 6 خطا کرد راہ او را و اونیز داناترست بهہ‎ 
. )۷( راہ یافتگان‎ 
پس فرمان مبر دروغ دارند گان را (۸) ۔‎ +27 


سہڑ مم 


تذزالرُْْهِنْ َنِلنَ ٥‏ آرزوکردند کە ملائمت کنی تاایشان نیز 


تَك الذی ۲۹ 


ک8 و وپ ےپ ۴ ٌ 
ِلاهِعٌ كُلَ حَلاب ئھین 2 


۶ب ۔ لا 
مَكانِاو'ِتَئو 0۵ 
5 


گا لِلْحَدِمعْدَیاییر 0 
انان ڈامال یئن ٥‏ 

ِذَاتُخْل علیْة اکنا قَالَ اَسَاِطِتاللأَلہَ 9 
ستي لعل الزظط م9 


یسْرِمْكهَامْمَہحئنَ ۵ 


ولا شون ۵ 
ات علَيھَاطَإِثُ زِن رك رمْہَِكَ 9 


لا 


یح ت الگوئیر 6 
وت 


٦۸ القَلہ‎ ۸۳۰ 


مااثیت ك1ككك(4۹,. 

وراطاعت مکن ھر ضا سوگند خورنئدہ 
حقررا )۱۰١(‏ . 

ھرعیب جوھر روندہ بسخن چینی .)۱١(‏ 
ھربخل کنندہ بە مال ازحد گذشتهٴگناھگار 
)١١(‏ . 

هر سخت روی بعد ازین مه ملحق بقوم 
نە ازاصل ایشان*'' )۱٣(‏ 

. )١١( 

(تکذیب کرد) چون خواندہ شود بروی 
آیات ھاگوید افسانه پیشینیان ست .)۱٥١(‏ 
داغ خواھیم نھاد اورا بربینی'"؟ )۱٦(‏ . 
هر آئینه ماآزمودیم ایشانرا چنانکهہ از وه 
بودیم صاحبانِ بوستان را چون قسم 
خوردند کہ اليته درو ا بوستان را 
بوقت بامداد (۱۷) ۰ 

وانشاء الله نمی گفتند (۱۸) ۰ 

پس بگردآمد برآن بوستان بلائی 
ازپرورد گار تو وایشان حخمتهہ بودند 
(۱۹) . 

پس شلمانند زراعت بریدہ شدہ (۲۰) . 
پس بایکدیگر آواز دادند ھنگام صبح 
)٢٢(‏ . 


. یعنی سنت خدا آنست کە مردم بداصل غالبًا متصف باین صفاتِ رذیلە باشند‎ )١( 


تد الَِی ۲۹ ۸۳۷ القلمہ ١۸‏ 


نا ال سیگ ان رین 9 
ا ملعا ومْهَتمَادینَ 6 

انا کا ان 1 مَرتم ین ۵ 
وَكَکءْا کل مَزو قٰيرِ 9 
۷ئ 


صلو ےو ۲ے وووودے 
...۔ نت 


ارْسَظہْذَالزاَنْلْلَؤِللَنَتنَ 6۹ 
َلوا تعن رَنَِكَا تَا لب 6 
هَالْزْايوَيِلَهَإتَا نا طِفْيَْ 69 


عدی رٹ تاانئیں سد لن را یرام ای رتا رخِبژنَ 9 


ہس وس سر و 
لوفانوا یمن 6 


که بامداد روید بکشت خودا گر 
دروکنندہ اید )۲٢(‏ . 

پس رفتند بایکدیگر سخن پنھان گویان 
(۲۳) . 

باید کە داخل نہ شود دربوستان امروز 
برشما ھیچ فقیری )۲٤(9‏ . 

وبامداد رسیدند برنیت بخل توانا بزعم 
خود )۲٥(‏ . 

پس آنگاہ که دیدندآن بوستانرا گفتند 
هرآئینه ما خطا کنندہ راھیم*'' )۲٦٢(‏ . 
نە بلکە محروم کردگانیم (۲۷) . 

گفت بھترین ایشان آیانه گفته بودم شمارا 
کە چراتسبیح نمی گوئید!'' (۲۸) . 
گفتند بهە پاکی یادمی کنیم پروردگار 
خودرا ھرآئینہ ماستمگاربودیم (۲۹) . 
پس روآوردند بعض ایشان بربہعض 
بایکدیگر ملامت کنان (۳۰) . 

گفتند ای وای ماراھرآئینہ ما بودیم از 
حد گذشته (۳۱) . 

امیدست که پروردگارما عوض دھد مارا 
بوستانی بھترازین هرآئینه مابسوی 
پروردگار خود توقع دارندگانیم (۳۲) . 
ھمجنین ست عذاب وھرآئینه عذاب 
آخحرت بزرگ ترست کاش می دانستند 
(۴۳) . 


(. بی او پومثان ڈیگراست بوستان ماشیست:آ 


. یعنی رجوع بخدا کنید‎ )٢( 


تد الّبٔی ۲۹ 
ِنَ لِلْتَجَینَ عِنَدَرَزِومَجَهْ اتمبْر 6 
أَََجَحَل الین فَالجِرِمئنَ 0۵ 


مال کیک نین 6 


کیو مب ےسیووےر ے 
إِن لکیہ لم مرو 92 
ا لکزآَيْمَانٌ عَلَيَْ تل تَوْ و اَ2 إِكَ اه 
امن ۵ 
سَلوْم اَتهمْ ناك رَم 6 
نم راز فی اتوَامِمَرَاوه مان نوا صٰیتشن 0 


اکٹ عن ساق قب حن ال اہن 
ص - 
فَلايِتَطِیعُون (6 


۸۳۸ القلم ١۸‏ 
ھرآئینه متقیان رانزدِ پروردگار ایشان 
بوستانھای نعمت باشند )۳٤٣(‏ . 

آیا گردانیم مسلمانان را مانند گنە گاران 
)۳٥۵(‏ . 

چیست شمارا چگو نہ حکم می کنید 
)٦٦(‏ . 

آیانزدِ شماکتابی ھست کە دروی تلاوت 
میکنید(این مضمون را) (۳۷) . 

کە هرآئینه شمارا باشد درآن آنچهە اختیار 
میکنید (۳۸) . 

آیاشمارا عھدھای محکم ست برذمه ما 
کە حکم آن تابه قیامت باقی باشد (باین 
مضمون) کە ھرآئینه شمارا است آنجە که 
مقرر کنید (۳۹) . 

بپرس ازمشرکان کدام یك ازایشان باین 
مقدمه متعھد ست )٦٥(‏ . 

آیا این مشرکان راشریکان ہستند پس 
بایدکە بیارند شریکان خودرا ١‏ گر راست 
گویند )٦١(‏ . 

روزیکه جامه برداشته شود ازساق 
وخواندہ شود ایشان رابسوی سجدہ پس 
نتوائند )٦١(‏ . 

نیایش''“ ظاھر باشد برچشمھای ایشان 


روایت می کند ازرسول الله صلی الله عليه وسلم که شنید اورا کە می فرمودند 
کهە روز قیامت ظاهھر نماید پروردگار ماساقف خودرا پس سجدہ کنان افتند تمام 


اھل ایمان ازمردو زژن و سجدہ نتواند کسیکه دردنیابجھت ریاوسمعه سجدہ > 


"1 ہے 


يد الّبِی ۲۹ ۸۳۹ لْقَلَہ ٠۸‏ 
ِلَ اللُجِدِرَهُمسلِموْنَ 6 فروگیردایشان را خواری وھرآئینه خواندہ 


می سد ایشان را بسوی سجدہ حالانکه 


دزن رَمَنْللَزْشْبِلٰدائرنےشکشثٹڈریپنٹن | پس بگذارمرا باکسیکه دروغ می شمرد 
حَيْكْلَیْلن 6 این سخن را پایە پایە خواھیم کشید این 


جماعت راازآن راہ کە نمیدانند )٥٤(‏ . 
وَأَمِلْ لَهمَِكَِييِیْمَتنْ 6 ومھلت خواھم دادایشان راہرآئینہ حیله 


من محکم ست ))٥(‏ . 


ار ےل ه>َرَاذهع من مر من نَ 6 آیامی طلبی ازین جماعت مزدپس ایشان 
ازتاوان گرانبارند )٦٤(‏ . 
رطعم ...ارد لن جماعت علم غیب ست پر 


الک رك وَلانکن کص اجب اون پس صبر کن بانتظار حکم پروردگار 
)۱( 


إذتَاد یرَمُوَمَككْو 6۵ حودو مباش مائند صاحب ماھی چون 
دعا کرد واوپّرازغم شدہ بود .)٦۸(‏ 

ان مرک زم ة ین کبه ادا ا ا گرنهہ آنست که دریافت اورارحمتی 

یداو 9 ازجانب پروردگار اوالیته افگندہ میشد 


برزمین بیگیاہ واو بدحال ہودی''' .)٦۹(‏ 
قَأتتَِْة ره تَحَعَلهُ مِن الشلِحِمٰن 62 پس برگزیدش پروردگار اوپس ساخت 
اورا ازجملهٗ صالحان )١٥(‏ . 
ون تاذ از کا زشزتَك اش اکر | وھرآئینہ نزدیك اند کافران کە بلغزانند ترا 
بە چشم ھای تیز خود چون شنید ندقرآن 


->- میکردپس کوشش می کند کە سجدہ کند ولی بآن قادر نمیشود زیرا کە پشت 
اويك طبق مثل تخته راست میشود ۰ 
٢(‏ لیکن رحمت دررسید وبدحال نە شد . 


تَبَك لی ۲۹ 
ویو ون إِنَه لمجنوں (0 


رمافرلاوكلفَلِیَ 6 
ومَاهوالَاذِنرلِلعلین 


٦٦ الحَآقَة‎ ۸۰ 


را''' ومیگویند ھرآئینە این پیغامبر دیوانه 
وبحقیقت نیست این قرآن مگر پندی 
عالمھارا )٢١٢٥(‏ . 


پنسےسے الْوالؤّخْین الزْحہ 


011 
مَاالَْاقَةُ ي 
۶۳۴ اك مَاالجائڈی 


کبت ود و ڈالتَاريَة 9 
يَأكَا تلود كَاه لا ال لِغيَة 9 


سر ہے 4 - 3 7ے۔ ۔ رم لا 
و اشاعاد داهلکوابو کہ مور عََی 0 


رما علنهكۂسبم اَل لیڈ اَيَاِحُسوْمَا 


جم عم ٤ڈ‏ 


یپ 


کی ال ذيَا مر کالہ خ>ازفْیل وی ث 


(١) 
(۲) 


ح‫ 


ہنام خدای بخشایندہ مھربان 
قیامت (۱) . 


وچهہ چیزخبردارکردتراکەہ چیست آن 
قیامت) (۳) . 

دروغ شمردقبیله ٹمود وعاد قیامت را(٥٤).‏ 
اماثمود پس هھلاك کردہ شد ایشانرا به 
نعرہٗ تند )٤(‏ . 

واماعاد پس ھلاك کردہ شدایشانرا به 
بادسخت ازحددگذشعه )٦(‏ . 

زا اق تن فارعا مت سے 
وھشت روز نھایت نحس پس می بینی 
ای بینندہ آن قوم عاد رادر آن شب ھا 
وروزھا بزمین افتادەگویا ایشان تنه ھای 
درختان خرمای ازکھنگی برھم شدہ اند 
۷۱ . 


واین کنایه است از شدت عداوت ایشان . 


مترجمگوید ظاهر نزديك :بندہ آنست کە معنی آیت ست عقوبتِ ثابت چیست آن 


عقوبتِ ثابت وھر چیز مطلع ساخت تراکه چیست آن عقوبتِ ثابت بعد ازآن چند 


.7 لی ۲۹ 


۸۱ الخا 


سے 


فھں تی لهرؤ نبا2 6 
وَجَأءَفْرْعَوْن ومن کلذ الْمْوُتَنَتَ يا ناك ر۵ 


ہے ے رر 


۰ھ بوئ مو ہہ ہے یہ 


لاعت الما حَمنکز زی ابی ۵ 
نالرتر:ز ال زیو 


7ھ و ۲- 


قد ايک الضَوَرنَمْمة ود٤‏ 6 
وحن اللرض وَاَْالُ دَنَكَمَاءََه زَاجدَ؟ رم 


٦‏ سے سے مھ لا 


ون وقعت الَواَِة رم 
ہی 


ال ملع لاملا دحل عرش رك دو کھم نوز 
۲- سي ‏ 
رت 


الام از کِضَِذِمَےؤیہ فلز مَافر ارڈ 
کے 7< 0 


کڑے مھ 2ث - 


پس آیامی بینی ازایشان ھیچ اٹثری (۸) . 
وبعمل آورد فرعون وآنانکه پیش ازوی 
بودند واھل موتفکات نیزگناہ را (۹) . 
پس نافرمانی کردند فرستادہٗ پروردگار 
خودراپس درگرفت خدا اآنجماعت را 
درگرفتن عظیم (۱۰) . 

ھرآئینه ماوقتیکه ازحد گذشت آب 
سوارکردیم شمارا برکشتی روان )۱١(‏ . 
تابکنیم این مقدمه رابرای شماپندی ویاد 
داردآن راگوش یاد دارندہ (۱۲) . 

پس چون دمیدہ شود درصوریك بار 
دمیدن (۱۳) . 

وبرداشتہ شود زمین و کوہ ھارا پس 
کوفته شود ایشان رایکبار کوفتن )۱١١(‏ . 
پس آنروز متحقق شود قیامت )۱٥(‏ . 
وبشگافد پس آسمان آنروز سست شدہ 
باشد )٦١(‏ . 

وفرشتگان ‏ برکتازہ اق آسَمَان باشثد 


وبردارند تخت پروردگارترا بالای 


خویش آنروز ھشت کس (۱۷) . 
آنروز پیسش آوردہ شود شمارا پنھان 
نماندازحال شما ھیچ سرّی (۱۸) . 
اماآنکهە پس دادہ شدش نامهٗ اعمال او بە 
دست راست اوپس گوید بگیرید بخوانید 
نان اضال 108(1 

ھرآئینه من معتقد بودم کە من بھم خواهم 
رسید بحساب خود (۲۰) . 

پپس آن شخص درزندگانی پسندیدہ 


سے 


تَك لی ۹ 


جَتَةِعَللیَة ۵ 
تُطِونََادَاِیڈ ۹ 
لاو الین امت الِمَاَسْلَتْتُوْن الاکامِر 
التَللِي2 6 


2َ ما ماوق ََِتَکمِِمَللہ! فقو ینکر 


وَلَمْاَذِمَاحِتَليَة 6۵ 
لھا کات الَْاضيَة بت 
سا اغخی عق مالیة ۵ہ 
هَلَكَ خی 9 ہت 
۶پ 


ڈکائے پیر ے پلوو لاد 
تا لْحَجہرصلُوٰ 6۵ 
ھ7ل۔ں۔ھإُھو 


رق یلا ود ہہ کا انلکسٔو٤6‏ 
وَلايَحْضّ طَل تما امن ۵ 

کَليّں لہ الوم ممتاحی ۵ 

ول ما اِلا من خٹلی ۵ 


ل اَل الَفطِْنَ 6 


٦٠٦ لْحَاقدَ‎ ۸۲ 


باشد (۲۱) . 

دربھشتی بلند (۲۲) . 

کە میوه آن قریب الحصول ست (۲۳) . 
(گفته شود) بخورید وبیاشامیدخوردن 
وآشامیدن گوارا بسبب آنچه پیش فرستادہ 
بودید درروز ھای گذشته (۲۰) . 
واماآنکه دادہ شدش نامهٗ اعمال اوبدست 
چپ اوپس گوید ای کاش دادہ نمی 
شدمرانامهٗ اعمال من )۲٥(‏ . 

ای کاش نمیدانستم چیست حساب من 
)٦٢(‏ . 

ای کاش مرگ آخر کنندۂٗ کار بودی (۲۷). 
ھیچ نفع نە کرداز من مال من (۲۸) . 
زائل شداز من پادشاھی من (۲۹) . 

( گفته شودای فرشتگان) بگیریدش پس 
طوق بەگردن کنیدش (۴۰) . 

بازدردوزخ داخل کنیدش (۴۱) . 

بازدر زنجیری کە درازی آن ھفتاد گزباشد 
درآریدش (۳۲) . 

ھرآئینه این شخص اىیمان نمیداشت 
بخدای بزرگ (۳۳) . 

ورغبت نمیداد مردمان رابرطعام دادن 
فقیر )٥٣(‏ . 

پس نیست این شخص را امروز 
اینجاخویشاوندی (۴۵) . 

ونیست (این شخص را) هیچج طعامی 
مگراز چرك وخون )۳٦(‏ . 

که نخورند آنرا مگرگناھگاران (۳۷) . 


سر ہا ارئاوووء۔ ×۴ 
ومالا بر ون 9 


ِتَه لکول رَمُسول کرج ( 

ہدوہ کےوم ے٢‏ ےوک عو ہیو۔ 2 
وَلَايقَوْلِ کان فلیلا مات ٹرین ۵ 
.رن تن تج لایع 

لح تَاِحْة الین ۵ 


ےر کے ص روصم ھج سے تخھط 
کے لْعَطحداممة الویئن 60 


وَالَه تن 6 
اتا نعل ان یلو ٹکریین 0 
27 ات 


رَِتهلحَق ال 9 


٦٦۹ الحَآنّۃ‎ ۸۴۳ 


پس قسم میخورم بآنچه می بینید (۳۸) . 
می آرید )٦١(‏ . 

زیست گفٹار كَاحتَ اندکی پندمی پذیرید 
)٤٦٤(‏ . 

فرودآوردہ شدہ اآست ازجانب پرورد گار 
عالمھا )٦۴٤(‏ . 

واگر می بست پیغامبربرما بعضص سخن 
ھارا )٥٤(‏ . 

ھ رآئینه می گرفتیم ازدست راست اورا 
)٥٤٤(‏ . 

بازمی ہریدیم رگ دل آ۷۸ ٢روی)‏ : 
بازدارندہ''' )٦۷(‏ . 

. )۸( 

وھرآئینه مامیدانیم کهە بعض شمادروع 
پندارندہ اید )٦٤(‏ . 

.)٥٤٠٥( 


وھرآئینه قرآن حقیقت درست ست ٠ )۱١(‏ 


بگیردوشمشیر بگردن اوحواله کند لھذا باین اسلوب گفته شد . 


. یعنی عقوبت مارا‎ )٢( 


۷۰٢ الْکتارم‎ ۸٤ ۲٢۹ ای‎ 


فضنہ فک اس رك العطتو (ہ 60 


پس ہه پاکی یادکن پروردگار بزرگوار 
خودرا او . 


سَألّ سَايْلُبِمَداپ وا 
کی لی لَە دَانۂ م 


ے>وھو9 ہہک ہم ۶ث کہ موصو ہے 8إ( 
وت َال اوہ نَوِعُدارہ 


َاصْیزْصترَاجِيْ 9 
دهم رون ہو ]20 نَعيٰدام۵ 
2 


وت مرن اکا انل 0 


وَتوْنَ البَالُ فَالشْن م۵ 
راک مات 


و و کو 257ھ سے 
ُِ پکیرونھئ روڈ الَجَرم ومسئ نعل آپ ہو مسن' 


بنام خدایىی یت“ مھربان 


طلب کرد طلب کنندہ عقوبتی فرودآیندہ 
.)١(‏ 

برکافران فرودآیندہء نیست اوراھیچ 
بازدارندہ''' (۲) . 

فرودآیندہ ازجانب خدا خداوندِ مرتبہ 
هاکه (۳) . 

برآن صعود کردہ شود بالامی روند 
فرشتگان وروح نینز'''بسوی خدا 
درروزی کە ھست مقدارآن پنجاہ ھزار 
سال )٦(‏ . 

پس صبر کن صبر نيیك )٢٥(‏ . 

ھرآئینه کافران دورمی بینند آن روزرا .)٦(‏ 
ومانزدیك می بینیمش (۷) . 

روزی کهە شود آسمان مانند مس گداختہ 
(۸) . 

وشوندکوہ ھا مانند پشم رنگین (۹) . 
ونپرسد ھیچ خویشاوند خویشاوند 
دیگررا )۱١(‏ . 


ونمودہ شودایشان را قرابتیان ایشان آرزو 


' یعنی گفتند "متی ھذاالوعد ان کنتم صادقین‎ )١( 


تَْرَدَ الَِی ۲۹ ٥ھ‏ الْمَمَارج ۷۰ 

یه مٌ کند گٹھگار کهە عوض دھد از عذاب 
آنروز فرزندان خودرا (۱۱) . 

وَصَاحيه وَأَْيةه ۵ ونیززن خودرا وبرادر خودرا (۱۲) . 

َنبْآجدِالن تیْۃ ٥‏ ونیز قبیله اش را کە جای میدھداورا 
(۱۳) . 

ون انی جیا طبنه ث ےر سس ہی 


برھانداین عوض دادن خودش را .)١۱٤(‏ 
کیا ئائظی ریم هر گز؛ ھراآئینه دوزخ آتشی ست )۱٥(‏ ۱ 


سام لشوی رن شعله زنندہ پوست سررابرکشندہ )۱٦(‏ . 

امن لی ٥‏ میخواہد کسی را که اعراض کرد و 
روگردان شد (۱۷) . 

وَجَممفَافئشی ۵ وجمع مال نمودپس نگاھداشت (۱۸) . 

ََِالَشَانَ خُلَِ مَاَوْا ۵۵ ھرآئینە آدمی آفریدہ شدہ است ناشکیبندہ 
(۱۹) . 

إذَامَکة ا لَرْجِروْنَا ۵ چون برسدش مصیبت اضطراب کنندہ 
)٣٢(‏ . 

71 سرت وچون برسدش رفاہیت بخل نمایندہ 


. )۲٢( 
. )۲۲٢( الا المصلین 6۵ مگر نماز گذاران‎ 


الَزِْنَ مل صلازَم داہمون جم آنالک لا ابشان رکا عرش اع پاستائا 
(۲۴) . 
وَالَذِشَ موا لمح مُملوم ہن وآنانکە دراموال ایشان حصه ھست مقرر 


. )٥٢( 
. )۲٥( برای سائل و محروم‎ ٥ َال وَالَحَریم‎ 


دَائَزِیِنَ مُمَیِنْمَدَ اپ رَتَھۂْ مْشُفْعَوْنَ مٌ وآنانکهہ ایشان ازعذاب پروردگارخود 


ترسند گانند (۲۷) . 


إِكٌعدَاب رَيِهم عیرمامون ‏ ھرآئینه عذاب پروردگارایشان چنان ست 


لاح انز لِد ۂآزْحامَكَستٹ ار لج لاخ یز 


قن انینی راز ذِك ايك هلنهْكَ ۵ 


و۱ روے۔ 


ہگ وے۔ 7 79 و ھتہ ص۷ 
وَالَيْںكَ لک و۔ عھهِدِاهم رعون (۳) 


۶ 
نئری بئیڈزوۂ تاہنوت تج 
رَالَذِیِنَ مَُْقل سَلايِۂ يَحَاَقوْنَ 6۵ 
ال اي کتْذاِهَأات ممْطِزكَ ۵ 


ین ال یوین دع الال عزشت تا 


7ت 


کا ڈیر بت التطرق وَالمغرب لدلد ٥‏ 


. یعنی ازمنی‎ )١( 


که ازآن ایمن نتوان شد (۲۸) . 

وآنانکه ایشان اندام تھانی خودرا 
نگاھدارند گانند (۲۹) ۔ 

مگر برزنان خود یا کنیز کانی کە مالك 
اتال ابے ای آرقنات یس 
ہر آئینہ این فریق ملامت کردہ شدہ 
نیستند (۳۰) . 

پس ھرکه کە طلب کند سوای این پس 
آنجماعت ایشاننداز حد گذشتگان (۳۱). 
آنانکهە ایشان امانت ھای خودرا وعھد 
ھای خودرا رعایت کنند گائند (۳۲) . 
وآنانکە ایشان بە گواھی ھای خود متعھد 
شوند گانند (۳۴) . 

وآنانکە ایشان برنمازخودمحافظت 
کنند گانند )۳٣(‏ . 

اینجماعت دربوستان هاباشند گرامی 
کردگانند )۳٥(‏ . 

پس چیست کافران را کە بسوی توشتابان 
اند )۳٦(‏ . 

ارحالبے ا اعاات جب ڈرو کرو 
شدہ (۳۷) . 

انا میکند ھرشخصی ازایشان که 
ذرآوردہ شرذ 1ہو ستان تعمت (0۳۸:. 
و کت لت بی یت 
ان ات :۲ 


٤ 


رد الَنٔى ۲۹ ۸۷ وم ۷۱ 


سد وو ٹہ عنوو عوقو ھہ 


ماب +۰ 4ے 
ع ان نبال خفرامٹھم روما تن پمسبویان (0) 
درفم یجوعاوا ویأمواحی بَلمَو اَمَو النِیٔ 


و ے ۶ے لا 
بوعدرت رم 


ہہ چووو ےس ے کے ۔[9) )2ھ ۸ 
ہوم رون دن اطم اٹ يِ ماما اتوھ ال نصپب 


و .۶ئیےم ×۴ 


بویضون (م 
ہے 97ح 9ف ے ‏ ے ا ووے کئی۱[ہ او کے سم2ھ 
حَايقعة ابصارهمت رهمهم ذِلَد 'ذلِك اليك لن یکا نوا 
د3وعوو۔ ۓج 
بوعدون ۳9 


ومغرب ھا که ھرآئینہ ماتوانائیم )٥٤(‏ . 
برآنکە عوض آریم بھترازایشان ونیستیم 
ما عاجز )٦١(‏ . 

پس بگنذار(یا محمد) ایشان را بےە 
بیھودگی درآیند وبازی کنند تاانکه 
برخورند بآنروز خود که وعدہ دادہ 
میشود ایشان را )٦٢(‏ . 

روزیکە برآیند ازقبور شتابان گویاایشان 
بسوی نشانه میدوند )٦٤(‏ . 

ترس ظاھر شدہ باشد بردیدہ ھای ایشان 
درگیرد ایشانرا خواری اینست آن روز کہ 
وعدہ دادہ میشد ایشان را )٤٤(‏ . 


لكش-ےےےےو اللوالَخیٰن الرَّجوہ 
إأاري]َا نوع‌ ال و1 آن ا وك من کنل ان 
يِيْممْمَدَا ب ار ہ 
ال دم ای لنشین رم 
آن اعَبُدُواالله وائعوة وَاَطِيْمُوْن ۵ 


َمْفْرَلَأزتِع دُنریَلز وَلْوَجْرل ال اِجَل شی 
ای ال اللہ ِا جا ءَللايشژہ لو ات تعْلمونَ 6 


ہنام خدای بخشایندہ مھربان 


ھرآئینە مافرستادیم نوح را بسوی قوم او 
کہ:بترسان:قوم شرفرا ہیژن ازآنک بیاید 
بدیشان عقوبتی درد دھندہ )١(‏ . 

گفت ای قوم من هراآئینه من برای 
برا رعالزہ کاو متت 

(باین مضمون) کە عبادت کنید خدارا 
وبترسید ازووفرمان من برید (۴) . 
تابیامرزدبرای شما گناھان شمارا وموقوف 
دارد شمارا تاوقتی مقرر هرآئینہ وقتِ 
مقرر کرد خداچون بیاید ھرگز موقوف 
داشتہ نه شود آنرا ا گر میدانید )٤(‏ . 
گفت ای پروردگار من هرآئینه من 
خواندم قوم خودرا شب وروز )٢(‏ . 


تَرك الَذٍی ۹ نوح 


فََر يَرْذُْمْمُ فا یرام ہ 


ران فُلباد عَوْتَهمَلِتَع ملهمََعاوااص اھ 
ہیور 70 


قَاذَاِنْھم و اسَحَعْشو اي ابهو وَاصرُوا 


واستٹبروا اسیِبارا مٌ 


نت 


سو 


زامن لا زٹ لنِن ران 


مُت اسَتَمَْزارک َة تَا خََارا ۵ 


اس 


٣ 74‏ یں ہے 1 
یسل اما مات 


٭۔ ہََّٴ۔ 


یسْۂگۂ يأتزال شی وََعْمَلْاَسفزیَٰپ 


پ سے 


وَيحِمَنْ لک اٹھرا م۵ 


ت2٣‎ 


ألَ و ََوْا یت حَلق اللهُسبْم سلوٰت 
لِبَااث 
مرَاخا(ه 


واللة نین الا باتا و 


پس زیادہ نکرددر حق ایشان خواندن من 
مگر گریختن را )٦(‏ . 

وھرآئینە من ھرگاہ کە دعوت کردم ایشانرا 
تابیامرزی برای ایشان درآوردند انگشتان 
خودرا درگوش ھای خویش وبخود 
درپیجیلند جامه ھای خویش را 
ومداومت کردند برکفروسرکشی نمودند 
سرکشی تمام (۷) . 

بازھرآئینە من دعوت کردم ایشان را بآواز 
بلند (۸) . 

بازھرآئینہ من آشکارگفتم بایشان وپنھان 
گفتم ایشان را نیز پنھان گفتنی (۹) . 
پس گفتم طلب آمرزش کنید ازپروردگار 
خود ھرآئینە اوھست آمرزندہ )۱١(‏ . 
ایک لھا ارات ا رھ لقاقہ 
وپی درپی دھد شمارا اموال وفرزندان 
وبدھد شمارا بوستان ھا وپدیدآردبرای 
شسآحرھا(115:. 

چیست شمارا که اعتقاد نمی کنید برای 
خدا بزرگی را (۱۳) . 

حال آنکه آفریدہ است شمارا بطور ھای 
مختلف )۱٤١(‏ . 

آیا ندیدیدچگونە آفرید خدا ھفت آسمان 
را تودرتو )۱٥(‏ . 

راف ےسا اظرسا ناف رد 
وساخت خورشید را چراغ درخشندہ 
)١٦١(‏ . 

وخداروبانید شمارا از زمین نوعی 


يَِرَدَ الُذٔی ۲۹ 7 سم ۷۱ 


تَزيِيْك و یَيھا رَیْنِْيترِنرَجا 6 
لہ مال بماظا ہا 
کملوايتَامبهَجَاجا جن 


ال و کن تر عصوق واتبعامن لو مال 
11 ات 


وَمَلْوَامَکرًا کِکازا ۵م 


الال تو زی المَ ول تَدَرن وَ ا٤ل‏ مُوَاکاء 


سو سے صووےے کو ی8 ة5 
وَلذيعوث و بعوق وننرامػ 


رگن أَسَلزا َْيرا ولا تزد لن الهَلا 6 
تَا تما عقاتَأنناَانَارا 5 تَلَزیَجِدَذْالهُمْ 
بِن دوب الله أشَُارا 9 


وَقَالَ زیت لات رَحَلی ایض مین الک ين داز ۹ 


. یعنی برؤسائی کفار‎ )١( 


ازرویانیدن (۱۷) . 

سپس بازدرآرد شمارا بە زمین وبیرون 
آردنیز طوری از بیرون آوردن (۱۸) . 
وکاباضص بای سا سرت ا فخائل 
(۱۹) . 

تابروید درآن زمین براہ ھای کشادہ (۲۰). 
گفت نوح ای پروردگار من هراآئینه 
اینجماعت نافرمانی من کردند وپیروی 
نمودند کسی راکە زیادہ نکردہ است در 
حق وی مال وی وفرزندوی مگر 
کٹ 

وحیله کردند رئیسان حیله ای عظیم 
)۲٢(‏ . 

وگفتند ھرگزترك مکنید معبودان خودرا 
وھرگز ترك مکنید وَدوسواع ویغوث 
ا ا رو6 

وھرآئینه گمراہ کردند ہسیاری را وزیادہ 
7 َٰیسئ 08 ٠×‏ 
ست گنافات غرہ غرق گرو وا زا2 زا 
پس آوردہ شد ایشان را بآتش پس نیافتند 
برای خویش بجز خدا همیچ نصرت دھندہ 
)٥٢(‏ . 

وگفت نوح ای پروردگارمن مگذار 
برزمین ازکافران ھیچ ساکن شوندہ 
)٦٦(‏ . 


تر الّذی ۲۹ 


۸۰ الٰحٌ ۷۲ 


64771كسم"تئ 
گار 9 


رٹ اغْفِر لی وَلِوَالِدَ ئ ولمن دَحَلبَه میٹ 
يَلِلمذْمِين وَالْمُقمذٰتِ”وَلا تزد الللِلِتْن الا 
مُنازا مٌ 


کیم ا 


(شسے راو الوْخین الیَجوْہ 
نای عکڈ ضتت مرن نک انا جا رن 


هد ئل اید ا كاِ 2ل کُهراك برَْنَااحَدًا ٥‏ 
وَاَتَه تل جَدرَنَامَا ا تَّخَنَ صَابَة وَلاوَلَدا ش 
کا سکع اطل نَا ٥‏ 


و تا متا ان کن تَهُوْل ال ش وَالحِں عَلی اللہ 
0 


ھرآئینه تو ١‏ گرہگذاری ایشان را گمراہ 
سازند بندگان ترا و نە زایند مگر بدکار 
ناسپاس را (۲۷) . 

ای پروردگارمن بیامرزمرا وپدرومادر مرا 
و ھرکرا درآید بخانه من ایمان آوردہ 
وجمیع موٴمنین ومومنات را و زیادہ مدہ 
ستمگاران را مگر ھلاکی (۲۸) . 


بنام خدای بخشایندہ مھربان 


''' بگووحی فرستادہ شد بسوی من که 
گوش نھادند جماعتی ازجن پس گفتند 
ھرآئینه ما شنیدیم قرآنی عجیبی )١(‏ . 
علالت گنت سی :ارات سن 
ایمان آوردیم بن وشریك مقررنخواھیم 
کرد با پروردگارخویش ھیچ یك را (۲). 
وبتحقیق (بیان کردند آن جنیان) کە بلند 
سث ‏ بزرگی پرورد گارمافرانگرفتہ است 
زنی ونە فرزندی (۳) . 

وآنکھ افترا می کرد جاھل ما برخدادروغ 
)٤(‏ . 

وآنکە ماپندا شتیم کە ھرگز نە گویند بنی 
آدم وجنیان برخدا سخن دروغ را )٥(‏ . 


)١(‏ مترجم گوید روزیکه آنحضرت صلی الله عليه وسلم نماز صبح بیرون مکه 
میخواندند جماعتی ازجن آنرااستماع کردند وایمان آوردند خدای تعالی ازایمان 
ایشان وگفتگوی ایشان باقوم خوددرین سورہ خبرداد تا قوله و ان لواستقاموا 


والله اعلم . 


تَلك لی ۲۹ 


شائ تزق ا کک تال تالق 
ماك 


کے تنک الڈاکگا بت 


و اَتَالمَااك لک فَوحل ٹھا مْلعّت حر حرسات ۵ی 
ھا رم 


0120 و ۲۶ و تاد 2 
لان یذ لَه مهَابَارَسَدا ۵ 


وَأَالِتَذریَاَسَرأرِيْدَ يِمَنْل الأْضِ ام آراد 


ےپ 


20 ام 


اَايًاالضْلِحوْنَ وَمتادئن ذِك ٣تَا‏ ظراب 
ود۵ 


وَأتَا تَا ان لن لشجرَاة یی الارضِ دلن تُْچر 
شرباثن 


۸۱ اللحنٌ ۷۲ 
آنکه مردان ؛ بنی آدم پناہ میگرفتند بمردان 


جن پس زیادہ کردند درحق آن جنیان 
سرکشی ڈااری ۱ 

و آنکه آدمیان گمان کردند چنانکه شما 
گمان کرد یدکه هرگز نفرستد خدا 
ھیچکس راٴ' (۷) . 

وآنکه مادست رسانیدیم باسمان 7- 
یافتیم که آسمان پرکردہ شدہ ست به 
پاسبانان محکم وبستارہ ھای فرودآیندہ 
)۸) . 

وآنکە مامی نشستیم پیش ازین بە جاي 
هھائی ازآسمان برای ہت “سح ھر که 
گوش بنھد الآان بیابد برای خودستارہ ای 
مھیا ساخته (۹) . 

وآنکھ مانمی دانیم آیابلائی ارادہ کردہ شد 
درحق آنانکهە درزمین اند یاارادہ کردہ 
است درحق ایشان پروردگار ایشان 
خیررا (۱۰) . 

وآنکه ازماجمعی شایسته کاران اند و 
جمعی ازماسوای اینند بودیم فرقه ھای 
مختلف (۱۱) . 

وآنکھ مادانستیم ٦‏ ھرگز عاجزنه توانیم 
کرد خدارا درزمین وعاجز نہ توانیم کرد 
او راازجھت گریختن (۱۲) . 


ھذاالوادی من سفھاء قومه . 
)٢(‏ یعنی پیغامبرنفرستد . 


(۳) یعنی برای شنیدن کلام ملائکه . 


27 سے ک4 
تك الڈی ۲۹ 


]ھی امکای+ کمن نر لا 
نَا جَسْنَا5لارمکا 2 


ایالم دموں دماالشیطون کمن اسلم فا وليك ھردا 


را٥‏ 
کے تی ات 


وَآنْ تر اسْتَمَامُوْاعَل الکلِرنْقَة لَاسمََاهْمَكَء عنگام 


شر ھو و صصوثو و ے9٥ے“‏ سر" ےد 
َنَتْوَتَهُمفِيْه+ ومن تَمْر عن ورك هَنَلْحََة 
سے لا 


عداباصعلا ۵) 


وق ال دیلو فَلَاتَنْعوْامَمَ الومَۃاب 


2 


اہ امب او یں عو قد ایکون می 


ار 


ثنْتتا زا رت رَ7َفرلا ي1 ھڈا ٭ 


۸۲ الْحنٌ ۷۲ 
وآنکە ماچون شنیدیم ھدایت را ایمان 
آوردیم بآن پس ھهرکہه ایمان آرد ہە 
پروردگار خویش پس اونه ترسد ازھیچ 
نقصانی ونهە ازھیچ ستمی (۱۳) . 

وآنکهہ جمعی ازمسلمانند وجمعی ازما 
گٹھکاراند پس ھرکه مسلمان شدہ پس 
آنجماعت قصد کردند راہ راست را .)١٤١(‏ 
واما گٹھگاران پس باشند هیزم برای 
دوزخ )۱٥(‏ : 

(ونیز بگویا محمد که وحی فرستادہ شدہ 
است بسوی من کە) بنی آدم | گرراست 
می ایستادند بسرراہ راسست البتے 
مینوشانیدیم ایشانرا آب بسیار )۱٦(‏ . 
تاامتحان کنیم ایشانرا بآن''' وھرکه 
اعراض کند ازیادکردن پروردگار 
خوددرآردش بعذابی سخت (۱۷) . 
وآنکە مسجد هھامخصوص برای خداست 
پس عبادت مکنید باخدا ھیچکس را 
(۱۸) . 

وآنکە چون ایستاد بنده نی“ ا!'' کە عبادت 
کند خدارا نزدیك ہودند جنیان کە برآن 
.۳ءء ئ0 
بگو جزاین نیست که عبادت میکنم 
پروردگارخودرا وشریك مقررنمی کنم 


(۳) یعنی ازحرص براستماع قرآن . 


تَك لی ۲۹4۹ 
تُْنْإِقٌل آمِيكَلَكْمَؤا رِلِيَمَدا ہ 
ٹن لق کن ي ارم نَا لوآحَۂ لن آچد ین ژنہ 


متا ۵م 


الا باقن الو رن لوں الله رو 
ا لَه تَا رَمَمَمَ خرن پا نا۵ 


۔ 


حیإِذَا رَاَوامَا يْوَعَدُوْن َعْلموْنَ من اَضعث 
زان کا 6 


رقامگاهہ 
اتیپ تَلايْفزعل عَفی1َحَدانِ 
اِلَامَن ام تھی مِنْ ۶ٌَسُو ل ََاتَۂیمَلكُ 


مِنبش َدَية دَمِن خَلَرسَدام 


َعْلَمَان کن ابلعژا لت رَتومْوَاحَاط يِمَالن نوم 


باوھیچ کس را )۴٢۰(‏ . 

بگوهرآئینه من نمی توانم درحق 
شماضرر رسانیدن ونه4 لازم کردن طریق 
بگو ھرآئینه پناہ نە دھد مراازعقوبت 
خداھیچکس وھرگزنیاہم بجزوی پناھی 
)۲٢(‏ . 

ولیکن (بجاآرم) خبر رسانیدن ازجانب 
خداوتبلیغ پیغامھای او وھرکە نافرمانی 
کنلد خدارا وپیخامبر اورا پس ھ رآئینه 
اوراست آتش دوزخ جاویدان درآنجا 
هھمیشه (۲۳) . 

(درغفلت خودباشند) تاوقتیکهہ چون 
ببینند آنچە وعدہ دادہ میشود ایشانرا پس 
عَرآمتد دائست گت تاتراق: ۶رناعتار 
نصرت دھندہ وکمتر ازروی شمار .)۲٤(‏ 
بگونمیدانم آیا نزديیك ست آنچه وعدہ 
دادہ میشودشمارا یا مقرر کنلبرایىی 
اوپروردگارمن میعادی )۲٥(‏ . 
سازدبرعلم غیب خود ھیچکس را .)۲٦(‏ 
مگر کسی کە پسند کرداورا از پیغامبری 
پس ھرآئینە خدا روان میکند پیش دست 
ھای وی وس پشت وی فرشتگان 
نگاهبان را (۲۷) . 

تابداند خدا که بتحقیق رسانیدہ اند 
پیغامھای پروردگار خودرا''' وخدا 


تَژَكُ الّذذی ۲۹ 


ھچ ]ئ) ع۶ 


وَآحْمٰیگل ڈئءدَدا رم 


شسے راْوالژؤخیٰن الزَّجیوہ 
یا الزَيیل نب 
ترالَیْل الَاكَيْلا 6 


4 


یك پش مدکی ثت 


ار لييَِ الفزاحَ ما ٹ 


اس می يك کول ۵ 


اك لَكَ ن المَا رسَبْحَاظویلڈ ث 
وَاذَرَامْمرَزكَ وَتَکل بَا ث۵ 


۷۳ الْمُرنل‎ ۸٤ 


ازھرجھت احاطه کردہ است برآنچه نزد 
ایشانست وفرا گرفته است ہر چیز 
راازروی شمار (۲۸)( ۹ 


سورہ مزمل مکی است وان بیست 


ہنام خدای بخشایندہ مھربان . 
)0 


ایمردجامه برخود پیجیدہ''' )0١(‏ ۔ 
قیام لیل کن مگراند کی'؟' )٢(‏ . 

قیام نیم شب کن یااندکی ازنیم شب کم 
نما (۳) . 

یااندکی برنیم شب بیفزاوترتیل کن قرآن 
را بواضح خواندن )٤(‏ . 

ھرآئینە مانازل خواهیم کرد برتوفرمانی 
دشوار؟) )٥(‏ . 

ھرآئینه قیام شب زیادہ ترست درموافقت 
زبان بادل ودرست ترست درتلفظ الفاظ 
)٦(‏ . 

ھرآئینە ترا درروز شغلی ست بسیار (۷). 
ویادکن نام پروردگارخودرا وازھمه 


(١)‏ مترجم گوید درابتدای اسلام خدای تعالی قیام لیل برآن حضرت صلی الله عليه 
یك سال رخصت نازل فرمود ان ربك یعلم الی آخرالسورةۃ تاھر که خواھد قیام 


٢(‏ یعنی بسبب ھیبت وحی .۔ 


(۳) یعنی ا گر شبھانکنی گناہ نە باشد والله اعلم . 


. یعنی دعوت کفار باسلام‎ )٤( 


تر الَبٔی ۲۹ 


رب ال راپ لَلہ الَامهر تَاَِه؛ یذ ٥‏ 


وَاصْرَعَل مَايقُولَْنَ وَامُمْرْهُہْمَجْرَاجَہیْاڈ ٥‏ 
وَكَزنءَالمْليْيِئنَ ال التَكْمَة رمَهلو مکل ٥‏ 
ریا لوَكھا بن 


سے زی ہے وس ار ہر ں۲ 
دمحا بدا ضوع ابالیما مم 
یٹپ یش وَيَٰا تا َال تن 


ص 


7ے رر رر پراہوں رر ا ےو شور رر یا مم 
الا ار دا عو اَل فَرَعَنَ 
ہڑھ 


کت 


کیٹ ديوھو 


تعطی فِرْعَونُ الرَسُوْل دَأَحَدُكه اَخَدًا 1 ہیل ۵ 


فکیت تمَمُوْن ا کر تم يَوْمَا جم الولِدَانَ 
یباچ 


اتا تتيز نَا نَرَعْدامننزز ہ 


ائ طز : سرن مآرَاڈل تی 
سَيْارق 
كِك يک ايك تم آء ل ِن طُلقی الیل 


ہے ظ طس ۔ص ٣‏ ۔ واںە۔ بح 

وَیِْصَفَه وَثْلِكه وطاِة سُن الَذبْن میک ”وَاللهُ 
س۹ سے یدام عبطم ے۔ سے 
تر الیل وَالھَا لان لن تُحَصٰوْءُ مَتَابَ 


۸۰ الْمُرّنل ۷۳ 
جھت گسستهہ شومتوجہ شدہ بسوی 
پروردگارمشرق ومغرب ست نیست ھیچ 
معبود برحی مگر اوپس کارساز گیراورا 
(۹) . 

وصبر کن برآنچه می گویند وترك کن 
ایشان را ترك کردن نیکو (۱۰) . 
وبگذارمرا بادروغ شمارند گان خداوندان 
رفاھیت ومھلت دہ ایشانرا اندکی .)۱١(‏ 
ھرآئینه ھست نزد ماقیدھای گران وآتش 
افروختہ )۱١(‏ . 

وطعام گلوگیر وعذاب درد دھندہ (۱۳) . 
روزیکە بجنبد زمین وکوہ ھا وشود کوہ 
ھامانند تل ریگ ازھم پاشیدہ شدہ .)۱٤١(‏ 
ھرآئینه مافرستادیم بسوی شما پیغامبری 
گواھمی دھندہ برشما چنانکهە فرستادہ 
بودیم بسوی فرعون پیغامبری را )۱٥(‏ ۱ 
پس نافرمانی کرد فرعون آن پیغامبررا پس 
درگرفتیم اورا درگرفتن سخت .)۱١(‏ 

پس ا گر کافرشوید چگونە درپناہ شوید 
آسمان شگافته ہباشد درآن روزھست 
وعدہٗ خداالیته شدنی (۸) . 

ھرآئینه این پندست پس هرکه خواھد راہ 
بگیرد بسوی پروردگارخویش (۱۹) . 
ھرائینه پروردگارتو میداند کەه 
توبرمیخیزی نزدیك بە دوثلٹ شب ونیم 


۰ 


تٰك لی ۲۹ 


عليکُو فَأتَرَمَّْامَاتَِِتَِنَ الْترايٴ'حَلَِانْ 
سَیَکينٌ مِنَکْكرَطی وَالَرَن نان الالض 
مک مِنْ شق اط َاحَروْن يٰکَارتلونَ ‏ 
سیل اوت ٥اش‏ رو و اما ت٥ر‏ ہقفو الكَّلۃ 
داتواالوکوة وافرضوااللہ فرضاحستا وامی ا 
يَأَعَمَ اَجُرٌا وَاسْتَعْفْرُوااللٰه'إِنَ الله عَغُود 
تَحِيٌْ مٌ 


. یعنی مواظبت نمیتوانیدکرد‎ )١( 

. یعنی صرف مال کنید درجھاد بتوقع ثواب آخرت والله اعلم‎ )٢( 

)٣(‏ مترجم گویداین آیت بعد يك سال نازل شدو آنحضرت صلی الله عليه وسلم 
درھمین سورہ لاحق کردند بجھت مناسبت و لھذا ہاسائر سوردراسلوب نمی 
ماند والله اعلم . 

. یعنی ازھیبت وحی‎ )٤( 


۷ الْمُدئر‎ ۸۸٦ 


از آنانکە ھمراہ تواند وخدااندازہ میکند 
شب وروز راء دانست خدا که شما 
احاطه نمی توانید کرد قیام لیل را'''پس 
(برحمت) بازگشت برشما پس بخوانید 
آنچه آسان باشدازقرآن؛ دانست خدا که 
ودیگران کە سفر می کنند درزمین طلب 
روزی می نمایند ازفضل خدا ودیگران 
کە کارزار میکنند درراہ خدا پس بخوانید 
وبدھید زکوٰةۃ را ووام دھیدخدارا وام 
دادن اف٢‏ وآنجھ پیش میفر ستید برای 
خویشتن ازعمل نیك آنرا بھتر خواھید 
یافت نزد خدا وبزرگ تر باعتبار مزد 
وطلب آمرزش کنید ازخداهرآئینه خدا 
آمر زگار مھربانست!' )٦٠(‏ : 


وشش ایت ودورکوع اب 
بنام خدای بخشایندہ مھربان 
ای مردجامه برخود اء۲مم"|مٰ+*  ٠‏ 


پہ پو 


برخیز پس ترسان (۲) . 


تر الّذی ۲۹ 
وِرََكَ فا مث 


وَالؤجُوُوا فَاهفجو 6 
028-23+" کر م 


قَاَذَاتَمی النَاکر يٌ 


دوںی 4 
۷۴ یی 
9-7 
رن َهيحََْك تید 5 
ِجََلَْےُ لَه مَالِكَمْددُڈا مم 


و سن اود 


شُھودامی 

۔ ہت 
کہ مان ابد رن 
ا کان ايند 7 


۸۷ الْمکْر ۷۶۰ 


و پس پروردگار خودرا بهە بزرگی یادکن 
.)٣(‏ 

وجامھای خودراپاك ساز )٤(‏ . 

وپلیدی را دورکن )٤٢(‏ . 

وباید کە چیزی بدھی زیادہ طلب 
سرت 

وبرای حکم پروردگارخویش پس 
شکیبائی ورز (۷) . 

پس وقتیکە دمیدہ شوددر صور(دشوار 
شودحال) (۸) . 

پس آنوقت آنروز روز دشوارباشد (۹) . 
بر کافران نە وقت آسان )۱١(‏ . 

بگذارمرا باکسیکه آفریدم تٹھا )٦١(‏ . 
ودادم اورا مال فراوان )۱٢(‏ . 

وفرزندان حاضر شوندہ بمجالس (۱۳). 
ووسعت دادم اوراوسعت دادنی )۱٤١(‏ . 
بازطمع می کند کە زیادہ دھم )١۵١(‏ . 
هر گز؛ هراآئینە اوھست بآیات ماستیزندہ 
.)١٦١(‏ 

تکلیف خواهھم داد او را مشقت غیر قابل 
تَحمّل (۱۷) . 

ھرآئینه وی تأمل کرد واندازہ مقرر نمود 
(۱۸) . 

پس لعنت باداورا چگونە اندازہ کرد 
(۱۹). 


)١(‏ یعنی ھدیه بردن بە رئیسی تاوی زیادہ ازقیمت ھدیه رعایت کند؛ ازاخلاق رذیله 


بی 


اسشثا ٴ: 


ات 


ای رر _ ہر رص نے 


لا 
وہر 0 


كُرَاَذْبَرَوَامَْکْت مٌ 
فَقَالَ اِن هٰدَاِلاسِحُرُیُؤْکَر مم 


ِنْ ى٥اإِلَا‏ َو الَْْر مث 
سَأْمْییْمَمنَرڑھ 

یھ و مر 

لِخْبْی رَلَِمَدڈز مٌ 

انمت مَم ر۵ 

وا جع تا ضعب الکار لا مال وماجملتایلۃم 
اف ة زینک اکن الین اتانب 
وَسَزْدَادَالَيِضَ امَلوَاَِيْمَايَاؤَلَا تاب الَوۃّنَ ادُٹوا 
الاب وا وو ںَ'وَلِیکُوْل الَنِئنَ ْفأذِِمِمُ کش 
َالَكِفوْن مَادَاَرَادَ الله هد امَكَلَاكَنالِكَيْضِن 


۸ ۸ الْمُثْر ۷ 


باردگر لعنت بادبرو چگونه اندازہ کرد 
)٥٢(‏ . 

بازدرنگریست (۲۱) . 

باز روترش کرد وپیشانی درہم کشید 
)۲٢(‏ . 

بازپشت گردانیدو تکبر کرد'؟ (۲۳) . 
پس گفت نیست قرآن مگرجادوئی که 
اڑساخران تقل کرت یشرد(٢0۷.,‏ 

نیست این قرآن مگر کلام آدمی )۲٥٢(‏ . 
درخواھم آورد اورا بە دوزخ )۲٦(‏ . 
وچهە چیز مطلع ساخت ترا کە چیست 
دوزخ (۷) . 

باقی نمی گذاردوترك نمی کند (۲۸) . 
سوزندہ است آدمیان را (۲۹) . 

بردوزخ موکل اندنوزدہ کس''' (۳۰) . 
ونە ساختیم موکلان دوزخ مگر فرشتگان 
را ونه ساخته ایم شمارایشان را مگر بلا 
درحقِ کافران تایقین کنند اھل کتاب وتا 
زیادہۃ شوند مسلمانان درایمان خود 
وتاشك نە کنند اھل کتاب ومسلمانان 
وتاہبگو بند آنانکه دردل ھای ایشان 


(١)‏ مترجم گوید این تصویرست حال کافررا کە خدای تعالی اورانعمت هادادہ باشد 
3٦ ٥‏ نے کے 4ے --۔ ‏ کا سے ہے 
واومصر باشد برکمر وعبس ویشرتم ادبرواستکبر تصویر حال تأمل وتردداست 


والله اعلم . 


)۲( مترجم گوید این آیت اشارت ست بە شبھه کفاردرعدد تسعة عشر آنحضرت صلی 
الله عليه وسلم آنرادرھمین سورہ لاحتی فرمودند بجھت مناسہت و لھذا 


تر النی ۲۹ 


ال من تسد یمَنْيكفَا ما یمن اقم 
رك الام ما۵ اِلاؤکڑی لِلتکِ رم 


شتر خ 
وَالیّل اذ ادبر 0 ١‏ 

وَالشُبُعج إِ٥َااَسْمَر‏ مث 
جیا 


تَزَتَاللَْْر مه 
شا منْکْران نے ام 


کن نفیں ا تر وت 


221 ص>َْٰ 


اڑا صحیب ال ٤‏ 
یمالین 6 


>5 


شی الرمطت 27 

ناسل کورق ڈسٹر6م 

کے 5 

َلۂ َهنْظمْٰ این ٥‏ 

نَا ضَْضمۃ الَأيضْينَ 6 
وََالكَزِمْرِمذرالتِمی 9 

حَ :07ە0+) 


وو 


نمانتعام عَتَاعَةُا فع لفمنَ6۵ 


کس ضطودررے ےئ ہے و 2 
مَالَهَمُخن القَذْررَمَعِضْْنَ 9 


۹ ۸ المُدئر ۷ 


بیماریست وکافران چە چیزارادہ کردہ 
ای غتانازن داھات تن گم اوس 
کند خدا ھرکرا خواهد وراہ می نماید 
ھرکراخواعدونمی داندلشکر ھای 
پروردگار ترا مگراوتبارك و تعالی ونیست 
این مگرپندی برای ؛ بنی آدم (۳۱) . 
ھرگل و قسم بماہ (۴۲) . 

وقسم بە شب چون پشت برگرداند (۳۳). 
وقسم بە صبح چون روشن شود )۴٤٣(‏ . 
ھرآئینه دوزخ یکی از چیز ھای بزرگ 
ست )۳٥(‏ . 
ترسانندہ بنی آدم )۴٦٣(‏ . 

ساقاہ يت): رای مرکا خرافة 
ازشما پیشتر آید یابازپس ماند (۳۷) . 
هر شخصی بآنجه کرددرگروست (۳۸) . 
مگر اھل (سعادت و) راست (۳۹) . 
دربوستانھاباشند سوال کنند )٦٤(‏ . 
ازگٹھگاران )٦١(‏ . 

چە چیز درآورد شمارا دردوزخ )٥٦٢٤‏ : 
گویند نە بودیم ازنمازگذاران )٦٤(‏ . 
ونمی دادیم طعام فقیررا )٥٤(‏ . 
وبانکاردرمی آمدیم بادرآیند گان )٦٥(‏ . 
ودروغ میشمردیم روزجزاء را )٦١(‏ . 
تاوقتیکه آمدبماموت )٦۷(‏ . 

پس سودنه دھد ایشانرا شفاعت شفاعت 
کنند گان )٦۸(‏ . 

پپس چیست ایشان را ازپندروگردان 
شدہ گان )٦۹(‏ . 


رد الّی ۲۹ ۸۹۰ الْقِْمَة ۷۵۰ 


کاٹھم حبرشئں 6078 گویاایشان خران رم کردہ آند (٥٥(‏ 


ا ا ضرف مذٰنرآئ ول ماك ٴ بلکہ میخواھد ھر شخصی ازایشان کہ 
دادہ شود نامه ھاى کشادہ''؟ )۱۵٢(‏ . 


ککائین لا یکائزن اتيمرہ ث ھرگز؛ بلکە نمی ترسند ازآخرت .)٤٥(‏ 
۶7 وت ھرگز؛ هرآئینە قرآن پندست )٤٤(‏ . 
حَمَنْْمَآء ڈگره ۵ بس مرکا غراف ا0ق را(088) 
وَمَاَدکروِنَ لان يِتاباله'مُوَاَمْلُ الٹٹی | ویاد نمی کنند بندگان مگر وقتی کہ 
تَآمْل الم ۵ خواستهہ باشد خدااوست سزاوار آنکهھ 


ازوی بترسند واوست سزاوار آن که 
بیامرزد )٤٥٦(‏ . 


بنام خدای بخشایندہ مھربان 
قسم میخورم بروزقیامت (۱) . 


وقسم میخورم بہ نفس بسیارملامت 
)٢( 0‏ . 


وب الاشَْانْ اکن تَجْمَمَ امہ ۵ آیامی پندارد آدمی که جمع نە کنیم 
استخوانھای اورا (۳) . 

بلط رشع ان کی بتَانَة 6 آری می کنیم توانائیم برآنکە ھموار کنیم 

بل نل الا شس اك لِمَتْمْرَامَامۂ ۵ بلک میخواھد آدمی کە معصیت کنددر 


۰ میں (۳) 
پیس روی خود' " )٢(‏ . 


. یعنی می گویند باید کە کتاب برھریيك نازل شود‎ )١( 
. یعنی آمدنی ست‎ )٣( 


تَك لی ۲۹ 
یکل يَاكَ يَرْم الِمَة ٥‏ 
سج ررےی 7 لا 
فَاذَاتَرق اليْعَي۵ 


ى‌ 


وَکَتَالتز ٥‏ 
جع الكَسْل وَالَمر 6۵ 


لان دا ال۵ 
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م‫ 
پی را2 ہو ص ےى 3ڑھ ےی 
إلل رك وَمَہنِ ا ت 


ح د3 ٭سمو :۱۱ کچ ۔ وو ا 
بل الاشان عی سم بوارہ ت۵ 


ٌُ ۶ طٰ 
وَاَْال مَعَأؤيْره ۵ 


جع 
ا3 لاجم ان9 


۷٢ الْقِيْمَة‎ ۸۱ 


می پرسد کی خواھد بود روزقیامت .)٦(‏ 
پس وقتیکە خیرہ شود چشم (۷) . 

وتیرہ گرددماہ (۸) . 

ویکجاجمع کردہ شود خورشید وماہ 
)(۹) . 

بگوید آدمی آنروز کە کجاست گریز گاہ 
)۱١(‏ . 


|| ھرگز؛ نیست ھیچ پناہ (۱۱) . 


بسوی پروردگار تست امروز قرار گاہ 
)١١(‏ . 

خبردادہ شود آدمی را آن روزبہ حقیقت 
حال آنچه پیش فرستادہ بود وپس 
گذاثت!''' (۱۳) . 

بلکە ھست آدمی برای الزام خود حجتی 
)١١(‏ . 

ا گرچے درمیان آرد عذرمای خودرا 
)٦١(‏ . 

'مجنبان (یا محمد) بە تکرار قرآن زبان 
خودرا تازودبدست آری یادکردن آنرا 
)١٦١(‏ . 

ھرآئینە وعدہ است برما در سینهٗ توجمع 
کردن وآسان کردنِ خواندنِ اورا (۱۷) . 


)٢(‏ مترجم گوید چون جبرئیل پیش آنحضرت صلی الله عليه وسلم وحی آوردی 
آنحضرت صلی الله عليه وسلم بحفظ آن اھتمام تمام فرمودی وھم بحضور جبرئیل 
قہل انقضاء وحی تکرار نمودی تاازخاطر مبارك نرود خدای تعالی باین معنی 


اشارت فرمود : 


تََكه لی ۲۹ 


وا تَرالة دہ ىْراكَ؛ ٥۵‏ 


>۶ویوے ۶۱۱ 


وَتَدرُوْنَ الْلِخوَةٌ 9 


وودوے یہ .ر8 ل2 
دجو 5یو مہا تَافرة 00 


ے‫ 


5 7 

ال ھا تَا ظرَۃ م 
7ھ“ ود ر2 ب ۔ُُ 
ووجو ڈو مہیپ بأیسرق كت 


تن ان ثُتْمَل بھا هار ۵ 


۷٢ الْقِيمَة‎ ۸۲ 


پس چون بخوانیم آترا دل خودرا درپی 
خواندن اوکن (۱۸) . 

بازھر آئینه وعدہ برماست واضح کردن 
آن''؛ (۱۹) . 

ھرگز؛ بلکە ای کافران دوست میدارید 
دنیارا (۲۰) . 

وترك می نمائید آخرت را (۲۱) . 

يك پارہ چھرہ ھا آن روز تازہ باشند .)۲٢(‏ 
بسوی پروردگارخود نظر کنندہ باشند 
(۲۳) . 

ویك پارہ چھرہ ھا آنروز پیشانی درھم 
کشیدہ باشند )۲۰٢(‏ . 

توقع کنند کهە آوردہ شود بایشان مصیبتی 


. )٢٢( 
ھرگز؛ وقتیکه برسدروح بە چنبر گردن‎ 
. )٦٦( 


وگفته شود کیست افسون کنندہ (۲۷) . 


ویقین دانست اینوقت وقت جداشدن 


روح سب )۲۸( 7 
وبە پیچبدیکساق محتضربساق دیگر”'' 
((۲۹۹). 


(١)‏ مترجم گوید ظاھر نزديك بندہ آنست کهە معنی آیت چنین باشد ھرآئینەہ وعدہ لازم 


بە تفسیر معانی آن خدای تعالی بردست شیخین رضی الله عنھما جمع آن کردہ 
درھر زمانی قاریان را توفیق داد کە حافظ شوند بە تجوید بخوانند ودرھرزمانی 


فَلَاِصَکق وَلاصَل ۵0 


ال لك کال هَ 
نُوآزل لٌ-: َال ٥‏ 
اخ الانْمَال‌أن نازاا دی 6 


ا 


مُزكَان عَلَقَة ذَكَلق فی ۵ 


تَجَمَلَةالزذبَيِ الََرَوَالائیٰ 6 


ألَيَِ ذإِكیٹیرِ عَق آن وُڑؤے الیل ٥‏ 


پنسے "و ااؤخین الزْجٹہ 
ہل ان خی الشان ہن رن الک ھرلنشن میا ئن پور 0) 


۷٦ الڈہمر‎ ۸۳ 


بسوی پروردگارتست آن روز روان کردن 
.)۳٣(‏ 

پس نە باور داشت آدمی ونه نماز گذارد 
(۴۱) . 

ولیکن دروغ شمرد و روگردان گشت 
(۳۲) . 

کپ سس ری سے مد تپ یت 
شدہ (۳۳) . 

وای برتوپس وای ہرتو )۳٤٣(‏ . 

باز (دیگرمیگوئیم) وای برتو پس وای 


برتو )۳٥۵(‏ . 
آیامی پندارد آدمی کهە مھمل گذاشتہ شود 
)۳٦(‏ . 


آیانه بود نطفه ازمنی که ریختهہ میشد 
دررحم (۴۷) . 
بازبود خون بسته پس بیافریدخدا پس 
درست اندام کرد (۳۸) . 
پس ساخت ازآن منی دوقسم را مردرا 
وزن را (۳۹) . 
آیانیست این خداتوانا برآنکه زندہ کند 
مردگان را )٦٥(‏ . 

سورہ دھر مکی است وانَ سی ويك 
ایت ودو رکوع است 


ہنام خدای بخشایندہ مھربان . 
ھرآئینه آمدہ است برآدمی مدتی اززمان 
کنومساضی ام گرم نت تھا 


رك لی ۲۹ 


97 
سيداََِِان 
تا مکی شَيْن تاعکر ما گفزرا ي 


ےر شصوٹصے ومویوے۔ے و صھ ہے داوم ہ!ئۓُدو, . 
الابراریم ربون من کاوں کان ٹراجھا 6افورا ( 


عقرب ھا عبادادلہ یج تها ادا ہ 
ون ال دروی اون ومٗا کان شر تا 


یوون ال مه اتا ینز نہ 


تما مظعم کم لود انل وی مل جوام 
ںا ر6 


َاقاث ین آرتار دعس ا ریا رم 


کذ ۶۶ رجا ‌َ' ٌَِو۶ >ے ي وودو ج‌ 
فوٛرهم اللہ مَرَذِإِكَ ایور و لفىهم نضرة وسرورا (6) 


ھ۸ الڈَہٰر ۷٦‏ 


هر آئینە ماآفریدیم آدمی را ازیکپارہ منی 
درھم آمیخته ازچند چیز''' کە بیآزمائیم 
اورا پس ساختیمش شنوا بینا (۲) . 

ھ رآئینه مادلالت کردیم آدمی را برراہ 
خواہ شکر گویندہ ویاناسپاسدارندہ (۳). 
ھرآئینہ ماآمادہ ساخته ایم برای کافران 
زنجیر ھاوطوقھا وآتش افروخته )٤(‏ . 
ھرآئینه نیکوکاران می نوشند ازپیال' 
شراب که آمیزش وی آب چشمٗ کافور 
باشد'؟ )٥(‏ . 

چشمه کە می آشامندازآن بند گان مقرب 
خداروان کنند آن راروان کردنی۳' .)٦(‏ 
وفامیکنند بە نذرومی ترسند ازروزیکه 
مشقت آن فاش باشد (۷) . 

ومیدھند طعام باوجود احتیاج بآن فقیررا 
ویتیم را وزندانی را (۸) . 

میگویند جزاین نیست کە طعام میدھیم 
شمارا برای رضای خدانمی طلبیىم 
ازشمامزدی ونە شکری (۹) . 

ھرآئینە مامی ترسیم ازپروردگار خود روز 
ترش روی نھایت سخت را (۱۰) . 

پس نگھداشت ایشان را خداازسختی 
آنروز ورسانید ایشانرا تازگی وخوشحالی 
)١١(‏ . 


. یعنی منی مردمنی زن وخون حیض ازحالی بە حالی میگردانید یمش‎ )١( 


. مراد میدارم ازکافور چشمه‎ (٢) 


(۳) یعنی جدولی ازآن هھرجا کە خواھند ببرند والله اعلم . 


تر الذی ۲۹ 


76>ص۱ھو موی سے ےھ ۱ 


وجر۷ئ اروا جهة وَحِریْڑا 6 


ان تال اَی وْماشنھائ 
زان 


گے ےہ ا9سم۔ظ سدو ے۶۲8 سے2 
رتاریة مھا وذ لت توق هي 6 


ہوے۔ کو و جا۔ربدریو ‏ بے رہ ےیشصس ہصںصو ے۔ص ور؟ لا 
دیطات عليھم پا راو دن ص39 لوپ فان تواربیا 0) 


سی ۲89ےھ ا 


تَوارنراوِن فِصَةتَذَروَهَاتفَ را 6۵ 


و ھے. لیم صاص ہے وبہےمے ج 
کون فا کاما کان مِرَاجھا یلا ہم 


7و٢‏ ُ۔ 2ھص۶ءھم 

ِنْتايهَاتس یلاہ 

مطئوو تو و وص و ا وو ہے ۔صہدہ2وو 
دی ىٔ عليْهمَوِلدَانٌ اوت إإِذَارَاِمْكَهم 
حَےبْكَهدَوَاتنقورا 9ج 

وَاذارایت رایت تَ تام کا لکنا 6 


ہومہے۔ہ۔ 7 ۰4 و عود٭ؤز سے 
ناک سندیں ہضرق اسکبری فھاوا اس اور 


کل مسےےہ 2 رص ںیمھ 
ِن صا سم رَره۲م اھ وُر 6۵ 


ماکان للرحا ان سم کورا ن 


۰۵ل الأخر ۷٦‏ 
وجزاداد ایشان را بمقابله صبر ایشان 
سقاف رکف ا ق1۱7 

تکیه زدہ باشند آنجا برتخت ھا نە بینند 
آنجا گرمی خورشید ونە سرمای تندرا 
)۱٣(‏ . 

ونزدیك شدہ باشد برایشان سايه ھای آن 
بوستان وسھل الحصول کرده شود 
میوھای آن سھل کردنی )۱٤١(‏ . 

گرداندہ شود برایشان بآوند ھائی ازنقرہ 
وباجامھای که باشند بلورین )۱٥(‏ . 
(مراد میدارم) بلورین ازنقرہ اندازہ 
کردہ باشند ساقیان آنرا اندازہ کردنی .)۱٦(‏ 
ونوشانیدہ شود ایشانرا آنجاجام شرابی 
کە ھست آمیزش آن آب چشمہه زنجبیل 
(۷) . 

چشمه ایست در بھشت که نام آن نھادہ 
میشود سلسبیل (۱۸) . 

وآمد وشدکنند برایشان نوجوانان جاویدان 
چون بینی ایشان را پنداری که ایشان 
مرواریدند ازرشته افشاندہ شدہ (۱۹) . 
وچون نگاہ کنی آنجا ببینی نعمت فراوان 
وپادشاھی بزرگ (۲۰) . 

برایشان باشد جامه ھای سبز ازدیبای 
نازك و نیز برایشان باشد دیبای ضخیم 
وزیور پوشانیدہ شود ایشان را دست 
ہندھا از نقرہ و بنوشاند ایشانرا پرورد گار 
ایشان شراب نھایت پاك )۲١(‏ . 

هر آئینه این نعمت ہست شمارا جزای 


بر الّبِى ۹ 


گا بح نَنَوَلِمَاعلِيكَ الَْرْانَ 


۲ 


لا 6 


اش ہراس ریت واا نم ما اما مور می 


اک امج رك بک بۃ و ایل ثم 


کین اَیْل تَاسُجُذْلد دَمِتخْةليْلاطِِيل ٥‏ 
ان تم جن الْحَأجِلة دَیدَرؤنفَرَآءَهُمْ 
مایا 

نی خَلل وَشَل ذ5ا اس رَ مو إِد انْهْتَابةَ ا 
اَل هَمَََي 6 


هن تَذوِرَة“ من فَ7 اتد ال ر سیا ہ6 


سی _-- 


دسا کات ال ان مََا اط ہك 


حَلیما ۵ 


مر جم 


سم 


يُذْجِذْمَوْبَمآ؟ 
عَتَابَالِیْنا مه 


پک 2 


پک مرے 


٭ ری رَحَمیْه و 


7ئ 


۷٦ الأخْر‎ ۸٦ 


اعمال وھست سعی شما قبول کردہ شدہ 
.)۲٢(‏ 

هرآئینه مافرودآوردیم برتو قرآن را 
فرودآوردنی (۲۳) . 

پس شکیبائی کن برحکم پروردگارخود 
وفرمان مبراززمرۂ بنی آدم گناھگاریرایا 
ساس کان 

ویادکن نام پروردگارخود صبح و شام 
)۲۵٢(‏ . 

وبعضی ساعات ىٴب نمازگذار برای 
اووبپاکی یادکن اورا وقت دراز از شب 
)٦٦(‏ . 

ھرآئینه این کافران رغبت میکنند بە دنیا 
وترك میکنند پس پشت خود روزگران را 
(۷) . 

ماآفریدیم ایشان را و محکم کردیم رگ 
وبندھا اندام ایشان را وچون خواهیم 
عوض آریم قومی مانند ایشان بہ طریق 
بدل کردن (۲۸) . 

هر آئینه این پندست پس هرکه خواھد 
بگیرد بہسوی پروردگارخود راہ را 
(۲۹) . 

ونمی خواھید مگر وقتیکه خواھد خدا 
ھرآئینه خداھست دانای باحکمت (۳۰). 
داخل میکند ھرکراخواهد دررحمتِ خود 
وبرای ستمگاران آمادہ کردہ است 
عقوبتی درد دھندہ (۳۱) . 


ضنشسسہ لو الِوَخیٰن الیْحِہ 
ارت عَرفا() 


ليذ عَسْتَاتٌ 


كَالنْلتياتِ ذ لوا ره 


72 2 لا 
عَذرَاَو تُذرَاره 


تا تِمَدُزن آوائ ۵ 


وہ 
وَإِذَاالكمَازيِكث نم 
وَِذَاالِبَال هِنَتم 
وأداالیسل انت ( 


لیو العنں 9 
يك مَايَوم الس ٥‏ 


۸۷ 


المُزسلت ۷۷ 


ایت 
ہنام خدای بخشایندہ مھربان . 
قسم ببادھای فرستادہ شدہ بوجه نیك 
)١(‏ . 
پس قسم بە بادھای تند وَزندِہ بە شدت 
)٢(‏ . 
وقسم ببادھای منتشر کنندہ ابربە پراگندہ 
کردن (۳) . 
پس قسم ببادھای ازھم جدا کنندہ 
ابربپارہ پارہ نمودن )٥۸‏ . 
پس قسم بجماعات فرشتگان فرودآرندہ 
وحی (ہ٥)‏ . 
برای دفع عذر یابرای ترسانیدن )٦(‏ . 
ھرآئینە آنچە وعدہ دادہ میشودشمارا البته 
بودنی ست (۷) . 
پس وقتیکە ستارھا بی نورکردہ شوند (۸). 
و وقتیکه آسمان شگافته شود (۹) . 
ووقتیکه کوہ ھا پارہ پارہ کردہ شود (۱۰). 
ووقتیکە پیغامبران را بە میعادی معین 
جمع کردہ شود''' (۱۱) . 
برای کدام روز پیغامبرانرا موقوف داشته 
شد(٢۱)‏ . 
برای روز فیصله کردن (۱۳) . 
وچه چیز خبردادترا کە چیست روز 


. متحقق گرددآنجه متحقق شدنی است‎ )١( 


اك الّذی ۹ں ۸ہ سس ۷۷۸ 


فیصله کردن )۱١(‏ . 


وَیْلتوْمَہنْلِنْلَزْہِِنَ ۵٥ہ‏ وای آن روز دروغ شمارند گان را .)۱٥(‏ 

نہ تيب اَ۵ آیاھلاك نە کردہ ایم نخستینیان را .)٦١(‏ 

مم مجر الخ 0 بعد ازآن درپی ایشان آریم پسینیان را 
(۷) . 

ہے سرت ھمچنین میکنیم باگٹھگاران (۱۸) . 

ایل تومييٍلِلكَكزبات وای آنروز دروغ شمارند گان را (۱۹) . 

رس بی آیانیافریدہ ایم شمارا ازآب محقر .)۲٢(‏ 

فَجَمَلٰہ‌خکرارئکن 6 پس نھادیم آن آب را درجای محکم .)۲١(‏ 

کت رکتورں : تااندازۂ معین )۲٢(‏ . 

در ٦‏ پس اندازہ کردیم پس نیکواندازہ 
کنندہ گانیم ما )۲٢(‏ . 

وت اکر ران وای آن روز دروغ شمارند گان را .)۲٤٢(‏ 

اکڑل و نت آیانساخته ایم زمین را جمع کنندہ آدمیان 
(۱٢ك٢٣)‏ . 

اَحارَواموا5ا6 زندگان وثردگان )۲٢٦(‏ . 

وَجِعَأنافیھاروایی شخت 5 اسیددکو وآفریدیم درزمین کوەہ ھای بلند 

0-,-. ونوشانیدیم شمارا آب شیرین (۲۷) . 

ا رکا ا ا وای آن روز دروغ شمارند گان را (۲۸). 

و وک : گفته شود بروید بسوی چیزی کە آن را 
دروغ می شمردید (۲۹) . 

ِنطَِفزارل بل زق شب شُتپ ٥‏ (گفتہ شود) بروید بسوی سايه صاحب 
سە شعبه (۳۰) . 

َطِِلءَلَاذِن مِنَ ااکجب ٥‏ نہ سایه سردباشد ونە کفایت کند ازگرمی 
آتش (۳۱) . 

تھا تزنْيِقَر رِفَالکُر ث ھرآئینه آن آتش می افگند شررھا مانند 
قصر (۳۲) . 


2 


َْرَدَ الَِى ۲۹ ۸۹ الْمْرِسلت ۷۷ 


فدائورلائ فِفُوْنَم این روزروز یست که سخن نه گویند 
)۳٣(‏ . 

ونە اجازہ دادہ شود ایشان را تاعذر پیش 

. )۳٦( نمایند‎ 


وَيْللوَذِللَكِِزنَ 6 وای آن روز دروغ شمارند گان را (۳۷). 

ٰدَايَوْم اَل مَملکررَلاان ہ این روز روز فیصله کردن ہدمع 
کردیم شمارا باپیشینیان (۳۸) . 

زان کات لکز کيْك دزن 9 پس | گرشمارا حیله ھست پسحیلە نید 
درحق من (۳۹) . 

و لت إلکتباكَ ٥‏ وای آن روز دروغ شمارندگان را .)٥٦٥(‏ 

إِن الَتتَتَنَ زاظلل زَغیژن 6۵ ھرآئینه متقیان درسایه ھاباشند ودرچشمه 
ھا )4١(‏ . 


ہے وجے ےھ وو نے قووے 
دلا بْؤذَن لَهَمَفَيعْْنْروْتَ 6 


فوائہ یماکھون مم ودرمیوہ ھا ازجنسی که رغبت کنند .)٦٤(‏ 

لوا ا ظرَبْوْاس>ََّاِمَا مُنْثو تَلوْنَ 6 (یگوئیم) بخورید وبنوشید خوردن 
ونوشیدنِ‌گواراہسبب آنچه میکردید .)١٦(‏ 

اتَاکَذِِكَ تَجُزی الین 69 هرآئینه ما ھمچنین جزامیدھیم نیکوکاران 
را )4٤(‏ . 

َيْل لَوْمَہِلِلكژنَ 6 وای آن روز دروغ شمارندگان را .)٥٥(‏ 

لوا وَتمتمۂاکَِيْلً اتوُتْجْرمُوْن 6 (ای دروغ شمارندگان) بخوریدوبھرہ 
مند ہاشید اندکی ھرآئینه شما گنھگارید 
)١٦(‏ . 


وَِت اق ل لوم روَا لاِزََعوْنَ (6 وچون گفتہ شود ایشانرا نمازگذارید 
نمازنمی گذارند (۸) . 
هَیْلْ يَْسِنِلِلْزِنَ ۹ وای آن روز دروغ شمارند گان را (4۹). 


ای حَيِيْهِابَمَْهَلِأِْلوْنَ ہہ پس بکدام سخن بعد ازقرآن ایمان 
خواهند آورد )٢٥(‏ ۱ 


ش۔-ےے اڈوالؤَخین ا 
خَمَيكکَمَاو اون نْ 


خن التب الْعَظبْ 6 
لزِئ شع رن لِم ت 
کلاسيَعْلژن 6م 
تمعن و 


آنۂ کْعَل الأازَِمِمٰداتَ 
وَالْبَال أَوْتَاذٛاثَ 
وَکَلَولکڑ ازْواجا 
وَجَعَلتالمَوَمُباتا (۵ 
ایلیا ٥‏ 

تَهَلعَا اراتا ۵ 


ھا َو َكرسَمْمَد اذّاي 


َجَمَلَاِدَامَاَمَاماث 
وَاَنْرَل۵َامِن السُكْو٥تِ]آو‏ تَجَاجا ٥‏ 
0دت 

مو اَلمَاتا م 

اق يَزمَالتَسْل قَانَ بِیْمَاٹا ن 


سورہ نبا مکی است وان چھل آیت: ی3 
ودورکوع است 


لؤحجِئہ | بنام خدای بخشایندہ مھربان . 
ازچە چیز کافران بایکدیگر سوال میکنند 
)١(‏ . 
(آری سوال میکنند) ازخبری بزرگ .)٦۲(‏ 
کە ایشان درآن خلاف دارندڈ!'' (۳) . 
نی نی خواھند دانست )٦(‏ . 
باز (میگوئیم) نی نی؛ء خوامند دانست 
)٥(‏ . 
آیانساخته ایم زمین را فرش )٦(‏ . 
ونساختہ ایم کوہ هارا میخھا (۷) . 
وآفریدیم شمارا نرومادہ (۸) . 
وساختیم خواب شمارا راحت (۹) . 
وساختیم شب را پردہ )۱١(‏ . 
وساختیم روزرا وقت طلب معیشت 
.)١١(‏ 
وبناکردیم بالای شما ھفت آسمان محکم 
)۱١(‏ . 
وآفریدیم چراغی درخشندہ'' (۱۳) . 
وفرودآوردیم ازابرھا آب ریزان )۱١(‏ . 
تابرآریم بسبب آن آب دانگیاہ را .)۱١(‏ 
وبوستان ھای درم پیچیدہ را )۱٦(‏ . 
ھرآئینہ روز فیصله کردن ھست وقت 


٠ مرادبعث و قیامت ست‎ (١) 


عم ۳٠٣‏ ۸۷۱ ایا ۷۸ 


ڑو۔ ۹7ء 


2> ے٦‎ 


لا 
وم بی تفخرق الشور خاتون افواكا۵ك) 


وَؤِمَتِ الما كَكَات ابواتا ۵ 
ےت الال فُقاٹ سَرَابا ثُ 
ِكَ جَََتَمَكَائثْ مَرْمَاذا ۵ 
الین ا۵ 

يك تانتا؟ ٥‏ 

لان شون یا ا ولا کَرَابابن 
الَِمِمَائِنَنَاتًا ه 
جَرَآَوِكَاقَام 

وو ےو سے لا 
نَم کَاتُوْالا یَرَجُوْنَسَایپا 6۵ 
يَوَايايْوتا ئڈابا م 

وُت َحْمَيْل یا٥‏ 
ُذذثزامَ تر رالَهَنًا؟ ث۵ 

اه او دے ۳۷) لا 

إِن لِمِْقنَ زم 

حَدَاپقٌ رََعَُابا 6 

هب اَتْرایا 66 


مامتا ۵ 
تعن نی التواوآ یذ بن 


معین (۱۷) . 

روزی کە دمیدہ شوددرصور پس می آئید 
گروہ گروہ شدہ (۱۸) . 

وشگافته شود آسمان پس باشد 

دروازہ ھا (۱۹) . 

وروان کردہ شوند کوہ ھاپس باشند مانند 

. )۲٢( سراب‎ 

ھ رآئینہ دوزخحخ ست انتظار کنندہ (۲۱) . 

سرکشانراھمست مرجع ایشان )۲۲٢(‏ . 

درآیند بے دوزخ اقامت کنندگان 

درآنجامدت ھای دراز (۲۳) . 

نە چشندآنجاخنکی راونەه آشامیدنی 

. )٤٢(ار‎ 

مگر آب گرم وخون وچرك را )۲٥(‏ . 

جزادادہ شد جزاء موافق )٦٦(‏ . 

هرآئینه ایشان توقع نمیداشتند حساب را 

. )۲۷( 

وتکذیب می کردند آیاتِ مارابه دروغ 

پنداشتن (۲۸) . 

وھرچیزی را ضبط کردیم بطریق نوشتن 

. )۲۹( 

پس بچشید پس زیادہ نخواھیم دادشمارا 

مگر عقوبت (۳۰) . 

ھرآئینە متقیان را مطلب یاہی باشد (۳۱). 

بوستانھاہاشد ودرختان انگور (۳۲) . 

وزنان دوشیزہ هھم عمر بایکدیگر )۳٣(‏ . 

وپیال شراب پرکردہ شدہ )۴٤(‏ . 


نشنوند آنجاسخن بیھودہ را وھ دروغ 


لٰ 
عم ۳٣‏ ۷۲ النرّعلت ۷۹ 


شمر دن را )۳٥(‏ . 


زم شِنْ وك مار حسَابا ہن پاداش دادن کافی ازجانب پروردگارتو 
)۳٦(‏ . 

قن ا لدزب وَالارَض مَمَلیتھهاالتٹش پروردگار آسمان ھاوزمین وآنچه مابین 

لاےىظَْمِنْدُجَاات اینھا ست خداىی بخشایندہ 1 توانند ارز 
(ھیبت) وی سخن گفتن (۳۷) . 

ہوم تقو الو والمليکة صقاءلپلمون روزیکە بایستد روح وسائر فرشتگان 

لَاِمَنْ ون لہ لح َال وبا 6 صف زدہ سخن نە گویند حاضران محشر 


مگر کسیکهە دستوری دادہ باشد اورا 
خداوگفتہ باشد سخن وی9 ؟ )۳۸( 
ات الیم ال من ملعال ری ماپاؤػ ‏ | این روز متحقق ست پس هرکه خوامد 
بگیرد بسوی پروردگارخود مرجع (۳۹). 
اپ کیااک تال اکر | ھرآئینہ ما ترسانیدیم شمارا ازعقوبت 
74۷ ک1 ۸02 ای کے کڑھ 3 نزدیک آبۂ زی که سند آ آ. 
يَه دِيعُوْن اکا نکی کٹ 5ا رم نزدیك آیندہ در روزی کە ببیند آدمی آنچه 
پیش فرستادہ بود دو دست وی وبگوید 
کافر ای کاش من خاك بودمی ))٥(‏ . 


ا 
سورہ نازعات :مکی است وان چھل وشش 
آیت ودورکوع است: 0 


پ.-ے۹و الموالوَعئٰ الؤیئہ | بنام خدای بخشایندہ مھربان . 
وَالزطت عَرقان قسم بجماعات فرشتگان که نزع میکنند 
بوجە سختی (ارواح کافران را)”'' )١(‏ . 
وَالاْقلت تَعْامٌ قسم بجماعات فرشتگان کہ بیرون می 
آرند بیرون آوردنی (ارواح مؤمنان 0 
(۲). 


(۳) یعنی یك عدۂ دیگر را بطریق سھولت . 


۱ 
عٌ ۳٣‏ ۸۷۳ التزعلت ۷۹ 


صوص ےوو.ھ ےج لا 


یومترحجف لَاِحفة رم 
تَبَعهاالرَاِدِفَةُ مث 

کے تی 

ابس ارَفَا حَاتمَة 6۵ 

یغولون ما کالمرد دو لال مافروم 
عإذ اتا عظامانخرۃ 0) 
7 


کر کے کے ری ےہا کے 
وائمای تَحرة وَادة 00 


قسم بضرشتگان کے شنامی کنند 
شناکردنی”''(۳) ۱ 

پس قسم بفرشتگان که سبقت میکنند 
سبقت کردنی"'' )٤(‏ . 

قسم بجماعات فرشتگان کە تدبیر میکنند 
ھرکاریرا (آنچە گفتہ میشود بود نیست) 
)٥(‏ . 

روزی کە بجنبد جنبندہ )٦(‏ . 

ازپس وی درآیداز پس درآیندہ!'” (۷) . 
یك جمع دلھاآنروزترسان باشد (۸) . 
بردیدہ ھای آنجماعت خواری ھویدا شدہ 
باشد (۹) . 

میگویند کافران آیاماباز گردانیدہ شویم 
بحالت نخستین (۱۰) . 

آیا چون شویم استخوانھای پوسیدہ 
باززندہ شویم )۱١۱(‏ . 

گفتند آن رجوع ماآنگاہ رجوع زیان دھندہ 
باشد(۱۲) . - 

پس جزاین نیست کہ آن واقعہ يك آواز 
تندست (۱۳) . 

پس نا گھان ایشان برروی زمین آمدہ 
باشند )۱٤١(‏ . 

آیاآمدہ است پیش توخبر موسیٰ )۱٥(‏ . 
چون آواز دادش پروردگاراو بوادی پاكک 


. یعنی در ھوا شنا کردنی‎ (١( 
. یعنی ازیکدیگر سبقت کردئی‎ )٢( 


لب ال حون اه ھی 5م 
کثْنْ مَن لكَ ,ال ان تر ۵ 


2 سے 


وََهُدِيكَ ا یر رك دتخٹی تھی ہ 


فُلْذب رَعَطی وم 
لے کو سم ہی۱ 
ات 


ھ2 


َحَصَود فَتادٰی رم 
۳ھ و 
تَحَدَهالهُ کال الایِغوة وَالَأوْل ۵ 
لیذ ِك لویل کفڑی 
انکور اشک علق آیرا کی ائ یڑ ہا ۵ 
ک ےکر تز بَا 
وَاَشلٌّ لَیْکھا وََحَم ہام 


ار ۔ھ ١2‏ رہاۓ 
وَالأرَض بمَدَ ذإ ہام 


. یعنی عصاوید بیضا‎ )١( 


شوی (۱۸) 

وراہ نمایم ترابسوی پروردگار تو پس 
و سی 4۱۹ 

. )٦٢( 

پس دروغ پنداشت ونافرمانی کرد .)۲١(‏ 
پس جمع کردقوم خودرا پس آواز داد 
(۲۳) . 

ےن گفت من پرورد گار(بزر گوار) 
شمایم )٦٤٢(‏ : 

۰ )۲٥٢( ودنیا‎ 

هرآئینه درین خبرپندی ھست برای ھرکه 
بترسد )۲٦(‏ . 

آیاشما محکم ترید درآفرینش یا آسمانء 
خدابناکرد آن آسمان را (۲۷) . 

بلند ساخت ارتفاع اورا پس درست 
ساخت آن را (۲۸) . 

وتاريك کرد شب اورا وبظھور آورد 
روشني روز اورا (۲۹) . 

وزمین را بعد ازآفریدن آسمان ھموار 


لٰ 
عم ۳٣‏ ۸/۷۵ التزعلت ۷۹ 


أَخوَتمنا مار ھا و مہا 6 
اَل ايہَا من 

مَتَاَاللر امیر 6 

ادا جا بت الام الگڑی 6 
یَوَْمَدکُرَاِتْمَان مَامّی م 


7وت 


وبَرزت الْجَحِج بی 6 


صن می رم 
وَاكَرَايٰة الذفا حم 


يَان المَحِيْرقَ اماری 6۵ 


اَم کات مَکامَ ن24 تق اللَذس کن الهزی ٌ 


فَِنَ الْجَكَةٌ ش الماڑی ۵ 
نَا عَن الشَاعة انان ازیسہا 6 


ای تن 


کرد'') )۳٣(‏ ۱ 
بیرون آورد از زمین آب اوراو چراگاہ 
اورا (۳۱) . 


وکوہ ھارا استوارنمود (۳۲) : 
برای منفعت شما وچھار پایان شما (۳۳). 
پس وقتیکه بیاید حادثهٗ بزرگ (یعنی 


قیامت) )۳٣(‏ . 
روزیکه یادکند آدمی آنچهە عمل کردہ بود 
(۳۵) . 


وظاھر کردہ شود دوزخ برای ھرکه 
دیدنش خواھد (ثواب یا عقاب متحقق 
گردد) )۳٦٣(‏ . 

اماکسیکه ازحد گذشته باشد (۳۷). 
وبرگزیدہ باشد زندگانی این جھانی 


را(۳۸). 
پس هرآئینہ دوزخ هھمانست جای او 
(۳۹) . 


واماکسیکه ترسیدہ باشد ازایستادن 
بحضور پرورد گارخویش وبازداشتہ باشد 
نشی زا آن تورات(9٦0.‏ 

پس هرآئینە بھشت هھمانست جای او 


.)٤١١( 
ون پرسن 7 ا انث کی ناقا تعقق آن‎ 
.)٦٤( 


درچه منزلی تو ازعلم آن )٦٤(‏ . 
بسوی پروردگارتست منتھای علم آن 
)٤٤(‏ . 


. مترجمگوید معنی ھموار کردن هھمین ست کہ میفر ماید‎ (١( 


بس ۸/۸۷۱ عَسس ۸۰ 


اک انت ممز من کہا ۵ن 


َالهيَو مر ْتھا لریَلََِوَالَاِعَِْيَةارَضہا ‏ 


ہمؤسے الو الژَخیٰن الزَّجوہ 


سس ہے مپا لا 

عس وئولى رن 

جَاره خی هَ 
ھصوو تُتڑے 1 
ومایدربيك لعل بی 0 


ايد ترتع الوکری ۵ 
امن استعتی ۵ 
(ٰپ‪ی۷۷پ 7ي 
وَمَاعيكکالایڑل ۵ 
وَاَكَامَن جار یی (6 
می ۵ 

عَثْۂ کش ثٌ 


جزاین نیست کھ توترسانندہ ای کسی را 
که بترسدازوی )٤٦٤(‏ : 


روزیکە ببینند آن را چنانستی کە ایشان 
درنگ نکردہ بودند به دنیا مگریکگ وقت 


ودوایتا وید رک انت" 
بنام خدای بخشایندہ مھربان . 
روترش کرد واعراض نمود (۱) . 

جت آلكھضائد یک ارتاتا 7 41(7:. 
وچه چیز خبردار کرد تراشاید وی پاكە 
می شد (۳) . 

یاپندمی شنید پس نفع میدادش آن 
پندشنیدن )٤(‏ . 

اما کسی کە توانگر ست )٢٥(‏ ۱ 

پس تو بسوی او اقبال می کنی )٦(‏ . 
وزیان نیست ہبرتو درآن که پاك نہ شود 
)۷۱) . 

واماکسی که بیامد پیش توشتابان (۸) . 
وازخدای خودترسان (۹) . 

پس توازوی غفلت میکنی )۱۰١(‏ . 


)١(‏ نابینائی ازفقراء صحابهہ بمجلس آنحضرت صلی الله عليه وسلم درآمد 
وبسوالھای مکرر تشویش داد وآنحضرت صلی الله عليه وسلم درآنحالت یہ 
دعوتِ اشراف عرب مشغول بودند پس آنرا مکروہ داشتند واعراض نمودند 
خدای تعالی برشحلق عظیم دلالت فرمود . 


٘۔ے 


کا اِٹھانڈیرة 0 
کیو فمن شاءڈ گ6۵6 م۰ 


ددوھو اص ہم 


صن ئَلمة م 


مِن ای ۶۷ 2 كت 
مرصےں صہرےصرض لا 
مِن نَطفَة حخَلفة خغذر ۵) 


کَلْنظرالانَْانْ ال طعَامة 6 
اسیا الاء صا ۵ہ 
تَمَکَةَ اض متا ۵ 


6-7 
سپ چے سو لا 
و عِلباۃَکشیا 6 


. یعنی فرشتگان ازلوح نقل می کنند‎ )١( 


ئى ئیء هراآئینہ این آیاتِ قرآن پندست 
)١١(‏ . 

پس ھرکه خواھد یاد کند قرآن را .)٦٤١(‏ 
ھرآئینہ آیاتِ قرآن ثبت است درنامہ ھای 
گرامی (۱۳) . 

بلند قدرپاك کردہ شدہ )۱٤١(‏ . 

بە دست ھای نویسندگان )۱٥(‏ . 

جک تن کر کردا 570 

لت گرھ قتامی .ا جقتز تاقاس 
ست (۱۷) . 

خداازچه چیز آفریدش (۱۸). 

ازنطفه منی آفریدش پس اندازہٗ معین 
کردش (۱۹) . 

بازراہ برآمد آسان نمودش )۲٢(‏ . 
۹۰۹٦‏ مم 
بازوقتیکە خواست زندہ ساختش (۲۲). 


نی نی؛ بعمل نیاورد آنچە فرمودش 


. )۲۳( 

پس باید که درتنگرد آدمی بسوی طعام 
خود )٤٢(‏ . 

بسوی آنکە ماریختیم آب را ریختنی 
)۲۵٢(‏ . 


بازشگافتیم زمین را شگافتنی )۲٦(‏ . 
پس رویانیدیم درآن زمین دانہ را )۲۷( : 
وانگورو سبزی ھارا (۲۸) . 


۸۱ التکویْر‎ ۸۷۸ ۳٣٣٣ 


لا 
ں>ووِط مر ری 


ڈز یٹوٹ اؤوغلا ۹) 


2ھ 
ا عال ولاک ۵ 
1 اجاوی المَعَةہ 


مہسوےے 7ھ لا 

تومرنفڑالری نآخیة 6۵ 
لا 

وا دآبیۂھ 0 


ےی - َ ط 
وصَاحَيّ وی62 


ٹاپوڑو ہے 


يؤِل امَریُذْنومَتَسمَہوِ مَللْنْنْیْة 6 


وودوہوے م۔ۂٹوےہ 


لے 
وج وت ٹومید فسوی کا (م) 


ہم ہے واڑو۔و مال ؟ 
ضاإلۃ تر ۵ا 


ہعہوؤوی“ يہہ 


۔ سو۔م سس رجا لا 
ووجوم ہوم علما غبرة رم 


ايك هَُھر ال لکھفر8 الجرة رش 


ثنسسےو۹وا ڈو الؤخْیٰن الرَّحٹہ 
شس رت 
ود الوم ادوں رت ۵ 
ناداببال سرت یی 
وَإذَااليٍغارعُطِلت ۵ 


صےََ۔ ر9 سر دا 
وإذاالوعوس رت ۵ 


وزیتون راودرختان خرمارا (۲۹) . 
وباغھارا کە درختان ہسیاردارد (۳۰) . 
وص وغات کر آفیت 00۳۸1 
زاوسقت ار کھاز رانات تا(۷۶۷): 
پس وقتیکه بیاید آوازسخت (۳۴) . 
روزیکه بگریزد مردازبرادر خود )۳٤٣(‏ . 
وازمادر خودوازپدرخود )۴٥(‏ . 

واززن خود و فرزندان خود )۳٦(‏ . 

هر مردی را ازایشان آن روز شغلیست که 
کفایت میکندش (۳۷) . 

یکپارہ چھرە ھا آن روز روشن باشد 
(۳۸) . 

خندان وشادان باشد (۳۹) . 

ویکپارہ چھرہ ھا آنروز برآن غبار باشد 
)٤٤(‏ . 

غالب آید بروی تاریکی )٦١(‏ . 

این جماعت ایشانند کافران بدکاران 
)٦٢٤(‏ . 


ون آیت انت 


ہنام خدای بخشایندہ مھربان 

وقتیکە خورشید پیچیدہ شود (۱) . 
ووقتیکە ستارھا تیرہ شوند (۲) . 
ووقتیکە کوہ ھا روان کردہ شوند (۳) . 
ووقتیکە مادہ شتران بارداررامعطل 
گذاشتهہ شود )٥٦(‏ . 


ووقتیکە جانورانِ وحشی را جمع کردہ 


"اش ۸0 الٹکویٔر ۸۱ 

. )٢( شود‎ 

راد صارنڈرت ۵5 و وقتیکه دریاھارا مثٹل آتش افروختہ شود 
)١(‏ . 

فَاِداالکٹوش دوعٹ ٭ت ووقتیکە ارواح راباجسادجمع کردہ شود 
(۷) . 

َإذاالمیادة لٹ لم ووقتیکە دختری را که زندہ درگور کردہ 
بودند پرسیدہ شود (۸)( ۱ 

پانی نی یت ۵ بکدام گناہ کشته شد (۹) . 

وَإذَاالضْحْث نیرٹ ۵ ووقتیکہ نامه ھای اعمال کشادہ شوند 
)۱١(‏ . 

وَأادَاكَماہ قْنطت 60 ووقتیکه آسمان را پوست برکندہ شود'*'' 
)۱١(‏ . 

َإذًاهجیمسورٹ 5 ووقتیکه دوزخ برافروختہ شود )۱۲٢(‏ . 

وَدااْكة ارّلنت ۵ ووقتیکە بھشت رانزدیيك ساخته شود 
(۱۳) . 

تس مَااحَضرث ٥‏ بداند مرشخض آنچە حاضر ساختہ اس 
)١١(‏ . 

فلا اث پائئییں ۵ پس قسم میخورم بستارہ ھای باز گردندہ 
)۱١(‏ . 

الا رالُگیں رم سر مافلو قالت مرَزیہ 3ات 

َال اَِاعَْعَس ۵٥‏ وقسم بە شب چون باز گردد (۱۷) . 

2017 وقسم بە صبح چون بدمد (۱۸) . 

ِئَهلَقوْل مَمُول رھ ۵ هرآئینه این قرآن گفتار فرستادہ ای است 


. یعنی سرخ شودمانند برّہ کە پوست اوسلخ کردہ باشند‎ (١) 

)٢(‏ مترجمگوید زحل و مشتری و مریخ وزھرہ وعطارد پنج ستارہ متحیرہ اند چون سیر 
کردہ بمقامی رسند ازآن بازمی گردند و بمقامی کە طی کردہ بودند اقبال نمایند چون 
وقت قران آید غائب شوند والله اعلم . 


ما كُزآمین ۵ 


رےے۔ ىهھظط۶ ِ 
و مَاصَاحِيثم بِمجنونٍ 0 
وی7 عہو۔۔ھ 


َلَتَد راو بالائی الین 6 
وَمَاهُوعَل ایب يِضَیان ٥9‏ 
سرصووے یھ >> وت0 < لا 
ومَاهُوبِقَوْلَ کین جج ۵ 


فَای نت ھبون 60 
ِنْمَُالَاؤِلَزلْللَ ٥۵‏ 


ہے ۔ کرو ۔ پک ھ ے ٢ڑ‏ 7۲ ہیو۔ے ؟ًّ 
و مکاردن الا ان یناء الله رت الْعلین 60 


وب یر2 


دا ا مار انفظرث ۵ 
دذاالکوایب ااککرت رم 
َإِكَليِحَارُ پٹ ۵ 


لٹ ٹ 
ےھ > کیو صو ط 
عیلمت ننس ا وزرت وَأََِتْ (ھ) 


چرانڈو الرَّخًیْن الََحِہ 


۸۸۰ الاْْطار ۸۲ 


گرامی قدر (۱۹) . 
صاحب توانائی باوقارنزد خداوند عرش 
.)٣٢(‏ 
فرمانبرداری کردہ شدہ درملکوتِ آسمان 
متصف بامانت )۲١(‏ . 
ونیست این یارشمادیوانه (۲۲) . 
وھ رآئینہ 0 ہہ بود آن فرشته را 
ى٣‏ ھ۶ 1 ں0 
ونیست یارشمابرعلم پنھان بخل کنندہ 
)٢٢(‏ . 
ونیست قرآن گفتار شیطان راندہ شدہ 
)٢۵٢(‏ . 
پس کجامیروید )۲٦(‏ . 
نیست قرآن مگرپند عالمھارا (۲۷) . 
برای ھرکه اززمرہە شما بخواھد کهھ 
راست کردار شود (۲۸) . 
ونمی خواھید مگر وقتیکه بخواھد خدا 
پروردگارعالم ھا (۲۹) . 


سوزہ انفطار مکی است وآن'ٹودہ آ ت اہست 
بنام خدای بخشایندہ مھربان 

وقتیکه آسمان بشگافد )١(‏ . 

ووقتیکه ستارگان ازهھم بریزد (0۲:: 
ووقتیکە دریاھا روان کردہ شود بنھایت 
شدت (۳) . 

ووقتیکە گور ھارا شگافته شود )٦(‏ . 
بداند ھر نفسی آنچه فرستادہ بود و آنجه 
بازپس گذاشته بود )٢(‏ . 


۸۳ لْمُطتَفیٰن‎ ۸۱ ۳٣٣٣٤ 


یھ ید رم ےجے - ۔ 
رق ایی ضرق اس ام رك 0 


نا مرن ت 


کنا بن ۵ 

عم مَانتعَلوْنَ 0 
إِنٌالْ,رَارَلّقْ کو ۵ 
وی التْكَارَلَْ جَحِئو ۵ 
يَصلوتَهايَوم الین ٥‏ 
ام عبَابياتَ ۵ 


وَمَااْيكََاَْم الیِشٍی 6۵ 


حُزما ۵ك مَاَۂ التضی ۵ 


پڑ2.-ے اْوالؤخیٰن الزّحبوہ 
لین ۵ 


ای آدمی چە چیز فریفت ترا بە پروردگار 
بزرگوارتو )٦(‏ . 

آنخدای کھ بیافرید تراپس درست اندام 
کرد ترا پس معتدل قامت کردترا (۷) . 
درھرصورتی که خواست ترکیب دادترا 
(۸) . 

ئُی ئىی بلکە دروغ می شمریدجزای 
اعمال را (۹) . 

وھرآئینه برشما گماشتهہ شدہ اندنگاهبانان 
)۱١(‏ . 

نویسند گان گرامی قدر(١۱)‏ . 

میدانند آنچه می کنید )۱٢(‏ . 

ھرآئینە نیکوکاران درنعمت باشند (۱۳). 
وھرآئینەگناھگاران دردوزخ باشند .)۱١(‏ 
درآیند بھ دوزخ روزجزای اعمال .)١۱٤٥(‏ 
ونباشند ازآن جا غائب شدہ )۱١(‏ . 

وچە چیز مطلع ساخت تراای آدمی که 
چیست روز جزا (۱۷) . 

باز (میگوئیم) چە چیز مطلع ساخت ترا 
کە چیست روزجزا (۱۸) . 

روز یست کہ نتواند ھیچکس برای 
ھیچکس ھیچ فائدہ رسانیدن وفرمان آن 
روز خدارا باشد (۱۹) . 

سورہ مطففین مکی اسّت وآن سی 5 
وف شش ایت انحت' .“7۳ 


بنام خدایىی بخشایندہ مھربان 
وای برحقوق مردم کاھند گان )١(‏ . 


ان ای القایں سیعوفیں ری 


ہے اثوھی ‏ وےے 6د دوو 7 7د وو۔ نۃ 
ادا ئا لوهم اووزنوھم رون ۵) 


آلبظن اولك انام عو یں 6 
ہو صےےضپو لا 
لِوْمِعَظْیْم ۵ 


ط 


وَنَأَاَذِرِكَ اشن ۵ 


ہے‌و۔ ےئ اوو۔ سو ں5 طِ 
اي رن يد بَونبِدوا 00 


ا٤‏ افل علیہ اِیدّتا قَال اَسَاطِۂ الزَلِاَ مث 
ان ران یڈ کا انا یکین کہ 
لا ھن وم تمہت حون ۵ 


مَُِنشْم لسَالوااك2سٹو ۵ 


لاک عق اق رد َال رما 
بە سختی تمام ۹ی “" 

وچون خواھند کە پیمانه بدھند ایشانرا 
یپاسنجیدہ بدھند ایشان را زیان رسانند 
(۳) . 

آیا نمیدانند این جماعت که ایشان 
برانگیختهہ خواہند شد )٤(‏ . 

درروز بزرگ )٢(‏ . 

روزیکه ایستادہ شوند مردمان پیش 
پروردگار عالم ھا )٦(‏ ۱ 

حقا ھرائینە نامهٗ اعمال گنھگاران داخل 
شود درسجین (۷) . 

وچه چیز مطلع ساخت ترا کە چیست 
سجین (۸) ۱ 

کتابیست نوشته شدہ (۹) . 

وای آن روزدروغ شمارندگان را (۱۰) . 
آنانکە بە دروغ نسبت میکنند روز جزارا 
)١١(‏ . 

ودروغ نمی شمُردآن را مگر ھرستمگار 
گنھکار )۱٢(‏ . 

چون خواندہ شود بروی آیاتِ ما گوید 
انعالقای مفرنتاق مت 0107:. 

ھرگز؛ بلکه زنگ بسته است بردل ھای 
ایشان آنچه می کردند )۱٤١(‏ . 

ضف نی ھرآئینه ایشان ازدیدار پرورد گار 
خویش آنروز محجوب باشند )۱٥(‏ . 
بازھرآئینہ ایشان درآیند گان دوزخ باشند 
)١٦١(‏ . 


ع ٣‏ ۸۳ الْمُطفْفْی ۸۳ 


یقال هد الیم پهکوبینَ ۵) 
کا ا اب الَرَا لقع ۵ 
وا ادليكاعلَْنَ ۵ 


3 2600013 

بِٹھدۃ الم بون 6(0 

1 کے و لا 
إِنالْابَرَارَلِی نب 6 

سے و ےرس" ہو اودے ل2 

عَل الْوِرَِيكك یخظروؤن 6 
تَرِفقنْمئ تَف٥‏ امو 6 


وو دہ ہي .<ج 


فون‌وِن تحنق توم0 


جع مك ذلك فَلِکتّامٍں 
الْمتلو و وك 0 


.2,0 ہو کھ ے۶ ×ک 
وَمِرَاجُدمِن ٹنٹر 6۵ 


یتاتب بهاالْعربوْنَ ۵ 


ا الَيْیی اجرموافانواون ایی امتوایضحلون 6۵ 


وہے> ہوو۔ نع 
وَإِدَامَرٌوَا: پھم یتَعَأمرُون (6 


وَإِذَا انْعَلبُوَاإ 


هاھہرائة کا یے۔ 5 
تَتَليِاضَيین ر 


ااقتعضضی ا انتا انسف اع شا 
آنرا دروغ شمردید (۱۷) . 

٣‏ ض۰۰۲۰)) 
قٹیرڈذ فرطل (۱۸) . 

و چه چیز مطلع ساخت ترا کە چیست 
علیون (۱۹) . 

کتابیست نوشته شدہ (۲۰) . 

کە حاضر شوند نزدیك آن مقربین بارگاہ 
الھی )۲١(‏ . 

ھرآئینە نیکوکاران درنعمت باشند .)۲٢(‏ 
بر تختھانشستہ نظر میکنند بھر جانب 
(۲۳) . 

بشناسی در چھرہ ھای ایشان تازگی 
نعمت )۲٤‏ . 

نوشانیدہ شود ایشان راازشراب خالص 
)۲٢(‏ . 

سربمھرمگر بجای موم مھراوثشك باشد 
وبھمین شراب پاك باید کە رغبت کنند 
رغبت کنند گان )٦٢(‏ . 

وآمیختنی آن از آب تسنیم باشد (۲۷) . 
(مراد میدارم) چشمه ای که می نوشند 
ازآن مقربین خدا (۲۸) . 

هرآئینہ گنە گاران بە مسلمانان می خندیدند 
(۲۹) . 

وچون میگذشتند بمسلمانان بایکدیگر 
چشم میزدند حقارت کردہ (۴۰) . 
وچون بازمی گشتند باھل خانهٗ خود 
بازمی گشتند شادمان شدہ (۳۱) . 


سے 


۸٤ الانْیِقاق‎ ۸۸٤ ۳٣٢ 


َاذَارَاَوْهُّهكَالوَاإِنَ موُلاء لَضَالوْنَ 6 وچون میدیدند مسلمانان رامیگفتند 

وَمَاأْرِيأؤاعَلِيِهمَحِفْظِئیَ ۵ ونگاھبانان فرستادہ نە شدہ بودند 
برسرمسلمانان (۳۳) . 

فلوم اليَنِنَ املوْامن الکْفار يَضْحَکوْنَ 6٥‏ پس امروز مسلمانان برکافران میخندند 
)۳٤٣(‏ . 

عَل الَرَايكِ رون 6۵ برتخت ھانڈ ٠‏ نظر 7 کا بھر جانب 
(۵ ۳) . 

مَلب الكْتَازَا مَانَْايِنْمَلْنَ هٌ آیا جزادادہ شد کافران را بحسب آنچه 


پش ےاموالٹی ایوہ | بنام خدای بخشایندہ مھربان 
الک ازائکلٹ بب رلک اسان سگافكد 67 
وَأَزِمَكَلِرَتْهَامَكْقتُ رم وگوش کند فرمان پرورد گارخودرا آسمان 
وَإِذٌا الا ‌مُلّتَ رم ووقتیکە زمین کشیدہ شود (۳) . 
َاَليَتْ مَافِْيمَارَکَنَتَ 6 وبیرون اندازدآنچە درآن باشدوخالی 
فو اریت 
وَاؤِمَتٌُ لِرَبھا وَحَقّتَ ۵ وگرش کند فرمان پرورد گارخودرا وزمین 


سزاوار گوش کردن ست (یعنی حساب 
روزآخرت بودنی ست) )٥(‏ . 

انان الک کارشرال رك کَن حَاتملیدث ١‏ ای آدمی هرائینہ توکار کنندہ ای تاملاقاتِ 
پروردگار خود بکوشش تمام پس ملاقات 
خواھی کرد باپروردگارخود )٦(‏ . 


کے ۸۰۵ الإنِقاق ۸۰ 


کپ رج 


وَاَام من أٰوْقٌ یی ڈیوچی سیش4ت 


مک اع ساؤ مات 


سہپرا 


یں یا تق إِلَاَعَله شغاەمے مسرورا(ہ 


.۴ 1پ من ن أوقے رک وَرائكاف>٥۵‏ 


سرو ص ےو 2 


س بھ 
وَِضل سولا 


۷ح سے 5م ر- م۔٭<ھج د 
ات تا 


ال طی ان لن يَخوْرَ٥‏ 


وَالیْلَوَمَا ما ہنی 
َالقَراذااشی ۵ لا 


ان کی ۵ 
ے۔ فا لھم لا نکی تو م 


پس اما ھرکه دادہ شد اورانامهٗ اعمال 


پس باوحساب کردہ شود حساب آسان 


(۸) . 
وبازگردد بسوی اھل خانهٗ خود شادمان 
شدہ (۹) . 


واماھرکە دادہ شداورانامهہٗ اعمال اواز 
می کش 11007 

پس یاد خواهد کردھلاك را (۱۱) . 
ودرخواهدآمد بە دوزخ (۱۲) . 

ھرآئینه اوبود بە دنیا دراھل خانهٗ خود 
شادمان (۱۳) . 

ھرآئینه گمان کردہ بود کە رجوع نە کند 
بسوی خدایتعالی )۱٤١(‏ . 

آری (رجوع کردن متحقق ست) هرآئینہ 
پروردگاراوبود باحوال اوبینا )۱٥(‏ . 

پس سوگند میخورم بسرخی کنارہٗ آسمان 
اوٴل شب )۱٦١(‏ . 

وقسم میخورم بشب وآنچه شب آنراجمع 
کردہ است (۱۷) . 

وقسم میخورم ہماہ چون تمام شود (۱۸). 
خواھید رسیدبحالی بعد حالی”'؟ (۱۹). 
سس حست اب گان الام اک اسات گی 
آرند (۲۰) . 

وچون خواندہ شود برایشان قرآن سجدہ 


(١(‏ یعنی ھول موت بعد ازآن سوالِ منکرونکیر بعد ازآن حشر و حساب و مروربر 
صراط بعد ازآن دوزخ یا بھشت والله اعلم . 


۸٥ الٹٹو-‎ ۸٦ ۳ ى‎ 


تھی كتنة ::)٦۹(‏ 
بل ال این یا کے ٍ بلکە این کافران دروغ می شمرند .)۲٢(‏ 
ا لامک یما ین ا | وخداداناترست بآنچهہ دردل خودنگاہ 
میدارند (۲۴) . 
َبِهَرِههَيهدا ب الہ پس خبرکن ایشان را بعذاب درد دھندہ 
)٢٢(‏ . 
ِا انت امَتُوْا وک لوا الطللتِلهُم لیکن آنانکه ایمان آوردند وکردار ھای 
اجار مم کون ۵ شائنتة کردند ایشان راست مزدبی ٹھایت 


. )۲٢۷۱( 


مر كت 


سضورہ بروج ھکی و بوست ودوآَك انت 
بنام خدای بخشایندہ مھربان 

قسم بآسمانِ دارای برجھا!'؟ )١(‏ . 
وقسم بهە روز موعود*'' .٢٦٢(‏ 

وقسم بە روزیکه درھفتہ'''' حاضر میشود 


را 

يِلََ الب الْحْنْدُود مٌ هلاك کردہ شدند اھل خندق ھا )٤(‏ . 

الكَار داب الوَکُودِثّ رو تو ور ید 

ا ماشہ نے وقتیکە ایشان برکنارہۂ آن خندق ھا نشستہ 
بودند )٦(‏ . 

يَمْممَل مَامَتَمَلِن يالیای یٹ وایشان بانچ میکردند بامسلمانان حاضر 
بودند (۷) ۔ 


ٌ تَكَامنمم الا رن نَا الو امیا لسَیّد ن وعیب نکردند ازایشان مگر این خحصلت 


(١) 
(۲) 
رو‎ 


یعنی برج دوازدہ گان . 
یعنی روز قیامت . 
یعنی روز جمعه و قسم بروزیکە حاجیان بآنروز حاضر میشوند یعنی روز عرفه 


ھرآئینه مجازات متحقق ست . 


را کە ایمان آرند بخدا غالب ستودہ کار 
)۸ . 


انی لک ملک ال لت وَالشى ض2 اللکخحل آنکه اوراست پادشاھی ات ھاوزمین 
رد یوے دو ط خحد| : ی7 ۹ 

فِفَیمَهيْدمُ و برھمه چیر مطلع سٹک ) ( 

ان الین کال ینان وَالموینت 5 لے ُوبُوا ھ رآئینە آنانکه عقوبت کر ذش3 مردان 


ھآطہھیمےہ ڈٹ- ے‫ ورو_ ط نان ۱ زانان نار ا نازات ر 

ََيْدْعَدَابِ جَمتر وَللِمَدَاِٰ اشَرلق ث۵ وب سحب تر 

نمودند پس ایشان راست عذاب دورخ 

اق از اما اواال لت لمت ك هیین _ٴ ھراآئینە آنانکه ایمان آوردند و کردار ھای 

غیت الد تهو* ذِلِكَالْغَوزالگر ھ0 ایک کردند ایشانراست بوستانھا 
میرودزیر آن جویھا اینست پیروزی بزرگك 
)١١(‏ . 


ان بَكْضٌرَيِكَلَعَوِید ۵ هر آئینە گرفتِ پروردگارتو سخت ست 
)١١(‏ . 

ِکَه مُوْیْدئْ وَيييْدُ ٥0‏ ھرائینە اوآفرینش نومیکند و آفرینش 
دوبارہ میکند (۱۳) . 

وَهَوَالْمدورالودرد ۵ واوست آمرز گاردوستدار )۱١(‏ . 

ذولْعرش المَحیّد ۵ اوخداوند عرش گرامیقدرست )۱٥(‏ . 

کالما ين۵ بسیار کنندہ است ھرچیزی را که خواھد 
)١٦١(‏ . 

هَلْاَِْكَ حَيرۓ الِرو تن افو اسک ھت رز ھی لک تتھااتتان 

وا رٹ کە فرعون وثمودباشند (۱۸) . 

بل الم َکتَرر ان تلزيپ 0 بلکه کافران دردروغ شمردن اند (۱۹) . 

الله من کرابم رظ 6 و خدا از گردا گرد ایشان گیرنندہ 


)١(‏ مترجم گوید پادشاھی جباری رعیت خودرا تکلیف کفر کرد و چون کافر نشدند 
خندقھارا بآتش پر کرد و ایشانرا بآتش افگند خدای تعالی آن آتش رابر پادشاہ وهم 
نشینان او مسلط ساخت تااز خندق پریدہ ھمه را پا بسوخت والله اعلم . 


ای وت 5 
0اک 


7 وی بیتج۔ ہے۔ 
ہاش۵ لف اضثوےیت 
را پر وف آ۲ ام 

کے ہے 

۰ ۹ ٹ0 
ا اہ 

وو کر تی ہم 
ہا . <ھےسجت 


لا 


وَمََاَِيِِٰكَ ماالظاری رم 


٦ہ‏ 7 لا 
خُلق من قاودافق 9 
بین الشّي وَلآپپ ثُ 


إِلَهُعَلٰ يَعْی لَمَادر ۵ 
یَومَعُبْل اشَرَآیر رن 
امام ات الوَّجُمچ 6۵ 
وَالَّرُضٍِ ١‏ ات الشَت۶ 6 


۸۲ الطارق‎ ۸۸۸ ۳٤ 


+۶٤ 
1 ()۲٢( نوشته اما ا درلوح محفوظ‎ 
لہ ےم ا‎ - : 
سورہ طازق مکی'استِ وان هفدہ آیت است‎ 


4وہ یو کے 


تام خدائ بِحَفائندہ فھریان 
قسم بآسمان وقسم بچیزیکە وقت شب 
پدیدمی آید )١(‏ . 

وچهە چیز مطلع ساخت ترا که چه 
چیزبوقت شب بدید آیندہ است(۲) . 

آن ستارہ درخشندہ است(۳) . 
سس گکو ری کت 
نگھبانی کنندہ است )٤٦٤(‏ . 

پس باید کە ببیند آدمی ازچە چیز آفریدہ 
شدہ )٢(‏ . 

آفریدہ شدہ است ازآب جھندہ )٦(‏ . 
کے ہرمی آیعد ازمیان پت (مّرد) 
واستخوان ھای سینه (زن) (۷) . 

ھرآئینه خدا بردیگر بار آفریدن آدمی 
تواناست (۸) . 

روزیکه امتحان کردہ شود ضمیر ھای 
مردمانرا (۹) . 

پس نباشد آدمی را طاقتی ونباشد نصرت 
دھندہ )۱۰١(‏ . 

قسم بآسمان خداوندِ باران (۱۱) . 
وقسم بزمین صاحب شگافتن''“ .)۱٢(‏ 


عم ۳٣‏ ۸۹ الأمٰلی ۸۷ 


وَمَاهُوَيالَرّلِ مث ونیست قرآن سخن بیھودہ )۱٤١(‏ . 

ا یں وت ک٥ا‏ ۵ هرآئینه کافران بداندیشی میکنند یکطور 
بداند یشی کردنی )۱٥(‏ . 

ڈآئیں کسں اہ ومن نیز تدہیر میکنم یکطور تدہیر 


()١( 
. )۱٦١( کرڈئین‎ 
پس مھلت دہ کافران را فروگذار ایشان‎ 
. )۱۷( رااندکی‎ 


۔سورہ اعلی مکی است وان نوزدہ آیتا امت 
ہنام خدای بخشایندہ مھربان . 
یت رك الال رن بپاکی یادکن نام پروردگار بزرگوار خودرا 
)١(‏ . 
(٢) : 0 .‏ 
وَالذِیْكَتَرَکَہی تم وانکھ اندازہ کرد پس راہ نمود )٣(‏ . 
دای آخرم المری نی وآنکە برآوردہ گیاہ تازہ را )١(‏ . 
کک کاو خی زی بازساخت آترا خشك شدہ سیاہ گشتهہ 
)٥(‏ . 
نخواھی کرد )٦(‏ . 
الا اش اما کالما ین مگر آنچه خداخواسته است هرآئینە خدا 


میداند آشکار وپنھان را" (۷) . 


. واین وعدہ روز بدرمتحقق شد‎ )١( 

(٢(‏ یعنی جمیع مخلوقات را اندازہ کردہ بحسب آن اندازہ در مخلوقات تصرف فرمودتاھمان 
صورت بر روی کارآمد پس این تصرف را بھدایت تعبیر فرمود والله اعلم . 

(۳) مترجم گوید فراموش گردانیدن این آیت از خاطر مبارك آن حضرت صلی الله عليه 
وسلم نوعی ازنسخ ست والله اعلم . 


کک ۸۰ الْقَاشْیَّة ۸۸ 


دڑھیووزے تےے 
درا ری 0م 


دثرا نلم تِالوازل ۵ 
سک م نکی ن 
اف 0 


الَيِیتَصلالکاراگٹزی مٌ 
لد موت فا دای 2 
يَرَاَكْلَمَْنَوَل م 
وڈگراسم ری تصلی (۵) 


بل نیرون الیوة ایا ۵ 


وَالفَأحَمِرّ1 ابقی م۵ 


رک مال ال لازل بت 


.٤ى‏ دھے ڑ١‏ 


صحت رفغ مل ۵ 


سے اطوالرَخین الرَّجیوہ 


هْلْالْكَحَیيث الْدَلِقیة مث 


ققاوئایہ۔ ٠8.‏ ری × 
دو 5 غ 
سھ پھر سے 


اہی رہ 
اَل ار ءَلِية 6 


ے‫ 
غھعل دعءمھ ١ا‏ 


نی من مَئ یت 


لْن لَهَهَلعَاالَامِنْ صَنبُہ 


2 


وتوفیق خواھیم دادتراہمعرفتِ شریعتِ 
آسان (۸) . 

پس پندوہ | گرسود کند پنددادن (۹) . 
پند خواھدگرفت ھرکە می ترسد (۱۰). 
واجتناب می کنند ازآن پندبدبخت ترین 
مردمان )۱١(‏ . 

آنکە خواھد درآید بآتش بزرگ )۱٢(‏ . 
باز نمیرد آنجا ونه زندہ باشد (۱۳) . 
ھرآئینه رستگارشد هرکه پاك شد )۱١(‏ . 
ویاد کرد نام پروردگارخودرا پس نماز 
گذارد )۱٥(‏ . 

بلکە اختیار میکنید زندگانی این جھان را 
)١٦١(‏ . 

وآخرت بھترست وپایندہ تر (۱۷) . 
ھرآئینه این مقدمه مذکور بوددر 
صحیفه ھای نخستین (۱۸) . 

صحیفه ھای ابراھیم وموسیٰ (۱۹) . 


سورہ غاشیه مکی است وآن بیست 


وشش آیت است ۱ 
بنام خدای بخشایندہ مھربان 


آیا آمدہ است بە تو خبر قیامت )١(‏ . 
یك عدهٗ چھرہ ھا آنروزخوار باشند (۲). 
کار کنندہ محنت کشندہ باشند (۳) . 
درآیند بآتش افروختہ شدہ )٦(‏ . 

آب نوشانیدہ شوند از چشمۃٗ نھایت 

گرم )٥(‏ . 
نباشد ایشانرا ھیچ طعامی مگر از ضریع 
)١(‏ . 


عم ۳٣‏ ۸۱ الْقَاشِیة ۸۸ 


1 2 . ہ٠‏ : ۹ کر (١)‏ 
اشن وی ون وت که فربہ نکند ودفع گرسنگی نە نماید 
(۷۱. 


لن تام يك عدهٗ چھرہ ھا آنروز تازہ باشند (۸) . 
تتَتتَارَاف ات بە سعی خودرضا مند شدہ باشند (۹) . 
ناجَكَۃَعَالیۃ مٌ دربھشت عالی (۱۰) . 

ساب نە شنوی آنجاھیچ سخن بیھودہ )۱١(‏ ۱ 
اع ارام درآن جاچشمةٗ روان باشد (۱۲) . 

یی بھی درآن جاتخت ھای بلند باشد (۱۳) . 
وا نَرْضرْمَدّن وکوزہ ھای نھادہ شدہ )۱٤١(‏ . 

تماق مَسَلوِئَڈں وبالشھای برابر یکدیگر گذاشته )۱٥١(‏ . 
و 2ے 


ران میٹ کڈ 6۵ وفرش ھای نفیس پھن کردہ )۱٦(‏ . 
َاْكزرْ َال قنت خْٹ ٥‏ وی پ کہ 
آفریدہ شدند (۱۷) ۔ 


َال السمار يک زفیتٌ 6۵ وبسوی آسمان چگونە برداشته شد (۱۸). 

ال الال کٹ نصبٹ ت۵ وبسوی کوە ھا چگونە برافراشتہ شد 
(۱۹). 

وَِل الأزْض کِيَّكَ سُهِحَت 66 وبسوی زمین چگونهە پھن کردہ شد (۲۰). 

مز کات مر ۵ پس پنددہ جزاین نیست کە توپند 
دھندہ ای )۲١(‏ . 


ات عَلیْوممتطر 6۵ نیستی برایشان گماشته شدہ (۲۲) . 


الَامَنْ تَوَ لوم 6 لیکن ھرکهە روبگرداند وکافرشود (۲۳). 

ِمَيِيةُ الله الد اب الأَثَبر ٌ پس عذاب کندش خدا بە عقوبت بزرگ 
)٤٢(‏ . 

لیا اَم ۵ ھرآئینه بسوی ماست رجوع ایشان .)۲٢(‏ 


اب 


ظزَاق عََتتَِےَامہۂ ٥‏ بازھرآئینه برماست حساب ایشان .)۲٦(‏ 


: ضریع نام گیاہ خاردارست‎ (١() 


۸۹۲ الفْجُر ۸۹ 


يَالشَُو والوٹر ری 
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مَلْ قذِِك تََدَلِرِیجرت 


سے سوے سے ص مرف ہے ہے اگ 
اَلمَترکیت نعل رثكَ یعاد (6 


ایی 
ِرَمَڈاك الْمَاج ٥‏ 


ال لَوَيَفْيْيِفْلهَا ی لاد 2 


َكُّود الَذِيْنَ جَااالفَخریالواد نہ 


صمو سے ہوےم لگ 
وَفِرَعوْنَ ذِی الْأَوْتاج ٥(‏ 

ںہ لہ 
الَزِرِنَطعوْاى الیلاد (6 


فا موا فالسا 6 


. یعنی عشرءہٗ ذوالحجه‎ )١١( 


ٰ مو کت اک ای 
سورہ فجر مکی است وان سی ایت ات“ ' 


ہنام خدای بخشایندہ مھربان 


قسم بصبح )١(‏ . 

وبشب ھای دہ گانہ'!'' )٥(‏ . 

وقسم بجفت وطاق''' (۳) . 

وقسم بە شب چون روان شود )٤(‏ . 
آیادرین مقدمه سوگٹدی معتبر ھست 
صاحب 0 )٥٢(‏ . 

آپاندیدی کەه چگو نه معامله کرد 
پروردگار تو باقوم عاد )٦(‏ . 

ارم خداوندان قدھای بلند (۷) . 

که آفریدہ نشدہ است مانند آن درشھرھا 
(۸) . 

0ے -> 7 و 
تراشیدہ بودند سنگھای بزرگ را دروادی 
قریٰ (۹) . ِ 
وچگونە معامله کرد بافرعون صاحب 
میخھا“ٴ (۱۰) . 

0 ۳ ْ ؤ۹۹و"),0 


پس بسیار بعمل آوردند درآنجافساد را 
)۱١١٢(‏ . 


. یعنی بعض نماز جفت ست و بعض طاق‎ )٢( 
: که خدا جزادھندہ بند گان اشث براعمال ایشان‎ (۳( 


عم ٣٣‏ ۸۹۳ الفخر ۸۹ 


ََث هد رَِْمَے مَْظا عذآپ 9 پس بریخت برسرایشان پروردگار تويك 
دفعه عذاب )١۳١(‏ ۔ 

اك رَكَ لالہرَصَادِ 6 ھ رآئینه پرورد گار توبه کمین گاہ اہی ت 
)١١(‏ . 

ذَاا لصا نِإدَاب ابتلة رھ فا مه وَتكم و پس اماآدمی چون امتحان کندش 

یقوْلٴ رق ان ۵ پروردگار اوپس گرامی کندش ونعمت 


دھدش پس گوید پروردگار من گرامی 


الله نتم ژقه رق | واما چون امتحان کندش پس تنگ سازہ 
اما ۵ بروی رزق وی ر گوید پروردگار مں 
حقارت کرد مرا )٦٦١(‏ . 


گا بب لا ف رون ایت ٥‏ ھرگز؛ بلکەگرامی نمیدارید یتیم را (۱۷). 


فقیر (۱۸) . 

تا کون الثراك أَكَّلنا ۵ہ ومیخورید مال میراث را خوردن 
059(1 

وَيِوَوْنَ الْمَالَمَُاجَتا مث ودوست میدارید مال رادوست داشتن 
پنیا ز۲۲ (۷8), 

کل ادا کپ اض ۶ا 5 6 ئی یىی چون پست کردہ شود بلندی 


زمین را پست کردن بعد 7ئ و 


.)٢٢( 
وَحَِامَرَبْكَ وَالْمَاكُ صَنَاصَنًا 6 وبیاید پروردگار تو وببیایند فرشتگان‎ 


صف صف شدہ ,)۲٢(‏ 


. یعنی زنان و یتیما نراحق ایشان نمید هید وحق ایشان را بمال خود جمع می کنید‎ )١( 
یعنی اسباب اکرام الٰھی در اکرام یتیم واطعام مسکین ست آنرامی باید کردوشما باین‎ )۲( 

صفت ھستید که یتیمان راحق ایشان نمی دھید وحق ایشانرا بمال خود جمع میکنید . 
(۳( یعنی جبال واتلال را ہاسائر ارض برابر کردہ شود . 


7 ۸۹ البلد ۹۰ 

ا ران تمَتََزالانْتان وآوردہ شود آنروز دوزحخ راء آنروز 
یادکند آدمی وکجاباشد اورانفع آن 
یادکردن (۲۳۴) . 

برای این زندگانی جاودانی خویش .)۲٤(‏ 


کت لَايَذِبِ عَنَابََاَحَة ۵ پس آنروز عقوبت نکند مانند عقوبت 
خدا ھیجکس )۲٢(‏ . 
يَلَايْزِض وََا فَ٤‏ لَمَة ہہ وبزنجیرنبنددمانندبستن اوھمیچکس(٢۲)'؟‏ 


یه ال الطِْنَة ۵ اگنتہ شردروح مومن راوقتِ مرگ)ای نفس 
آرام گیرندہ (۲۷) . 

ایال رَيَِک رَافَیَ*تَرفْيَ ۵ بازگرد بسوی پروردگارخویش توخوشنود 

شدہ وازتونیز خوشنودگشتهہ (۲۸) . 

پس درآی بزمرہ بندگان خاص من (۲۹). 

ودرآی بە بھشت من (۳۰) . 


سورہ بلد مکی است واآن بیسٹ آیت اسٹ 


* < الو الزَخًیٰن الَحِدو بنام خدای بخشایندہ مھربان 


اقم يهٰدَاائكي نب قسم میخورم باین شھر (یعنی مکه 
مبارك) (۱) . 

َأَمَْحِلِهٰهَالَكی ٥‏ وتوحلال خواھی شد باین شھر''' )٢(‏ . 

داروا دَلَنَ ٌ وقسم میخورم بزایندہ وبھرچه زادہ 
زیتع4۴(7۴.. 


ليَْحَلَهَالإِنَْانَ کپ م ھرآئینه آفریدیم آدمی رادرمشقت''' .)٤(‏ 


. بوجھی واقع شود کە ھیچ کس غیراوبرآن قادر نیست والله اعلم‎ (١) 

. یپعنی تراقتال درمکهہ حلال خواھد شد‎ )٢( 

ر۳( یعنی آدم وجمیع ذریت او . 

)٤(‏ یعنی عادت آدمی ست کە بقوت خود فخر کند ونە بیند کە چە قدر ناتوانی ھاۃ 


عم ۳٣‏ ۸۹۰ الِلد ۹۰ 


اسب انل نيشیر عليوآحَدُ ۵ 


لمح نادان 


اسب اَنْلِوَيَرٌ اك 9 


رق اعت ٥‏ 
َِاَائِکتکن ٥‏ 

َمََيْلهُ الس ۵٥‏ 

لا ات الْعتبة 6۵ 

ايك َال ۵ 

َك رکب 6 

اون لت زىَمَقبةِ 6 
يَِادَامكريَز ہ 

ارم ِنَادامَنریةِ ۵ 


کہ۔ ے یہ ۳ھ صص ےو ےو عحےے 
ران بن الین امنوا وتواضوا یا لضبرو تو اصوا 


اعت 


رك اغب ايند ٥‏ 
لن لا امزآ خب اکا ن 


20 وئڑوے۔۔ بن 


آیا گمان می کند آدمی که قادرنهہ شود 
ھِب 0 

میگوید خرج کردم مال توبرتو )٦(‏ . 
آناسی تاروت ہلا افیث:اوڑا 
ھیچکس (۷) . 

آیانیا فریدہ ایم برای اودوچشم را (۸) . 
وزبان را ودولب را (۹) . 

ودلالت کردیم اورا بردوراہ''' )۱١(‏ . 
پس درنیامد گزرگاہ سخت (۱۱) . 

وچه چیز مطلع ساخت ترا کە چیست 
گززگاہ ٦١5(٣‏ 

خلاص کردن بردہ (۱۳) . 

یاطعام دادن بروز گرسنگی )۱١(‏ . 

یتیم صاحب قرابت را )۱٥(‏ . 

یافقیر صاحب خاکساری را )١٦(‏ . 
بعدازآن باشد ازآنانکه ایمان آوردند 
وبایکدیگر وصیت کردند بە شکیبائی 
وبایکدیگر وصیت کردند بهہ شفقت 
برخلق خدا (۱۷) . 

این جماعت ایشانند اھل نيك بختی (۱۸) . 
وآنانکە کافرشدند بآیاتِ ماایشانند اھل 
بدبختی (۱۹). 

برایشان آتشی گماشتہ شود ازھرجھت 
گردآوردہ شدہ )۲۰١(‏ . 


. یعنی بحقیقت قوت آنست که این اعمال بجاآرد‎ )٢( 


ولس صا 
01177 


َ‫ َ‫ صر ےڈ رمع 
وَالقَھَار إِذٌا جَلها 9 
دَالقِل إِدَایقظہا 2 
مو۔ےر۳۷٣‏ صمح۔ص١‏ 1 
تار تا ره 
کو جھ س2.0 لا 
والأرض وم اطحہتا ٥(‏ 
ونفیں اسیا نک 
لھا وا 
َْْاَفْلِمَمَ نیا (6 


سطھ رپ ہے ہے - 
ووںخاب من لہا زف9 


ہے 


کم سم ا سے ے۸ 
دک ہوہ تَععروھ 1۴۳ علَيهمر 


. یعنی بشب چھاردھم‎ (١( 


اڈو الرَّخًیٰن اليَحِنہ 


َال ۸1م رَمُوْلُ الو تَاكَة او وَسُقْلا ۵ 


بنام خداىی بخشایندہ مھربان ۰ 


قسم بە خورشید وروشنی او (۱) . 
وقسم بماہ چون ازپی آفتاب درآید 
)٢(‏ . 

وقسم بروز چون نمایان کند آفتاب را (۳). 


0١) 


وقسم بە شب چون بپوشاند آفتاب را .)٤(‏ 
وقسم بآسمان وبناکردنِ خدااورا )٢(‏ . 

ٹکو ےورس مہو سو یہہ 
وقسم به نفس آدمی ودرست اندام نمودن 
خدااورا (۷) . 

پس انداخت خدا دردلش شناخت گناہ 
اورا وتقوای اورا (۸) . 

ھرآئینہ رستگارشد هرکه پاكذ ساخت 
اس فان 

وھرآئینه زیانکار شدھر کە باسفل 
السافلین بردآترا )۱۰١(‏ . 

دروغ شمردند قوم ثمود بسبب سرکشی 
خود )۱١(‏ . 

وفتیکە برخاست بدبخت ترین آن قوم 
)۱١(‏ . 

پس گفت ایشانرا پیغامبر خدا بگذاریدمادہ 
شتریرا کە آفریدہ است ومتعرض نشوید 
آب خوردنِ اورا (۱۳) . 

پس دروغگو شمردند پیغامبررا پس 


عم ۳٣‏ ۸۹۷ ال ۹۲ 


ھا2 


َلَايَْاْ عُنا حم 


َاقِیْل إِدَایَتْٹی رن 
والٹھاریاد اتل ری 

وَمَاحَلی الگ کر وَالشقی رم 
سای م 

َأَامَنْ اعظی واکٹی رم 


صلی با 7 0 
تَا لھرزی نب 
وَاَقَامَن بخْلُوَاستةۂ 5 هُ 
ےھ.۔ 7 لا 

وَکذّب پالخُشی ۵ 
سا نے یہ 


7 


ومابغی عَتَة ما2 اد اعرڈی (۵) 


إِن علنتا للھٹی 6 
وَاِنَ لَعَاللِغَرَ وَالَاوّل ۵ہ 


. یعنی بە ھمه رسانید‎ )١( 


بکشتند مادہ شتر را پس عقوبت 
فرودآوردبرایشان پروردگار ایشان بسبب 
معصیت ایشان پس ھموار کرد عقوبت را 
برسرابیتان۷'* :)٦٤(‏ 

وخدا نمی‌ترسد ازآنجام آن عقوبت .)۱٥(‏ 


قسم بە شب چون بپوشاند )١(‏ . 

وقسم بروز چون ظاھر شود (۲) . 

وقسم بذاتیکە آفرید نر ومادہ را (۳) . 
شم ات ضاطل مت ظا 
پس اماھر کە عطا کرد وپرھیز گاری نمود 
)٥(‏ . 


وباورداشت پاداش نيك را )٦(‏ . 
پس توفیق دھیم اورابرای رسیدن بە 
سرای آسائش ر۷( : 

واماھرکە بخل کردو خودرا بی نیاز 
وبە دروغ نسبت کرد پاداش نيك را (۹) . 

پس توفیق دھیم اورا برای رسیدن به 
سرای دشواری )۱١(‏ . 

رج دفع نکند ازوی مال او وقتیکه 
نگونسار افتد )۱١(‏ . 

ھرآئینه برمالازم ست راہ نمودن او .)۱۲١(‏ 

وھرآئینه برای ماست آن جھان واین 


عم ۳٣‏ ۸۸ الّٰی ۹۳ 


اد نار تلق ث 
ٌ1ا اوتو ن 


سے ےئ 


ای ندب دتول ۵ 
الات م) 


رت رر ہے صا تے 
انی لو ماله می ہپ 
وَمَالِلَسَي عِنْدَہ مِنلِعْمَةَتُمْزٰی 0۵ 
.۸.۰ یر 7->< یں 2 5 
إلَایتَاء وَج رَيّه الال 6 


بے ور ۹ی 


ع 
ول فیرفی(رم 


ا 


اش ثْ 


277 
ماوق روما قَل ۵ 


ِلَلْليِفَأَحَمْٰلكَ بن الَأوْل جم 


تَسَدِتَیِكَ رك کر ا 


جھان (۱۳) . 

پس ترسانیدم شمارا ازآتشی که شعله 
میزند )۱٤١(‏ . 

درنیاید بآن آتش مگر بدبخت ترین آدم 
)١١(‏ . 

انکە دروغ شمرد و رو گردان شد .)٦١(‏ 
ویکسو داشته خوامد شدازآن آتش 
پرھیز گار ترین مردم(۱۷) . 

آنکە میدھد مال خودرا تاپاك نفس گردد 
(۱۸) . 

ونیست ھیچ کس را نزد او نعمتی کهھ 
جزادادہ شود (۱۹) . 

لیکن میدھدبه طلب رضای پرورد گار 
خود )۲۰١(‏ . 

وھرآئینه خوشنود خوامد شد (۲۱) . 


سورہ ضحی مکی است وان یازدہ ايك اسمَکا - 


بنام خدای بخشایندہ مھربان 
قسم بوقت چاشت )١(‏ . 

وقسم بە شب چون بپوشد (۲) ۱ 
فرونگذاشت ترا پروردگار تووخشم 
نگرفته است (۳) . 


و ھرآئینه آخرت بھتر خواھد بود تراازدنیا 
)٤(‏ . 

والیته نعمت خواھد دادترا پروردگارتو 
پس خوشنود خواھی شد )٢(‏ . 


(١)‏ مترجم گوید کە چندروزوحی نیامدہ بود کفار گفتند وَدَعَهُ ربْهُ وَقَلاهُ خدای تعالٰی 


برای تسلی این سورہ فروفرستاد . 


عم ۳٣‏ ۸۸۹۹ الشر ح ۹١‏ ۔ الین ۹٥‏ 


رید ا َيَفاڈازی تہ نی تر رک ٹوچ 


وَيَيَدَ َ الا فی ۵ ویافت تراراہ گم ۳ئ پس راہ نمود 
(۷) . 
وَوَجَدَاكْ عہلا ناغیٰ ۵ و یافت تراتنگدست پس توانگر ساخت 


)(۸) . 
ذا لی ذاکثظر ۵ پس امایتیم راپس ستم مکن (۹) ۱ 
ما مال لات ۵ث واما سائل را پس بسختی مران )۱١(‏ ' 


2 


ور و ا روا ۓے : ٠‏ : 
واَاِيْعمة رَيكَ َحيث (0 وامابه نعمت پروردگارخود پس خبردہ 


. )١( 


سورہ انشراح مکی است وان ھشت آیت ات 


پئ.۔۔۔یو او الوَّخیٰن الڑَّحِيوہ | بنام خدای بخشایندہ مھربان 
لدتیِلكَسَدْرَ ت ہر 
1 ودورکردیم ازتو بارترا )٢(‏ . 
ا ان کيا ثٌ آن بارکە گران کردہ بود پشت ترا (۳) . 


وت رض رٹ پس هرآئینە پس از دشواری آسانی ست 
)]٥(‏ . 


امت اشن ٹ پس وقتیکه ازکاروبارفارغ شوی 
درعبادت خدا کوشش کن (۷) . 


وی رَرَكهُ قَازِقَبثٌُ وبسوی پروردگارخود تفرغ نما (۸) . 


دا وا لپ۵ قسم بانجیر وزیتون )١(‏ . 


. یعنی شریعت نمیدانستی تو والله اعلم‎ )١( 


عم ۳٣‏ ۹۰۰ الْعَلقَ ۹۲ 
رین 0 وقسم بطور سینا (۲) . 


۷“ یئ وقسم باین شھرِ امن (یعنی مکه) (۴) . 

دحل اليِنَْانَ اح توئر 6 هر آئینہ آفریدیم آدمی را درنیکوترین 
صورتی )٤(‏ . 

لے سو دص ہے لا ٠ ٦‏ ۰ 5 ۰ 

تُررَمَدََِْاَنکن سیل ۵ پس گردانیدیم آن رافروتر ازھمه 
فروماند گان!'' (ہ٥)‏ ۹ 

رآالیی امَرايَزااظلءِ کائ یز 6 مگر آنانکە ایمان آوردند وکارھای شائسته 
کردند پس ایشانرا ست اجر ہی نٹھایت .)٦(‏ 

کنب كَبنرالزن 6۵ پس ای آدمی چە چیز حمل میکند ترا 


بعد این مه پند بردروغ شمردن درباب 
جزای اعمال'' (۷) . 

این ال کرای نب آیانیست خداحکم کنندہ ترین حاکمان 
)۸) . 


>> 
ئطج‎ 
٢ 


< سورہ علق مکی است وآن نوزدہ ایت است | 


پمنےصسصے الْو الؤَخیٰن الزَجبوہ بنام خدای بخشایندہ مھربان . 


آفرید (۱) . 
اوک گی رم بخوان و پروردگار تو بزرگوار ترست (۳). 
النِيَْءَك اَل ۵ آنکە علم آموخت بوسیل"ٗ قلم )١(‏ . 
نان ما أڑینکر ث آبرغت اسی را الس تتداقیت''' (09), 


. یعنی وقتیکه کافرشدفطرت سلیمہ راضائع ساخت‎ )١( 

(۲) وشاید کە معنی آیت چنین باشد پس چە چیز باعث تکذیب تو میشود یا محمد 
درمقدمه جزای اعمال بعد این ھمه پند . 

(۳) مترجم گوید اقرا باسم ربك تامالم یعلم اول چیز یست کە برآنحضرت صلی الله 
غلیه: وسلم تازل شذ ومعنی اقراء تھنی اسّت برای وحی قرآن و تلارت آن . 


عم ٣٣‏ ۰۹ القذر ۹۷ 


لان الِشان لیک مہ 
انتا امکسی ۵ 

اك ال رئٌّكَ الؤعی ثُ 
اي الَزِیْيدی ۵ 
عبَنَاإِذَاصلی رہ 

ریت ان کان کل الھدی ر۵ 


آوْامربالتَقزی ۵) 
رپ سا دے۔ 


أريے ان کدب وتول ۵) 
اکم يأكاللهیری ۵ 


سے ہے سوص ں ‏ ےصسوںی 7ئ 
کال لین ل یت2 لتقعايِالَاصية ۵ 


س‌۔ سے لا 
سنَدَ۶ الَبِِية ۵ 
ر7 اگ مه ٌُ‫ جس ھچ ھ۔ے 2 
۷[۔ئ وَاسَجد وافُٹرٹب 0 


حقاھرآئینە آدمی ازحد میگذرد )٦(‏ . 
وقتیکە می بیند خودرا توانگرشدہ (۷) . 
ھرآئینه بسوی پروردگارتست رجوع 
(۸). 

آیادیدی شخصی کە منع میکند (۹) . 
۵ ںںں-0:-++ + + ہہ 
آیادیدی کە چە میشد ١|‏ گر براہ راست 
بودی )۱١(‏ . 

یابە پرھیز گاری فرمودی (۱۲) . 
آیادیدی که چهە میشد ا گر دروغ شمرد 
وروگردان گشت (۱۳) . 

آیا ندانست این روگردائندہ کەه خدا 
و رو ۱ 

نی نٌىء ا گرباز نە ایستد خواھیم کشید 
اورا بە موی پیشانی )۱٥(‏ . 

بآن موی پیشانی دروغ زن خطاکار .)٥١(‏ 
پس باید کە فریاد کند اھمل مجلس خودرا 
(۷) . 

مانیز خواھیم طلبید پیادہ ھارا''' (۱۸) . 
نی نی فرمان اوقبول مکن ونماز گذار و 
قرب خدا طلب نما (۱۹) . 


۱ سورہ قدر مکی انت وان پنچ آیت انث بت 


بنام خدای بخشایندہ مھربان 


)١(‏ یعنی بایددانست که عاقبت اهہتداوھدایت بھشت ست وعاقبت ضلال حلال 


دوزخ ست پس این مدعارا بنوعی ازبلاغت اداکردہ شدہ . 
(٢‏ یعنی فرشتگان سخت عقوبت کنندہ را. 


ا ×۰۲ الييّىة ۹۸ 


کات 2اد اکر ین ھرآئینه مافرود آوردیم قرآن رادرشب 
قدر''' )١(‏ . 

وَاذكَءَايِه لک ر ٥‏ ہدوت وسر چلہ تو یت 
قدر (۲) . 

ند لدَنيْتللئ ناخ ر۵ شب قدر بھترست ازھزار ماہ (۳) . 

کنانالوئظ وت تھدویا تر أ نروسی آبند فرشگان وریح درآن قب 


بفرمان پروردگار خویش برای سرانجام 


رس تس ہر و ہب ا یی ا 


کل کن سن روا یس نھ بودند کافران!''' ازامل کتاب ومشرکان 


عَيٌئلوزالنڈٹ جدا شوندہ (یعنی ازآئین خود) تاوقتیکه 
ثشت بیایدبایشان حجت ظاھر“۳ )١(‏ . 

رر سیر ناوات اکر پیغمبری اتعات خدا کەه میخواند 
صحیفه ھای پاك یعنی سور قرآن )٢(‏ . 

امن یدب درآن صحیفے ھا احکامیست راست 
درست )٣(‏ . 

سارہ سے 2 ے‫ وھ 2ف ٥ه‏ ن4 شدئد امل کثات'۶'مگر بعل 
مال الَنیْن اذتوالیب لین مر مَلمَهہ آ ومتھری : !ُ 
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. یعنی یکد فعه از لوح محفوظ ہآسمان دنیا‎ )١( 

)٢(‏ یعنی حال ایشان مقتضی ارسال رسول وانزال کتاب بودازین جھت رسول 
فرستادیم قرآن فرودآوردیم ۰ 

(۳( یعنی ایشانر تکلیف نکردیم بترك ادیان خویش مگر بعد اقامت حجت ظاھر . 


عم ۳٣‏ ۹۰۳ الزْلْرَال ۹۹ 


مازلا لیب د وا الله غصین لة الزسی ذ حَداء 
ديكّاهواالضلوۃ دنونو!الزکرة وَذلِكَ دن ال ر۵ 


ا1 َ یں تج جم 


ِن ان ا موا وع لوا ال 


لشْلِحت اوَليكَ مم 2و ]5 


2ء ےم سے 


وو سم وت 
دو پر 7 یی ولاو دڑثو ۱ ہے۔ ج 
ا ا سو ہام یہ 


ن الرَّحِبُوہ 


پىسىسے ۲آاڈواہٰن 


دالس اللَضش زِلَالیا ۵ 


َاَحرمت الارضأَھالیا ۵ص 


َال الإِشَانمالھا 2 
وس 6 ا 1 ثَامَرتا مٌ 


: یعنی گنجھارا‎ (١) 


وفرمودہ نشدایشان را مگر آنکه عبادت 
کنند خدای را خالص ساخته برای 
اوپرستش را متدین بدین ابراھیم شدہ 
وبرپادارند نمازرا وبدھند زکوٰة را واین 
ست احکام دین درست )٥(‏ . 

هرآئینه آنانکە کافرشدند از اھل کتاب 
ومشرکان درآتش دوزخ باشند جاویدان 
آنجا آنجماعت ایشانند بدترین خلق .)٦(‏ 
ھرآئینہ آنانکه ایمان آوردند وکارھای 
شائسته کردند آنجماعت ایشانند بھترین 
خلق (۷) . 

جزای ایشان نزد پروردگارایشان 
بوستاٹھای ھمیشه باقی است می رود 
زیر آن جویھا جاویدان آنجا ھمیشهہ؛ 
خوشنود شد خداازایشان وخوشنود ند 
ایشان ازخدا این وعدہ کسی راست کهھ 
بترسد ازپروردگار خود (۸) . 


سور زلزان حدٹی است ون ھشت ایت ات 


بنام خدای بخشایندہ مھربان 

وقتیکه جنبانیدہ شودزمین بآن جنبش 
خودش (۱) . 

وبیرون آوردزمین بار ھای خودش''' (۲). 
وگوید انسان چه حالتست زمین را (۳) . 
آنروزبازگو کند زمین قصه ھای خودرا 
.)٤(‏ 


٠٠١ الیل‎ ۹٤ ۳٣ عم‎ 


بأَك رَيكَ ای لھا ۵ پسہپبا آنکه پروردگارتو حکكم فرستادہ 
است بسوی زمین )٤(‏ . 

یمن تَسن ا كاس لَسْتَاتا لزا لَعمَالوْم ۵ آنروز بازگردند مردمان براحوال 
معازے!۷؟ تانمودہ شود بایشان جزای 
اعمال ایشان )٦(‏ . 

شْئنمن رکال نز رخلزاؤی ٹ ہین مرکا کردہ باقة مز يك خُر 

وھرکه کردہ باشد ھم وزنِ یك ذرہ عمل 


سور عادیات مکی است وآن باژدہ آیت اسّت ‏ 


4 را طو الِخیں الَحہ نام خدای بخشایندہ مھربان 
وَالكرلت ضار۵ قسم بھ4 اسپان تیزدوندہ بوجھی کهە ازدم 
پر شوند (۱) . 
ارت ئَنْحَا۵ پس قسم بە اسپان آتش برآرندہ بە آنکه 


لن متا ۵ پس قسم بہ اسپان غارت کنندہ چون 
دروقت صبح درآیند (۳) . 
از يِهِنضْات پس برانگیزندیه آنوقت غباررا''' .)٤٦(‏ 


سط رو جَنها۵ سی اکر ات ا آتو فت ‏ بجاو ۷" 
)٥(‏ . 
رك ارہ ایز ہرآثینہ آدمی بہ نسبت پروردگارخود 


. )٦( ناشکرست‎ 


. یعنی ازجای حساب‎ )١( 

. یعنی بسبب دویدن‎ )٢( 

(۳) یعنی ازاعداء مترجم گوید این قَسَم اشارت ست بأآنکه جھاد مشروع خواھد 
شدورضای الھی باسپان غازیان متعلق خواھد شد والله اعلم . 


۱۰۱١ الْقَار عة‎ ۹٥ ھ٦‎ 

وَائَهُهَل ذِإَِ لَْيْدُ م وھرآئینه آدمی برناسپاسی خود مطلع 

الاب اليرِلَِی ۵ وھرآئینه آدمی دردوست داشتن مال 
مبالخه کنندہ است (۸)( ٥‏ 

الا یلم إِدا ہمت رما الغبور(6 آیا پس نمیداند کهھ چون بر انگیختہ 
شودھرآنچه درگور ھاباشد (۹) . 

َحُےْلَ×ل لشُنفْره وظاھر ساخته شود هر آنچه درسینه ھاباشد 
)۱١(‏ . 

ان نتَكذوم تن لن ۵ ھرآئینه پروردگارایشان باحوال ایشان آن 

روز خبردارست (۱۱) 


سودہ قارع مکی است وآن یازدھ آیت است ‏ 
.ہہ الو الوَخیٰن اوُہ || بنام خدای بخشایندہ مھربان . 
ما التَارِمَةُ 0 چیست آن قیامت .)٢(‏ 
َ 2 مال )0 وجچہ چیز مطلع ساخت تراکه چیست آن 
قیامت (قیامت متحقق شود) (۳) . 
یکین اکا کا ایی الم 6 رورزری کہ باشند مردمان مائند پروانہ ھای 
پرا گندہ ساحعهہ (٤٤‏ ۱ 
شی ال نالیشن ایی ٹ وباشند کوہ ھا مانند پشم رنگین محلوج 
نمودہ )٥(‏ . 
امن لت مَوازین4 ٥‏ پس اماھر که گران شد پله ھای حسناتِ 
او )٦(‏ . 
عَلْمَةِرَاِمِيَةِ 6 پس آن شخص درمعیشتی پسندیدہ باشد 
(۷۱) . 
لا َٰ 
وَآَتَامَْ حَقّتُمَوَِزِيْنَه 6 واماھرکە سبك شد پَله ھای او (۸) . 
وق مَاویَة ۵ پس جای ماندن آنشخص ھاویه ہاشد (۹). 
وَمَاَِْكَمَِهيَة ۵ وچە چیز مطلع ساخت ترا کە چیست 


عَّ_٣‏ ۰9 التَکاثڑ ۱۰١‏ ۔ الْعَضر ٠۰۳‏ 


ساوءء کک 
رحامیة () 


کے ےر شے-ے-ش- سے 


سے سس سج تھے 


پہ 9ے ڈو الؤَحًیٰن اك 
اڑا کی اف" ۵ 


“کل ڈاونٹھ۹ بے اھ 
حی زَرتم الْمَقَار ۵ 

سو ہہ ھصوےہ : 
ملاسوف تعلمین 9۵ 


پ سے ہو ہے ے>٭کووے۔ رد٘جط 
لسوت ن (۳ 


تمذم لت ٥‏ 


۔ے۔ 
کے ےر کے سے تھا 


لن 
درلٹروٹھاءین اتی رہ 


اکر ۵ 

م ہے 72 5 
الشان لف رت 
لا نین امَتُوْاوَعَلوا 


. یعنی مدفون شدید‎ )١( 


ھاویه )۱١(‏ ۰ 
آتڈ ست داغ (۱۱) ۱ 


مم 


سورہ نکاثر مکی است وآن' ہشت ایت ات - 


ہنام خدای بخشایندہ مھربان 


سے 


. )١( مال‎ 

تاوقتیکە رسیدید بگورستانھا!'' )٢(‏ . 

نی نی خواھید دانست (۳) . 
باز(میگوئیم) ئی ىَیء خواھید دانست 
.)٤(‏ 

ٌی ئٌى؛ ١‏ گر بدانید حقیقت کاررابعلم 
یقین (غافل نمی شدید) )٤(‏ . 

التہ خواھید دیددوزخ را )٦(‏ . 

باز الیته خواھید دید دوزخ را دیدن ظامر 
بازالبته سوال کردہ خواھید شد آنروز 
ازتغنیت۸(۴۲۷):. 


ْ سورہ عصر مکی است وآنِ سه آیت است 
ہنام خدای بخشایندہ مھربان 

قسم ہزمان )١(‏ . 

که ھرآئینە آدمی درزیان ست (۲) . 


کے لاک اس ات مد ور نمتہتاف 
شائسته کردند ویکدیگر را وصیت کردند 


. یىعنی درمقابله آن شکر کردید یا کفران ورزیدید‎ )٢( 


۳۰ ۹۰۷ الْهَمَرَة ١٠٥۔‏ الْفْیْل ٥٠٠١‏ 


وَكرَامَوارالیٹر ٥‏ بە دین درست ویکدیگر را وصیت کردند 
ب4 کیتالی (۳(). 


سورہ 7 سصئکگککئ,01 است 


خَیٰن الؤَجہ بنام خدای بخشایندہ مھربان . 


۱ 

َْزلفنھرولی ۵ وای هر عیب کنندہ غیبت گویندہ را .)١(‏ 

ال مم مال كدد) مب آنکە فراهم آوردمال را ونگاهھداشت آن 
را (۲) . 

اَممَلَاَمْد؛ ۵ می پندارد که مال اوزندگی جاوید 
دھدش (۳) . 

7 لم نی نی البتہ انداختہ خواهھد شد بە 

. )٥(  همطح‎ 

و ايك مَ الىَمَة ٥‏ و چه چیز مطلع ساخت ترا کە چیست 
حطمه )٢(‏ . 

م0 آتش افروخته شده خدا )٦(‏ . 

الَ یتلم الآَئْنَۃ ٥‏ کە غالب شود بر دلھا (۷) . 

ارب مر تی وہ ھرآئینه آن آتش برایشان گماشتهہ شدہ 
است (۸) . 

وَعَمَيئَ سے فرت كْشاق فرآزن رآ رذ نے است (۹). 


سورہ فیل مکی است وآن پ پنچ کت است _ 


ولفوائٹلی ٹیہ ہنام خدای بخشایندہ مھربان 


ہہ ےر سے ہے کے سیقںے۔ ("١)‏ اہ ۰ 

اریت مل رك اتپ الیل ٥‏ آیيانه دیدی چگو نہ معامله کرد 
پروردگار تو بااھل فیل (۱) . 

الو یجعل يد هْ مرۃئفزں ٥‏ آیا نە ساخت بداندیشی ایشان را در 


(١)‏ مترجم گویدابرهہ پادشاہ یمن عزم ھدم کعبه کرد وفیلان بسیار ولشکر بیشمار بھم 


02 ۰ 


عم ٣٣‏ ۹۰۰۸ قُریٔش ٣۰١‏ ۔ الْمَاعُوْن ۱۰۷ 


رسل حکيهِم مزا ابابیٹل ٥‏ 


,رن ٹل 0 


. سو تال م 


ج-.س--ک٦‎ 


اي 


ہا ا 


بکرنیں ۵ 


اليۂ رِحْلَة اِيتَآررَالكَیِںِ ٥‏ 


اي کے ٥‏ 


کے ہک اس گثوسو وو ام ویوسو ہو 
ای اطحمظہ دن جو وا منام بن عون 


و 79ھ 


ایی بن ارم 


یلیگ تل کلغایرالبتیکئی ث 


کہ 


ول ۵ 


آحن مل مین 


ہے 


کرک 


79ء ایڑن م 
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ہہ 


بی فائد گی (۲) . 

وفرستاد برایشان پرندگان فوج فوج می 
انداختند بسوی ایشان (۳) . 

سنگ ریزھا ازسنگ گِل )٤٤‏ . 

پس ساخت ایشانرا مانند باقیماندہ آخور 
بعد ازخوردن دواب' )٢(‏ . 


+07 


سورہ قریش مکی استا وَان چھاز ایت اس " 


بنام خدای بخشایندہ .مھربان 


برای (شکر) الفت دادن قریش )١(‏ ۔ 
(بع ٤‏ النت داوق اَقَاتے مر رستان 
وتابستان (۲) . 

پس باید کە عبادت کنند پروردگار این 
خانه را (۳) . 

آنكکه طعام دادایشانرا ازبھر آنکه گرسنه 
بودند وامن دادایشان راازبھرآنکهە ترسان 
-ئ 


أ سورہ ماعون مکی است وان ھشفت آیت آ یق 


سا 

آیا دیدی آن شخص را که دروغ می 
شمردجزای اعمال را )١(‏ . 

پس آن شخص مردیست کہ باھانت 
میراند یتیم را (۲) . 

ورغبت نمیدھد برطعام دادن فقیر (۴) . 
پس وای آن نماز گذاران را )٤(‏ . 

کە ایشان ازنماز خود غفلت می ورزند 
)٥(‏ . 

آنانکه ایشان ریامی کنند )٦(‏ . 


ع_٣۳‏ 4 اللکوٹّر ۱۰۸۔ الکیفرٴون ۱۰۹ 


سورہ کوثر مکی است وان بنصاہء آیت اعت 


کپ وراطوالوَخُین القِْحِيوہ ١|‏ بنام خدای بخشایندہ مھربان 


َ۵ك اك ۵ (یا محمد) هراآئینه ماعطا کردیم 
و ظ0 


نتر ث پس نماز گذار برای پروردگار خودو 
۱ (شتر را) نحر کن (۲) . 
إِنَمَاَِكَُوَالیکر 9 ھرآئینه دشمن توھمانست دم بریدہ (۳). 


ےو اللوالژَغین الومئوہ ٴ بنام خدای بخشایندہ مھربان 
شن بَا الَکِرؤنَ ثْ بگو ای کافران )١(‏ . 


سورہ کافرون مکی است وان شش آیت است 


لَآخْبْدُ مَامَيِدْوْنَ 6 پرستش نمی کنم آنچه شمامی پرستید (۲). 

وأ دو نَااَعَيْنُ ۵ ونْه شما پر ستندہ اید آنجه من می پرستم 
(۴) . 

کر کے عم ےمج سم صص لے 

ےت ونە من پرستندہ ام آنچە شما پرستیدید 

ر6 

وَلَأَ اَنْهْضِِدرنَ مَََعَبْد ۵ وئه4 شما پر ستندہ اید آنجهھ من می پرستم 
)٥(‏ . 

ہب ۶و 7 ج > ۶ 

لکْردیُثلمَل دش ۵ شمارادین شماست ومرادین من امسّٹث 


. )١( 


(١)‏ یعنی سوزن ودیگ وپیاله ودلومانند ان مترجم گوید نصف این سورہ تصویر حال 
کافرست و نصف تصویر حال منافق والله اعلم ۔_ 

)٢(‏ کوثر نام حوضی ست کە دراخرت خواہد بود امت انحضرت صلی الله عليه 
وسلم ازآن خواھند اشامید . 


۱۱١۱ الْمَسدِ‎ ۔٦١١رُصَلا‎ 8۰ ۳٣ عٗ‎ 


پ۔۔-ےےےہ راؤوالرَخْین الزَجوہ 
زرل ۵ 


روس ہپ 


ا اسیا وین ا وا جا 9 


اکر 


سو کے کے 2ط کے رو چے ےس 3 
رك اسم ا ان ابا 2 


بَهَتْيَدَاإن لھپ ٤تک ٥‏ 


ماع عَنْهمَال وَمَا کب <6 


سَيَصُل تَارَادَاتَ لوب ۵ 
وَامْرَأَه َال الپ ۵ 


ہہ من تھہے 2 
حیدِهَاحبْلۂِن تس ۵ 


سورہ نصر مدئی است وان مداہ آیٹ اعت 
ہنام خدای بخشایندہ مھربان 

وقتیکە بیاید نصرت خداو (بظھور) آید 
فتح )١(‏ . 

وببیی مردمان را داخل میشوند دردذین 
پس بپاکی یادکن ھمراہ ستائش پرورد گار 


خودرا وآمرزش طلب کن ازوی هرائینهہ 
خداھست (برحمت) رجوع کیندہ!') (۳). 


سورہ لھب مکی است وان پنچ آیت است 
بنام خدای بخشایندہ مھربان 

هھلاك باددودست'''ابی لھب 5 هھلالک 
نادان لہے!؟' )۱ ( ۰ 

ہی دفع ںہ کرداز سرابو لھب مال اوو 


آنچه پیدا کردہ بود (۲) . 

درخواھد آمد بآتش صاحب شعله (۳) . 
وزك اونیز درآید (مراد) بردارندہ ھیزم 
نال )٤(‏ . 

درگردن اوریسمانی است ازلیف اتا 
)٥(‏ . 


. یعنی این هھمه علامت قرب اجل تست یا محمد پس در استعداد آخرت مقید شو‎ )١( 
آنحضرت اقارب خودرا ازآتش دوزخ تخویف فرمودابی لھب سنگك بطرف‎ )۲( 
. آنحضرت انداخت که آیا برای این کارمارا جمع کردہ بودی این سورہ نازل شد‎ 


)ر۳( دودست کنایه ازذات اوست ۰ 


. یعنی سخن چینی کنندہ‎ )٤0) 


. یعنی بخفٰہ کردن تعذیب کردہ شود‎ )٥( 


۱١٤١سٌُّلا الاخْلكاٌص۱۱۷۔ الْفلقَ۱۱۳۔‎ ۱ َُ٤ 


7 
دح 
0 

٭ کے 


انچ ی اوک یا 


لٌٌ وراطوالَخُمین 


ک 


٥ ُنْهوَاهَحۂ‎ 


ح 


بی مان 


سا ا سے ل2 
وین ٹر ابق اذا وَكبَ_2) 


وَيِنْكرَا تذل انت ٥‏ 


کُنْ أَعُوڈیرت الگایں ن 

مك الگایں مَ 

الوالگاں رم 

ِن شرالووایں ذ الیگایں 9 


اليِیٌ لَُّسُو شف صەُژرالگایں ث 


ِنَ انت رالگایں ٥‏ 


سورہ اخلاص مکی است وان چھار آیت است ُ 


بنام خدای بخشایندہ مھربان . 
بگو خدا یگانه است )١(‏ . 
خدابی نیازست (۲) . 
نە زاد ونە زادہ شدہ (۳) . 


ونیست ھیچکس اوراھمانند )٥(‏ . 


سورہ فلق مدنی است وآن پنچ ایت است 


بنام خدای بخشایندہ مھربان 

بگوپناہ می برم بە پروردگار صبح (۱) : 
ازشر ھرچه آفریدہ ست (۲) ۰ 

وازشر شب تاریيك چون تاریكکي اومنتشر 
شود (۳) . 

وازشرزنان سحر کندہ در گرھھا دم 
زنندہ )٥(‏ : 


وازشر حاسد چون حسد کند )٢(‏ . 


سورہ ناس مدئنی است وان شش ایت است 


ہنام خدای بخشایندہ مھربان 


بگوپناہ می برم بھ پروردگار مردمان .)١(‏ 
پادشاہ مردمان (۲) . 

معبود مردمان (۳) . 

ازشر وسوسە اندازندہ چون ذکر گفته شد 
بازپس روندہ )٦(‏ . 

آنکهە وسوسه می افگند در سیله ھای 
مردمان )٢(‏ . 


ازجنس جن باشد یاازجنس مردمان .)٦(‏ 


فھرست سورہ ھای قرآن کریم 
سورۃ الفاتحة ۱ 
سورة البَقرة ۲ 
پر اع 
وت0 


سورۃة ا ائده 


'"''" "8ے 
بر الامال 
سورة التوَبَة 
سورہ یونس 
سوره ھود 

دھ ھا 
سوره یوسف 
سورۃ الرعد 
سورة إبراھیم 
سورة الحجر 
سورة الإاسراء (ہني اسرائیل) 
سورة الکھویف 
سورة مَریم 
سورهٗ طه 
سورۃ الج 


سورة اللؤمنون 


فھرست سورہ ھای قرآن کریم 


۸ ھ٠ەه‎ 0270 ٤ 
سور ان ھا ٤٢ہ ك۸‎ ٥ 
۹ "ئ0 ریو‎ ص7٦‎ ٦ 
‌ رتا ك۹‎ ۷ 
۲٢ د۲۸ 020 1ئ۔-‎ 
7 ۹ں سورة العنکبوٹ ۷۸م‎ 
2 "تو ا‎ ٣ 
2 -۰ ھ0‎ ۳٢ 
۲ ٠٣ رش سََوَرَةالِيجِدة‎ 
۱ ۷ سورة الأحزاب‎ ٣ 
۲ ٦٦ نس سورهة سبإ‎ 
۲ ٦٢ َورَة فَاظر‎ ٣ 
۲۲ ۹+1۹ سورہ یس‎ ۳ 
۳ ۸ سورة الصّافات‎ ۷ 
۳ ٦٦٦ سورة ص‎ ۸ 
۲۳ ۷۱ پور6)اٹٹر‎ ۳۹ 
٤ ک سورة غافر ( اللؤمن ) رت‎ 
۲٤٢ 9٦ سر اعت لاکن‎ ۱١ 
۲٢ ۷۰ تھ سورۃة الششُوری‎ 
٢ ۷٤ بد سورة الخرُٔف‎ 
7 ۷۲٤ سر الات‎ ٤٤ 
٥ ۷۲۹ تورااعحت‎ ٤ 


سورۃة الأحقاف 


فھرست سورہ ھای قرآن کریم 


1 سورة مُحمد ٦ ۷٤‏ 
۸ سورة الفتح 
سورہ اہنت ٦‏ 
سورة ق ۲٦٢‏ 
سورہه الذاریّات ٦‏ 
سورہ الطور ۲۲۷ 
سورہ النحم ۷ 
سورة القَّر ۷ 
سورة الرّمن ۲۷ 
سورة الواقعة ۲۷ 
سورہ٥‏ اف ۲۷ 
سورہ ا حادلة ۲۸ 
سورة ا حشر ۸ 
سورہ المہتحنة ۲۲۸ 
سورۃ الصٌف ۲۲۸ 
سورة المَعَة ۸ 
سورة ا منافقون ۸ 
سوره التعَاین ۲۸ 


سورة الطلاق ۸ 


سورة التحریم )۸ 
سورة الملك ۹ 
سورہ القلم ۲۹ 


۹ ۱ "9-۶ 


فھرست سورہ ھای قرآن کریم 


۷٠‏ سورة المعارج 
۷ مر 
۷۲ سورة ا حن 
م۷۳ سورۃة ال مزُمل 
سورۃة الماثر 
سورة القِیامة 
سورة الانسان (الڈھی 
سورة ال مرسلات 


سورۃة الب 


سم 72 


سورة عبس 
سورہ یز 
سورة الانفطار 
تر هاأ تن 
سورہ٥‏ الانشقاق 
سورة البْرٌُوج 
سورة الطارق 
سورة الأعلی 
سور الا 
سورة الفحر 
سورة البلّد 
سورة الشُمس 
سوره الیل 


فھرست سورہ ھای قرآن کریم 


۳ 0 ۸۰۸ 2 
سورۃ الانشراح 2 
۱ 
سورۃ التین 
سورۃ العَلق 
سورة القدر 
سورة البینة 
سورة الزلزلَه 
سورۃة العادیات 
سَرَرة امَازَعة 
سورة التکاثر 
سورۃ العصر 
سورہ اهُمرة 
سورۃة الیل 
سورہ رش 
سور اوت 
سورة الکوٹر 
سورة الکافرون 
سورة النصر 
سورة السّد زاللّهب) 
سورۃ الاخلاص 
سورۃ الفلق 


سرتانتا 


حا جا ا23 ا 00 ۰ 20:۱ ۷ 511ج .وو سسیہے۔ہہمسمجے سے سے ےھ ے وچرےے-ھممریے ہت ہو > سے ج -٭بيیجسرت جو چتے بے ہے ۔--- _ : 


1 
رئے- و سے کے ہبہ ہے 


کا2 
۳ تےے 
عق جج ایی نکد 

بودص شوعت بن لیک ال 


0 0-7 


نت وہ ون رن َ سس سی 


ٹپ ےت ت ‏ ت 


ے ھپ ےے جوسھےے۔ے ویی ہے ہے عے-×-ک- بے ود 


ہے 


صے 


ولتَة ماِنإل اللَکَة الفَارَة 


اس 
سک 


72721 ت.-۔ 7 ہہ ہے آپ ےم > کی 
1ع سد یہ جا رم 
او ےج مہ سہرم' ہے ا سی ہمت ھھا7(و . عوف 


می 


سی انڑل کیخٹ عون کت ےتاپ رلسیر 


01 
٦ 
: 
ا‎ 
: 
۱ٌ 


و۰ 


جم 
۔ 


٦‏ ہے جس سے بی و 


سی سج جھ ہےہے۔ نہ بوقوو ے!۔إكےٍ ہے سے ہج ے وج رے۔ جج بے ں وج جج تپ ررتہ ‏ ہی 


ج ۔چی۔ی 0ح جوھی یج جوت ور یوب تمسضل نف 5یہ دی جےےے([ج-ےوج جی ےت ےو ہجے و تی جوووستہی ئنںندوےوود ےی کی ےجو و جےج۔جسمی > -.چج > مےحت۔ہمعحص ےا 


وزارت شئون إسلامی و أوقاف و تبلیغ وارشاد 
کشور عربستان سعودی 
و مسئول و ناظر برمجمع ملك فھد برای چاپ قرآن کریم درمدینە منورہ 


و ترجمة معانی آنرا بزبان فارسی از مجمع منتشرمی کند 


وازدر گاہ خداوند مسئلت داردکە آترا باعث منفعت عموم مسلمانان قرار دادہ 
وبە خادم حرمین شریفین ملك فھد بن عبدالعزیز آل سعود 
فرماید . واللہ ولي التوفیق . 


: ۳ 27 ۹ر 2 7 
٣‏ 2 انعا 2 تا 
ا اس ب6 مہ 
٭ام ارت وہ9 ٭٭ے . "ےق ام ہے 
0 ۰ و ھی ۴۱ ال ۹ 
7 : 0 سے 
نپ رپس اہب ہہ 
نے۷ و اھ 
۔ ار ۱ 5سر ریا س9ر ہہ ۓے 
5 2-2 جے ہیں سو ےپ ووقہ اط کی رپ 
1 اتل 00 22ت ١‏ 
ولاف لن 8مان فے لگ 
سا و 0 ۹ 
عان ۷١۱ھ‏ سحلے کچ ہی 
ہے + 


٦‏ اس سے کے و کین 

ار لا سے ہک وا شس اا7 
ہے 93 جئسپٹ ےم 
نت َ )مر 


. 79 ت٠‏ 0ھ ری 
٤‏ ت۸ رك اک سا 


الراقة الدھائیۃ 
۹۹ 


1 سا ا ہہ 
ب۱ . 


ْ 8 ث۸,90, 


یم جج 
کی ا فی دنا لام لاو 
سے * سے سے سہے-۔ںےہ و ہے 7 دس ہے جم سے 


2 


ص۔ب ٣٦٦٦‏ الدينَةالنوَرَة 


کے ہے یھ ہو ےوہ سے و ہے و ہیر بے شت سچجر ھا 


ک0 رر 
و وی ں6 6مم 
ور 0 ا 
: 5 چاں 2 رف 


0 

خر" 
: اچ کے 
۵ سا بے 


١ 
0 
1 
1 
ا‎ 
1 
ٍ 
: 
' 
. 
ٰ 


ص٠.ب‏ 6262 مدینه منورہ 


۱ 


:3207ء داد ٭ 


فھرسة مکتبة اللك فھد الوطنیة اثناء النشر 
القرآن الکریم وترجمة معانیه إلی اللغة الفارسیة / ترجمة بجمع 


ٰ (جح) جمع الملك فھد لطباعة الصحف الشریف ؛ ۷١٤٢ھ‏ 
ٍْ 
١‏ الللكٰ فھد لطباعة الصحف الشریف - الدینة المئورة . 


۸ ص ۲٦×۱١ ٠‏ سم 


ا ت7 الات )سہ 7 ےچ .ا حر یھ محر انت ملق تک ن۵ا قاقظز ہد ٢۶‏ 


ردمك ۹۹٦۰-۷۷۰-۱۹۰-۲‏ 
-١‏ القرآن - ترجمة - اللغة الفارسیة -٢‏ القرآن - تفسیر 


۸ ۲٢٢ ء٥۹۱٤٤ دیوي‎ 


رقم الإیداع : ۱۷/۱۰٥۱‏ 
ردمك : ٠۰-۱۹-۲‏ ۹۹۰۱۰۱-۷۷ 


( اد ٦)ھ)‏ (١ى‏ ردمكٰ : ۰۱-۱۹-۲ ۹۹۹۰-۷۷ 


